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Jobb eredményeket 
akarnak a gyáróriásban

S o k  szakosztály taggyűlésén m egese tt már, 
hogy sablonos beszámolót tartanak, eltúloz
zák a sikereket és kényszeredetten, form áli
san em lítik  meg a hiányosságokat. M ost, a 
Ganz-M ávag 700-as létszámú term észetbarát 
szervezete példát m utatott, hogyan kell 
előbbre jutni.

V a r g a  J á n o s  szakosztályvezető beszá
molója figyelem rem éltóan ö n kritiku s volt. 
M egem lítette a jó dolgokat: a tagok nevelé
sében, szórakoztatásában (ne fé l jü n k  ki
m ondani ezt a szót) k ife jte tt sikeres tevé
kenységeket. Beszélt a külföldi és ország
járó autóbusztúrákról, a fia ta loknak rende
ze tt zenés ku ltúr estekről, m elyeken  a gyár 
m inden  dolgozójával igyekeztek m egism er
te tn i és m egkedveltetn i a term észetjárást. A 
városism ertető autóbusz-sétára m eg h ív tá k  a 
kerü le ti pártalapszervezet vezetőségét is. 
(M ilyen jó ötlet!)

Hosszasan időzött azonban a „rossz” dol
goknál is. Beszélt a tájékozódási eredm é
n yek  visszaeséséről, a szakosztály vagyoná
nak még lelkiism eretesebb kezeléséről, a 
kölcsönzés m ódjának szigorításáról, a túra
veze tők  iránt tám asztott még nagyobb köve
telm ényekről. Fejlődést követelt a fővárosi 
gyáróriásban még elérhető taglétszám ban is, 
s m ég több iskolát kell, hogy patronáljon  
egy ilyen  világhírű ipari centrum , — m on
dotta  többek között.

A beszámolóhoz illő, színvonalas vita  kö
ve tkeze tt. P a j z s  J e n ő ,  a szakszervezeti 
bizottság titkára több hatásosnak ígérkező  
felajánlás^ tett. C z a p  L á s z l ó ,  a K1SZ- 
bizottság 'sportfelelőse megígérte, hogy a 
K ISZ -m unkában fontos feladatnak tek in tik  
a jövőben a természetjárással való törődést. 
K o n á r i k  J ó z s e f ,  a sportkör elnöke ki
fe jte tte , hogy első feladatnak a töm egsport 
elterjesztését kell tekinteni. A z  egyesü let fe l
ism erte ezt és a leghathatósabban tám ogatni 
fogja az újonnan m egválasztott vezetőséget.

L e n d e c z k y  L á s z l ó  a diósgyőri test
vérszakosztály  — a m ásik óriás — üdvözle
tét hozta és kérte a kapcsolatok további erő
sítését. M a g y a r s z é k y  B é l a ,  a BTSZ  
titkára  megállapította, hogy az ideiglenes 
(most már végleges) vezetőség kiérdem elte  a 
bizalm at és a támogatást. K ihozta  a szak
osztá lyt a hullámvölgyből. A  szakosztály  
„nagy öregje”, Spitzenspfeil József, bensősé
ges együttm űködésre hívta fe l az egész tag
ságot.

A  színvonalas taggyűléshez m éltó  volt 
Varga János válasza és összefoglalása is. „A 
jó vezető  — m ondotta  — nem  dolgozik, 
hanem  dolgoztat és összefog. N em  csak 
hagyja dolgozni m unkatársait, nem csak  
„nem eszi el előlük a m unkát”, hanem  gon
dolatokkal is segíti őket. B ízik m unka társa i
ban, amíg nem csalódik bennük, ez t azon
ban szorgos figyelem m el megelőzi. A z  egyik 
felszólaló Szokrátész-idézetével fe je z te  be 
felszólalását: „Ne öregedjék meg az ember 
addig, m íg nem  tudja  magát a testi erő, 
ügyesség, a testi szépség és a sze llem i fé
nyesség tetőfokán.”

A  „megmozdult óriás” jól s ikerü lt taggyű
lését K e r p e n  M i k l ó s  sportköri elnök- 
helyettes zárta be.

Szajó

#

1914-ben, a világ
háború  első n ap 
ján , a  Csóványos- 
hegy csúcsán
gyű ltek  össze az 
ú jp es ti te rm é
szetbará to k , nogy 
Lenkó István  és 
P alágy i Dezső 
vezetésével t i l ta 
kozzanak  a  h á 
ború  ellen. T a
valy em lékm űvet 
á llíto ttak  ezen a 
helyen  a  IV. k e 
rü le ti term észet- 
b a rá t szakosztály 
tag ja i. Az em lék
m ű m elle tt özv. 
Tolnai Józsefné  
áll, k inek  a  m últ 
évben e lh u n y t 
férje  szervezte 
meg az em lékm ű 

létrehozását

Ú jpest nagyhírű m unkásotthonában rendezte meg jubileum i 
k iállítását a IV. kerü le ti Term észetbarát Szakosztály. Né
m eth  Ferenc, ak i 1909-ben, tízegynéhányéves korában hú
zo tt először tu ristac ipő t, m ajd 1916-ban m egalapította az Ú j
pesti T erm észetbarátok Turista Egyesületét, úgy kalauzolja 
végig a  k iállítás lá toga
tó it a két nagy term en, 
m in tha o tthonát m uto
gatná.

Valóban, N ém eth  Fe
rencnek o tthona ez a 
kiállítás, hiszen m inden

fotográfia, m inden  
tabló, minden k iá llítási 
darab , sőt m inden m ű
vészi fafaragás (am elyet 
ő maga készített) for
radalm i m últú f ia ta lsá 
g á ra  emlékezteti.

ö tv en  év em léke — 
többezer főnyi látogató, 
íg y  lehetne leg jobban  
jellemezni ezt a k itűnő  
és tanulságos k iá llítást.

. . .  és egy régi k é p  a  k iá l 
lí tá s  többszáz fo tó ja  közül. 
S zocialista  m u n k á s fia ta lo k  
k irá n d u lá sá t ö rö k íte tte  m eg 
az  a lkalm i fo to g rá fu s , v a la 
m ik o r  a  30-as év e k b e n . K et
te n  m ég m a is le lk es  ta g ja i 
a  szak o sz tá ly n ak : a  k é p  a l
já n  lá tható  L igeti P á l , s a 
g o m b a  csúcsán á lló  Szigeti 

Im re



edves kötelesség, hagyományos szokás az ú j esz
tendő küszöbén  összefoglalni eredm ényeinket, 
meghatározni további feladatainkat. A  köteles
ségen és hagyom ányon tú lm enően  jóleső érzés is 

a hazai term észetbarát mozgalom  eredményeiről és to
vábbi célkitűzéseiről szólni.

A  M agyar Testnevelési és Sportszövetség Kongresz- 
szusa ké t évvel ezelő tt alapjaiban szabta meg a test- 
nevelési- és sportmozgalom  fe jlődésének irányelveit, az 
M TS-пек  a töm egsportra vonatkozó 1964. évi m ájusi 
határozatai konkrétan m egfogalm azták a term észetjá
rás fe jlesztésének perspektiv ikus céljait és módszereit.

A z  1964-es esztendő a párt töm egsportpolitikai irány
elve inek m egfelelően alakította, tartalm ában gazdagí
totta, szervezetében egységesebbé tette a term észet- 
járást.

Ez nem  jelenti azt, hogy elért eredm ényeinkkel meg  
va g yu n k  elégedve. B izonyos, hogy sokkal többet és job 
ban is dolgozhattunk volna; az eredm ények is nagyob
bak lehetnének.

ár az elm últ esztendőre való visszaemlékezés is
m ét bizonyítéka annak, hogy a term észetjárás 
a testnevelési mozgalom  töm egesítésének egyik 
bázisa — szövetségünk taglétszám a a 70 000 fő t 

meghaladta  —, m ég messze vagyunk attól, hogy a m a
g unk  elé tűzött 100 ООО-es taglétszám ot elérjük. N em zet
közi kapcsolataink kiszélesítése, tanulm ányutunk m eg
győzö tt arról, hogy a mozgalom ban még igen nagy le
hetőségek vannak és elsősorban ra jtunk áll, hogy a 
m agunk elé tűzö tt célokat elérhessük.

A  területi kezdem ényezésekkel együtt fe jlődött a tú 
rázói tevékenység országos szin tű  szervezése. Nem csak  
a fiz ik a i te ljesítm ény skálájában, hanem  az ezzel szo
ros kapcsolatban álló politikai nevelő m unkánkban is 
ú jk é n t je len tkezett a „100 kilom éter a Vörös Hadsereg 
nyom ában" túram ozgalom. A  term észetjáró élet rend
szeres és sokoldalú űzését h iva to tt szolgálni a túrázói 
m inősítés rendszere, am elyet ugyancsak 1965-ben ve
ze ttü n k  be, s első je lvénye it pilisnyergi em léktúránkon  
ad tuk  át.

ovább növekedett az Országos K éktúra mozgalom  
népszerűsége. A  követelm ényeket teljesítők lét
száma m ár többszáz fő, a teljesítésre vállal
kozók szám át az „igazoló fü ze t” vásárlásából 

m érh e tjü k  le: 1965-ben 10 000 példány fogyott el. Örö
m ü n kre  szolgál és kü lön  köszönetünket fe jezzük  ki a 
M agyar Űttörők Szövetségének, hogy együttm űködésük
kel m eghirdethettük az „úttörő kéktúra” mozgalmat.

Rendeződött a tájékozódási versenysport helyzete is. 
A tájékozódási sport nálunk a term észetjárás szülötte. 
A z M T S  Elnöksége pontot te tt a régen húzódó vitára és 
m egterem tette  az együttm űködés jobb feltételeit. Lehe
tőséget, főleg az ifjúság  igényeinek kielégítésére, a gya
korla tban  sokoldalúan használható ism eretek m egszer
zésére. Büszkék vagyunk  válogatott versenyzőink nem 
ze tkö z i eredm ényeire, az év három  első, hat m ásodik 
és k é t harmadik helyezésére. A rra  törekszünk, hogy az 
utánpótlás m ódszeres nevelésével együtt, a hazánkat 
képviselő  versenyzők m inél sikeresebben szerepeljenek  
az 1966-ik évi finnországi tájékozódási világbajnoksá
gon. A  versenyzés korszerű és megfelelő form ájá t a 
versenyzők töm egeivel való tanácskozás alapján k íván 
ju k  megállapítani.

ég sok m indenről lehetne szólni az elm últ évre 
em lékezve, de fe ltétlenül em lítést kell tennünk  

a kiliántelepi országos táborozásról, a term észet-
_____  barátok népes családjának erről a színpom pás
es sportszerű találkozójáról, a Fonyódon létesített túra
vitorlázó bázisról, m in t a term észetjárás ú j és sikere

sen szervezett módozatáról, a nem zetközi cseretúrák so
rán bővülő kapcsolatainkról, amelyek elsősorban a 
Szovjetunióval és a többi baráti országgal a lakultak ki 
és célkitűzéseinkről, am elyek során országunkat először 
ism ertettük meg a svájci cseretúra csoport tagjaival.

E lnökségünk összeállította a term észetbarát mozga
lom 1966. évi programját. Fejlődésünkben nagyobb sze
repet szánunk a területi szerveknek, a sportegyesületek, 
sportkörök term észtbarát szakosztályainak. Szeretnénk, 
ha a term észetjárással kapcsolatos tevékenységük az
által is rendszeresebb, egébz évre kitérjedöbb lenne, 
hogy a túracsoportok ko llek tív  életének lehetőségeit az 
év m inden  szakában, a túrázásban, a versenyzésben, a 
klubéletben kihasználják. Ahhoz, hogy a term észetjá
rás a töm egek nevelő m unká já t még hatásosabban  
szolgálja, szükséges az aktívák , a szakosztályok vezetői
nek, s a túravezetőknek tömeges képzése. Valam ennyi 
szakosztálynak arra ke ll törekednie, hogy esem ényei
nek tartalm át és jó szervezését a létszám nak megfelelő  
számban, a korszerű követelm ényeknek megfelelően  
képzett túravezetők biztosítsák.

töm egesítésnek az eleven szakosztályi élet m ellett 
feltétele a m ozgalom  modern, talán első hallásra 
meglepően ú j irányainak támogatása. Ü dvözöljük  
sorainkban az autós és motoros turistákat, akik  

a technika segítségével ju tn a k  a természetbe, hogy ott 
fe lüdüljenek, hogy n ép ü n k  és országunk ismeretére 
szert tegyenek. N övelnünk kell a vízitúrázók számát, 
akik eddig is jól szervezett túram ozgalmainkban, nem 
zetközi h írnevükkel igazolták a term észetjárás ezen 
m ódjának fejlesztésre érdem es életrevalóságát.

A z ú j esztendő eredm ényeinek függvénye a tárgyi fel
tételek biztosítása. A  term észetjáró lé tesítm ények je 
lenlegi helyzetének országos felmérése és további fe j
lesztésének terve rövidesen elkészül. A  megóvásban, az 
ú jnak alkotásában több és aktívabb társadalm i segít
séget várunk, egyúttal köszönetünket fe je zzü k  k i azok
nak, akik szabad ide jükben  az eltelt évben is az utak  
je lzésének gondozásával, kilátók, források állagának 
m egőrzésével és építésével, turistaházak létesítésével 
foglalkoztak. A  Turistaházakat Kezelő, Vállalat az el
m últ év utolsó hónapjaiban öltöztette ú j köntösbe a 
börzsönyi turistaházakat, a zempléni túrák ú j bázisa
kén t nyito tta  meg a sátoraljaújhelyi turistaházat, s az 
ú j esztendőben rövidesen ism ét otthonunk lesz a so
káig hiányolt te lkibányai túristaház is. N em  szabad el
hallgatni, hogy a turistaházi hálózat nem  kis részének 
m űszaki állapota, felszereltsége az igényektől elmaradt. 
Mi helyeseltük a vállalat vezetőinek törekvését, hogy 
egy-egy turistaház rendbehozása, felújítása  — esetleg 
m ások időleges rovására  — részleteiben és teljesen, 
többévre szólóan történjék.

atékonyabbá ke ll tenni a term észetjáró felszere
léseket kölcsönző állomások működését. A  köl
csönözhető felszerelések fajtáinak és m ennyisé
gének növelése, az állomások hálózatának bő

vítése hidalja át azt a nehézséget, am it a minőségileg 
m egfelelő és árban olcsó kereskedelm i kíná la t hiánya 
jelent.

A z  1966. esztendő népünk fejlődésének, gazdasági 
rendünk erősödésének jelentős éve lesz. P ártunk poli
tiká jának végrehajtásában a term észetbarát mozgalom  
egyik hatásos eszköz. E lnökségünk becsülettel vállalja 
és öröm m el végzi ezt a m unkát, jó túraéletet, erősítő 
felfrissülést, ism eretszerzésben, versenyeredm ényekben  
gazdag, eredm ényes ú j esztendőt kíván va lam ennyi ter
m észetbarátnak.

Miklós János
a  M a g y a r  T e rm é s z e tb a rá t  S zö v e tség  

e ln ö k e

!
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С  ára d t napsugarak csó- 
■ kolják  végig a móri 

völgy falvait, am ikor arra 
já ru n k . A nap m ár lassan 

. lebukni készül a Bakony 
nyúlványai mögött, megvi
lág ítja  a V értes fehér 
m észkő szikláit. M ár a móri 
völgy közepén haladó or
szágúiró l is felfigyelek a 
B odajk  község szélén fel- 
m agasló sárga és fehér szí
nekben  pompázó emeletes 
épületre . O tt van az egy
kori Lam berg kastély, jö
vetelünk  célja, am elyre 
nyom atékosan felh ív ták  fi
gyelm em et. Felcsigáztak az 
érkező hírek. H árom  évvel 
ezelő tt já rtam  m ár egyszer 
ott, am ikor szom orúan lá t
tam , hogy m ilyen elhanya
golt á llapotban van a m a
gyar klasszicista építészet 
egyik gyönyörű alkotása, a 
bodajki kastély. Teteje 
h iányzott, az épületben b ir
kák  tanyáztak, egyes szo
bák padlózatát vastagon 
fed te az évek óta k itakarl- 
ta tlan , m egszáradt juh trá - 
gya. Borzasztó volt még 
lá tn i is, és ezt a  kastély t is 
gondolatban töröltem  a 
m agyar m űem lékek szám á
ból és oda soroltam  a vele 
együtt tönkrem ent és meg
szűnt m arcaltől, alcsúti stb. 
kastélyok mellé.
'  A  m ikor gépkocsink 

m egállt az épület 
előtt, azt hittem  káprázik 

' a  szemem. Az egykori is
tálló  helyén tökéletesen

helyreállíto tt, gyönyörűen 
m egvédett épület pom pá
zott, am ely méltóan viseli 
falán a m űem léki táblát. 
Az Országos Műemléki F el
ügyelőség, s a Fejér megyei 
Idegenforgalm i H ivatal kö
vetésre m éltó  példát m u ta
tott. A h ivatal vezetője 
Gonda Istvánná  ösztönzé
sére a megyei tanács és a 
M űem léki Felügyelőség se
gítségével helyreállt az egy
kori kastély, am ely m ost 
olyan, m in t új korában le
hetett.

B elép tünk  a földszinti 
széles folyosóra, ahol 

fehér falak , kovácsoltvas 
rácsok, kem ényfa ajtók  fo
gadnak m indenütt. Az egész 
helyreállítás a  korhűségnek 
m egfelelően történt. A k as
tély fö ldszin tje ma tu rista - 
szálló, de milyen! Egyes 
szobái a legkorszerűbb be
rendezéssel, szőnyegekkel, 
függönyökkel ellátva, és a 
szem élyenkénti 25 forintos 
hálódíj egyáltalán  nem sok 
a melegvizes, fürdőszobá
val felszerelt, parkettás 
szobákért. A társalgó m aga 
is látványosság. Az egykori 
budai k irá ly i várból m eg
m aradt, tökéletesen hely re
állíto tt bútorok, szikrázó 
velencei csillárok és p er
zsaszőnyegek között az em 
ber úgy érzi, hogy nem tu 
ristaszállóban, hanem  az 
egykori gróf m agánlakásá
ban tartózkodik. Akkor éb
redünk fel az álmodozás

A bodajk i k as té ly  u d v a r i hom 
lokzata

ból, am ikor bejönnek a 
vendégek és elhelyezkedve 
valamelyik fotelben, olvas
nak, kézim unkáznak, be
szélgetnek. Az em eleti rész 
a tulajdonképpeni turista- 
szállás. 6—8 ágyas szobák
ban hófehér ágyak sora
koznak, szobánként m ás
más színű pap lannal el
látva.

K eleti erkélyéről gyö
nyörű k ilá tás élvez

hető a bodajki völgyre, 
am elyre lassan leereszkedik 
az alkony köde, eltűnnek 
szemünk elől Csókakő vá
rának  fehér fa la i és ho
m ályba veszik m ár lassan a 
m óri szőlőhegyek vonulata. 
A kastély nyugati erkélyé
ről pedig, a 14 holdnyi kert 
fáira, bokraira ny ílik  kilá
tás. Elképzelem, m ilyen ki
tűnő lovasterep ez és szinte 
látom  m ár a bakonyi lovas
túrákon részt vevő külföldi 
és belföldi lovasokat, am int 
bevágtatnak a kastély  előtt 
elterülő gyönyörű zöldfűvű 
lovaspályára.

Ez a kastély-szálló helyet 
ad az egyszerű tu ristának , 
helyet ad a több pénzt 
fizető lovasturistáknak  és 
úgy érzem, betö lti m ajd 
azt a  szerepet, am elyért tu 
lajdonosa, az Idegenfor
galm i H ivatal létrehozta.

E szembe ju t, am ikor a 
felszabadulás u tán  el

kezdtük az első tu ris ta 
házakat a Bakonyban 
rendbehozni. M ilyen boldo
gok voltunk, am ikor szal
mazsákos ágyakat tud tunk  
tu ristá ink  rendelkezésére 
bocsátani és 20 év alatt 
idáig fejlődtünk. A tükrös, 
függönyös, szőnyeggel, csil
lárokkal ékes kastély- 
szállóhoz. Ez a  fejlődés 
útja , melyen a F e jé r me
gyei Idegenforgalm i Hiva
tal jó példát m utato tt.

Zákonyi Ferenc

A kasté ly  tá rsa lg ó ja

Téli
barangolás

T u r is ta  é s  v a d á s z c lm b o -  
rá k  k ö z t  v a g y o k  S o m o m 
b a n  é s  f e lv e tő d ik  a g o n d o 
la t:  —  Jó  v o ln a  b e b a r a n 
g o ln i I f jú s á g u n k ,  n yá r i  
k ó s z á lá s a in k  tá ja it .  í g y  k e 
r ü l tü n k  el S o m o g y  m e g y e  
e g y ik  le g sze b b  e r d e jé b e  —  
a B a lá ta -tó  k ö r n y é k é r e .

A  té lt k ö d b e n  o ly a n  m o s t  
e z  a  tá jé k ,  m in th a  h a m v a  
v o ln a , to m p a  f é n y b e n  á ll
n a k  a f á k  é s  (ta ta m i m e se -  
« e r f l  h a n g u la tb a  r in g a tja  a 
te rm e s z e i  v á n d o r a it,  v á r a t 
la n u l e lé n k  to p p a n  a  m e s e : 
G y ö n y ö r ű  s z a r v a s b ik a ,  
e g y e t le n  p illa n tá sr a  m eg 
á ll, é s  m á r ts  t ű n ik  to va  a 
f á k  k ö z é ,  a  k ö d b e .

A  n yá r i m a d á r h a n g v e r s e 
n y e k  Is e lh a llg a tta k . C sak  
é g y -е д у  su r ra n ó  fá c á n  П од  
a c s e n d b e n  é s  a „ fá k  d o k 
to r a " , a h a r k á ly  g y ö n y ö r ű  
to lla za ta  v illa n  a  f á k  o ld a 
lá n ,

A  f e n y ő k  és a  b o r o s ty á 
n o k , m eg  a fa g y ö n g y ö k  
z ö ld je  é lé n k í t i  a té l s z ín e it .  
A  tó  en n é l n é m á b b  m á r  
n e m  Is le h e tn e .

I d e g e in k  n e m  fe s z ü ln e k  
m e g  e g y  c s e p p n y i t  s e m , 
a m ik o r  m e n e k ü lő  n y ú l  v á g 
tá z  e l I je d té b e n . C sa k  va 
d á s z b a r á tu n k  a rc á n  re m eg  
á t v a la m ifé le  n y u g ta la n sá g ,  
d e  s z e r e n c sé r e  n in c s  v e le  
fe g y v e r e ,  h o g y  m o s t  lö vö l
d ö zé ss e l  za v a r ja  m e g  a 
c s e n d e t .  >,

R ó k a  h ú z  á t 'az e r d e i ö s 
v é n y e n .  A z  e rd ő  v a s á rn a p  
k ü lö n ö s e n  n é m a .  A  fa v á g ó k  
m o s t p ih e n n e k , é s  m l ü n 
n e p i c s e n d b e n  já r j u k  a z  
ó r iá s  f á k  s ű r ű j é t . . .

A z  e r d ö ó r  h á zá b a  té r ü n k  
b e  és a t  a s z ta ln á l h á tiz s á 
k u n k  k ib o n ta t la n  m a ra d , 
m e r t  a h á z  a s s z o n y a  
a r a n y ló  h ú s le v e s t  é s  s ü l t  
fá c á n k a k a s t  le s z  e lé n k .

B o rs i D a rá z s  J ó z s e f

JE L E N T K E Z É S  
A  C SE R E T Ü R A  V E Z E T Ő I 

TA N FO L Y A M R A

A  M ag y a r T e rm é s z e tb a rá t  
S z ö v e tsé g  á l ta l  te rv e z e t t  
k tl lfö ld l  t ú r á k  s z á m á n a k  
é v rő l  é v re  v a ló  n ö v e k e d é s e  
s z ü k s é g e s sé  te sz i, h o g y  az 
e d d ig i tá r s v e z e tő k ö n  fe lü l 
ú ja b b ,  — m eg fe le lő  n y e lv 
tu d á s ú  v eze tő  k a p c s o ló d jo n  
b e  a  n e m z e tk ö z i tú ra v e z e tő k  
s o rá b a .

Az M T S Z  N e m z e tk ö z i- tú ra  
S z a k b iz o ttsá g a  19««. év
I I —IV . h ó n a p o k b a n  (h a v o n 
ta  e g y s z e r i  k o n z u ltá c ió v a l)  
ú jb ó l  s ze rv e z  le v e lez ő , k ü l 
fö ld i tú ra v e z e tő i  ta n f o ly a 
m o t.

A ta n fo ly a m ra  v a ló  je le n t 
k e z é s  fe lté te le :  1. le g a lá b b  
b ro n z je lv é n y e s  tú ra v e z e tö i  
k é p e s í té s ,  2. o ro sz , n é m e t,  
le n g y e l,  c se h , s z lo v á k , v ag y  
b o lg á r  n y e lv  tu d á s a  le g a lá b b  
k ö z é p fo k o n , szó b a n  é s  Í r á s 
b a n ,  J. a  t e r m é s z e tb a r á t  
s z a k o s z tá ly  és  a s p o r te g y e 
s ü le t  ja v a s la ta .

J e le n tk e z é s i  la p o k  a  S zö 
v e ts é g b e n  Ig é n y e lh e tő k  (B u 
d a p e s t ,  V -  R o se n b e rg  h á 
z a s p á r  u tc a  t .  sz.).

JE L E N T K E Z E S I H A T Á R 
ID Ő : »C e. JA N U A R  JL

JUHAKOLBÓL
K A S T É L Y -
S Z Á L L Ó



„Milliók szívében él a természet szeretete..
KÖZEL EGYMILLIÓ TAGJA VAN A BOLGÁR TURISTA SZÖVETSÉGNEK 

BESZÁMOLÓ A III. KONGRESSZUSRÓL

Aleko Konsztantinov, a 
nagy bolgár hazafi — 70 
éve annak — 300 tu ristával 
a  Cserni Vrch-en járt. Ezt 
az első töm egtúrát tek in tik  
Bulgáriában a szervezett 
term észetjárás bölcsőjé
nek . . .

70 évvel később, 1965. no
vem ber 26—27-én a több 
m in t 900 000 tagot számláló  
Bolgár Turista Szövetség
III. Kongresszusát tarto t
ták meg Szófiában, a Bol
gár K om m unista Párt K öz
ponti Bizottságának szék
házában. Szófia külsősé
gekben is méltó környeze
te t alakított ki e nagym ultú 
tömegszervezet tanácskozá
sához, melyen a 719 küldött 
m ellett 194 vendég, köztük 
a Bolgár K om m unista P árt 
Politikai B izottságának és 
Központi B izottságának, s a 
M inisztertanácsnak is több 
tagja, neves közéleti sze
mélyiségek, továbbá a szov
jet, csehszlovák, lengyel, 
magyar, NDK-beli és ro 
m án tu rista  szövetségek 
képviselői vettek  részt.

A város k ö zp o n tja  zászló- 
d ísz t ö ltö tt. M indenfelé  
tran szp a ren sek , fe lira to k , h a 
ta lm as tá b lá k  és v itrin e k  
szem lélte tték  a  Szövetség 
m u n k á já t, e red m én y eit, k ö 
szön tö tték  a  kongresszusi 
kü ld ö ttek e t, s a  vendég ek e t. 
Szám talan  üzle t k ira k a tá b a n  
az üzem i és v á lla la ti tu r is ta  
osz tályok  tab ló it, a tú rá k ró l, 
versenyekrő l készü lt fé n y k é 
p eket, az eredm én y es m u n k á t 
dokum en tá ló  se rlegeke t, zász
lókat, s m ás d ija k a t lá th a tta k  
a já rókelők .

Szófiában, de nyugodtan 
m ondhatni az egész ország
ban közügy volt e napok
ban a Kongresszus tanács
kozása. Valamennyi nap i
lap hasábszám ra, sok fény
képpel ism ertette az esem é
nyeket, nem kevésbé a rádió 
és a televízió.

A K ongresszust sz ínvonalas 
zeneka ri h angverseny  vezette

be, m ajd  a B olgár H egym ászó 
K órus ado tt elő tu r is ta  dalo
kat. Ez u tán  a  leg idősebb  k ü l
dö tt, dr. L juben  D jugm edzsl- 
jev  üdvözölte a  K ongresszus 
résztvevőit, s te t t  jav as la to t 
az elnökségre, m ely b en  a  leg
eredm ényesebben  dolgozó bol
g ár tu r is tá k  k ö réb en  a  p á r t  és 
tá rsad a lm i élet k iem elkedő  
szem élyiségei (többségükben  
m aguk  is ak tív  tu r is tá k ) , s a 
kü lfö ld i tes tv é r-sze rv eze tek  
k ü ldö tte l fo g la lta k  helyet.

Ezután Iván M ihaflov  
hadseregtábornok, a  B. K. P. 
Politikai B izottság tag ja 
olvasta fel a p á r t  Központi 
Bizottságának üdvözletét, 
melyben elism erően nyilat
kozott arró l a nagyszerű 
és eredm ényes m unkáról, 
melyet a Bolgár Turista 
Szövetség végez, s m elynek 
elismeréséül a Szövetséget 
a Bolgár Népköztársaság  
Érdemrendje I. fokozatával 
tün te tték  ki.

Ezt követően M arin Ko- 
zsuharov elnökhelyettes is
m ertette a Szövetség Köz
ponti Vezetőségének beszá
molóját, mely szerin t öröm
mel jelen tették , hogy 
„ . . .  m egvalósult A leko  cél
kitűzése. M illiók szívében  
él a term észet szeretete, s 
az em berek m illióinak  
egészségét szolgálja a ter
m észet felkeresése. A  hazai 
túrák, a haza m egism erését 
szolgálják, s ez növeli az 
em berekben a hazaszeretet 
érzését, am i elősegíti, hogy 
nagyobb erővel, elszántság
gal építsék, erősítsék B ul
gáriában a szocializmust.”

B eszám oltak  a r ró l, hogy a
II. K ongresszus ó ta  e lte lt 3 év 
a la tt 28 m U lióan v e ttek  rész t 
a tu r is ta  sz ervezetek  k ü lö n 
féle ren d ezv én y e in , tú rák o n , 
tábo rozásokon , tá jékozódási 
versenyeken , s az a lp in isták , 
b arlan g k u ta tó k  tevék en y ség é
ben. C sak a  S zövetség  keze
lésében 136 tu r is ta h á z , táb o r 
és védkunyhó  seg íti a  tu r is ta 
tevékenységet tö b b  m in t 10 000 
ággyal, sze rte  az  egész ország
ban . Az ú tje lz é se k  gondozott

h á ló za ta  egész B u lg áriáb an  
m eg ta lá lh a tó .

A tu r is tá k  tev ékenysége k i
te r je d  a te rm észe t véde lm ére , 
a  tu r is ta  lé tes ítm én y e k  fe j
le sz tésé re , ső t a  n ép g azdaság  
seg íté sé re  Is. íg y  pl. 20 m illió  
kg gyógynövényt g y ű jtö tte k  
be, s ad ta k  á t fe ldo lgozásra  a 
tu ris tá k .

Jó kapcsolatuk van a 
szocialista országok tu ris ta  
szervezeteivel, s néhány  
kap italista  ország alp in ista  
és tájékozódási verseny- 
sport szervezetével is.

Az e lé rt e red m én y ek h ez  — 
a  B olgár K om m unista  P á r t  
m elle tt — nag y  seg ítséget 
n y ú jto tta k  a  tá rsa d a lm i a k tí
v ák  ezre i és ezrei, s az  e g y ü tt
m űködés m ás töm egszerveze
tek k e l, a  különböző h a tó sá 
g okkal és üzem ekkel, k ü lö 
nö sk ép p  a  D im itrov! K om szo- 
m ollal, a  sz aksze rveze tekkel, 
a  B o lgár T estnevelési és 
Sportszövetséggel, s a M inisz
te r ta n á c s  m elle tt m űködő  Id e
g en fo rg a lm i T anáccsal.

H iányosságként em líte t
ték, hogy nem  kielégítő az 
eredm ény a  fizikai dolgo
zók, s az ifjúság egyes ré 
tegeinek foglalkoztatása te 
rén. Jav ítandónak  ta r tjá k  a 
káderképzést, s a tú rák , tá 
borozások ta rta lm i részét.

A beszámolót 39 felszóla
lás követte. Ezek között to l
m ácsolta Székely M iklós fő
titk á r  a több m in t 70 000 
m agyar term észetbarát üd 
vözletét is, s a további 
eredm ényes m unkához k í
ván t nevükben sok sikert. 
M ajd Bérces Jenővel, az 
MTSZ elnökségi tagjával, a 
Budapesti T erm észetbarát 
Szövetség elnökével együtt 
á tnyú jto tták  a M agyar T er
m észetbarát Szövetség a ján 
dékait.

M egható volt a bolgár 
úttörők szavalókórusában 
elm ondott üdvözlete, s egy 
70 főnyi tu rista  csoport kö
szöntése, akik  a Kongresz- 
szus tiszteletére a B alkán
hegység legnyugatibb csücs

kétől, a jugoszláv h a tá ro n  
levő, 2016 m éteres K om - 
csúcstól, illetve a F ekete- 
tenger partjától vándo ro l
tak  a S tara-P lan inán  á t 
Szófiába.

A felszólalások u tá n  h a tá 
ro z a to k a t fogadtak e l. E zek 
sz e rin t elsősorban to v á b b  e rő 
s ítik  a  tö m egszervezetekkel, 
h a tó ság o k k a l való k a p c so la to 
k a t. Fokózzák a  v e lü k  való  
egy ü ttm ű k ö d ést. N ag y o b b
sú ly t helyeznek a  tu d o m á 
n y o s  szervekkel v a ló  k o o p e 
rá c ió ra , különösen a  k á d e r 
képzésb en , s a tú rá z ó  te v é 
k en y ség  tarta lm i ré sz é n e k  Ja
v ítá sá b an . A tu r is ta  o sz tá ly o k  
fo k o zo ttab b  fe la d a ta  lesz, 
hog y  az aktív  p ih e n é s t, az 
egészség védelm ét szo lgáló  tú 
r á k ra , tábo rozásokra  n e  csak  
a szervezetek  ta g ja it, h a n e m  
m inél több dolgozót és ta n u 
ló t, s o tthon te v é k e n y k e d ő t 
m ozgósítsanak .

Egy m ásik  fe lad a t a  tu d o 
m án y o s ku ta tás  és a  tu d o m á 
ny o s Ism eretterjesz tés m eg h o 
n o sítá sa  a töm egek  tú rá z á 
sa in . A szak sze rv eze tek k e l 
eg y ü ttm ű k ö d v e  tá g a b b  te re t  
k ív á n n a k  b iztosítani az  üzem i 
dolgozók  k irá n d u lá sa in a k .
U gyancsak  a sz ak sze rv eze te k 
k e l és az ú ttö rő  sze rv e ze tte l 
együ ttm ű k ö d v e  k ív á n já k  fe j
lesz ten i a  táborozási te v é k e n y 
ség e t.

F o n to s fe lad a tk én t h a tá ro z 
tá k  m eg, a  falusi d o lg o zó k k a l 
való  törődést is. .400— 1000 fős 
k ü lö n v o n a to k  szervezéséve l a  
v á ro so k  életét, az  ü zem ek  
m u n k á já t  a k a rják  a  v id é k  la 
kosság áv a l is m e g ism e rte tn i.

Az O ktatásügyi M in isz té ri
u m m al és a  D im itrov! K om - 
szom ollal e g y ü ttm ű k ö d v e
a k a rn a k  segítséget n y ú j ta n i  az 
if jú sá g  nevelésében, o k ta tá s á 
ban .

A Bolgár Testnevelési és 
Sportszövetség és a  Kom- 
szomol segítségével elsősor
ban  a gyalogos-, kerékpá
ros- és vízitúrázás e lterjesz
tését kívánják fokozni. A 
„tölts minden szabad napot 
a term észetben” m ozgalm at 
ki kívánják te rjesz ten i a 
té li időszakra is. További 
3500-zal akarják  növelni a 
következő kongresszusig a 
„B ulgária a lp in is tá ja” jel
vényfokozat tu la jdonosa i

ig



nak szám át. Széles körben, 
különösképp a diákok kő' 
zött, k íván ják  a  tájékozó
dási versenyzést népszerű
síteni. Fejlesztendő tevé
kenységként határozták 
meg a barlangkutatást és 
a barlangi tú rázást is.

A káderképzésben az a 
feladat, hogy m inden 25 
szervezett tu ris tá ra  jusson 
egy oktató, vagy instruktor 
(túravezető).

Rendkívül fontos feladat
ként határozták  meg, hogy 
a Szövetség hathatós segí
tője legyen a dolgozók és 
tanulók kom m unista  neve
lésének. Ezt a  turista ese
m ények program jával, a 
szervezeti é let kialakításá
val is elő kell segíteni. A 
tu rista  szervek feladata, 
hogy m űködése során se
gítse az alkoholizm us elleni 
küzdelm et, a természet, a 
m űem lékek, a történelmi 
em lékek, maradványok, & a 
vadak védelm ét.

Célul tűzték  ki, hogy 1970 
végéig m integy 4000 turista 
szám ára biztosítsanak szál
láshelyet ú j turistaházak
ban, továbbá 5000 férőhe
lyet a  m eglevő létesítmé
nyek m elle tti táborokban, 
kem pingekben. Fejlesztik a 
tu rista  útjelzéshálózatot, s 
о Bolgár Testnevelési és 
Sportszövetséggel közösen a 
turistaházak m ellett sport
pályákat, játszótereket, sí- 
és ródlipályákat kívánnak 
telepíteni. N öveln i akarják 
a sí-fe lvonók számát is.

A  határozathozatal után 
a Szövetség vezető szervei
nek ú jjáválasz tására  került 
sor, m ajd  felolvasták a 
Bolgár K om m unista P árt 
Központi Bizottságának 
táv iratá t, m elyben a Köz
ponti B izottság m inden tá
mogatását biztosítja  a 111. 
Kongresszus határozatainak 
m egvalósításához, s ahhoz 
sok sikert kíván.

A K ongresszust a küldöt
tek nagy érdeklődése és 
szinte m eglepő lelkesedése 
kísérte, s az így szerzett 
benyom ások a r ra  engednek 
következtetni, hogy a bol
gár tu risták , a szervezetek 
vezetőségei, s a Bolgár Tu
rista  Szövetség újjáválasz
to tt vezető szervei, az ille
tékes szervekkel együtt
m űködve, a  Bolgár Kom
m unista P á r t és a Kormány 
segítségével megvalósítják 
célkitűzéseiket.

6

Az M TS Országos Tanácsa ülése

Л M agyar Testnevelési és Sportszövetség Országos Tanácsának decem beri 
ülésén az MTS elnökhelyettese. K u t a s  I s t v á n  előterjesztése u tán  a Tanács 
megvitatta, m a jd  elfogadta a  sportegyesületi nevelőm unka néhány alapvető k é r
déséről hozott határozatot, valam in t a sportolók új minősítési szabályzatát és az 
átigazolási rendszer új alapelveit.

Л Tanács ülésének napirendjén  személyi változások is szerepeltek. Többek 
között az MTS Országos Tanácsa felm en te tte  Ilerczeg I,ászlót — m ásirányú KI.SZ- 
niuokúja m ia tt — az MTSZ elnökségi tagsága alól és Веке M ártonnét — a KISZ 
Központi B izottsága javaslatára — a M agyar Term észetbarát Szövetség elnöksé
gének tagjai so rába választotta.

Mozgalmunk érdekéken
Jelentős esem énysorozattal kezdődik 

az 1966-os esztendő, ami kihat m ozgal
m unk fejlődésére is.

A Magyar Testnevelési és Sportszö
vetség Országos Tanácsa határozata é r 
telm ében decem ber elseje és ja n u á r  
harm incegyediké között m inden sp o rt
egyesületnél beszám olót és vezetőség
újraválasztó közgyűlést kell ta rtan i. Ez
u tá n  kerül sor — február tizenötödi
kéig — a szakosztály  vezetőségek ú jra 
választására.

A sportegyesületi taggyűlések előtt 
legfontosabb, hogy az egyesület „ren 
dezze sorait”. M érlegelje gondosan a 
vezetőség ko llek tív  m unkáját, az egyes 
személyek tevékenységét és szerepét. 
Legyen bátorsága levonni a kö v e tke z
tetéseket, és ereje  a változtatásokhoz. 
S tatisztikai ada tok  azt bizonyítják, hogy 
kevés a fiatal és a nő a sportkörök ve 
zetőségében. E zért kutassák fel az új 
aktívákat, v ita ssák  meg az egyesület 
helyzetét, gyakoro ljanak  bátor k ritik á t 
a  hiányosságok megszüntetésére.

A választásokat fel kell használn i 
arra is, hogy a K ISZ-szel, a szakszerve
ze ti bizottságokkal tovább erősödjék a 
m unkakapcsolat, és vegyék igénybe

gyakrabban a pártszervezetek segítsé
gét.

A szakosztályvezetőségek ú jravá lasz
tása mozgalm unk szem pontjából még 
jelentősebb: ezen m úlik  a mozgalom 
további sikere. Eddig nincs panaszra 
okunk, sportágunk fejlődésében örven
detes esem ényekről szám olhatunk be: 
1965-ben csak Budapesten  m ajd húsz 
százalékos volt a létszám növekedés, 
negyvenezerre em eltük tagságunk lé t
szám át. Ez elsősorban a szakosztály- 
vezetők jó m unkájának  köszönhető. E n
nek ellenére, gyakori, hogy a ko llek tív  
vezetés helyett csak еду-ké t szem ély te 
vékenykedik . Pedig bátran  állítha tjuk , 
hogy egyetlen sportágban sem m űkö
dik annyi lelkes, önzetlen társadalm i 
m unkás, m int a term észetjárásban.

A jó vezető tehetsége éppen abban  
m utatkozik meg, hogy nem m indent 
m aga végez, hanem  keres és talál m eg
felelő segítőtársakat. Ezt a vezetési 
m ódszert kell m inden szakosztályban 
kialakítani, és akkor biztosak lehetünk, 
hogy a közeli időkben még nagyobb 
eredm ényekről szám olhatunk be.

Magyarszéky Béla
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Ködbe vesző  erdős hegy
csúcsok a la t t ,  a  Keleti-Me- 
csek ó b á n y a i völgyében 
ta r to tta  m eg  m ásod ik  tú ra 
vezetői ta n fo ly a m á t a Tolna 
m egyei S zövetség . A vad
regényes k ö rnyezethez  a 
ta n tá rg y a k  érdekességével 
m u ta to tt p é ld á t  a rra , hogy 
a m i sz ín es spo rtágunk  
tú rav eze tő in ek  egyben a 
hangu la t „ m é rn ö k e in e k ” is 
keli len n iö k .

A b o ro n g ó s késő  őszi tá j
ban, a  G a ra y  gim názium  
kulcsosháza  a  tanfolyam  
három  u to lsó  n a p já ra  való
ban a d e rű s  h an g u la t köz
p o n tja  le tt . K örü l szálfa
erdők, h e g y e k , a  sziklapa
dokon v íz e sé se k , benn p a t
togó tű z  a  k á ly h ák b an . A 
falakon  a  lá n y o k  zöld, v irá
gos fü zé re i, a  M ecsek utolsó 
a ján d ék a i. A  tan terem ben  
m ár a b o g rácsg ú ly ás  illata 
te r jen g e tt, a m ik o r  Dömösi 
József tan fo ly am v eze tő  a 
bonyhádi, s im ontornyai, 
szekszárd i, to ln a i  lányok
nak és f iú k n a k  még elő
adást ta r to tt .  E bben a tu 
r is ta isk o lá b a n  az önként 
vállalt feg y e lem  m ellett azt

A h ó b u n d á s  öbányai- 
p a ta k

(B erg e r M ihály felv.)

is ta n u ltá k , hogy a  v idám 
sá g o t h o g y an  terjesszék . 
M eg h a llg a ttá k  kom oly  fe 
g y e lem m el a  m érnök-vezető  
te re p ta n i  és m eteoro lóg ia i 
e lő a d á sá t, de  am in t hu llan i 
k e z d e tt a  hó , k iro h a n ta k  
m eg v ív n i a  kö te lező  tízp er
ces h ó g o ly ó -csa tá t. K om o
ly a n  h a llg a ttá k  Leposa Béla 
sp o r tp o litik a i és szervezési 
e lő ad ásá t, de u tá n a  tán co l
ta k  is. O dafigyeltek  d r. Pa- 
ta k y  Jó zsef, szekszárd i ta 
n á r  te rm észe tv éd e lm i, m ű 
em lék i és fö ld ra jz i e lőadá

sá ra , de az tán  az volt a  v e r 
seny , k i m ond jobb  tré fá t.

A za jló  é let v á ra tla n  v en 
d ég ek e t is hozo tt: a sz ek 
szárd i S p artacu s tu c a tn y i 
f ia ta ljá t. ak ik  v e té lk ed ő t 
kezdem ényeztek  iro d a lo m 
ból. P u sk in  é le tra jz á t h a l
lo ttá k  h a m a ro sa n  — orosz  
n yelven  — a p e tró le u m 
v ilág íto tta  m ened ék h áz  f a 
lai, no  és a ha llgatók .

Jó  tan fo ly am  volt, v a ló 
b an  f ia ta lo k n a k  való.

B allabás László



esemenyei
A „Turista” Váci utca 58. szám 

a la tti k irakatában  közszemlére te t
tü n k  egy régi képet. A hazánkban 
rendezett első sítanfolyam ról ké
szült, m elyet a TTE tu ristá i rendez
tek (a M agyar Síszövetség megala
ku lása  előtt) m unkásfiatalok szá
m ára. ö w en ö t éve ennek.

A céljaink m ost is ugyanazok — 
m ondja  a BTSZ tájékoztató irodá
jáb an  ügyeletes Szentiványi László, 
a  BTSZ sítú ra  bizottságának veze
tő je  — ez pedig: m egism ertetni az 
ifjúsággal, elsősorban a tanulóifjú
sággal ezt a szép sportot.

A  tájékoztató irodában  a korai 
tél m ia tt a sí-ügyeknek van a leg
nagyobb forgalma. A szakosztályok 
a néhány  fo rin tért kölcsönözhető sí
lécekért jönnek. A  szintén igen ked
vezm ényes, ha t vasárnap i foglalko
zásból álló tanfolyam ok irán t is 
nagy a kezdők és haladók érdeklő
dése.

B etelt a külföldi sícseretúrák lét
szám a is — m ondja  Szebényi Géza, 
az MTSZ sítú rabizottságának veze
tője. Főleg a Beszkidek síiskolája 
volt népszerű és a kom binált Zako-

S íe lö k  e z r e i  le p ik  el v a s á r n a p o n k é n t  a  B u d a i-h e g y e k e t
(K is ta m á s  S á n d o r  felv.)

éli
sp o rtsz e re k

páne—Beszkidek sítú ra , m elynek 
során K rakkót is m egnézik a részt
vevők. A nagym enők a K aukázusba 
készülnek, kétségtelenül ez az igazi 
csem egéje a síelőnek.

N ovem ber 13 
ó ta folynak a 
N orm afánál a ré
giek ,száraz” ed
zései, hogy felké
szítsék izom zatú
kat. Több szak
osztályban a la
ku lt új síző cso
port. V asárnapon
ként a N orm afá
tól sítú ráka t ve
zetnek. December 
10-én m egindult 
az első sítúrave
zetői tanfolyam  
a BTSZ rendezé
sében — s nem 
az MTSZ-nél,
m in t a m últ szá
m unkban  tévesen 
közöltük.

A fehér sport kedvelői Dobogó
kőn találkoznak ja n u á r  15—16-án. 
A szám szerint negyedik sítúrások 
ta lálkozójára a szakosztályoknál 
kell jelentkezni. A dd ig ra megindul 
a  Radnóti Miklós sítú raverseny  is 
(január 9-én a H árm ashatárhegyen. 
Jelentkezés a BTSZ-nél jan u ár 4-ig). 
Annáik második fo rdu ló já t is a ta 
lálkozó alkalm ával rendezik  meg. 
Az első fordulót a  budai hegyekben 
ta rto tták , a H arm adikra a M átrá
ban kerül sor. A BTSZ vándorser
leget tűzött ki a győzteseknek. A sí
túrázó találkozót színessé teszik az 
ú jszerű  Kilián pontszerző  verse
nyek.

Sok diák nem tud ja , hogy a Nor
m afa a „mienk”. O tt lécet is lehet 
kölcsönözni és síelni is tanítanak.

A kirakati képre visszatérve, a 
síbizottság kéri, hogy ak inek  a régi 
időszakból fényképek, dokum entu
mok vannak a b irtokában , küldjék 
be a Magyar T erm észe tbarát Szö
vetség Rosenberg h ázasp ár utca 1. 
a la tti címére.

S ikötés felnőtt,
modern kivitel 168,— Ft

Síkötés gyermek,
modern kivitel 110,— Ft

Műkorcsolya 160,— Ft
Kulcsos kombinált

korcsolya 100,— Ft 107,— Ft
Hokicipő 306,— Ft
Sícipő

női 518,— Ft
férfi 589,— Ft

sportszaküzfçtekben és Állami Áru-
házakban

S z a k o s z t á l y v e z e t ő i
t a n f o l y a m

Л  tá r s v e z e tő i  és  té rk é p o lv a s ó t ta n fo ly a m o k  m e lle tt  v e r
sen y z ő , v e rs e n y b író , e d ző  é s  e lő ad ó k ép z ő  ta n f o ly a m o k r a  k e 
r ü l  s o r  e ze n  a  té le n . T ű ra v e z e tő k e t  k a p n a k  a  m o to r o s o k ,  vízi, 
b a r la n g o s ,  s le lő , k e r é k p á r o s  é s  h eg y m á sz ó  tu r i s t á k  Is az ú j  ' 
t a n fo ly a m o k o n .  J a n u á r b a n  In d u l m eg  a  B T S Z -b e n  az  á lta lá 
n o s  ta n fo ly a m v e z e tő  ta n fo ly a m  a k e rü le t i  ta n f o ly a m o k  veze
tő i  s z á m á ra .

E lő szö r k e rü l  s o r  lK S -b a n  a  s z a k o s z tá ly v e z e tő -k é p z ő  tan fo - 
fo ly a m ra .
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ideje alatt a kö ltő  keresztül kasul 
bejárta  az em berhangtalan  rengete
get, felkapaszkodott a látókövek, a 
toronysziklák csúcsára, üldögélt 
szénégető tanyákon , fakadó fo rrá
sok kútfőinél, s így ju to tt el ehhez 
a „mély őserdő közepén borongó” 
romhoz is, m elye t aztán m esteri 
módon rajzolt m eg „A tengerszemű  
hölgy” egyik fejezetében.

Olyan volt ak k o r még az egész 
B ükk, m int m a a Tarkő alatti „ős
erdő”, ez a term észetes állapotá
ban m eghagyott erdőrész. Valósá
gos vadon ez a  k is védett terület, 
am ilyen m inden erdő  volt, m ielőtt 
az ember beavatkozott az életébe. 
Egyedül a te rm észet szabályozza lé
tét, irányítja fejlődését. Minden fa 
úgy nő, ahogy akar. Annyi te re t 
kap, annyi fényt és levegőt, am eny- 
nyit kiharcol m agának. Emberi kéz 
nem  form álja, nem  ritkítja, nem  
újítja. Fáit nem  a  favágó fejszéje, 
legfeljebb a v ih a r  dönti ki, s az új 
nemzedék m agról kel, vagy az el
pusztult ősök gyökeréből sarjad. 
Töm ött zuzm ó-szakállú bükk ag
gastyánok tám ogatják  egymást ko
ronáikkal, karvastagságú  , folyondár 
és iszalag csüng befont gallyaikról. 
A földön szinte geológiai rétegező- 
désként sűrűsödik egymáson a sok
évtizedes avartakaró .

Ilyen őserdei tá j vette körül Jó 
kai idejében a  szentléleki rom okat 
is. Azóta m egkopott, kiritkult, m eg
szelídült a Bükk, s továbbpusztult 

a  szépséges ko
lostor-rom. Csú
csos ablakíveit, 
angyalfejes osz
lopfőit csendesen 
m orzsolgatja vas
m arkában  az idő.

Lejjeb, a Ga- 
rad n a  völgyében, 
annál biztosab
ban  áll term és
kövekből rako tt 
izmos kapuíveivel 
az az erődszerű 
vaskos építmény, 
am ely a m agyar 
nehézipar szüle
tésének hősi kor
szakát idézi. „A 
B ü kk  csendjében  
az 1765. évben  
csendült fel elő
ször a vasgvártás 
ércm uzsikája” — 
hirdeti a táb la 

legértékesebb 
ipa ri m űem lé
künk  falán. Jókai 
nyilván m egfor
du lt a Bükk e

A té li  L illa fü re d  
(M T I felv .)

L i l la fü re d  fe lé  a  S z in v a  v ö lg y éb en

részében is, és hallgathatta  az érc
m uzsikát, ha ugyan el nem ném ult 
az is egyidőre Világos után.

Szép m unkakezdés em lékét őrzi 
az újm assai őskohő. Fazola H enrik 
egri lakatosmesiter ép ítette az első 
bükki vasolvasztót Ómassán, a G a- 
radna  felső völgyében. Néhány év 
m úlva azonban m ár lejjebb költö
zött vele ide, Ü jm assára, a G aradna 
alsóbb szakaszához, nagyobb esésű, 
több energiát adó víz mellé. I tt r in 
gott há t 200 évvel ezelőtt a h a ta l
mas diósgyőri kohászat bölcsője! A  
kicsiny vasolvasztó összeomlott s 
m ár-m ár eltünedező rom jait a diós
győri vasgyáriak m entették  meg a 
pusztulástól, ők állíto tták  helyre 
eredeti form ájában. Ma épp olyan, 
m int am ikor G ábor Áron ágyúihoz 
öntötte a vasat a  patakvízzel h a j
tott, faszénnel fű tö tt kohócska, 
m elynek nyersvas-m egm unkáló te 
lepe, az úgynevezett hám or, még 
lejjebb, a G aradna és a Szinva pa
takok egyesülésénél működött. Az 
itt  tóvá duzzasztott G aradna a lá
zuhanó vize szolgáltatta a mozgató * 
energiát a kezdetleges vas-üzemhez, 
így alakult ki előbb Hámor köz
ség, m ajd az ország legszebb m a
gaslati üdülőhelye, Lillafüred.

Ahol a G aradna patak egyesül a 
Szinva sebes vizével, az ország leg- 
bájosabb völgykatlana táru l fel, 
közepében a sötétzöld tükrű  Há
mori-tóval. Lovagvárként em elke
dik a tó fölé bástyaszerű teraszai-

A  d ió s g y ő r i  v á r  ú j j á é p í te t t  é sz a k i t o r n y a

Szürke gránitból, gót stílusban 
épült tömör falak, pilléreik 
hom lokzatán szárnyas angyal

fejek, csúcsos boltíveik virágokban 
végződnek, s a kővirágokat kiegé
szíti a kövirózsa, m ely  a párkányon 
dúsan  tenyészik. A kék színekkel 
árnyéko lt romtömeg m ögött a sűrű, 
sötét bükkerdő; előtte egy forrás, 
m ely csodamódon egy k iro thad t 
nagy hársfa tövéből buzog föl. A 
rom  tetejéből egy terebély vastag 
m ogyorófa hajlik  alá, m elynek lom 
bozata m ár rőtpiros az őszi dértől, 
m íg az ablakokból a vadrózsa sötét
zöld füzérei csüggnek alá, keverve 
som m al, kecskerágóval, piros, ró 
zsaszín, pecsétvörös bogyókkal ta r-  
kázva.

A m ikor a széles szentléleki mező 
ha jdan i pálos kolostorának sokszá
zados rom jairól e sorokat Jókai le
írta , A radon az ő szám ára is ácsol
ták  volna a  bitófát, h a  a bátor h it
ves, Laborfalvi Róza el nem re jti 
a B ükk vadonában. A bújdosás
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D i ó m i m

O m assa, a  B ü k k  m élyében

val, tornyaival a  Palotaszálló, m ö
götte zuhatagozva omlik alá húsz 
m éter m agasból a  Szinva ta jtékos 
vize. E lragadtatással áll meg ezen 
a helyen Petőfi, 1847 jú liusában: 
„Az ember azt gondolja, hogy leg
alább is Helvécziában van; Hel- 
véczia valamelyik szebb vidékén  — 
ír ja  a  hám ori völgyről tizedik úti 
levelében, am ely  egyébként arró l 
nevezetes, hogy prózában itt  fogal
m azta meg a költő  a term észethez 
való viszonyát: „A természettel mu
lattam, az én legkedvesebb bará
tommal, kinek semmi titka sincs 
előttem. Mi csodálatosan értjük  
egymást, és azért vagyunk olyan jó 
barátok. Én ér tem  a patak csörgé
sét, a folyam zúgását, a szellő su
hogását, a fergeteg üvöltésé t. . .  Ér
tem pedig különösen a falevelek  
zörgését. Le-leülök egy magányos 
fa alatt, és órákig hallgatom, mint 
zizegnek lombjai ..

A Bükk szépsége, a Szinva kő
sziklák közt kanyargó völgye, a tó 
és a zuhatag készteti erre a  vallo
m ásra  a költőt, pedig akkor még 
csak Hámor község szegényes h á 
zacskái ülik kö rü l a völgykatlant. 
Lévay József m ég 1883-ban is ilyen
nek lá tja  a tá ja t :  „A bércek lába 
tartja  — Néhány viskó falát; — 
Biztos fészket lel abban — Egy-egy 
szegény család . . Hámor falucska 
nyomorúságos viskóitól, vaddisznó
tú r ta  kertjeitő l a fejlődés m icsoda 
hosszú ú tja  vezet a  lillafüredi m e

sekastélyig. m ajd  ism ét a főúri m u
lató tanyától a m egfáradt dolgozó 
em berek függőkertes luxus nyaraló
jáig. Csak a zuhataggal történt 
újabban valam i, alig van m ár vize. 
Valahogy meg ne fosszák a Bükköt 
egyik legszebb ékességétől, kellő
képp á t nem  gondolt „vízgazdálko
dás” révén!

L illafüred u tán  a S zinva völgye 
nem sokárá legyezószerűen szétnyí
lik, hogy helyet adjon Diósgyőrnek. 
Az itt feltárulkozó tá jn ak  két arca 
van. Az egyiket a középkori vár
rom négy csonkatornya jelképezi, a 
m ásikat az égretöró gyárkém ények 
erdeje. A diósgyőri v á r a magyar 
nemzeti m últ igen értékes hagya
téka, egyik legnagyobb építészeti 
em lékünk a középkorból. Mai alak
já t Nagy Lajos k irá ly  idejében 
nyerte. Bevehetetlen erődítm énnyé, 
ugyanakkor fényes k irály i kastély- 
lyá épült ki ekkor. Igazi lovag
várrá, gótikus díszítésű saroktor
nyokkal, fejedelm i pom pával be
rendezett lakosztályokkal. Ami
kor Nagy Lajost 1370-ben lengyel 
k irállyá választották, Diósgyőr fé
nye a B alti-tengerig ragyogott.

A Rákóczi-szabadságharc idején 
pusztult el a Bükk híres szép lovag
vára, négy zömök saroktornyát 
most építették  ú jjá  rom jaiból. H aj
dani fényére az om ladék közül elő
kerü lt reneszánsz stílű  zöld mázas 
kályhacsem pék, néhány kopjavég, 
nyílhegy, sarkantyú  és M átyás pár 
kopott ezüst dénárja  em lékeztet.

Petőfi a  várrom on kívül nem ta 
lál m ás nevezetességet Diósgyőrön: 
„négy tornya áll még, az is félig 
csonkán” — írja  útilevelében. Ma a 
Bükk keleti oldalát hatalm as ívben 
öleli körül a borsodi iparvidék, 
Diósgyőrrel a középpontjában. Itt, 
a  középkori várrom ok tövében so
rakoznak egymás m elle tt a nagy
kohó, a hengerm ű, a gépgyár épü
let-kolosszusai, tornyai, kéményei, s 
lejjebb, ahol a Szinva kanyargós 
keskeny völgye beletorkollik a Sajó 
kiöblösödő tágabb völgyébe, az or
szág m ásodik városának, Miskolc- 
nak háztengere tódul ki a  síkságra.

Á llunk a diósgyőri várhegyen, 
m elynek te te jé t m ár a  vaskor em
bere gyűrű alakú fö ldvárrá  képezte 
ki, jó 3000 évvel ezelőtt, s körülöt
tünk a legm aibb lüktetéssel áram 
lik egy nagy iparváros zajgó, pezs
gő élete.

Antalffy Gyula

A zseltcséRt d o m b v id ék
(A szerxő felV.)

A L I G  I S M E R T  
S Z É P  T Á J O N

Ha a ZS betűnél fellapozzuk az 
Oj Magyar lexikont, a Zselic-Zse- 
licség címszó alatt ezt olvashatjuk: 
„Dombság”. A dél-dunántúli domb
vidék része, a Mecsektől észak
nyugatra, Kaposvártól délkeletre. 
Legmagasabb pontja 357 méter. 
Pannon-időszaki rétegeit többnyire 
lösztakaró fedi. Erősen feldarabolt 
térszín.

Természetjáró szemmel egészen 
más ez a táj.

Ezt akkor tapasztaltuk, amikor az 
elmúlt év  őszén a Bp. Vörös Meteor 
természetjáróival, külön autóbusz- 
szal felfedező útra érkeztünk ide. 
Velünk voltak a Kaposvári Zselic 
Sportkör természetjárói. Gálosfa 
község tanácselnöke, Csiina József, 
Győr István iskolaigazgató, Sipos 
István kerületvezető erdész, a KISZ 
vezetői és az úttörők virággal fo
gadták felfedező expediciónkat.  
Este baráti összejövetelt rendeztek  
számunkra, másnap pedig kivittek  
a Csepegőkóhöz. Elragadó tájon 
jártunk. A Csepegőkő kis völgye 
erdőkkel körülvett, táborozásra ki
válóan  alkalmas, vize is van. Aba- 
ligetre emlékeztet.

Bártfai György, a zselicisták ve
zetője megígérte, hogy már 1966 ta
vaszán útjelzéseket készítenek, első
sorban Hajmás és Szentbalázs állo
másoktól a Csepegőkőhöz. (Gálos- 
fától két és fél kilométer mindössze 
az út.) Bekapcsolják az utakat a 
Baranya-megyei jelzésekbe is. Gá
losfa állomása közelében jórészt 
társadalmi munkában 48 férőhelyes 
turistaházat építenek. A közeljövő
ben megjelenő, a Zselicséget ismer
tető füzet már talmazza az új jel
zéseket is. Egyébként ottlétünk al
kalmából a helyiekből megalakult a 
Zselic Sportkör gálosfai szakosztá
lya. Jó lenne, ha sok szakosztály 
felkeresné ezt a vidéket. Felvilágosí
tásért forduljanak a Zselic Sportkör 
vezetőjéhez, Bártfai Györgyhöz, Ka
posvár, Dózsa György út 24. alatti 
címén.

Splrk Tibor



ORVOSI TANÁCSADÁS
(FAGYÁS, LÁBÁPOLÁS)

Kétségtelen, hogy téli idő
ben  a kezek, lábak, fülek 
fagyásos panaszaival je 
lentkezők száma szaporo
d ik  az orvosi rendelőkben, 
de télen és nyáron egy
a rá n t gyakoriak a gombás 
lábbetegségek is. A gyalog
lá sn á l pedig fontos kellék 
az épségben tarto tt, ápolt 
láb , ezért célszerű is, szük
séges is beszélnünk a láb
ápolásról.

A tu rista  lábápolásának 
célszerű  módja a lábfürdő, 
m égpedig edzésként váltott 
hideg—meleg vízben, Ezzel 
az erek  tornásztatását, s ru 
galm asságuk növelését ér
h e tjü k  el. Ugyanezt a célt 
szolgálja a hasonló kéz
fü rdő  is. Az így edzett láb, 
illetőleg kéz kevésbé lesz 
érzékeny a hidegre, bár a 
fagyásos) tüneteket k ivált
h a tja  fagypont feletti hő
m érsék le t is, ha rossz a 
vérkeringés, am it fokozhat 
a szűk cipő és kesztyű is.

Ezért fontos téli öltözkö
désnél a lehetőség szerint 
bő, réteges ruházat, több 
harisnya, vízmentes cipő,

vagy csizma, laza kesztyű, 
fülvédő stb.

Latyakos őszi időben, 
vagy koratavasszal a lá b a
kon, kezeken, sarkakon je 
lentkező, kékes-vörösszínű, 
duzzadó, fájdalm as foltok, 
vagy csomók, am elyek 
esetleg ki is fekélyesedhet- 
nek, ugyancsak a fagyás 
jelei. Ilyen tünetekkel és 
panaszokkal leginkább f ia 
tal nőknél találkozunk, 
ezekhez feltétlenül hozzá
já ru l a  m ai divatos, vékony 
harisnyaviselet, a láb fe je t 
alig takaró  cipők divatja . A 
kellem etlen jelenségek — 
sajnos — rendszerint éven- 
k in t kiújulnak.

Forró fürdetéssel, é r tá 
gító gyógyszerekkel, kvarc
fény besugárzással,' külön
böző fagykenőcsökkel lehet 
próbálkozni a gyógykezelés 
során. H a ezeket a m ódsze
reke t eredm énytelenül 
m ind kipróbáltuk) akkor

jöhet szóba a therápiás 
röntgen besugárzás, szak
orvosi javasla t és ellenőr
zés alapján.

Nem könnyű elkerülni, 
vagy gyógyítani az ú jabban 
egyre szélesebb körben je 
lentkező lábgom básodást. 
Ezt a betegséget a pené
szekhez hásonló, parányi 
gombák okozzák, melyek 
bőségesen tanyáznak  a sza
bad term észetben. Jó  táp
ta la juk  a nedves fürdőpa
pucs, öltözők lábrácsa, 
üzemi vagy sportegyesületi 
tussolok gyékényszőnyege. 
A parányi gombaféleség 
leginkább a bőrt, a hajszá
lakat és körm öket tám adja 
meg, de ezenkívül a  gom
bás fertőzések súlyos tüdő-, 
bél-, csont- és ízületi be
tegségeket is előidézhetnek.

Sokszor csaknem  észre
vétlenül, a lá b u jjak  között 
vagy a talpon jelentkező 
gom bostűfejnyi viszkető1

hólyagocskák, m ajd  bőr- 
hám lás jelzik a betegség 
kezdetét. Elhanyagolt, hosz- 
szabb ideje fennálló folya
m atnál a kézen rendszerint 
több köröm betegszik meg 
egyszerre. A lábon rende
sen az öregujj körm e válik 
sárgás színűvé.

Ezek a gombás betegsé
gek rendkívül fertőzőek. 
Közös fésűnek, kefének, 
közös fürdőpapucsoknak és 
nyirkos törülközőknek 
használatával te rjed  to
vább. A lábakon észlelt 
gombásodások nemegyszer 
m egnehezítik a  já rást, ki- 
fekélyesedhetnek, s ilymó- 
don elősegítik a visszerek 
gyulladását, ami á ltal to
vábbi súlyos betegségek 
okbzoivá válnak.

A lábgom básodás meg
előzésére szolgálnak a 
gyógyszertárakban kapható 
hintőporok. A m ár kifejlő
dö tt vagy súlyos m ellék
tünetekkel járó  betegség 
azonban feltétlenül szakor
vos kezébe való.

Dr. Palócz Gyula

M A Ç Y A R — L E N Ç Y E L  D I A K O K  C S E R E T Ü R A J A
A  M űvelődésügyi M inisztérium  — 

d idaktika i és pedagógiai szem pont
ból egyaránt — nagy fontosságot 
tu la jdon ít az iskolai term észetjá
rásnak, és arra ösztönzi a nevelő
ket, hogy m ind teljesebben aknáz
zák  k i az e téren kínálkozó lehető
ségeket.

A  dömsödi általános iskolában ez 
az intenció teljes megértésre talál, 
annál is inkább, m ert náluk a ter
m észetjárásnak hagyományai va n 
nak. Erről és a legújabb eredm é
nyekrő l beszélgettünk T a k ó  M i k 
l ó s  országjáró-túravezető tanárral.

— A z  ú j Rendtartás szellem ének  
m egfelelően  — mondotta Takó  
M iklós  —, a túrákat most alaposab
ban előkészítjük, m in t korábban, s 
a tanulm ányi kirándulásokat, túrá
ka t olyan helyeken rendezzük meg, 
am elyek  — ilyen vagy olyan szem 
pontból — közvetlenül összefügg
nek  az iskolai tanulm ányokkal.

A  közelm últban  — B a l o g h  
L á s z l ó  és L a  c z y  P á l  kollé
gáim m al együtt — három nagyobb  
szabású túrát szerveztünk. Iskolánk  
1961 nyarán lengyelországi v íz i
túrá t tett: Krakkó— Varsó—Gdanszk  
útvonallal. A z idei nyári szünidő
ben a lengyel vendéglátó iskola  
visszaadta a látogatást. A  lengyel 
gyerekek  és a mi tanulóink közös 
dunán tú li gyalogtúrán vettek részt: 
Városlődről Balatonkenesére m en 
tünk, s itt  letáboroztunk. Innen  — 
részben hajtóval, részben gyalog — 
te ttü k  m eg az u tat Tihanyon, Bada
csonyon és H évizén keresztül, S ió
fokig. A  m i gyerekeink a vezető
tanároktól megfelelő előkészítést, el-
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igazítást kaptak, s így ők lehettek  
a lengyel pajtások túravezetői.

Ez a túra nagyban hozzájárult 
m ind a magyar, m ind  a lengyel gye
rekek biológiai és földrajzi ism e
reteinek kiszélesítéséhez. H évízen  
szó esett a gyógyfürdő keletkezésé
ről, gyógyhatásúról. A  lengyel gye
rekek fe lfigye ltek  arra is, hogy a 
világ m inden részéről jönnek Hé
vízre gyógyulást kereső vagy p i
henni vágyó em berek. Badacsony
nál a vulkáni eredetű  hegységet f i 
gyelték meg, a hatalm as bazaltosz
lopokat, s —r a nagy meleg elle
nére — ellátogattak a K isfa ludy-  
házba, ahol a m i gyerekeink tá jé 
kozta tták lengyel pajtásaikat a hely  
irodalmi vonatkozásairól. T ihany
ban a történelm i és m űvészettörté
neti érdekességekkel ism erkedtek  
a lengyelek. G yerekeink részben  
oroszul, részben ném etül, nagy lel- 
keseaéssel és buzgalom m al m agya
ráztak nekik.

A  másik nagy túra Klastrom- 
pusztához vezetett. Innen gyalog 
te ttük  meg az u ta t Dobogókőre, 
Visegrádra, Esztergomba. A tested
zés mellett, ez a túra igen sok szép 
és tanulságos lá tn ivalót is nyújtott. 
A D unakanyar jellegzetes formái, 
színei és fényei, a Mátyás király  
korát idéző visegrádi romok, s az 
esztergomi K eresztény M úzeum  gaz
dag gyűjtem énye elősegítette a gye
rekek esztétikai és történelm i érzé
kének kialakítását.

S hadd em lítsem  meg harm adik  
nagy vállalkozásunkat: a három na
pos nagytúrát a B ü kkb en  és a M át
rában, autóbusszal és gyalog.

Tapasztalatunk szerint, autóbuszt 
csak akkor célszerű igénybe venni, 
am ikor fe lté tlenü l szükség van rá. 
A z az előnye, hogy segítségével na
gyobb területet, nagyobb anyagot 
lehet felölelni. A  gyalogtúrák izgal
mát, öröm ét azonban nem  pótol
hatja. Ilyen m egfontolások alapján  
igénybe ve ttü k  ugyan az autóbuszt, 
de K ékestetőt már gyalogtúra so
rán kerestük fel. Bár fő  célunk nem  
a városnézés volt, m inthogy keresz
tü lm en tünk Eger városán, m egnéz
tü k  a történelm i, irodalmi, építé
szeti nevezetességeket s a gyönyörű  
platánfákat a fürdő területén, a 
törökfürdő mögött. Eléggé eldugott 
helyen vannak, s ezért sajnos, csak 
kevesen tudnak róluk.

Túránk tu la jdonképpeni fő  célja 
az aggteleki barlangrendszer m eg
látogatása volt. Ú tközben gyalogtú
rákat te ttü n k  Szarvaskő várához, a 
Szalajka völgyében a kőbányáig, 
lá ttunk vízeséseket, s u ta ztunk az 
erdei vasúton.

A ztá n  e lérkeztünk Aggtelekre. 
Igen kedves és nagy szaktudással 
rendelkező idegenvezetőt kaptunk. 
A  gyerekeket az előttük feltáruló  
szépség m in tegy elném ította. A  
H angversenyterem ben az énekkar  
tagjai népdalokat énekeltek, a többi 
gyerek pedig a nézőtéren gyönyör
ködött a szokatlan  körülm ények kö
zött bem utatott produkcióban.

A  gyerekek a tapasztaltakról 
jegyzeteket készítettek, naponként 
szóbeli összefoglalót tartottuhk, 
m ajd iskolai beszámolókra kerü lt 
sor — m ondotta befejezésül Takó 
M iklós túravezető tanár. —t
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À m ikor a címet leírtam, még töp- 
”  rengtem , nem  a „legszebb” je l

zőt kellene-e írnom ? Azonban még
is meggondoltam, m ert bár sok 
szlovákiai tu ristaházat ismerek, le
het, hogy a Dunajec folyó m ellett 
fekvő Vörös-kolostorból k ialakított 
tu ristaháznál korszerűbb, és szebb 
is akadhat még Csehszlovákia te rü 
letén. Azt azonban teljes meggyő
ződéssel vallom, hogy Szlovákia 
legérdekesebb, legnagyobb történeti 
m últtal rendelkező és tájszépségek 
tekintetében is előkelő helyet el
foglaló turistaháza. a Vörös-kolos
tor vo lt épülete.

Az épület Szlovákia keleti részén, 
a határfo lyót alkotó Dunajec p a rt
ján fekszik, a P iennin hegység szé
lén. Vele szemben a Három korona 
nevű három csúcsú hegytömb em el
kedik, a Dunajec zúgó, fehér fod
ros, siető hullám ai a közelében sza
ladnak el a híres áttörés sziklafalai 
között. Vízében és a turistaház m el
lett elsiető kis patakban m illió- 
szám ra nyüzsögnek a feketehátú 
pisztrángok. Amikor először láttam  
a kolostort, éppen nászukat ülték 
a D unajecbe torkolló patakban. Éle
tem ben még ennyi nyüzsgő, ugráló 
hala t egy tömegben nem láttam .

A Dunajec partján  millió és m il
lió kavics hever, a vizén tutajok 
vagy csónakok siklanak. tele vidám  
kirándulókkal, a környékbeli fal
vak a szlovák népi kultúra em lé
keivel telve.

A Vörös-kolostor a városlődi kar
thauzi zárda mellett, a m ásik leg
ism ertebb középkori zárda volt, 
am elyben a cellák eredeti elhelye
zése és beosztása ma is látható. Ne
vét a vörös cserépről kapta, am ely- 
lyel tetői fedve voltak. Maga az 
egész épület építése idején k iterjed t 
erőd volt. am elyet eredetileg kettős 
fallal és kiugró tornyokkal vettek 
körül. 1319-ben telepedtek le ott a 
karthauzi szerzetesek és celláikon 
kívül, az utasok fogadására szánt 
szobákat is építettek a kolostorban. 
Közelében vezetett el a híres, m a
gyar út, am elyen a magyar kereske
dők áruit, főleg borát szállították 
Lengyelországba, s a kolostor egy 
része vendégfogadóul is szolgált. 
K rúdy G yula is emlegeti a Podolini 
k ísértet című regényében; Kre- 
minszky uram  a regény egyik hőse 
itt m ulatott, am ikor Nedec várából 
hazafelé tarto tt. A kolostort a hu
szita seregek többször tám adták, 
rom bolták, 1563-ban a szepesi káp
ta lan  b irtokába jutott, m ajd külön
böző nemesi családok kezén volt. A 
nyitrai püspök is bírta, aztán a 
kam alduli szerzetnek ajándékozta, 
am íg azt XI. József 1781-ben fel nem 
oszlatta. Később kincstári tulajdon 
lett, a II. világháború végén akna- 
tűztől m egsérült.

Tíz évvel ezelőtt kezdte el az eper
jesi Műemléki Hivatal a helyreállí
tását és m ár első perctől kezdve a 
m unka azzal a céllal indult, hogy az 
épületből turistaház legyen Meg
hökkentő ma is még ai. épület
tömb látványa. Három építési kor
szakot lehet itt m egállapítani. A

A V örös-ko losto r cs k ö rn y é k e

E L K É S Z Ü L T  S Z L O V Á K  I A  
LEGÉRDEKESEBB TURISTAHÁZA

4.
1

A Dunajec.

legrégibb részek a cellák, a  refek- 
tórium , és a harm adik udvar tiszta 
gót ízlésű, a második korszak a 17. 
század közepéből, am ikor a lökések
kel elláto tt körfalat építették, míg 
a harm adik , a barokk korszakában a 
18. századból, am ikor a torony és a 
tem plom  m ellékoltárai készültek. 
A bejáraton  át az első udvarba 
érünk, amelynek gazdasági épületeit 
tu ristaszállás céljára alakíto tták  át. 
Szép nagy term ek ta lá lhatók  itt, 
6—8— 10 ággyal, korszerű mosdóbe
rendezéssel. I t /  van az étterem  és 
konyha is. Egy boltíves kapu a la tt 
lépünk át a második udvarba. Ebben

A Vörös ko losto r főépület».*

van az egykori kórház és a szerze
tes rend vezetőinek lakása, am elyek 
m ost I. osztályú szálloda cé ljá ra 
szolgálnak. Lakrészeket képeztek itt 
ki, m inden lakrész két szobából, 
fürdőszobából áll. A bolthajtásos 
szobák hangulata, a  vasrácsos ab la
kok, a  beépített kandallókkal meg- 
kapóak, és lenyűgözők. I t t  eltölteni 
egypár napot akár nyáron, ak á r té
len, am ikor az egész v idéket a  hó 
borítja , rendkívüli élm ényt jelent. 
A harm adik  kapun á t a tu la jdon 
képpeni zárdába ju tunk , ahol a  szer
zetesek celláit ugyancsak szállodai 
szobákká alakították át. M indegyik 
cella egy kis kertecskével volt ösz- 
szefüggésben, am elybe a szerzetesek 
annak  idején a sa já t s ír ju k a t ásták. 
A templom, a sekrestye és a hozzá
csatlakozó hatalm as folyosók most 
egyháztörténeti m úzeum  céljául 
szolgálnak. Szlovákia tem plom ainak 
sokáig ism eretlen m űvészi kincseit 
á llíto tták  itt ki, gazdag gyűjtem ény
ben. A helyreállítás tíz éven á t ta r
tott, rendkívül gondos és alapos 
m unkával. Sok miiló cseh koronába 
került, de megérte a pénzt. Ma, vé
leményem szerint Szlovákia legérde
kesebb turistaháza, am elyet a  m a
gyar term észetjárók is szívesen ke
resnek majd fel, hiszen környéke a 
lebilincselő term észeti szépségek tá r
háza, igazi turistaparadicsom .

Zákonyi Ferenc



G rin in a , a  k ö z é p k o r i  v á r

S zázhetven kilom éteres sebes
séggel száguld a V e tte m  tó 

partján jönköpingi ismerősöm Volvo  
kocsija. A négysávos országút olyan, 
akár a ligeti hullám vasút, azzal a 
különbséggel, hogy nem csak függő
legesen, de vízszintesen is „hullám 
z ik”. Másfélórás eszeveszett robo- 
gás után végre m egpihenünk. Ide 
készültünk, Grünnába, Svédország  
kevés idegenforgalmi nevezetességei
nek egyikébe. A  várat a X V I. szá
zad rettegett arisztokratája, Per 
Brache építtette, s itt fe jez te tte  le 
ellenségeit X II. Károly. A  vár ma 
exclusiv hotel, fogadótermeiben ét
kezők, kávézók és teázók várják  a 
turistákat, kirándulókat. Gyanúsan  
élethü m inden, a bútorok, a szőnye
gek, a kárpit. A  pincéren fényesre  
csiszolt páncélruha. csak éppen 
pajzs helyett tart ezüsttálcát a kezé
ben. A  portás panaszkodik:

— K evés a vendég, m inden ötletre

szükségünk van. A pénzes svédek  
Spanyolországba, Olaszországba
utaznak nyaralni, a külfö ld ieknek  
pedig drága itt az élet. Csak az 
am erikaiak jönnek, de azok is 
északra u taznak, a sarki fényhez . . .

V iszont az egyszerű svéd emberek, 
a m unkások és a tisztviselők szenve
délyes kirándulók. Persze, üzleti 
szem pontból tényleg nem jöhetnek  
számításba, m ert ha csak tudják, 
messzire elkerü lik  az ilyen idegen- 
forgalm i nevezetességeket. N ekik is 
drága. A  hétvég i kirándulásoknak 
hagyományai vannak. Hajnalban kel 
fe l a család, de nem tudnak olyan  
korán kelni, hogy az országúton ne 
lenne m áris „minden hely fog
lalt”. . .  A ztán  a tradicionális mel- 
lékútnál letérnek. A kirándulóhe
lyek ugyanis öröklődnek, apáról 
fiúra szállnak. Szám om ra ezek a he
lyek egytől egyig egyformának tű n 
tek, ugyanis nagyjából az egész or

szág egyforma: festői tavak, sziklás 
dombok, fenyőerdők, vízm osások és 
patakok . . .  A  kocsiból előkerül a sá
tor, a gyorssiitö. A mama nekiáll 
főzni, s a papák ilyenkor végzik  el 
a hét többi napjain olyannyira nél
külözött szülői nevelést. A gyerekek
kel órákra elbolyonganak, m ásszák  
a minden héten  megmászott szik lá 
kat, ugyanott tartanak pihenőt, s ha 
süt a nap, ugyanott fürdenek meg. 
Imádják a természetet. S tockho lm 
ban beszéltem  egy gim názium i ta
nárral, aki ingerültnek látszott.

— Ideges vagyok  — vallotta be, 
svédektől szokatlan hevességgel. — 
Már két hete nem  jutok hozzá egy 
jó kiránduláshoz. Hát nem  bor
zasztó?

Nem m ertem  bevallani, hogy M a
gyarországon hónapok te lnek el 
anélkül, hogy emberek ezrei akár
csak egy lépést is tennének a sza
badban. Ez a borzasztó. (benedek)

-*-X .

A természetbarátok bekapcsolódtak 

a Budapesten tartandó 

Eszperantó Világkongresszus rendezésébe
Nemzetközi turistaszakosztályt terveznek

A Budapesti Vörös M eteor SK. term észetbarát eszpe
rantó csoportja vendégül lá tta  G'lauco Pompiliot, az Esz
perantó Világszövetség kongresszusi titkárát. A baráti

G lauco Pom pilio  (ülő so rb an  balró l a 
m ásodik) a m ogbrszéléson

beszélgetésen részt vett az MTSZ, a BTSZ, valam int a 
Budapesti Eszperantó Bizottság képviselője is.

A résztvevők m egállapították, hogy a term észetbarát 
és az eszperantó mozgalomban sok rokonvonás van, 
m indkettő a népek baráti közeledésén fáradozik, a bé
kéért küzd.

A kongresszusi t itk á r  hangsúlyozta, hogy M agyarorszá
gon egy erős eszperantó term észetbarát szakosztálynak 
komoly létalapja van. Ügy látom  — mondotta G lauco 
Pompilio —. hogy a magyar tunstaszervezet erős és 
gazdag tapasztalatokkal rendelkezik, ezért, ha a tu ris ta  
eszperantó mozgalom kellően megerősödne, az idei m a
gyarországi világkongresszuson, m agyar kezdeménye
zésre m egalakulhatna az első nemzetközi turista szak
osztály. Ehhez az Eszperantó Világszövetség m inden tá 
m ogatását megadná.

A Budapesti Vörös M eteor SK. Term észetbarát Szak
osztálya program jába vette  az eszperantó nyelvgyakorló 
tú rák  szervezését is, melyeken szívesen látja az érdeklő
dőket. (Felvilágosítás péntek  esténként 7—9 óra között a 
sportkör klubhelyiségében, VI. kér., Lenin krt. 24. sz. 
I. emelet.)

Megállapodás jö tt lé tre  abban is, hogy cikkeket je len 
te tnek  meg az eszperantó sajtóban.

Tokaji Tibor

Apáról fiúra 
száll a
turistaszenvedély 
Svédországban j



Gyergyai A lbert kor- 
társ-írókról szóló esszéi
ben lapozgatva — am ely 
esszék kellem esen kü
lönböznek az olyan ta 
nulm ányoktól, am elyek 
csak elvontan szólnak 
írókról, könyvekről, m el
lőzve m inden érzelm i és 
hangulati töltést, ám 
azoktól is, am elyek csak 
szépelegnek, de szűkö
sek gondolatokban — 
örvendve figyeltünk fel 
a rra : milyen mély kap 
csolat fűz mai írókat is 
a  term észethez. A m ű
veket, s a m űvek mö
götti társadalm i és élet
rajzi „há tte r”-et érzék le
tesen elemző Gyergyai- 
tól m egtudhatjuk, m i
lyen ih letet m eríte tt egy 
olyan látszólag csak 
nagyvárosi író, m in t 
A ndré Gide a szép tá j
tól, a hegyek és völgyek 
látványától, à flóra és 
fauna ism eretétől. Az 
még érthetőnek tűnik, 
hogy a Nobel-díjas Du 
G ard, ez a „ősepikus”, 
aki az  élet és a valóság 
olyan széles körét fogta 
á t nagy művében, am ely 
fokozott koncentráltsá
got, „ jup iteri” nyugal
m at kívánt, a francia  
Dél sajátos közegében, 
„a tá jja l, a hegyekkel, 
a virágokkal társa logva” 
vetette  papírra m onu
m entális alkotását, a 
„Thibault család”-ot. Iz
galm asabb azonban, hogy 
nem csak Gide, hanem  a 
korunk nyugtalanságát 
m ár szélsőségesen kife
jező, „ínyenc” módon 
intellektuális Cocteau is 
m iként m enekült az es
télyek és irodalm i re n 
dezvények, nagyvárosi 
összejövetelek és eszm e
cserék u tán  a hegyek, a 
fák, a virágok közé.

A Gyergyai A lbert ki
váló könyvében olvasot
taka t sok m agyar példá
val is szaporíthatnánk. 
S nem csak — m ondjuk 
— Á prily Lajoséval, ak i
nek egyik alapvető él
ménye és tém ája a te r 
m észettel való kapcso
lat, s e kapcsolat állandó 
gazdagodása, bensősé- 
gességének fejlődése.

Olyan m ai költők és 
írók is já r já k  a term é
szetet —, s nemcsak 
„nyaralnak” —, akik a 
term észetet, annak szép
ségeit, ,,titkai”-t nem 
közvetlenül ábrázolják 
alkotásaikban. Könnyen 
b izony ítha tó . lenne, hogy 
közvetve, áttételesen ná
luk is m ajd  minden 
igazi alkotónál megjele
nik az elkophata tlan  ih
lető, a term észet. Enél- 
kül bizonyosan szegé
nyebb volna — tényleg 
csak a példa kedvéért 
em eljük ki itt őket — 
Cseres Tibor, vagy Vészi 
Endre egyénisége és 
műve.

Mondom, sorolhatnám  
itt az alkotókat és 
az alkotásokat — ám 
nem  a felsorolás e sze
rény jegyzet célja. Ha
nem, hogy pereljek 
egyes irodalom -esztéták 
am a nézetével, miszerint 
a term észet ábrázolása
— és szuggesztiója — 
a m últ század végén, a 
mi századunk elején vé
gétért és hogy csak a 
Rousseau-tól Lev Tolsz
tojig ívelő irodalm i fe j
lődésnek volt szüksége 
a term észetre, m int él
ményre. A szovjet iro
dalom ban legfényeseb
ben a m ost Nobel-díjjal 
is ju ta lm azo tt Solohov 
bizonyította be, hogy a 
term észettel közvetlen  
való kapcsolat a X X . 
században sem  avult ej, 
és — m in t m ár fentebb 
jeleztük — jellegzetesen 
urbánus, jellegzetesen 
in tellektuális francia 
írók is fo rdu ltak  és for
dulnak élm ényért a te r 
mészethez. Igaz ugyan, 
hogy igen jelentős vá l
tozások jellemzik az 
íróknak a term észethez 
fűződő viszonyát a m últ 
századéhoz képest. Azo- 
két is, akiknek  alkotásai
— hogy úgy mondjuk
— „szabad ég a la tt” já t
szódnak. Rousseau szá
m ára a nagy kezdőbetűs 
Term észet fel nem tá rt 
csodák tá rháza , a  titok
zatos erők csak felüle
tében m egragadható 
m egnyilatkozása. Lev

Tolsztoj term észeti ké
pei mély kapcsolatban 
állnak a Tolsztoj-regé- 
nyek hőseinek le lk iá lla
potával, a helyzetekkel 
és lehetőségekkel, am e
lyekbe kerültek, s a 
perspektívákkal és am e
lyek előttük állanak. 
Lényegében azonban, ha 
dinam ikus is, de illuszt
ra tív  a tolsztoji term é
szetábrázolás. Solohov- 
nál azonban, a  szocia
lista realizm us m esteré
nél m ár szétbonthatat- 
lan egységben jelenik 
meg a term észet szépsé
gének  és a term észet le
győzésének problém a
köre. És az izgalmas 
szintézis egyáltalán  nem 
korlátozódik a ta r ta 
lomra, a m ondanivalóra, 
hanem  a tartalom  és a 
form a viszonyára is.

Az antik  görög iroda
lom hősei az istenekkel 
küzdöttek, a polgári iro
dalom valóban kiváló és 
időálló alkotásai meg 
elidegenedett környeze
tükkel. A k ritika i rea 
lizmus legnagyobbjai 
úgy lá tták  — és lá tta t
ták  — vonzónak és ko
m ornak a term észetet, 
ahogyan hőseiknek mód
juk  volt k i-k ipillantani 
sorsuk „burká”-ból, az 
alól, am it éppen Lev 
Tolsztoj „m agunkkal ho
zott. ránknőtt szemel- 
lenző”-nek nevezett. A 
szocialista realizm us 
nagy alkotói viszont 
m egm utatták a te rm é
szetet, m int a testi-lelki 
felüdülés és egyben a 
gigászi küzdelem  színte
rét. Azt a — Solohov 
szavával — „m egm űvel
hető szépség”-et, am ely 
kenyeret és rózsát, v i
gaszt és feladatot adhat 
az em berek m illióinak 
és m illiárdjainak. Ehhez 
a felismeréshez azonban 
csak olyan m űvész ju t
h a t el, aki bátor „tu- 
ris tá”-ja  a még fel nem 
fedezett ösvényeknek, a 
„ tu rista” és az „ösvény” 
kifejezések valódi és á t
v itt értelm ében is . . .

Antal Gábor

SAVANYÓ JÓSKA
e m I é к f á j a

A Tapolcáról Agártetőre vezető 
pirosjelzésü turistaúton gyalo
golva, m ielő tt befordul jelzésünk  
a szen tkú ti erdésztelepre, utunk- 
tól balra, az erdő szélén  száraz 
tölgyfa kelti fe l figyelm ünket. 
Kihagyott, magányos, öreg halott 
a körülötte levő fiatal, életerős 
fák  között.

A  néphit szerint ez alatt a fa 
alatt fogták el a betyárvilág jól 
ism eri alakját, Savanyó Jóskát, 
így tud ják ezt az erdésztelep la
kói, és a régi betyárnóta is meg
em lékezik  az eseményről.

„A rra alá van egy kerek  erdő, 
K erülgeti csöndér harm inckettő, 
Közepi be vagyon egy nagy tölgyfa, 
Az a la tt áll a Savanyó Jóska”,

Ma is úgy em legetik a Nyugati 
Bakony és K eszthely környéké
nek egykori betyárját, m int a 
szegényeket pártoló, legigazságo
sabb embert. Talán ennek  volt is 
alapja, ezért lehettek bírái is el
nézőek. Nem halálra, hanem  
tizenöt évi börtönre íté lték.

A z  öreg kiszáradt tölgy  —, ha 
csonkán is —, de hűségesen őrzi 
em lékét.

(C síki László)
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Az Ш  Ж  Éli 
országos t n i p l h

1. O rszágos részvéte lű  tú ram oz
g a lm a k :

K é k - tú ra  útvonal b e já rá sa  X— 
X II. hó .

100 k m  a Vörös H adsereg  nyo
m á n  I—XII. hó.

K e ré k p á ro s- tú ra  ú tv o n a l bejá
r á sa  I I I—X. hó.

D u n á n tú li  N agy-kör v íz itú ra  és 
tá b o ro z á s  VI—VIII. hó.

Sí je lvényszerző  tú ra  X II—II. hó.
2. E gyéb  országos rendezvények:
a) S ítú ráz ó k  orsz. tá l. I. 15—16.
b) Felszabadulási em lék tú ra  IV. 

10, (gyalogos, autós, m otoros, ke
ré k p á ro s )  P ilis, Vöröskő.

c) O rsz. hegym ászó táb o ro zás V. 
7—8. P ilis .

d) K irá ly  A lbert e m lék tú ra  V. 8. 
(R égi te rm .-b ará tok  ta lá lk .) Ke- 
v é ly n y e re g .

c) R á b a i v ízitú ra  V. 22—29. Rába.
f) T av asz i hegym ászó bem utató  

V. 29.
g) B a rlan g k u ta to k  és tú rázó k  ta 

lá lk o z ó ja  VI. 18—19.
h) Szobiesky  em lék tú ra  VI. 17—20. 

E sz te rg o m  Bp. (Duna)
i) X I. Nemz. D una tú ra  

VH. 5—V ili. 26. D una.
k) C satlakozó v íz itú rá k  a Nemz. 

D u n a  tú ráh o z :
R á b a  V II. 15—21 
V ízinyo lcas-tú ra  a D unán  
V II. 23—V n i. 2.
B a la to n i evezőstúra 
УП. 28—V ili. 5.
T is z a - tú ra  (Csöng rád—Szeg ed)
V II. 29—31.

l) E m lék tú ra  az E szperan tó  íor- 
r á sh o z  V ili. 7. Pilis.

m ) O rszágos Táborozás VIII.
10—24. B alaton.

n) I fjú ság i k erék p áro s túrázók  
ta lá lk o z ó  cs illag tú rá ja  V ili. 10—24. 
B a la to n .

o) N em z. B alaton v ízi és v ito r
lá s  tú r a  V ili. 10—24. B ala ton .

p) Széchenyi em lék tú ra  V ili. 
27—28. T iszaszederkény.

r) H egym ászók em léiktúra, és tá 
b o ro z á s  IX. 25. Pilis.

s) N ovem ber 7. e m lé k tú ra  XI. 7. 
P ilisn y e re g .

t) ő sz i hegym ászó bem u ta tó  X. 9.
u) O rsz. hegym ászó ta lá lk . XI. 

19—20. P ilis.

A versenyeken való 
részvétel és rendezés 

szabályozása
1. A te rm észe tb a rá t szakosztá

ly o k  az alább iak  szerin t nevezhet
n e k  a  v ersenyekre :

a) Országos v e rsen y ek en  részi 
v e h e t az MTSZ-hez ta rto zó  b á r
m e ly  szakosztály  az I. osztályú 
v e rse n y e n . A több i k a teg ó riáb an  
a  tá b lá z a tb a n  fe ltü n te te tt  tá jegy 
sé g e k . illetve te rü le te k  (m egyék, 
B p.) szakosztályai nevezhetnek . A 
re n d e z ő  szervezetek  csak  a m eg
h a tá ro z o tt tá jegységről (terü letrő l) 
fo g a d h a tjá k  el a nevezéseket.

b) T ájegységek :
D u n á n tú li versen y ek en  részt ve

h e tn e k  az összes k izáró lag  D unán-

AZ 1966. ÉVI ORSZÁGOS ÉS TÁJEGYSÉGI

O sztály, tájegység, kategória létszám , napszak
Id ő 

p o n t A verseny neve és rendezője I. o. I I .  o. tájegységi I II . o.
országos К elet-m. K özép-in . D-túli

megyei,
területi

I I I .
27. '

„ t a n Ac s k ö z t á r s a s Ag "
ev. ha tárm enti találkozó 
Nógrád m -i T. Szövetség 
Salgótarján, Megyei Tanács

F F  A 4 x 1  
FN A  2 x 1

FFA 2 x 1  
FNA 2 x 1  
IP 2 x 1

F F B  2 X 1 
FFA 1X 2  
SF  1 X 3 
SL 1X 3 
Nógrád m.

„PE TŐ FI SÁ N D O R ” ev. 
Bp-i Petőfi SC.
Bp., V i l i . ,  P uskin  u. 4.

IF  2 X 1 IF  1 x 2  
IN  I X 2 
Budapest

IV.
3 - 4 .

, ,F  ELSZABADULÁS Г ’ ev. 
Bp-i T. Szövetség 
Bp., V., Váci u . 62.

F F  A 4 x 1  
FNA 1X1

FFA  3 X lé  
FNA 2 x 1  
IF  3 X lé

FFA 3 X 1 
SF  1 x 2 
SL 1 x 2  
B udapest

IV.
10.

„JU RIS1CII M IK LÓ S” ev. V. 
Vas m -i T. Szövetség 
Dr. Kóbor Je n ő , Szom bat
hely, É lelm iszeripari Gépgyár

F F  A 4X 1 
FN A  2 X 1

FFA 1 x 2 
FNA 1x2  
IF  1 x 2

IV.
17.

„K ILIA N  G Y Ö R G Y ”  ev. 
MAFC Tájékozódási Sz. O. 
Gombkötő P éter,
Bp., V., V adász u. 26.

F F B  l  X lé  
F F  A 3 X lé  
FNA 2 x 1

FFA  2 X 1 é 
IF  3X 1

FFA  2 X lé 
IF  3 X 1

IV.
24.

„VASUTAS K U P A ”  ntk. 
„CSÍK JU D IT ” ev.

BMSC, Szepesi H ajnal, 
Bp., V., BeJgrád rkp . 21.

F F B  l x l  
FFA  3 X 1 
FN A  2 x 1  

*

FFA  2 X 1 
F N A 2 X 1 
IF  2 x 1

FFA  2 x 1  
IF 1X 2 
SF 1 x 2  
SL 1x2  
B udapest

V.
1.

„HONVÉD K U P A ”
„Z R ÍN Y I ILO N A ” ev.

Bp-i Honvéd SE  
Réthy Sándor szds.
Bp., X III ., Dózsa Gy. ú l '>3.

FFA  2 x t  
FNA 2X 1 
IF  2 x 1  
IN  2 x 1

FFA  2 X 1 
FNA 2 X 1 
IF 2X 1
IN 2 x 1

V.
s.

„MÁJUS 1”  ev.
Bp-i Vörös M eteor SK
Harák M agda
Bp., IX ., E rk e l o . 1.

F F A  4 . 1 
FN A  3 x 1  

»

FFA 1 X 2 
TP 1 x 2

FFA  1 x 2  
IF  1 x 2 '

„SZA K SZER V EZETI K U PA ” 
H aiáú —B ihar in - í  T. Szöv. 
Debrecen. S im onífy  u. 1/r.

•

PPB l x l  
FFA 3 X 1 
FNA 2 X 1 
IP 2X 1 
IN 2 x 1

V.
15.

„DÓZSA K U P A ”  
„BORSOS R Ó Z SI”  ev. 

Újpesti Dózsa SC.
Bella Sándor
Bp., III ., H évízi á t  j /b .

FFA  4 x 1  
•

FFA  3 x 1  
FNA 3 X 1

„M ETEOR K U P A ”
Pécsi Vörös M eteor SK. 
Dr. G undrum  K ároly 
Pécs, K ossuth L. ú t  39.

FFA  3 X 1 
FNA 1 x 2

IF. 1 x 3  
IN  1 x 3  
B aranya

„B C K K I K U P A ”
Miskolc, Városi T. Szöv. 
Miskolc, Day ka G. u. 9.

FFA 1 X2 
FNA 1 x 2

IF  1X2 
IN 1 x 2 
B.-A.-Z. m

V.
22.

„MAZUHA K A R O LY ”  ev. 
Ózdi Kohász SE 
Ózd, I. Sportiroda

F F A  3 X 1 é 
FNA 3 X 1

FFA 2X1 
IP  1 X 2

„BAKONY K U P A ”
Veszprémi H aladás — P.SC. 
H ornák Z oltán  
Veszprém, Schönherz u. 12.

FFA  3 x 1  
FNA 2 X 1 
IF  2 x 2  
IN  1 X 2

FFA 3 X l 
FNA 2 X 1 
IF  2 x 2  
IN 1 /-2

V.
29.

„MÁTRA K U P A ”  
M átra K lub 
Kiss Ferenc 
Gyöngyös, K órház

FFA  2 X 1 FFA 1 X 2 
FNA 1 X 2 
1F 1X 2

FFA  1 x 2  
FNA 1 X 2 
IF  1 x 2

„KOMLÓ K U P A ”
Komló Városi T. Szöv. 

, Komló, Lenin té r 1.

FFA  1 x 2 ,  
FNA 1 x 2

IF  1 x 2  
IN  1X 2 
B aranya

V I.
5.

„FÖ LD ES F E R E N C ” ev. ntk. 
Bp-i Pedagógus SK 
Bp., V I., K enyérm ező u. 6.

F F B  1 X 1 
FFA 3 X ív 
FNA 3 X 1V 

•

F F A  3 x l v  
IN  3 x Ív 
IF  3 X Ív

FFA 3 X Ív  
IN 3 X Ív  
IF  3 x l v

SF 3 X Ív
Budapest, 
Pest m.

„SZABOLCS K U PA ” 
Szabolcs-Szatm ár m-i T. Sz. 
Nyíregyháza, Beloiannisz té r 
16.

FFA 1 X 2 
FNA 1 X 2

IF  1 x 3  
IN 1 x 3  
SF 1 X 3 
SL 1 x 3  
Szabolcs

VJ.
12.

„VASAS K U P A ”
Vasas Szakszervezet SK. 
Természet b a rá t  Osztály 
Bp., V III ., ívoltói u. 5 — 7. sz.

FFA  3 x 1  
FNA 2 X 1

FFA  2 V 1 
FNA 2 x 1 
IF  1 x 2  
IN  1 x 2

„BÉLKŐ K U P A ’;
B élapátfalva! É p ítők  SC. 
T erm észetbarát Osztály 
B élapátfalva, Cem entgyár

FFA  1 X 2 
FNA 1 X 2 
IF  1 x 2

FFA  1 x 2  
FNA I x 2 
IF  1 X 2
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MINŐSÍTŐ TÁJÉKOZÓDÁSI VERSENYEK

Idő
pont A verseny neve és rendezője

Osztály, tájegység, kategória, lé tszám , napszak

1. o.
országos

II. o. tájegységi I II . o.
megyei,
területiKelet-m . Ivözép-m. D -tú li

j VI.
19.

„DOBÓ ISTVÁN” ev. 
Heves m-i T. Szövetség 
Miklós István 
Eger, Kossuth u. 9.

FFA  3 X lé  
FNA 2 X I

F F B  2 X 1 
FFA  2 X 1
FNA 2 X 1 
IF  2 x l

F F B  2X 1 
FFA  2 X 1 
F N A 2 x 1  
IF  2 X 1

VI.
26.

„M ECSEK KUPA”
B aranya m-i T. Szövetség 
Pécs, Megye u. 21.

FFA  2 X lé F F A  2X 2  
F N A 1 x 2  
I F 1 X 2

? V II.
3.

„SO PRO N I K U PA ” n tk . 
Sopron Városi T. Szöv. 
H orváth  Ferenc 
Sopron. Ógabona té r  S.

FFA  3 x 1  
FNA 3 X 1

F F A  3 x  1 
F N A 1 x 2  
IF  1 X 2  
IN  1 x 2

F F A  3X 1 
F N A 1 x 2  
IF  1 X 2 
IN 1 X 2

„ASZTALOS JÁ N O S” ev . 
Debreceni EAC 
Török István 
Debrecen, Lugossy ti. 4.

FFA  1 X 2é 
FNA 1 X 2 
IF 1 X 2

V II.
17.

„A LFÖ LD I K U PA ” 
H ajdú-B ihar m-i T. Sz. 
Debrecen, Simorffy u . 1/c.

FFB 1 x  lé  
FFA  3 X lé  
FNA 2 x 1  
IF  1X 2 
IN 1 x 2

V I1. 
31.

„SZEG ED  K UPA” 
Csongrád m-i T. Szöv. 
Szeged, Pf. 99.

FFA 2 X lé  
FNA 2 X 1 
IF  2 X 1
IN 2X1

F F A 2 X lé  
F N A 2 X 1 
1F 2 X 1 
IN 2 x 1

FFA  3 X 1 
FNA 2 x 1  
I F  2 X 1

V ili .
7.

„HERM ÁN OTTÓ” ev. 
Miskolc Városi T. Szöv. 
Miskolc, D ayka G. u. 9.

FFA  2 x l  
FNA 2 X 1 

•
FFA  1 x 2  
FNA 1 x 2

IF 1 x 2  
IN I X2 
B.A.Z.m

„RÓZSA FER EN C ”  ev. 
Tipográfia TE 
Halmai Ferenc 
B p „  VI., Dessewffy u . 39.

F F A  1 x 2  
IF  1 x 2

V III.
13.

„H O N V ÉD  K U PA ” n tk .
Bp-i Honvéd SE 
R é th y  Sándor szds.
B p„ X III., Dózsa Gy. út 53.

FFA  l x l  
FNA 1 X 1 

* X

V III. 
• 14.

„HONV ÉD ST A FÉ T A ” ntk . 
Bp-i Honvéd SE 
R éthv  Sándor szds.
B p., X III., Dózsa Gy. ú t 53.

FFA  3 x 1 v  
FNA 3 x 1 v  •

V III.
20.

„NEM ZÚTKÖZI BALATON 
K U PA ”
MTSZ
B p„ V„ Rosenberg hp . u. 1.

Meghívott nem zeti v á lo g a to ttak  
F F A  3 X 1 
FN A  3 x 1

„K E SZT H EL Y I K U P A ” n tk . 
„BALATONI K U P A ”

Veszprém m-i T. Szövetség 
Czibok István
Veszprém, V örösm arty  té r 1.

FFA  1 .3 x 1  F F A  I I .  2 x 2 é  
FNA 1 .3X 1 FN A  I I .  1X 2  
FFB  1. 1 X lé  IF  I I . 1X 2  

•  «

V III . 
■ 21.

„NEM ZETKÖZI STA FÉ TA ” 
MTSZ és YTSZ
B p„ V., R osenberg hp. u. 1.

Nemzeti vá logato ttak , v a lam in t hazai és kül
földi klubcsapatok

FFA  3 X í v  F F A I.3  x Ív  
FN A  3 x Í v  FN A I.3 x 1 v

IX .
11 .

„Z R ÍN Y I M IK LÓ S”  ev. 
B aranya m -i T . Szövetség 
Pécs, Megye ti. 21.

F F  A3 x Ív  
FNA3 x 1 v

FFA3 XÍv  
FN A3 X 1 v 
IF  3X Ív

FFA 1 X 2 
FNA1 x 2 
B aranya 
Tolna m. 
Somogy

X.
2.

„B U D A PESTI IF JÚ S Á G 1 
KUPA”
Bp-i T, Szövetség 
B p„ V„ Váci ti. 62.

IF  2 x 1 
IN 2 X  1

SF 1 X 2 
SL 1 x 2  
B udapest 
Pest m .

X.
16.

„EÖTVÖS I.Ö R Ä N D ”  ev. 
ВЕЛС Tájékozódási Szó. 
Bp. 62. Pf. 389.

F F A 4 x lé  
F N A 4 X 1

F F A 3 X 1 F F A  3 x 1 FFA  1 x  2 
F N A 1 x 2  
IF  1 x  2 
IN 1 x  2 
Heves m „ 
Nógrád m.

X.
30.

„ V ö RÖSM A RT Y K U PA ” 
Vörösmarty SC 
Kempelen Im re  
Bp., V III ., M akarenko u. 11.

F F A  3 X 1 
FNA 3 X 1 

•
F F A  3 x 1  
F N A 2 X 1 
IF  3 x 1  
IN 2X 1

FFA  3 X1 
FNA 2 x 1  
IF  3 x 1  
IN 2.X 1

SF 1 x  2 

B udapest
X I.
6.

„NOVEM BER 7 .”  ev. n tk . 
Bp-i Spartacus SC 
Szondy Ferenc 
B p„ VI., Lenin k rt. 104.

FFA  3 x 1  
FNA 2 X 1 •

F F A  2 X le  
IF  3 x 1

F F A  2 x lé  
IF  3x1

SF 1 x 2  
SÍ. 1 x 2 
B udapest

„NOVEM BER 7 .”  ev. 
Diósgyőri VT К 
Lendeczky L ászló  
Miskolc, I I .,  5 . u tca  18/2.

FFA  1 x 2é 
F N A 1 x 2

IF  1 X 2
IN 1 X2

B.-A .-Z.
X I. 

! 7.
„N O V EM B ER 7. STA FÉ TA ” 

ntk. Bp-i S p a rtacu s  SC. 
Szondy F erenc  
Bp., VI., L en in  k rt. 104.

F F A  3 x Ív 
FN A3 x Ív

XI.
43.

„JÓSA ANDRÁS”  ev.
Sza boles -Sza tin  á r  n  í - i T sz . 
Ilrenkó József 
Nyíregyháza, R ákóczi u. 1.

FFA  I X 2 
F N A 1 x 2

IF  1 Х2  
IN 1 X 2
Szabolcs- 
Sz. m .

tú lo n  e lterü lő  m eg y ék  szakosztá
ly a i.

K Ö zép-m agyarországí versenye
k en  ré sz t v eh e tn ek  B u d a p est és 
P es t m egye, v a la m in t F e jé r  és 
K o m áro m  m egye sz akosztá lyai.

K ele t-m ag y aro rszág i versenyeken  
ré sz t v eh e tn ek  a k iz á ró la g  Kelet- 
M agyaro rszágon  e lte rü lő  m egyék 
szakosztá lyai.

c) A te rü le ti v e rse n y e k e n  csak a 
m egyei, illetve b u d a p e s ti  szövetsé
g ek  h a tá sk ö réb e  ta r to z ó  szakosz
tá ly o k  vehetnek  ré sz t.

A n a p tá rb an  sz e re p lő  versenye
k e t  a m egnevezett tá jeg y ség b en  (a 
m egyei, te rü le ti v e rse n y e k e t a me
g y éb en  vagy a n n a k  közvetlen  kö
zelében) kell m eg ren d ezn i.

2. A v e rse n y k iírá so k  a  spo rtnap 
tá r tó l  eltérő  a d a to k a t  (a rendező 
szervezet neve, c ím e , a verseny 
o sz tá lya , tá jeg y ség e , a csapatok 
lé tsz ám a és ö ssze té te le , a napszak 
s tb . tek in te téb en ) n em  tarta lm az
h a tn a k . Az ille té k e s  te rü le ti szö
v e tség ek  enged é ly t ad h a tn a k  a ka
te g ó riá k  sz ám án ak  növelésére , ki
zá ró lag  a m egyei c sap a to k  részvé
te le  tek in te téb en .

3. A sp o r tn a p tá rb a n  szereplő 
v e rsen y e k e t m in ő sítő  versenyként 
k e ll m egrendezn i. E gyéb terü leti 
v e rsen y ek e t csak  az esetben te
k in ti m inősítő  v e rsen y n e k  az 
MTSZ, ha a re n d ező  szervezet a 
V erseny  Szab. 2.71. p o n tjáb an  elő
í r t  sz abályokat m e g ta r tja .

4. R övidítések:
FFB  =  fe ln ő tt f é rf i  36 évtől, 
FF  A =  fe ln ő tt fé rf i 19—35 év, 
FNA =• fe ln ő tt n ő i 19—30 év,
IF  =  if jú ság i f é rf i  16—18 év,
IN  — ifjú ság i n ő i 16—18 év,
SF  =  se rdü lő  f iú  14—15 év,
SL =  se rdü lő  lá n y  14—15 év, 
n tk . — n em zetk ö z i verseny, 
ev. =  em lék v ersen y ,
V — v á ltó v ersen y , 
é =  éjszaka,
* =  válog. k e re t  ell. versenye, - 
a jelzés n é lk ü li n ap p a li verseny.

5. G o n d o sk o d ja n ak  a szakosztá
lyok  arró l, h o g y  versenyzőik te r 
m észetjáró  igazo lv án y áb a  az ille
ték es te rü le ti szövetség , a ra jte n 
gedély t b evezesse  és rendelkezze
nek  a kö te lező  o rvosi igazolással 
is. Az „o rszá g o s”  versenyek  k iírá 
sa i az MTSZ H íradó jában  m egje
lennek , ezek rő l kü lön  v ersenyk i
írá s t a ren d ező  szervezetek nem  
kü ldenek  ki. M inden  szakosztály
n ak  é rdeke, h o g y  a  H íradót tö b b  
példán y b an  m egrendelje . A k iírá 
soka t figyelm esen  olvassák el és 
az írásb e li n ev ezések e t a  m egado tt 
h a táridő ig  k ü ld jé k  el a jelzett c í
m ekre.

6. 1966. év b en  az FFA. I. o sz tályú  
országos k u p av e rse n y ek re , csak  
azok a szem ély ek  nevezhetők, 
illetve ; in d íth a tó k , ak ik  legalább  
II. o sz tá lyú  v ersenyző i m inősítés
sel ren d e lk ezn ek .

7. Az M TS~ 1967. évtől az a láb b i 
szabály t v e z e ti be : az országos é s  
tá jegység , k u p av ersen y ek en  a  r e n 
dező sz e rv e ze tek  csak azoknak  a  
szak o sz tá ly o k n ak  a nevezését fo 
g ad h a tják  el, am elyek az előző 
(tehát 1966.) év b en  a sa já t te rü le ti, 
m egyei szövetség ü k  b a jn o k ság á 
ban sz e re p e lte k . Az MTSZ e sz a k 
osztályok név jeg y zék é t m ég ez év 
elején  a  ren d ező  sz ervezeteknek  
m egküldi.

1 V l o  43 i s



Д  két tobelonéz bennszülöttről, 
K usam i-ról és M om olé-ról 

csurog a veríték. Órák óta m egállás 
nélkül kaszabolják a nagy bozó t
vágó késsel, a parang-gal a  liános 
őserdei növényzetet, hogy u ta t n y is 
sanak a já rh a ta tlan  rengetegben a 
működő Dukono vulkánra ta r tó  
expedíciós csoportunk részére. A  
m ai napra 10 km -t irányoztam  elő, 
de alig tehettünk  meg hetet, m ik o r 
az egyik tobelonéz férfi m egszólal:

— Tuan, habis mata h a ri — 
uram , vége a n a p n a k . . .  itt a  n agy  
fa  a la tt kellene éjszakáznunk . .  .

Negyed hét. A Nap most b u k ik  
alá. Gyorsan sötétedik, de a nap i 
előirányzatból lem aradt 3 k m -t 
még szeretném  megtenni fák ly a 
fény mellett.

— Tuan, ro tang következik . .  . 
sű rű  rotangos erdő . . .

H át igen! A rotang még nappa l 
is pocsék dolog, nemhogy é jje l. 
N usa Barung szigetén már s ik e rü lt 
ném i tapasztalatokat szereznünk e r 
ről.

Az em berek m eggyújtják a b am 
buszfáklyákat. Ez is már m odern i
zálódott: a 80 cm hosszú, 4—5 cm  
átm érő jű  bam busz csöveket nem  
kókuszolajjal hanem  petróleum m al 
vagy benzinnel töltik meg. A kanóc 
sem  kapokvatta m ár, hanem szét- 
rongyolódott batik  szarongdarab. 
Csomó nagy falevelet gyűjtünk ösz- 
sze, ez lesz a fekhelyünk. E lhelyez
kedünk  a fa lábai közt.

H angulatos trópusi éjszaka. A 
40—50 m-es faóriások között né

hány tenyérnyi nagyságban a csil
lagos ég látszik. A levegőt k ísé rte 
ties suhogások mozgatják meg: m é
teres szárnym éretű  fekete m ad a
rak, m int valam i gólyák, v a rjú k  
szálldosnak a  fák  közt.

— Burung tah u n  — jegyzi meg 
az egyik vezető (indonézül: enggan).

A levegőből szinte csepeg a  n ed 
vesség, a re la tív  páratarta lom  100 
%.. A hőfok: 26°.
Ezernyi tücsök szólal meg. A fák  

ágai között ism eretlen m ad arak  
fülsértő károgásai hallatszanak. A 
felettünk levő égi ablak néha m eg
villan: a távo lban  vihar dühöng. 
Csak ide ne érjen!

— Ada disini u lar-u lar? — k é r
dem. (Van-e i t t  kígyó?)

— Bánják, tuan, bán ják  (sok, 
uram, sok) — ez a válasz.

Jó vigasztalás éjszakára.
Korom sötétség vesz körül. A két 

égő fáklya fénye mögött az ism e
retlen őserdei világ, az „orang hu- 
tanok”, az „erdei em berek” h a 
zája . . .

Szerettem volna az erdei em bere
ket is felkeresni valahol H alm a- 
hera vagy M orotai szigetén.

— Tuan, nem  is em berek azok, 
állatok. Úgy élnek, m in t a m ajm ok. 
Gyűjtögetnek gyümölcsöt, csapdák
kal állatokat fognak. Teljesen m ez
telenül já rn a k . . .  — mesélik a  p a rti 
lakók.

A fáklyák k iad ták  lelkűket. E l- 
szenderedek. Félálom ból a rra  r ia 
dok, hogy a lábszáram  m ellett v a 
lam i rideg test lassan kúszik.

— Kígyó! — döbbenek rá. E csú
szómászók előszeretettel tanyáznak  
az öreg, nagy fák  gyökerei, törzsei 
közt. Ez a szerencsétlen most té r 
haza zsákm ányszerző ú tjáró l és v á 
ra tlan  vendégeket talál otthonában.

Óvatosan felhúztam  lábam at és 
bakancsommal lecsaptam  a földre, 
ahol az állatot sejtettem .

Buta, nagyon b u ta  te tt volt. Ha 
kis mérgeskígyó m ászott mellém, s 
történetesen bakancsom  sarka nem 
a fejét találná el (s mi a biztosíték

A tobelonéz fiúk  fe la p r í t já k  a z sák m án y t

Teli to ro k k a l o n tja  a h am u t és a  gázo
k a t a  D ukono

arra, hogy a  sötétben éppen fején 
találom?), egyből belém harap. S 
akkor szám om ra vége van — ahogy 
az indonézek m ondják: habis — a 
Dukono expedíciónak.

M int annnyiszor m ár Indonéziá
ban, most is szerencsém  volt. Gyor
san v isszakaptam  a lábamat. A kí
gyó tovakúszott a vastag avarban . . .

Még 4—5 ilyen riadalom  volt az 
éjjel. Nem m indig kígyók, néha 
nagy gyíkok m ásztak  közénk.

ö t  órakor k iad tam  a jelszót: dja- 
lan! b ran k a t (indulás). M ustafa 
bokája bedagadt, nagyon fájlalja. 
Nem tud  tovább jönni velünk, visz- 
szatér az ösvényen a faluba. Az 
expedíció indonéz vezetőjéül J. Ku- 
same-t, a rukoi falufőnököt bízta 
meg. Á tad ta re v o rv e ré t. . .

Fáklyafény m elle tt indulunk el. 
Rövidesen m egvirrad. Az előrehala

dás meglassul, m ert az ösvényt ro- 
tanghajtások fon ják  át. Az egyik 
mezítlábas vezető feljajdul, egy 
karvastagságú öreg rotangágra lé
pett, ez tele van 3—4 cm-es tövi
sekkel. O lyan az öreg rotangág, 
m int egy óriáskígyó sündisznóbőrbe 
bújtatva. Nagyon csodáltam  ezeket 
a m ezítlábas em bereket: a talpbő
rük erősebb, m in t a mi cipőtal
punk, a legvadabb terepen, éles 
sziklákon úgy já rnak , m int a sima 
parkettpadlón. De úgy látszik, a 
rotang tüskéket az 6 lábuk sem 
kedveli.

A legrondább dolog a rotangos- 
ban a tüskés pálm alevél. F iatal szá
rai össze-vissza hálózzák az erdőt, 
alig veszi észre az em ber, csak ak
kor, am ikor a testbe m ar. Pontosan 
olyanok a tüskéi, m in t a kis hor
gász horgok. A lig lehet megszaba
dulni tőlük.

Kezemen, arcom on hosszú karco
lások keletkeznek. Sebaj, ez begyó
gyul! Nagyobb baj az, hogy az in
gemen is néhány szakadás tám ad 
Az utolsó egyetlen használható in 
gemen . . .

Kusami vágja elöl a bozótot, mö
götte Momole „bővíti” az ösvényt.

Kusami h irte len  megtoppan. 
Előtte 4—5 m éterre az óriás kígyó 
tám adásra em elkedve keresztezi az 
ösvényt. Jó 20 cm -es lapos feje 
van. Zöldessárga foltos teste szinte 
m egm erevedett. . .

P illanatnyilag tanácsta lan  vagyok. 
Most mi légyen? H úzódjunk vissza, 
csináljunk za jt és az á lta l tovább 
csúszik?

Kusam ival együtt lassan hátrá-



lünk vissza. A kígyó m ozdulatlanul 
figyel. Momole há tra  ad ja nagy ké
sét. Az utolsó em ber 15— 20 m -t 
visszamegy, kivág egy 3 m éteres 
karót. Gyorsan előreadjuk K usam i- 
nak.

A kígyó most sem mozdul. Fejét 
kb. 1 m m agasba ta rtv a  m ereven 
bám ul ránk. Ostoba állat. N em  sej
ti, hogy a kígyóölésben gyakorlott 
tobelonéz férfi a végzetét jelenti.

Suhint a husáng, csattan  a fény
képezőgépem! Ezt a ritka  p illana to t 
meg kellett örökítenem.

De a kígyónak meg sem kottyan t 
a hatalm as fejbekólintás. Tám adni 
próbál. Bukfencezünk vissza az ös
vényen. Kusam i újból és ú jbó l le
sújt. Eszeveszetten csápkod- a kígyó, 
de a  rotangszárak közt elakad.

Most előugrik Momole. S u h in t az 
éles paranggal és a kígyó feje  el
válik a testtől, amely még perceken 
á t gabalyog össze-vissza. De m ár 
nem  veszélyes . . .

— Totasuna — m ondja tobelonéz 
nyelven a kígyó nevét Momole. 
Ternatei nyelven: lugu-lugu.

Fényképezés céljából kiem elik  a 
bozótból a  még mindig rángatódzó 
testet. Kb. 3Vs m hosszú, 8— 10 cm 
átm érőjű. Szegény állat!

Rengeteg a vaddisznó is, az erdő 
a lja  sok helyen össze van tú rva. Vi
szont ami feltűnő, nincs m ajom . De 
van rotang, átkozott rotang-tüske!

Vízmosásokat keresztezünk. A 
szakadékok m élyén előbukkan a 
kemény, fekete andezit láva. A 
folyóvízi erózió nehezen birkózik 
vele, pedig a csiszoló anyag, a vul
káni homok és lapilli is igen ke
mény. Szom junkat kis lávam eden- 
cécskékben visszam aradt esővízzel 
próbáljuk  enyhíteni.

A délelőtti pihenőben az em be
rek elfogyasztották az utolsó főtt 
banánt is, most m ár sem m i enni
valónk sincs, pedig a  k rá te r  meg
m ászása és a visszatérés legalább 
24 órát jelent. A keleti em bernél 
pedig az étkezés, az evés az élet 
legfőbb kérdése. Odahaza 
elhúzódó értekezletek stb . 
m iatt gyakran kihagyunk 
egy-egy ebédet, m inden 
zokszó nélkül. Indonéziában 
ilyet nem  lehetne csinálni. 
Embereim beszédl árgya is 
egyre inkább a „m a k a n ’: 
m it eszünk délben, m it 
eszünk estére- Különböző 
gyümölcsök ugyan vannak  
az erdőben mindenfelé, de- 
hát az nem elégíti ki őket.

S ekkor a  gondviselés 
megoldotta e problémát.

Kusami- a vezető, ism ét 
megtorpant, de most nem  
kígyó m iatt. Az erdőt lassan 
felváltó alang-alangban v a 
lamit észrevett.

— Rusa, — súgja nekem.
(Szarvas.)

Jellegzetes kézm ozdulat
tal int „Bobby”-nak, puskás 
rendőrünknek, hogy jö jjön  
előre.

A szarvas m inket figyel, 
nem mozdul. F iatal á llat.
Nem láto tt még embert, nem

tudja, hogyr az m ilyen messzeható 
gyilkoló eszközzel rendelkezik.

Bobby céloz, dörrenés, és a sze
rencsétlen á lla t élettelenül zuhan 
le a szakadékba. Az expedíció tag 
jai ölelgetik Bobby-t, m egm entette 
őket az éhhaláltól.

M egörökítem Bobby-t is a vadász
zsákm ányával, m ajd  az állato t fe l
tuszkoljuk egy faágra, ahol más 
á llat nem fér hozzá, s folytatjuk 
utunkat. Most nincs időnk pecse
nyét sütni, az első dolog a feladat 
teljesítése, a vulkáni k rá te r elérése.

Fejünk felett kékes-fekete „fel
hők” gomolyognak, a vulkán tova- 
szálló lehelete. A szél tegnap óta 
megfordult, akkor К  felé v itte  a 
k rá te r gőzei t-gázait, most pedig 
Ny felé, am erról mi próbáljuk  m eg
közelíteni.

Az ég fele ttünk  egyre sötétebb 
lesz, egyszerre csak csörögni kezde
nek a levelek. Apró, szürkés-fekete 
porszemek hullanak  az égből. Vul
káni ham u és homok. A hatalm as 
erővel féltörő gázok és gőzök sok 
apró lávarészecskét ragadnak a m a
gasba többszáz m éterre, m ajd  azok 
energiájukat vesztve a k rá te r kör
nyékén. de nagy exploziók a lkal
m ával többszáz km  távolságra el
jutva, lehullanak a földre.

A fák és bokrok, az alang-alang 
leveleit 2—3 mm vastagon belepi a 
vulkáni áldás. Lávadarabok lapos 
felületéről összegyűjtők egy kis 
zacskóra valót laboratórium i vizs
gálatra.

Testünkről csurog az izzadtság, a 
magasból pedig hull ránk  a szürke 
por. Но О +  szürke por =  fekete- 
színű, izzadtságfolyásokkal tark íto tt 
bevonat a testen, a ruhán. A rotang 
véresre m arta  bőrünket, az izzadt
sággal vegyített vér most a  fekete 
masszával keveredik. Szem pillá
mon izzadtságcseppek ülnek, ezek 
szerencsésen felfogják, m agukba ol
vasztják a szemnek ta rtó  port.

Forró lávam ezőkön kelünk át.

Ő se rd ő k ö n , v a d rc g é n y e s  p a ta k v ö lg y e k r u  
á t  a  D u k o n o  v u lk á n ra

(A sze rző  fö lv é te le i)

Momole és K usam i, a k ígyóölő. T obelo
n éz  b ennszü lö tt v ezetők

Most m ár a bennszülöttek is kap
kodják lábukat. Az éles láv ad a ra 
bok m ár a harm adik  tú rabakancso
m at a p rítják  . . .

D élután ké t óra, am ikor elérjük 
a friss sa lakkúp  peremét. A 200 m 
átm érőjű  üstben  kékes-sárga forró 
gáz kavarog. Egy-egy lüktetésénél 
200—300 m  m agasan csap fel a sö
té t gáztömeg. Lenyűgöző látvány! 
— A nnyira megbabonáz a  term é
szet vad já téka, hogy m egfeledke
zem az éhségről, a kínzó szom jú
ságról.

Micsoda erők viaskodnak itt  a 
mélyben! A lávafolyás m ost szüne
tel, de a kirobbanó gáztöm egek sok 
szilárd anyagot röpítenek a légbe. 
A kőzet rem eg alattunk , furcsán 
m orajlik, szinte várja  az ember: 
melyik p illana tban  robban szét az 
egész kúp  . ..

Az elm élkedésből K usam i riaszt 
fel:

— Tuan, tidak ada m akan , kita 
la p a r . . . (uram , éhesek vagyunk, 
nincs ennivalónk ...)

E lő ttünk  a Pokol-konyhája, de 
Lucifer főztjéből nem la k h a t jól az 
ember. Indu lhatunk  vissza . .  .

DR. BALÄZS DÉNES



H á tté rb e n  a Nagy G ete és a 
H egyeskő

Azt hiszem, nem  én va- 
gyök az egyedüli a  kéktú
rások népes táborában, aki 
aggodalomm al gondolt a 
Gerecse 63 km -ére és több, 
m in t 2000 m -es szintkü
lönbségére, s csak a tú rá
zás vége felé fanyalodott 
végigjárására. A húzódozás 
indokolt: ez a hegység az 
egyetlen, am elyről a felsza
badulás óta semmiféle tu
rista térkép  nem  jelent meg, 
útikalauza többé-kevésbé 
elavult, tu ristaházai a há
borúban elpusztultak, s ma 
terü letén  egyetlen TKV ház 
sem működik. Nem  borítja 
összefüggő erdőség, s a Du
nán tú l két legnagyobb ipar
vidéke, a dörög—tokodi és 
tatabányai, lépésről lépésre 
szorítja vissza a természe
tet, s változtatja  bányavi
dékké lassan a hegység bel
se jét is.

De akár északról, akár 
délről vágunk neki a hegy
ségnek, rögtön kiderül, 
m ennyire m élta tlan  ez a 
mellőzés. Szárról túlnyomó- 
részt enyhe emelkedésű, 
kellem es, jól je lze tt erdei 
úton ju tunk fe l a Somlyó- 
vár alá, csak az utolsó sza
kasz bozótos, ille tve kopár 
hegytető. K isném etpuszta 
környékén jól m űvelt szán
tók közt visz az út, de a 
jedzések hiányosságát, — 
hegyvidékeken egyedülálló 
látvány, — a halastavak 
egybefüggő láncolata feled
teti.

A Somlyóvár köves, szél
fú jta  csúcsáról az ország 
egyik legszebb teljes kör

k ilá tá sa  táru l elénk. Az az 
érzésünk , hogy nem  448 
m -en, hanem  ennél jóval 
m agasabban vagyunk, oly 
nagyszerű  részletességgel 
lá th a tó k  a széttöredezett 
G erecse medencéiben fekvő 
községek, gazdaságok, s a 
V értes, a Budai hegység ás 
a P ilis  közeli hegyei.

A közeli ú telágazásnál 
szokatlan , egyéni színt k ép 
viselő alum ínium  jelzések 
tű n n ek  fel, melyek a m ásik 
o ldalró l, a ta tabánya—to
kodi m űúttó l vezetnek fel a  
ta tab án y a i Bányász k u l
csosházáig. Egy fán kis 
táb la  jelzi: nyitva van a 
ház, s valóban ott ta lá lju k  
a népszerű  Dönci bácsit, 
ak inek  lankadatlan  fá rad o 
zását, szenvedélyes te rm é
szetszereteté t és kezem un- 
k á já t dicséri az egész jól

felszerelt kis ház. Ez az 
egyesületi kulcsosház a 
hegység egyetlen üzemben 
levő tu ristaháza, mert 
gondnoka m inden szombat
vasárnap o tt van, így beje
lentés nélkül is lehet szál
lást kapni té len  11, nyáron 
30 személy részére (részben 
sátrakban) éjszakánként 5 
Ft-ért. (H étköznapra is le
hetséges előrefoglalás a Ta
tabányai Bányász Sport
klub, T atabánya, Ságvári 
E. u. 8. címen.) Egyedül a 
vízellátás a problém a: ivó
vizet csak a félórányira 
levő forrásból lehet sze
rezni.

A Nagy G etét Dorog fe
lől érdemes megmászni.

A so m ly ó v ári tu ris tah áz

Csúcsáról nagyszerű k ilá
tás nyílik a Gerecsére, To
kodra és T átrára , s magas 
vízállás esetén a szélső h á
zakat nyaldosó és a szige
teket elborító tengernyi 
Dunára. Igen m eredek, kö
ves lejtőn ereszkedünk le 
a kis fenyőkkel újonnan 
betelepített öregkőhöz és a 
völgybe, hogy balra  egy kis 
k itérőt téve, ism ét felka
paszkodjunk a Tokod felett 
kiugró Hegyeskőre. Jobb
ról a  Nagy Gete komorlik, 
s a fehér mészkőszikláit ki
villantó öregkő, közvetle.- 
nül lábunk a la tt a roham o
san terjeszkedő, modern 
lakóteleppel összekapcsolt 
Tókod és Tát. Távolabbról 
az esztergom i Bazilika és 
a Pilis, szemben a Duna 
túlsó partján  a települések 
egész sora, a párkányi új 
ipartelep hatalm as szürke 
kém ényével. Tekintetünk 
messze kalandozik a Gu
ram  völgyében, s a lá tóha
tá rt lezáró Selmeci hegy
ség felé.

A tokodi csárda csak ne
vében él, pedig ú jra  való 
m egnyitása esetén biztosan 
jelentős forgalm a volna a 
kis település központjában, 
a forgalm as útkeresztező
désnél. Gondozott szőlők, 
gyümölcsösök, borpincék 
között m együnk tovább. Ez 
a tá j m ár a neszm élyi bor
vidékhez tartozik.

A mogyorósbányai Kő
hegyről a k ilátás nem olyan 
teljes, m in t a Hegyeskőről, 
de É—ÉNy felé talán  még 
szebb.

E két túraszakasz Buda
pestről egy-egy nap alatt 
kényelm esen bejárható. A 
hegység belsejében viszont 
csak a községekben és e r
dészházakban lehet korlá
tozott számú szállást sze
rezni. Nem kaphatnának  a 
term észetjárók egy szobát 
átm enő szállásul a volt 
hercegprím ási, ma gerecsei 
gyerm eküdülőben?

Arday Lajos
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A KISZ ÉS A TERMELŐSZÖVETKEZET SEGÍTSÉGÉVEL
ELŐADÁSOK JÖVEDELMÉBŐL ÉS TÁRSADALMI ÖSSZEFOGÁSSAL ÉPÜLT AZ ISKOLA NYÁRI TÁBORA

Még a  m últ év novem berében tör
tént, hogy а „II. Rákóczi Ferenc” 
Gyakorló Közgazdasági Szakközép- 
iskola egyik vasárnap  — fővárosi 
művészek felléptével — m atiné- 
m űsort rendezett az U rán ia Film 
színházban. A tiszta  bevételt — 
hétezer forin to t — az iskola nyári 
táborának fejlesztésére fordítják.

Vajon hol és m iképpen létesítette 
a táb o rt az iskola? M ilyen anyagi 
lehetőségek álltak  rendelkezésre? 
Hogyan közelítették és oldották 
meg a felm erülő problém ákat? S 
milyen további te rve ik  lehetnek?

Ezek a kérdések foglalkoztattak 
bennünket, s a választ Bársony 
Jenőtől, az iskola igazgatójától kap
tuk meg:

— A tábor létesítésének gondo
la ta  évekkel ezelőtt, még 1960-ban 
született meg — m ondotta  Bársony 
igazgató. — Ebben az évben ugyan
is Szigetszentm ártonban, a Duna 
partján  rendeztük meg a nyári 
KISZ-táborozást. A fiatalokat meg
fogta az alföldi napkelték  és nap
nyugták valóban elbűvölő szépsége, 
vonzotta őket a vízitelep  létesítésé
nek lehetősége, s a  közeli k irán 
dulóhelyek történelm i, irodalmi, 
építészeti érdekessége. Egyszóval: 
nagyon m egszerették Szigetszent- 
m ártont. Pedagógusaink is m inden 
szempontból alkalm as táborhelynek 
ta lá lták  a szigetszentm ártoni Duna- 
partot. így m erü lt fel az a gondo
lat, hogy iskolánknak állandó tá 
bort kellene létesítenie ezen a kör
nyéken. C sakham ar sor kerü lhetett 
a terv  realizálására is:

Az akkor még fia ta l szigetszent
m ártoni term előszövetkezethez fo r

du ltunk  azzal a javaslatta l, hogy 
ad janak  nekünk állandó táborhely  
létesítésére alkalm as terü letet, s mi 
— ezzel szemben — vállaljuk, hogy 
a tavaszi és őszi idényben m u n k á
val k isegítjük a szövetkezetét. Meg
egyeztünk. A tsz készségesen ado tt 
a D una-parton egy 550 négyszög
ölnyi, addig legelőként használt 
földdarabot. Az iskolában építési 
bizottságot hoztunk létre: szülők
ből, pedagógusokból és a KISZ 
szervezet képviselőiből. A tanulók  
körében pályázatot h irdettünk  a tá 
borépítés tervére, hogy m éginkább 
felkeltsük érdeklődésüket. Az „iga
zi” terveket azután egyik ta n á r
nőnk édesapja: Tóth László nyugal
m azott építészm érnök készítette  el, 
társadalm i m unkában. Az építési 
költségeket pedig úgy te rem te ttük  
elő. hogy azóta az iskola évi két 
nagy rendezvényének, a novem beri 
m űsornak és a farsangi isko labál
nak a bevételét erre a célra  fo rd ít
juk.

Az építőm unkát — egyes vá lla la 
tok szakem bereinek tá rsadalm i 
m unkában adott segítségével — a 
tanulók és szülők — ugyancsak tá r
sadalm i m unkában — végzik. Az 
utóbbi évben m ár a VII. kerü le ti 
tanács is nyújto tt anyagi tám oga
tást az építés befejező szakaszához.

M indenekelőtt bekerítettük  a te l
ket, elkészült a kút és a W. C., 
m ajd  hozzáfogtunk az épület alapo
zásához. Az alapozás m unká la ta it 
teljes egészében elvégeztük, és be
fejeztük az épület nyolcvan négy
zetm éter alap terü letű  egyik szár
nyának m egépítését is. így  ötven 
fős csoportok részére egész nyáron

át táborozási-nyaralási lehetőséget 
tudunk biztosítani.

1960 ó ta m inden nyáron  Sziget
szentm ártonban van az iskola nyári 
tábora, s ezala tt is folyik az épít
kezés. Egyébként is id e já rn ak  a ta
nulók tá rsadalm i m unkára . 1964- 
ben m ár sa já t terü letünkön  tábo
rozhattunk, annyira előre h a lad t az 
építkezés. 1965-ben pedig — a tábor 
fő épületrészének elkészültével — 
m egtörtént az ünnepélyes felava
tás. Ezen a  nyáron m ár iskolánk 
kiszesein kívül, egy m ásik  köz'épis- 
kola KISZ-szervezete és a  Rotten- 
biller u tcai általános isko la úttörői 
is itt táborozhattak. M egindult a 
vízi é let is, egy nagy őrsi kenu  és 
— a K ilián-m ozgalom tól kölcsön
zött — kajakok  segítségével. A hon
védségtől kap tunk egy nagy  ladi
kot, a  M ÁV-tól pedig csónakm o
tort. Ez a m otorozást is lehetővé 
teszi m ajd.

Időközben a község is kiépült. 
Szép k u ltú rh áza t és új labdarúgó- 
pályát létesítettek , ami — a tábo
rozás m elle tt — a szórakozást s a 
sportot is biztosítja.

A táb o r program jába a  rendsze
res tú rázás is beletartozik: k irándu
lás Ráckevére, Dömsödre, csónak
kal, hajóval vagy gyalog. T úra te r
vünket a jövőben m ind inkább  szé
lesíteni és gazdagítani fogjuk, mert 
a te rm észetjárásnak  — m ind  a fizi
kai, m ind  pedig a szellem i fejlődés 
szem pontjából — m indig  pozitív 
eredm ényeit tapasztaljuk. Most to
vább ép ítjü k  L -alakúra tervezett 
tábori épületünket, — fejezte  be 
nyilatkozatát Bársony Jen ő  igaz
gató. F  J-

Megszűnt a kőfejtés az Ördöglyuk mellett
A Pestmegyei Építőanyagipari V állalat értesíte tte  

a M agyar T erm észetbarát Szövetséget, hogy a soly
m ári ö rdög lyuk-barlang  m elletti m észkőbánya üze
m eltetését leállíto tták .

Egyidejűleg felh ív ták  a figyelm et arra , hogy tudo
m ásuk szerint o tt illetéktelenek bányászást folytat
nak. Javasolták, hogy gyakori ellenőrzéssel akadá

lyozzák ezt meg. Felkérjük ezért az arra  tú rázó  sport
társakat, hogy a bányát kísérjék figyelem m el, s 
am ennyiben bányászást tapasztalnak, je len tsék  sür
gősen a M agyar T erm észetbarát Szövetségnek.

T ájékoztatásu l közöljük, hogy a szomszédos másik 
bányában a term elés tovább folyik.

P. M.



nyos sziivapalinkát elfo
gyasztották. Az ismerős, 
aki betért az utca elején az 
első házba, végigsétált a 
kerteken, m egpihent egy- 
egy vendégszerető keres
kedő szilvafája alatt és 
csak az u tca  végén jö tt ki 
újból a házakból.

A város peremén, szép 
környezetben, jól felszerelt 
kem pingre lettem  figyel

mes. Most persze üres a tá 
bor.

U tunk a Boszna forrás
hoz vezetett. A folyó, a he
gyek lábánál, szép park kö
zepén fakad. A m erre csak 
nézünk, m indenhonnan bu- 
gyog, csörgedezik a víz —, 
hogy aztán a sok kis ér ösz- 
szefolyva csillogó tavacská
k a t alkosson, am elyben 
pisztrángok százai nyüzsög
nek. I tt  egy pisztráng
óvoda, am ott m ár a na
gyobbak ficánkolnak a kris
tálytiszta csermelyben. És 
a víz folyik tovább, egyre 
szélesedve, vastagodva. 
Lassan elkanyarodunk a 
folyóvá serdült Bosznától, 
hogy a N eretva völgyében 
folytassuk u tunkat M ostár 
felé.

A NERETVA-KANYON.
Sziklás m ederben kanyarog 
a  „sm aragd-folyó” a hegy
vonulat alján. Opálos 
kvarctöm bök meredeznek, 
am ott aranyosan sárgálik 
valam ilyen vasvegyület, s 
m indenfelé száz színválto
za tban  tündököl a homok
kő. A lealkonyuló term é
szet okkersárga-rozsda szí
neivel kapaszkodik az egyre 
kopárabb sziklafalakba. Ú j
ból k itá ru l a völgykatlan, 
s a  kép m inden képzeletet 
felülm úl. A karéjos szikla
töm bön épült Pocitelj 
olyan, m intha díszlet lenne. 
A hatalm as erődítm ényt a 
hegytetőn Corvin M átyás 
ép íte tte  1466-ban. A latta tö
rök település, mecsettel, mi
narettel, ciprusokkal és sző
lőlugasokkal. S, hogy teljes 
legyen a hangulat, valam e
lyik házból kellem es férfi
hang kü ld  felénk egzotikus 
keleti dallam okat.

SZÉP KIS BOLTÍVES
étterem ben, vajban  süli 
pisztrángot fogyasztottunk

évenként egyszer vehetnek 
részt a szertartáson.

KÉSŐ ESTE szálltunk 
fel a

gyorsvonatra a  belgrádi 
pályaudvaron. Nem  lelke
sedtem  túlságosan az éjsza
kai utazásért, de időnk 
jobb  kihasználása m iatt ez 
lá tszo tt a legésszerűbb meg
oldásnak.

A N ere tv a -k an y o n

A RÉGI VÁROSRÉSZ
a „B ascsarsija” üzleti ne
gyedében m ár Kelet érző
dik. Az egym áshoz szorított 
bódékban a legváltozato
sabb cikkeket, illatos török 
feketekávét, keleti édessé
geket, birkagyapjúból kö
tött, színes szobapapucsot, 
gyönyörűen cizellált ezüst 
és vörösréz tálakat, szelen
céket stb. A m últat idéző 
m űem lékek között sétálunk 
tovább. A m uzulm án ke
reskedők házai egymás 
m ellett sorakoznak. A ház
vásárlásnál nem az volt a 
döntő szem pont, hogy m i
lyen az épület, hanem  az, 
hogy kik a szomszédok. A 
házak kertje i össze voltak 
kötve. M inden kertnek meg
volt a  m aga szilvafája, 
m elynek árnyékában a 
gazda és vendégei az 
uzsonnacsem egét — fügét, 
m andulát — és a hagyom á

Belgrád—Szarajevó—Mos
tá r—Dubrovnik—Kotor— 

T itográd és vissza Belgrád. 
Jugoszláviának, ennek a 
r--önyörű országnak olyan 
részébe megyünk, ahol már 
a  K elet illata — zamata 
érződik.

SZARAJEVÓ a kétarcú
város. Hű

vös köd m arja a  torkunkat, 
am ikor reggel hétkor ki
szállunk  a szarajevói 
gyorsvonatból. A hegyek 
közé ágyazott várost ilyen
ko r olyan vastag  köd bo
r ítja , amely a h íres  londoni 
köddel is felveszi a ver
senyt. A pályaudvar épü
le te  hatalmas, ú j létesít
mény. Méltán érdem li ki 
elism erését m inden odave
tődö tt turistának.

ELSZÁLLÁSOLÁS után 
— el

ső u tunk arra a  helyre ve
zetett, ahol a történelem  
egyik sorsdöntő eseménye 
— a szarajevói m erénylet 
m egtörtént. A jugoszlávok 
m úzeum ot létesítettek  ab
ban  a házban, amelynek 
sa rk án  az esem ény leját
szódott. Fényképek és kü
lönböző dokum entum ok il

lu sz trá lják  a történet m in 
den mozzanatát. G avrilo  
P rinő ip  lábnyoma m a is 
lá th a tó  az utca kövezeté
ben, pontosan azon a he
lyen, ahol Ferenc F erd i- 
n án d o t lelőtte.

E lindu ltunk  a város fo r
galm as, nyüzsgő em b erá ra 
d a táb an . Tízemeletes, sőt 
ennél is magasabb m odern  
lakóházak, szállodák, á ru 
házak  láthatók. K upolák és 
karcsú  m inaretek ta rk ítjá k  
a. városképet. A parkokban, 
u tcákon  régi török sírem lé
kekkel találkozunk. F ehér 
m észkő oszlop, te tején  kő
ből fa rag o tt turbán je lzi a 
fé rfiak  síremlékét. A tö rök 
a rc h itek tú ra  szép em léke 
az A li Pasa Mosche. A 
tem plom  belseje egyetlen 
nagy csarnokból áll, fa la it 
vastagon szőnyeg borítja . 
K ülön hely  van a nők szá
m ára  elkerítve, akik m u 
zu lm án  szokás szerint.

P o fite lj  Iáiképp



és aranysárga m osztári bort 
ittu n k  rá, annál is inkább, 
mivel • az a közm ondás 
já rja , hogy: „a h a lra  nem 
szabad vizet inni, m ert ak
kor azt hiszi, hogy a kutya 
e tte  m eg!”

A utónk tovább visz a 
sziklába vájt országúton. 
A lattunk  mélyen höm pö
lyög a  zöld színű Neretva. 
Az ú t szélén, a hegyek tö
vében nyársra húzva sütik 
a bárányt. Illa ta  felszáll az

ormok tetejéig. Vízesés 
ha jtja  a  lassan forgó nyár
sat, s aki szereti az ilyen
fajta  pecsenyét, helyben fo
gyaszthat belőle.

Egyre jobban ránkboru l
nak a hegyek. Van am e
lyik 2230 m éteres magasan, 
m eredeken nyúlik  a felhők 
fölé. Szűk m ederben, vadul 
zúg a folyó, am ely elkísér 
bennünket egészen M ostá- 
rig.

M. G.

A M e c h a n ik a i M ü v ek  s z a k o s z tá ly a  e lső  
k i le n c n a p o s  k ü lfö ld i  a u tó b u s z tú r á já t  
r e n d e z te  m eg  n e m ré g . K ile n c  n a p  a la tt  

2800 k i lo m é te r t  te t tü n k  m e g  h a rm in c n é g y e n  
Z a k o p á n é ig ,  Ille tv e  K ra k k ó ig .  A  c se h sz lo v á k  
é s  le n g y e l  tu r is ta s z ö v e ts é g g e l m á r  s o k  h ó 
n a p p a l  a z  In d u lá s  e lő tt r ö g z í t e t t ü k  a  z sú fo lt 
— n é h a  n a p i  14 ó rá s  — p r o g r a m o t ,  a m it  le 
is b o n y o lí to t tu n k .  £ s  e b b ő l a d ó d ik  n é h á n y  
ta n u ls á g ,  a m it  k ö z re b o c s á tu n k .

E lső  ta n u ls á g :  az e lő re  k id o lg o z o t t  p ro g r a 
m o n  — h a  az  é rd e k lő d é s  ú g y  a l a k u l  — b á t
r a n  le h e t  és k e ll v á l to z ta tn i .  M á s ik :  a  b u 
s z o n  tö l tö t t  idővel k e ll a  le g jo b b a n  g a zd á l
k o d n i.  H a sz n á lju k  fe l a  k o r a  re g g e li  és a  
k o ra  e s t i  ó r á k a t  a  to v á b b h a la d á s r a .  N a g y o b b  
tá v o ls á g o k n á l  a  b u szo n  Is  l e h e t  é tk e zn i, 
v a g y  ta n k o lá s  közben . Í g y  a  n a p s z a k b a n  
tö b b  s z a b a d  Idő t n y e rü n k .  H a r m a d ik  ta n u l
s á g :  o k v e t le n ü l  b iz to s íta n i k e l l  a  k ö zö s  p ro g 
ra m  m e l le t t  eg y én i s z a b a d  Id ő t is . N em  k é t
ség e s , h o g y  a  h aza i t e r m é s z e t já r á s  m e lle tt  
e g y -k é t  k ü lfö ld i  tú ra  v o n z ó b b á  te s z i  k ezd ő k  
k ö ré b e n  a  te rm é s z e tjá rá s t .

R acskó  István

ffi Ш Ш
HOTEL

Íg y  s z e rv e z ik  e g y e -  ^  
s ek  a  b u s z tú r á k a t .  ^  
S o k a t n e m  lá tn a k ,  
de  a  Je le n té s b e  b e í r 
h a t já k  : tö b b  eze r  
k ilo m é te r  tú r á t  t e t 

tü n k
( ra jz :  R o h áé , 
P o zso n y )

Budapesten ülésezett a TID 
Nemzetközi Szervező Bizottsága

A z  M TSZ m eghívására a TID N em zetközi Szervező  
Bizottsága decem ber 11—12-én Budapesten tartotta az 
1966. évi X I. T ID -et előkészítő konferenciát.

A  kétnapos tanácskozáson Ausztria, Bulgária, Cseh
szlovákia, Jugoszlávia, az NSZK és Magyarország kép
viselői ve ttek  részt.

A  baráti légkörben, lefolyt tárgyalások eredm énnyel 
zárultak.

M egegyezés szü lete tt az 1966. év i túra programjáról, 
m ely július 5-én reggel startol az N SZK -beli Regens- 
burgból, majd A usztrián  és Csehszlovákián át, két ú tvo 
nalon, a Mosoni-Dunán 20-án Rajkánál, illetve a Nagy- 
Dunán 24-én reggel Esztergomnál lép ik át a magyar 
határt. Budapesten jú lius 23—25-én táboroznak a túrázók, 
m ajd augusztus 1-én Mohácsnál lépik át Jugoszlávia ha
tárát. A  csatlakozó túrák száma is em elkedett. Cseh
szlovákiában a Garam, Ausztria— Magyarország területén  
a Rába, hazánkban a  dunai 8-as és a Balaton túrák, 
magyar—jugoszláv rendezésben a Tisza, illetve Jugosz
láviában a Tara-Drina és az Una-Neretva vadvízi túrák  
kerü lnek levezetésre. A  túra 26-án 1884 km  megtétele

után a bulgáriai Rusze-ban ér célba. A  delegátusok meg
ítélése szerint az e lkövetkező  TID-en 1000— 1200 fő részt
vevővel számolnak.

Magyar javaslat alapján a TID alapszabályának kiegé
szítésére is sor került.

A  delegátusok autóbuszkirándulás keretében m egtekin
tették Esztergom, Visegrád és Szentendre nevezetességeit, 
valamint a Dunakanyar ú j campingjeit.

Bokody József

S z a ra je v ó  rég i é p ü le te i



Nem kevés a számuk 
azoknak, akiknek hivatása, 
vagy az alkalm atlan  közle
kedési m enetrend  teszi 
szükségessé a rendszeres 
motorozást. B izonyára so
kan lesznek, még a motoro
sok között is, ak ik  úgy vé
lik, hogy egy oldalkocsis 
fogattal könnyű m egbir
kózni a tél okozta akadá
lyokkal. Nos, ezeknek csak 
részben van igazuk. Az ol
dalkocsival súlyosbított ne
héz m otor egy-kettőre „el
ássa” magát, ahol egy Da- 
nuvia, ügyes vezetővel el
megy. Persze, h a  kell — és 
ez legtöbbnyire elkerülhe
tetlen  — a m otoros segít
ségül h ív ja a láb á t és egy- 
egy erőteljes „lépéssel” tá
m ogatja a hóban motorke
rékpárjá t. A hátsókerék ta

padása végett egy p illa 
n a tra  sem szabad te rh e le t
lenül hagyni a nyerget, te 
h á t ülve kell „füszlizni”, 
azaz a lábbal segíteni.

A gáz-m arkolattal b á n 
ju n k  bársonyos kézzel, m e rt 
a havon még a leggyengébb 
m otorra l is tú lpörgethető  
a hátsókerék. Ez nem csak 
azért hátrányos, m e rt 
ilyenkor könnyen „k itö r” 
oldalirányba, hanem  főleg 
azért, m ert — a hó sű rű sé 
gétől függően — p illana tok  
a la tt beássa m agát a  kerék  
és leü l a motor.

H a ennek veszélyét é rez
zük, le  a  nyeregről és k e 
vés gázt adva, to ljuk  a  já r 
m űvet.

ÉLETÉT VÉDI A

BUKÓ
SISAK

alumíniumból 200,— Ft 
műanyagból 245,— Ft

1966. március 31-től használata kötelező !

Lehetőleg olyan sebességi 
fokozatba kapcsoljunk, 
amelyben kevésbé ha jla 
mos a m otor a m eghajto tt 
kerék kipörgetésére. Ha 
oldalirányba csúszik ki a 
hátsókerék, akkor a csúszás 
irányába korm ányozzunk. 
(Lágy m ozdulattal!) A se
bességváltó visszakapcsolá
sával biztonságosan lehet a 
járm ű iram át lassítani, ez 
a művelet nem  káros a se
bességváltóra. Persze nem 
tanácsos a negyedikből 
azonnal az elsőre kapcsolni, 
m ert a kerék  fo rdu la t
száma közötti gyors válto
zás a gum iköpeny csúszá
sát okozhatja.

A vastag, lágy hó úgy 
viselkedik a benne elsüp
pedő kerékkel, m in t a  mély 
homok, am elyről gyakor
latból tud juk , hogy a 
mellsőkereket, ille tve a 
korm ányt szereti k ivenni a 
motoros kezéből. A m ennyi
ben jó állapotú ú t lapul a

hótakaró alatt, akkor bá t
rabban adha tjuk  a gázt. 
Rövid utazás u tán  rájön az 
ilyen fa jta  közlekedés ve
szélytelenségére, de lehető
leg húzódjék a motoros az 
ú ttest képzeletbeli felező
vonala felé, ha mégis „ki
tö rne” a motor, legyen hely 
a korrigálásra. Különösen 
ügyeljünk, ha szembe jön 
vagy m ögöttünk közeledik 
valam iféle járm ű, m ert 
balszerencsés esetben nem  
az autóbusz, vagy a teher
autó húzza a rövidebbet, 
hanem  a motoros.

Némi gyakorlat u tán  
olyan magas fokra tudjuk 
em elni a  motorozás „m űvé
szetét” a hóban, m int a 
cross-versenyzők, akik eh
hez hasonló helyzetben 
„beleállnák” a lábtartóba 
és a m agasba kerü lt felső
testükkel ta rtják  egyen
súlyban a m ár szinte lefe
küdt motort.

öreg Motoros

MOTOROS TÚRATERVEKET — 
KEMPING-KEDVEZMÉNYEKET !

Motoros hírek
Élénk vita a lak u lt ki a budapesti H elyiipari Sport

klub term észetjáróinak évvégi taggyűlésén. Ez a szak
osztály, mely három  éve még csak negyven verseny
zőből és versenybíróból állt, m a m ár száznál több ta 
got számlál. V annak gyalogosaik, hegymászóik, vízi
turistáik és legú jabban  motorosaik is.

Új városm ajori o tthonukban Szabó N ándor szak
osztályvezetői beszám olója után többen felvetették, 
hogy a term észetjárók  kap janak  kedvezm ényeket a 
kempingekben is — csehszlovák m intára. A motoro
sok alkatrészproblém ákra h ív ták  fel a figyelm et és a 
„Turistától” több  motoros tú ra tervet kértek.

KLUBESTET rendez a bu
dapesti motoros term észet- 
barátok — és m inden  érdek
lődő — számára a B T SZ  
motoros bizottsága január 
12-én, szerdán délu tán  hat 
órakor, a Váci u tca  62 fö ld 
szinti nagy előadóterm é
ben (a büfé m ellett). A  
klubest elején dr. N yíri 
László orvos tart előadást: 
Hogyan előzhetők m eg túra  
közben a balesetek címm el. 

*
A  NYOLCADIK budapesti 
motoros szakcsoport év vé
gén alakult meg a XX. ke
rületi T erm észetbarát Szö
vetség mellett.

*
AUTOS-M OTOROS túra
csoport alakult a N agykő
rösi Elektromos Sportkör
ben. Zsigri László vezető  és 
D ékány Endre titká r  nem 

csak a saját sportkörük  
számára, hanem a Pest m e
gyei Term észetbarát Szö
vetség felkérésére a megye 
területén is elvállalták a 
motoros és autós túraszer
vezést. Levelezési cím ük: 
Nagykőrös, Szabadság tér 4. 

*
AZ ELSŐ MOTOROS 
TÚRAVEZETÖI tanfolyam  
m egindult a XI. kerületi 
szövetség rendezésében a 
Bocskai úti iskolában.

*
L E SZ Á L L T A K  A  M OTOR
RÓ L a lágymányosi m oto
ros turisták és a tél folya
m án havonta ké t gyalogtú
rát terveznek, m elyre a 
többi kerület motorosait is 
szívesen látják. A  januári 
túrát 16-án a Hármashatár- 
hegyre, 30-án a Frank-hegyre 
vezetik.
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kai többet kell edzeni ver
senyzőinknek — ez pedig 
m ár most kezdődik az a la 
pozással!
E redm én y ek  : F é lla k  (táv : 16 000 
m , 16 ellenőrzőpont) 1. U lf H a- 
kan sso n  (svéd) 1:28:08, 2. S tu re  
Jo h a n sso n  (svéd) 1:28:34, 3.
H orváth  A ttila  (V örösm arty  
G lm n.) 1:30:02, 4. C onrad  H el
m u th  (TU D resden) 1:30:06, 5.
Sv. G alik  (G ottw aldov) 1:30:41, 
6. Deseö L. (Bp. H onvéd) 
1:33:36. C sap a tb an : 1. ö s te rg ö t-  
lan d s OF. 4:35:31. 2. V örös
m a rty  G lm n. 4:48:51, 3. BEAC 
4:57:32, 4. T U  D resden  4:59:56, 
5. Bp. H onvéd  5:08:53, 6. M AFC 
5:19:13.
N ő k : (táv : 10 000 m, 11 e llen 
őrzőpont) 1. M onszpart S a ro lta  
(Bp. Pedag .) 1:05:11, 2. L ln th a r-  
tová (G ottw aldov) 1:12:14, 3.
G yőry (Bp. Pedag.) 1:13:40, 4. 
C ser (Bp. P edagógus) 1:16:03,
5. T asenová (Szófia) 1:17:52,
6. H egedűs A. (BEAC) 1:18:06.
C sap a tb an : 1. Bp. P ed ag ó g u s 
(M onszpart, G yőry) 2:18:51, 2. 
Bp. P ed ag ó g u s II. 2:40:33. 3.
Szófia 2:41:06, 4. G ottw aldov
2:52:37, 5. TU D resden 2:54:19, 
6. BEAC 2:55:39.

Zord időjárási viszonyok 
között kerü lt sor a KILIÁN 
GYÖRGY em lékversenyre 
novem ber 14-én P ilism arót 
környékén. Nemcsak az idő, 
de a rendezőség sem te tt 
ki m agáért. A térképet csak 
részben helyesbítették — 
azaz levették róla am i rossz 
és berajzoltak egy-két u ta t 
és jelleghatárt. Ennél sok
kal nagyobb hiba vo lt

azonban, hogy a verseny 
tú l könnyű volt, az 1—200 
m  széles nyergek és gerin
cek megkeresése nem  oko
zott problém át, útvonalvá
lasztási lehetőség nem  volt. 
F izikai szem pontból is fö
lösleges idény végén ilyen 
nehéz versenyt rendezni, a 
nőknél például a  ténylege
sen m egtett táv  10 000 m és 
560 (!) m szint. Rem éljük, 
hogy megszívlelik a 
MAFC-osok a bírálato t.

E red m ények  if i. I. o. é jje l 
(13 km  600 m  sz in t), 1. S chön- 
v iszky  G yörgy. B p. S partacu s, 
1:58:13, 2. S k erle tz  (Bp. S part.) 
2:14:12, 3. B á rso n y  (Beac) 2:21:40.

F fi. I. o. n a p p a l (16.5 km , 
750 m  szint) 1. H o rv á th  (Vö
rö sm a rty  glm n.) 1:58:51, 2.
F rld r ic h  (Beac) 2:01:35, 3. B a
logh  (Bp. S part.) 2:04:2. F fl I. o. 
ö ssze te tt c sa p a tb a n : 1. Bp. 
S partacu s, 2. B eac, 3. V örös-

E llenőrzőpont a N ov. 7 em lék- 
v ersen y e n

(Fotó : K ozák)

m a rty  glm n. N ői I. o. eg yén i 
(11 km , 400 m  sz in t) 1. M onsz
p a rt (Bp. Pedag .) l :  39:20 , 2. 
G yőry  (Bp. P edag .) 1:42:20, 3. 
T u rch án y i (Beac) 2 :05:07.

C sapatban  1. Bp. P edagó
gus, 3:21:40, 2. B eac 1. 4:44+ 
07, 3. Beac 2. 5:56:50. F fi. II.
0. csapat (14 k m , 600 m  sz in t)
1. V eszprém i H a lad ás  3:04:28 . 2. 
OSC 3:52:54, 3. B eac 4:02:54. Ifj. 
II. o. c sapat (12 km , 500 m sz in t)
1. H egedűs (Beac), 1:49:52, 2. 
G áncs (Bp. Pedag .) 1:51:27, 3. 
C öndör (Beac) 1:55:38.

C sapatban : 1. BEAC 3:49:38,
2. Bp. P edagógus 4:12:47, 3.
Pécsi G ép ipari T echn . 4:39:24.

*

A Szabolcs-Szatmár m e
gyei Szövetség Jósa A ndrás 
versenyén 102 versenyző 
vett részt a különböző k a
tegóriákban. A férfiaknál 
a kupát az egriek nyerték, 
míg a nőknél a nyíregyhá
ziak lettek a  védők.

*
210 ifi és serdülő á llt 

rajthoz a törökszentm iklósi 
járási és városi tájékozó
dási versenyen. Igen örven
detes, hogy ebből 70 leány 
volt.

Népes mezőny á llt ra jt
hoz a N o v e m b e r  7 em 
lékversenyen. A küzdelm ek 
szombaton kezdődtek az ifi 
fiúk és lányok versenyével 
a H árm ashatál hegy kör
nyékén. A szoros küzde
lemből a Borosznoki test
vérpár került ki győztesen 
1:05:33 idővel a Szabadság 
úti iskola (1:09:09) és a 
Vasútépítők (1:10:40) előtt, 
míg a lányoknál a  Szegedi

Ulf H akansson  á tvesz i a  No
vem ber 7 v ersen y  első  d íjá t 

(F o tó : Kozák)

P ál pedagógus csapat 
(1:43:23) győzött, 2. Szabad
ság ú t 1:46:15, 3. Pedagógus
II. 1:53:25. Kár, hogy az 
ifik nem  kaptak  jav íto tt 
térképet, hanem a régi h i
bás tu ris ta  térképpel v e r
senyeztek — ezért is nem  
születtek jó időeredm ények 
— különösen a lányoknál.

Szom bat éjjel k e rü lt sor 
a férfi másodosztály v er
senyére színes, jav íto tt té r
képpel a Tatai tó m ellett. 
A 12 000 m-es pályán  az 
Almás—V ajk páros (MAFC) 
győzött l:13:55-tel, 2. BEAC 
1:15:50, 3. MAFC II. 1:16:05.

V asárnap reggel ra jto ltak  
a férfi és női elsőosztályú 
verseny hazai és külföldi 
résztvevői. A tájékozódá- 
silag igen könnyű pályá
kon m inden m ásodperc szá
m ított, s a férfiaknál a  své
dek bizonyultak a legjob
baknak, pedig ilyen könnyű 
versenyeket náluk  sem 
szoktak rendezni. Ez az 
eredm ény a rra  figyelm ez
tet, hogy az idei évben sok

DŐBEN 
KEZDJE EL 
AZ ERŐNLÉTI 
EDZÉSEKET

Gumikötél, kengyeles 60, Ft

Kaphatók a sportboltokban 
és Állami Áruházakban
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K Ö N Y V E S P O L C
BPOKTOLO HÖLGYEK —

NŐI SPORTOLOK
cím m el je len t meg R éti A n n a  sp o rt
ú jsá g író n ő  ú j rip o rtk ö n y v e  a  S port K i
ad ó n á l. A  szerző századunk  sp o rto ló  asz- 
sz o n y a it m u ta tja  be k ö n y v éb en , Csák 
Ib o ly á tó l — Tyereskováig . O lvashatunk  
ebb en  a  könyvben  C sud ináró l, E lek  Ilo 
n á ró l, K ele ti Ágnesről, F a rk a s  Giziről 
stb . a rég iek  közül, és k o ru n k  nag y  női 
sp o rto ló iró l is, m int W ilm a R udolph, a 
„ fe k e te  gazella” , m ajd  L arissza  L atinyl- 
n á ró l, T am ara  P ressrő l, B a lázs Jo lán ró l, 
K ilius M arikáró l. Az é lvezetes s tílu sban  
m e g ír t r ip o rtk ö te te t a  fén y k ép m ellék le 
te k  m ég  vonzóbbá és é rd ek eseb b é  teszik.

Az em b erek  fan táz iá já t ő sidők  ó ta fog
la lk o z ta tjá k  a  ha ta lm as h egyek , ködbe 
vesző csúcsok  titka i. É vszázadok  ó ta  ta r t  
a b á tra k  nem es küzdelm e a  csúcsok 
m eg h ó d ításáért. Az A lpokban  kezdődött, 
m ég a  XVIII. században. A kkoriban  
ó riá s i győzelem nek  szám íto tt egy-egy  há
ro m ezer m éteres csúcs m egm ászása, ma 
m ár Á zsia  nyolcezresei v a n n a k  soron. 
R óna Is tv án , az Ú tikalauzok so rozatban  
m e g je le n t EMBER A CSÚCSON cím ű 
k ö n y v éb en  az  alpinizm us legnagyobb ja iró l 
és h ő si te tte ik rő l írt izgalm as tö rtén e te 
ket.

A S ik erk ö n y v ek  sorozatban  ú j k iadás
b an  j e l e n t  m eg H egedűs H u b e rt И АТ- 
RÖZÉVEIM cím ű könyve. A  szerző, ak i 
n egyed  sz ázada já r ja  a ten g e rek e t, é rd e
k es  é lm én y e it sű ríti ebben  a  kö te tben . 
Az o lvasó  m egism erheti táv o li fö ld részek  
é rd ek es  é le té t a  jó  to llú  író  nyom án.

Ig en  je len tő s  könyv je len t m eg a Me
d ic ina  K iad ó  gondozásában „A  sp o rto k ta tó i 
tan fo ly am o k  anyaga” cím m el. A k ö nyv  
te lje se n  ú j feldolgozásban közli a  sp o rt
egészségügyi ism ereteket, az ú j, jó l be
v á lt nevelési m ódszereket, és bő  te re t 
szentel a  spo rtlé lek tan n ak  is. Az Edző
képző In té z e t m u n k a tá rsa ib ó l a lak u lt 
m u nkaközösség  m un k ájá t S zeben i István  
szerkesztő  helyes m ódszertan i a rán y o k 
ban  fo g ta  össze. T ájékozódási spo rto ló k 
nak  és te rm észe tb ará t v eze tő k n ek  egy
a rá n t a já n lju k .

ÉSZT ÉS LITVÁN HEGYMÁSZÓK 
29 főnyi csoportja együttesen ju to tt 
fel a P am ir hegységben, a 7134 m é
te r m agas Lenin-csúcsra.

SIR  JOHN HUNT, A  V IL Á G H ÍR Ű  
A L P IN IST A , aki 1953-ban a M ount 
Everest m eghódítója volt, a m ú lt év  
szeptem berében 39 fiatal angol 
hegym ászót veze te tt Lengyelország
ban. A  csoport, m ely előzőleg Cseh
szlovákiát látogatta meg, a rossz 
időjárási viszonyok ellenére több  
szép túrát csinált IV. és V. nehéz
ségi fokozatban. A z  egyik kötélcso
port a Lengyel-Tátra nyugati ré
szében elsőmászást is végzett. A z  
angol National Association of 
Youth  Clubs által szervezett cso
port fe lkereste K rakkót, A u sch w it-  
zo t és Varsót is. A z  angol fia ta lok  
önkéntesen 3 napot dolgoztak Varsó  
újjáépítésén.

EGY BRIT KERESKEDELMI HA
JÓ KAPITÁNYA MÁJUS ÓTA 
KEPTELEN SZABADULNI VILÁ
GOT JARÓ POTYAUTASÁTÓL. Az 
utas, akinek semmilyen igazolóirata 
sincs és magát megnevezni sem  
hajlandó, s állampolgárságát sem  
árulja el, Buenos-Airesben szökött 
a hajóra. Argentínából Tajvanra, 
onnan Ausztráliába, majd Olasz
országot érintve Londonba is elju
tott. Miután egyik hatóság sem ad

engedélyt partraszállásához — sőt 
kötelezik a kapitányt, hogy amíg a 
hajó a kikötőben tartózkodik tartsa 
zár alatt.
LENGYELORSZÁGBAN JAVÁBAN 
TART A SlIDÉNY, de a szervezők 
m ár a  nyári vízitúrák  előkészítésén 
fáradoznak. A PTTK (Lengyel T u
rista és Országism ertető Egyesület) 
ez évben is m egrendezi hagyom á
nyos túraesem ényeit. Jú n iu s 5—9. 
között a XXV. Nemzetközi K ajak 
tú ra  kerül lebonyolításra a P ien- 
ninekben, a D unajec-áttörésen. Jú 
lius 3—16. között pedig a X. Nem 
zetközi K ajak-túrázó találkozóra 
kerül sor, a Bydgoszcz-i V ajdaság 
területén, a Visztula m ellékfolyó
ján, a B rda folyón.

A LENGYEL FÖLDRAJZI TÁRSA
SÁG SZERVEZÉSÉBEN 15—16 HÓ
NAPOS ÚTRA INDULT A „SMI- 
ALY” NEVŰ, ELSŐ LENGYEL 
GYÁRTMÁNYÚ YACHT, hogy több 
tengeren, s az Atlanti- és Csendes
óceánon, több mint 20 000 tengeri 
mérföldet bejárva nyolc utasával, 
tudományos kutatómunkát végezzen. 
A kutatási programban a tengerek 
és óceánok felszíni hőkisugárzásá
nak pontos feltérképezése, az em
beri szervezet alkalmazkodó képes
sége különböző hőmérsékleti tarto
mányokban, különböző folyamok 
hordalék lerakodási sajátosságainak 
stb. vizsgálata szerepel.

A  FRAN C IAO RSZÁG I G REN O BLE  
M ELLETT egy 60 éves vak, hol
land hegymászó, két vezető kísére
tében m ászta meg a 3130 m éter  
magas Dabona-Tüt.

G YERMEKE 
JÁTÉK KÖZBEN 
ISMERI MEG A  
LABDARÚGÁST

Ifjúsági futball-labdák 
krómbőrből

90-137 Ft-ig

Négy kilométernél hosszabb 
a Mátyáshegyi-barlang

Magyarország harmadik leghosszabb barlangja
A h írh ed t M áty ásh eg y i-b a r

lang, ahol az e lm ú lt években  
an n y i m u n k á ja  a k a d t a  b a r 
langi m en tő sz o lg á la tn ak , a 
V örös M eteor b a r la n g k u ta tó i
n ak  ú jab b  fe lfed ezésév e l m ost 
az ország leg n ag y o b b  b a rlan g 
ja i  közé lép e tt elő.

A b a r la n g k u ta tó k  az u tóbb i 
években je le n tő se n  m egnöve
k ed e tt b a rlan g  ú j  fe lm érésé t 
h a tá ro z ták  el ez év  tavaszán . 
A já ra to k a t fe lo sz to ttá k  egy
m ás között, az  ú gyneveze tt 
P a tak m ed er és az  az t k ö r
nyező la b ir in tu s  fe lm érésé t 
P e l i k á n  P á l  és T h i e m e  
A n d r á s  v á lla ltá k . M unká
ju k a t m in ta sze rű  gondosság
gal végezték , m in d e n  k is ha- 
sadéko t fe lm é rte k , m inden  
kőom lást m eg v izsg á ltak . Köz
ben az egy ik  e ld u g o tt o ldal
já ra tb a n , a  K o m pasz-ágban  
to v áb b ju tást íg é rő  o m lad ék ra  
b u k k an tak . A m in t a  té rk é p e 
zést b efe jez ték , n y o m b a n  ne
k ilá tta k  a  fe ltá ró  k u ta tá sn a k .

H etekig  ta r tó  k e m é n y  m u n 
k a  k ö vetkezett, h a r c  a  kövek
kel. N ehéz k ü zd e lem  vo lt, de 
m ost is g yőztek  a  te rm észet- 
b a rá t b a r la n g k u ta tó k : a  h a ta l
m as k ő töm bök  k ö z ö tt k ib o n 
to tt  szűk ré se k e n  á tp rése lő d - 
ve, eddig ism e re tle n  barlan g - 
já ra to k b a  ju to t ta k . A szűz 
fo lyosókon so k  k ü lön legesség , 
ő sm arad v án y o k , b a r i t-  és kal-

c it-k ris tá ly o k  fo g ad ták  az 
ö rö k  sötétség  v ilág áb a  b e h a 
to ló  első em berek e t. Az egy ik  
fo lyosóban  k ics iny  fö ld a la tti 
p a ta k  folydogál, a z tá n  e ltű n ik  
egy szű k  repedésben .

Az ú jo n n a n  fe lfed eze tt fo
lyosók  egész h á ló za táb ó l álló 
n ag y k ite r je d é sű  b a r la n g ré sz t 
a  V örös M eteor b a r la n g k u ta 
tói „ T erm észe tb a rá t-szak asz” - 
n a k  n evezték  el és m o s t en 
n e k  térk ép ezésén  d o lgoznak . 
Az edd ig i e red m én y : a  M á
ty ásh eg y i-b arlan g  te lje s  hosz- 
sza m á r  je len tő se n  m eg h a
la d ja  a  4 k ilo m étert, ped ig  a 
fe lm érés m ég nem  fe jező d ö tt 
be!

Az ú j felfedezéssel te h á t  a 
M átyáshegy i-barlang  az ag g 
te le k i B arad la- és B é k e -b a r
lan g o k  u tá n  M agy aro rszág  
h a rm a d ik  leghosszabb  b a r 
la n g ja  le tt!  M int 4 k ilo m é te rt 
m eghaladó  hosszúságú  b a r 
lan g  fe lk e rü lt a v ilág  leghosz- 
szabb  b a r la n g ja in a k  lis tá já ra  
is. E gyelőre persze  a  lis ta  
vége felé, de b ízu n k  b a r la n g -  
k u ta tó in k  ügyességében  és 
re m é ljü k , m ég e lőkelőbb  
h e ly re  is kerü l.

Dr. Dénes György
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BOT KELLENE
A HEGYEK, A VIRÁGOK, A LEPKÉK 

VÉDELMÉBEN
C zaha  M ih á ly  (B u d a p e s t, 

III .,  D o m o s z ló  u . 2.) o lva 
s ó n k  ír ja :  N e m  c s a k  az  
é n e k lő m a d a r a k  é s  v irá g o k , 
a  s z ik lá s  n a g y  h e g y e k  is  
v é d e le m r e  s z o r u ln a k ,  ö r ü 
lü n k  a  h ír n e k ,  h o g y  a ba
d a c s o n y i k ő b á n y á s z a t  v é 
g e t é r t. D e e ls z o r u ló  s z ív 
v e l  g o n d o lh a tu n k  a N a g y 
szá l, a S z a n d a v á r , a P ilis  
ro h a m o s  p u s z tu lá s á r a . M in 
d e n  le h e tő t  m e g  k e l l  te n n i  
a z e l jö v e n d ő  n e m z e d é k e k  
é r d e k é b e n , h o g y  je l le g z e 
te s e n  s z é p  h e g y e in k b e n  
k é s ő i  u n o k á k  is  g y ö n y ö r 
k ö d h e s s e n e k .

A  v ir á g o k  k ö z ü l  is ú g y  
lá to m  v é d e le m r e  szo ru ln a  
m á r  le g a lá b b is  a k ö ze li  
e r d ő k b e n  — a  h ó v irá g , a 
ta v a s z i  h é r ic s , a g y ö n g y 
v irá g .

A  ro v a rv ilá g b a n  is  v é d e 
n i  k e l le n e , a m i s z é p , r i tk a ,  
n e m  k á r té k o n y . E z  v o n a t 
k o z i k  p é ld á u l a l e p k é k r e ,  
a m e ly e k n e k  v is z o n y la g  e lé g  
k e v é s  fa j tá ju k  az, a m i  k á r t  
o k o z , a leg tö b b je  g a z d a s á 
g ila g  kö z ö m b ö s , d e  s z é p s é 
g é v e l  m in d n y á ju n k n a k  g y ö 
n y ö r ű s é g e t  sze re z .

F ia ta l é v e im b e n  a r r a  h í v 
t a k  fe l  b e n n ü n k e t ,  h o g y  
i r t s u k  a s z a rv a sb o g a r a k a t,  
m e r t  a z  a tö lg y fá k a t  p u s z 
t í t ja .  K é ső b b  k id e r ü l t ,  h o g y  
a b o g á r n e m  is k á r té k o n y ,  
lá r v á ja  c s a k  k o r h a d ó  tö lg y 
fá k b a n  é l s m ió ta  f e j l e t 
te b b  a z e r d ő g a z d á lk o d á 
s u n k ,  s k e v e s e b b  a  b e te g  
tö lg y fa , e z  a b o g á r fé le s é g  
n a g y o n  m e g r i tk u l t .

EMLÉK
A GESXUSEROL

D r. D é k á n y  M ih á ly  né , 
b u d a p e s ti  o lv a s ó n k  í r ja  c so 
p o r t ju k  a lp e s i tú r á já r ó l:  
A z  E n n s  fo ly ó  A d m o n t  és  
H le fla u  k ö z ö t t  150 m é te r t  
e s ik .  A  ta j té k z ó  v í z  z iz e g ő  
c so b o g á sá ró l n e v e z t é k  e l a 
18 k ilo m é te r e s  s z u r d o k o t  
G e s ä u se n a k . A  T a m ls c h -  
b a c h tu r m  2034 m é te r e s  c s ú 
c sá ra  h é tó rá s  fá r a s z tó  m á 
szá ssa l é r tü n k  fe l .  F e n n  v i
h a r  k a p o tt  el b e n n ü n k e t ,  
v i l lá m o k  c ik á z ta k  k ö r ü lö t 
t ü n k .  M ásnap  J ö n s b a c h  tu 
r is ta te m e tő jé b e n  m e g i l le tő -  
d ö t te n  á l l tu n k  H a n s  K a lt
w a s se r  s ír já n á l, a k i t  é p p e n  
a T a m is c h b a c h tu r m  t e te jé n  
s ú j to t t  le  a v il lá m . M e g b o r 
z o n g v a  Id é z tü k  a  f r a n c ia  
tu r is tá k  je lm o n d a tá t:  „ A  
h e g y  erős, d e  te  g y ö n g e  
v a g y .”

Csiky Leó (Putnok, 
Szabadság té r  2. H adi
rokkant-otthon) olva
sónk ír ja : „Hetvenkilenc 
éves vagyok, balkezem 
teljesen hiányzik. A biz
tonságos járáshoz szük
ségem lenne egy felül 
kampós, alul szeges 
botra, am ilyet a tu ris
ták használnak. Megkö
szönném, h a  közölnék 
olvasóikkal, segítsenek 
hozzájutni.

B iz o n y á ra  a k a d  eg y  fe le s 
leges b o t, k é r jü k ,  a já n l já k  
fe l. (S ze rk .)

AMI SOK, AZ SOK!
T ó th  F e re n c  <Bp„ I I I .,  

H a r re r  P á l  u .  20.) tú ra v e -  
zetö  o lv a s ó n k  í r j a :  „ B ü k k i  
és c s e re h á t i  s z é p  k é k tú r a -  
é lm é n y e in k  u tá n  a la p o s a n  
e lro n to t tá k  k e d v ü n k e t  az  
a g g te le k i B a r la n g -s z á lló b a n . 
H e tek k e l e lő re  le fo g la lta m . 
Azt h ite m , m in t  tú ra v e z e tó , 
hogy  k u l tu r á l t  k ö rü lm é 
n y e k  k ö z ö t t  a ls z u n k  — fe 
je n k é n t  14,— fo r in té r t .  E h e 
ly e tt e s te  fé lh é tig  k e l le t t  
v á rn u n k  a  s z o b a b e o s z tá s ra .  
H u sz o n n é g y sz e m é ly e s , e m e 
le te s -á g y a s  s z o b á b a  k e r ü l 
tü n k . A z á g y a k  k ö z t o ly a n  
k ic s i a  r é s ,  h o g y  eg y  s z é k  
sem  f é r  b e . N in c s  is  s z é k  
a s z o b á b a n , s em  a sz ta l, s e m  
fogas, s e m  s z e k ré n y . A g y a k  
az a b la k  e lő t t  is  v a n n a k .  
A 24 e m b e rb ő l  12-en n e m  
fe k ü d te k  le  é jfé l  e lő tt.  
I t ta k , h a n g o s k o d ta k ,  e g y i
k ü k  ú g y  b e rú g o t t ,  h o g y  
ro ssz u l le t t .  A z e lv is e lh e te t
len  b ű z tő l  k i  a k a r tu n k  m e 
n e k ü ln i a  s z a b a d b a . N em  
le h e t, m e r t  h a t ig  az  a j tó k  
z á rv a  v a n n a k .  A  h á z b e li  
i l le m h e ly  i l le m te le n ü l
e g y ü tt v a n  a  m o s d ó k k a l .  A 
h áz  e lő t t i t  m é g  m e g k ö z e lí
te n i s e m  a já n la to s .  J ó  
len n e , h a  a  B o rso d  m e g y e i 
Id e g e n fo rg a lm i H iv a ta l a  
b e v é te le n  k ív ü l  az  e m b e re k  
m in im á lis a n  k u l tu r á l t  e lh e 
ly e z ésé v e l is tö rő d n e , a z  
e g y m illió  f o r in to s  k ö ltsé g g e l 
re n d b e h o z o t t  h íre s  b a r la n g  
tö v éb en .

SZÍNES PROQRAM — QAZDAQ ESEMENYEK
Az alábbi tá jékozta tást aittól a szakosztálytól kaptuk, mély — bátran  á llít

hatjuk  — a term észetjáró mozgalom korszerűsítése, kulturális igényei kielé
gítése érdekében az elm últ években a legtöbbet tette. (Nevéhez fűződik a T ár
sadalm i Erdei Szolgálat, a  vártúrák , az elm életi versenyek, a  barlangkutató  
mozgalom és a hegymászás legjelentősebb fejlesztési tevékenysége.)

A Budapesti Vörös M eteor Sportklub term észetjáróinak évzáró ak tíva
értekezletén errő l a sokoldalú tevékenységről számolt be Tokaji Tibor szak
osztályvezető. Csak a hagyományos nagyjelentőségű rendezvények felsorolása: 
Pály T ivadar elméleti verseny. Strom feld A uré l em léktúra, népviseleti bem u
tatók Csornádon és Főtan, hegyvidéki túra-m ozgalm ak, dombvidéki túrák , ny ír
ségi, szigetközi, villányi, belső-somogyi tú rák  stb. Barlangos és hegymászó na
pokat szervezett idén a szakosztály. A barlangos-napon a  solym ári barlang
ban fe lav a tták  M arcel Loubens, a tragikus körülm ények között elhunyt fran 
cia hegymászó em léktábláját. M egmászták a  Szádelő eddig m egm ászatlan szik
lafa lait (lásd lapunk m ás helyén). Túrázó, tájékozódási versenyző, evezős, b a r
langkutató, hegymászó és eszperantó szakcsoportjai m ellett közkívánatra meg
a lap ítják  az autós-m otoros szakcsoportot is 1966-ban. Személyi, tárgy i és anyagi 
feltételekkel erősítik  a propagandam unkát.

összevetve: a  Budapesti Vörös M eteor S portkör term észetjáróinak évvégi 
jelentése, m ozgalm unk érdekében k ife jte tt igen jelentős tevékenységről szá
mol be.

— A  műanyagléc az em 
beri alkotóerő napsütötte  
Csimborasszója  — m ondta  
Kázmér. — N em csakhogy  
sárga, akár a sülttök, hanem  
elnyühetetlen  is. Figyelj jól. 
m ert ilyet még úgysem láttál.

M egjegyzem , ebben igaza 
volt.

M int a birtokom ban levő  
tájoló segítségével kö n n y ű 
szerrel m egállapíthattam , 
jobb lába dél-délnyugatnak, a 
bal pedig kelet-északkeletnek  
csúszott. Ha nem  jön közbe  
észak-északnyugatról egy tör
pe lucfenyő (picea excelsa), 
akkor K ázm ér egyik lába a 
Búsuló Juhászban, a m ásik  
pedig a Parlament vadászter
m ében fe jezi be pályafutását.

— E ltévef te ttem  — pöszögte 
K ázm ér luctűket és apró to
bozokat köpködve a szélrózsa  
több irányába. — N em  a lé- 
fe k  hátfó  végét kellett volna  
egym áf m ellé illeftenem , ha
nem av elülföket.

Kulacsából forró teát tö l
tött a kesztyűjére, ezzel meg- 
törölgette arcát. Később m a 
gához tért.

— Figyelj -  m ondta. — 
Most bem utatom  pazar m ű 
anyaglécem  legvonzóbb tu la j
donságát. Kérlek, az em beri 
kultúrának ez a nonplusu lt-  
rája úgy siklik, m in t a haj- 
derm énkü. Nézd, fe lá llók  ide 
a m eredély tetejére és, ha a 
következő  pillanatban sem m it 
sem látsz, az én leszek. Ügy 
röppenek innen alá, m in t egy 
vidám lavina.

A  lavina stim m elt. A  vi
dámság kevésbé.

A  műanyagléc fickós s ik 
lása szöges ellentétben állt 
K ázm ér rém ült a rckife jezé
sével. M ár messziről láttam , 
hogy mozog a szája, m otyog  
valamit. Előbb azt h ittem , 

hogy a skandináv ős-isteneket 
invokálja. Csak am ikor elsü
völtött m ellettem , akko r ve t
tem  ki szavait.

— Segítség  — suttogta. — 
Fogjanak meg. Fogjanak meg, 
jó em berek.

V alam ivel lejjebb  b a rá tsá 
gos kis rekettyés húzódott. 
K ázm ér úgy viselkedett ott, 
m int egy válogatós folyondár. 
N ém ely ik fára fe lkúszo tt, né
m ely ike t csak körülfonta. Egy 
alacsony ágon bevetett még  
еду-ké t m esterfokú haskele
pet, aztán eltűnt a Sjzemem 
elől.

— A m i igaz, az igaz —
csepegte később e ltűnődve a 
villam os peronján. — A  fa 
lécnek is megvolt a maga 
előnye. Már az első krisztiá- 
niánál eltört, aztán m ehe te tt 
az em ber forraltbort inn i a 
Normafába. (Peterdi)

VIGYÁZZUNK A MADARAKRA!
S z á n té  I s tv á n ,  ó z d i o lv a só n k  Í r j a :  M in t m a d á r s z e r e tó  

e m b e r ,  k ö te le s s é g e m  ̂ fe lh ivnl^  a  la p  m in d e n  o lv a s ó já t  ^ a rra ,

^haláítóV'^xrenuir t^ e g ^ ó k ^ r a N ?prafórgó-C*tWlk-,*1lk e n d e r-í 
fű - , te n g e r i  m a g o k a t,  d ió b e lc t te h e tü n k  k i  n e k ik . H a  c s a k  
le h e t,  f e d e t t  e te tő b e , h o g y  a  h ó  n e  t a k a r ja  el. K e d v e n c ü k  
m ég  a  m a rh a fa g g y ú  é s  az  o la jp o g á c s a  (o lv a sz to tt f a g g y ú  és 
n a p ra fo rg ó m a g  k e v e r é k e .  Ne tegyünk ki nekik kenyér-

szórakozwtnakárbennünketV



BOLDOG ÜJ ESZTENDŐT kívánunk olvasóinknak
SZERKESZTŐSÉG

K I T I ' N  I I I 1 s  Г К

(Folytatólagos közlem ény)

Л M agyar Testnevelési é* S p ortszövetség  Országos E lnöksége 
a  N agy O k tó b eri Szocialista F o rra d a lo m  48. év fo rd u ló ja  a lk a l
m ából sp o rtv eze tő k e t tü n te te tt k i. E zek között a „T estn ev e lés 
és S p o rt K iváló  Dolgozója" k itü n te té s t  kapo tt:

Ja nzsó  József 

L endeczky  László 

M ayer G éza 

T ra u tm a n n  H erb ert

a Vas m eg y e i T erm észe tb ará t Szakszö
vetség e ln ö k e ;
a B orsod m eg y e i T e rm észe tb ará t S zak
szövetség e ln ö k e ;
a Pest m eg y e i T erm észe tb ará t Szakszö
vetség e ln ö k e  és
az MTS B u d a p e s t XI. k e rü le ti T a n á c sá 
nak e lnö k ség i tag ja , a k e rü le ti T erm é
szetbará t S zakszövetség  e lnöke.

A „T estn ev e lés és Sport É rdem es D olgozó ja"  k itü n te té s t k ap o tt:

d r. B oros A ndor 

B uch Já n o s  

D lviaczky G yula 

d r. M unka István  

P ro se k  G y u la  

S p irk  T ib o r 

Szeghy Béla 

d r. V örös Is tv án

a B udapest I. k e rü le ti T e rm é sz e tb a rá t 
Szakszövetség e lnöke; 
a B udapesti T e rm észe tb ará t S zakszö v e t
ség O k ta tás i B izo ttságának  v ez e tő je ; 
a Heves m eg y e i T erm észe tb ará t S zakszö 
vetség e ln ö k h e ly e tte se ;
a M osonm agyaróvári Já rá s i T e rm é sz e tb a 
rát S zakszövetség  elnöke; 
az Ózdi J á r á s i  T erm észe tb ará t Szakszö
vetség e ln ö k e ;
a Pest m eg y e i T erm észe tb ará t S zakszö
vetség e ln ö k ség i tag ja ; 
a Borsod m eg y e i T erm észe tb ará t Szak- 
szövetség e ln ö k ség i tag ja  és 
a BEAC e ln ö k ség i tag ja , a T á jékozódási 
Szakosztály vezető je .

Az MTS sa jtó tá jék o z ta tó já n  T c ré n y l Im re  e ln ö k h e ly e ttes  ado tt 
fe lv ilá g o sítá st többek  között az au g u sz tu sb an  ren d ezen d ő  Or
szágos S p o rt N apok  előkészületeirő l, az  ú j sp o rtlé te s ítm én y e k 
ről, a sp o rteg y esü le ti közgyűlésekről.

A tö m eg sp o rt m ozgalom  kom oly  fe jlő d ésn ek  In d u lt — hal
lo ttu k . E zen belü l szép e red m én y ek e t könyvelhet el a  te rm é 
sz e tb a rá t m ozgalom . A tö m eg tú rá k o n  n ő tt a részvevők  szám a, 
jó l s ik e rü lte k  a központi ren d ezv én y ek  is. B eváltak  a  te rü le ti  
szako sz tá ly o k , ahová azok tö m ö rü lh e tn e k , ak ik  nem  ta r to z n a k  
üzem i, vagy  in tézm ényi szervezethez. A legú jabb  ág aza t, a  m o
to ro so k  szervezkedéséből sokezer ú j  ta g o t v á rh a tu n k  — m on
d o tta  az  e lnökhelyettes .

A C sepeli V asm ű term észet- 
já ró  szak o sz tá ly áb a n  — m in t 
a  v ezetőségválasz tó  közgyűlé
sen e rrő l R éd er Ján o s elnök
tő l h a llo ttu k , — az  eredm énnyel 
nem  e lég ed e ttek . Még m indig 
csak  m ásfé l százaléka az 
üzem  do lgozó inak  tag ja  a 
szak o sz tá ly n ak . Ezért a veze
tőségbe v á la sz to ttá k  Szabó 
M ihály t, a k i szervezői tanfo
ly am o t ta r to tt  az üzem részek 
p ro p a g a n d is tá in a k , Jolcs Jenő 
szem élyében  ped ig  új p ropa
g an d is tá t á llí to tta k  m unkába.
A K ESZTHELYI já rá si szö
vetség  Is m egszervezte  az e r
dei szo lgála to t.
A TELT HÁZHOZ JO  ÖTLET 
KELL. A S p a r ta c u s  term észet- 
já ró k  k ö ré b e n  jó  szokássá 
válik , h o g y  az érdekesebb 
bel- és k ü lfö ld i tú rák ró l fil
m et, d iá t k ész íten ek , és azo
k a t a  té li e s ték en  levetítik . S 
hogy ezek  az  esték  ne válja
n a k  eg y h a n g ú a k k á , érdeke
sebbnél é rd ek eseb b  ötletekkel 
ta rk ítjá k . A  n y á r  folyam án a 
B uda i S p a r ta c u s  néhány  tagja 
Itá liá b a n  tú rá z o tt, am it m ost 
lev e títe ttek , s  m agnóró l ad ták  
a k ísé rő  szöveget. Hasonló es
té k e t re n d e z e tt a G yopár, és 
Ú jpesti S p a r ta c u s  is, bizo
ny ítva, hog y  jó  ö tle tekkel le
h e t  „ te lt h á z a t” biztosítani.

(Kertész)

M O LI BÁCSI ÜTTÖRÖ LETT. 
K edves ünnepség k e re té b e n  
a v a t ta  tiszteletben  ú ttö rő v é  a 
F ó ti 1. sz. Alt. I sk o la  VIII. 
o sz tá ly o s  „T y ere sk o v a”  őrse 
a  m in d en k i á lta l Ism e rt és 
s z e re te tt  Moll (M olnár) bácsit. 
Az ú ttö rő k  ü n n ep é ly es ra j-  
ö ssze jö v e te lü k  e lő tt „b e c sü 
le t h e te t”  rend ez tek , hogy 
m é ltó a n  fogadhassák  a z t a 
fe ln ő tte t, „ak it — íg y  í r tá k  — 
p é ld a k é p n e k  te k in th e tü n k ” . 
M egfogad ták , hogy a  becsü le t 
h é te n  sen k i nem  felel eg y es
re , a m i „nagyon r á n k  fé rt, 
m e r t  eddig elég g y en g én  ta 
n u l tu n k ” .
HALÁLOZÁS. B úcsúzik  fia ta l 
m u n k a tá rsá tó l a B TSZ ag it
p ro p  b izo ttsága . Szabó Ilo n k a , 
23 év es k o rában  v á ra tla n u l 
i t th a g y o tt  b en n ü n k e t. U tolsó 
k ív á n sá g a  szerin t m ég  1966- 
b an  te rm észe tjá ró  já té k ö tle t-  
v e rs e n y t rendez a  B TSZ ag it
p ro p  b izo ttsága , hogy  ezzel is 
em lék ezzé k  Szabó I lo n k á ra . 
É P ÍT IK  SZORGALMASAN a 
d e b re c e n i S partacus szak o sz 
tá ly  ta g ja i  32 szem élyes tú- 
r is ta h á z u k a t a S za rv ask ő n . A 
k é tsz in te s  épü le tre  m á r  fe lk e 
rü l t  a  te tő , 1966 n y a rá n  a v a t
já k  a  házat.
EZÜ STÉRM ET n y e r t „E rdő  
m é ly én , p a ta k  p a r t já n ” cím ű  

tu r is ta íllm jé v e l S zeg v áry

G usztáv , a BTSZ fllm b izo ttsá- 
g án ak  vezető je  az 1965. évi 
O rszágos A m atő ríilm  F eszti
válon.
T íz  EV TÖRTÉNETE cím m el 
egész estét be tö ltő  f ilm v e tí
tést ren d eze tt d ecem b er 9-én 
a F első o k ta tás i Je g y ze te llá tó  
szakosztá ly  d o k u m cn tu m film - 
Jeiből F a ta  M iklós az V. k e 
rü le ti  Szövetség V áci utcai 
e lőadóterm ében .
TEKEVERSENYT ren d eze tt 
ta g ja i szám ára  az o rszágházi 
sz akosztá ly , hogy a  kiegészítő  
p o n to k a t m egszerezhessék  К1- 
lián -k ö n y v ü k b e .
FELREERTESRE h iv a tk o z ik  
S za k m á n  G yula o lvasónk , k i
n ek  m ú lth av i „PO STA N K ” - 
ban  az t üzen tü k , hogy  eg y e t
é r tü n k  vele: el kell ’ tü n te tn i 
a K las tro m p u sz ta  m elle tti 
fo g la la tlan  fo rrá s t. „N em  e l
tü n te tn i kell, — Írja  — h an em  
h e ly reh o zn i” . Igaza van.

POSTA
KLASANSZKY GABRIELLA 
o lv asó n k  javasla tával e g y e t
é r tü n k . ,,A kis tű r ik ”  — ír ja  
— ta n u ln a k , m i fe ln ő tte k  is 
ta n u lju n k . K ár, hogy ízes le
vele tan év k ezd e t u tá n  é rk e 
zett. Id é n  augusztusig k é r jü k  
ism ét levelét. GÖBLYÖS G ab 
rie lla  B a lti-tengeri b eszám oló 
já t  k ö sz ö n jü k  N agyon jó . J a 
v aso ltu k  a B udapesti K lu b 
b an  fe lo lvasásra . SOMOGY- 
VARI Z oltán , a  k isk u n fé le g y 
házi FÄKLYA sp o rtk ö r p ro 
p a g a n d is tá ja  sok jó  a n y a g o t 
k ü ld ö tt a spo rtkö r m u n k á já 
ról. K érjü k , hogy leg közelebb  
a k é t legrangosabb  h av i e se 
m én y rő l kü ld jön  pontos a d a 
to k a t a  Mi n ap tá ru n k  sz á
m ára . VARGA GÉZA E rn ő  
okos gondo la to t vet fe l: F o r 
d ítso n  az idegen fo rg a lo m  
több  gondot m ű e m lék e in k  
sz ak sze rű  m eg lá togatására . S e
g ítjü k  ak c ió já t.

E hav i k e re sz tre jtv é n y ü n k  tech n ik a i o kokbó l k im arad t. E lőző 
szám u n k b an  közölt re jtv é n y  helyes m eg fe jté se : „a  s í tú rá k ."  — 
„ I tt  nem  boldogul m ás , csak  ak i a lk o t, a k i m unkás.” 
K ö n y v ju ta lm at n y e r t: K ovács József. Bp. X V in ., D ésháza u. 11, 
Sim on C sabáné, Bp. XVI.. R ák o sszen tm ih á ly . Sándor u. 80. T a r 
já n y i M agdolna, K isku n fé leg y h áza , B a jc sy  Zs. u. 19. P ó tá r i I s t
ván. Szolnok. A dy E n d re  u. 119, N yolczas József. N y íreg y h áza ; 
K ossu th  té r  14. sz.

A M 1 N A P T Á R U N К
JA NUÁRI A Nap A Hold

v a s á r n a p o k kél nyugsz ik kél n y u g sz ik

ja n u á r  2. 7.32 16.04 12.33 1.54
ja n u á r  9. 7.31 16.12 19.01 9.34
ja n u á r  16. 7.28 16.21 2.47 12.14
ja n u á r  23. 7.22 16.31 8.46 18.10
ja n u á r  30. 7.14 16.42 10.56 0.49

Ja n u á r  2. E szperan tó  tú r a  a  N orm afához. S p irk  T ibor tú ra v e 
zető reggel 8.30-kor a F o g a sk e re k ű  V égállom ásánál e szp e
ra n tó  k arsza laggal v á r ja  a  ré sz tv ev ő k e t (Vörös M eteor). 

Ja n u á r  7—9. K özép isko la i vezetők  ta n fo ly a m a  Egerben (H eves 
m egye).

Ja n u á r  9. T érk ép o lv asó k  g y a k o rló tú rá ja  (1П. kerület).
R ad n ó ti M iklós s ítú ra v e rse n y  első fo rd u ló ja . H árm ash a tá rh eg y  
(BTSZ).
E szperan tó  tú ra  B u d a ö rs—M akkosm ária  felé . Találkozó a 40-ts 
busz  végállo m ásán á l 8 ó rak o r, S p irk  T ib o r  eszperan tó  k a r 
szalagos tú rav eze tő n é l (V örös M eteor).

Ja n u á r  12. M otoros k lu b es t. „H ogyan előzzük  meg a b a le se te 
k e t?”  E lőadó: dr. N y ír i T ib o r orvos. S zínhely : B udapest, V., 
Váci u. 62. (büfé m elle tti e lőadó terem ) (BTSZ).

Ja n u á r  14. M űsoros év n y itó  k lubest. S z ín h e ly : L eonardo d a  V inci 
u. 45. (G yopár).

Ja n u á r  15—16. S ítú ráz ó k  országos ta lá lk o zó ja  a D obogókőn  
(MTSZ).
R adnó ti M iklós s itú rav en sen y  m áso d ik  fo rd u ló ja  a  D obogó
k ő n  (BTSZ),
S itú rázó  „p o s tav e rsen y ek ” (M egyei szövetségek).

J a n u á r  19. C sehszlovákia. V etítéses e lő ad ás . MOM K u ltú rh á z  
(XIL kerü le t).
E lm életi te rm é sz e tjá ró  v e rsen y e k  E g erb en , H atvanban , G y ö n 
gyösön (Heves m egye).

Ja n u á r  23—25. S íelők g y o rsaság i D u n a k a n y a r  K upája a N ag y h i
deg h egyen  (Pest m egyei S íszövetség).

Ja n u á r  23. T olnai József, s itá jék o zó d ási kupav ersen y . (IV. k é r .) . 
Ja n u á r  28. „B u lgária  a tu r is tá k  p a ra d ic so m a .” Előadó: S á rk á n y  

V ilm os, L eonardo  d a  V inci u . 45. (G yopár, Spartacus).
(Jan u á ri n a p tá ru n k  ré sz é re  a fen ti esem én y ek rő l é rk eze tt be  
közlés.)

C ím lapunk : B án M agdolna fe lvéte le

a  M ag y ar T e rm észe tb a rá t Szövetség  lap ja . M eg
je le n ik  h av o n ta . Szerkesz ti a  szerkesztő b izo tt

ság. A sz e rk e sz té sé rt fe le l: M osonyl László sz e r 
kesztő. S zerkesztőség : B u d ap est, V., R osenberg  házaspár u . 1-, 
fé lem elet 11. T elefon : 113-493. K iad ja : a z  Ifjúság i L ap k iad ó  
V állalat. B udapest. VI.. R évay u 'c a  16. T elefon: 116-660. 
K iad ásért fe lel: T ó th  L ászló  Igazgató. Egyes szám  á r a :  
3,— F t. E lőfizetési á ra  egész  év re  32.— F t, fé lév re  16,— F t. T e r
jeszti a  M agyar P osta . E lő fize tés: P o s ta  K özponti H írlap iro d á 
nál, B udapest. V.. Jó z se f  N ád o r té r  1. T e le fo n : 180-856 é s  b á l"  
m ely  postah iv a ta lb an . C sekkszám laszám : 61251, vagy á tu ta lá s  
az MNB 8. szám ú fo ly ó szám lá já ra . K ü lfö ld ö n  terjesz ti a  K u ltú ra  
K önyv é s  H írlap  K ü lk e resk e d e lm i V álla la t. B udapest, L, F ő  u . 
32. é s  a  K u ltú ra  k ü lfö ld i kép v ise le te i. In d e x : 25 814 

A b ek ü ld ö tt k é z ira to k a t é s  ra jzo k a t n em  őrizzük  meg é s  n em  
k ü ld jü k  vissza.

«5.8778 E gyetem i N y o m d a , m ély n y o m ása , B udapest
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A „ T u ris ta ”  kérdőíve : „ F ló r á h o z 99
TU RISTA : N eve, életkora?
FLÖRIK A: Egri F lóra — és n e m  Ilona, m int k ö v e t

kezetesen  í r já k  rólam . T izen eg y  éves vagyok  és 
tu d om ásom  szerin t én v ag y o k  a legfia ta labb  lán y , 
aki v é g ig já r ta  az O rszágos-kék  jelzést.

TURISTA: Szülei?
FLÖRIKA: É desapám  E gri P é te r , 36 éves rev izor, 

sz in tén  k é k  je l  vény es, éd e sa n y á m , Egri P é te rn é  — 
ugye nem  k e ll az é le tk o rá t m egm ondanom ? — ak i 
szin tén  F ló ra  és sz in tén  k ék je lv én y es . V égül, de 
nem  u to lsó so rb an  a b á ty á m , ak i szintén P é te r , 
m in t ap a , és ő is b irto k o sa  a  szép  k ék je lv én y n ek .

TURISTA: M ikor kezd ték  a  k é k tú rá t?
FLÖRIKA: 1963 szép jú n iu sá b a n .
TURISTA: És m ikor fe jez ték  be?
FLÖRIKA: 1965. feb ru á r  m á so d ik á n , a K ékesen  és 

S zarvaskőn , ha tvanö t c e n tim é te re s  hóban. A nyu 
ak k o r az egyszer sírt.

TU RISTA : Mi te tsze tt a  leg jo b b an ?
FLÖRIKA: N ekem  a h e rn ád céce í függőhíd — am i 

m á r  n incs . A b á ty ám n ak  az  a bizonyos h a tv a n ö t 
centis hó. A ny u n ak  a S zen tgyörgy-hegy  és Z em p 
lén. A p u n ak  az egész.

TURISTA: Es m i volt a  leg é rd ek eseb b ?
FLÖRIK A: A várgesztesi isk o la , am ely iknek  a fe 

kete  tá b lá já n  a lud tunk . S o h ase m  hittem  vo lna , 
hogy  e r re  is  lehet h aszn á ln i. B á ty á m  szerin t m ég  
az a szerencse , hogy p u h a fá b ó l készült.

TU RISTA : T ovábbi te rv ek ?
FLÖRIKA: M indnyá jan  b ro n z je lv én y es  tu r is tá k  v a 

g yunk , m ég  k é t tú ra  és ezü s tje lv én y esek  leszünk . 
A b á ty á m  ném etü l tan u l és vad u l kézilabdázik . 
En o ro szu l és ném etü l ta n u lo k . A nyu ezü s tje lv é 
nyes tú rav eze tő i ta n fo ly a m ra  já r .

TURISTA: Es apu?
FLÖRIKA: ö ,  azt nem  b iz tos, hog y  végig tu d o m  so

rolni. ö  is  já r  az e z ü s tje lv én y es  tan fo ly am ra . 
E zenkívü l es ti egyetem re. E zenkívü l ügyv ite lsze r
vezői tan fo ly am ra . E zen k ív ü l a  IV. k e rü le ti szö
vetség o k ta tá s i felelőse. E zen k ív ü l ő m aga is ve
zet egy szakm ai tan fo ly a m o t, meg egy sz em in á 
rium ot. P illan a tn y ilag  e n n y i ju t  eszem be . . .

(— gesztely i —)

VÁLASZT VÁRNAK
Kedves Turista!

Én egy finn kisfiú 
vagyok, aki szereti 
a term észete t és ki
rándulást. Ahol já 
rok, o tt fényképeket 
is készítek, azokból 
küldök néhányat.

Nagyon tetszik a 
„Turista” folyóirat, 
am elyet egy magyar 
barátunktó l néha 
kapok.

Szeretném , ha egy 
m agyar pajtással le

velezhetnék, aki kü l
dené a „T uristá”-t, 
és én viszonoznám 
(ném et, angol, finn  
nyelven).

Üdvözlöm H elsin
kiből, a B ékekon
gresszus városából 
az ifjú  m agyar tu 
ristákat.

Címem: Terveisiä 
Heikki Pyykönen. 
L auttasaari Isokaari 
9/a. Helsinki. F inn 
land.

Á bátrak 
sportjának 

új sikere:
„Meteor út" 

a szádelői 
szurdokban

dik előre m agukat. Közben 
élvezik a veszélyt, am it le- 
küzdenek, s a m élységet a la t
tuk.

M ire bealkonyodik, m inden 
pár győztesen té r  vissza. Az 
eddig név nélküli, m ost elő
ször megm ászott sz ik lá t tisz
te letükre a vendéglátók ün
nepélyesen „METEOR ÜT”- 
nak nevezték el.

R. U

Szeme Is tv án  (B p . Vörös M eteor) 
h egym ászása

À csehszlovákiai Felső 
Hegyet kettészelő szád
elői szurdokban Me

teor-zászlót lenget a  hűvös 
hegyi szél. A Bp. Vörös Me
teor hegymászói im m ár ha
gyományossá vált három na
pos hegym ászó tábora telepe
dett ide.

Az első nap a bemelegítésé. 
Egyik pár a karcsú Cukor
süvegre indul. A m ásik pár 
hatalm as m észkősziklán gya
korol. Az alpinszögek penge
nék, kalapácsaik csattogása 
veri fel a patakzúgásos csen
det. M intaszerűen haladnak.

A m ásodik napon kerü lt sor 
a nagy teljesítm ényekre. Si
ma, soha meg nem  m ászott 
falba szállt be a  legjobb pár. 
Sehol egy kis párkány, vagy 
kiugrás, am ibe bele lehetne 
kapaszkodni,. Még az alp in 
szögek beverésére alkalm as 
repedések is hiányoznak. 
Minden m éterért meg kell 
küzdeni. Visong a vésőn a 
kalapács. Az alul csüngő te l
jes súlyával függ a kötélen. 
H átába vág a huzal. Egy óra 
is beletelik, míg az elöl járó 
az új szögekkel elkészül. M ár 
harm inc em elet m agasban 
vannak. Centiről centire küz-

G y e rü n k  s p o r t tá r s !  O d a fö n n  r e 
m e k  a k i lá tá s  (E u le n sp te g e l)



HAYÂ3 TAJ
Nevét illetve pirosnak 

kellene lennie, börzsöny
pirosnak. mélyvörösnek, 
rő tbarnának, lilás árnyalat
tal. m int a szömörce, am i
kor befesti a lejtőt, vagy a 
tölgylevél, am ikor zizzenve 
hull avarrá . Talán a brazí
liai berzsenyfa liláspirosá- 
hoz hasonlította valaha va
laki a hegy oldalában termő 
szőlők nedvét, bútort fes
te tt vele, vagy a festő
szőlőből k ev ert alkörmös- 
bort Szokolyán; nyelvtudó
sok dolga ezt etimologi- 
zálni. M ost azonban az 
egész táj lilás-fehér. Fehé
ren szikrázik a  hó, s ahová 
árnyék hull, o tt lilás. Ez a 
lilás árnyék m inden im p
resszionista festőt fennen 
igazol, ők fedezték föl m a
guknak.

De a fehér-lilához szür
késbarna is vegyül; szür
késbarna a fatörzs, ott, ahol 
nem ragadt hozzá a hó, s a 
megannyi tölgy és gyertyán 
a völgy m élyén olyan, 
m intha ezernyi vékony, sö
tétszürke gyufaszálat szúr
tak  volna egym ás mellé. 
K ínai fényképeken látunk 
hasonlót.

Csend is van itt, valami 
lüktető, döbbenetes csend, 
a puha hónak csöndje, ami
kor m egállunk és lé, teink 
a latt nem roppan  se gally, 
se hó, se jégdarab. Aztán 
felszáll két v a rjú , s károgva 
mond íté le tet a koplaltató 
tél fölött, am ikor úgy kell 
megküzdeni m inden földi 
magért, m inden fagyott bo
gárért! Egérnyomok apróz
nak a hó lepedőjén, a víz
parton kövér róka osonha
to tt mögötte, m ert hasa sú
rolta a havat és farkával 
ide-oda csapdosott, Milyen 
beszédes a téli erdő!

Három őzike já r t  alko
nyaikor a Szénpatak part
ján, vékony lábuk alatt 
.megroppant a jég, itt szür- 
csöltek hideg vizet. Ebédlő 
asztalukat a M agas Tax ol
dalában te ríte tték  meg az 
erdészek; az őzek egy-egy 
szénaszálat m esszire cipel
tek. Vaddisznók reggeliz
tek a vadgesztenye-halom
ból, am ilyen rendetlenek 
voltak, széttú rták  a hal
mot.

Kis cinke p ittyen. Vele, 
szegénnyel, senki sem gon
dol.

Csörtetünk négyen a 
Nagy vasfazék völgyén föl

felé. Olykor roppan a la t
tu n k  a jég, beszakadunk 
bokáig, jobb, ha bo tta l ta 
pogatózunk. Tegnap három  
síző já r t  itt egymás nyom á
ban , kiolvashatni ezt is a 
hóból. Egyikük nem  lehe
te t t  valam i nagy m ester, 
többízben elvágódott síko
sabb  helyen, sapkája  b o jt
já b ó l kicsi pam at ragad t 
fönn az ágon, zsebének 
b a rn a  gombja elgurult. F el
vesszük, hátha ta lálkozunk 
m ég vele.

L efelé  a C sóványosról
(A szerző felv.)

Vasbányahegy, N agyvas- 
fazék-patak , Szénpatak: va
la h a  i t t  vasat bányásztak, 
o lvaszto ttak , szenet ége t
tek : ennek emléke ez. Ki 
tu d ja  kinek a vasfazekát 
hengergette  itt a sebes víz, 
hogy ekképp örökítődött 
m eg a  neve. S míg az em ber 
csendben  egymás m ögött 
ballag , ilyenre ju t ideje; 
tűnőd ik , hogy erdei em be
rek, juhászok, szénégetők 
m ilyen  szép és sokatm ondó 
és ellen tétes neveket tu d 
nak  ad n i hegy oldalának, 
m agas tetőnek, szakadékos 
vö lgynek; a K irályrét m el
le tt rögtön a Borjúdelelő 
van, a  Heverdelelő m elle tt 
a Tem plom bérc.

A szél hirtelen m egrázza 
az ágakat, nyakunkba hu ll 
a hóvatta . Egyikünk, a  dok
tor, aki önszorgalomból 
m indig  kétszer annyi u ta t 
tesz m eg hosszú bo tjá ra  tá 
m aszkodva, m int a napi 
te rv  és nem rest ki-k iug- 
ran i ném ely k ilá tópontért 
te rv en  felüli hegyoldalakra, 
ezú tta l a királyréti V ár
hegy o rm ára  tett m ellék
fu tam á t dicséri. Forró teás 
reggel; idő alatt lendült neki

a V árhegynek, s m ire ösz- 
szecsomagoltunk, ő m ár 
gördült is le a hegyről. Elő
adása szerin t a k ilá tás cso
dálatos volt, a  szkeptikus 
szerkesztő szerin t azonban 
nem lá to tt semmit, m ert 
köd lepte a várrom ot. A 
költőt — aki hátul ballag 
a sorban — viszont főleg a 
forraltboros üveg érdekli 
ezekben a havas p illana
tokban, s nehogy a bor idő 
előtt kihűljön, ő a term osz 
szájához tesz oldalozó ki
rándulásokat és elégedetten 
dtinnyögi páros rím jé t a 
kicsi tü tü  dicséretére.

így aztán m indnyájan 
meg vagyunk elégedve.

Kivéve az a  síző, aki eb
ben a p illana tban  v ára tla 
nul suhan elénk a Szénpa
tak völgye felől, s m iköz
ben m egjárta  m ár a  Spar- 
tacusok rem ek házát ott a 
forrás m ellett, némi izga
lommal kérdezi, nem lá t
tuk-e sálját. Valahol fenn
akadt a bokrokon.

— Piros sál, kék kockák
kal? — kérdi a doktor, m ert 
neki vannak rejtélyes ö tle
tei.

— Nem! Fehér sál. zöld

Az egy ik  Szabó-szikla

csíkkal, — mondja re- 
m énytvesztetten a síző.

— A kkor itt van — 
húzza ki zsebéből a sá lat a 
doktor, m ert közben ezt is 
m egtalálta.

De m ár rá se hederít a 
bám ulóra, m ert az ju t 
eszébe, hogy a Csóványos 
tető előtt még felfut a M a
gas Taxra. Csak mi m en
jünk  o rrunk  iránt, m ajd a 
Szabó köveknél ér utói. A 
Tax te te jén  neki éppen 
dolga van.

Az em ber évek óta sa j
nálja, hogy a Nagy Hideg
hegy sílesikló pályájának 
máig sincs gazdája —, mi- 
kor m ár a szomszédos Szlo
vákia m inden apró fátrai 
dom bjára felvonathatja 
m agát az em ber — a dok
tor biztosan arra  kapott 
volna rá. így hát csak veszi 
botját és gyalog vág neki a 
Taxnak. Mi meg az erdész
ház a jta ján  kopogtatunk 
meleg tejért.

A ztán csak följebb m e
gint. Most öten ballagunk; 
ketten csatlakoztak, ism e
retlenek e tájon, a havas 
csóványosi úton hadd jö
hessenek velünk. Szívesen.

M egint a csönd, aztán ú j
fent a zizzenés, pörög a ha
von a tölgylevél, lent a 
diósjenői állomáson hosz- 
szan füttyög a romhányi 
gőzös, cinke pittyen, szél 
surrog, egy csoport síző kér 
utat, kerül, borul, siklik, 
billen, s a  nap most h irte 
len kibúvik a  vatta mögül. 
M intha ju ta lm azni akarna. 
Kissé halavány, kissé resz- 
keteg, az ég világoskék, s 
hogy a Szabó sziklák m ö
gül kicsörtög a fáradhata t
lan doktor, m int egy távoli 
álom, vágy, téli délibáb, 
világlik föl előttünk a sel- 
meci Szitnya. A Csóványo
son vagyunk. Megérte.

Szombathy Viktor
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F O T O S O K !  F IG Y E L E M !
Érdekes összejövetel za jlo tt le az Ű jvárosháza tanácsterm ében. A „Tu

rista" szerkesztősége és a ÜTSZ agit. prop, bizottsága összehívta azokat a 
fotósokat, k iknek müvei eddig is segítették a szerkesztőség m unkáját és 
a képes propagandát. Az összegyűltek fo tókiállítás megrendezését vették  
tervbe, m in t fotoriporterek kiszállnak a term észetjáró  mozgalom színesebb 
esem ényeinek színhelyére, hogy segítsék a mozgalom propagandáját fötökön 
keresztül is.

Legközelebbi összejövetelük február 15-én, kedden délután félhatkor lesz 
a Váci u tca  62. sz. alatt. Szívesen látnak m inden fotost és érdeklődőt.

FOTÓSAINK MUNKÁI BÓL

A K iskevélyen
(„H óvirág” jeligére é rk e z e tt)  

N apsütésben
(Révész felv .)

D e jó  pancsolni
(K iszely  felv.)

Gom baszedés
(Kun S ándor felv .) ELLESETT GYERMEKEK

A kisgyerek  mindig hálás témája volt a fotóművészeinek. A  természet-  
barát fo tosok is sok gyöngédséggel és szeretettel nyúltak ehhez a témához. 
A gyerm ek a természetben, úgylátszik, egyik legkedvesebb m otívuma volt 
és marad a fényképező természetjárónak is.

Most, hogy fotós barátaink rendezik a szerkesztőség fényképalbumát,  
egy kis kóstolót adunk a „gyermekek” feliratú dobozból, megmutatni, m i
lyen sok húron  tud játszani a kis turisták iránti figyelmes szeretet.

T áborban
(Kovács T itusz felv.)



M ajd , ha tavasszal kivirágzik 
az á r té ri erdő és a D unapart 
sötét tölgyesein keresztüldo

bálja  a  (Nap a m aga aranypénzeit, 
m ikor m ajd sárgállik a  boglárka és 
lila fü rtjé t lengeti a keltike — ne 
átallj egy hegyi vasárnapo t Duna 
m enti sé tával felcserél ni, kedves ol
vasó. Vágj neki a  ráckevei HÉV-en 
a csepeli nagyvilágnak, szállj le 
Szigetújfa lunál és félórás országúti 
gyaloglással — virágzó gyümölcsfák 
tengerében — elérsz Csepel szigeté
nek leggondozottabb falujához, Szi
getújfaluhoz. Sétálj végig főutcáján, 
gyönyörködj rózsás kertjeiben, majd 
addig ballagj, am íg a  m agas árté ri 
töltéshez nem  érsz.

A töltésen keresztül-túü'ázod m a
gad. ez m ai napon a  legnagyobb he
gy itú rád  az ercsi templomdom b 
előtt. S  akkor m egindulsz egy vas
tag, töroöitt, bájos á r té r i erdőn az 
ö reg d u n a  felé. Az erdő északon-dé- 
len elkeskenyedik, a  faluval szem
ben a legszélesebb, egy kilométer-. A 
hossza három. De az tán  déli irány
ban azonnal meUéjecsatlakozik n 
hosszú Silling erdő s lehúzódik egé
szen Adonyig, Lórévig. Ahogy mon
dani szokás: tönkrelakhatjuk  m a
g u n k at változatosan szép parti e r 
dőkkel! Nem órákig, hanem  napo
kig lehet bolyomgani bennük. Külö
nösen annak, akinek sá tra  is van. 
M ájusi időben m ég szúnyogroham 

‘sem ijeszti a vándort. Őzikét azon
ban látunk.

Mi azonban ezú tta l csak a sziget 
ú jfa iusi erdőben bolyongjunk — sok 
kusza ú t hálózza keresztül, eltéved
ni n em  lehet — m indaddig, amíg a 
révházhoz nem érünk, hogy bevár
juk  a  kompot, a  m otorost. Pihenőül 
ak á r tábo rt is verhetünk, ezt még a 
té lkép  is így jelzi. V alaha kolostor 
á llo tt itt, a  törökök pusztították el. 
Szépen faragott rom án kövedből m u
ta tványu l m egm arad néhány, vagy 
közeli m úzeum okba került.

y  Y lünk, szemben a  messzire ma- 
1 1  gasló ercsi toronnyal. A to

rony m ár néhányszor előbuk
k an t a  fák  közül, de m ost a  körülöt
te te lepü lt Ercsi is m egnyílik előt
tünk, vasárnapi vidám nyüzsgése 
idehallik . Lágyan le jtő  parti terasz
r a  épü lt; a falu s a íolyaimipart kö
zött fia ta l tölgyfák, füzek s vén 
n y árfák  között kanyarog a sétány.

L ibák szárnya verdesi a  vizet, A d u 
naújvárosi, gőzös m ost köt ki a  hajó
állomáson. M i is  m elléje érkezünk a 
motoroskomppad. A Duna i t t  m é
lyebb a szokottnál, sodra erősebb, 
m edre keskenyebb. Ezt. vágtuk most 
keresztül.

K iszállván a  ligetes parton, egy 
név varázsátó l nem tudunk  
szabadulni. Eötvös Józsefétől. 

B udán született ugyan, de édesany
ja családjának, a Lilien báróknak 
vo lt i t t  b irtoka s Eötvös József, a  
nagy állam férfi, gondolkodó, a

K arthauzi költője sok gyermeki időt 
tö ltö tt Ercsiben, m unkássága ahhoz 
a  kis földszintes kúriához is fűző
dik, am ely a  ró la  elnevezett u tcá
ban áll. ő tab lakos ház, rövidesen 
szociális otthon lesz és em lékm úze
um. MegiUetődve álldogál a  vándoi 
a kis ház elő tt s miközben az em 
lék táb lát olvasgatja, azon tűnődik 
hogy nagy alkotásoknak nem  szük
ségképpeni követelm énye a düs palo
ta, templomi kö rnyezet. . .  Lám, a 
kis földszintes kúriával ételiemben 
m ennyivel terjedelm esebb a  Wirnpf- 
fen grófi palota s arró l m it tud az 
em ber? R oppant uradalom  közép
pon tja  volt, semmi mást! Ma m ár 
nem  is m űemlék; renoválják ugyan, 
de szobáiba a term előszövetkezet 
tagjai költöztek. A parkban házhe
lyeket osztottak ki, korszerű lakóhá
zak sorakoznak egym ás mellé.

S most felsétálunk a tem otődom b- 
ra. O tt áll a domb az 1615-ös folya
m i kilom éterjelző táb la  fölött. A 
dombon az 1879-ben felavato tt, Ybl 
M iklós-tervezte Eötvös obeliszk  h ir
deti annyi nem es gondolat u rának  
emlékét. A  költő szobra pedig  lenn 
áll a faluban, a  M űvelődési Ház 
előtt. M odem  szobor, Vilt T ibor al
kotása.

Ercsi nagyon büszke —  s m éltán 
— az egykori kovácsm űhely helyén 
épü lt m űvelődési házára. A  ház is 
Eötvös nevét viseli. 700 férőhelyes, 
korszerű Szellemi otthon az iskola 
mellett, sokezer kötetes könyv tárral, 
klubszobákkal, büfével, színpaddal. 
De büszke a  cukorgyárára is, am ely 
egyike legnagyobb cukorgyáraink
nak. A gyár a  vasútállom ással szem
ben van ; tavaszidőben .á llagm eg
óvó” m unkák  folynak benne, de lá
togassunk csak el egyszer oda őszi 
„kam pány” idején: hogy sistereg, 
zúg, zakatol az egész üzem! A gyár 
lakóháztelepe kellemes liget.

E n y á rra  eltűnik m á r az a ki
csi vasutacska, a já tékvonat- 
szerű  apró  zörgő dobozok so

ra, am ely Ercsi központját összekö
tötte a vasútállom ással. Autóbusz 
közlekedik helyette. Aki az állomás 
felöl érkezik, m ájustól fogva m ár 
m ondjon le a  m ulatságos ercsi do
bozok ölöm éről. De lesétálva a Du
nához, végigballaghat a k is  belső 
Szigeten és  meg is fü rödhet a  par
ton. K orszerű stranddá a következő 
évben építik  ki.

Ercsi valaha a bakonybéli bencés 
apátság dunai halászfaluja volt, k i
csi jobbágytelepülés. A nagyotm on- 
dó török utazó, Evlia Cselebi , Erd- 
zsin” várában  1662-ben kétszáznál 
is több  fényes katonát lá to tt. Való
jában alig  hatvan-hetven kopott tö
rök őrizte a  földvárat.

Ma tízezres lakosa van. fia ta lság a  
itt nyüzsög körülöttünk, a művelő
dési o tthonba készül, mozi előadás 
lesz. Mi m ég elüldögélünk a tem p
lom lépcsőjén, m ert Csepel szigeté
re  innen szép a rálá tás. Később, 
még alkony előtt ism ét v isszaballa
gunk a  komphoz s á tv ite tjü k  ma
gunkat. a  Csepel szigetre, m ert az 
esthajnali erdőben, nyugovóra térő 
tavaszi m adarak  m uzsikája m ellett 
kellem esebb hazatérni.

Szombathy Viktor

Az e rc s i  D u n a p a r t
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E ö tv ö s  J ó z s e f  h á z a  
E rc s ib e n  

(A sze rz ő  fe lv .)



R VO SI TANÁCSO K
TÉLI  E G É S Z S É G V É D E L E M

Télen 'kevesebb a napfény, tö b b  a 
köd. nagyobb a  füst, túl sok korom  
csapódik a városokba. É lelm ünkből 
hiányoznák a. zöldfőzelékök, kevés a 
gyümölcs. A  meghűléses betegségek 
is állandóan körülöttünk ólá lkod
nak. M indezek együttvéve egészség- 
rontó tényezőként hatnak, tehát vé
delem re késztetnek.

Köztudomású, hogy szervezetünk
nek 3 fontos tápanyagra van szük
sége: fehérjére, zsírokra és szénhid
rátokra, Ezenfelül vízre és kü lönbö
ző sókra is, d e  légfőként, olyan védő- 
ételekre, am elyek nélkül az em ber 
anyagcsere-háztartásban súlyos zava
rok keletkeznek. Ezeket a védőtáplá
lékokat nevezzük vitaminoknak!

Influenzás időben, meghűléses b a 
joknál is gyakran halljuk a  h iv a ta 
los jótanácsot: m inél több v itam in t!  
Ez igaz is, de hogyan? B ár tud juk , 
hogy m inden friss  növényi és á lla ti 
táplálékban egyarán t találunk v ita 
m int, de télen  honnan szerezzük be 
ezeket? Ha nem  is könnyű, m égis 
összeállítható olyan téli é trend , 
am ely a védelm et nyújtó v itam inok
ból elegendő mennyiséget tartalm az.

Most a  v itam inok  vegyi szerkeze
tével nem  foglalkozunk, hanem  csu
pán  azzal, m elyek azok az élelm isze
rek, am elyekkel vitam inokat kebe
lezhetünk be té len  is, tehát közvet
ve és közvetlenül hogyan véd jük  
egészségünket.

A vitam inok közül a legfontosab
bakat betúszerinti sorrendben A— 
В—C—D -betűkkel jelölik. Persze 
ezeken kívül m ég igen sokfajta v ita 
m in van, de m ost csupán az előbb 
em líte tt négy legfcntosabbal foglal
kozunk.

A -v itam m  szükségletünk nap i n é 
hány  milligram m . Ez hámvédő v ita 
m in, de szem ünk világát is óvja. 
H iányára a  té li köröm töredezések 

* m elle tt lá tászavarok  is figyelmez
tetnek, de a  fertőző betegségekkel 
szembeni ellenállásunk is csökken. 
V ajjal, to jássárgájával, sárgarépá
val, káposztával, parajjal és p a ra d i
csommal kerü l szervezetünkbe egy 
karctin  nevű anyag, amelyből A-vi- 
tam in keletkezik. Naponta tíz d ek á
nyi sü lt lök bőven fedezi ez irányú

C -vitam inból 60—70 milligramm 
az em ber nap i szükséglete, teha 
sókkal több, m in t az előbbieket 
összevéve. A szervezet igénybevéte
létől és a  kortól függően a napi 
szükséglet, 150 milligramm is lehet. 
Régen tud juk , hogy ez a vitam ii 
jelentős szerepet játszik szerveze
tünk  ellenállóképességének meg
óvásában. H irtelen  fellépő já rv á 
nyoknál, m eghűléses betegségeknél 
C-vitam in h iá n y t észlelünk. Külön - 
böző betegségek té li orvtátnadésai- 
val szemben tehá t főként bőséges 
C -vitam innal kell védekeznünk. A 
télvégi és ’koratavaszi hónapokban 
sok C -vitam in tartalm ú é te lt kell 
fagyasztanunk! Ilyenek a citrom , a 
narancs, a  savanyú káposzta, a 
cs'ipkebogyókészítmények, savanyú 
paprika, a burgonya, karalábé p a 
raj. N aponta rendszeresen fogyasz
to tt egy citrom  vagy narancs ele
gendő C -v itam in t biztosít szám unk
ra. A k itűnő  és ízletes m agyar a l
m ák fogyasztásával is növeljük 
szervezetünk C-vitamin ta rta lékai i. 
A csipkebogyó lekvár és szörp is 
kezd divatos, de egyúttal hasznos 
védőszerként szerepelni a hűlése- 
m egbetegedések elleni fegyvertár
ban.

D -m tam inra  is szükségünk van, 
főleg a  szervezet m észháztartásában 
és csomtképzésébem. Az élelm iszerek 
közül a  vaj, te j, to jássárgája, a 
gabonafélék és a kakaó bőséges D- 
vitam in források, bár ezekben csak 
úgynevezett elővitam in van, am ely
ből napfény  vagy kvarclám pa, tehát 
ibolyántúli sugarak segítségével 
képződik D-vitamdn.

Száz szónak is egy a vége: téli 
egészségvédelm ünket nem csak a  he
lyesen alkalm azo tt edzés, a m egfe
lelő réteges ruházat, az idő járás vál
tozásai szerin ti öltözködés, hanem  a 
vitam indús étkezés is szolgálja. Eh
hez ta rtsu k  h á t  magunkat!

D r. P a ló c z  G y u la

i

KÖNYVESPOLC
A Jég ré teg  m egrep ed t, é s  a „reccsenés- 

ből k ik e lt egy holló” . F ek e te  volt, m ert 
é js z a k a  jö tt  a  v ilág ra . D e h am aro san  
n ag y o n  egyedül é rez te  m agát, h isz m a
g án y o san  ü ldögélt a  v ilágon , é s  füeso- 
m ókbol ap ró  fé rf ia k a t fo rm á lt. A fé rf iak  
azonban  nagyon  u n a tk o z tak , m ert nem  
v o lt k ivel piirö tn lők , így h á t  k is hógo- 
ly ó k b ó l asszonyokat g y ú rtak .

E zekrő l az em b erek rő l szól H ans B ueseh 
v ilá g h írű  könyve, A HOSSZÉ ÁRNYÉK 
FÖ LD JÉN , am ely  a  T án csics  K iadó  ÜU- 
k a la n d o k  so ro za táb an  je le n t  m eg. T u la j
d o n k ép p en  regény . R egény , am ely  izgal
m as tö r té n e te k  k ere téb en  m u la tja  be az 
E m berek , az eszk im ók sz ám u n k ra  m eg
d ö b b en tő  közösségi szo k ása it, családi éle
tü k  fu rcsaság a it, b ab o n á ik a t, küzd e lm ü 
k e t az  é le té rt, s fá jd a lm as, ö n k é n t vá l
la lt h a lá lu k a t. A feh é r  e m b e r  a fe h é r  fői
det is m eg a k a r ja  hó d ítan i a  jég p án cé lja  
a la tt re jlő  ércek  m iatt. M egjelenése a  
hosszú  á rn y é k  fö ld jén  d rá m a i összeü tkö
zések e t szít. Az üj tö rv én y ek , ú j is ten ek , 
uj szo k áso k  m egm érkőznek  az E m bere
k é r t, a  h a ta lom ért. A könyv  hősei végül 
is csa ló d o ttan  m en ek ü ln ek  k u ty aszán ja i
k o n  m ég északabbra , hogy  ú jra  szaba
d o n  lé legezhessenek , s  a rég i Igazságban 
n ev e lh essék  gyerm ekeiket.«

N yugat-E u ró p áb a  k észü lő  tu r is tá k n a k  
h asznos és szó rakoz ta tó  seg ítséget a já n 
lun k . V ám os Im re, az F.urópai u tazások  
szerző je  több  m in t tizen h á ro m  évig é lt 
E u ró p a  különböző o rszága iban , vagy is 
nem  tu r is ta k é n t Vall ezekben  az irodalm i 
r ip o rto k b a n  N yugatró l, h an em  hosszú 
m egfigyelése inek  és ta n u lm á n y a in a k  e red 
m én y érő l szám ol be az o lvasónak . N yolc 
o rszág o t m u ta t be. ah o l hosszabb-röv l- 
detab Ideig é lt vagy ta r tó z k o d o tt: A nglia, 
A usztria , D ánia, F ranc iao rszág , N yugat- 
N ém etország , O laszország, S vá jc  és Svéd
ország  egyes városait, tá ja i t , n ép én ek  éle
té t és szokásait í r ja  le. V ám os könyve 
ta n u lsá g o s  és szó rakoz ta tó  o lvasm ány , 
am elybő l m eg ism erh e tjü k  e  különböző 
tö r té n e ti  helyzetben  k ia la k u lt és m ás tá r 
sa d a lm i berend ezk ed ésű  o rszágok  é letét. *

C soóri S ándor, a teh e tség es fia ta l költő , 
k u b a i u tazásáró l szám ol be  KUBAI 
NAPJA) cím ű  könyvében . „K u b ain ak  vagy 
k u b a ia k  b a rá tjá n a k  len n i m an ap ság  nem  
fö ld ra jz i, s  nem  m egbám uln i való  é rd e
kesség e t je len t, hanem  v ilágnézete t, sőt 
tü n te té s t."  K önyve együk m o n d atáb an  fo
g alm az Így Csoóri, s  e szav ak  leg jobban  
fe jez ik  k i n ap ló ján ak  lényegét. M ert írása  
nem  ú tin ap ló  a  m ü fa i k la ssz ik u s  értelm é
ben, h an em  nyug ta lan , szenvedélyesen  
vtliódzó, Urai beszám oló. V allom ás ez a 
n ap ló : vallom ás ö n m agáró l, a m odern  
v ilág ró l, k av arg ó  eszm ékrő l és érzésekrő l. 
Es va llo m ás m ind en ek e lő tt K ubáró l, am e
ly e t em bere ivel, tá ja iv a l és legfőképp  fo r
rad a lm i szellem ével a  kö ltő  fe le jth e te tle 
n ü l m egszere te tt, (—К —)♦

É lvezetesen  és k ö zérth e tő en  tá jék o zó d 
h a tu n k  a té rk ép  ősi em lékeirő l, hosszú  
fe jlődésérő l. A Föld göm bölyű  vo ltán ak  
m eg á llap ítása , a  fokhálózat Ism erte tése , 
o ly eg y szerűen  v an n ak  leirvg , hogy sz in te  
észrevétlenü l k e rü ln ek  e fogalm ak  tu d a 
tu n k  b ir to k á b a : A m iről a té rk é p  m esél. 
R ó ck en b au er Pál könyvéből. A következő 
ré sze k b en  E urópa, M agyarország , Á zsia, 
óceánok . A frika , E szak-A m ertka, L atin - 
A m erlka , A usztrália , sa rk v id ék ek  té rk é 
peirő l. az egyes fö ld- és ten g er-részek  
felfedezésérő l, e lnevezéséről van  szó ér- 
dek fesz itő , szórakoz ta tó  fo rm áb an .

A tu r is tá k  részére  k ü lönösen  fontos, hé
zag p ó tló  Ism eretek  tá ra . (Jóny)

szükségletünket.
B -vitam inból és  alcsoportjából n a 

pon ta  ugyancsak milligramm os a 
szükségletünk. Kontos szerepe van  
idegrendszerünk védelmében és  a  
szénhidrát anyagcseréjében. Fertőző 
betegségeknél, m egerőltető m unkánál 
fokozódik a  B-vitam in szükséglet. 
Káposzta, к  elvi rág, kelkáposzta, 
paradicsom, barnakenyér jó B -vita
m in fonások. M ivel hőálló: fő tt és 
sülthúsok bővelkednek B-vitam inban.

V I Z E S  H Í R E K
É R T É K E L T É K  a  B T SZ  i960, é v i  a la p fo k ú  v i z i t ú r a v e z e tő i  t a n f o l y a m o n  v i z s g á z o t t  

hallgató it .  A  j e l e n t k e z e t t  4S főbő l  a l e g e r e d m é n y e s e b b e n  E rdős Ferenc ,  a K ö n n y ű ip a r i  
M in is z té r iu m  SE. ta g ja  v i z s g á z o t t .  K e t t e n  k ivá ló ,  t i z e n n é g y e n  jó  e r e d m é n n y e l  v é g e z 
tek .  A k ö v e t k e z ő  v i z i tú r a ve z e lö i  t a n f o l y a m o t  f e b r u á r b a n  in d í t ja  a BTSZ .

A B U D A PESTI TID K onferencia  a ján lá sa  a la p já n , a közös p ro p ag an d am u n k a  é rd e 
kében a Ju g o sz láv  V ajdasági T u ris ta  Szövetség m eg h ív ására  1965. d ecem ber 29-én 
Ú jvidéken B o k o d y  József, az MTSZ v lz itú ra  szak b izo ttság  vezető je v e títe ttk ép es  elő
adást ta r to tt . A  N em zetközi D u n a tú ra  te ljes  ú tv o n a lá n a k  ism erte tésén  k ív ü l tá jé k o z 
ta tá s  ad o tt az  1966. évi XI. TID m egren d ezésérő l is.♦

A TERM ÉSZETBARÁT TÛRAVITORLAS KLUB fo ly ta tja  v e tlte ttk ép es  előadás 
sorozatát. L egközelebb  feb ru á r  10-én fé lh a tk o r, II.. B im bó ú t 1. szám  a la tt ta r t já k  
összejövete lüket. T ú rav ito rlázás l r á n t  é rd ek lő d ő k  i t t  be lép h e tn ek  a szakosztályba.
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ÜLÉST TARTOTT 
AZ MTS ORSZÁGOS 

TANÁCSA

A z MTS Országos Tanácsa 
ülést tartott, hogy m egvitas
sa az 1966. évi feladattervet, 

am elyet v ita  u tán  jóvá is hagyott.
Egri Gyula, az MTS ОТ. elnöke a 

megvalósítandó feladatok között k i
hangsúlyozta az egyre javuló  m ód
szereken túl, a testületi vezetés 
m inden szinten való megerősítését, s 
azon belü l a személyi felelősség ki- 
dom borítását. A testnevelési és 
sportm ozgalm at tovább kell bővíteni, 
új sportegyesületek létrehozását kell 
szorgalmazni, — m ondotta — és nö
velni a tagok létszám át. A sport- 
egyesülettel, vagy sportcsoporttal 
még nem  rendelkező gazdasági egy
ségeknél meg kell terem teni ezek le
hetőségét a tömegszervezetek segít
ségével. N apirendre kerü lnek  — 
m ondotta Egri elv társ — az á lta lá 
nos iskolai sport szervezeti és ta r ta l
mi kérdései, valam int az egyetemi 
és főiskolai sportm unka színvonalá
nak emelése, illetve an n ak  lehetősé
ged, Foglalkoznak a nagyüzem i sport
élet fejlesztésének időszerű kérdései
vel is.

A versenysport felem elt követel
m ényei is a napirenden szerepelnek 
és — hangsúlyozta az MTS elnöke — 
különös gonddal kell felkészülni az 
év legjelentősebb esem ényeire, m int

például az A tlétikai Európa B a jnok 
ság, a Labdarúgó VB, és nem  u to l
só sorban az Országos S port N a
pák. Törekedni kell arra, hogy  a 
testnevelési és sportmozgalom fo 
kozottabb m értékben álljon a  tá rsa 
dalm i1 tudatform álás szolgálatába, 
tudatosítani ikell azt a  felelősséget is, 
am ellyel a  sportszervezetek vezetői 
a sportolók neveléséért tartoznak.

Hozzászólások során Terényi Imre, 
az MTS elnökhelyettese többek  kö
zött a  töm egsport fejlesztésének 
szükségességét hangsúlyozta, s ez 
term észetesen vonatkozik a  term é
szetjárásra is.

Az MTS 1966. évi m unkaprogram 
jába szervesen beilleszkedik a  te rm é
szetjárás sportja  is, am elyben ugyan
csak vannak megoldandó feladatok, 
hiszen a  term észetjárás m ind  szerve
sebb és m ind fontosabb ágaza ta  a 
töm egsportnak. Ha a  feladatterv , il
letve a  határozat vonatkozó» pont
ja it sportunk  vezetői, ak tívá i is  m a
gukévá teszik, annak k im unkálásán  
lelkiism eretes sportszeretettel dol
goznak, nem  kétséges, nagy  lépést 
tehetünk előre a fejlődésnek indult 
sokrétű, sokágú sportunkban.

Q zt hinné az em ber, hogy Visegrádon egész évben 
jönnek-m ennek a turisták, hiszen Budapesttől 
alig 50 kilom éterre fekszik, jó a közlekedése és 

télen is szép a D unakanyar. A valóság mégis az, hogy az 
ilyen életnek nyoma sincs. Csendes a hajókikötő is, a 
vendéglőben, a  presszóban van hely bőven, m indenkinek 
ju t külön asztal, még külön felszolgáló is.

Egyedül mi, a tanfolyam  résztvevői, m integy ötvenen, 
a megyei ifjúsági felelősök és a szakosztályvezető ta 
nárok je len tjük  m ost a  forgalmat. Mi is csak a nap 
egyik felében, m ert időnk nagy részében előadásokat 
hallo ttunk  a szakosztályvezetés ism ereteiből, vitatkoz
tunk  a megyék term észetjáró  mozgalmáról. A nagyobb 
tapasztalatokkal rendelkező „nagyok” — Baranya, 
Csongrád, Hajdú, B udapest és Győr küldöttei patronál
ják  a kezdőket. — Sajnos még m indig sok a kezdő, 
szinte félévenként cserélődnek az ifjúsági felelősök. 
Még nagyobb gondunk, hogy egyes m egyékben — Bé
kés, Zala, Komárom és Somogy — sem nyáron, sem 
most — ha egyáltalán van — nem küldték  el felelősei
ket. M indezek azt igazolják, hogy egyes megyei szak- 
szövetségekben még m indig nem veszik komolyan az 
ifjúság ügyét, pedig szám arányuk lassan tú lha lad ja az 
ötven százalékot!

Ha a létszám  hiányos is, lelkesedésben azért nem volt 
hiány. A tanárok egy része csupán azt kifogásolta, hogy 
kevés a  mozgás, a tú ra . Igaz, hogy csak két napon tú 
ráztunk, de egy négynapos tanfolyam ba nem  fér bele 
több. (Az egyik buda
pesti tanárnő nem é r te t
te ezt meg és a m ásodik 
napon otthagyott ben
nünket.) A túrákon kü
lönösen jó volt a  h an 
gulat. A játékos tú ra 
verseny célpontja a Nagy
villám volt (sajnos nem  
volt nyitva a kilátó). A

versenyen különböző feladatokat kellett m egoldani és a 
poéta hajlam ú turisták  — akad t közöttük jónéhány  — 
élm ényeiket m eg is verselték.. Az egyik vers, stílszerű 
címmel, így kezdődik:

ö d a  — (és vissza)

A természetjárásnak a túra  a gyöngye,
Szorítsd most e célból talpadat ökölbe, 
Pengjenek a lantok, szóljon hát az ének,  
Túráról regélek én mostan tinéktek:

S bár döcögve, de versbe segítette a lá tn iva lókat a 
„túra-m úzsa”.

A játékos tú rátó l fellelkesedve egyesek (de nem  egye
dül!) este, holdfénynél ú jra  felm entek a hegyre, mások 
felfedező ú tra  indultak  a M agda forrás irányába. A 
m ásnapi városism ertető verseny pedig a téli csendhez 
szokott V isegrádot is felbolygatta. Nagyot nézett a ki
rályi palota őre, am ikor ötven belépőjegyet kértünk. 
Egész hónapban nem volt ennyi látogatója .. .

Eredm ényes m unkát végeztek Visegrádon az ifjúsági 
felelősök és a szakosztályvezetésre vállalkozó tanárok. 
Tanultak , volt vita és volt szórakozás is. Egyesek sze
rin t jó le tt volna több naposra tervezni a taníolyam ot, 
de — sajnos — nem  fért bele a „keretbe”. Karácsony 
m ásnapján  kezdtük és Szilveszter előtt fe jeztük  bt'. Ezt 
a napot a leglelkesebbek is otthon akarták  eltö lteni.

Gimesi István

Tanultak, tú ráztak , szórak oztak
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VAN-E NÁLUNK AUTÓ S TURISZTIKA?
K O N V O J B A N  V A G Y  M A G Á N Y O S A N ?  —  K É N Y L L M K S S É G  V A G Y  T Á J É K O Z A T L A N S Á G ?

Még benne vagyunk a  
télben, de a nap tárban  
.fogynak a  na,pck s ebben az 
évben az  idénykezdet máir 
százezer magángépkocsi t 
csalogat r  6 videbb-h as szabb 
k irándulásra. Minden h é t
végén ez hozzávetőlegesen 
is 3—400 ezer autós mozgá
sá t je lenti. Ha meg a k a r 
nánk rajzo ln i a magyaror
szági autósok kilom éter- 
grafikonját, elég érdekes je 
lenségre h ívná fel figyel
münket. A rra  m ár van tá jé 
koztató ada tunk  hogy n á
lunk a magángépkocsik év i 
fcm-átlaga 10—15 ezer km , 
tehát nem  sök. Általában 
tavasztól késő őszig veszik 
igénybe a  kocsikat s ez 
a la tt fu tjá k  le  ezt a távot. 
G rafikonunk azt is megmu
tatná,' hogy az autótartás 
időszakában hogyan válto
zik ez az adat. Az új autós 
ugyanis az  első években 
nyakló nélkü l használja ko 
csiját, bem utatja  azt az ösz- 
szes vidéki rokonoknak, is
merősöknek, ha városi, ak 
kor a  hét legtöbb napján az 
esti órákban, munka után  
szintén b e já r ja  a várost 
mindaddig, am íg nem érzi 
azt, hogy a  városi körséták 
egyhangúan ismétlődnek. 
M echanikusan kialakulnak 
az útvonalak, a látnivalók, 
egyre kevésbé használja ko 
csiját ilyen körsétákra, elő
térbe k erü l a „célfuvar”. 
T ehát akkor használja a 
kocsit, am ikor valahova és 
céllal megy. Míg tehát az 
első években a grafikon 
szerint fa lja  a  kilométere
ket, kb. a  negyedik évben 
a  grafikon m á r  városokon 
belül kevesebb és rövidebb 
u takat m utat, a  vidéki utak 
esetében pedig hosszabb tá
vok, oélkmándulások és tú 
rák  p rogram jára  utal. Meg
szűnik a „csellengés”, jel
lemzőbb a tervszerinti úti
program, viszont nincs ben
ne változatosság. Legtöbb
ször a k ipróbált, ismert ú t
vonalak szerepelnek az ú t
irányban. M ajdhagy a kocsi 
m ár elm enne oda önmagá
tól Is. R endszerint a kiin
dulástól a  célig egy-két ha
gyományos helyen  való rö
vid parkolás, feketekávé és 
egyéb műszaki pihenő. A 
célnál kiszállás. S ezek a 
célok túlságosan is ismétlő
dők. M iért? Kényelem? Tá-. 
jékozatlanság? Inkább az 
utóbbi. V izsgáljuk ezt meg 
néhány m ondat ere jéig  

Nálunk a magángépkocsi

tulajdonosokat a M agyar 
A utóklub igyekszik töm örí
ten i társadalm i szervezeté
be. A közel százezerből ed
d ig  kb. 20—22 ez er  tagja 
van, ebből m in tegy  nyolc
ezer a  fővárosból, a  többi 
megoszlik a k lu b  negyven 
vidéki csoportja között. A 
tapasztalat szerin t a  vidéki 
autósok szívesebben vesz
n ek  részt közös k irán d u lá 
sokon, túrákon, am elyek 
igen tartalm asak, m ert 
nem csak rohannak, de a 
túravezető itt-o tt m egállítja  
a  konvojt, ahol lá tn ivaló  
van , s arra érdem es hogy 
megtekintsük. H angulatos 
ügyességi au tós-játékok  és 
nem csak szép, de egészsé
ges kis gyalogsétáik, erdei, 
hegyi kirándulások ta rk ít
já k  ezeket a prograimszie- 
r in t i  utakat. Igen ám , de 
sem  a  22 ezres k lub tagság
hoz, pláne a százezres gép
kocsiparkhoz viszonyítva 
e z  nem  mondható töm egje
lenségnek, tehát korántsem  
je llem ző  hazai au tóturiszti
kánkra. Az autóhoz hamar 
hozzászoknak az em berek, 
de az autózáshoz nem. A 
fővárosiak különösen nem. 
ö k  inkább az egyéni prog
ram ozók s csak ak k o r csat
lakoznak  konvojhoz, ha 
lega lább  az a  cím e a tú rá 
n ak . hogy „országos” ta lá l
kozó.

E nnek  legfőbb oka in
k á b b  a tájékoztatás hiánya,

m int a  nem -akarás. Sürge
tő, hogy m ielőbb tö rténjék  
ebben pozitív lépés. Ho
gyan? Vannak, ák ik  autós 
tú rakönyvre ta rtan án ak  
igényt. Je len  sorok író ja  
tíz évvel ezelőtt összeállí
to tt egy ilyen könyvet, 
am ely húszezer példányban 
csakham ar elfogyott. S  e n 
nek ellenére épp e sorok 
írója nem  ebben lá tja  a  cél
szerűséget. Nem könyv kell, 
hanem  kis „cédulák”. Sok
féle k is  cédula, am elynek 
hangzását ne tessék lebe
csülni m ind járt m egindo
kolom. Nem  gond tu risz ti
kai szem pontból ú tvonalak
ra  bontani az országot s  az 
aján lo tt tú rák a t az útvonal 
rajzzal és  km-beosztással 
egy-egy cédulára nyom 
tatni. Ezt az autózás klasz- 
szikus országaiban m ár r é 
gen k ita lá lták  és az autós 
utazási irodák alkalm azottai 
az érdeklődők szám ára a 
polcok rekeszeiből orszá
gunk legkülönfélébb tá ja ira  
kézbenyom ják a kész. a ján 
lott program okat. Az autós 
választhat, vagy m eghall
gatja az aján la to t: félnapos, 
egynapos, hétvégi, hegyi, 
stranddal egybekötött tú rá t 
akar-e. S elteszik a cédulá
kat. Nem kell több színű 
nyomással, még lehetünk 
szerények autózásunkhoz és 
zsebünkhöz m érten. De 
akár az Autóklub is meg
valósíthatná, bizonyára

népszerűségnek örvendene 
ez a  szolgáltatás és segí
tené az autósokat a tervsze
rűbb, programozott, haszno
sabb és kellem esebb au tó
zásban, tehát tájékozottab
bak lehetnének az autósok, 
hogy hova érdemes m enni. 
Rengeteg a még kevéssé is
m ert és látogatott autós cél.

M iért nemi a ján ljuk  m a 
m ég m indezt egy tú ra 
könyvbe foglalni? M ert a  
könyv írói elkészítésének 
ideje átlagban egy év, a  
nyom dai kivitel szintén. 
H azánkban viszont az ide
genforgalm i, turisztikai fe j
lődés ezekben az években 
igen ütem esen növekszik, 
változik, a  nagy átfutási időt 
igénylő kiadványok ezt néni 
b írják  el, m ire m egjelen
nék, elavulnak. Példa e rre  
a camiping-könyv, am ikor 
Íródott, az országban kb. 
40 cam ping volt, s  m ire  
m egjelent, m ár közel száz 
cam ping nyito tta meg ka
puit. Egy-egy „cédula” vi
szont sokkal gyorsabban 
cserélhető. Lehet az ízléses 
is, és nevezhetjük „tájé- 
koztató”-nak is. De adatai 
éljenek, tájékozódjék az 
autós, — de a motoros is 
— az a ján lo tt tú ra  összkilo- 
m éteréröl, az étkezési, tan- 
kolási, esetleges jav ítási 
lehetőségekről, a lá tn iva
lókról, sűrítve. M agyaror
szágon az elkövetkező 
években alakul ki a  cam- 
ping-turisztika. Még az 
idősebb korosztálynak sem  
kell féln ie tőle. — példa 
lesz e r re  az idei nyáron az 
az E urópa m inden részéből 
m integy ötezer idesereglő 
campingező, tessék csak 
m egnézni m ajd, hogy a 
legtöbbjük m elyik korosz
tályhoz tartozik. Szerve
zett hazai camping-csillag- 
tú rák  és kortúrák  kidolgo
zása, program ozása egyéni 
és kollektív  kirándulások 
nagy ösztönzője lehet, 
autósoknak, motorosoknak 
egyaránt.

A hazai autósturisztikát 
a  jelenlegi megrekedtség- 
böl, szerin tünk  az autósok 
és mot pirosok tájékozódásá
ról való gondoskodás em el
heti ki. Az embereik szíve
sen é lnek  olyan lehetősé
gekkel. — am elyeket is
mernek.

S m indebben nagy segít
séget ny ú jth a t a  M agyar 
T erm észetbarát Szövetség 
is- Szitnyai Jenó

KI LÁTÓ — LAKATTAL
K edves Turista! A  Nagyvillámon szilvesztereztünk  

és igazán elmondhatjuk, hogy jól szórakoztunk. Fi
gye lm es gondnok, öröm teli újévi séta, gyönyörű téli 
napfény tette em lékezetessé számunkra ezt a két pi
henőnapot, amit turistához méltóan, az új év nagy fel
adataira való felkészülés jegyében töltöttünk el, dol
gozva  és szórakozi'a. Nem tudunk azonban napirendre 
térn i, hogy a kilátó  — tavaszig  — zárva van. Ezt egy
szerűen  képtelenek vagyunk megérteni. A z  ép első 
vasárnapján is többszázan  jártak arra. akik szívesen  
felm en tek  volna. A visegrádi hegyek télen sem elha
gyato ttak . Miért nem- lehet — legalább vasárnap — 
gondoskodni a kőépület megközelíthetőségéről? Ha 
nem  lenne ugyanez a helyzet az ország számos más 
kilátójával, nem tennénk szóvá a dolgot. De így, 
kénytelenek vagyunk felh ívni a figyelm et rá, hogy az 
idegenforgalom gazdái nagyon rosszul gazdálkodnak 
a rá ju k  bízott m űtárgyakkal, ha csak nyáron teszik  
leh etővé a kilátók használatát — már am elyik nyáron 
is megközelíthető.

M á té tty  Péterné, Ludányi Lajos
és 36 budapesti propagandista term észetjáró

A
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G Y O R S A N  
V A G Y  L A S S A N ?

A  h e ly e s  b e j á r a t á s r ó l

A m otorkerékpár bejára
tásáról sokat vi táztak a 
szakem berek. Ügy Védjük, 
időszerű e té rtá ró i beszél
getni, noha a legtöbb m oto
ros „naftáim ba” te tte  ked
vencét a téli hónapokra. 
Időszerű pedig azért., m ert 
m ost m ég van bőven a lka
lom  az új m otor vásárlá
sára, illetve a  bejáratás 
m egvitatására.. (A száraz, 
hideg időjárás nagyon is 
kedvez a bejáratáshoz, sok
kal inkább, m in t a nyári 
kánikula.)

M ielőtt a bejáratás gya
korlati szabályaira k ité r
nénk, hadd em lítsük  m eg 
hogy nemcsak a  gyári új 
m otort, hanem  az úgyneve
zett „generál-javíto tt” mo
to rt is be kell já ra tn i. En
nek célja; az egymáson 
mozgó, csúszó fém felüle- 
tek károsodás m entes ossze- 
koptatása. Könnyen elkép
zelhető, hogy m ilyen nagy 
m értékben tüzesedne fel a 
m otor hengere és a benne 
fel-le száguldó dugattyú, ha 
azokat nem kenné a  benzin
hez kevert olaj, illetve nem 
védené a két fém felület kö
zött képződött, úgynevezett 
„olajfilm ”. I)e még ez a 
védelem  sem teljesen kielé
gítő az új, még nyers mo
tornál, ugyanis az alkatré
szek felülete, a  precíz meg
m unkálás után sem  tükör
sim a; ez m ikroszkóp-felvé
telekkel bizonyított tény.

A bejáratásnak  az a  fel
adata, hogy ezeket, a szem
mel nem látható  „csúcso
kat-völgyeket” úgy sim ít
suk el, hogy ezzel közben

лищтшщщш
ш п т т м п т ш

U H U I
m m w w n m m im m m

F e lü l a  h e j ,ír a t la n , n y e r s  fém- 
f e lü le i  m ik ro s z k o p ik u s  á b rá z o 
lá sa ,  a la t ta  a  b e já r a to t t  fe lü 
le t ,  a m e ly rő l e l tű n te k  a  „ c s ú 

c so k  és v ö lg y e k ”

ne ártsunk  a dörzs hatásnak 
k ite tt felületeknek. Ne fe
ledjük, hogy nem csak a 
hengert és a dugattyút é r 
heti ez az árialom  hanem  
a m otor m ajd valam ennyi 
mozgó-forgó elemét.

A  cikk elején em líte tt v i
tá t e ldöntötte a kohászat, 
am ely a  kedvezőbb tág u 
lási együtthatóval rendel
kező kö-nn у ű fémd ugat tyű -
előállításával lerövidítette, 
egyszerűsítette a bej ara tási 
időit. M agyarán szólva, az 
alum ínium —szilícium ösz- 
szetételü anyagból ön tö tt 
dugattyú  kevésbé tágul a 
hő hatására , m in t a régi, 
hagyom ányos vasdugattyú, 
am elynek tú l ezen, több 
egyéb hátránya is volt a 
korszerű dugattyúval szem
ben.

H allo ttunk m ár olyan 
szakvélem ényt is, hogy a 
b e jára tá s  gondját könnyen 
m egoldja a motoros, ha a 
gyári előírásnál több o la ja t 
tö lt a  keverékhez. Nos, 
ezeknek a  motorosoknak 
anny it m ondhatunk, hogy 
ne fogadják  meg ezt a ku~ 
ruzslás-szerű tanácsot, m ert 
ezzel csak ártanak  a  m o
tornak. A dús olajozás nyo
m én beragadnak a dugaty- 
tyúgyűrűk, a  lerakódó olaj- 
ketksz idő-nap előtt eltöm 
heti a kipufogó-nyílást és az 
olajiszap bedugaszolhatja a 
kipufogódéból. Hasonlóan 
káros tanács a középáll
ványra húzott m otor egy
helyben járatása, akárcsak 
alacsony fordulatszámon Is. 
Az efa jta  bejáratás a m otor 
halálos ítélete Olyan véle
m ényt is hallottunk, hogy a  
a bejáratáshoz tanácsos ri
cinus claja t keverni a  ben
zinhez. Ami hasznos gyógy
szer a székrekedés ellen, az 
súlyos ártalm at vált ki a 
m otor belső mechanizm usá
ban. Az okos motoros nem 
fogad el semmiféle „jól be
vált” házi receptet, hanem  
szigorúan ta rtja  m agát a 
gyári előíráshoz, ha azt 
akarja , hogy hosszú életű 
legyen a motorja ezen a fö l
dön.

Előfordulhat, hogy a leg-

DJ MAGYAR 
MOTORKERÉKPÁR 
A LÁTHATÁRON

A Csepeli M otorke
rékpárgyár, amely a 
250 kem -es Pannónia 
modelljével az ország 
határain tú l is megbe
csülést szerzett a ma
gyar iparnak, most egy 
új típus kialakításán  
dolgozik.

A ,,P—10” típusjelzé
sű m otor m intadarab
jain m ost végzik a „sza
kító próbákat”, illetve
a rossz időjárás miatt fe l kelle tt azokat függeszteni. 
Az idő javulásával fo ly ta tjá k  a tervben előírt kilo
m éterek ezreinek futtatását, hogy a sorozatgyártáshoz 
szükséges gépek és szerkezetek elkészítése előtt jö j
jenek elő az ú j típus esetleges gyenge pontjai. Csak 
azok kijavítása  után kezdődhet meg a „P—10” felszer- 
számozása.

A z ú j típus fő  jellemzői: a jobb hőelvezetést bizto
sító „szélesvállú”, azaz szuper-nagybordás henger, 
olajhidraulikás új mellsővilla, hátul nagyobb telesz
kóp, új üzemanyagtartály, habgtim ival bélelt és hossz- 
rugókkal kom binált duplanyereg, csomagtartó, maga
sított korm ány és term észetesen 18 lóerős motor.

Ügy tűn ik , a „F—10” m éltó  utódja lesz a népszerű  
TL Pannóniának, am elynek még jó ideig nem  kell 
tartania az ú j modelltől.

szabályosabb bejáratás el
lenéi« sem kopik Össze — 
a kívánt m értékben — a  
a dugattyú  és a henger, 
ennek okát legtöbbnyire a 
dugattyú helytelen hézago
lásában kell keresni. Olyan 
esetről is hallo ttunk m ár, 
hogy a  dugattyú  anyaga 
volt, alkalm atlan , és bár a

forgácsolásánál betarto tták  
az előírt m éreteket, a du 
gattyú  mégis „bedagadt” 
több ezer kilom éteres já ra 
tás ellenére. Ilyen esetben 
csakis új dugattyú  segíthet 
a bajon.

A helyes bejára tás gya
korlati szabályaira még 
visszatérünk.

Szervezik a motoros segélyszolgálatot
A M agyar Term észetbarát Szövetség  — m int ismere

tes — m egnyitotta kapuit a m otorkerékpárosok hatal
mas tömege előtt, s több százan már be is léptek kü 
lönböző szakosztályokba. Az M TSZ  — terv szerint — köz
ponti irányítással klubokba tömöríti a motorosokat, 
am ennyiben annak szervezeti form áját az M TS elnöksége 
jóváhagyja.

Ettől függetlenül az M TSZ  maris tárgyalásokat fo ly 
tat a M otorkerékpár- és Aulókarosszéria Javító KTS7.- 
szel, am elynek vezetősége úgy döntött, hogy teljesen in 
gyenes segélyszolgálatot biztosít a term észetbarát m o
torosoknak, és egyik üzemegységét kijelöli a javítószol
gálat részére, h t  a motorosok egyrészt elsőbbségben ré
szesülnek, másrészt a javításokat m inim ális költségtérí
tés m ellett végeztethetik.

A  tárgyalás még folyik, és ha a megállapodás végleges 
lesz. erre visszatérünk.



LACI,
M I K I ,

GYURI
és a
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CSALÄDI KÉKTÚRAN
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N ié r v á r

Ilernádcéce . Á tkelés 
a  függöhídon

Legszebb vár  a  Füzér- 
v ára : pötty a  hegy 
tetején, gótikus ab- 

lalkökiknl ;
legérdekesebb élmény:  a 

hernádoócei függőhíd. K ét- 
ké t cölöpre fesaiített d ró t
kötélen  keresztbe fek te te tt 
deszkák ;

leghosszabb túranap:  Mo- 
gyoróska-Baktakék, 34 k ilo
m éter;

legtöbb csalán: a  Barok- 
völgyben. Tele voltunk csí
pésekkel;

legbozótosabb:  a  Nagy- 
Gerecstető. Indáik, kökény- 
bokrok, folyondár, vad 
rózsa, összenőve;

legnagyobb szarvas: Vár
gesztesen. A szarvasóriás a 
fejünk  fe le tt ugro tt á t  a 
m élyúton ..

így  kezdődik Pailáék  
„esem ény-listája”, am ely a 
kék túra során  szerzett „leg”- 
kiem elkedőbb élm ényeket 
rögzíti. Az ö t tagú P alla 
családból ugyanis négyen 
m ár te ljesíte tték  az orszá
gos k ék  követelm ényeit s a  
legkisebbnek, a  tíz  éves 
G yurinak  is van kétszáz- 
hatvan  kilométere.

— N álunk  a  tú rázásnak 
naigy hagyom ányai vannak  
— m ondotta dr. Palla G yu
la, a  család  feje, aki két 
nagyobbik fiával éppen 
m ost érkezett haza a  v a
sárnap i hegymászásból. — 
Ami engem  illet, — foly
ta tta  — m á r diákkorom ban 
szenvedélyes túrázó voltam , 
szárazon és vízen egyaránt. 
VI. gim nazista korom ban 
bará ta im m al — közös kaja
kunkon — Budapesttől Mo
hácsig m entünk  le, é re tt
ségi u tán  pedig Paseautól 
in d u ltu n k  a  D unán . . .

— Az evezésnek és a  D u
nának  valóiban nagy je len 
tősége van  az életünkben 
— szólalt meg dr. Palla 
Gyuláné.  — Férjem m el 
ugyanis, m in t vizásportoló, 
a D unán ism erkedtem  meg. 
G yerekeinket is a  term észet 
szeretettére neveltük. Nem
csak férjem  és én  vagyunk 
szervezett term észetbarátok, 
hanem  a gyerekek is. 
Ahogy elérték  tizedik é le t
évüket, beléptek a mozga
lomba. Gyuri, a  legkisebb 
is, m ár egy éve tag. Nagyon 
büszke volt, am ikor m eg
k ap ta  az igazolványt, ö t  
persze m ég nem  v ihe ttük  
m indenfelé m agunkkal, de 
a k é t nagyfiú  — Miiki tizen
öt, Laci tizenhét éves — v e
lünk  együtt te ljesíte tte  a 
kék tú rá t.

— Az útvonalait négy na
gyobb és több kisebb tú ra- 
egységre bontottuk — veszi 
á t a  szót m egint P alla  dok
tor. — Bizony, nem m inde

nü tt szánhattunk  meg tu 
ristaházban. SzentbékáMán, 
például, egy présház padt- 
lásán, szénán  aludtunk, a 
hévízi erdőben' pedig az 
erdészháznál, szénapajtá
ban. Legemlékezetesebb 
szálláshelyünk azonban a 
Zsidi-malom padlása volt, 
ahol m ókusok társaságában 
tö ltö ttük  az  éjszakát. F ia
ink különösen értékelték 
ezt a társaságot. Ennek a 
tú rának  a  során  Keszthelyt 
is érin te ttük . A Balatoni 
Múzeum, a  Helikoni Em
lékm ű s a  művelőd ési köz
ponttá a lak íto tt v d t  h e r
cegi kastély ku ltu rá lis ta r
talom m al tö ltö tte meg a  
tú ra  ad ta  k e re te t Azt hi
szen!, a  természieitjórásnak 
egyik — és nem  is jelenték
telen — tényezője: a  hazai 
ku ltu rá lis — irodalmi, tö r
ténelmi, néprajzi, régészeti
— érdekességeik megisme
rése. Mi m indig  m egragad
juk  az ilyen alkalmaikat.

A Zempléni-hegységben 
1964 n y a rá n  jártunk. I t t  
lá ttuk  az „emeletes fa lu t” : 
V ágáshutát. A falu egyik 
része a  hegy  alján  van^ m á
sik része viszont a  hegy te
tején. A  kettő t „utcák” kö
tik  össze a  hegygerincen. A 
helybeliek pedig egész nap  
„tú rázha tnak”.

A Zem pléni-hegységet el
hagyva, a  Csiereháthoz é r 
tünk. Ezen a  művelt, d o m 
bos v idéken semminemű 
turista-létesítm ény sincs, 
még tu rista -térképeket se 
találtunk. A  vázlat és az
— im itt-am ott meglevő — 
jelzések szerin t közleked
tünk. É rdem es volt legyalo
golnunk a rakacai víztáro
lóhoz: a  Rafcaca patak vize 
ellepte az egész völgyet. 
Látványnak is impozáns.

— Sem m i se volt olyan 
szép m in t Jósvafő — szó

lal meg Gyuri, a  Paűa-csa- 
lád legifjabb tagja. — Sze
rencsére, ide  engem  is el
vittek a  nagyok. Laci és 
Miki is m ost lá t ta  először 
a  barlangnak ezt a  részét. 
Ök is csak bám uldoztak, és 
azt mondták, i t t  m ég szebb 
a barlang, minit az aggte
leki részen.

— Jósvafő valóban tó- 
emelkedő élm ényt nyújt — 
veszi á t a  szót Laci. — 
Engem azonban a világon 
m inden érdekel. Nekem é l
mény volt a  szamócázás is 
a Bakonyban, m eg a  Kini
zsi-vár — csak azt sajnál
tam, hegy iovasjáitékókat 
nem  lá thattunk. — Isko
lánkban m inden osztálynak 
van term észet járó  szakköre. 
A negyedikben az osztály
főnök a  szakkörvezető, és 
én  vagyok a  titkár. Bicikli-, 
sí- és gyalogtúrákat szok
tunk rendezni, az évszak
nak megfelelően. Nemcsak 
a  tú rá t élvezzük, hanem  azt 
is. hogy az egész társaság 
egykorú. Szeretünk együtt 
já rn i a  hegyek közé.

— Ugyan a óba az isko
lába járok, ahova Laci — 
m ondja Miki, a  középső 
Pa.Ma-fiú — és én. is tú rá
zom az osztállyal is. Leg
utóbb nagy kalandom  volt: 
A M át -kishegyi-barlang 
nincs kivilágítva, lám pát 
haszná ltunk  hasoncsúszva, 
m ászva haladtunk. Egyszer 
csak kiesett kezemből az 
elemlámpa, világítva gu
ru lt, én meg kúsztam  u tá
na. Végül is elértem , baj 
nélkül m egúsztam  a dolgot, 
de olyan sárosán, jöttem 
haza, hogy alig ism ertek 
rám  itthon.

**»
Így túrázik a Palla-család, 

mi pedig további szép él
ményeket k ívánunk apraja-
nagy jának!

A T URI S T A I FJÚ BARÁTAI 
J E L E N T I K :

Kőszegi  bará taink  írják , hogy társadalm i munkával 
sílesikló pályát építenek az Irottkő alatt, egyelőre 350 
m éter hosszúságban. Később öltözőt és melegedőt is 
akarnak  építeni.

N A G Y K A N IZ S Á R Ó L  ir ja  Tomasics János: elbú
csúztak a postás term észetjárók kedves vezetőjüktől, 
az elhunyt Kele Györgytől és m egválasztották vezető
nek Lehoczki Antalt. Első tú rá ju k a t a Rodostó turis
taházhoz vezették.

TÖRÖ KSZENTM IKLÖ SRÖ L  írja  Bacsa Im re, hogy 
új térképolvasó tanfolyam  indult, sok fiatallal. Részt 
vesznek benne a gépgyár fiataljai, a gim nazisták és 
a technikum  hallgatói.

DOMBÓV ÁR R Ó L  írják  a tolnai fiatalok, hogy ott 
is m egindult a turistaélet egyszerre m ind a három  is
kolában. M ár já rják  a M ecsek hegyeit-völgyeit.



B A R L A N G Á S Z
H A L O T T A i N K

Három  fia ta l spartttár- 
suink, bajtársuntk távozott 
el körünkből örökre szil
veszter éjszakáján.

B rüűkner Ernőd, H eader 
Pali és W eitstem  Anti, a 
pannonhalm i Römer Flócris 
term észetjáró barlangkutató 
csoport tagjai, az aggteleki 
B aradia-barlangban ta n u l
mányi tú ra  során életüket 
vesztették. Midőn e sorokat 
írom, a katasztrófa okát még 
nem lá tju k  világosan, a rra  a 
folyam atban levő vizsgálat
nak  kell fényt derítenie. 
Énről an n ak  idején m ajd  
beszámolunk.

M egrendüléssel és a megr 
becsülés tiszteletével fo rdu
lunk fia ta l társa ink  em léke 
felé. A term észet m élysé
ges szere tete, a term észet 
titka inak  tudom ányos m eg
ism erésére irányuló tö rek 
vés h a jto tta  őket és tuda to 
san felkészültek a  nehézsé
gek sportszerű leküzdésére. 
Hiszen az élet m inden lé
pésen nehézségeket, sokszor 
előre nem  is lá tható  veszé
lyeket rejt, m elyeket néha 
a legkörültekintőibb óvatos
sággal sem lehet elkerülni. 
A md fia ta l halottamik 
tiszta szívvel, igaz em be
rekhez m éltó férfias bá to r
sággal néztek szembe a  ne
hézségekkel, veszélyekkel 
és báto r sportszerű küzde
lem ben é r te  őket a halál.

A sportszerű küzdelem, a 
term észet tudatos k u ta tásá 
ra  való lelkes felkészülés 
fiatal hőseit tiszteljük B en
nük, m időn megőrizzük em 
léküket.

De az emlékűiket n e  a 
szomorúság örökítse meg, 
nem lenne az m éltó  Hozzá
juk, ak ik  életükben magúik 
vo ltak  a  derű, vidám ság és 
lelkesedés. Á lljanak a h e 
lyükre új kutatók a  Röm er 
Fióris csoportban és az ö  
példam utató  hely tállásuk
kal folytassák az á ltaluk  
m egkezdett munikát a  Cse
resben  az ö regkövesben . 
M agyar barlangkutatók, 
sportszerű  és tudom ányos 
kutatóm unkában e lé rt m a
radandó eredm ényekkel á l
lítsunk valóban m éltó em lé
ket fiatalon eltávozott kis 
hőseinknek, barátainknak!

Dr. Dénes György

MEGNYITÁS ELŐTT . . .  * AZ ÜJ TELKIBÁNYAI TURISTAHÄZ

LEVÉL
AZ „EMLÉKEZÉSEK 

KERTJÉBŐL”
É rdekes levelet hozott a 

po sta  az  E gyesült Á llam ok
ból. A levélpap ír te te jén  
h a lv án y zö ld  n y om tato tt b e 
tű k k e l á ll: E m lékezések 
k e rtje . A la tta  a ké t szó m a
g y a rá z a ta : Füvek, virágok, 
növén y ek , egyebek, m int- 
egy je lezve , hogy a  levélíró  
m ilyen  gyüjtöszenvedély  
ra b ja . A levél így hangzik :

U ra im ! Remélem, m eg 
k a p já k  levelem et és v á la 
szo lnak  nekem . Egy éve sok  
levele t k apok  M agyarország
ból. V alam ennyi a r ra  h i
vatk o z ik , hogy a TURISTA- 
b an  o lv a s tá k  cím em et. A le 
v e lek n ek  egy része angol, 
m ás része m agyar nyelven  
író d o tt. Én nem  tudok  m a
g y a ru l, de van egy ism e
rősöm , a k i a m agyar leve
lek e t is elolvassa nekem . 
S ajnos, a r ra  m ár nem  m e
rem  k é rn i, hogy a válaszo
k a t is m eg írja . Legalább is 
nem  azonnal. Addig Is, am íg  
a  vá laszo k a t m egírom , k é 
rem , k öszön jék  meg n ev em 
ben  m agyarország i levele
ző im nek  kedvességüket. 
G yö n y ö rű  fényképeket k ap 
tam  épüle te ik rő l, e rdeik rő l 
és hegyeikrő l. É rtékelem  
ő k e t és köszönöm  k ü ld ő ik 
nek.

E lsősorban régi n övény- 
nevek  érdekelnek , fák , fü 
vek és virágok népies el
nevezései — és b o tan ik u s 
n e v ü k  is az azonosítás 
m ia tt. N éhány szép péld a  
gyű jtem én y em b ő l: A paeo- 
n ia  o ffic inalis régi neve 
pü n k ö sd i rózsa. A Y ucca 
filam cn to sa  népies neve: 
A dám  tű je . A Z inn ia  ete- 
g an s-t M ária v irág án ak  is 
h ív ják . A T hym us se rpy l- 
lus m ásik  neve: M iurunk  
ág y a . F érjem m el a  hegyekbe 
já r u n k  azért, hogy v a d 
n ö v én y ek e t és füveket ta 
lá lju n k . Féldrágaköveket is 
k e re sü n k : acháto t, já sp is t, 
m egkövesedett fákat.

K érem , kü ld jenek  egy p é l
d á n y t lap jukból. K özlésüket 
és v á laszukat előre is kö 
szönve

őszinte h ívük :
Mrs. Bonnie R oberson 

P . I». Box 107 
H egerm an, Idaho , USA

A M l  N A P T Á R U N K
F eb ru ári v a sá rn a p o k :

a n ap  kél: n y u g sz ik : a hold kél: n y u g sz ik

feb ru á r  6. 7.05 16.53 17.55 8.00
feb ru á r  13. 6.54 17.04 1.50 10.45
fe b ru á r  20. 6.43 17.14 7.13 17.07
fe b ru á r  27. 6.30 17.24 9.22 0.00

F e b ru á r  3. Szervezők A k ad ém iá ja m egnyitása . E lső  elő-
adás: T e rm észe tb ará t szak o sz tá ly  szervezése és v e 
zetése. (B udapesti T e rm é sz e tb a rá t K lub, K ölesei u . 2.)

F e b ru á r 5. Tíz év. Ju b ileu m i közgyűlés. (S zék esfeh é r
v á ri V örös Meteor).
B u d ap esti k e rü le tek  v eze tő in ek  ta lálkozó ja. (BTSZ.)

F e b ru á r  6. K ékes K upa Sí T á jék o zó d ási V erseny  a  M át
ráb an . (G yöngyösi Szövetség.)
V álo g a to tt siversenyzők V iseg rádon . (Pest m eg y e i S í
szövetség.)
S ítú ra  N agyszénáson. (O rszágháziak .)
,.A te rm é sz e tjá rá s ró l/’ V e títé ses  k lubnap  a v á c i P á r t 
h ázb an . (Pest m egyei Szövetség .)
M ilyen legyen  a jó m o zg a lm i fotó. V itaest a  B u d a 
pesti K lubban . (BTSZ.)

F e b ru á r  11. ..T ihany N em zeti P a rk .” F ilm b e m u ta tó  a 
G y o p ár K lubban . (L eonardo  d a  Vinci u. 45.)

F eb ru á r 13. M otoros tu r is tá k  g y a lo g tú rá ja  a N o rm a fá 
hoz. T alálkozó  fél k ile n c k o r  a  Móricz Z sig m o n d  k ö r
té ren . (XI. kér.)
S zánkós tú ra  a S zab adsághegyen . (MOM.) 
S íversenyzők  k u p av erse n y e  a N agyhideghegyen . (Pest 
m egyei Síszövétség.)
K ö n n y ű b ú v áro k  jég a la t t i  m erü lése  a F e n e k e tle n  tó 
ban . (IX. kerü let. C sak jé g  esetén!)

F e b ru á r  14. B udapesti tú ra m o to ro so k  k lu b es tje . Az ú j 
P an n ó n ia  m o to rk e rék p á r v á lto zása it ism e rte ti a  g y á r 
m érn ö k e  a  Bp.-i k lu b b an . (BTSZ.)

F e b ru á r 16. „A  legközelebb i csillag  a n ap .” K lu b e s t a 
d eb recen i tu ris tak lu b b an . (H ajdú  megye.) 
F én y k ép ezz ü n k  a te rm észe tb en . K lubnak  a M O M -ban. 
(XXII. kér.)

F e b ru á r  17. Szervezők A k ad é m iá ja , II. A tá jé k o z ó d á s i 
v e rse n y sp o rt új fe lad a ta i. (B udapesti K lub . BTSZ.)

F e b ru á r  19. Fővárosi k e rü le t i  o k ta tá s i vezetők ta lá lk o z ó ja  
(BTSZ.)

F e b ru á r  23. ,,Mi a c é lu n k / ’ T ú ra  vezetők to v áb b k ép zése . 
(XII. kér.)

F e b ru á r  25. S íverseny S á to ra lja ú jh e ly e n . (S íszövetség .)

F e b ru á r  26. B akancsos b á l a S ágvári tu r is ta h á z b a n . (IX. 
kér.)

F e b ru á r  27. Fotóséta S zen ten d rén . (MOM.)
M űem lékséta  B udán. (O rszágház.) ................
H evesi szakosztá lyvezetők  összejövetele G yöngyösön . 
(H eves m.)
M otoros tu r is tá k  g y a lo g tú rá ja  a C súcshegyen . (XI. 
kér.)

(A fe n ti  ad a to k a t k a p tu k  m eg  lapzártáig . A m árc iu si 
ad a to k a t fe b ru á r  5-ig k é r jü k  b ekü lden i.)
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A szarv asi a rboré tum ban

B ékéscsabai turistáival 
hozott össze a vélet
len. Együtt rázott 

bennünket a Wiemer-walzer 
és jó  félórás 'késéssel féke
zett Csabán. Volt idő jócs
kán kérdezgetni a helyi tu 
risztika felöl, hiszen kevés 
helyen lehet olyan nyugod
tan  beszélgetni, m int vona
ton. Szomszédom órányi 
időt szán t a  M átrában töl
tö tt nyári tú rá ján ak  leírá
sára. Csak alföldi em ber 
em lékezhet ilyen átszelle
m ült vallom ással az ország 
tetejére. Innen  a Körös- 
m enti sík ró l és egy óv távo
lából százszor szebbnek lá t
tuk  a Kékest. Párádat és 
M átraházát, m in tha ott le t
tünk  volna a  fenyvesekben. 
Ü titársam  nem  restellte el
mondani, hogy úgy vezet
ték rá  a tu risztika értel
mére, a k á r  a  gyelekeket. 
Kezdetben érdekes k irándu
lásnak tű n t az  országjárás, 
azután  sz in te észrevétlenül 
a term észetszeretethez iga
zodott egész életmódja. Ha 
m érleget von a  m últ és je
len között, a  turisztika ja 
vára írja  edzettségét és lá
tókörének bővülését.

— Neki köszönhetem, — 
s ezzel zsebébe nyúlt, elő
vette a  tagkönyvet és m u
ta tta  a  fonalas rajzolatú 
aláírást : Gecsei Lajos a 
T erm észetbarát Szövetség 
megyei fő titkára .

A K ner Nyomdában ta
lálkoztunk. Szállítóm unká
sokat irányíto tt, akik irdat
lan  ládáka t görgettek a  te 
lep udvarán.

— Sajnos n incs időm. 
csak délu tán  találkozha
tunk.

Gecsei Lajos társadalmi 
m unkában  irán y ítja  a me

Viharsarok  
n é p e  

m ost is  
p é l d á i  

m u t a i

V ízielet a K örösökön

gyei szövetséget. M ost te r 
je szked ik  a nyomda é s  egy 
p e rc re  sem szakadhat el 
fo n to s posztjától.

Száz százalékkal több fiatal

K é t éve 1391 volt a  tag
lé tszám , 1965-ben m á r  
1960-an csatlakoztak a  m oz
galom hoz. A közel h a tszáz  
fős gyarapodásból k iem el
kedő  a  fiatalok körében e l
é r t  s ik e r  : a  megyei szövet
ség ifjúsági taglétszám a 
egy ik  év rő l a m ásik ra száz 
százalékkal növeülkediett. 
G ecsei Lajos tapasztalata i 
sz e r in t a tanároknak fe lk í
n á l t  anyagi ösztönzés n em  
v á l t ja  k i eléggé a  tu risz 
tik a  fellendítésére irányu ló  
le lkesedést. A KlSZ-aikti- 
vistálk kötelezettségvállalá
sával, hatékonyabb m eggyő
zéssel lehetne tá rsadalm i 
e rő k e t m unkába állítani.

A többség rendszeresen 
túrázott

A ki ism eri a Békés m e
gyei v idék  emberének m ú lt
já t. tud ja , hagy a V iharsa
rok  n é p e  sokfélé vándoro lt 
az országban. Békés m egyei 
kőm űveseket, kubikosokat 
le h e te tt lá tni építkezések 
szerte. Az egykori kubikos- 
v án d o rlá s t most fe lv á ltja  a

hazai tá j m egism erésére 
vállalkozó túracsapatok or
szágjárása. A  turisztika 
fellendülése nem  egyetlen 
értékm érője a  kultúrforra- 
dalom nak, d e  fontos m ér
földköve. M ásként nem is 
lehetne m agyarázatá t adni 
annak, hogy m a  m ár autó
buszra ül a  term előszövet
kezetek tagságúinak egyrésze 
is, hogy hegyi levegőt szip
pantson. A  'természet'barát 
m ozgalom nak nem  kis része 
van abban, hogy a megye
határon eddig m indig innen 
élők szép szám ban kereked
nek föl túrázná látni, mű
velődni.

H rabovszki Judit, a  Bé
késcsabai R uhagyár turisz
tikájának  szervezője meg
alakította a tájékozódási 
verseny női csapatát. Az év
végi szám adás mérleg© a 
lányok és asszonyok javára 
billen. A ruhagyári verseny
zők lelkesedésben, teljesít
ményben és szakszerűség
ben egyarán t állják  a  ver
senyt a m egye férfi csapa
tainak legénységével. Csak 
a térképed! á fá s  mozdulna 
m ár loi a  holtpontról!

A Békés megyei turisták  
60 százaléka te ljesíte tte  tú 
ratervét. A z alapfokú köve
telm ényeken túlmenően 
nem  elszigetelt jelenség a 
többlet fe ladatok  vállalása.

B ékéscsaba  büszke  a női v e r
senyzőkre

A m alom ipariak például tá- 
bonépítésre szervezik tagsá
gukat a Szénazúgban. Ez a 
közkedvelt erdei fészek a 
tavaszi hónapokban m ár fci- 
indíuióállomása lesz a me
gyei tu risztikának, A par
cellát osztók azonban m ik- 
roszkópikus m éretekben 
szabták meg a term észetjá
rók erdei életterét. M ind
össze egy 30 m éter széles 
100 m éter hosszúságú alap- 
terü lete t bocsátottak ren
delkezésükre,

A megyei fő titkár irányí
tása a la tt együtt a  vezér
kar: Varga Judit, Kőváry 
Ernő, Dr. Szentiványi Oli
vér és A ntalóczky Mihály, 
aki jelien van  m inden fon
tosabb esem énynél és len
csevégre k ap ja  a  tú rák  egy- 
egy m ozzanatát.

1966-va készülnek. T er
vük szerin t az  idén rende
zik m eg először a  Munká
csy M ihály em lékversenyt, 
s  ennek keretében a keleti 
megyék tu ristá inak  ven
déglátására is  vállalkoznak. 
A helyi gárda  'már 18 k ilo
m éter hosszú jelzett útháló
zatot ép íte tt ki. Ezt ötszö
rösére fejlesztik. A Körös 
p a rtján  m agányosan álló 
ú ttö rő  vízitedepet most ve
szik pártfogásukba és egy 
év a la tt pezsgő életű vízi- 
szakosztályt akarnak  lé tre 
hozni. A K ner Nyomda 
tu ristá i a tagtöborozásban 
akarnak  kiválni.

Gecsei Lajos azzal foga
dott a nyomdába:;, hogy 
m unkaidő a la tt nemi ér rá  a 
tá jékoztatásra. Délután egy 
másféle, de az első műszak
nál egy jottányival sem 
kevesebb elfoglaltságot 
igénylő m unkakörben ta 
láltam . A m egye term észet
b a rá t m ozgalm ának vezetői 
és ak tiv istái társadalm i kö
telezettséget vállaltak  közös 
ügyünk érdekében. Tények 
bizonyítják, hogy fáradozá
suk gyüm ölcsöket és új haj
tásokat érlel.

r. ó.
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г európai kultúra bölcsője a Földközi-tenger en y 
he telű mediterrán Injain ringott. Az ókori idők 
embere eleinte alig mozdult ki e tájról. Nem cso

da, lia a bátor hajósnak, Pütheászn&k vakmerő utazása 
о jeges északi vizekre megmozgatta a közel 2300 évvel 
ezelőtt élt görög kartácsai fantáziáját.  Mohón hallgatták 
tudósítását a ködről és a jégről, amelyet csak úgy tu 
dott leírni, hogy „súrii a levegő és kemény a víz".

Az óceán végtelennek tűnő víz tükre és az Eurázsiai- 
hegységrendszer jeges ormai mögötti területet képzelete  
mesebeli lényekkel népesítette be Tálán ebből forráso- 
zó antik hagyomány, hogy sok népmesénk így kezdődik: 
„Volt egyszer, hol nem  volt, hetedhét országon túl, még  
az Óperenciás tengeren, s az üveghegyen is túl volt". Az  
üveghegyeket,  vagyis a jégtől szikrázó hegycsúcsokat, 
hófödte gerinceket, melyekei Időnként sejtelmes ködök 
rejlettek el, istenekkel népesítette be, és titkok hordozó
jává tette az ókori képzelet. A jég és a hideg tél m eg
annyi érdekes jelensége valóban titkok hordozója volt, 
melyről a titkok kö&fátylát a tudomány rántotta le. Es 
az igazi természetjáró nem is elégszik meg azzal, hogy 
csak gyönyörködik a téli táj nyújtotta  szépségekben, ha
nem  emellett megfigyeli a természet téli életét, és a meg
figyeli jelenségek magyarázatát keresi.

így ismerjük fel, hogy egy jelentéktelennek tűnő fizi
kai törvénynek köszönhetjük, hogy földünk nem egy bor
zalmas jégsivatag, hanem virágzó élet színtere. Neveze
tesen annak, hogy a víz  + 4  fokon  a legsűrűbb. A négy 
fokra lehűlt víz lesüllyed, és ez addig folytatódik, míg 
az egész víz  -j-4 fokos nem lesz. A  még tovább hűlő fe l
színi vizráteg most már könnyebbé válik, és a felszínen  
úszik, amíg ü fok  körül meg nem fagy. A jég alatt a +4  
fokos vízben az élet lelassulva ugyan de megmarad. Ha 
in előbbi esettel ellentétben vizeink alulról kezdenének  
befagyni, a nyár melege sem lenne képes a rengeteg je
get felolvasztani, hiszen egy kilogramm jég felolvasz
tásához 30 kg kalória szükséges. Nem beszélve a vízből 
kipusztuló életről. Persze az előbbi folyamatnak a fordí
tottja is fennáll. A természetjárók ugyanis gyakran ta
pasztalhatják, hogy havazás e lőtt az időjárás megenyhül.  
Ennek részben az az oka. hogy a hókristályokká fagyó 
víz jelentős hőmennyiséget szabadít fel. Gyakorlati ta
nácsként ne feledjük, hogyha téli túránkon jégből, vagy 
hóból akarunk teát főzni, ahhoz rengeteg hő és idő szük
séges.

A téli erdőben járva felmerül a kérdés, hogy a fákban 
miért nem fagy meg a víz. A  magyarázatot a viz ama tu 
lajdonságában találjuki hogy bizonyos esetekben képes 
túlhűtést  is  Mbirni, mélyen 0 fok  alatt, és nem fagy meg. 
Pl. ha a felforralt vizet nyugalmi állapotban 0 fok alá 
h ütjük, nem fagy meg. de elég ha megérintjük a víz fe
lületét, hogy az egész jéggé dermedjen. Ezen a Jelensé
gen alapszik a téli r>ín legcsodálatosabb, de a fák  w d -  
mára legveszélyesebb jelensége, a zúzmara is. A párából

keletkezett apró vizcseppek túlhűlve a hideg fákon ki
fagynak, vagy párából finom kristályokká szublimációd
nak. Varázslatos ezüst csillogásba öltözik ilyenkor az er
dő. De ha nem áll meg ez a folyamat, nemsokára a zúz
mara súlya alatt letörő ágak recsegése tölti be az erdőt. 
Jártam a, Mátrában, amikor i lyen  súlyos jégezüst, zúzma
rái öltött az erdő Agyúdörgéshez hasonló robajjal zu
hantak alá a sokmázsás ágak. Életveszélyes volt az er
dőben járni. Utána szörnyű pusztulás képét mulatta az 
erdő. A: enyhülések jegbe vonala hasonló pusztítást  
okozhat,

A  jég még virággal is kedveskedik  nekünk. A  minden  
tűzben jelenlevő só hatására ugyanis a viz rétegesen, fagy 
be. és így ha egy jéglemezt kivágunk, és diarámába he
lyezve falra vetítjük, az e.gő melegének hatására érde
kes halszirmú virágok je lennek  meg a jégben és így a 
falon is. Felfedezőjükről Tyndall-vlrágoknak nevezik.

A természetjáró számára a téli erdő élővilága is 
érdekes megfigyelésekre n yú j t  alkalmat. Am ive l  m ind
untalan találkozunk: az erdő vadjainak a nyoma a hó
ban. Izgalmas nyomolvasásra ad alkalmat az őz, a 
szarvas, a vaddisznó, a nyúl és a róka lábnyoma. A kis 
m ókust már nehezebb télen megfigyelni, hiszen napokig 
nem hagyja el faodúban vagy üres madárfészekben levő 
meleg lakóhelyet. De ha nem sajnáljuk a fáradságot, és 
megfigyeljük amikor álmosan felkeresi a mogyoróval és 
makkal gondosan telített kamráját,  a bohókás kis állat 
érdekes látványt nyújt. Ilyenkor jól láthatjuk, milyen  
gondosan  k é s z ü l t  a  téli ínséges hónapokra. Még gombát 
is aszalt vékony gallyakra tűzdelve.

Télre, is nálunk maradó szárnyas barátaink sokat szen
vednek a hidegtől és az eleséffhiánytól. Hideg teleken  
szí tásén húzódnak a települések közelébe.. Odúk és elesóg 
kihelyezésével segíthetjük őket. A verebek is beköltöz
nek a városokba. Budapesten is jól megfigyelhetjük, m i
kor ellepi a verébhad a Hákóczi út és a Népköztársaság 
útjának fáit, Itt üldögélnek felborzolt tollazattal. így  
ugyanis jól szigetelő tollazatukat még légpárnával is bé
lelik.

A  vízimadarak léli lubickolását hátborzongva figyel
jük  a jeges vízben. Csőrükkel időnként farktövükön levő 
faggyúmlrlgyvikct nyomogatják, majd a váladékot gon
dosait szétkanegetlk amúgyis sűrű, tömött tollazatukon,  
így, szalonnájukat is figyelembe véve, nem  sokat érez
nek a hideg vízből.

N e m  így a szegény halak, amelyek nem egyszer be is 
lágynak a. jégbe. De bármilyen hihetetlen, ezek a jég el
olvadásával új életre kelnek. Ez az anabiozisnak neve
zett tetszhalál esete.

Ilyen és ezekhez hasonló jelenségekből igen sokat ta
lálunk a természet téli világában, ami a természetjárót 
arra csábítja, hogy a hátizsákját és bakancsál ne engedje 
dl a téli álomnak.

lialogh Ferenc
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A TURISTA m últ évi, ja n u á ri szám ában Szombathy 
V iktor útibeszám olójában h iányolta , hogy Sümeg—Ta
polca kozott nincs jelzett tu ristaú t. Ezen a  hiányosságon 
seg íte tt Veszprém megye T anácsának  Idegenforgalm i Hi
vatala , am ikor — a keszthelyi Erdőgazdasággal egyet
értésben — az ősz folyam án Süm eg MÁVAUT pu. és 
Tapolca MÁVAUT pu. között sá rga színű jelzéssel új 
á tje lzést illesztett be a m egye tu ristaút-hálózatába. 

U tunk a sümegi temető m elle tt visz el. A kapu közvet
len közelében van Kisfaludy S ándor és felesége Szegedy 
Róza ham vait őrző granit em lékm ű. Magasan kiem elke

dik a kö ltő  fehér m árványból faragott mellszobra, az 
em lékm ű talapzatán pedig Istók János dom borm űvé örö
kíti meg Szegedy Róza vonásait.

Balról a  Hajnalhegy szőlői kísérnek. Jobbra a Kovácsi
hegy hosszú vonulata, Tátika, a  Láz-hegyeik, a háttérben 
a Keszthelyi-hegység, elő ttünk  pedig a dom bhajlatok fö
lö tt a  Szentgyörgy-, a G-ulács- és a  H aláp-hegy emelke
dik ki.

Jelzésűink a vadászháznál kanyarodik be az Ú rbéri er
dőbe. Igen szép, változatos korú, m adárdaltól hangos 
szálerdő kényelm es ú tján  csendben gyalogolva megis-

,,M int befagyott ten g er o ly an  a 
s ík  .határ,

A lan t rö p ü l a nap, m in t a  fá ra d t  
m a d á r"  

(Petőfi S án d o r)

Turistaszívet dobogtató lá tvány  a 
hegyoldalak zúzmarától te rhes 
üvegerdeje, de méginkább len y ű 
gözve állunk meg a végtelen róna 
ködbe vesző hómezeje előtt.

S h a  m ár Petőfivel kezdtem, lá 
togassunk oda, ahol ő ism erkedett 
először á hó-mezők varázsával.

Solt és K iskőrös közötti síkságon 
hatalm as öreg fák csupasz ága-boga 
a la tt kanyarog az út. A felszín vas
tag hópaplan  a lá  bújt. A n ap  m a tt 
fénye v ibrál át. a ritkás ködön, és 
bomlik m illió csillogó gyém ánttá  a 
hókristályotkon, amelyek a  m essze 
távolban egyetlen fénylő ködfüg
gönnyé egyesülnek takarva a  vég
te len t és h a tá rt szabva a kíváncsi 
tekintetnek. Az öreg fáikon nagy  fe
kete v a rjak  csapata pihen. A  távo l
ból vidám csengettyűszó hullám zik  
felénk a ködön át. Ló nyakában  
cseng a csengő, mögötte szán sik
lik. Aki h a jtja  a  lovat, nyakig  ül a 
k ifordított subában, fején hata lm as 
kucsmával. A varjúcsapat lom hán a 
levegőbe em elkedik, és károgva el- 
vi toriázik. A köd,ben és fényben 
a lak juk  megnő, és m intha ronda 
boezorkahad m enekülne a v idám  
csengettyűszó .elől.

Jobbról, báliról egy-egy m agányos 
gémesikút. N yakát m indegyik m a
gasba emeli, m intha az u ta t kém 
lelné. H allgatag őrszemek a b eh a
vazott táj felett. Ritkásan tanyák  
alusszák téli álm ukat a hó a la tt la 

pulva. De a  nyugalom csendjét disz
nóvisítás v e ri fel, s m ire  a tanyá
hoz é rü n k  égő szalma fü stje  kígyó
zik a jegenyék csúcsa felé, és a lán
gok kövér disznó szőrét perzselik 
sisteregve. Ahogy itt m ondják disz
nóöléskor, m a „nagy kanállal esz
nek” ebben a tanyában.

Ügy tűnik, m intha a  távolban egy 
birkanyáj a havon legelne, csak kö
zel kerülve lá tjuk , hogy sárga kuko
ricaszárat szórtak eléjük  a hóra és 
azt. ropogtatják.

Balra távo labb  a csengődi erdő vet 
árnyat a fehérségben. G yakran szö
kött oda P etőfi az atyai házból ma
dárto jást szedni.

E lérjük K iskőröst, Petőfi szülőhe
lyét. A főtérből nyíló kis utcában, a 
Petőfi té r  1. szám alatt áll szülőhá
za, ahol Szilveszter éjszakáján  jö tt a 
világra. Földszintes, nádfedeles ház. 
Az udvarról léphetünk be. Az utcai 
szoba falán függ a születési okmány: 
...N O M E N  BAPTISATI: ALEXAN
DER, — PARENTES: STEPHANUS 
PETROVICS ET MARIA HRUS. És 
ott az ágy, am elyben első sírása fel
csendült. Az újév  első óráiban fák-

P etőfi szülőháza K isk ő rö sö n
K iskőrös. E m lék táb lával je lö lték  m eg Petrovics István  

m észárszékének  h e ly é t



U tu n k o n  k i t á r u l  a  ta p o lc a i „ fo rg ó s z ín p a d "  (C sík i fe lv .)

m erjük a vadállom ány rendkívüli gazdagságát. Özek. 
szarvasok, vaddisznók ugranak  meg. — nem  sejtve az 
em ber közelségét — kényelm esen bak tatnak  végig egv- 
egy erdei tisztáson, vagy' váltanak át a nyiladékon. Vi
dám an ugráló, vagy fára  felszaladó m ókus is gyakorta 
feltűnik.

A Viszló patak völgyébe kanyarodik ki ü tünk. Innen 
állandó szép rálá tással a tapolcai ..forgószínpad’’ kisebb- 
nagyobb vulkáni kú p ja ira  és az azokat körülölelő hegy- 
vonulatokra van pazar kilátásunk. A távolban az Agár
tető kettős csúcsa em elkedik ki. A közelben az eresen le-

bányászcutt H aiáp-hegy terpeszkedik. Ettől jobbra  a  Bon- 
csoe-tető és a Fekete-hegy vonulatában, előttük ped ig  a 
kis Hegy esd szabályos kúp jában  gyönyörködhetünk. A 
Sátorma-hegy, a Hajagos. m ajd  a  Kő-hegy. a Csobánc, 
a Tóti-, az Örsi-, a Gulács-hegy, Badacsony, Szentgyörgy- 
hegy Szigliget, a somogyi dom bokkal keretezett B alaton 
opélos tűkbe, a Keszthelyi-hegység és a Láz-hegyek a 
K öcrrával teszik tökéletessé az elénk táruló h a ta lm as k é
pet.

Csíki László

A h a v a s  pusztán  k u k o ric a sz á ra t ropog
ta tn ak  a ju h o k

lyás m enetben vonul ide Kiskőrös if
júsága. hogy elhelyezze a kegyelet 
koszorúját. És ekkor legszebb versei 
közül is elhangzik néhány.

A fő téren  nehezen ta lá lju k  meg a _
vastag hó a latt az em léktáblát, '>{
am ely Petrovics u ram  mészárszéké- g

' nek a helyét jelzi. Itt, ezen a téren •
kergette a  nagy költő azokat a liba- ’
kát, am elyekről a m ár rég elhunyt t
em lékezek meséltek. Tele van ez a |
táj Petőfi emlékével. Dunaveesén ар- щ
ja  m észárszéke most tájm úzeum . De i„
em léktáb la jelöli i t t  Nagy Zsuzsiké- $
ék és egy b ará tja  házát is. Szalk- ^
szentm ártonban ahol Petőfi 113 ver- g
set írt. ma is sé tá lhatunk  hajdani _
fogadójuk ám bitusán, Kiskunfélegy- p
házán pedig m eg találha tjuk  ap ja I
vendégfogadóját, a  „H attyú-ház”-at. ■

Petőfi szabadságszerető szelleme 
vonzódott a h a tá r  tatain rónához. A 8  
m indent elsim ító hó takaró  valóban a |
befagyott tenger végtelenségének ké
pét idézi. A term észet téli szépségei 
között kétségkívül r i tk a  élménynek 
szám ít végig vándorolni a hófedte 
kiskőrösi tájon.
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P e s t i  l á t n i v a l ó k :

Й D IÓ I  ÉYÖPINCÉK
Páris világnevezetességet csinált 

bányapincéiből. Maastricht Péterhe- 
gyérői egész Európa tud. Sopronban 
járó külföldi nem hagyja ki Fertő
rákost. Csak m i pestiek nem tudjuk,  
hogy a város határában van hasonló 
szép, érdekes, látnivaló. Ilyenkor tél 
végén érdemes felkeresni.

Ma Sóskút határában fe j t ik  főleg 
a jól faragható, fűrészelhető mészkö
vet. Lukacsokkal átjárt, gyakran 
aprószemű, ikrás kőzet ez a „szarma
ta”-durvamészkő; tele a kukoricacsőre emlékeztető kis. tüskesoros Ce- 
r it hiúm-csigák lenyomataival, héjaival. Régen Diósdon és Törökbálinton  
is fejtették. Ahol a felső réteg is használható volt, függőleges fe jtőket  
vágtak. Ahol azonban a felső réteg használhatatlan volt. fö ldalatti  pin
céket mélyítettek a nagytétényi fennsík alá. Kihagyott kőpillérek tart
ják a lapos mennyezetet, köz tük  tágas üregek labirintusa vonul. Így 
keletkeztek Budafok és Kőbánya pincevárosai, ezek a szinte beláthatai-  
lanul bonyolult katakombák.

A diósdi fe jtök már nem  működnek. Egy részük elhagyott, bejára
tukat elfedte a bozót. Szabadon kóborolhatunk  
az elhagyott pillérerdök között, legfeljebb a 
törmeléket kell kerülgetnünk helyenként. Né
hány pincét raktárnak használnak. A  diósd—  L átványos lab ir in tu s
törökbálinti müút mentén a rétből alacsony.  fogadta a  lá to g a tó t 
betontetös építmények állanak ki: a zöldséq- 
raktár szellőzői. (Bejárata Diósdon, a tem p lom 
tól 650 méterre ÊNY-ra.) A  legérdekesebb kö- 
fejtösor kis völgyben nyílik  a fennsík peremén.
(Bejárata a diósdi templomtól 1 km  N YÉ N y-  
ra.) Egy mélyúton közelíthető meg a szőlők kö
zött. Törökbálinton a HÉV-végállomástól 1,3 
km-re DK-re húzódik a másik pincesor, a 
fennsík északi pereme alatt, az Annahegy fe 
lől, az Egett-völgyig. (Sziklafalba vágott ajtók).
Diósára a buszok a Móricz körtér melletti Vá
sárhelyi utcából indulnak. A pincék m egte
kinthetők félnapos túrán is. Egynapos túrába  
bevehetjük még a K u tyavár— Kaptárkövek—
Szidónia-hegy-pincék  —  Annahegy  — Törökbá
lint útvonalat is.

A m en n y eze ten  lá tszanak  a lépcsős 
fejtés nyom ai

Ozoray György



Az «vasi tem plom  « to ro n n y a l (MTI
fo i  V.)

R Bükk hegység főtömegfi negy
ven kilométer hosszúságiban 
vonul nyugat-keleti irányban  
az Alibid peremén, és völgyei 
szüle kapukkal tek in ten ek  ki 
a  síkságra. A keleti főkapu, 

a G aradna-vöigy fo lytatását je len tő  
Szín va-völgy azonban egyenesen be
leszalad az ország második legna
gyobb vám sába, Miskolcija. A L illa 
füredtől a diósgyőri papírgyárig  eg é
szen keskeny völgy von u.lat lassan 
tölcsérszerűen tágulm kezd, s  végül 
m agába fogad egy csaknem 200 000 
lakosú nagyvárosi.

Miskolc arna peremvidék* v ásá rv á 
rosok közé tartozik, melyek a gubo- 
natennő  síkság és a fában, ásványi 
kincsekben gazdag hegyvidék é r in t
kezési vonalán .az  áruterm elés k ibon
takozásának és  az áruforgalom  fel
lendülésének köszönhetik lé tüket, az 
iparosodásnak pedig ki tereljél yese- 
dósüket. A különböző te rm ő tá jak  
érintkezési vonalán, a  többféléi é r 
kező főutak ö-sszefutási helyén  ki
alakult M iskolcot különleges kedve
ző földrajzi fekvése és kiváló  fo r
galm i helyzete ham ar kiem elte az 
északi országrész többi kapuvárosa 
közül, korunk nagyarányú ip a ro sítá 

sa, tá jrendezése és városépítése pe
dig a  fejlődés legelső vonalába 
emelte.

ő srég i település. Nevét Bors vezér 
unokájától, Miskolciéi kapta m i
ként A nonym us feljegyezte. Nagy 
Lajos 1365-ben mezővárosi k iváltsá
gokkal ru h áz ta  fel a k irályi v á ru ra 
dalom hoz tartozó községet, amely 
persze ak k o r még teljesen falusias 
jellegű volt. Lakói szabad ta rtású  á l
la ttenyésztést űztek, és k ite r jed t sző
lőm űvelést folytattak az A vason ás a 
környező dombokon. A különböző 
királyi szabadalm ak birtokában 
azonban rövidesen k ia lakult a ke
reskedelem  is, amely a várost m iha
mar a hazai borf orgalom egyik köz
pontjává te tte . Az ügyesen kaim ár- 
kodó m iskolci parasztpolgárok jó 
áruközvetitőkké váltak, s a borpiacon 
kitanulva, nem sokára m ár az Alföld 
m ezőgazdasági term ékeit cserélték 
át a hegyvidék nyersanyagaira. Or
szágos é rd e k ű  kereskedelmi szerepe 
révén a  diósgyőri váruradalom  falu
sias m ezővárosa 1405-ben királyi 
városi jogokat kapott, s m int Borsod 
megye székhelye jelentős igazgatási 
feladatkörhöz is jutott.

Az A lföld  és a Felvidék árucseré
jét lebonyolító  kalmárok és a  céh- 
beli kézm űvesek Avas-alji te lepülé
sét az ip a r te tte  igazán várossá. El
sősorban a  diósgyőri vaskohászat, 
melynek a la p ja it még Fassola H en
rik  óm assai kis vashármora vetette  
meg 1770-ben. A múlt szárad  végén 
a diósgyőri vasgyár m egépítése ré
vén az o rszág  egyik legfontosabb 
ipari te lephe lye lett Miskolc, de a 
tájban re jlő  hatalm as lehetőségeket 
a kap italizm us nem tud ta kellőképp 
kibontani. C sak  napjaink szocialis
ta iparfejlesztése révén válhato tt az 
Avas-alja nehéziparunk jelentős 
központjává. Miskolc iparvárosi je l
lege az u tóbb i másfél évtizedben 
bontakozott k i erőteljesen; m integy

40 000 munkás! foglalkoztak) üzemei 
a helybelieken kívül 35—40 kilom é
teres körzetből vonzzák magukhoz a 
vidékieket

Miskolc városföld rajzi form ája 
igen sajátos és érdekes. Első lakói a 
Blikkből kifutó Szinva patak kes
keny völgyét választották telephe
lyül. s ahogy nőtt a város, úgy nyúlt 
cl egyre jobban nyugat-kelet irá n y 
ban, mígnem napjainkban elérte a 
20 kilom éter hosszúságot. A legújabb 
lejlődéssel azonban ki is tört a he
gyek közül, egyes új negyedei m ár a 
Sajó széles lapályán terjeszkednek 
m ind tágasabban, A hosszan, elnyú 
ló, s keleti végén erősen kiszélesülő 
településnek két központi m agja 
van, az egyik a diósgyőri vár, a m á
sik az Avas alján  k ia lakult belvá- 
vároe. Történetét az első m agyar 
századokban a diósgyőri vár a lak í
totta m a pedig nagyvárosáasodásá- 
nak a hajtóereje Diósgyőr — ezúttal 
nehézipara révén.

A keskeny sávban vonuló belvá
ro st nagy -forgalmú főútvonal szeli 
át, a  Széchenyi utca. Századokon ke
resztül ebből az egyetlen hosszú u t
cából á llo tt Miskolc. Az Avasról le 
ereszkedett első települők kunyhói 
u tán  idle építették  em eletes barokk 
lakóházaikat a tehetősebb kereske
dők, i t t  sorakoztak fel a főbb köz
épületek, iskolák és művelődési in
tézmények. Itt áll az a XVII. szá
zadbeli ódon polgárház, amely 1704- 
ben Rákóczi főhadiszállása volt, 
odébb a ,.Három rózsához” cégére- 
zetit egykori fogadóban Petőfi szállít 
meg. em eleti erkélyéről Kossuth fo
gadta a fáklyás menetben fölvonuló 
m iskolciakat.

Ezt az ősi útvonalat díszíti a me
gyeháza klasszicizáló épülete és az 
ország legrégibb vidéki kőszínházit, 
az 1819-ben épült Nemzeti Színház, 
m elyben még játszott Jókai né, Eg- 
ressy G ábor és Déryné is. A ma-
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A m isk o lc i „K ilian ” lakó te lepЛ m iskolci belváros

gyár színészei hőskorának s-ok meg
ható em léke fűződik a  városhoz, a 
verestóglás Csizmadiaszinhez, m ega 
Koroma szálló udvarán  állott kőosz
lopos, ny ito tt szekérszínhez, mely
nek zsindelye« te te je  a la tt a 25 éves 
D éryné legforróbb sikereit aratta.

A klasszicista és barokk műemlék- 
épületeket őrző központ fölött ma- 
gaslik  az Avas — Miskolc G ellérthe
gye —, tetejében a modern vonalú 
betonvázas, acéltűben végződő kilá
tótoronnyal. A hegy lejtőjéről néz le 
a  város m últjának  legszebb emléke, 
az 1400 tá ján  ép ü lt gótikus reform á
tus tem plom  és fagalériás harang- 
torony. Az Avas oldalában egymás 
fö lö tt sorakozó többszáz éves pincék

miég őrzik a  város ősi szőlőkultúrá
jának em lékeit, vidám szüreteinek  
hangulatát. Az 1800-as évek e le jén  
több m int 1700 pince re jte tte  a m is
kolciak barát, néhányszáz m a is 
megvan belőlük az Avason. De bort 
ne nagyon keressünk bennük. Hol 
van m ár az az idő, am ikor 50—60 
ezer hektó bor' term ett éven te  az 
Avason! ..A miskolci bor m ézízű  za
matjáról joggal hires’’ — jegyezte fel 
jó kétszáz évvel ezelőtt Bél M átyás. 
A Danyi-völgytől a Tűzköves dű lő
ig húzódó pincesorok e kort álm od
ják  vissza.

Az avasi borpincék szomszédságá
ban. a szé tjá rta  nyitott hegyoldalon 
a legrégibb miskolci temető krip tái 
és sírdom bjai fogják körül ősi góti
kus templomot. Itt pihen a  rég i vá
ros; elől fekete fná rv ány oszlopon ra 
gyog aran y  betűkkel Szem ere B er
talannak, az 1849-es forradalm i m i
niszterelnöknek a neve, közeiéiben 
nyugszik Palóczj László, aki a  trón 
fosztó nyilatkozatot a debreceni o r
szággyűlésen felolvasta. Az Avas 
a latt húzódnak Miskolc legrégibb u t
cái, a Papszer, a Toronyalja m eg a 
Mélyvölgy utca, és sok kis sikátor, 
melyek azonban egymás u tán  tű n 
nek el a nagyvonalú városrendezés 
során.

A századfordulón még tip ikus egy- 
utcás települést ma m indenfelől h a 
talmas, modern lakótelepek környe
zik. M ár 220 négyzetkilométernyi 
területen te rjed  szét a lü k te tő  életű 
ipari város, a különböző jellegű te
lepülések — щ beolvadt községek — 
között a legújabb városrészek több
emeletes háztömbjei terem tenek 
kapcsolatot. Az új Miskolc nagy ív
ben fogja körül a régit. Az öreg vá
ros körül minden oldalról korszerű 
negyedek sorakoznak fel, melegszinű 
magas épületeikkel, a nyitott, levegős 
környezetben.

.M iskolc a legnagyobb jövőjű  
magyar város” — érezte m eg Móricz 
Zsígmond m ár a 80-as években, pe
dig ő még csak tá jaka t összekötő 
szerepét lá tta  meg, ipari fejlődésé
nek m éreteivel 6 még nem  számol
hatott. M ár pedig e réven  ugrott 
Miskolc a többi magyar város élére 
az utóbbi évtizedben. Így le tt Buda
pest u tán  az ország m ásodik legna
gyobb városa. N agyarányú iparoso
dása sem  szakította el azonban  ter
mészeti környezetétől. F ölötte ott 
m agasük a Bükk tetője, s pihentető 
barangolásra hívja jó illatú  lom ber
dejébe a városépítő, tá ja t  formáló 
em bert.

A n talffy  Gyula



T O M P A  M I H Á L Y  F A L U J Á B A N  

M É G  K E L E P E L N E K  A G Ó L Y Á K

KÉT ÉV MÚLVA 
MEGISMERJÜK 
A SÍRBA VITT 
TITKOT

Tom pa M ihály  
szobra  (foto Szabó)

Nem m essze a magyar ha tártó l, a 
Sajó és a R im a folyók közötti te r
mékeny, sík  területen fekszik H anva 
község (ma Chanova) am elyben h a
lála előtt közel 15 évig élt költőnk, 
Tompa M ihály  és o tt is van e ltem et
ve. Szlovákiai k irándulásunk során 
R im aszom batra is elju to ttunk  és  el
gyönyörködtünk a városi p arkban .
Tompa M ihály újból fe lá llíto tt igen 

szép szobrában. Ismerőseink aján lo tták , nézzük m eg a 
fa lu já t is. Az elgondolást te tt követte és R im aszom bat
ból elindultunk azon az úton, am ely  Jánosi községbe ve
zet. Ez szám om ra azért is érdekes volt, mert az ú t m el
le tt született Balatoinfüred m áig tisztelt egykori vendé
ge Blaha Lujza. Ma is bokrok b o rítják  az országút m el
le tti területet, oda vitték a vándorszínészek kocsijáról 
B laha Lujza vajúdó  anyját, s a k islány ott születeti meg 
az egyik bekor aljában. É rthető h á t m iért volt a nem zet 
csalogányának legkedvesebb n ó tá ja : Rózsabokorban jö t
tem  a világra. Jánosi község tem plom ában gyönyörű k a
zettás, cím erekkel díszített m ennyezetben gyönyörköd
tünk, m ajd u tán a  rá té rtünk  egy kövesútra, am elynél 
rosszabbat nem  hiszem, hogy Szlovákiában még ta lá ln i 
lehet. Á ltalában nagyon jók az u tak , élvezet kocsival 
szaladni a keskenyebb-szélesebb aszfaltútokon, de ez az 
út, am ely Csizfürdötől Hanva felé  vezet, nem érdem li 
m eg a dicséretet.

Nagyokat rázkódik kocsink, u g rá l a gödrök fele tt, mi 
pedig félve, hogy elharapjuk nyelvünket, várjuk, hogy 
beérkezzünk H anva községbe. Sokat olvastunk errő l a 
helyről. Az egykori leírások azt á llítják  hogy a török 
időkben a  legszebb lányok messze környéken ebben a 
községben éltek. A török pasa m eg is parancsolta, hogy 
onnan minden nőt vigyenek elébe és a megyének kelle tt 
közbelépni, hogy a kívánsága ne teljesülhessen. Az eré
nyes hanvai nők azoban még évek m úlva is férfiruhában  
já rtak , nehogy a parancs m egism étlődése esetén befogják 
őket és hárem be vigyék. Ezeknek az időknek em lékét ő r
zi a hanvai Basa kú tja  nevű forrás. Míg erről beszélget
tünk. m egérkeztünk a község fő terére és megálltunk a re 
form a tus parókia előtt, am elynek falán  m egpillantottuk a 
Tom pa em lékek közül az elsőt, A m árványtáblát, fe lira 
ta : ,,Ebben a házban lakott Tom pa M ihály lelkipásztor 
1852—1868-ig.” Ü nnepnap délután  é rtü n k  oda fél kettő  
tá jb an  és bekopogtattunk a ház lakójához Szakáll János 
reform átus lelkészhez. Éppen ebédnél találtuk. S a jn á la t
ta l je lentette k:i hogy nem  sokat tu d  velünk foglalkozni, 
m art tem etésre kell mennie. A zonban ebédjét elfogyaszt
ván. mégis leült közénk a dolgozószobájában és m egin
d u lt a  beszélgetés. Szakai! János több  nyelvet ism erő, 
v ilágot já rt em ber és szívesen beszélt nagy elődjéről, 
ak inek  életét, szakadatlanul k u ta tja  és sok m indent tud  
róla. Beszéd közben megmu
ta tta  a parókia birtokában levő 
érdekes Tompa em léket, egy 
elsárgu lt füzetet, am elybe an
nak idején a költő jegyezgetett.
Felírása: ..Jegyzetek 1849-ből.”
A következő évekből is ta lá
lu n k  azonban feljegyzéseket, 
m ert ilyen részletek is olvas
hatók. „1850 október 28-tól no
vem ber 2-ig hat nap alatt 956 
sort írtam  kedvem re.” Ezután 
háztartási feljegyzések mellett, 
beszéd és versfogalm azványok 
következnek. H alotti beszéd.
Sándor bácsi. Egy ifjú  párhoz.
P oharam  (ez a költem ény három 
változatban is élőfordul a fogal-

Tom pa M ihály sírem léke
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nazványok között), Jegyzetek a Hóidról, Meddig élünk? stb. 
Szakáll tiszteletes néhány anekdotát is elm ondott Tom
pa M ihály rendikívüli testi e re jé rő l Például 1852-ban tó t  
csendőr jö tt érte, hogy letartóztassa a Gólyához című hí
res verse m iatt. Mikór m eglátták, hogy milyen erős em 
ber, visszam entek és négyen jöttek érte.

Egyszer a lelkészlak elő tt sárba ragadt kocsit a kátyú
ból k iem elte és így szólt a kocsishoz: Adj fiam  több za
bot m áskor a lovadnak m ert legközelebb téged fogtak 
be helyette. Poczor József nevű kocsisa egyszer nem 
akart engedelm eskedni a  parancsnak, hogy átvigye a 
szomszéd faluba. „Én nem  ü tlek  meg fiam, üsd meg te 
magad,” s ezzel úgy k ipenderite tte  félkézzel az udvarra, 
hogy o tt alaposan m egütötte m agát s nyomban elfeled
kezett duzzogni a parancs ellen. Azt is részletesen elme
sélte a  tiszteletes hogy 1945-ben amikor a szovjet csa
patok bevonultak  a faluba, el kellett mondani a parancs
noknak, hogy ki is volt az a  Tompa, akinek a táb lá ja  a 
falon van. A m ikor a parancsnok  meghallotta a  történetet, 
díszőirséget ado tt a parókia elé.

Megnéztük az összes em lékeket és jóleső érzéssel á lla
pítottuk meg, hogy a kis községben Tompa M ihálynak 
minden em léke a legnagyobb rendben van. A templom 
m elletti s írkert szélén tulipánok nyílnak a gondozott csa
ládi sírkertben, am elyben két sírkő áll, Tompa Mihályé, 
egy 4 m éteres obeliszk ezzel a felírással: „Tompa Mihály 
született 1817 IX. 28. Rimaszombat, m eghalt Hanván 
1868. VII. 31-én, a m egdicsőült emlékére Göm or megye 
tisztelői.” A latta  pedig felvésve egy idézet:

„Természet, ki ezer képben tükrözte halálod,
S új életre hogyan kelsz, ha üdül a tavasz.
Most öleden nyugszik, maga, egy burkolt szomorú

kép.
Várva nagy értelmét, bús tele titkainak.
Lágyan öleld hű dalnokodat, s ti szeretti. virágok. 
Üljetek ágya köré —  mondani méla regét.”

A rany János

A költőtárs utolsó üdvözlete volt ez Tompa M ihály sír
jára. Az em lékm ű ellenkező oldalán „Soldos Emília, meg
halt életének 50. évében 1880. X I. 29.” A Vasrácson belül 
oldalt egy kisebb em lékoszlop áll, Tompa egyetlen fiá
nak síremléke. Felírása: „Tompái Géza meghalt életének 
5. évében, 1857. A virág m ihely kinyilatkozik, leszakasz- 
ta ü k  és elm úlik, m int az árnyék .” Jób XIV. 2.

A templom előtti téren m agas oszlopon Tompa M ihály 
szobra áll, am elyet a hanvai Tűzoltó Egyesület állított.

A sír előtt állva leró ttuk  a kegyelet adóját es újból 
m eghallgattuk Szakai! tiszteletest, aki elmondta, hogy 
Tompa M ihály végrendelete a  sírjában  van, viaszos vá

szon zacskóban becsomagolva 
a költő  feje alatt, azzal a fel
írással, hogy csak halálának 
100. évfordulóján lehet felbon
tani. Ez 1968. július 31-én lesz, 
és rem éljük , a végrendelet fel
bontásánál a magyar irodalom - 
történészek küldöttsége is jelen 
lesz. Jó  tudni, hogy a kis köz
ségben híven őrzik az em lékét, 
csak az a baj. hogy kevesen 
keresik fel. A tiszteletes ú r  el
panaszolja, hogy a sokszázezet 
m agyar látogató közül, akik 
Szlovákia tájain iá inak , alig 
páran  ju tn ak  el. Hanvára. Le
het. hogy a rossz út teszi ezt. 
lehet, hogy kevesen tudják, hol

\  kö ltő  f ián ak  sírem léke



TU RISTA: Neve?
SPIC AJ : M iért kezdjük 

m indjárt a legnehezebb 
dologgal? Az én nevem 
egyszerűen kim ondhatat
lan. P róbá lja  utánam  
m ondani: Spitzenpfeil
József. Az iskolától kezd
ve senki se tud ta k im on
dani ezt a hegyes nyilat 
jelentő ném et szót. Így 
m arad tam  Spigaj. Ezt vi
szont m indenki ismeri.

TU RISTA: Kora?
SPIGAJ: N a tessék, állan

dóan a  kényes kérdése
ket. ' feszegetjük. Kérem , 
nekem  nagyon sok fiatal 
tú ra tá rsn ő m  van, azok 
érzékenységére is gon
dolni kell. Elég annyi, ha 
bevallom^ hogy nem  eb
ben a században szület
tem?

TU RISTA: Elég. Tudja-e, 
m iért kerestük  fel?

SPIGAJ: Sejtem. Nem
m indennap  fordul elő, 
hogy egy szakosztály ve
zetőségét úgy választják 
meg, hogy az elnök és a 
titk á r elő tt szerepel a 
vezetőségben egy körei
nek is. Ez lettem én a 
G anz-M ávag szakosztá
lyában.

T U R ISTA : Mióta tag ja a 
szakosztálynak?

SPIG AJ: 1917 óta
TU R ISTA : Tény, hogy igen 

népszerű. Véleménye sze
rin t ennek  mi a m agya
rázata?

SPIG AJ: Tálán m ert úgy 
alakult, hogy nekem  si 
kerül legtöbbször leve 
zetni a m indenütt előfor
duló feszültségeket, el
lentéteket.

TU RIST A: Milyen mód
szerrel?

SPIGAJ: H um orral és sok 
sok szeretettel.

TU RISTA: M elyik volt ;i 
legkedvesebb tú rá ja?

SPIGAJ: Gyömbéren, az 
A lacsony-Tátrában, 1913 
ban. Nővérem  eljegyzé 
se volt. Mi ketten, fiú
testvérei, csak  úgy adtuk 
beleegyezésünket, ha jö
vendő sógorunk is term é 
szel j áró lesz.

TU RISTA: Az le tt?

SPIGAJ: Igen. Később i 
volt a M ávag szakosztá
lyának első elnöke.

TU RISTA: M iért nézik a 
lányok a  szakosztályba) 
negyvenkét évesnek?

SPIGAJ: Azt. hiszem, az a 
lényege, hogy én mindig 
m inden m ókára hajla
mos vagyok. Ez pedig na
gyon fiatalít.

TU RISTA: És m it szól
m indehhez a felesége?

SPIGAJ: „Rossz pénz nem 
vész el”. Ezt mondja 
Közben ő a  leghűsége

sebb tú ra társam , s ugyan
annyi szeretet van benne 
is a fiatalok  iránt.

RILAI KALANDOK
Mióta százforintos betétlappal lehet Bulgáriába utazni, 

elözönlötték az országot a magyarok. Mi, tizenk ilenc  
MOM-turista nem  a tengerpartra m entünk, m in t a leg
többen, hanem  a Rila hegységbe.

N em  bántuk meg. Érdekes tá j ez. Tengerszem ek tar
kítják, forgószelek cikkáznak rajta, hava sosem  olvad  el, 
kilenc hónapig tart a téli ezért az á tjelzések kétm éteres  
oszlopokon vannak.

Életem  legérdekesebb turistaszállása volt a M uszala  
ház, 2389 m éter magasban. A  nem  túlnagy házban  az 
em elet és a padlástér is teljesen hálóhelyekké van  k iké
pezve. M inden holm it, hátizsákot, cipőt lenn ke ll hagyni 
az előtérben, a hálórészbe csak harisnyában szabad fe l
menni, szorosan egym ás m elletti priccseken a lud tunk . 
Lenn viszont cipőpucoló szereket kaptunk és cukros for
ró teát ingyen s a nagy konyha tűzhelyén állandóan lo
bog a tűz, m indenki sü thet-főzhet kedvére.

Hatszáz m éterrel feljebb, a Muszala csúcsán gyönyörű  
kilátás várt másnap. Obszervatóriumot ta lá ltu n k  fenn, 
levelezőlapárust és a fen ti Grancsár háznál, ho ld fénynél 
szép közös tábortüzet rendeztünk bolgár turistákka l, vál
tott dalokkal. A z  övéik lassúak, mélabúsak. Szépek.

A  Rila kolostort, harm adik állomásunkat sokan  ism e
rik. Közelről olyan, m int egy ékszeres doboz. A nnyian  
járnak ide, m in t otthon nyáron Tihanyban. K ívü l erő
dítm ény. belül légies cirádák, a falakon ten yérn yi üres 
hely sincs a freskóktól.

M ár odautaztunkban összebarátkoztunk bolgár turis
tákkal. közülük többel z’égig együtt m entünk. Különösen  
Valentin, egy szófiai zenetanár, alpinista és tréfam ester  
lett jóbarátunk és végig kísérőnk.

A jánlom  .minden magyar turistának a Rila-hegység  
szépségeit.

D é k á n y  M ária

találhatók a Tom pa emlékek. 
M indenesetle, ezzel a rövid

________________________ írással is szeretném  a m agyar
tu risták  figyelm ét felhívni az elfeledett, pedig nagyon 
sok érdekes látnivalót nyújtó  községre.

V isszasétálunk a parókiára , m egállunk az oszlopos tor
nácon és nézzük a kém ényeket, és a  ra jtu k  levő gólya
fészkeiket. A gólyák m ost is ugyanott fészkelnek mint 
annak  idején, m intha tudnák, hogy itt az ő helyük, s  őr
zik a költő  emlékét. Egyszer a  kelem én lelkésznél volt 
vendég és felettük a  háztetőn kelepelni kezdett a gólya. 
Ez ad ta  nek i az ö tle te t a  Gólyáihoz cím ű költem ény meg
írásához, am it o tt nyom ban meg is írt. ,,Rém Elek” a lá
írással. (Keleméi' visszafelé olvasva) és a  vers így is je 
lent meg. E vers m ia tt Tompát, kétszer is haditörvény
szék elé állították, de kegyelem folytán szabadon bocsá
tották. Azonban az osztrák vizsgálóbíró figyelmeztette, 
„Most frei, hanem  aztán  több gólya nem  csinálni”. Ért
hető hogy ez a  gyönyörű vers fájt az elnyomóknak, hi
szen a szép allegóriát megértették.

M eghatva hagyjuk el Hanva községet. Nem törődünk 
m ár az út gödreivel, a kocsi rázkódásaival sem Hondo-

(A 16. oldal 
folytatása)

la taink  v issza- vissza térnek  a hanvai tem ető sírjához, a 
költő feje a la tt őrzött titkokhoz, am ik két év  m úlva is
m ertek  lesznek és  új adatokkal gazdagítják m ajd  a ma
gyar irodalom történetét.

Z ákonyi Ferenc

A ref. le lkész lak , am elyben  T om pa M ihá ly  is lak o tt



A várnai A rany Homok neve  m a 
m ár köziem ért, a turisták ped ig  a 
Rita-, P irin - és Rodope-hegységeket 
is egyre gyakrabban ik ta tják  tú ra 
program jukba. De a bolgár b a r la n 
gok páratlanul gazdag földalatti v i
lága jóval kevésbé ismert a m ag y ar 
term észetbarátok körében. Pedig ha 
be ak a rju k  já rn i Bulgária legszebb 
tájait, érdem es útba ejteni a V raca 
város közelében fekvő, autóúton is 
megközelíthető, ragyogóan k iv ilág í
tott Ledenlka-barlangot, m elynek 
cseppkők In cse feledhetetlen élm ényt 
nyújt a látogatónak,

A szeszélyes sziklatornyok e rd e jé 
ről híres Belogradcsík közelében 
nyíló tágas M agura-barlang im po
záns cseppkőoszlopa i nál érdekesebb  
látnivalót is ta rtogat látogatói szó
m éra: belső folyosójának fa la it gaz
dagon díszítik  a történelem éiőtti ko
rok em berének rajzai. Kultikus á b 
rázolások, vadászjelcnetek, kü lönfé
le állatok képeinek sora népesíti be 
a barlang falá t. Hasonló k u ltú rtö r
téneti jelentőségű barlangi fa lfes t
m ények csak a távoli spanyol és 
francia barlangokban  találhatók.

De a barlangkutatókat talán m ég 
ezeknél is Jobban vonzzák B ulgária  
hatalm as á tk u ta ta tlan  karsztvidékei, 
méiszkőhegységei és a még fe ltá ra t
lan barlangok tömege. A szorgalm a
san és lelkesen dolgozó bolgár b ar-  
la, ngkutatók a kiterjed! karsztvidé
kek töm éntelen üregének, barlang
jának  még a szám bavételét sem fe
jezték be, azok tüzetes átkutatása és 
feltérképezése m ég hosszú évtizedek 
folyam atos m u n k á já t kívánja. Így 
érthető, hogy barlangi szifonok le-

i^ulqúűa (mtUuufjaifcm
küzdésével, a jára tokat elzáró om- 
ladiékok eltávolításával, vagy éppen 
víznyelők kibontásával, tehát a Ma
gyarországon szokásos feltáró  ku ta
tással a bo lgár szpeieológusok nem 
foglalkoznak, A kutato tt barlangiban 
addig hato lnak , amíg valam ilyen 
akadály ú tju k a t nem  állja. Addig 
felm érik, térképezik, aztán m ennek 
a következő barlangba. Ezért az 
óriási karsztv idékekkel rendelkező 
Bulgária .leghoszabb ismert barlang
ja m indössze 3 5 km.

Ez év n y arán  három m agyar b ar
langkutató  — Mozsáry Péter, T om 
pa László és e  sorok írója — is részt 
vett a bo lgár kutatók egyik expedí
cióján, m elynek  célja a niiríteRy 100 
km3 k ite rjed ésű  DevetaRi-mészkő- 
íennsík barlang jainak  átku tatása 
volt, A kéthetes expedíció szoros 
program m al indult, m inden napra 
újabb és ú ja b b  barlangok bejárása,

mindössze, egy arasznyira m erü lt a 
víz alá és a m észtufagátak á tvágá
sával m egítélésünk szerint ennél 
nagyobb vízszintsüllyedést lehete tt 
elérni. Ezért az esti tábortűz u tán  
nekiláttunk és fél éjszakai m unká
val átvágtuk a cnésztu fa gát aka t . Szá
m ításunk helyesnek bizonyult: reg 
gelre, bá.r csak néhány cm -nyire, de 
m egnyílt a szíton és erős huzat, je
lezte, hogy m ögötte tágas és hosszú 
szabad barlangszakasz következik. 
E lsőként Mozsáry P éter úszta á t a 
szifont., m ajd m időn jelezte, hogy 
nagy terem be jutott, valam ennyien 
követtük. így, az expedíció m unka- 
tervéből m ást elhagyva, még egy n a
pot fordítottunk erre  a barlangra, de 
így nem  150 m éteres, hanem 2,5 kin
cs barlangot, tehát Bulgária egyik 
leghoss zabba n feltárt barlangját 
hagytuk ott. aznap este, amely per
sze a magyar kutatóknál szokásos ki-

fel mérése, térképezése volt beüte
mezve. így k erü lt sor a K rusuna 
község fedett n y ílé  tágas Vodopada- 
fo rrásbarlangra  is, melynek im po
záns kapu ján  bővizű patak lép a fel
színre. A p a ta k  mentén a barlangba 
hatolva m észtufagátakon átbukó víz
eséseken kapaszkodtunk felfelé, a tu- 
fagátakikal visszaduzzasztott mélyvi
zű barlangi tavacskákon eveztünk 
át gum icsónakokon, míg végül m in t
egy 150 m éterny ire  a bejárattól szi
fon állta u tunkat. Ezt a szakaszt, fel
m értük elvégeztük  a m ikroklím a 
méréseket, begyű jtö ttük  a faunát és 
a bolgár vezetők ezzel befejezettnek 
tekintették a m unkát ebben a b a r 
langban.

Bennünket m agyar kutatókat 
azonban nem  hagyott nyugodni a 
szifon, hiszen a barlang mennyezete

ta rtó  feltáró  m unkával még többszö
rös hosszúságban feltárható  lenne.

Részt vettünk egy sor más ßatrlang 
bejárásában, kutatásában, feldolgo
záséban is. Az expedíció során 
gyűjtö tt megfigyeléseim alapján a 
zárómegbeszélésen m ár felvázolhat
tam  bolgár kol ,já ink  előtt ti Deve- 
tn ki-p lató  földalatti к arsz.it vízrend
szerének:, földerítetten barlangiháló- 
za tának  valószínű összefüggéseit.

Milyen jó lenne egyszer, jól fel
szerelt m agyar barlangkutató ex p e
dícióval feltárni ezt a hatalm as bar
langrendszert, am elynek körvonalai 
most ki'bontakoztak előttünk! Belgát 
b ará ta in k  szívesen látnának egy 
ilyen válla lkozást. ..

D r. Dénes György

I S



j¥8HÏÜ DOLOG 111 IU I HEINI
SZERVEZKEDNEK A SZIGETSZENTMÁRTONI DIÁKOK

N y é k i1Károly , a szigetszentm ár- 
toni általános iskola fiatal testne
velő ta n á ra  és úttörövezetője, m últ 
szeptem berben k e iü lt az iskolához. 
V alójában Szigetszentm áilon az 6 
szőkébb hazája, itt tö ltö tte gyer
m ekéveit, itt nőtt fel. Talán ez is 
hozzájárul ahhoz a lelkesedéshez, 
am ellyel m unkához látott, s  amely- 
lyel errő l beszél:

— Iskolánk, term észetesen, ed
dig is rendezett kirándulásokat, 
és m inden évben táborozást is. 
Azok közé az iskolák közé tarto
zik, am elyek elsőnek szervezték 
meg a nyári állótáborokat. Ter
m észetbarát szakosztály azonban 
még nem  működött nálunk. Fel
te tt szándékunk, hogy mielőbb 
létrehozzuk. Talán az t is mond
hatnám , hogy „most alakulunk”. 
K ék tú ránk  ugyan még nem volt, 
de m á r rendeztünk a Pilisben két 
olyan tú rá t is, am elyeken a gye
rekek ism erkedtek a term észettel, 
a term észetjárással, s azokkal a 
szabályokkal, am elyekhez feltét
lenül tartaniuk kell m agukat ter
m észetjárás közben.

Az „Ism erd meg hazádat” moz
galm at az Ú ttörő Szövetség kez
dem ényezte és a Művelődésügyi 
M inisztérium  lehetőséget biztosít 
az iskolák számára, hogy kirándu
lása ika t ennek a célnak a szolgá
la tába állíthassák. Maga a Kék
tú ra  is teljes összhangban van ez
zel a szép és hasznos célkitűzés
sel.

Ami m inket illet, mielőbb be 
ak arunk  kapcsolódni a K ékiúra- 
mozgalomba. Leendő szakosztá
lyunk tagsága az V. osztályosok
ból tevődik össze — az 6 osztály- 
főnökük vagyok —, s az az elgon
dolásom, hogy m ire  VIII. osztá
lyosok lesznek, te ljesíthetik  a 
m integy 900 kilom éteres követel
m ényt.

N yárra  vándortábort szerve
zünk. Túrázás közben a gyerekek 
elvégzik a túravezető, térképész 
és meteorológus к ülőn próbákat. A 
hatodik-hetedik tú rá t m ár ők m a
guk szervezik.

K álvin  Mária V. osztályos kis
lánynak felragyog az arca:

— M indenképpen el akarom  vé
gezni a túravezető különpróbákat 
— m ondja. Gyönyörű dolog lehet 
vezetni egy túrát. M ár táborozás
kor is jártam  a term észetet, négy
öt órás u takat te ttünk. De ebben 
az iskolaévben kétszer két napos 
tú rán  vettem  részt. Az volt az 
igazi! Nagyon élveztem, am ikor 
ism eretlen  tájakon lám pa nélkül 
k e lle tt haladnunk a sötétben, 
vagy am ikor fel kellett ism ernünk 
a különféle állathangokat. Meg a 
szám háború is érdekes volt!

A két iker — ők is ötödikesek —, 
M ajertsák Mária és Magda, egy
m ástól veszik á t a szót:

— Nem  tudtam  eddig, mi az: 
hegyet mászni.

— A hegyek között ősszel gyö
nyörű faleveleket lehet találni: 
sárgásat, sötétbarnát meg pirosat
is.

— Levélgyűjtem ényt lehet csi
nálni, ha lepréseljük a falevele
ket.

— Term ésekből is csinálhatunk 
gyűjtem ényt, ha akarunk, m ert 
ta lá lunk  fenyőtobozt, különböző 
fa jták a t, meg makkot.

Ez a három  kislány a term észet
já rásnak  a szó szoros értelm ében 
vett „úttörője” a szigetszentm ár- 
toni iskolában: m indkét pilisi tú 
rán  részt vettek. Legnagyobb é l
m ényüket „kollektíván” mesélik 
el:

— K lastrom pusztán van egy 
odvas platánfa. A közepe végig 
üres, és fenn is van egy odú. A lul
ról bem ásztunk, a felső odún pe
dig ki, aztán ugyanezen az úton 
vissza. Ez volt a legjobb játék. 
Sokat lógtunk a fán, s ezért elne
veztük „m ajom kenyéríának”.

— L áthatja , mennyi őszinte örö
möt, élm ényt és az iskolában is 
hasznosítható tapasztalatot szerez
nek a gyerekek túrázás közben — 
veszi á t a szót ism ét Nyéki K ároly 
űttörővezető tanár.

— A pedagógia régi m egállapí
tása, hogy egy em bert akkor le
het legjobban megismerni, am ikor 
viszonylag kötetlenül, szabadon 
tevékenykedik. Ilyen tevékenység 
a tú ra . A nevelő napokat tö lt 
együtt a gyerekekkel, együtt eszik 
velük, együtt küzdenek, együtt vi
selik el a term észet viszontagsá
gait. Mindez optim ális lehetőséget 
te rem t a nevelőnek arra, hogy 
m egism erje a gyerek igazi énjét, 
és hogy kitapasztalja, melyik gye
rekhez hogyan közeledjék, milyen 
„hangnem et” használjon vele 
szemben.

H allatlan  nevelőerő rejlik  a te r
m észetben : az esztétikai nevelés 
egyik legjobb, leghatékonyabb 
eszköze. Megfigyeltetem a gyere
kekkel, például, az apró mezei v i
rágokat, s azt, hogyan élik sa já t 
életüket. Az erdőnek is m egvan a 
m aga sajátos világa. Azt h inné 
valaki, hogy a m ozdulatlan fák  
között teljes csend uralkodik. De 
azok a gyerekek, akik részt vesz
nek az úgynevezett tu rista-m enet
ben — ahol egy oszlopban, egy
m ásfél m éteres lem aradással, 
hangtalanul követik egym ást — 
meg tud ják  mondani, milyen sok
féle zajból susogásból tevődik ösz- 
sze az erdő „némasága” . . .

Egyszóval: vigyük a gyerekeket 
m inél többször a term észetbe, 
hadd  szeressék meg, hadd ta n u l
janak  belőle és tőle — m ondotta 
befejezésül Nyéki Károly ú ttö rő 
vezető tanár. t

h ö v i í z A g
A z ablaküvegen át ragyog, m ele

gít a napsugár. A z aszta lom on tu
ristapoggyász — hátizsák, rövid ló- 
denkabát és szegesvégű bot. Mintha 
a verandánkra hajló ágak is azt só- 
hajtoznák: — M eguntuk m ár a te
let!

A z  ágakon illegő-billegő cinke is 
azt fü ty ü li:  — N yitni k é k !  — N yitni 
kék! Végre, nyílik a kerta jtó . Ér
kezik  az első, majd a m ásod ik  ven
dég. Indulhatunk.

Libasorban m együnk a hegy irá
nyába; az erdőbe! M in d en  ágon, 
m inden bokron, m inden  fűszálon, 
akárcsak az idegeinkben, izm aink
ban valami várakozás-féle zsong.

A hogy lépkedünk, az elől menő 
társunk egyszerre megáll. Áhíta tá
ban talán a kalapját is megemelné, 
de inkább  belekapaszkodik. Hideg 
szél fú j  és hiába m égcsak február 
eleje, de azért m i is m egállunk. A  
fű  közt egyetlen szál, aprócska hó
virág fehér, kicsi harangja  hallha- 
tatlanul gilingalangoz a szélben, A  
veze tőnk  megszólal:

— A  szélben hajlongó virágocska 
a tavasz üzenete: a té l a ingéhez 
közelít és visszavonhatatlanul útban 
van fe lén k  a kikelet! N éhány  szor
galmas barka is kö véred ik  már, s 
ha nagyon a fű  közé te k in tü n k , lát
szik már néhány gyengécske ibolya
levél is.

A z  erkélyre, a m űodúba m ár nem
sokáig kell rakosgatni a  szalonnahé
ja t m eg a napraforgómagot. Talál 
m ajd a cinege a fán  is eleséget. a 
feketerigó  is megleli a földön a ma
ga csem egéjét — a g ilisztá t. A  par
kokban egy-egy szelíd  napsütötte 
délelő ttön  már m ajd lá tha tók lesz
nek a z  oly régóta szobábazárt nyug
díjas bácsikák s ve lü k  eg y ü tt a hó
fehér mackóba bú jta to tt k is  unokák 
— az embertavasz!

M ennyit is tud m ondan i a termé
szetjáróknak egyetlen szál hóvirág!

Borsi Darázs József

1.9



D u b ro v n ik !  u tc a

MOSTAR -  DUBROVNIK
JUGOSZLÁVIÁI ÉLMÉNYEK

rét és tem plom torony ta r
kítja a  városképet,. Ó rákig 
is elgyönyörködtünk volna 
a híd a la tt  rohanó zöld 
folyó, a  v áros nagy m ú ltjá 
ról tanúskodó öreg házak 
szépségében, h a  kísérőnk 
nem a k a r t volna gyorsan 
eldlicsefcedni a  helység 
egyik nevezetességével, a 
mosztári fed e tt uszodáival, 
am elynek • érdekessége, 
hogy m egépítésére a  buda
pesti Széchenyi fürdő s a r 
kallta az egykori polgár- 
mestert. L átogatásunk al
kalm ával éppen alsóosztá
lyos gyerekek sportóráját 
tartották. Az uszoda egyik 
alkalm azottja, aki valam i
kor a Széchenyi fürdőben 
dolgozott, m agyaru l köszön
tött bennünket.

A híres m ostari borok 
közül legism ertebb a zsi- 
lavka. K ülföldön is kere
sett portéka. Legutóbb pél
dául P rágában  töltötték 
poharamba. E borok címké
jéről is v ilágszerte ism erik 
Mostar egyik idegenfor
galmi nevezetességét a ró
maiak á lta l ép íte tt N eretva- 
hidat. A h íd  termésikőpad- 
iózata m ár erősen megko
pott, hiszen sok-sok évszá-

ide vagy oda — novem ber
ben itt  is rövidek. Gépko
csink még szürkület elő tt 
elérte  az első tengeröblöt. 
Sok szépet hallottam  a ju 
goszláv tengerpartról, de a 
valóság messze felü lm últa 
elképzeléseimet. A vidék az 
esti szürkületben kékes 
színt öltött. Az öblök Vize
— m int valam i sötétkék tü 
kör. Csak a tavasz, a  nyár, 
az üdülő em berek és a szor
galm asan pöfögő motorcsó
nakok zaja hiányzott. No
vem ber volt. Csend honolt 
m indenütt.

**

Setét este volt m ár, am i
kor a népvándorlás korá
ban lerom bolt Epidaurus 
város lakói által alap íto tt 
Dubrovnik csillogó fényeit 
m egpillantottuk a tenger 
sötét tükrében. Feljegyzé
sek szerint 609-ben rak ták  
le a város alapjait. Dubrov
n ik  — régi nevén Raguza
— m a Jugoszlávia egyik 
legnépszerűbb üdülőhelye, 
idegenforgalmi központja. 
Az óváros körül felépült 
szállodák, üdülőtelepek a 
nyári idényben m ár kevés-

Mostar em lékét a több 
évszázados házakkal 
szegélyezett utcácská
kon kívül a  term é

szet is belénk véste. Ügy 
történt, hogy az éjszakát a 
N eretva p a rtján  épült mo
d em  szállodában töltöttük. 
November közepét m utatta 
m ár a naptár. A pesti em 
ber nyári z ivata rra  ilyen
kor nem is gondol. Ezért 
é r t bennünket is meglepe
tésként az igencsak kiadós 
égiháború. S űrűn  cikáztak 
a villámok, s  a sziklás 
hegyóriások hangerősítőként 
százszorozták a v ihar mo

ra já t. A mennydörgés sz in
te földrengésként ráz ta , re -  
m eg tette  a házakat. A lvás
ra  persze gondolni sem  le 
h e te tt. Ezt a hatalm as no
vem beri v ihart a te n g e r fe
löl érkező meleg szél, a  s i
rokkó, vagy ahogy Jugosz
láv iáb an  hívják, a  „jugo” 
(déli) hozta.

R eggelre elmúlt a v ihar. 
A szép napsütéses idő sé
tá ra  csalogatott bennünket. 
A szállodából kilépve, a 
N eretván  átívelő h íd ra  s ie t
tünk. Innen szép k ilá tá s  
ny ílik  a folyó két. p a r tjá n  
e lte rü lő  városra. Sok m ina-

zadon á t m illió és m illió 
ember Iáiba taposta. A h íd  
nyugati fe ljá ró jáná l Van a 
magasra ép íte tt, régi, egyet
len szobából álló őrház. 
Itt, most finom  törökkávét 
főznek. Az in tim  hangulatú 
kis kávéházat népi m otívu
mokkal d íszített, régi búto
rokkal rendezték  be. A fa 
burkolatéi mennyezetből 
alma-, szőlő- és g ránát
alma-füzéreik csüngnek alá. 
A faim enti padokat népi 
hímzésű párn ák  teszik ké
nyelmessé.

Sietnünk kellett, m ert a 
nappalok — nyárias zivatar

nek  bizonyulnak. Különösen 
sok tu ristá t vonz ide a  m ár 
hagyományos nyári feszti
vál. A játékokat a város 
26 terén és épületében 
rendezik meg. Az óváros 
patinás, ódon épületei esz
m ényi díszletet nyú jtan ak  
a  klasszikus művökihez.

Az óváros m egtekintését 
a nyugati kapunál kezdtük 
el. A városba vezető híd 
utolsó íve fából Van. Való
ságos várhíd: a  bejárati 
kapu  a latt levő lánc segít
ségével felvonható. A bejá-

D u b ro v n ik  k ik ö tő jé n e k  l á tk é p e  ' A m o sta ri ó város egyik u tcá ja



A m ostari öreg híd

ra ti kapukon keresztüljutva., 
szem ünk elé tá ru lt az óvá
ros hosszú, egyenes íőútja, 
a Piaca. Ennek, a helyén a 
XII. szazadig tengerszoros 
volt, am elyet feltöltöttek, s 
így keletkezett ez a  szép, 
széles út. 1667-ben hatalmas 
földrengés csaknem, teljesen 
elpusztíto tta a  várost. A 
rom ok helyén felépített há
zak szerényebb külsőt, kap
tak, m in t elődeik, de így, 
látszólagos egyformaságuk
ban is rendkívül harm oni
kusak. A b e jára ti kapu kö
zelében van az Onod'rio kút, 
am elyet a dubrovniki víz
vezeték építőjéről, Onofrio 
della C aw aró l neveztek el. 
A vízvezeték hálózat építé
sét 1438-ban fejezték be. A 
kú t mögött van  az egykori 
zárda épülete, amely ma 
kulturális és társadalm i cé
lokat szolgál. Ugyancsak 
itt, a  nyugati bejáratnál 
áll a  ferences kolostor és a  
M egváltás-tem plom ahol 
sok történelm i em lék és 
művészi érték  van  felhal
mozva. A tem plom  hátte
rében levő, százhúsz kettős 
pillérein nyugvó klauzurán 
lá tható  az az emléktábla, 
am elyet az 1527-ben dúlt 
já rvány  következtében el
pusztult húsizezer em ber 
em lékére állítottak. Meg
néztük az 1317-ben alapí
to tt gyógyszertárat, kezdet
leges tobo rátöri urni felsze
reléseivel, orvosságos tége
lyeivel Sokáig álltunk a  
vitrinekben kiállíto tt régi

S ' J k f a z i i l t

Term észetesen nem 
valam i ú jfa jta , kékszí
nű kohászati segéd
anyagról van szó, ha
nem az u tóbbi évek 
egyik legjelentősebb új 

turístalétesítm ényéről: 
az Ö -B ükk hegységet 
kelet-nyugati irányban 
átszelő kékjelzésű tu - 
ristaú tró l, am ely nyolc
van k ilom éter Ózd és 
Salgótarján között. So
kunk szám ára ism eret
len v idéken vezet át, 
hiszen az Ö -B ükk-ről, 

nincs turistatérkép, 
nem je len t meg ú tika
lauz, m ég az iskolai 
tankönyvekben sem sze
repel. E zért ism eretlen a  term észetjárók nagy több
sége előtt. Pedig nagyon ajánlható  a csendet és ro
m antikát kedvelők szám ára. Útközben jóform án nincs 
em beri település, de az erdészházakban m indig szí
vesen fogadják  az a rra já ró  vándort. Igen sok 500— 
600 m éter magas, erdőkkel borított csúcsa között je l
lemző éles gerincek kanyarognak, m elyekről szép ki
látás nyílik  az erdős, virágos szűk völgyekre, vadre
gényes tá jak ra . Erdei sé taú tja i sohasem sárosak, m ert 
a hegység összetétele jórészt meszes homok. Szép 
szám m al vannak az út m entén jóvízű ku tak  és for
rások is.

ö -b ü k k t tá j
(H e rg á r  fe lv .)

Az új ú t érinti m indkét itteni minősítési pontot. Az 
ózdi K ohászati Művek h ivatalháza déli sarkátó l indul 
a jelzés. 18 kilom éter u tán  érinti Arló községet, tíz 
k ilom étert vonul végig a minősítési pontként sze
replő szép Remetevölgyön, az ide 13 k ilom éterre levő 
erdészházban 4—5 személy szállást is kaphat (Sza- 
lajka), 8 kilom éter u tán  betér Istenm ezeje községbe, 
6 k ilom éterre innen van a másik m inősítési pont, a 
Rákoslápabérc, aztán 12 kilom éterre a B árnai Nagy
kő, m ajd  az utolsó 13 k ilom éter után végetér a salgó
ta rján i vasútállom ásnál.

E lkészítéséért az ózdi és salgótarjáni kohász tu ris
táknak  kell köszönetét mondanunk. Ezért a neve: Ko
hász-Kék.
(R é sz le te s  le í rá s a  a  T e rm é s z e tb a rá t  H íra d ó  8. s z á m á b a n  Jele - 
n ik  m e g . S ze rk e sz tő ség .)

D r. K ü r t h y  M ik ló s

A z a r ló i- tó

könyvek elő tt és csodáltuk 
a  rég i raguzai m esterek 
festm ényeit, faragványait.

A  főútiról befordultunk  
egy keskeny kis utcába, 
am ely csupa lépcsőből áll. 
A lépcső végén van  a hires 
P rijék o  út, amely egyik ne
vezetessége a városnak. Az 
u tcá t alkotó  házakat egykor 
kereskedők és tengerészek 
ép íte tték  m aguknak. Érde
kességük, hogy noha szinte 
te ljesen  egyformák, m ind
egyiknek más és m ás stílusú 
erkélye van. Az utcán vé
gighaladva, a Szent Miklós 
kőtem plom hoz, a  város 
egyik legrégibb tem plom á
hoz értünk .

Kísérőnk., aki itt é l a vá
rosban, m inden háziról tu 
do tt valam i érdekeset, toll- 
végre valót m ondani. Tör
téneteinek le írásával egész 
kö te t te lne meg. A város
ban  m egnéztük még a  sok 
tö rténelm i és m űvészeti é r
ték e t őrző dom inikánus ko
lo sto rt és a  k a ted rá lis t is, 
am elynek eredeti form ában 
való felépítéséhez a legenda 
szerin t Oroszlánszívű Ri- 
ohárd  angol k irá ly  is hozzá
já ru lt. Sokáig gyönyörköd
tü n k  a  város m onum entális 
építm ényében, a hercegek 
udvarában , a  Rektor-palo
tában.

Búcsúzóul felvételt készí
te ttü n k  a  L u a a  térrő l, ahol 
a  város szabadságét jelké
pező, Orlando lovag szobra 
á l l .

M . G.



A csere túra-mozgalom egyik szakaszán
SZÁZHÚSZ KILOMÉTERES VIHARBAN -  MEDVEKALAND -

A TÁTRAI KRESZ

Télen a magyar, nyáron  a lengyel 
tu ris tá k  kerekednek fel, hogy ese- 
re tú ra  keretében ism erkedjenek a 
k é t ország népével, term észeti szép
ségeivel. len g y el bará ta inknak  vi
szonylag egyszerűbb a dolga. N yáron 
érkeznek  a Balatonra, és ilyenkor a 
legfőbb tudnivaló, hogy a fürdőruha 
nem  m aradhat ki a  hátizsákból. A 
m agjai- tu ristákra ennél bonyolul
ta b b  feladat vár. M ielőtt vonatra ül
nének, előkészítő tábo rban  ism er
kednek  a  Síelés fortélyaival. Nyolc
tíz napot töltenek ezután a B e sze 
dekben, Zakopane kétezer m éteres 
hegyvidékén, és h a  igazán át akar
já k  élni a Lengyel-Tátra nyújto tta 
élm ényeket, sítalpak nélkü l el sem 
indulhatnak.

Decem ber közepétől ja n u á r máso
d iké ig  110 term észetbarát vágott a 
T átrán ak  Földes Im re vezetésével. 
Az előző túráknak viszont Szebénvi 
G éza volt a vezetője. Élményeikből 
csupán  ízelítőt nyújthatunk.

K ü l ,C S«N K E N ÏÊ lt VISSZÁJÁK

M ajd  minden tu  r  is tac sapatu  nk a t 
u to lé rte  a közmondás. S  nem  is 
akárhol. Kétezer m éterrel a tenger- 
sz in tje  fölött, a L engyel-Tátra kül
világtól elzárt D om -Turistjában. A 
fából ácsolt m enedékház eresztékei 
k iá llták  ugj’an a percenként 100— 
120 kilom éteres sebességgel rájuk 
zúduló hóvihar ostrom át de Földes 
Im réék  m ár túlzottnak találták, 
hogy a  felhőbe borult augusztusi Ba
la to n é rt ilyen zord hangon fizetnek 
a tá tra i szelek. Azért, ha tu ristákat 
zár négy fal közé a m ostoha időjá
rás, dal, tánc. jókedv ver tanyát a 
kényszerpihenő alatt, s a vesztegzár 
m iham ar nemzetközi barátságok 
szín tere lösz.

Volt idő, am ikor a fonákjáról be
m utatkozó természet sík terepen 
lepte meg túrázóinkat. Egésznapi ba

rangolás u tán  völgyi szállására ké
szülődött. a csapat, s  ekkor szaba
dult el az ítéletidő. Vitte, rep íte tte  a 
hátszél a r a j t  bele a v ihar m agjá
ba. Végül is sikerü lt áttörni a  leg
sötétebb frontot. S ami ezután kö
vetkezett. kárpó tlás volt a viharos 
lesiklásért. A z erdöovezetbe érve á t
m enet nélkül megszűnt, a szél. Való
szerűtlen csönd borult a tá jra . Hang
talanul sik lo ttak  a lécek a finom 
partiéban.

KORHATÁR M .I.K f l,

Ilyen előzm ények után  meglepő, 
túracsapataink korszerinti összetéte
le. Angelus Iván kezdi a  sort a ma
ga tizenkét, és Jászberényi sportb í
ró zárja ha tvank itenc évével. S, hogy 
mégis épségben érkeztek haza a n e
héz terepről, serdülők és veteránok, 
erre  a term észetbarátok felelősség
teljes közösségi szelleme ad m agya
rázatot.

h a r a p - e  V M E D V E ?

Mielőtt válaszolnánk, előre bocsát
juk. hogy Zakopane és környéke vé
dett terület. S ez nemcsak a  fák. 
épületek megóvását, hanem a med
vékben, vadm acskákban, szarva
sokban gazdag vidék állatállom á
nyának féltő őrzését is jelenti Nem 
durrognak itt vadászfegyverek. Mi
tévő legyen ezokután a turista, ha 
sílécei éppen a rra  tartanak, ahol a 
lejtő közepén hatalm as barnam edve 
tanyázik, és esze ágában sincs ki
térn i az útból.

Hanem, fö lö ttébb  különösen visel
kednek a goialok lakta fennsík m ed
véi. Mind közelebb ér a medvéhez 
az ember, s a hatalm as állat meg sem 
moccan. Úgy látszi k buldog 'szokása 
van, kivárva a  m ancs-távolságot, és 
akkor csap le áldozatára. Valóban, a

Л  rio riczkow a-vö lgybe vezető  lejtőn 
(K orbonits felv.)

szerencsétlen ' békéscsabai turista 
még sohasem  volt. ilyen szorongatott 
helyzetben. K inyúlnak a  karná l vas
tagabb m ancsok, előrem erednek az 
á llat éles karm ai, és ekkor zizeg a 
zippzár, lehull u medvebőr, kilép 
belőle az élelm es zakopánei fényké
pész, hogy potom pénzért felk ínálja  
a bő rt a csapatnak, akik medvével 
egy társaságban  örökíthetik meg az 
idillikus pillanatot.

VEKKKKORA ÉS 
A KRESZ

M indenkinek van egy ballépésé, 
amiért, éveken á t hecceli a társaság. 
Csonka L ív ia is így járt A Beszki- 
dekböl hazafelé  indulva, a csoport 
m egdöbbenve tapasztalta, hogy Lí
via nincs sehol, indult a vonat, hol 
keressék? A borúlátók képtelen ve
szélyekkel, tragikus fordulatokkal 
hozták kapcsolatba szegény lányt. 
Csonka L ív ia ezalatt á rta tlan  álm át 
aludta, a  m enedékházban. Amikor 
felriadt, a  vekkeróra még a lefek
vés idejét m utatta . Megállt a rusnya 
szerkezet., é s  most itt maradit egye
dül a ko p ár hegyen, társai valahol 
útban hazafelé. Mit tehet ilj’enkor 
a szegény árva. Riadt futkosás a 
Lengyel T u ris ta  Egyesület tám pont
jára, de m ielőtt odaérne, rátalálnak, 
hiszen ó rák  óta keresték. A tan u l
ság kézenfekvő. Lehet, hogy a törzs-

S w in ica  a K asprow v-rúi



tői messzebb fekvő külön szállás 
több kényelm et nyújt, de a közös
ben m indig pontos az ébresztő, vek
keróra nélkü l is.

Az alcím ben szereplő kresz érde
kes színfoltja Zakopane lejtőinek. A 
nemzetközi színvonalú és állandóan 
karb an tarto tt sí te rep  épp úgy fel 
van szerelve egyezményes ú tje lzők
kel1, m int bárm eiy  nagyváros cent
ruma. Jelzik  a  kanyart, az útkeresz
teződést, buk ta tókat, zsákutcákat, a 
kresz m egannyi intelmét. Az igaz, 
hogy a  terep sa játos adottságai feles
legessé tesznek egynémely útjelző- 
táblát, de a  jobbkéz-szabály itt is 
alaptörvény —. Nem lehet ugyanis 
a T átra  v a lahány  lejtőszakaszára 
közlekedési ren d ő rt állítani. Ezért, 
ha valaki megszegi a kreszt, saját 
kárá ra  cselekszik. Nem ír ja  fe l sen
ki sí léceinek rendszám át, de a  b ü n 
tetés sa játos módon bekövetkezik : 
enyhébb fokú ficam, vagy erősebb 
törés. A bizonyatlan kim enetelű ösz- 
szeütközés, bizony nem álm aink höl
gyével történik . .

VÉGŰI., DK NEM 
UTGLSOSOHIÍAN

Lengyel bará ta in k  vendegszeretete 
zárja az élm ényeket. Kétszáz m a
gyar tu ris ta  egyhangú vélem énye: a 
fogadtatástól a búcsúzásig zavarta
lan túralehetőségeket, pom pás üdü
lést biztosítottak a PTTK m unkatár
sai. Szállás, étkezés, program , túra- 
szervezés, m agas színvonalon. Ez je l
lemzi cserepartnereink  szervező
m u n k á já t Évente egymillió külföl
di tu rista  fo rdu l meg Zakopanéban 
Köztük csöpp a  tengerben a m agyar 
term észetbarátok száma, s mégisem 
érezte közülük senki sem a  m ostoha 
elhagyatottsá got, az idegenforgalom 
tarka árad a táb an . Nemcsak jó  szer
vezők, hanem  igazi sportbarátók  a 
vendégfogadóik, akik  'megkülönbözte
tett szerete tte l gondoskodtak túrázó
ink téli öröm eiről.

Angelus M iklós így sommázza a 
lengyel csere tú rák  eredm ényeit:

— A m agyar term észetbarátok 
népes csoportjai tértek  haza a  Len- 
gyel-Tátra felejthetetlen havasi tá 
jairól. M agukkal hozták a  gorál- 
pásztorok fennsík jának  levegőjét. 
AM egyszer sz ippantott ebből a le
vegőből, az  nosztalgiával gondol rá  
és viszaitér e rre  a  hegyvidékre.

M ozgalm unk szem pontjából k i
em elkedőnek tartam , hogy ahány
szor fordu l a csere-akció, úgy gya
rapodik a  síelést, az alpesi tú ráka t 
kedvelő tu ris tá k  száma.

ígéretes táv la tok  elé nézhet Szö
vetségünk tag ság a  A bengyel-Tátra 
u tán  az  idén m egnyílnak tu ristá ink  
előtt a  thüring ia i és a  kaukázusi 
hegyláncokba vezető u tak  is.

—ró.

A z élet fe lü lm úlja  a m ű vé sze te t. . .  R iporterek százai ku ta ttá k  hiába, 
kiről m intázta H em ingway: „Az öreg halász és a tenger” főhősének a lak
ját. M ost jelen tkezett egy másik m odell: W illiam  Willis, 69 éves hajós. 
Vitorláson egyedül háromezer m érfö ldet hajózott a Sam oa-szigetekről 
Ausztráliába. H etvenhat napig tarto tt útja. Előzőleg 7450 m érfö ldet 
hajózott ugyancsak egyedül Peruból a Samoa-szigetekig. Ez az első 
szakasz 130 napig tartott és hajótöréssel végződött. K ijavíto tta  hajóját 
és a következő évben  fo lyta tta  a Csendes-óceán; e legveszélyesebb ten 
ger magányos átszelését. Mire befejezte, 71 éves lett.

Feleségével h a jú ja  fedélze
tén. A ha jú  n e v e : K o rh a tá r  

né lkü l. Л fe le ség é é : T eddy



M egsem m isíte tték  az OB 
h a rm a d ik  fo rdulójának 

eredm ényét
H osszas v ita  u tán  m egszüle

te tt az 1965-ös Országos B a jnok
ság fe ln ő tt  fé rf i eredm énye. A 
h a rm a d ik  é jszak a i fordulón a
6. e llen ő rző p o n t 51,5 m -re v o lt
a  té rk é p e n  je lze tt helyétől. A 
sz ab á ly za t sz e rin t a versen y t 
m eg sem m isíte tték , és így az 
első, m á so d ik  és negyedik fo r 
duló a la p já n  h ird e ttek  végered
m én y t. E sz e rin t a  M agyar N ép- 
k ö z tá rsa sá g  egyéni b a jn o k a  
ö r s i  A n d rás  (a Bp. S partacus 
v e rsen y ző je , 5 helyezési pont), 
2. B a logh  T am ás (Bp. S p a r ta 
cus, 16 helyezési pont), 3. 
S chönviszky  G yörgy (Bp. S p a r
tacus , 16 h p .) — az utolsó fo r
duló  e re d m é n y e  alapján, 4- 
N yáry  T a m á s (Vörös M eteor, 
22 hp.), 5. K oronczay László
(Bp. P ed ag ó g u s , 34 hp.), 6. De- 
seő L ászló  (Bp. Honvéd, 36 hp.),
7. H o rv á th  A ttila  (V örösm arty 
G im n., 39 hp .), 8. Papp G yula 
(MEAFC, 39,5 hp.), 9. B orosz- 
noky  F e re n c  (Bp. Honvéd, 41 
hp.), 10. K o vács Gábor (Vörös
m arty  G im n. 41 hp.).

C sap a tb an : 1. Bp. Spartacus 
4 hp ., 2. B p. Honvéd 9 hp., 3. 
V ö rö sm arty  G im názium  9 hp.,
4. MAFC 11 hp.. 5. M iskolci 
EAFC 19 h p ., 6. Bp. Pedagógus 
19 hp., 7. Ú jp e s ti  Dózsa 23 hp..

T u rch án y i P iro sk a  ifjúsági 
b a jn o k

ÚJ TURISTAJELZÉS:

a. E gri S partacu s 25 hp ., 9. 
BEAC 27 hp., 10. B p. MÁV lg. 
32 hp. * * *

A lapoz a  v á lo g a to tt k e re t
M ég a m últ év d ecem b eréb en  

e lk észü lt a ra n g lis ta  az  1965. 
év i ba laton i v e rse n y e k , H on
v éd  K upa, OB I. és OB IV ., ill. 
N ői OB és Ifi O B-k, v a la m in t 
a  N ovem ber 7. és a  K ilián  v e r
se n y  alap ján . A 12 fő s  fé rf i  és 
8 fős női ,,A” k e re t  az  1966. 
o k tó b e r  1—2-án re n d e z e n d ő  T á
jékozó d ási V ilág b a jn o k ság ra  
k észü l, ezenkívül te rm észe te sen  
leg jo b b ja in k  n éh án y  m á s  nem 
ze tk ö z i versenyen  is in d u ln ak .

A  rang lista  és eg y b en  az ,,A ” 
k e re te k : fé rf iak : 1. ö r s i  A nd
rá s  (Bp. S partacus), 2. H o rv á th  
A ttila  (OSC), 3. S chönv iszky  
G y ö rg y  (Bp. S p a rtacu s) , 4. B a
lo g h  Tam ás (Bp. S p a rtacu s) ,
5. K oronczay  László (Bp. P ed a 
gógus), 6. K ovács G á b o r  (Vö
rö sm a r ty  Gim n.), 7. B orosz- 
n o k y  F erenc (Bp. H onvéd), 8. 
K em p elen  M iklós (V ö rö sm arty  
G im n .), 9. N yáry  T a m á s  (Vö-

I O F
L egközelebb i szo m széd u n k  a 

tá jék o zó d ás i sp o rt sz e m p o n t
já b ó l  C sehszlovákia, m égie 
k e v e se t tu d u n k  ró lu k . S a jn o s 
r i tk á n  ta lá lkozunk  v e lü k  nem 
z e tk ö z i versen y ek en  — leg
a lá b b is  v á lo g a to ttju k k a l, pe
d ig  a  nép i d e m o k rá c iá k  k ö 
zül egy ik  legnagyobb e llen fe
lü n k . 1965-ös b a jn o k u k a t, H a- 
m a lc ik o t, aki a 13,9 k m -e s , 290 
m . sz in tkü lönbségű  b a jn o k i 
p á ly á n  2 óra egy p e rc  a la tt  
g y ő z ö tt, nem  ism e rjü k . G alik  
a N o v . 7. v e rseny  ö tö d ik  h e 
ly e z e tt je  egy p erccel f u to tt  tö b 
b e t. m íg  N ovatnynak  6 p ercce l 
to v á b b  ta r to tt  a 15. e llen ő rző -

rös M eteor), lü. D eseö László 
(Bp. H onvéd), 11. P a p p  G yula 
(MEAFC), S k e rle tz  Iv án  m iu tán  
tavaly  á tigazo lása  m ia tt nem  
v ersenyezhete tt, m egh ív o ttk én t 
k e rü lt a v á lo g a to ttb a .

N ők: 1. M o n szp art S aro lta  
(Bp. P edagógus), 2. G yőry  Edit 
(Bp. P edagógus), 3. C ser B or
bála (Bp. P edagó g u s), 4. Szabó- 
né, M olnár M agda (Vörös Me
teor), 5. H egedűs A le tta  (BEAC),
6. B abai M arg it (V örös M eteor),
7. M agyar M á rta  (MAFC), 8. 
Balázs Éva (Bp. P edagógus) — 
m in t m eghívo tt.

A v á lo g a to tta k  p illan a tn y ilag  
k lu b ja ik b an , ille tv e  h e ten k én t 
ké tszer to rn a te re m b e n , illetve 
onnan  k ifu tv a  edzenek , feb ru á r  
közepétő l ped ig  a  ta ta i  edző
táb o rb an  a la p o z n a k  h á ro m  he
tet.

D ecem berben  és ja n u á rb a n  
különböző e lm éle ti fe lad a to k a t 
o ldo ttak  m eg é szak i té rk ép ek en  
térképo lvasási k észség ü k  fe j
lesztésére. S o k a t fog lalkoznak  
fin n  té rk ép p e l, m in th o g y  a  vi
lágbajnokság  F innországban  
lesz. G y ak o rlá sk é p p en  elindul
ta k  egy svéd sí-tá jékozódási 
p á ly ak itű ző -v ersen y en , (elmé
leti, csak  té rk é p e n  m egoldandó 
feladat).

Az u tán p ó tlá s  k e re téb en  a 
legjobb ifik  k a p ta k  helyet.

pont érin tésé . A n ő k n é l No
votna, az eg y k o ri nyolcszázas 
a tlé tanő  győzö tt a 7600 m -es 
távú 180 m  sz in tk ü lö n b ség ű  
pályán  a  n á lu n k  is j á r t  Lin- 
h arto v á  és K u m b áro v á  elő tt 
l:24-es idővel.

A tav a ly i év legnagyobb  
esem énye ' a NORD B ajnokság  
volt, am ely  N o rv ég iáb an  ke
rü lt m egrendezésre . E zt a  b a j
nokságot k é té v e n k é n t N orvé
gia, Svédország, F innország , 
D ánia részvé te lével ta r t já k  
m eg. Id én  első íz b e n  rendez
ték  meg a fe ln ő tt n ő i és fel
n ő tt férfi k a teg ó ria  m elle tt az 
ifjú ság i fé rf i és n ő i v ersen y 
zők b a jn o k ság á t is. N orvég 
sik e rek  sz ü le ttek , és ennek  
nem csak  a h aza i p á ly a  volt 
az oka, h anem  az is, hogy a 
norvégok  igen jó l fe lkészül-

a k ik  lá to g a th a tják  a  k e re t kö 
zös edzéseit éspedig B oros Zol
tá n  (Egri Spart.). C zöndör Is t
v án  (BEAC), G áncs K álm án  
(Bp. Pedag.), H a jd ú  V ilm os 
(BEAC), H egedűs A ndrás 
(BEAC), K ontra G yörgy  (Bp. 
MÁV), P ap p  P é te r  (BEAC), Pál 
G yula  (H ódm ezővásárhely ,
F ra n k e l  Leó Techn.), S zarvas 
A n d rás  (BEAC), T ó th  P é te r  
(V örösm arty  Gim n.), a lán y o k  
k özü l G ém es Zsuzsa (H ódm ező
v ásá rh e ly , F rankel Leó T echn .), 
H egedűs Agnes (BEAC), S im on 
E rzsébet (Szom bathelyi G im n á
zium ), T urchány i P iro sk a  
(BEAC), Völgyi Z suzsa (V örös
m a r ty  Gimn.).

* * *
A V örösm arty  G im názium  

m egállap o d ást k ö tö tt az OSC- 
vel, m ely  szerin t 1966. ja n u á r  
e lse jé tő l az OSC átvesz i a Vö
rö sm a rty  G im názium  tá jé k o z ó 
d á s i szakosztályát. * 11

Pályázat
A B udapesti T e rm észe tb a rá t 

Szövetség  T ájékozódási E dző
b izo ttság a  pályázato t h ird e t  

tá jékozódási v ersen y e k  
h ird e té sé re  és n ép sze rű síté sé re  
a lk a lm a s p lakát te rv ezésé re .

B ővebb  felv ilágosítás a  BTSZ- 
b en  k ap h a tó .

tek , a  p á ly ák  tá jck o zó d ásiiag  
igen neh ezek  voltak . A jo b b  
h e lyezéseket a jobb  ú tv o n a l-  
vá lasz tássa l lehete tt b iz to sí
tani.

F é rf ia k n á l az első ö t h e ly e t 
a no rv ég o k  szerezték  m eg, 
é lü k ö n  P e e r  H. S taff-al (2 ó ra
11 p e rc  a 14 km -es p á ly án ). 
B ertil N orm an (svéd) 6 p e rc 
cel fu to tt  gyengébb id ő t a 
g yőztesnél és ezzel m á r  csak  
k ilen ced ik  le tt, M orélius (svéd) 
(B ala ton  kup án  indu lt) p ed ig  
a tized ik  helyet szerezte  m eg, 
fél p e rcce l gyengébb idővel. 
A leg jo b b  finn  csak 12-ik le tt. 
A n ő k n é l Ulla L indqu ist (svéd) 
m áso d ik  le tt a norvég In g rid  
T ho resen  m ögött, ak i a 7,5 
km -es p á ly án  1 óra 11 p e rc 
cel győzö tt. A legjobb f in n  a  
k é t H ovi lán y  volt a 9—10. h e 
lyen. A váltó -versenyen  sz in 
tén  n o rvég  sikerek  sz ü le tte k . 
A fin n ek , ak ik  a vá ltó  szá
m o k b an  m indig jók  v o lta k , 
csak  ö tö d ik ek  lettek . A nő i 
vá ltó t is  a norvég c sa p a t 
nyerte .

A svéd  férfi b a jn o k ság o n  
H alvard  N ilson győzött A n d ers  
M orélius és B ertil N o rm an  
előtt, A sberg  (1965-ös B a la to n  
K upa eg yén i győztese) 5-ik le tt. 
A v ersen y  p á ly á ja  k ö n n y ű  vo lt, 
kevés ú tvonalválasz tási le h e tő 
séggel. A női pá lyára  u g y a n 
csak  ez vo lt jellemző. A n ő k 
nél s ífu tó k  szerepeltek  e re d m é 
nyesen  B arbo  M artinson, a h í
res s ífu tó n ő  (az in n sb ru c k i 
O lim pia n y o lcad ik  h e ly eze ttje ) 
a cé lban  hosszú  ideig első volt, 
a m ás ik  sí ba jnoknő  G un A del 
10 m ásodperccel m eg v erte , 
m ajd  vég ü l G unborg A rling  fu 
to tt be  a  célba ennél is 3 m á 
sodperccel jo b b  idővel — győz
tesen. U lla L indquist ez e se t
ben „ e lsz á llt” , 57-ik le tt.

A CSERHÁTI  ÚJ
Ü j, zöld ú tje lz é s  készült el a C se rh á t h eg y 

ségben , edd ig  úgyszólván ism e re tle n  tá ja t  
vonva be a  tu ris tafo rgalom ba.

S zendehely  község au tóbuszm eg álló já tó l in 
du l az ú j ú t  k e le t felé, a Szabadság ú to n , el 
a  c ig án y te lep  m elle tt, m ajd jó l é p í te t t  kocsi- 
ú to n  a  M onyók  p a ta k  partján , m e ly  sz ép  kis 
v ízesésekke l s ie t a  falu  felé. M ásfél k ilo m é 
te r  u tá n  a  v ö lgy  kiszélesedik, s a  v irág o s 
G y ad ay -ré tre  vezet. E hosszú v ö lg y b en  lassú  
em elk ed ésb en  á th a lad v a  szép k ilá tá s  n y ílik  
ké to ld a lt a  N aszá ly ra  és a M o n y ó k -h eg y re . 
A völgy v ég én  délkeletre  fo rd u lu n k  eg y  e r 
dei ú tra , m e ly en  nem sokára v a d á sz k u n y h ó  
v á r , e lő tte  p a d o k  pihenésre, k ö z e lü k b e n  b ő 
vizű, jó l fo g la lt fo rrás . Az erdei ú t  to v áb b i 
szakaszán  is vaj* egy forrásjel b a lr a ,  de  a 
p á r  lép ésre  levő  Zsi vány kút e lh a n y a g o lt,

„ F O N Ó - Z Ö L D ”
vize je le n le g  ih a ta tlan . Tőle h áro m száz  m é
te r re  k ié rü n k  az erdőből, s itt a T ö rö k ré te n  
ta lá lk o z ik  u tu n k  a  N aszályról jövő  O rszágos 
K ékkel. A k é t  Jelzés együtt ha lad  tő lgy erd ő - 
ben, m a jd  szép k ilá tású  gerincen  v á lik  el 
tőle a  H om okos tetőnél. E zután  egy sz án tó 
földi m a g a s la tró l m eg p illan tju k  ö sa g á rd , K e
szeg és N ézsa községeket, távo labb  a Rom - 
hán y i h e g y e k e t és Szandavár táját.* S zán tó k  
és g y ü m ö lcsö sö k  között ju tu n k  a  keszeg— 
penci o rsz á g ú ira , s egy k ilom éter u tá n  Р епс 
községbe. (H atszáz éves kasté ly , tem p lo m , 
szép festm én n y e l.)  Az autóbusz in n e n  v isz  
V ácra. A szép  ú j, húsz  k ilom étere s, 300 m  
sz in tk ü lö n b ség ű  ú tvonal jelzése a v ác i F i
nom fonó sz a k o sz tá ly án a k  jó  m u n k á ja .

K. M.

K Ü L F Ö L D I  H Í R E K
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A B U D A PESTI TERM ÉSZET -
BARÁT KLUB m eg n y ílt ja n u á r  
31-én. M inden  hétfőn  é s  mindem 
m áso d ik  c sü tö rtö k ö n  gazdag 
p ro g ram m al várja  ta g ja it  és 
vendégéit a  G u tenberg  M űvelő
désház  B p. vm .. K ölcsey  u. 2. 
a la tti  te rm eib en .

SZERVEZŐK AKADEMIAJA 
cím m el öt előadásbó l álló 
S p o rta k a d é m iá t rendez  a BTSZ. 
A tú ram o zg a lo m , a tá jék o zó 
dási versenym ozga lom  és az 
if jú ság i m ozgalom  szervezésé
n ek  ism erte tése , sp o rtlé lek tan i 
e lőadás , v a lam in t S zékely  M ik
lós k ü lfö ld i élm énybeszám oló ja  
1eszi é rd ek essé  az ú j S port
ak a d é m iá t.

A  M ATRA KLUB h azán k  leg
első  tu ris tasz erv ez e te i közé ta r 
tozo tt. Jövőre, lesz nyolcvan 
éve, hogy  1887. m á ju s  15-én H a- 
n ák  K olos e lnök le te  a la tt m eg
a la p íto ttá k  a M átra  ü gyének  
le lk es  hívei. M ár az első  évben 
m eg ép íte tték  L ap á tte tő n  a  Ha- 
n á k -k ilá tó t és a  G yökeres fo r
rá sn á l  a  N ékám -szállást. A he
v esiek  m ost, K iss F eren cce l az 
é lü k ö n  ism é t fel a k a r já k  ele
v en íten i a szép hag y o m án y t, s 
ú jr a  m eg a lak ítan i a M átra  K lu
bot.

V tZlA LLO M A ST lé tesítenek  
a T iszán  a  k isk ő rö si ú ttö rő k . 
P é ld á ju k a t k övetn i a k a r já k  a 
tö b b i T isza -p a rti ú ttö rő k  is.

VERSENYZŐ — egyben  kiváló 
a to m fiz ik u s — a debrecen iek  
k itű n ő  tá jék o zó d ási fu tó ja . Tö
rö k  1. István . M ost hónapokig  
n é lk ü lö zn i k én y te len  a m egyei 
v e rsen y b izo ttság , m e rt á tm ene
tileg  a d u bnai a to m k u ta tó b an  
dolgozik .

PR O PA G A N D ISTA  TANFO
LYAMOT rendez m árc iu s  I l 
ls —13-án a BTSZ. Je len tk ezn i 
fe b ru á r  26-ig leh e t a B udapesti 
S zövetségnél.

ez a Páli Tivadar em lék- 
verseny egy évtizedes m ér
lege. Március 5-én tized
szer rendezi meg a  Buda
pesti Vörös M eteor termé
szetbarát szakosztálya a 
versenyt, am ely házi ver
senykén t indult s egy évti
zed alatt tíz m egyei term é
szetbarát szövetség közre
m űködésével országos ver
sennyé növekedett. Bizo
nyítva , hogy a sport és 
kultúrm unka  m ozgalm unk
ban találkozik. A résztve
vők  létszáma utoljára már 
m egközelítette a félezret.

M inek köszönheti a „Pá
li em lékverseny” népszerű
ségét? Szellemes térképé
szeti feladatainak, ötletes 
és a természetjárás m inden  
ágát felölelő elm életi kér
déseinek. A  Turista cik
keinek is sokat köszönhet 
a verseny népszerűsége. A  
sikeres előfeltételek közül 
az egyik legfontosabb a

A HOM OKI P1MPÖ sárga  
v irág a i ja n u á rb a n  sz in te  e llep
ték  a N agyszénás n a p sü tö tte  
le jtő it. S ok  te rm é sz e tb a rá t gyö
n y ö rk ö d ö tt ben n ü k .

SZÍNES KLUBESTEKKEL
k o v ácso lja  b a rá ti közösséggé 
ta g ja it  a  B u d a i S partacus. Az 
É p ítők  M űszaki K lu b jáb an  
re n d e z e tt o lasz e s tjü k n e k  igen 
nagy  s ik e re  volt. Évzáró köz
g y ű lésü k re  — fén y k ép k iá llltá - 
su k o n  k ív ü l — b e m u ta ttá k  a 
szak o sz tá ly  ném etország i,
csehszlovák ia i és lengyelo r
szági, v a la m in t hazai tú rá ik 
ró l k é sz ü lt színes v e títe tt ké
p eket. H a rm a th  Im re  szo lgál
ta to tt  k itű n ő  zenét a v e títé s
hez. U tá n a  ú jra v á la sz to ttá k  
lv á n d y  G yu la  szakosztályve
zető t, h e ly e tte sév é  T óth  F e
ren ce t, N agy L ajosnét, T o rm a 
L a jo sn é t. H arm ath  Is tv án t, 
G latz  J á n o s t  é s  Schulcz Lász- 
ló n é t ped ig  vezetőségi ta 
gokká.

A ZÁHONYI VASUTAS SC. 
te rm é sz e tjá ró  szakosztá lya
nem csak  lé tszám ban , hanem  
a n y a g ia k b a n  is e rősöd ik . M ár 
45 ezer fo rin t é r ték ű  m odern  
tá b o r i fe lszere lésük  van , am e
ly e t a  ta g o k n a k  k ikö lcsönöz
nek , és am ellyel a 250 főny i 
szak o sz tá ly  sok szép tú r á já t  
seg ítik  elő. Az elm últ évben  
százh ú szan  v e ttek  rész t k ü l
fö ld i tú rá n , am elyek  közül a  
lengy e lo rszág i volt a leg je len 
tő sebb  és legem lékezetesebb . 
K ét cso p o rt az N D K -ba, egy 
cso p o rt ped ig  a S zov je tun ió 
b a  lá to g a to tt  el. E bben  az év
ben  Ju g o sz láv ia  és egy bo l
g á r  tú r a  v an  soron . A k ü l
fö ld i tú r á k  m elle tt te rm észe
te sen  so k  szép haza i tú ra  is 
b e k e rü l a  szakosztály  n ap ló 
jáb a .

lap ism ertető cikkeinek fi
gyelem m el kísérése volt. A  
m ozgalom  fejlődését, a tu 
ristáié te sít m ények szaporo
dását épúgy követni kellett 
a versenyben résztvevők
n e k , m in t a  külfö ld i túra
lehetőségeket és a baráti 
népek országainak tájait, 
szokásait, ebben pedig a 
lap nagy segítséget n yú j
tott. A  rendezőség tudato
san úgy irányította a ver
senyek szervezését, hogy ke
vésbé ism ert tájakra irá
nyítsa  a figyelmet. Ennek 
tu la jdonítjuk , hogy megsza
porodtak a túrák dom bvidé
keinken, az Alföldön, a fo* 
lyóka t szegélyező szép erdő
ségekben.

A  Budapesti Vörös Me
teor a tized ik versennyel 
búcsúzik a Páli Tivadar 
em lékverseny rendezői tisz
tétől. A  verseny m éreteiben  
és jelentőségében tú lnőtt a 
sportkör keretein. M int

ILONKA lá n y u n k  e lhunyta  
alkalm ából a te rm észe tjá ró k  
részéről m eg n y ilv án u ló  sok 
részv é tn y ilv án ítá s t há lásan  k ö 
szönjük. Szabó  család.

KLUBESTEKRŐL érkezik  
m ind tö b b  h ír  szerte  az o r
szágból. E g y re  bensőségesebb 
h an g u la tú  k lu b e s te k e t ta r t  a 
MÁV V asú ti F őosztá ly  szak 
osztálya, Szív u tca i k lu b h e
ly iségében  fen y őünnepséget, 
téli v e títé se k e t rendeznek. A 
MOM k u ltú rh á z b a n  a XII. k e 
rü le tie k n ek  ta r to tt  előadást d r. 
Szűcs E n d re  ,,S p o rt és egész
ség” cím en . Jó l s ik e rü lt a 
h a tv an iak  k lu b e s tje  is, F eh é r 
Miklós e lő ad ásáv a l és v e títé 
sével. E g e rb en  a „T alálkozás 
az Ördöggel” cím ű film et néz
ték  m eg a k lu b b a n  és tu r is 
ta -to tó t já tsz o tta k . A XIV. k e 
rü le tiek  fe b ru á r tó l  m inden hó 
első k e d d jé n  ta r ta n a k  k lu b n a 
pot a Szabó  P á l M űvelődés- 
házban. K lu b é le tre  k észü lnek  
a XI. k e rü le tie k  is a K ábel
gyár k u ltú rte rm é b e n .

Ú J TÁJÉKOZTATÓ je len ik  
meg F e jé r  m egyérő l tízezer 
pé ldán y b an . E gyebek  közt is 
m erte ti S zék esfeh érv árt és 
k ö rn y ék é t, v a lam in t a  V elen 
cei tó  nevezetességeit.

NEMZETI PA RK  lé tes ítésé t 
jav aso ljá k  az ú j B a ranya m e
gyei reg io n á lis  fe jlesztési te rv  
készítői a K elet-M ecsekben . A 
terv  sz e rin t a  k é t új m este rsé 
ges o rfű i tó  m en tén  sp o r t-  
központot, a  v illány i bo rv id é
ken ped ig  tu ris tak ö zp o n to t 
kell lé te s íten i.

AZ Ü J KULCSOSHÁZ Laj ős
hazán so k  le lk es tu ris tá n k  t á r 
sadalm i m u n k á já n a k , azok k ö 
zött is e lső so rb an  V aniga Z ol
tán  b á n y a m é rn ö k  szervező 
m u n k á já n a k  köszönhető.

A BALRENDEZÖK B Á LJÁ 
VÁ a la k u lt a  BTSZ ag itp ro p  
b izo ttság án ak  nagyvillám i szil
v esz tere stje . Az ö tvennyolc  
résztvevő közül c sak n em  
m indegy ik  h ason ló  tu r is ta m u 
la tságo t k észü l rendezn i a  
fa rsangban .

más kezdem ényezéseit, — 
ezt is fe la ján lja  m ozgalm unk  
legfőbb irányítójának, a 
Magyar Term észetbarát 
Szövetségnek.

A K özép-T ien-San 5170 m éte 
res D zsig it-csúcsára h a t b ivako- 
lás u tán  ju to tt  fe l  az É szaki
fa lo n  egy szov je t hegym ászó 
csoport, a  C seljab inszk i kö rzet
ből. * * *

A rom ánia i h e g y m ászó -u tán 
p ó tlá s  nevelése cé ljáb ó l B rassó
b a n  h e ten k én t h á ro m szo ri elő
adásokból álló ta n fo ly a m  in 
du lt, a legk iválóbb  ro m án  a lp i
n is ták  vezetésével. A hétvége
ken  m ászó g y ak o rla to k  egészí
t ik  k i a  tan fo ly am  an y ag á t. A 
jó  e red m én y t e lé rő k  té li-m ászó  
tan fo lyam on  v e h e tn e k  részt.

T ájékozódási V ilág b a jn o k ság ra  
készü l az IOF (N em zetközi T á
jékozódási S po rt Szövetség) 11 
tagországa . S v á jcb an  8 nő  és 17 
fé rf i k e rü lt a v á lo g a to tt ke
re tb e , k ö zö ttü k  M arg it T hom - 
m en  (1964-ben n ő i E u ró p a -b a j-  
nok) ; K äth i P erch -N ie lsen  — 
von Salis (1964. EB 10. hely .); 
A lex S chw ager (1964. EB 2. 
he ly .); A ndrin  U re c h  (1964. EB
12. hely .); W illi B ü h re r  (1964. EB 
19. hely .); P e te r  S c h n e id e r  (1964. 
EB 23. hely.).

# * *
A m últ n y á ro n  — ó v atos szá

m ítás szerin t — 500 000 em ber 
m ászta  m eg a  3780 m -es Fuzsi- 
jam á t, s kb. 1 m illió  k onzerv 
dobozt és ü v eg e t d o b á lt el. 
T öbb éves g y a k o r la t sz e rin t ez 
év jú liu sáb an  is  „ n a g y ta k a r í
tá s t” ren d ezn ek  20 000 tu r is ta  
és hegym ászó b evetésével, ak ik  
Ja p á n  leg m ag asab b  csú csára  
vezető ú t m e n té n  h á tiz sák u k b a  
g y ű jtik  m ajd  az e ld o b á lt hu lla 
dékokat, m e ly n e k  m enny isége  
1965-ben tö b b  m in t k é t to n n á 
ny i volt.

H egym ászó isko la  n y ílik  az in 
d ia i (K asm ir) L adak-hegység - 
ben. A n ep á li o ld a lo n  levő dar- 
dzsilingihez h aso n ló a n  fog m ű 
ködni. V ezetésével az egy ik  ne
ves ind ia i E v e res t-m ászó t k í
v án ják  m egbízni.

* * *
LÉGNYOM ASMÉRÖVEL és 

m agasság m u ta tó v a l e llá to tt k a r
ó rá t hozo tt fo rg a lo m b a  a  svájci 
Favre-L euba cég.Tokaji Tibor

JÓ M U LÁTÁST!
S z ap o ro d n ak  a h írek  b ak an cso sb á lak ró l, sz ínes k lu b esték ró l, 

fa rsa n g i tu ris ta -fe lv o n u láso k ró l. S p o rttá rsa in k  k ifo g y h a ta tla n  
ö tle tgazd ag ság ró l teszn ek  tan ú b izo n y ság o t id é n  is. Az egész 
lap o t m eg tö lth e tn én k  te rm é sz e tjá ró in k  v idám  ta lá lk o z ó in a k  le
írásáv a l. E h e ly e tt v a la m e n n y iü k n e k  kellem es fa rs a n g o t, jó  rail- 
lá tá s t k ív á n u n k . C ím lapunk  is — m ely a  sz en tlé lek i m enedék
h ázn á l készü lt. — ezt a h a n g u la to t tükrözi. S ze rző je  eddig m ég 
ism ere tlen , B ü k k a lja  je lig é re  érkezett.

a  M agyar T e rm é sz e tb a rá t S zövetség  la p ja . Meg
je len ik  h av o n ta . Szerkesz ti a  sz e rk e sz tő  bizott

ság . A sz e rk e sz té sé rt fe le l; M osonyí L ászló  szer
kesztő . S zerkesztőség ; B u d a p est, V.. R osenberg  h á z a sp á r  u. 1-, 
fé lem ele t 11. T elefon: 113-493. K iad ja ; az  I f jú sá g i L apkiadó 
V álla la t. B udapest. VI., R évay  u tca  16. T e le fo n : 118-680. 
K iad ásé rt fe lel: T ó th  L ászló  Igazgató. E g yes szám  á ra : 
3.— F t. E lőfizetési á ra  egész  év re  32,— F t. fé lé v re  16,— F t. T er
je sz ti a  M agyar Posta. E lő fize tés : P o sta  K ö zp o n ti H írlap iro d á- , 
nál, B u d a p est. V., Jó zsef N á d o r  té r  l. T e le fo n : 180-850 é s  b á r 
m ely  p o stah iva ta lban . C sekkszám laszám : 61281, v ag y  á tu ta lá s  
az MNB 8. szám ú fo ly ó szám lá já ra . K ülfö ldön  t e r je s z t i 'a  K u ltú ra  
K önyv  é s  H írlap  K ü lk eresk e d e lm i V állalat, B u d a p est. I., Fő ú. 
32. é s  a K u ltú ra  k ü lfö ld i képv ise le te i. In d e x : 25 814 

A b ek ü ld ö tt k éz ira to k a t és r a jz o la t  nem  ő r iz z ü k  m eg és nem  
M ik ijü k  vissza.

65.8904 E gyetem i N y o m d a m élynyom ásé B u d ap est

O R S Z Á G O S  M O Z G A L O MMÁ  F E J L Ő D Ő I !  A P ÁLI  TI VADAR E ML É K V E R S E N Y
TÍZ VERSENY — 2000 k é rd é s  — 3000 résztvevő
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Bem entem  a spájaba, fe l
kapaszkodtam  a lichthóf- 
aiblakba, hogy levegyek egy 
tányér fülekocsonyát.

M ire valaki az arcom ra 
lépett.

Egy ideig elkóvályogtarn 
az Androm éda sp irá lja i 
közöt, aztán tisztulni kez
dett és egy szöges bakancs 
ta lp á t pillantottam  m eg 
p á r  centire az orrom tól. 
Fölötte, különös skurcban  
K ázm ér himbálózott egy 
kötélen, m int valami ran 
d a  aráng.

— Mi . . .  m i . . .  mi ..  — 
m ondtam  a helyzethez illő 
hidegvérrel.

— Ja j te vagy? — k u r
ja n to tt Kázmér. — Csak 
nem  léptem  a fejedre?

— Nem. — mondtam, — 
Az orrom ra léptél. Teljesen 
k im en t a  formájából.

— M ázlista — m ondta 
Kázm ér. — A nnak az o rr
nak  csak javára válhat.

Egyből elfogott a nap- 
f ol ttevékenység.

— H át idefigyelj. . .  —
kezdtem .

— Elég — m ondta K áz
m ér. — Szóra sem érdemes. 
M iért hálálkodnál? Ez a  
legkevesebb. Emberek v a
gyunk.

— Ne általánosítsunk — 
m ondtam . — Te sem m i
esetre  sem vagy az. Disz

nóság, hogy az o rrom ra lép
téi.

— Úgy kell — m ondta  
egy félem elettel m ár fe l
jebb. — M iért jársz ilyen
kor a  spájzban.

— Az én  spájzom  az én  
váram . Egy tányér füleko- 
csonyáért jöttem.

— Ez az — kiálto tta. — 
Falni azt tudtok. Oh, ti 
kákabelűek. ti haspókoik, ti 
nyárspodgárok. Lásd, én . .. 
én a m agasra tőre«!;. Csak 
a  jövő héten utazom  a  Do
lomitokba, de m áris gya
korlom  a  kém énymászást. 
H aha . . .  úgy sp rin te tek  
m ajd  felfelé a Mach ka 
Gschtohtn függőleges m ere
délyein, m in t pók a  fátem. 
Feljebb, csak feljebb.

M egtámaszkodott a  Brézl- 
m ajerék  ablakában és bele- 
lépertt egy tepsi kacsasü lt
be.

— Tessék — m ondta és 
undorra l vákargatott a  b a 
kancsáról egy m ejjdhusát. 
— Brézlm ajerék. A Jancsi 
gyerek ül epe kilóg a  nad
rágból, de kacsapecsenye 
az van. Bah. A helyett, 
hogy kijönnének a nagy 
szabad térségekre és elsa
já títan ák  a legnem esebb

sport, az alpinizm us alap
vető fogásait. Nézz rám  
pajtás még k é t dacos eme
let és m áris kitűzöm Vin- 
czellér fa te rék  ab lakára az 
emberi ak a ra t magasztos 
zászlaját. O tt aztán u tam  
elvégezvén bemászom a 
spájzba és a  férfi m unka 
semmihez sem  fogható tisz
ta  öröm ével liften távo
zom.

— Van egy észrevételem  
— mondtam.

— Nem érdekel — huj- 
jantcitt a lá  m ór az ötödik
ről. — M aradj te  csak a  
kocsonyádnál, fertezd visz- 
szataszító é lvhajhászat kö
zepette a  d rága időt. Én 
közben igen kitűzöm  Vin- 
czellér fa te rék  spájzablaká- 
ba az em beri a k a ra t m a
gasztos zászlaját. Azt- hi
szed könnyű volt nékem  a 
szuterénból idáig törnöm? 
Eb, aki bánja. Mindig lesz. 
ki kalapot em eljen  a hősök 
előtt.

A harm adikon kinyílt 
egy ablak, Komlamcz Rózsi 
dugta ki a  fejét. Megpil
lantotta a m agasba vadul 
himbálózó K ázm ért és 
fennakadt a szeme.

— Atyavilág, az Ánti-

krisztus! — sikodtotta, m ajd 
ö rü lt csörömpöléseik köze
pe tte  eltűnt.

— Tessék — mondta 
Kázmér. — R ááju lt a  stelá- 
zsfra. Legyen ez é le tre  szó
ló lecke a szám odra. Sose 
tévedj az objektív  idealiz
m us fertőjébe, m ert köny- 
nyen rááju lhatsz a  stelázsi- 
ra. Node sebaj, m ert m ár 
em elem  az em beri akarat 
messzevilágító zá sz la já t. . .  
egyetlen ragaszkodást még 
é s . . .

E lakadt a szava, egy ide
ig csak nyögéseket hallot
tam .

— Segítség — szepegte.
— Vinczellér fa te r berá- 
csoztatta a  spájzablakot.

— Stim m el — mondtam.
— Ez lett volna az észre
vételem,

— De m o s t. . .  m ost mit 
csináljak?

— Nézd, ta lán  legoko
sabb, ha kitűzöd az embe
r i akarat magasztos zászla
já t.

És mentem a  fülekocso- 
nyám m al.

Később mégis felhívtam  
egy számot. Estefelé jö tt a 
helikopter és kipecázta 
K ázm ért a liohthófból.

Zászlóról egy ideig az
tán  nem  esett szó köztünk.

(p. P ) * 11
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T Á B O R O Z Ó K N A K
t

V ízsz in tes : 1. A  tá b o ro z á s ra  
k é sz ü lő  s z e rv e z e t t  te rm é s z e t
já ró k a t  ez  a  k e d v e z m é n y  is 
m e g ille ti. ( F o ly ta tá s a  a  fü g g ő 
leg es  42. a la t t .)  14. L a k h e ly . 
15. D ísz. 10. V is sz a :  a m e r ik a i  
b e le eg y e z és  <—'). 17. V é re d é 
n y e i. 19. C sú n y a ; 20. Az ö k ö r  
is  i ly e n  jó s z á g . 21. L a w re n c e  
b ecen ev e . 23. S é rü lé s .  25. 
E n n i ad  n e k i.  26. A  s z a k a d t 
h a r is n y a  i ly e n . 28. In d iá n  
tö rz s .  30. K im o n d o tt  m á ss a l
h a n g zó . 31. S z ó ö s sz e té te le k b e n  
az  e lle n té t k i f e je z é s é re  h a sz 
n á l já k .  32. F é ld rá g a k ő .  33. 
E zen  a  n a p o n . 35. A  D zsu n g e l 
k ö n y v e  ó r iá s k íg y ó ja .  36. F o 
ly ó  a  S z o v je tu n ió b a n . 37. E m 
b e r  — an g o lu l. 38. A  n e m z e t 
n a p sz á m o sa i í r ó j á n a k  sze m é ly 
n e v e . 41. A ngo l g ró fsá g . 42. 
V a jo n  fe lfo g ja ?  43. B e to n  k ö 
z ep e !  45. E b b ő l k é s z ü l  a  jó  
k o c so n y a . 46. H o h a n . 48. A 
k a n a d a i  ö t tó  e g y ik e . 50. FM N . 
51. S zo k á s  — k ö z is m e r t  id e 
g e n  szóval. 53. Z a m a t .  55. K i
m o n d o tt  m á s s a lh a n g z ó . 58. 
T á p lá lé k . 57. A ra d  e lle n té te . 
59. S zem é ly es  n é v m á s . 60. 
E sz ese k . 62. I l l e té k e s  g y ü le k e 
ze t, 64. H é t — a n g o lu l.  86. J u 
g o s z lá v ia i  v á ro s .  68. K e re s k e 
d e le m  — k ö z is m e r t  id e g e n  k i
fe je z é s se l .  69. M e g ta lá lja  a 
f o l t já t .  71. Ez is  k e ll  a  n eh éz  
tú rá h o z .  73. V is sz a : Z o l tá n  be 
c e n e v e . 74. E Z S . 75. I f j ú  k o m 
m u n is ta  m á r t í r  v o l t  (E ndre ). 
78. V issza : G á rd o n y i  le á n y 
h ő s n ő je .

F ü g g ő le g e s : 1. R o m a n tik u s  
a n g o l k ö ltő  v o lt  a  X IX . század  
e le jé n  (Ó da a n y u g a t i  szé l
h ez ) . 2. T á n e d a lé n e k e s n ő n k  
c s a lá d i nev e , s z e m é ly n e v é n e k  
k e z d ő b e tű jé v e l.  3. 1000 U . 4.
K im o n d o tt  m á s s a lh a n g z ó .  5.

ja*—1 »gf 'Sjpn ' 1 J «
V é g te le n ü l c so n ts z ín ű !  6. G ö
r ö g  a ty a is te n . 7. A  „K is  p r í 
m á s "  c sa lá d i n e v e . 8. T a n á c s  
k e z d e te  és vége! 9. É v sz ak . 10. 
S e re g  e lső  és u to ls ó  k a to n á ja !
11. N y ílta r tó .  12, In d í té k á t .  13. 
D o n  Q u ijo te  lo v a . 18. F ü z e t. 
20. B írá l .  22. Az E g y e s ü lt  Á l
la m o k  p o lg á ra . 24. S z e sz e s ita 
lo m . 25. Ez a v e sz te sé g . 27. 
G y á r tó c s o p o r t .  s z a k n y e lv e n . 
29. Z e n e m ü v e k  s o rsz á m o z á s á 
n á l  h a s z n á la to s  szó . 33. R o k 
k a n t  tá m a sz . 34. M in t a  g o n o 
szo k . 36. N e m ré g ib e n  e lh u n y t  
p é n z ü g y m in is z te rü n k  (Is tv á n ). 
37. F o ly a d é k b ó l v e sz . 38. N ag y  
n é m e t  m e se író  v o lt.  39. V isz- 
s z a :  á l la t  — n é m e tü l fo n e ti
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z erdőn még nyár volt, amikor 
elném ult a madárdal és a 
tollas énekesek készülődni 

kezd tek a nagy utazásra. Búcsúzá
suk csendes volt és olyan titokban  
történt, ahogy az ősz cseréli helyét 
a nyárral. Nem  tudni; m ikor volt, 
azt sem sejteti, hogy Észak izenetét 
vajon ki hozhatta? A  ködök talán, 
a kékesen fátylazó hajnal borzongá
sai? A  szél mondta volna, amikor 
m egsim íto tta  a fákat és érintése 
nyom án sárga-piros halódó színek 
születtek, vagy a fe lhők m eséltek  
arról a messzi, fagyos világról, ahol 
alig pár hétig tart csupán a nyár 
pompázása és azután va lam i nagy, 
mélységes álomba réved az élet, 
m ert m inden  csendes körülötte, 
csupa jég  és csupa hó.

E lm ent a nyár és magával vitte 
mindazt, am i színben, hangban, az 
élet aprócska moccanásaival csak rá 
em lékeztetett. Eljött az ősz, majd 
szép lassan ő is belevénült a télbe 
és az erdő engedelmesen fe jethajtva  
fogadta az ú j történéseket. Észak 
izenetei pedig egyre-másra jöttek, 
szelek, fagyok, kavargó hópihék, ha
zátlanná váló, ínséges m adarak kísé
rik  a sarki tundrák híradásait.

M indössze két-három  hómentes 
hónapból áll Európa és Ázsia arkti- 
kus zónájában az esztendő, ott, 
ahonnan téli m adárvendégeink zöme 
érkezik. Alig, hogy a fiókák  szár
nyat bontanak, máris indulni kell a 
szelídebb, déli tájakra, ahol élelem, 
biztonság várja őket. A  sarki vándo
rok nagy része még ősz kezdetén át- 
özönlik rajtunk, hiszen zömmel 
Európa legdélibb tájain, vagy mesz- 
sz.e A frikában  telelnek, azonban jó- 
néhány v íz i, pusztai, meg erdei fa j

csak addig hajlandó távolodni m os
toha költőhelyétől, am eddik erre az 
időjárás készteti. Velük tartsunk az 
alábbiakban rövid ismerkedőt.

Vajon gondol-e arra a term észet
járó, ha téli kirándulásain közönsé
ges, hazai fa jokkal találkozik, hogy 
ezek a  közismert madarak most nem  
a m i sirályaink, vagy nem  a m i var
ja ink? Számos, télen-nyáron egy
aránt látható madárfaj hazai költő- 
állom ányának egy része az ősz fo lya
mán elbúcsúzik tőlünk, hogy helyét 
északabbról érltező fajtársainak ju t
tassa. Így pl. vizeinkről októberben  
elvonulnak a tökéskacsák, a Duna 
meg a Balaton jólismert dankasirá
lyai. a ligeterdőkben tömegesen fész- 
kelődő vetési varjak, vagy a  seregé
lyek magyarországi állampolgárai. 
Télen is látunk a nagy folyókon, ta
vakon összeverődött tőkésréceiöme- 
geket, e tetünk dankasirályt a hidak  
fölött, fekete varjúseregek nélkü l 
üres maradna a magyar tél hangu
latvarázsa. de a decembertől m ár
ciusig látott réce-sirály, vagy varjú, 
többnyire tőlünk északabbi tájakról 
szárm azik.

K özöttük azután term észetesen az 
igazi északi vendégek is m egjelen
nek. A  Dunakanyar téli túrázói bizo
nyára sokszor elgyönyörködnek a 
zajló folyó jégtáblái között bukdá
csoló bukókacsákban. Évről évre 
vendégeskedik nálunk a pa tyolatfe
hér meg korom fekete színekben  
pompázó kisbukó, vagy a m ajdnem  
lúdnagysagú nagy búvárréce fehér
hasú, zöldfejű gácsérja. M indkét fa j 
tojói szerényebb, rozsdásan, szürké
sen fu tta to tt tollazatban kísérik ele
gáns gavallérjaikat. A  búvárrécék
kel egyetemben ellátogatnak hoz
zá n k  a szintén fehérbe-feketebár- 
sonyba öltöztetett kerce m eg kon
tyosrécék téli Dunánkat jellemző, 
jólism ert csapatai.

A  parkok és az erdők magevő, meg 
ragadozó vendégeket fogadnak. Leg
feltűnőbb  közöttük a csonttollú m a
dár egyes években szinte invázió- 
szám ba menő látogatása. Elsősorban

a városi parkok, emberi te lepülések  
környékét szállja meg ez a verébnél 
valamivel nagyobb, szép ham vas
szürke, szá rny és farktollain k is  p i
ros csontpajzsocskákat viselő, bóbi
tás m adárka, hogy százakrarhenő  
csapatai a  japánakác, vagy Celtis 
fák term ésével táplálkozzanak. A z  
erdő ilyenkor elsősorban a m agevő  
északi fa jok, süvöltők, m eggyvágók, 
fenyőpin tyek, keresztcsőrük tanyája. 
A kopár, gazos parlagokon kenderi
ké k , tengelicék, pirosfejű zsezsék  
gyom m agvakat keresgélő csapatai 
gyülekeznek. A z  ő élelm ezésükke l 
rendszerint nincsen baj, sokka l ne
hezebb helyzetben  vannak azok a 
visszamaradó hazai apróságok, m e
lyek elsősorban rovarevők és így a 
téli időszakban testük kalóriaszükség
letét nehezen  tudják biztosítani. G on
doljunk i t t  elsősorban a  cinege
fajokra, feketerigóra, vagy a m ozgé
kony. tetszetős csúszkákra. E fa jok  
bizony m esszem enően rászoru lnak az 
em ber segítségére és m inden  jó ér
zésű term észetbarát igyekszik  is raj
tuk segíteni.

A  téli madáretetések közism ert 
tápláléka az olajos, zsíros eleség. 
tükm ag, napraforgó mag, dióbél. 
szalonna, vagy egyéb zsiradék. K e
nyérbelet és lisztes é teleket ne ad
junk  a madaraknak, m e r t ez az 
em észtőrendszerben m egsavanyodva  
bélhurutot okozhat. A z idei té lre el
més megoldású  .,madárkalács” kerül 
forgalomba a budapesti m agboltok
ban. K erek sajtosdobozba öm lesz
tett, faggyúval kevert napraforgó
m ag-korongok állnak a vásárlók  
rendelkezésére, m elyeket faágakra, 
ablakpárkányra, vagy erkélyrácsok
ra aggatva kínálunk m adarainknak. 
Tavasz érkeztével azonban tanácsos 
abbahagyni a m adáretetést, hogy 
énekeseink ismét vissza térjenek a 
maguk természetes rovartáp lá lékuk
hoz, m ert ez nem  csak a biológiai 
növényvédelem , hanem a m adarak 
normális anyagcserem űködése miatt 
is egyaránt kívánatos.

Dr. S terbetz István

• •
I I  nneplőbe öltözött fia- 

talok, fotóriporterek 
sürgése /között osztották ki 
az e lm ú lt évi jelvényeket a 
Fejér megyei kéktúrázók
nak. D unaújvárosban, ahol 
1965 elején mindössze nyolc 
kékjei vény es volt. m ost
egyszerre még huszonhét 
je lvényt osztottak. Az ün 

A FEJÉR MEGYEIEK 
EREDMÉNYES ÉVE

úgylátszik, nem csak  csalá
d i viszály szülője lehet.

Az ünnepségen osztották 
ki a dunaújvárosi, im m ár 
hagyományos városi smier- 
te tő  d íja t is. A székesfe
hérvári G épipari Techni
kum fiataljai le tte k  a  . csa
patgyőztesek. Az egyéni 
győztes Gucsi P é te r  lett.

Ü jházy György

nepelt vezetők : Sztankó  
János történelem tanár, a 
MŰM 316-os szakosztály- 
vezetője, és Kegye Győző a 
székesfehérvári Alba Regia

vezetője. Sok a házaspár az. 
új kékjelvényesek között. 
Csíki G yula megyei elnök 
meg is jegyezte ünnepi be
szédében, -hogy a sport,



A GÖNCI AMADÉ
VÁR R O M J A I N Á L

G yönyörű  a k ilá tás  
északra

O m ladozó huszitaház 
a  XVIII. századból

U ánoshází f IV.)

Szikrázva hullott a reg
gel i fény a Hernád fölé, 
am ikor Göncön a zakatoló- 
szuszogó vonaliunkból ki
léptünk B alra lila pára le
begett a  Hernád völgyén, 
de jobbról a tetők és csú
csok fö lö tt kristálytiszta 
volt az ég. s a Dobogo 
hegy erdős gerince szinte 
aranysárgán  lángolt.

M eghatva megyünk a  fő
utcán, körül történelmi em 
lékek, régi szabadsághar
cok és parasztmozgalmak 
színhelyén járunk. Gönc a 
m últban százötven éven á t 
volt A bauj vármegye szék
helye, i t t  (kezdte 1586-ban 
KároQi G áspár a biblia for
dítását, itt kapott menedé
ket az üldözött pataki fő
iskola, itt  készültek egykor 
az egész Európában foga
lommá le tt híres gönci 
hordóik. M egállunk a hu
szita házak előtt, elnézzük 
omladozó falait, három ma
radt m eg az egykor sajáto
san tö rténelm i építészeti 
em lékekből. M ár ezek is 
XVIII. századi átépítések, 
de még őrzik, idézik Gis- 
k ra huszitá inak  harcra —, 
védekezésre kész életének 
em lékét. A vastag falak, 
lőrésszerű ab lak o k , mesz- 
sze vezető pincealagútjaik 
ina is régi erődítmények 
hangulatá t adják. Jó lenne 
kicsit jobban gondozni 
őket. küzdelm es történel
m ünknek eg y  itt felejtett 
em lékei ezek is.

Nem időzünk a városban, 
Am adé v ár romjaihoz in
dulunk. A patak  hídján 
északkeletnek tartunk, gyü
mölcsösöket és szilvásokat 
elhagyva mezei dülőúlra 
érünk. Egy kicsi kőbányát 
érin tve u tu n k  egyre m eré
szebben kapaszkodik ke
letnek, balró l mélyen alat
tunk, hagyva a dtílőútftal 
párhuzam os patakmedret. 
M ögöttünk és m ellettünk a 
táj fele jthetetlenül szép, de 
elő ttünk a Dobogó hegy 
erdővel b o ríto tt magas ge
rince zárja  le a kilátást. 
Nem sokára beérünk a Do
bogó és az ő rh eg y  közötti 
völgybe, s a Dobogó északi 
lankáján , szálé idővel kí
sért keletnek tartó ka
nyargós úton érkezünk a 
gönci kolostorromokhoz,

A ha ta lm as fák alatt a 
templom m arad  ványai ma 
is m egkapó részeket mu
tatnak. Nagy Lajos által 
alap íto tt pálos kolostorról 
csak faltered  ékek, halmok

és gödrök tanúskodnak, de 
a  templom fala i csaknem  
te lje s  m agasságban állanak. 
A déli és az északi falon, 
va lam in t a  nyugati falszög- 
le tben  : köríves tagokból 
szerkesztett összetett tö r
zsű faloszlopok em elked
nek.

Rom jaiban is fe le jth e te t
len  itt  minden. A nap fény  
becsurog a lombok között, 
s a  gyámkövek já tékosan  
fü rdenek  a viliódzó fény 
ben. I t t  is pusztul egy gyö
nyörű  műemlékünk.

*
A  kolostorromoktól sze- 

k é rú to n  megyünk déli 
irányba , néhány perces ú t 
u tó n  balról mély pa tak m e
d e r szegődik m ellénk. 
M ajd  a  patakot á tlép v e  
völgyfenéken visz u tunk , 
jobb ró l a Dobogó, ba lró l a  
Nagy Amadé hegy lom ber
d e je  suttog. Kicsit fé le lm e
tes a  táj, szorítanak a  nagy 
hegyek, de a Rákóczi-út p i
ros jelzése biztos irány tű . 
A k e r t m ellett nem  tudunk  
elm enni, óvatosan belé
pünk  a kerítésen, s n é 
h án y  perc a la tt az A m adé 
v á r  feljáró  ösvényének az 
a l já n  vagyunk. I t t  ta lá lu n k  
először útjelzőtábláikat, ez 
nagyon hiányzott eddig  is.

In n e n  keskeny gyalogös
vényen, erős kapaszkodó

val, vegyes korú fenyők 
között, röv id  fél óra alatt 
fent vagyunk a romoknál. 
A látvány megkapó. H atal
mas andezittöm b fogad, s  
a  töm böt egy öreg hársfa 
őrzi rásim uló  lombjaival. 
Ez még nem  a fellegvár, 
szakadékok, és omladékok 
között óvatosan kapaszko
dunk fel egy terasszá fa 
ragott nagyobb andezit- 
tömbre. A k ilá tás gyönyö
rű, körül erdős hegyek, há
rom o ldalró l szédítő mély
ség. A Borsó hegyen túl 
opál os párából integetnek 
a Cserhát lankái, északra 
a kassai hegyek egészen 
tisztán lá tszanak, keletre a 
Nagy-patak völgyön túl 
szinte ostrom ló óriásként 
fenyegetnek a Farkas hegy 
és a M agas Térhegy erdős 
kúpjai. A teraszról lejö- 
vet. bozóttal benőtt szaka
dékot átm ászva, újabb 
em elkedés déli o ldalán az 
öregtorony négyzetalaprajzú 
terméskő a lap fala i állanak.

A sziklát és öregtornyot 
tojásdad sánc veszi körül, 
ez a  fellegvár, melybe a 
bejárat délről, a gerinc fe
lől vezetett.

Minden lépésre  vigyázni 
kell, sziklás, szakadékos és 
szeszélyes a  kicsi várudr 
var de élm ényt nyú jt szép
ségével.

A vár a  XIII. század 
utolsó évtizedében épült. 
Tulajdonosa az A ba-nem - 
zetségbeli F in ta  nádor m ár 
V. István halála u tán  a 
cseh O ttokárt akarta  m a
gyar királynak. • Később 
ny ílt ellensége is le tt IV. 
Lászlónak, ki 1281-ben le
tette a nádori m éltóságról, 
s 1282-ben személyesen ve
zette hadait F in ta ellen. 
Ekkor a  vára t szintén az 
Aba-nemzetiségbeli O mode 
család kapja, k ik  az  A r- 
pád-ház k iha lta  u tán  szív- 
vel-lélekkel Károly Róber
té t tám ogatják. Ezért K á
roly K assát ad ja  az Omo- 
déknak. M ielőtt birtokba 
vették volna a várost, új 
adókat és vám okat ró ttak  a 
városra. Omodé fiaival 
1311-ben jelent meg Kassán 
a várost b irtokba venni, a 
polgárok azonban Omodéti 
és ki sé ie té t megölték, s 
két fiát: Jánost és Dávidot 
fogságba vetették. A király  
mivel harcban á llt Csák 
M átéval, elcsendesítette a 
véres ellentétet, s képvise
lője, az esztergomi érsek 
elő tt az Omodé fiúk le
m ondtak a városról. Az 
Omodé fiúk  elekor Csák 
M átéhoz fordultak segítsé
gért. A vesztes rozgonyi 
csata után a király még 
kegyelmet ado tt az Omo- 
déknak, de az 1317-es fel
kelés u tán  az Omodé fiú
k a t jószágvesztésre ítéli. 
Ekkor a várat és a  birtoko
kat Drugetih Fülöp főem- 
berének adja, ki a  v ára t 
földig lerombolja, mivel a  
v á r  lako tt helytől és útvo
naltól távol van. Egykori 
hatalm as falai leomlottak 
a várhegyet szegélyező pa
takok völgyeibe, s -hét év 
század betakarta : erdővel, 
bozóttal, kakukkfűvel, gyű
szűvirággal, per jé vei, apró  
mécsvirággal és karcsú 
páfrányokkal.

Pataki Ferenc
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EZT AZ OLDALT 
MI SZERKESZTJÜK

G ulicska István , C egléd  felv

Czecze László B p. felv.

Örömmel jelent 
jük, hogy a TURIS
TA szerkesztősége és 
a BTSZ agitprop bi
zottsága felkérésére 
— az 1965. december 
7-én ta rto tt turista 
fotós összejövetel 
folytatásaként meg
alakíto ttuk  a Turista 
Baráti Köre Fotós
tanácsát. Első tény
kedésként tavaszi ké
peket á llíto ttunk  ösz- 
sze ezen az oldalon, 
fotósaink munkáiból. 
Február folyamán 
előkészítjük és m ár
cius 7-én a Buda
pesti Term észetbarát 
Klubban megrendez
zük a jó mozgalmi 
fénykép feletti vitát, 
melynek ezt a címet 
adtuk: „Mi legyen a 
Turista cím lapján?” 
Erre a  cé lra  kivá
lasztottunk több ké
pet, ezeket a klub
ban közszemlére
tesszük s a v ita  dön
ti el, mi legyen a 
TURISTA májusi 
számának címolda
lán. H ívunk és vá
runk m inden term é- 
szetfényképezőt és 
érdeklődőt, a Turista 
Baráti K örének tag
jait. s a lap  olvasóit.

Zsakó Andor, 
Vrabély Ervin, 

Körm endy Margit,
Czecze László 

és Komlós Gábor

V rabély  E rv in  Bp. felv.

Szalánczy B éla Bp. felv .

Z em plén i tú rá n . V rabély E rvin B p. felv.



írta: Bérces  Jenő, a BTSZ e ln ö k e

P H  §11111 П  ' 'aerxezett term é-
" "  szetjárók szám a a 

fuvarosban közel 40 ezer. Egy év  le
forgása a la tt 5200-al nő tt a  tagok 
száma. 106 ú j szakosztály a lak u lt. A 
belépett tagok 43 százaléka az if jú 
ság soraiból kerü lt tagjaink közé.

A fejlődést m utató tényszám ok 
m ellett örvendetesen javu lt a legtöbb  
szakosztály belső élete, több  tú rá t 
bonyolítanak le, a tú rák  ta rta lm a 
sabbak, program jukban gazdagab
bak. Fejlődés tapasztalható a  tá jéko 
zódási versenyzés vonalán is.

Az e lért eredm ények ism eretében 
ta rto ttuk  meg a budapesti kerületi 
term észetbarát vezetők im m ár ha
gyományossá v á lt évi konferenciáját, 
a feladatokat három  tém a kö ré  cso
portosítva:

1. A  fejlődés értékelése kerületi 
bontásban és az ezzel kapcsola
tos feladatok.

2. A z  ifjúság tömeges m egszerve
zésének módszerei.

3. A  B T SZ  és a kerületi term é
szetbarát szövetségek kapcsola
tának elmélyítése, és ebben a 
B TSZ  feladatai.

Az általános értékelés — mely 
m élyrehatóan foglalkozott a  kerü le
tek m unkájával — m egállapította, 
hogy a fejlődésben m inden kerület 
részes. 21 kerületi term észetbarát 
szövetség közül 20 helyen nő tt a tag
létszám  és alakultak ú j szakosztá
lyok. A  jók közül is k itű n t a XX., 
XVIII., és a  XXII.. kerü le t ahol a 
létszám 50—70 százalékkal em elke
dett. A számszerű em elkedésben első 
volt az V., XIII., és a V III. kerület. 
A XI. kerü le t pedig külön dicséret
ben részesült.

A szám adatok m ellett jelentőseb
ben em elkedett a kerületi szövetsé
gek minőségi munkája.

D
M cbizonyosodott, — 

Н Емм М н$£.. — az  előadások 
m ellett a felszólalók is igazolták —, 
hogy különböző feladatoknak, a 
BTSZ-től a kerületek részére való 
leadás segítette a  fejlődést. Az iga
zolványok érvényesítése, a szakosz
tály állam i tám ogatása m értékének 
a kerületek  részéről tö rténő  megha
tározása, a táborozások, a  tájékozó
dási versenyek szervezése, hozzájá
ru lt a kerületek  eredm ényesebb mun
kájához.

Segítették a kerületek m unkáit a 
BTSZ egyes bizottságai is, különö
sen a tú ra-, oktatási- és versenybi
zottságok. De segítséget je len te tt a 
BTSZ K lub  létrehozása, a  sportve
zetők akadém iájának megrendezése, 
és a  szakosztá lyveze tők  képzésének  
m egszervezése is.

A  tanácskozás az eredm ények 
m ellett felszínre hozta a  BTSZ és 
a kerü le ti term észetbarát szövetsé
gek egyes hiányosságait, am elyek 
kijavítása fontos és sürgős feladat. 
Javítanunk kell elsősorban az agi- 
tációs m unkát, többet kell foglal
kozni a  term észetjárás népszerűsí
tésével. A gitációnknak differenciál
tan is segíteni kell a  dolgozók egyes 
rétegeinek bevonását. A K lub létre
hozása hozzájárul ehhez a  m unká
hoz. P rogram ját úgy á llíto ttuk  ösz- 
sze, hogy a  szakosztályok, kerüle
tek  szervezeteit, egyben az agitációt 
is szolgálja, előadásokon, film vetí
téseken keresztül. A mozgalom nép
szerűsítését a Budapesti Term észet- 
barát H ét megszervezésével is elő
segítjük.

jerületi szövetsé
geink elnökei 

még nem régiben elszigeteltségről, 
m egnem  értésről panaszkodtak, 
am elynek volt is a lap ja . E téren is 
nagy változás történt. M ozgalmunk 
megbecsülését bizonyítja, hogy sok 
kerüle tben a term észetbarátok ve
zetői az M TS kerületi Tanácsának, 
illetve elnökségének is tagjai. Tehát 
m in t a  kerület legm agasabb sportfó
rum ának  tagjai nyú jtha tnak  tám oga
tást az egyetemes sportéleten belül, 
a term észetjárásnak.

Az értekezlet egyhangú álláspont
ként határozta el, hogy tovább kell 
fe jleszten i a társadalmi szervekkel, 
elsősorban a K ISZ-szel való kapcso
latot. Az MTS Budapesti Tanácsa 
eddig is segített, és a jövőben még 
határozottabban tám ogatja ezt a 
gondolatot.

Az ifjúságnak a  term észetjárásba 
való bevonásával a  konferencia 
részletesen foglalkozott, ö rvendetes 
tény, hogy az új tagok 43 százaléka 
fia ta l de mégsem lehetünk  elége
dettek . Az eredm ény még akkor 
sem kielégítő, ha az ifjúsági szak
osztályok száma 62-ről 98-ra em el
kedett, hiszen több százezer a^KISZ- 
korú  fiatalok szám a csak a főváros
ban. A fiataloknak jelentős része 
részt vesz ugyan családi vagy baráti 
kirándulásokon, de m iután  szerve

zetileg csak töredékük ta rtozik  hoz
zánk, kirándulásaik, táborozásaik  
sok kívánniva ló t vonnak m aguk  
után. Kevés az üzem i fia ta lok szám a, 
s e téren  is komoly szervezési és 
agitációs tevékenységre van szükség.

Mi is sokat tehetünk  annak  érde
kében, hogy a  fiatalok közül minél 
kevesebben já rják  az ita lboltok  „ tá
ja it”.

árgyaüták az é rte 
kezleten, a  KISZ

Központi Bizottság sport- és tu risz
tikai tevékenységre vonatkozó h a
tározatá t is. M egállapították a  részt
vevők, hogy a  m i m unkánk az if jú 
ság szervezésében csak akkor lesz 
eredményes, ha a vonatkozó határo
zatot a K ISZ-szervezetek, annak  
szellem ében lelkiism eretesen végre
hajtják. A  kerületi szövetségek eh
hez m inden szakm ai és szervezeti 
tám ogatást m egadnak.

Célul tűztük  ki az 50 ezres tag
létszám  elérését, ezenkívül a m oto
ros túrázók bekapcsolódásától vá
runk  további eredm ényeket.

A tanácskozás egyik fontos tan u l
sága: szükséges, hogy a kerületek  
m unkája céltudatosabbá, tervszerűb
bé váljék. A BTSZ elnöksége és  b i
zottságai ehhez segítséget nyú jtanak .

A létszám  em elkedés azonban 
nem csak egyedüli értékm érő je  a jó  
m unkának. A term észetjárás ,a ver
senyzés számos fe ladatának  jó  vég
reha jtása  teszi csak teljessé sike
reinket. Ezért hoztuk lé tre  a Szer
vezési Bizottságot, am ely élő kap
csolatot je len t a  BTSZ és a  kerületi 
term észetbarát szövetségek között, 
tanáccsal lá tja  el a szövetségek ve
zetőit, a  bizottságokat, gondoskodik 
a jó tapasztalatok azonnali, gyors is
m ertetéséről.

<5
■ ln k ré tű  a feladat,
** am elyek megol

dásához a  löm egszervezetekkel, el
sősorban a  KISZ-szel és a  szakszer
vezetekkel való jó  kapcsolat szük
séges. Az em líte tt szervek megnye
rése és a term észetjárás népszerű
sítésének sa já t agitáció jukba való 
beépítése feladatot ró az M TS Bu
dapesti Tanácsára, s az M TSZ-re is, 
am elyektől várjuk  a segítséget, hogy 
eleget tehessünk a rán k  háru ló  ne- - 
héz, de hálás kötelezettségeinknek.
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B ezi-vár. A lakótorony m ég á lló  f a la t  
(D r. M osonyi T ibor felv .)

Az Országos Műemléki Felügyelő
ségnél nem régiben közölték a  Veszp
rém megyei szervek képviselőivel, 
hogy a  II. ötéves tervben so r kerül 
egyes balaton i várak  hely reállítására. 
Ez az örvendetes h ír m in d en ü tt nagy 
érdeklődést keltett. N em régiben a fő
városi nap ilapok  is ism erte tték  a 
helyreállításra kerülő v á rak a t. Szig- 
liget, Csobánc, Zádorvár és R ezi vá
rán végzik el az állagvédelm i m un
kákat. Ö röm teli ez a h ír  m inden  te r
m észetjáró és Balatont szerető  em 
ber szám ára. Hiszen ezzel elérhető , 
hogy a  B alaton környéki v á ra k  szinte 
kivétel nélkül olyan állapotba k e rü l
jenek, hogy további rongálásoktól 
nem kell félni és szembe nézhetnek  
újabb évszázadok viharaival. E lőre

is le kell szögeznem azonban, hogy 
itt nem  a  várak  teljes helyreállításá
ról lesz szó. Egyrészt annyira elpusz
tult ném elyik, hogy nincs m ár biztos 
tám pont a hiányzó részletek restau
rálására, új várakat pedig nem  épí
tünk. E llenben kiássák a  törm elékből 
az elfödött fa l és alapfal részeket, az 
eltem etett, farago tt köveket, m egálla

p ítják  a  v á r  építésének egyes idősza
kait és b iztosítják a meglevő falak, 
épületrészek állagát. Szám om ra a 
legörvendetesebb a Csobánc vári 
m unka h íre  volt. Ez a vár nem  olyan 
lá togato tt m in t Szigliget, de így is 
évente 15 000 —20 000 em ber keresi 
fel.

Ismeretes, hogy a csobánci v á r  m i
lyen szerepet játszott a  kurucszabad- 
ságharcban. 1707. február 25-én hiába 
tám ad ta R abutin  osztrák generális 
közel ezer katonájával, a várban  levő 
kuruc vitézek, valam int az oda me
nekült asszonyok és leányok hősies 
ostrom ban m egvédték a v á ra t és el
kergették a tám adókat, akik  közel 
négyszáz ha lo tta t hagytak hátra .

A vár központi része, az Ö regto
rony igen romos állapotban van. A 
kuruc szabadságharc leverése után 
felrobbantották , nehogy ú jabb  sza
badságharcos fészek lehessen. Nyu
gati, déli része leomlott, azonban 
könnyen helyreállítható. Az elképze
lések szerint a torony te te jé t k ilá 
tóvá képezik ki, ahonnan a tapolcai 
medence p ára tlan  körképe élvezhető. 
A torony földszinti és első em eleti 
része pedig rossz idő esetén term é
szetjárók m enedékét képezné. Gyu- 
laffy László egykori vára am elyből 
m indig v isszaverték a török tám adó
kat. a kuruc hősiesség egykori szín
helye, m éltó köntösben fogadhatja 
m ajd  a látogatókat.

Zádorvár, Balatonfüred felett, a 
Derékhegy oldalában található. A 
XIV. században épült, történelm é- 
m éről alig tudunk  valam it. Való
színűleg elveszítette jelentőségét a  
vázsonyi v á r  felépítése után és ké
sőbb m ár lakatlanná vált. Ma is jó  
állapotban vannak  azonban falai, 
egyes helyiségei, különösen az ö re g 
torony, a lovagterem , valam int a  k á
polna könnyen helyreállítható volna. 
K itűnő elhelyezési lehetőséget bizto
sítana egy tu ristaház részére. A v á r  
aljában  a védetté  nyilváníto tt Zádor- 
kút bő vize csörgedez és ha B arnag 
felől bekötnék oda az országutat, 
gépkocsival is megközelíthető lenne. 
A kkor pedig forgalm a hihetetlen 
m értékben fellendülne. K ilátótornyá
ból gyönyörű a k ilá tá s  a tihanyi fé l—
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Csobánc v á rá n a k  öreg to rn y a

szigetre, s a Balaton m indkét m eden
céjére.

Keszthely közelében, Rezi község 
felett, a  Meleghegy legm agasabb 
pon tján  omladozik Rezi vára. ö re g 
to rnyának  egy nagy falrészlete még 
m áig is áll. M egvan az udvará t be
fogó keleti és nyugati fal és feltárása 
u tán  az egész v á r  a laprajza könnyen 
m egállapítható lesz. Gyönyörű a k i
lá tás a  várból a Zsidi medencére, a 
szemben levő T átikára, a  Kovácsi 
hegyre, a nyugati Bakonyra. M agát 
a  v ára t m in t harci cselekmények 
színhelyét nem  em líthetjük, hiszen a 
tö rök idők a la tt m ár elhagyott és 
puszta v ár volt. De term észetjárás 
szem pontjából feltétlenül szám ba 
vesszük, m ert gyönyörű helyen fek
szik és tipikus példája a  X III. szá
zadbeli m agyar lovagváraknak. A 
szépen m egvédett vár bizonyára 
m ég több látogatót vonz majd, m int 
eddig. Nem sok ideig ta r t m ár, és 
azok, akik évtizedeken keresztül si
ránkoztak a  balatoni várak  pusztu lá
sán, letehetik a  tollat, erről nem  kell 
m ajd  többet írni. Igaz, hogy a  m a
gyar m últ rajongói akkor m ajd  m ás
ról írnak és nem  nyugszanak addig, 
am íg m inden értékes m űem lékünk 
megvédésre nem  kerül.

Egyről azonban nem  szabad megfe
ledkeznünk. Az, hogy most m ár nem  
kell siránkozni m űem lékeink rom lá
sán, hogy előbb-utóbb m indegyikre 
sor kerül, csak azért lehetséges, m ert 
a műemlékek, m in t nemzeti kincsek 
a nép kezében vannak, m indnyájunk 
tulajdonává lettek.

Egykori u ra ik  a la tt leom lottak, míg 
a haladó, m ú ltjá t őrző, új v ilágát 
építő nép birtokában m egújulnak. 
Évről évre kevesebb a panasz, egyre 
több a jóleső elismerés. Még két-há- 
rom  évtized és m űem lékeink el
hanyagoltságáról m ár beszélni sem 
fogunk. Term észetesnek ta rtju k  szép
ségüket, gondozottságukat és messze 
száll tőlünk azok idők emléke, am i
kor még rom lásukon siránkoztunk. 
Így van ez rendjén!

Z á k o n y i  F e r e n c

A hazánkban augusztus 3—18 
között rendezendő XXVII. 
Nemzetközi Cam ping és K ara
vánkocsi N agytábor előkészü
letei egyre szélesebb m eder
ben folynak. A Nemzetközi 
Szövetség kötelékébe tartozó 
23 ország cam ping lapjai mind 
nagyobb terjedelem ben foglal
koznak a m agyarországi nagy
táborral. N ém elyik újság szo
katlan  nagy oldalterjedelem 
ben közli a m agyarországi hí
reket. A belga lap  például hat 
oldalon keresztül, am i a lap 
terjedelm éhez m érve szinte 
feltűnő. Ügy lá tsz ik  a  hírverés 
az európai cam pingezők köré
ben egyre nagyobb és széle
sebb, és ennek köszönhető az 
érdeklődés fokozódása is. 
Franciaországból ezer résztve
vővel jeleztek. Angliából az 
ottani cam ping szövetség m ár 
közölte, hogy m ár repülőgépet 
béreltek, am ely az autó nélkül 
érkező résztvevőket hozza ha
zánkba. Az Angol K araván
kocsi Szövetség kétszáz kara
vánkocsi érkezését jelzi. A 
norvégok, akikből hatan  vet
tek részt H ollandiában, idáig 
40 karavánkocsival jelentkez
tek. A létszám  napról nap
ra nő.

A  N em zetközi Camping és 
Karavánkocsi Szövetség jóvá
hagyta a m agyarországi nagy
tábor programját. Ezek szerint 
augusztus 3—4-én érkeznek a 
résztvevők az előtáborozásra, 
am ely a szentendrei és buda
pesti cam pingekben kerül le
bonyolításra. A  három napig 
tartó előtáborozás érdekes ese
m énye a M arg itsz ige ten  ren
dezendő előadás, hajókirándu
lás és a visegrádi fellegvárban , 
tábortűz. F elkeresik  a részt
vevők az esztergom i bazilikát 
is. A  balatonfüredi nagytábor
ban 8-án lesz az ünnepélyes 
megnyitás, este pedig a M a
gyar Á llam i N épi Együttes be
mutatója a résztvevők szám á
ra. A ugusztus 9-én orgona
hangverseny a tihanyi tem p
lomban, va lam in t színes f i l 
m ek bem utatója a táborban, 
köztük a hollandiai X X V I. 
N em zetközi Táborról szóló 
film  is. A ugusztus 10-én lesz 
a N em zetközi Szövetség kong
resszusa a balatonfüredi SZOT  
Szanatórium  szépen helyreál
lított nagyterm ében. Este m a
gyar olim piai bajnokok bem u
tatója a szabadtéri színpadon. 
Augusztus 11-én a kongresz- 
szus résztvevő i kirándulnak a 
Balaton érdekesebb helyeire, a 
tábor résztvevő i pedig kirán
dulásokat tesznek a tó környé
kén. A ugusztus 12-én verse
nyek lesznek a táborban, este 
cigányzenekarok hangversenye  
a szabadtéri színpadon, tábor
tűzzel. A ugusztus 13-án a tá
bor lakói versenyeznek kü lön
böző szám okban, este pedig a

m odern  magyar balett tart 
bem uta tó t a víziszínpadon. 
A ugusztus 14-én a tábor részt
vevő i m eg tek in tik  a  nagyvá
zsonyi lovasjátékok első bemu
tatóját, am elyet a Televízió is 
közvetít, este pedig tábortűz, 
am elyen  a résztvevő nem zetek  
csoportjai lépnek fel, ugyan
ekkor lesz a tábor ünnepélyes 
bezárása. A ugusztus 15—16-án 
Szolnokra és Debrecenbe utaz
nak az utótáborozáson résztve
vők. Debrecenben m eg tekin tik  
a Hortobágyot, o tt tö ltenek egy 
estét, tábortüzet rendeznek  
szám ukra k inn  a pusztán. 
A ugusztus 18-án T oka jt kere
s ik  fel, a tokaji p incéket láto
ga tják  meg és augusztus 19-én 
fe jeződ ik  be a magyarországi 
nagytábor.

A balatonfüred i nagytábor 
te rve  elkészült és ennek alap
ján , am in t a tavaszi időjárás 
lehetővé teszi, megkezdődnek 
a tábo r építésének m unkála
tai. Építeni kell egy felvevő 
helyiséget, am elyben 8— 10 sze
m ély fér el. I t t  tö rtén ik  a részt
vevők jelentkezése, a valu ta- 
beváltás, ú tlevelek  kezelése 
stb. Közelében épül a  tábor új 
80 m a nagyságú eladó te rü le t
tel rendelkező kis áruháza. Ez 
az ötödik üzlet lesz a tábor te 
rü letén . Ezenkívül büfé, cse
megeüzlet, zöldségüzlet, a ján 
dékbolt és konzum tourist bolt 
áll a vendégek rendelkezésére. 
H árom  já ték te re t is létesíte
nek a gyerm ekek és az ifjúság 
részére, ahol a  különböző for
gatható , m ozgatható játékok 
m elle tt a külföldön annyira el
te rjed t gum iszőnyegeket is fel
szerelik.

A  Balaton m elle tt a balaton
fü red i lesz az egyetlen olyan  
tábor, am elyet hajókihúzó be
rendezéssel, köznyelven  sójá
val is felszerelnek. A  külföldi 
vendégek közül számosán hoz
nak ugyanis au tó juk  után kap
csolt vontatón m otorcsónakot 
vagy vitorlást, ezek részére a 
vízben történő könnyű elhe
lyezést biztosítani kell. A  tá
bor m ellett húzódó nádas egy 
része feltö ltésre kerül, előtte  
ú j partvédőm ű épül és ezzel is 
jelentősen bővül a tábor terü
lete.

A  tábor előtt, a 71-es m űú t 
jobb oldalán épül az ÁF O R T  
ú j benzinkútja , am ely nagy 
szerepet já tsz ik  m ajd  a tábor 
életében. A  szeptem berben  
m egindult m u n ká k  még télen  
is folytak. Jú lius 30-ig az ú j  
balatonfüredi benzinkút és 
olajtöltő állomás — am elyre  
olyan nagy szükség van a Ba
laton m ellett — m egkezdi m ű 
ködését.
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O R V O S I  T A N Á C S O K
ifjúsági egészségvédelem

Sokszor kérdezik az 
orvostól, melyik az a 
sportág, melyet a serdü- 
lőkorúak is nyugodtan 
gyakorolhatnak különö
sebb  előkészület és egész
ségrontás nélkül? T er
mészetes, hogy az orvos 
a  szabadtéri sportokat 
a ján lja , ezek közül is el
sősorban a turistaság 
gyakorlását! M iért?

M ert a városi élet sok 
káros hatását éppen a 
term észetjárás ellensú
lyozza. A gyerm eket 
m esterséges klím a övezi 
o tthon  és az iskolában 
egyarán t. Az utcán ben
zinbűz, szénpor, m érges
gáz, fülsiketítő zaj az 
osztályrésze. Természet- 
ellenes az életrendje is.

Orvosi szempontból 
valam ennyi sportolással 
kapcsolatban az az ideá
lis  követelmény, hogy 
n e  legyen egyoldalú és 
ne törekedjék feltétle
n ü l csúcsteljesítm ények
re. Különösen fontos ez 
a  serdü lő  korban, am i
k o r a  test fokozatos á t
dolgozása és kiképzése 
k ívánatos. Csak a foko
zatos edzés erősítheti a 
te s te t és az egész szerve
zetet. A fiatalság sport- 
szerete te  és önkritikája 
között rendszerint nincs 
m eg a kellő összhang, 
ezé rt kell megfelelő ta 
nácsokkal helyes tested
zésüket elősegíteni. Erre 
k ivá lóan  alkalm as a te r
m észe tjá rás rendszeres 
gyakorlása. Ennek he

lyes megszervezése sok
ré tű  tennivaló t igényel. 
A gyakorijait ban az a  
helyes, ha a term észet
kedvelő ta n á r  a tú ra  ve
zetése elő tt sa já t maga 
tanulm ányozza a b e já
randó vidéket, megszer
vezi az u tazást, biztosít
ja  a  hálóhelyeket s m ár 
az iskolában felvázolja 
a növendékek előtt a fel
keresendő vidék tudn i
valóit. Tanácsot ad, hogy 
m ilyen ruhában , milyen 
cipőben jelenjenek meg 
a tanulók, m ilyen fel
szerelést hozzanak m a
gukkal. hogy a k irándu
lás valóban az egészség- 
védelm et szolgálja s 
em ellett élvezetes és ta 
nulságos is legyen.

A  vezetőnek a tereppel 
és a növendékek teher
bíró  képességével egy
a rá n t tisztában kell len
nie. A gyerm ekeknél az 
első tú rák  alkalm ával 
szerzett élm ények olyan 
elhatározó jelentőségűek, 
hogy ezek nyom án egye
sek valóban egy egész 
é le tre  hűséges barátai, 
rajongói lesznek a te r
m észetnek, m ások v i
szont „soha többé” nem 
kívánkoznak a szabad 
term észetbe. Az első be
nyom ásokra tehá t orvosi, 
pszichológiai szem pont
ból is nagyon kell ügyel
nünk.

A  tú ra  időtartam át, 
nehézségi fokát, a  pihe
nők beik ta tásá t mindig 
a  leggyengébb résztve
vők fizikai képességéhez 
kell m érni. Ez az előírás 
a k irándu lás vezetőjére

vonatkozik. A résztvevők 
szám ára viszont az aláb
bi tanácsokat kell adni:

1. K irándu lásra  széles
sarkú, nem  szűk, lehető
leg a bokákat is ta rtó  ci
pőt huzzunk (újabban 
jól beváltak  a  terep járó  
gum italpú tornacipők, 
esetleg lúd ta lpbe té tte l is, 
ha erre szükség van).

2. Réteges ru h áza t is 
fontos, am elynek egyes 
darab ja i tú ra  közben 
válthatók  a  felesleges iz- 
zadás, túlhevülés, vagy 
megfázás elkerülésére.

3. H áton viselhető  zsák 
a legcélszerűbb az ele
mózsia, a váltó ru h ák  stb. 
szám ára.

4. Megfelelő harisnyá
ról és sálról, m in t jó l fel
használható  ruháza ti fel
szerelésről nem  szabad 
megfeledkezni.

5. Eső ellen védő ru 
hadarab  (esőköpeny, 
nylon gallér, esernyő, 
vagy egyéb) m ég akkor 
is legyen a hátizsákban, 
ha a m eteorológia fe lté t
lenü l derü lt idő t jósol.

6. Evőeszköz, kézmosó
szer, törülköző e lm arad 
h a ta tlan  útikellékek.

7. A vezetőnél legyen 
kis házipatika, elsőse
gélynyújtó szerekkel, 
kötszerrel, ollóval, csi
pesszel, zsineggel, bizto
sító tűvel.

A kollektív életszem 
lé let és egym ás m egse
gítésének k itűnő  isko lája 
a  jól szervezett és ren
dezett közös k irándulás, 
am ely az ifjúsági egész
ségvédelem nek is egyik 
leghathatósabb eszköze.

Dr. Palócz G yula

A BUDAPESTI TERMÉSZETBARÁT KLUB (V ili. K ö lc s e y  u .  2 .)
1966. m árciusi program ja:

M árc. 7., hétfő: 1. A D élkeleti K árpá
tokban. Élménybeszámoló d ia-vetí
téssel. Előadó: Schm alhoff er K á
roly. 2. Mi legyen a „TURISTA” 
cím lapján? A  „TURISTA” B aráti 
K öre vitaestje.

M árc. 14., hétfő: 1. A motoros term é
sze tjárás jövője. Vitaest. V itave
zető: Thuróczy Lajos, az MTSZ tit
k ára . 2. Kisfilm -est (ku ltú rterem 
ben). „M indent tudni akarok” soro
za t I. előadása. (Jugoszlávia leg
szebb tájai. Emberek a m agasban. 
E rke l Ferencre emlékezünk. A föld 
vonzóereje nélkül.)

M árc. 17., csüt.: A term észetbarát 
m ozgalom  lélektani problémái. Elő
adó: dr. Harsányi István pszicholó
gus. Sportvezetők akadém iája IV. 
előadás.

M árc. 21., hétfő: Sítúrázók évadzáró  
klubestje. 1, Téli örömök. K isfilm -

műsor. 2. Beszámoló a sí-idényről. 
3. „Radnóti M iklós” sítú raverseny  
díjkiosztása.

Márc. 28., hétfő: Vízitúrázók idény
nyitó klubestje. 1. A Björling-glecs- 
csertől a Lofot-szigetekig. T ú rab e
számoló az Északi-tengerről, vetí
te tt képekkel. Előadó: dr. C sathó 
István, a T IT  földrajzi szakosztály 
titkára. (Kezdete 17.30-kor!) 2. Tá
jékoztató a vízitúra-idényröl és a 
Nem zetközi Dunatúráról. 3. K is
film -est (kultúrterem ben). „M in
den t tudni akarok” sorozat II. elő
adása. (Ütinapló. A dzsungel ösvé
nyein.)

Márc. 31., csüt.: A term észetjárás  
helyzete a baráti, szocialista á lla
mokban. Előadó: Székely Miklós, az 
MTSZ főtitkára. Sportvezetők ak a
dém iája V. előadás.

FALB KRISTÓF

K ilencvenhárom  éves k o rá 
ban , hosszú  szenvedés u tá n  el
táv o zo tt so ra inkbó l a  rég i h a r 
cos, F a lb  K ristó f e lv tá rs . Nem  
Jön tö b b é  közénk , nem  vándo
ro l v e lü n k  közös ú tja in k o n .

1893-tól, húszéves k o rá tó l vett 
ré sz t a  m unkásm ozgalom ban . 
Az É p ü le tszobrászok  S zakszer
vezete  a lap ító  tag ja , m a jd  több 
év tized en  á t  alelnöke. 1919-töl 
p á r t ta g  volt. Az első v ilág h á
b o rú  u tá n , 1922-től az e lső k  kö
zö tt vo lt, a k i a  m u n k á s tu r is tá k  
ú ttö rő in e k  so ra ib a  á llt. A Ma
g án a lk a lm a z o tta k  S zakszerve
zete  k e re té b e n  lé tesü lt „M OSZ— 
TTF.” o sz tá ly  egyik  a lap ító ja , 
k éső b b  a  T erm észe tb a rá to k  T u
r is ta  E gyesü le te  m enedékház - 
b lz o ttsá g á n a k  vezető je  volt. 
B á r m á r  tú l volt az ö tven ed ik  
é le tév én , a  kev é ly n y erg l tu 
r is ta h á z  ép ítésében  ő m aga is 
a k tív a n  ré sz t vett.

1925-től a  T e rm észe tb ará to k  
T u ris ta  E gyesü le tének  a le lnöke, 
ezt k ö v e tő en , tizenegy  év en  á t, 
1945-ig a  k evélynyerg l tu r is ta -  
ház  g o n d n o k a  volt. A legnehe
zebb id ő k b en  kelle tt a  v á r tá n  
á lln ia . A kevélynyerg l tu r is ta -  
h ázb an  az  illegális m ozgalom  
rész tv ev ő i szám os m egbeszé
lést, ö sszejövete lt ta r to tta k .

M agas k o ra  ellenére, a  fel- 
sz ab ad u lás  u tá n  több vö röskő i 
fe lszab a d u lá s i em lékünnepsé- 
gen és a  kevé ly n y erg l rég i te r 
m é sz e tb a rá to k  ta lá lkozó in  rész t 
ve tt. 90 éves k o ráb an  volt u to l
já ra  tú r á n :  a  fran k h e g y i tu - 
r ls ta h á z b a n  v e tt rész t egy  V a
sas-ta lá lk o zó n .

T e rm é sz e tb a rá t m u n k ásság a  
gazdag vo lt, u ta t  m u ta to tt. Falb  
K ristó f e lv tá rsa t nem  fe le jt
jü k  el.

H am v ait fe b ru á r  16-án  a  fa r 
k a s ré ti  tem e tő  k o lu m b árlu raá- 
ban  h e ly ez ték  el a  tú ra tá rs a k , 
tisz te lők  je len lé téb en .
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Szövetség kötelékében, aho! 
gondoskodnak a rró l is. hogy 
a  motorosok olyan verse
nyeken, szórakoztató ren 
dezvényeken is részt ve
hessenek, am elyeken nem 
csak a m otorvezetőket, ha
nem  a pó tu tasokat is „fog
lalkoztatják”.

A túram otorosoknak ed
dig is volt rovata  a lap
ban. A jövőben rendszere
sen és bővebb terjedelem 
ben foglalkozunk m ajd új 
ágazatunkkal és kérjük  az 
érdekelt olvasókat, hogy 
kérdéseikkel tanácsaikkal, 
közleményeikkel és fotóik
kal keressék meg szerkesz
tőségünket.

A kereskedelem U felkészült a közelgd motor
kerékpáros Idény méltó fogadására. Az egyik Ke
ravill Üzlet kirakatéban láttok az SO kem-es 
tflrperobogót, a „ Schwalbe”-t ée a jrawa- 
Ideal-t, а Ш kcm-es Danuvlákat, a 1« és 18 
lóerős, 250-es Pannóniákat, a .ISO kcm-es Jawa-t 
és IZS-t, amelyek ott kellették magukat — OTP 

hitellevélre

M E G A L A K U L N A K  
A M O T O R O S  KLUBOK

Az MTS Elnöksége, Szö
vetségünk javasla tá t elfo
gadva, határozato t hozott a 
motoros k lubok  m egszerve
zésére, am i egyébként m eg
felel az MTS töm egsportra 
vonatkozó irányelveknek.

A túram otorosok m eg
szervezésével — a határo 
zat értelm ében — a  jövő
ben fokozottabban kell fog
lalkozni. Budapesten kerü 
letenként, a megyékben, i l 
letve járásokban  és váro
sokban lé tre  kell hozni a 
központi, vagy a terü leti 
túra-m otoros klubokat, il
letve ki kell jelölni azokat 
a  szakosztályokat, am elyek 
keretében motoros csopor
tok szervezhetők.

A m otoros túrázók elvi
m------ г- и идаг и rrnm ii  пи - rit-fHiTi -~r* i j *гтгтп***— т

A M O T O R O S  T A V A S Z I  T E E N D Ő J E

irány ításá t az M TSZ-ben 
létrehozandó motoros bi
zottság végzi. A bizottság 
dolgozza ki a klubok prog
ram ját, tevékenységi körét, 
működési, szabályzatát, és 
m eghatározza azokat a 
kedvezm ényeket is, am e
lyeket a  klubba, illetve 
szakosztályokba belépő mo
torosok élvezni fognak. M ár 
most jelezhetjük, hogy a 
m otorosok segélyszolgálat
ban, kedvezm ényes és gyors 
jav ítási lehetőségekben ré
szesülnek. Nagyobb kedvez
m ényt kapnak  a kem pin
gekben, a szálláshelyeken 
ugyanazokat a kedvezm é
nyeket kap ják  m in t bárm e
lyik ágazatbeli szervezett 
term észetbarát. D íjm entes 
m űszaki felülvizsgálaton 
vehetnek  részt m otorja ik
kal, KRESZ tanfolyam okat 
hallgathatnak, és a még k i
alak ítandó  egyéb szolgálta
tásokat is igénybe vehetik. 
Belföldi és külföldi szerve
zett túrákon is részt vehet
nek.

M indez a sokféle kedvez
m ény bizonyára több ezer 
új tagot jelent m ajd a 
M agyar Term észetbarát

M ár csak  n é h á n y  hét, és hi
vata losan  is i t t  a  tavasz , 
am elyre o ly an  tü re lm e tlen ü l 
v árnak  a  m o to rosok .

Noha tu d ju k  jó l, hogy a m o
torosok  — á lta lá b a n  — nem 
csak szere tik  já rm ű v ü k e t, h a 
nem  gondosan  k a rb a n  is ta r t
ják . v annak  egyesek , ak ik  m os
tohán  b á n n a k  vele. N os, ez 
cselben azokhoz szó lunk , a k ik 
nek  az ősszel n em  vo lt id e jü k  
törődni a  vascsik ó v a l, és ta 
lán  m ost is  ú g y  áll sá ro sán , 
e lhanyagoltan , ahogy  gazdája  
leállíto tta  a  fészerben .

V élem ényünk  sz erin t lesz 
tenn ivaló ja . S zere lje  le  m inde
nekelő tt az  a k k u m u lá to r t és 
vigye el szakm ű h ely b e , aho l 
könnyen  k id e rü lh e t, hogy  a 
gondozatlanság  követk ezm én y e
kén t a  te le p  tö n k rem en t. Jó l 
já r, ha  csak  eg y  alapos feltö l
tést igényel.

V izsgálja á t  az e lek trom os 
vezetékeket és ahol k o p o tt, 
vagy re p ed eze tt a  szigetelés, 
ne habozzon, c se ré lje  k i a d ró 
to t, vagy  ja v ítsa  m eg a h ibás 
szakaszon. E  cé lra  nagyon  al
kalm as a m egfele lő  hosszra le 
vágott pvc csődarab . K önnyen  
e lő fo rdu lhat, h o g y  a  fényszó ró 
ban az izzó fo g la la ta , vagy az 
izzó é rin tk ezésé n ek  fe lü le te  ox i
dálódott. E n n e k  e lh á rítá sa  egy
szerű: sz e le tn y i finom  csiszoló

vászonnal fén y esre  d ö rzsö lh e t
jü k  ezeket a  fe lü le tek e t, m eg
előzve ezzel a  k éső b b i b a jt, 
bosszúságot is. M ielőbb h e ly é re  
ille sz tjü k  az izzót, tö rö ljü k  m eg 
v a ttáv a l, de ezek u tá n  ne  n y ú l
ju n k  hozzá csupasz  kézzel.

E lőfordul, hogy  a  té li á lo m ra  
elő nem  k ész íte tt m o to r ü re s  
ü z e m a n y a g ta r tá ly á n a k  belső 
fa lán  ko rró z ió ré teg  képződik . 
A m otoros m á r  csak  a k k o r  vesz 
e rrő l tud o m ást, am ik o r tú rá z á s  
k ö zben  a csapból fo ly ik  a b e n 
zin . Az tö rté n t, h o g y  a  ta r tá ly  
a l já ra  k e rü lt  ro z sd ap ik k e ly  
lisz tfin o m ság ú ra  m o rzso lód ik  és 
így  k e rü l a po rlasz tó b a , aho l 
h am aro san  e ltö rn i a  fú v ó k á t. 
E bben  az a k e llem etlen , hog y  
ez a je lenség  a to v áb b iak b an  
úgy  rag aszk o d ik  a  m o to roshoz, 
m in t k u ty áh o z  a bolha.

A ten n iv a ló  ped ig  egyszerű . 
N e v á r ju k  m eg  az első  d u g u 
lá s t, h an em  m o st k a p ju k  le  az 
ü z e m a n y a g ta rtá ly t —, h a  m eg 
győződtünk  a ro zsd áso d ásró l — 
és öb lítsük  k i. E  c é lra  jó  szol
g á la to t tesz  n é h á n y  l i te rn y i 
erősen  h íg íto tt lúgos víz. K eze
lés u tán  ne  fe le d jü k  bő  v ízben  
k iöb líten i a  m e g tisz títo tt t a r 
tá ly t. V isszaszerelésre , ille tv e  
te lje s  fe ltö lté s re  c sak  a k k o r  
k e rü lh e t sor, h a  a ta r tá ly  tö k é 
le tesen  k isz árad , m e rt h a  csak  
egyetlen  c sep p  v íz  m a ra d t

b enne, az b e le k e rü lh e t a p o r
lasz tó b a  és ez ú ja b b  b a j t  okoz.

T essék  sz em rev é te le zn i va la
m en n y i bow dent. A  k iro jto so - 
d o tta t  sz ív fá jdalom  n é lk ü l cse
ré l jü k  á t ú jja l, h a  bosszúság  
n é lk ü l ak aru n k  tú r á z n i .

Fontosság i sz e m p o n tb ó l első 
h e ly re  k ívánkozik  a  f é k e k  ál
la p o tá n a k  fe lü lv iz sg á la ta . I t t  
n in csen  helye a  m eg a lk u v ás
n ak . A kopott b e té te t  sü rgősen  
fe l kell cseré ln i ú j ja l .  E zt a 
fon tos m unkát b íz z u k  szakem 
b e rre . Ha „ fe lsz á n to tt” , vagy 
íé lrek o p o tt a fé k d o b , n e  sa j
n á lju k  azt a p á r  fo r in to t , am i 
an n a k  esz te rg á ly o z ásáb a  ke
rü l. A m eg b ízh a ta tlan  fé k  élet
veszély t je len th e t.

H asonló v eszed e lm et r e j t  m a
gában  a sim ára  f u to t t  gum i
abroncs. N éhány  h e te s  kó rházi 
ápolás m e llék k ö ltség e i h e lyett 
v ásáro lju n k  ú j g u m ik a t , vagy 
legalább  is eg y e t és a z t ne a 
há tsó , hanem  a  m ellső  ke
ré k re  szere ljük . E lső so rb an  a 
ko rm ányzo tt k e ré k  b iztonsága 
fontos, persze ez n e m  azt je
len ti, hogy h á tu l  e lfu th a t a 
m in tan é lk ü li is.

Aki keres, az  ta lá l  a  m o to r
já n  tennivaló t. F e l h á t  a m un
k á ra , hogy m ire  b e lo p a k o d ik  a 
régen  v árt ta v a sz , Jól előké
sz íte tt m o to rra l m ehessünk  
elébe.
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I JEGYZETEK A TERMÉSZETJÁRÁS SZÜKSÉGLETÉRŐL ÉS IGÉNYÉRŐL

A  Krúdy Gyula pá lyá ja  utolsó kor
szakában írott — legszebb, legéret
tebb  — elbeszéléseket („Utolsó szivar 
az Arabs Szürkében”, Magvető, 1965.) 
olvasgatva, észre ke ll vennünk, m i
lyen  a tipográfiailag is szűkös éle
tű e k  a század első három  évtizedé
n ek  magyar valóságból „kipárolt” 
K rúdy hősök. Szabadidejüket — akár 
Nyíregyházán élnek, akár egy dunán
tú li kisvárosban, vagy  Budapesten
— korcsmában, vendéglőben töltik. 
(Még a nem szabad id e jü ke t is!) És 
ritka  szerelmi andalgások kivételével
— am ikor fel-fel v illa n n a k  tabáni és 
óbudai utcácskák hangulatképei — 
a K rúdy hősök soha nincsenek sza
bad ég alatt. Az egész korabeli m a
gyar realitás számos vonatkozását h í
ven, művészien tükröző  — Krúdy- 
életm űre jellemző ez egy ik  „Szind- 
bád"-novellának ez a mondata: „Hő
sü n k  gyorsan végigm ent a tavaszi u t
cán, — a tavasz nem  érdekelte, in 
kább az, hogy hamar a fogadóba ér
jen  . .

M ondhatnánk azonban, hogy K rú
dy  — ez a maga nem ében, világában 
oly nagy íróművész — nem  írt ép
pen a munkásosztályról, nem  írt ha
ladó értelmiségiekről. Hősei java
részt régimódi (régen is régimódinak, 
különcnek számító) filiszlerek. De 
más magyar író-kortársak (Bródy 
Sándor, Thúry Zoltán, később Nagy 
Lajos stb.) tanúsága sze rin t is a szá- 
zadeleji Pesten, zárt „kisvilág”-ban, 
négy fa l között éltek az em berek. Ér
dekes ellentmondást tü k rö z  i t t  a rea
lista irodalom. Egyfelől ugyanis arra 
m utat rá, hogy a századfordulón m i
lyen „vidékies” volt fővárosunk, („a 
Józsefváros nagy fa lu” — állapította 
meg a puritánul realista, m inden ro
m a n tiká t kerülő Thúry Zoltán), hogy 
a v id ék iek  feláramlása következté
ben „tiszántúli”, „dunántúli”, „felvi
déki” jellegű városnegyedek alakul
tak k i  a külső terjedelm ében hamar 
nagyvárossá növő, de „a klasszikus 
nyugati nagyvárosok rideg leikéhez 
képest vidékiesnek, o tthoniasnak ma
radt” (Bródy Sándor) Budapesten. S 
e „vidékiesség” — nem csak a szép- 
irodalom  igazolja ezt, h anem  a sajtó 
közvetlenebb  dokum entációja is! — 
nem  já r t együtt a tá jszeretettel, a tu- 
rístáskodás igényével. S ő t ! . . .  Hadd 
idézzünk itt  még M óricz Zsigmond 
egy korai cikkéből: „A vasutasnak, 
postásnak Pestre került fa lu si bezár
kózott kis, városszéli házacskájába: 
ha csak lehetett, ki se dugta  az orrát 
o n n a n . . . ”

Csak látszólagos ellentmondásról 
van i t t  szó. A  modern turistáskodás 
ugyanis a modern nagyváros, a mo
dern ipar, döntő módon a korszerű 
civilizáció lehetőségeit elfogadó, azo
kat azonban teljes életté tágítani kí
vánó m unkásosztály v ívm ánya . A 
provincializm us nem  veszi észre a 
szép, vonzó  tájat, am elyben él. E sze
rény c ikk  közegében nincs m ódunk  
még u ta ln i sem azokra az idegi és 
egyéb automatizmusokra, am elyek

közö tt a nagyvárosi em ber él, s am e
ly ek  egyrészt seg ítik  őt napi m unká 
jában, a nagyváros (valóságos és je l
képes) forgalmában, abban az élet
ben, am elynek sodrásában em bertár
saiból csak egy-egy „szelet”-et (a 
szociológia kifejezésével: „szegmen- 
tum "-ot) vesz észre. A  turistáskodás 
term észetes, helyes egészség-nyújtó  
reakció a különböző „nagyvárosi” 
autom atizm usokra, védekezés a testi 
és lelki fáradtságok leküzdése érde
kében.

De — s ezeken  a hasábokon ezt 
n e m  kell hosszasabban fe jtegetnem  
— nem  egyszerű reakció, nem  csu
pán  védekezés. A z  a mai, korszerű, 
szocialista szellem ű turistáskodás, 
természetjárás, a m ely  ná lunk a 
m unkásm ozgalom  fe jlődésének „táp- 
ta la já”-ból nőtt ki, n em  pusztán „me
nekü lés  a term észethez”, hanem  az 
é le t elvi alapokon álló teljességének  
igényéből fakad. V élem ényem  sze
r in t az az igazán jó  turista, aki egy
szerre tudja szeretni a tájat, a sza
bad természet szépségeit és a modern  
civilizáció (néha nyom asztó, de m in 
dig izgalmasan érdekes) vívm ányait. 
A k i  a kettőt váltogatni tudja, akiben  
m ind ig  ég a vágy, ak i a hegycsúcs
ról a nagyvárosba, s a nagyvárosból 
a hegycsúcsra vágyik. A  régi érte
lem ben  vett „vidékiesség”-пек  a 
korcsm a volt az „üdülőhelye”. N e
k ü n k  a természet: a hegy, a völgy, a 
nap, a víz, a hó, a m ozgás szabad
sága . . .  A  régi értelem ben  ve tt „vi
dékiesség” életcélja a has megtöltése, 
a kem ence m elletti m elegedés volt: a 
m ie n k  a jó m unka  és a tartalmas 
szórakozás.

A zé r t használjuk — a „vidékies- 
sé.g”_ kifejezéssel kapcsolatban  — a 
„régi értelemben v e tt” jelzést, m ert 
hiba  volna (és a gyakorla ti tapaszta
la to kn a k  is ellentmondó) a mai m a
gyar természetjárás érdeklődési körét 
csak Budapestre, vagy akár csak a 
nagyobb magyar városokra szű k í
teni. A  természetjárás, az utazás, a 
haza és a nagyvilág fe lfedezésének  
igénye ott is él már, ahol a je lze tt 
„nagyvárosi au tom atizm us”-ok nem  
szo rítjá k  erre az em bereket. (Érde
m es és érdekes volna, ha a Tudom á
nyos Akadém ia Szociológiai M unka- 
csoportjában egyszer azt is m egvizs
gá lnák  — a tudom ányos experim en- 
táció eszközeivel — m iké n t a lakult 
át, n em  utolsósorban a Term észetba
rát Szövetség nevelő m unká ja  és az 
általános népművelés segítségével, a 
szükség le t igénnyé és az igény szü k
ségletté.) A  tespedt és tunya életet 
élő Krúdy-hősök csak álm aikban  
em e lke d te k  önmaguk fölé. Mi csú
csokra hágunk fel —, hegyek és te t
tek  csúcsaira.

„TÚL AZ 
ÓPEREN-
L c i á n ^

A TURISTA feb ruári 
szám ában igen érdekes, 
tanulságos cikk je len t 
meg „Az üveghegyen tú l” 
cím m el a téli erdő é le té 
ről. A cikket m inden te r
m észetjáró örömmel és 
okulással olvashatta. Ez
ú tta l nem term észettu
dományi. hanem  fo lk lo-  
risztikus  helyesbítésre 
szorulna a szép elm efut
tatás. Mivel a te rm é
szet'áró  em ber nagy u ta 
kat tud  bejárni s esetleg 
az Öperencián túlra  is 
eljut, illő, hogy ezzel 
kapcsolatban is tisztán 
lássunk.

Népm eséinknek nem  
„antik hagyom ánya” az 
Óperenciás tengerre s az 
Üveghegyre való h iva t
kozás. Antik hagyo
m ánynak általában  a  
róm ai, görög, egyiptomi 
hagyom ányt jelzi a köz- 
nyelv. Az Óperenciás 
tenger viszont sokkal 
újabb, legalább ezer év 
vel fiatalabb  a  m agyar 
mese s m ondavilágban: 
honfoglaláskori, kalan 
dozás-korabeli. K alan
dozó eleink, akik hol 
Olaszországban, hol
Svájcban, hol A usztriá
ban já rtak , az Enns folyó 
vidékén, az Ober-Enns 
tá ján  is já rtak , sőt azon 
is túl. Ober-Enns, tehát 
az itthonm aradottak  fo
galm ai szerint nagyon 
távol, az Emisen is túl. 
Az Ober-Enns m egjelö
lést ott hallották, „hely
színen” s ezt hozták m a
gukkal a távolságnak, a 
mesebeli távolságnak 
m egjelölésére ez a laku lt 
ót Ó perenciává a mesélő 
em ber nyelvén! Az Üveg
hegy pedig általában 
m inden nép m eséjében 
előfordul ; kölcsönhatás. 
Nyilván a napfényben 
sugárzó, átlátszónak te t
sző havas hegyek adták 
a maguk jeges oldalá
val a mese első im pulzu
sát. Eleink is lá thattak  
ilyet az Alpokban. — 
Nem baj, ha a tu rista  ezt 
is tud ja  s ha A usztriába 
vetődik, jusson eszébe, 
hogy kalandozó eleink 
itt találkoztak az Ópe- 
renciával, meg az Üveg
heggyel.

(sz. v.)A ntal Gábor



J U T A L M U L  
LEHET C S AK 
A  KI SZI STÁKKAL 
T Ú R Á Z N I

A KÖNNYŰIPARI 
MINISZTÉRIUM 

SZAKOSZTÁLYÁBAN 
JÁRTUNK

vvaszi napsütés a vá
rosban. Pedig késő 
ősz van. Ügy tűnik  

azonban, az idő nem akar
ja  elrontani a  felnőttek já 
tékát. A K önnyűipari Mi
nisztérium  dolgozóiról van 
szó. A já ték : kérdezz, fele
lek . . .

M utatóul egy kérdéscso
port. „А XIX. századi nem 
zetközi munkásmozgalom 
m agyar szárm azású kiem el
kedő a lak jának  em lékét a 
XX. szd. szörnyű időszaká
nak áldozatairól elnevezett 
úton em léktábla őrzi.

Hogy hívták?

Mikor élt?
Apja m estersége?
Melyik évben, és minek 

volt a m inisztere?”
S a feleletek a  kérdések 

sorrendjében: F rankel Leo, 
1844—1896, ötvös, 1871, P á
rizsi Kommün.

Ha az em ber külön-kü- 
lön kikeresné a válaszo
kat, még lexikon segítségé
vel sem lenne túlságosan 
könnyű. Mi készen kaptuk 
a válaszokat: Falkai Mag
dától.

— Novem berben még 
meglehetősen körülm ényes 
volt összegyűjteni a  vála

szokat — m ondotta. A 
K önnyűipari M inisztérium  
egyik csapatának  tagja 
voltam  a Petőfi SC város
ism ertető versenyén. Éppen 
csak, hogy a m ásodik hely
re  sz o ru ltu n k . . .

— Csak nem  b án tja  ez?
— Nincs m iért. Sokszor 

elcsépelt közhely le tt: az 
ezüst is nemes fém , de egy- 
egy ilyen versenyen maga 
a részvétel is jutalom . Né
zőpont kérdése csupán.

Helyben vagyunk. Most 
m ár jogos a kérdés a  KM 
K ISZ-titkárához. Sok ilyen 
versenyen vesznek részt? 
Egyáltalán sok tú rá t szervez 
a m inisztérium  KlSZ-szer- 
vezete?

— Évente ke ttő t — vála
szol Hegyi Piroska.

Nos, lehet csodálkozni. 
Első hallom ásra ugyanis ez 
kevésnek tűnik . De lehet 
tovább is csodálkozni, hi
szen — k id e rü lt — itt ra 
gyogó term észetbará t m un
ka folyik. Mi a m agyará
zata?

— R oppant egyszerű.
Ezek a k irándu lások  ju ta 
lom  jellegűek. Csak azok 
vehetnek részt, ak ik  vala
milyen fo rm ában  k itűn tek  
a K ISZ-szervezeten belül 
végzett m unkájukkal.
M ondjuk — csak a  példa 
kedvéért — azzal, hogy se
gítettek a m inisztérium  
term észetjáró szakosztályá
nak.

— Különös szokás a la 
kult ki nálunk . Nem tud a 
term észetjáró szakosztály 
olyan tú rá t szervezni, am e
lyen ne te lne  meg a bu
szunk. Még a  „kötelező” 
tú rák  is ilyenek. De, ha 
valam ire azt m ondják köte

lező, — helytelen a  k ife je 
zés! — nagyon sokan eleve 
úgy képzelik, az ilyen  tú rá k  
nem  is lehetnek jók. M ár 
pedig  a  pontversenybe ezek 
a tú rá k  szám ítanak bele.

— A kik eljönnek ve lü n k  
ezekre a túrákra, ju ta lm u l 
eljöhetnek  a  K ISZ  álta l 
szervezett k irándu lások ra  
is. O tt ped ig . , .  D e hadd  
m eséljem  el. Legutóbb Ba- 
latonszem esre m en tünk . 
Szintén késő ősszel, egy ok
tóberi szom bat-vasárnapon. 
Ilyenkor m ajdcsak kö te t
len a program, — és külö
nös módon — m égis m in
denhová együtt m együnk. 
Szalonnasütés a m in iszté
rium  üdülőjének udvarán . 
Ügy sem tud senki jobbat 
kitaláln i. M ásnap T ihany. 
Füreden ebéd. V isszafelé 
kötelező megálló a Pano
rám a étterem nél.

— Hétfőn reggel m á r a 
folyosón azzal köszöntenek 
a  résztvevők: M iko r me
gyünk legközelebb?

— Valóban, m ik o r m en
nek legközelebb?

— A KISZ-szel tavasszal.
Egy-egy ilyen jó l sike

rü lt kirándulás u tá n  — 
ezt m ár Erdős Ferenc, a 
szakosztály vezető je mon
dotta — legalább ö t-tíz  tag
gal gyarapodik a  term é
szetjáró  szakosztály létszá
ma.

— Engedje m eg, hogy 
ezú tta l én kérdezzek. T ulaj
donképpen nem  ez a lénye
ge, a mi rendezvényeink
nek?

— így igaz, válaszoltuk, 
s hozzátettük:

Egyik lényege.
N am ényi J.

9

Fekete-fehér előhívást, m ásolást, 
nagyítást, eredeti színes előhívást, 
nagyítást, fekete-fehér és színes 
mozi és diafilm ek előhívását, va
lam in t színes diáról színes pap ír
kép készítését (10X15 cm m éret
ben) kiváló minőségben vállalják  
a

összes műtermei.
Postos címek a telefonkönyv 128. 
oldalán.



A  v a s a s  á t e s i k  a  t ű z k e r e s z t s é g e n
A LÁNG-GÉPGYÁR 

DOLGOZÓINAK FELE 
SPORTOL, TÜR AZIK

Ml a  bonyolultabb fel
adat. Egyetlen darabba ösz- 
szeszerelni a  közel 100 ton
nás lendkereket, vagy pedig 
15 k ilom étert gyalogolni a  
Börzsöny szegdelt tájain. Az 
előbbi kétségtelenül m ű
szaki bravúr, az  utóbbi csak 
annak szokatlan vállalkozás, 
aki ez ideig  kizárólag a 
Láng-gyári üzemtelep és a 
Váci úti villamosmegálló 
közötti p á r  m éterre korlá
tozta testm ozgását. A két
féle teljesítm énynek, kétféle 
az indítéka.

A term elési feladat rend
szerint lám palázzal kezdő
dik. a gyalogtúra általában 
izomlázzal végződik. S, 
hogy ne legyen senki a tré
fák  célpontja, névtelenül 
em lékezzünk meg azokról 
az ú jdonsült Láng-gyári tu
ristákról, ak ik  egy vasár
napi tűzkeresztség után a 
m unkahelyen úgy jártak, 
ami erősen em lékeztetett a 
tengerészek sa já to s imboly
gására.

Az üzemi krónikás felje
gyezte:

„A tú rá t követő hétfőn 
több szak társat ölben vit
tük  fel a  lépcsőn mert 
izomláztól görcsölő forgóik 
felm ondták a  szolgálatot.” 
Ma m ár a tegnap i hősök is 
mosolyognak, azó ta csak a 
hétvégi ú tiláza t ismerik.

NÉPSZERŰ
KEZDEMÉNYEZÉSEK

Faragó László sportköri 
elnök, és Kopasz Rudolf, a 
Láng-gyár term észetbarát 
szakosztályának titkára  egy 
véleményen v an : Akkor 
színdús a tu risztika, ha 
életrevaló ö tletek  gazdagít
ják  a  program ot. Híven a 
vasas hagyományokhoz, a 
Láng-gyáriak is elmésen 
színezik a házi versenyeket. 
Ébresztő éjfélkor, ú tirány  a 
vaksötétség, cél egy megha
tározott objektum . A célba 
érve kezdődik az igazi ver
seny. Kérdések röppennek, 
ki, m it tud a  tá jró l, az 
üzem  történetéről, az erdő 
ezernyi titkáról. Az elméleti 
vizsga gyakorla tiasra for

dul. Elő a stoppert, ki veri 
fel elsőnek a sá tra t, ki főz 
ham arabb  íz letes gulyást. 
A végeredm ény: döntetlen. 
Mi is, lehetne m ás, h a  a 
versenyzők k iv á ló  háziasz- 
szonyok és gasztronóm iából 
jelesen vizsgázó h áz ias fér
fiak.

Más: A házi tú rá k  egyik 
célkitűzése, hogy hazatérve 
m inél több és szebb  fény- 
képfelvétel ö rök ítse  m eg a 
tá ja t. Valam ennyi verseny
ző azonos tá jrész le tre  sze
gezi a lencsét, de ah á n y  kép 
a  kiállítás tablóin, annyiféle 
látószög és egym ástól eltérő 
fotóstechnika, m űvészi fel
fogás. 23 fényképész-turista, 
4o kópiáját á l líto t tá k  k i a 
k e rü le ü  központban. Ez volt 
a  Láng-gyáriak egy ik  ver
senyre ösztönző je lad ása  a 
Váci úti üzemek te rm észet
barátainak .

A SZAMOK TÜKRÉBEN

A gyári létszám  fe le  spor
tol és túrázik. Az e lm ú lt év
ben kilencszáznál többen 
tö ltö tték  a  hétvégét a Bör
zsönyben, a B ala ton-parton , 
alfö ld i tájakon, folyók m en
tén . A háromszázon felü li 
term észetbarát szakosztály 
1965-ben negyven tú ran a p o t 
szervezett meg. H uszonnégy 
k a ja k  és kilbót, ké t m o to r
csónak áll a tu r is tá k  ren 
delkezésére. Az idén h á ti
zsákba csomagolható vízi
já rm ű v e l bővült a  h a jó 
park . H at síléc, k isebb  tá 
borozásra alkalm as felsze
re lés birtokosai. S oknak  
fest d e  mégis kevés. A 
BTSZ sífelszerelés kö lcsön
zésének hírére példáu l n é 
pes csoportok je lentkeztek . 
Azóta is ta rt az elégedetlen 
ség a  budapesti központban 
elhangzott sztereotip v álasz  
m ia tt: „Későn jö ttek , a  
felszerelést más sp o rtág ak  
versenyzői kölcsönözték k i.” 

A gyári sportkör év i kö 
zel félm illió  forint kö ltség 

zso ld o s  F e ren c  öntő é s  M a tu - 
sek  G y u la  m űvezető m u n k a h e 
ly ü k ö n , a  Láng-G yár ö n tö d é 
jéb en . E g y éb k én t le lkes tu r is tá k

kere tte l gazdálkodik. A rá
nyosan ju t  belőle a  tu risz
tika fejlesztésére is. A 
sportköri elnök szerin t a 
nem  csekély összegből, tö
redék ötszáz fo rin t fo rd ít
ható ju talm azásra. Innen 
ered, hogy a  kiváló tú rav e
zetők ju ta lm a hosszú évek 
óta, a  puszta kézfogás. V a
lam i n incs rendjén. Faragó 
László az t is sérelm ezi, 
hogy a  m erev költséggaz
dálkodási szabályok gátol
ják  az anyagi fedezet éssze
rűbb  felhasználását. A zért 
takarékoskodnak az egyik 
rovaton, hogy a  tu risz tika  
népszerűségét elősegítve sá
tort vehessenek. T iltja  a 
szabály! A z egyik oldalon a  
népgazdaság érdekeivel 
összhangban álló fokozott 
vállalati önállóság, a  m ási
kon m áig is ta r t ja  m agát az 
elavult rendszabály, am ely 
megköti a  gyári sportveze
tők kezét.

TERVEK
ÉS NEHÉZSÉGEK

Am it 1965-ben elm osott 
az eső, és az  árvíz, az t 1966- 
ban bőségesen ak a rja  k á r
pótolni a Láng-gyár válto 
zatos tú raterve. H arm inc
négy tu r is tá t szállíthat sa
já t IKARUSZ-uk, s h a  ez 
kevés egyéni hozzájárulás
sal nagy buszt bérelnek. 
120 tag juk  vállalja  a K ék
túra terv  teljesítését, és a 
tavalyinál is több dolgozó

val kedveltetik  m eg a  rend
szeres term észetjárást. La- 
czai Ágoston a rra  kapo tt 
megbízást, m érje fel, hány 
autó és m otortulajdonos 
van a gyárban, s részükre 
olyan tú ra terveket dolgoz
zon ki, am elyért érdem es a 
korm ányt a  spontán válasz
to tt országúiról a  szervezett 
tú ra  vonalára irányítani. 
100—150 fővel gyarapodik a  
szakosztály, ha a  m otoro
sok, autósok csatlakoznak.

És a  fiatalok? Kopasz Ru
dolf gondterhelten válaszol:

— Nehéz ügy. H atvan- 
hetven fia ta l já r ja  velünk  
az országot. Ö tször ennyien 
is jöhetnének. A gyárveze
tőség, a pártbizottság, a 
szakszervezet és a  KISZ 
m inden segítséget megad. 
Filmvetítéssel, v idám  nyári 
tú rákkal csináljuk  a  kedvet, 
de bevalljuk, még nem  tö rt 
meg a jég. Szerintem  — fej
tegeti Kopasz Rudolf — n a 
gyon lényeges a  fiatalok 
mozgósítását elősegítő anya
gi keretek  bővítése, hiszen 
megéri. A kit közülük m eg
nyerünk a  tu risztikának, 
azt a  céltalan és követke
zetlen időtöltéstől hódítjuk  
el. Olyan ez, m int az egy
szeregy. A költségvetési 
szerveknek is nagyobb f i
gyelmet kellene ford ítan iuk  
m ozgalm unk politikai és 
társadalm i célkitűzéseire. 
Természetesen nem  m inden 
pénzkérdés. Bár, még szű
kös a felszerelésünk a gyá
ri létszámhoz képest, a r ra  
azonban bőségesen elég, 
hogy a Láng-gyári fiúk  és 
leányok felcsatolják a h á ti
zsákot, s szabadidejüket a 
term észetben töltsék.
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erdő sötétlik, a szem határ 
széléig fehér tanyákkal be
szórt T iszán tú li róna ter
jeng: a ké t folyó zugába 
nyúló feke te  talajú Tápai- 
réttel, m ajd  a Tisza szőke 
szalagja csillog, túlsó part
ján a védtöltés m ögül k i
em elkedő évezredes halász
településsel, Tápéval.

A  keleten  húzódó erdők 
irányába indulunk el a Ma
ros m en ti töltésen. A z  ár
v ízvédekezést szolgáló bar
na, fűzilla to t árasztó rö- 
zsekazlak, zengő te lefonhu
zalok, fehér gátőrtelepek  
m aradoznak el bal kézre, 
míg jobb felől kivillan  a 
Maros fényes háta.

A 8. szám ú töltéskílom é- 
ternél, egy gátőrház m el
lett, lejáró vezet a Maros 
felé. A  szekérúton három 
negyedórás kitérővel leme
gyünk a környék neveze
tességéhez, a negyed évez-

Még a M akó— Szeged  
közti 46. szám ú m üút el
érése elő tt hatalmas, sza
bályos hom okkúpok tűnnek  
szem ünkbe a folyóparton. 
A Maros nagy ajándékát 
látjuk itt: a csillogó, „öreg- 
szemű”, k itünően  kötő m a
roshomok építőanyagát. A  
folyóba horgonyzott kotró
hajók em e lik  ki a m eder
ből és m agasdarus továb
bító szalagra öntik, és nem  
is fogy el soha: a Maros 
csöndesen fo lyó  vize bősé=■ 
gesen pótolja  a hom okot 
Erdély hegyeiből.

A  széles hu llám teret át
pántoló közú ti (s m ellette  
a vasúti) hídról impozáns 
szélességű, bár nem  m ély  
folyót lá tunk. A  Tisza-bal- 
part—M aros-balpart-állam- 
határ által közrefogott 
érdekes felsőbánáti k is tá j
ba, a Maros szögbe érkez
tünk. Ú jszegeden k ívü l

jai, szigetes zátonyai, tisz
ta strandhom okja, vize, 
csendje, kívánatossá teszik  
a kirándulók, sátrat verő  
családok szám ára  — de a  
horgászok elő tt sem  m eg
vetendő! És még a leg
szebb nyárban is alig-alig 
járja néhány Szegedről 
idejutó m otoros kiránduló, 
holott ezrével férnének itt 
el a kem pingezők, egymás 
háborgatása nélkül. N em  
istenhátam ögötti, elérhetet
len v idék ez a Maros-bal- 
parti táj, csak éppen 
„nincs d iva tban”. A nnak a 
turistaközönségnek ajánl
juk, a m ely ike t éppen ez 
vonz: a csönd, a háborítat
lan term észet, a m otordur
rogástól m eg nem  ölt m a
gány . . .

Bárhol kö n n yen  le ju tha
tunk ugyan a m űútra, de 
mi m égis já r ju k  csak vé
gig k itű zö tt vonalunkat. A

A  M aros to rk o la tá n á l
(B okody felv.)

Ha szép az idő, egyetlen 
rövid kora tavaszi nap su
garas órái alatt is kényel
m esen meg lehet tenni a 
Szeged  — Tápé — Maros- 
jobbpart — M akó  — Ma- 
ros-balpart — Szeged közti 
64 kilom éteres kerékpáros 
kirándulást. , M egismerjük 
igy az erdélyi hegységek 
kristályos patakjainak vi
zét és a bársonyos föveny- 
nyé aprózott kőzetét, a sebe
sen sodró Maros végső sza
kaszát, de a csöndes-szép 
fo lyóm elléket is. U tunkat 
a 6—7 m éter magas, tehát 
jó kilátást is nyújtó, forga
lom m entes árvízvédelm i 
töltések betonsima földút- 
ján  tesszük meg.

A  tápéi hajógyárnál óva
tosan ereszkedünk le a töl
tésoldalon a Tiszához. Az 
átkelés itt manapság már 
csak kem ény télen történik 
sodronyköteles kézi továb
bítással, az ősi kompon, 
M ihelyt jégm entes a víz, 
vaspontonokat horgonyoz
nak keresztbe a Tiszán, s 
összekapcsolt pallókat fe k 
te tnek reájuk. A  dobogó 
pontonhídon átju tva  ismét 
felkapaszkodunk a védgát- 
ra. Ez kissé lejjebb hirte
len keletnek ível, a Tisza- 
balparti töltés itt vált át 
Maros-jobbpartiba.

A  M aros-torok töltésíve- 
leténél érdemes jól körül
nézni. m ert alföldi tájon 
ritka  panorámát élvezhe
tünk. E lőttünk kitárul a 
Juhász G yulától megéne
kelt, nagy fö ldrajzi ener
giájú ősi településhely: 
Szeged ligetekkel kevert 
háztöm bjei rajzolódnak vá
rossziluetté. Balra a kes
keny, marosi hullámtéri

vednél idősebb vetyeháti 
öreg nyárfához. A villám 
sú jto tt, vihartördelt ágú 
vén  fa  védett term észeti 
kincs. Tem érdek em lék fű 
ződik hozzá a kurucoktól 
Rózsa Sándorig és a ki- 
lencszázharm incas években  
lom bjai alatt tarto tt „tiltott 
gyülekezéseken" át a mai 
úttörőtáborokig  — és az 
örökké erre bolyongó sze
relmespárokig!

A  töltésre visszatérve 
egyvégtében tesszük meg 
az u ta t a m akói hídig. Ma- 
roslele tem plom tornya a 
töltéstől jó néhány kilom é
terre marad el, de a Gencs- 
hát — Gacsibai főcsatorná
val átszelt maroslelei, majd 
m akói öntözéses földek 
tápláló vize a töltésbe épí
te tt szivornyákon áramlik 
át nyári időben a folyó 
felől.

nyolc fa lu  határát foglalja  
magába. M indegyikük kü- 
lön-kü lön  történetű telepü
lésegyéniség, és valam iféle  
term ényéről nevezetes, am i
ből gazdagszik. Négy Ma
ros szögi község határos 
szép fo lyónkkal: K iszom - 
bor, Ferencszállás, Klára- 
falva és Deszk,

A z  első, egyben a legné
pesebb és a török időket is 
átvésze lt ősiségű: Kiszom - 
bor. A  töltésről jó l látjuk  
fás utcáit, csillagvizsgáló- 
tornyos m űem lék Rónay- 
kastélyát, de főleg ,,Szu- 
goly” nevű  nagy gyüm öl
csösét.

A  többi falu m ár jóval 
kisebb, de a tá j egyre vad- 
regényesebb. Különösen  
Ferencszállás és Klárafal- 
va követe lt megállást, gyö
nyörködő széttekin tést. ő s 
erdőnek is beillő facsoport-

töltéstetoről m eglátjuk így 
a va lam ennyire k iép íte tt 
egyetlen Maros szögi stran
dot D eszk . közelében,- az 
ugyanazon község Bráda  
nevű határrészét, m in t ön
tözött terü le tet és ném ely  
évben rizsterm esztő részt. 
Szeged fe lé  közeledve az 
erdőgazdaság m intaszerű  
csem etetelepét és az ú jsze
gedi M aros-tőben a „Hala
dás” T sz term álvízzel fű 
tött hajtatóházait.

Maros m ellék i kirándulá
sunk Szegedig terjedő vég
ső szakasza a visszaútban  
is a T isza partján vezet: 
ha jó l gazdálkodunk az 
idővel, reggel 9 órás in d u 
lás esetén  alkonyat ham va- 
zásában értünk ide, am i
kor m á r jólesik látni az 
itt is, o tt is fe lgyulladó vá
rosi lám pákat.

Aldobolyi Nagy Miklós
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A M aliit szeljai'ta te lö lt, vagy iha- 
dárdalos völgyeit já rv a  m indénütt 
várrom okkal, om ladékokkal, a gaz
dag történelm i múlt ha llga tag  tanúi
val találkozunk. Ha leü lü n k  megpi
henni egy-egy szép k ilá tá s t nyújtó 
falm aradványra, és faggatni kezdjük 
a napszítta  romokat, sok csodás tör
ténete t mesélnek nekünk. Hősök él
tek itt , de kegyetlen rablólovagok is. 
Hol a béke áldott fényé ragyogta be, 
hol élet-halálküzdelem  fo ly t a  fala
kon.

A M átra déli lábánál, ahol Gyön
gyöstől Verpelétig szőlők sorakoz
nak katonás rendben, hegynek föl, 
völgynek le, szinte elbújik  egy völgy
ben K isnána házai közé húzódva a 
M átra leghíresebb rablólovagjának, 
M óré Lászlónak a vára. V áratlanu l 
és szin te észrevétlenül je len ik  meg 
előttünk, megdöbbentve és le n y ű -. 
gözve az érkezőt. Olyan m in t egy 
áldozatára leső, m egbújó fenevad. 
Ilyen lehete tt a gazdája is. Ahogy 
szétnézünk a kis szikladom bon álló 
várból, alattunk csendben pihen  a 
falucska, piros háztetőivel. Dolgos la
kói a Hosszúhegy erdejéig  te rjesz
kedő szőlőkben szorgoskodnak. A bé
kesség és bőség illata lebeg a leve
gőben.

N em  így volt ez 400 évvel ezelőtt. 
A várban  egy kapzsi és kegyetlen úr 
élt, M óré László. Zsoldosaival ki-ki- 
csapott a várból a közeli és távo
labbi környékre, gyilkolt, rabolt, és 
pusztított. Sem élő, sem holt nem  
nyughatott tőle, hiszen utóbb még a 
sírokat is felforgatta őrjöngő kincs
vágyától űzve.

Á llunk  a várban, és szemlélődünk. 
Van mit. nézni, hiszen most tá rták  
fel a várat. V árkápolnájából az ala
pító K om polthy László sírköve is elő
kerü lt (1428). ö reg to rn y a  és kapu
tornya két em elet magasságig áll, 
helyenként szép gótikus részletekkel. 
T alán  itt  ebben a szobában számol
ga tta  M óré vérfoltos aranyait. Ott, 
abban a m ásikban ta r th a tta  fogság
ban gazdag áldozatait, akiktől vált
ságd íja t remélt. M ennyi könny áz
ta th a tta  földjét, ' am íg életükért kö
nyörögtek. Éá itt, ezekről a falakról 
szóratta  az ostromlók közé aranyait, 
hogy ezalatt nyom orult életét szö
késsel megmentse. Gyalázatos éle
téért és gyilkos rab lá sa ié rt ugyanis 
még a királynak, m ajd  a töröknek is 
haddal kellett rátám adn ia. Gyaláza
tá t azzal is tetézte, hogy egyszer 
még gyerm ekeit is m arta léku l hagyta 
az ostrom ló hadnak, hogy m agát

m enthesse. S o rsá t azonban nem  ke
rü lte  el, m e rt végül is a törökök el- 

Tőgták, és a  konstantinápolyi H étto
ronyba zárták . O tt is halt meg. G yer
mekei azonban — az alm a nem  esik 
messze a fá já tó l — török szolgálatba 
léptek. K özülük az egyik később K a- 
pudsi pasa néven i tűnik fel.

Egy m ásik várból e tájon m ár csak 
néhány szertehu llo tt kő m arad t meg, 
am i nem  is csoda, hiszen cseh h a
dak még 1497-ben lerom bolták. A 
Benevár ez M átrafüred  felett. A h a j
dani v á r alap fala iba öreg tölgyek 
eresztették  vastag gyökereiket. 
A latta, a völgyben a C satorna-patak 
zúg, s csevegése titkokról lebbenti 
fel a fáty lat. Betyárok tanyáztak  itt 
a m últ században, akiket a kím élet
len feudális elnyomás, az elv iselhe
tetlen életkörülm ények kényszerítet
tek a tá rsadalm on  kívüli életre, vagy 
m ert egyszerűen nem voltak h a jlan 
dók a hosszú katonaéletre idegen 
m undérban. H iszen nemcsak a B a
konyban vo ltak  betyárok, akad t be
lőlük m indenü tt az országban. Itt, 
M átrafüreden  a Benei-csárda volt a 
m átrai betyárok  kedvenc m ulató
helye. T udták  ez t a pandúrok is, és 
le-lecsaptak rá ju k , ritk ítva soraikat. 
I t t  végzett a csendbiztos a leghíre-

A m átra szen tis tv án i völgy

A  V ld ró c k t-c s á rd a  M á tr a s z e n t ls tv á n b a n A  t u r i s t á k  s zá z a i te k in t ik  m e g  a  k l s n á n a l  v á r  á s a tá s a i t



sebb m átra i betyárnak, V idróckinak 
a bandájával is. ö  m aga ugyan el
m enekült, de M átraverebélynél u to l
érték, és tűzharcban lelőtték. A sze
gény nép sokszor együttérzett a több
nyire gazdagot fosztogató betyárral, 
tragikus sorsukat népdalokban éne
kelte meg:

A Vidrócki hires nyája,
Csörög, morog a M átrába’, 
Csörög, morog a M átrába’,
M ert V idróckit nem  találja.
A  Vidrócki sírhalmára,
Gyöngy hull a koporsójára.
H ej Vidrócki, m ost gyere ki! 
Hat vármegye vár ideki!

M átraszcn tlm rei u d v a rb an
(A szerző Xelv.j

Em lékük m a is él a nép körében. 
Történeteiket népi együttesek ének
lik, öregek mesélik. Egy-egy csárda is 
őrzi nevüket, m in t pl. a  Vidróeki- 
csárda M átraszentistvánban. — De az 
élet, a  nép, sőt a  tá j is sokat vál
tozott. Amíg m erengve ü lünk a ro
mokon, s nézzük a M átraalján  so ra
kozó falucskákat és a  végtelenbe 
nyúló szőlőket, szinte a  szem ünk 
előtt épül egy új vasú t a szőlők közé, 
tú l Abasáron, ahol a geológusok 
most találtak gazdag széntelepeket, 
alig néhány m éterrel a szőlők alatt. 
És m ár tervezik fö léje az új, ha ta l
m as hőerőművet, méltó p á rjá t a 
Zagyva völgyében felépült M átra v i
déki Hőerőműnek.

Halogh Ferenc

□  Moszkvai Egyetemi 
T u rista  Klub bar
langku tató  csoport

jának m eghívására Ben- 
eze G ábor biológushall
gató, a Bp. Vörös Meteor 
barlangkutató ja expedí
ción vett részt a Krím
ben.

Л 11 főből álló expedí
ció Moszkvából repülőgé
pen utazott Szimíeropol- 
ba, onnan autóbuszon 
Bahesiszerájba. majd 
autón a Ja lta  felett hú
zódó 1070 m éter magas Aj 
Petri fennsíkra. Aj Petri 
ta tár név, jelentése: a 
Szelek A tyja. Igazi, kopár 
karsztfennSík, sok zsom
bollyal. Ezer m éter ma
gasból egyetlen meredek 
sziklafallal szakad le a 
tenger szintjéig, bábánál, 
a keskeny tengerparti sá
von fekszik a  Fekete-ten
ger legszebb üdülőhelye, 
a  pálm afákkal ékes, festői 
Jalta.

A kutatók  fenn a fenn
síkon, a K aszkadnaja ne
vű zsombolyóriás félel
metesen tátongó szaka
dékszája m ellett ütötték 
fel sá tra ik a t és nekiláttak 
a feneketlennek tűnő ak 
nabarlang meghódításá
nak. M inthogy a bedobott 
kő hosszú szabad eséséből 
kiszám ították. hogy a 
zsomboly első szakasza 
több m in t száz méter 
mély, 120 m éter hágcsót 
engedtek le és megkezd
ték a leszállást. A szám í
tás helyesnek bizonyult, 
110 m éter mélységben 
léphettek le a hágcsóról, 
tágas terem ben találták  
m agukat. I tt tábort ver
tek és előkészítették a to
vábbi leszállást, am ely
nek során végül 216 mé
ter m élységben érték el a 
zsomboly alját. Ezután 
gondos m unka követke
zett: felm érték , térképez
ték az érdekes, nagy 
mélységű barlangot, sok 
lényképfelvételen rögzí
tették  sajátos form akin
csét és képződményeit, 
begyűjtötték állatvilágát.

Az expedíció keretében 
még felkerestek több ki
sebb barlangot is, köztük 
a 73 m éter mély Geofizi
kus-zsombolyt. ezekben is 
sokoldalú megfigyelést és 
adatgyűjtést végeztek.

Az expedíció útvonalá
nak végpontja Ja lta  volt. 
Innen repülőgépen té rtek  
vissza Moszkvába, ahol 
m ár meg is kezdték az 
expedíció anyagának fel
dolgozását.

D. Gy.

Magyar barlang- 
JnMa^^jjJman 
b a r l a n g o k b a n



Л  tö rö k  időből szárm azó m in a re t  az  cgrí várból nézve

A llunk a Bükk-fenn- 
/ I  sík peremén, a

j T J l. Tarkő csúcsán, 
ahol valam ikor az 

egri várvédők gyújtottak 
őrtűznek  m áglyákat az el
lenség közeledtére. Az égre 
csapó iény je lek  éjjel Toka
jig, H atvanig ellátszottak, 
s h ír t adtak a veszedelem
ről. Most jám bor gallytűz 
lobog a Tarkő tetején; fa
vágók, erdészek ülik körül 
és Bánkúiról Egerbe tartó 
turisták . Csendes tél végi 
délu tán  van, a  hó még 
nem  futott le a hegyekről, 
a levegő is hidegen tiszta 
és áttetsző.

Innen, a  nagyfennsík 
déli perem ének legmaga
sabb  sziklafokáról, nagy 
ívben tá ru l fel a messzi táj. 
A szédítő m eredek falú fe
hér szírt a latt, szédítő 
mélységben, völgyek pár
huzam os sorai sietnek Eger 
felé. S  lent, az Alföld ka
pujában , ott te rü l el a vá
ros a dombok alján, ahol 
az Eger patak áttö ri a nyu
gati Bükk végső nyúlvá
nyait. és kifut a széles sík
ság felé.

A rónaságra nyíló völgy 
a lján  és oldalában helyez
kednek  el Eger zegzugos 
öreg utcái, barokk  ízlésű 
épületei, palotái, templo
m ai; a patak teraszain pe
dig hősi vára. А XVIII. 
századból való finom  rajzo
latú és hangulatú  városké
pet nagyszerűen keretezi a 
távolban a Bükk rengetege, 
a közelben pedig azok a

fényivó  lankás dombok, 
m élyeken szőlőtőkék sere
ge te rm i a híres-neves egri 
borokat.

Szőlőhegyek és poéták  
koszorúzzák e várost. M ár 
az ism eretlen kuruc költő 
versbeszedi 1706-ban: „Eger 
vára em lékezik am a híres 
szűzr iil, — A ki am az po
gány basát lelövé az hegy- 
r ü l . . K étszázhatvan év- 
távo lábó l hangzik e rig 
m us, em lékeztetve az 1552. 
évi d iadalm as várvédelem 
re, am ikor a re tten th e te t
len egri nők is k iá lltak  a 
v á rfa lak ra . Eger az egész 
fe lv idék  kapuja volt a  vé
gek várrendszerében, s az 
E u rópá t fenyegető, v ilág 
u ra lo m ra  törő oszmán h a 
d ak ra  m ért súlyos csapást 
D obónak és kétezer v itézé
nek világraszóló fegyverté
nye. H a Eger nevét halljuk , 
elsőnek m a is a G árdonyi
regény  varázsa illet meg. A 
rom antikus, de mégis igaz 
patrio tizm usból táplálkozó 
Egri csillagok tették ezt a 
m eg tö rdelt várrom ot a h a 
zaszerete t, a bátorság, a 
hűség jelképévé.

C sak a várat m integy 
300 000 látogató keresi föl 
évente. Já rjá k  a szerteága
zó kazam aták  több kilom é
te r hosszú föld alatti la b i
r in tu sa it, melyekben hol 
egy halom  koponya, hol 
egy gú la kőgolyóbis idézi 
föl a történelm i m últat, a 
S ö té tkapu  a latt pedig Dobó 
sírb o ltján ak  figurális fedő
lap ja  és a régi ostrom ok

sebeit viselő bronz ágyu- 
csövek. A várat, a tá ja t és 
a várost bem utató m uzeális 
gyűjtem ényeket is egy he
lyen ta lá lja  im m ár a tu 
rista, а XV. században 
em elt s m ost helyreállíto tt 
püspöki palotában, mely a 
m agyar gótika ' és rene
szánsz egyik legjelentősebb 
emléke. Ezek a gyűjtem é
nyek beszédesen vallanak 
arról a korról, amely Dobó 
és B alassi Bálint nevéhez 
fűződik. Az első nagy m a
gyar kö ltő  huszonhét évvel 
a dicsőséges ostrom u tán  
állt egri szolgálatba. A 
végvári erények akkor is 
Dobó v áráb an  tündököltek 
a legfényesebben: „Eger, 
v itézekn ek  ékes iskolája, — 
Jó katonaságnak nevelő  
dajkája! — k iá lt fel a köl
tő tö redékben  m aradt v er
sében.

A váro n  kívül a tizen- 
négyszögű m inaret, az egy
kori m ecset körerkélyes 
karcsú, hegyes tornya — 
am elybe kilencven kőlép
csőn kapaszkodhat föl a 
vállalkozó kedvű tu rista  — 
em lékeztet a  hódoltság ide
jére, de a  m ai város a lap 
jainak le rakásában  is sze
repe volt a  töröknek. Az 
1687. évi felszabaduláskor 
nem v onu lt el a m egvert 
sereggel m inden oszmán 
katona, m integy ötszázan 
visszam aradtak , megkeresz- 
telkedtek, s  első polgári te 
lepesekként hozzáfogtak a 
város újjáépítéséhez. A ke
leties fah ázak  és szétbon
to tt m ecsetek  helyén a 
XVIII. század  folyamán az 
ország egyik  legszebb ba
rokk városa  alakult ki.

Az ú jjáép ítés  azonban 
m ajdnem  a v ár elhordásá- 
ba került. Az építtetők kö
zött E sterházy  Károly püs
pök já r t  az élen, bevonta

Eger újjáterem tésének
m unkájába Fellner Jak a
bot, a fran c ia  idasszikus 
barokk szellem ében alkotó 
nagynevű építőmestert, 
ugyanakkor azonban a tör
ténelm i kegyelettel mit 
sem törődve, a  hősi vár kö
veit új épü letek  emelésére 
használta föl. A kazamaták 
szerencsére m égsem pusz
tu ltak  el, m ert elbontásuk 
nem fizetődött volna ki. 
Ц у  épültek  föl, részben a 
vár faragott köveiből, a 
kanonokok palotái, a me
gyeszékhelyre költöző ne
mesek kúriái, a módos ke
reskedők, iparosok polgár
házai. K öztük szinte a vá
ros je lképekén t magaslik 
Fellner egyik remekműve, 
a kései barokk  legszebb és 
legm onum entálispbb hazai 
alkotása, a Líceum, a mai 
Pedagógiai Főiskola épüle
te. Szemben vele Hild Jó
zsef nyolcoszlopos homlok
zatú klasszicista székesegy
ház emeli kettős tornyát az 
égre.

A város legnevezetesebb 
m űemlékei közé tartoznak 
a V öröshadsereg ú tján  egy
m ás m ellett sorakozó kano- 
nokházák, az 1700-as évek 
közepének jellegzetes al
kotásai. Az úgynevezett 
kispréposti pa lo ta  a  hazat 
rokokó egyik remekműve, 
a V öröshadsereg 10. számú 
kanonokház u d v arán  álló 
egyemeletes kertilako t — 
Fellner egyik főm űvét — 
pedig a legszebb magyar 
barokk k ispalo taként ta rtja  
számon a m űvészettörté
net. A szomszédos régi 
V árm egyeházát el sósorba i 
kapualji folyosóinak ková
csolt vasrácsai teszik ne
vezetessé. A barokk vas 
művesség e legszebb honi 
em lékét Fassola Henrik, a 
diósgyőri vashám or alapi-



tója készítette. Az ő ková
csolt vasrácsú díszkapuival 
találkozhatunk az Érsek
kert bejáratánál is.

E barokk műemlékegyüt
tesben találjuk meg az 
úgynevezett Buttler-házat 
is, melyben Mikszáth Kü
lönös házasság című regé
nyének’ egyes jelenetei le
játszódtak. A XVIII. szá
zadból való, szépen restau
rált egyemeletes épület 
ma múzeum, Heves megye 
és Eger város történeti em
lékeit mutatja be, a hon
foglalástól napjainkig. A 
város sok temploma közül
— a székesegyházon kívül
— kiemelkedik a kéttornyú 
minorita templom, a ma
gyarországi barokk remek 
alkotása, valamint a görög
keleti templom, amelynek 
nagyméretű ikonosztáza a 
fafaragás mesterműve.

A szűk utcácskák és gör
be sikátorok világában, a 
remek kovácsoltvas kapuk
ban, ablakkosarakban, a 
zárt udvarok árkádos, osz
lopos folyosóiban is meg
nyilvánuló barokk életér
zés és stílustörekvések ad
ták meg mindmáig Eger 
alaphangulatát, csak ko
runk erőteljesebb iparosí
tása hozta friss pezsgésbe 
a Bükk-alji ősi települést, 
miközben bátran kibontotta 
szűk völgybe szorított hely
zetéből is. A város dombos 
peremein új utcák futnak 
fölfelé, s ha az Eger Szálló 
sima hasábja kissé idege
nül is hat a múltat őrző 
központban, az új lakótele
pek vidám színharmóniája 
összhangban van a művé

szi értékű történelmi vá
rosmag nemes barokkjával.

Egerben későn indult 
meg az ipari fejlődés, de az 
50-es évektől kezdve jelen
tősen meggyorsult: a város 
déli részén új ipari körzet 
alakult ki, körülötte kor
szerű új lakónegyeddel. Üj 
fejlesztő erőként jelentke
zett az utóbbi években az 
olaj. Az Eger környéki 
dombokon m indenféle fú
rótornyok emelkednek, s a 
szőlőtőkék között olajszi
vattyúk bólogatnak föl s 
alá busa fejükkel, mint 
roppant szúnyogok, melyek 
szívják a föld sötétbarna 
vérét. Sokan már félteni is 
kezdik az egri olajtól az 
egri bort, de úgy látszik, 
békésen megférnek egymás 
mellett. A nem nagy terü
letű, de m inőségileg első
rendű borvidék felújítása, 
az elöregedett szőlők kor
szerű újjátelepítésének a 
munkája szép eredménnyel 
folyik. A várost félkörben 
övező lépcsőzetes lejtőkön, 
a Bükk előőrseinek déli ol
dalain mintegy 3000 hold 
szőlő érleli m a ismét gyü
mölcsét, s a föld alatti 
pi nce-városban hatalmas
hordók mélyén érik a ked
ves muskotály,' a fűszeres 
medoc, a zamatos fehér 
leányka és a fanyarízű, sö
tétvörös, tüzes bikavér. A 
Szépasszony-völgy kedves 
környezetű pincéiben sorra 
végigkóstolgathatják a ki
rándulók az egri szőlőhegyek 
termését, idézvén a Vörös- 
marty-sort: „Lelke Dobónak 
forr lángboraidban, Eger!"

A n t a l f f y  G y u la

Belső v á rré sz le t, tö rö k k o ri ág y ú v a l

K ilátás az eg ri v á rra , h á tté rb e n  a  B ükk v o n u la ta

B arokk  p a lo tácsk a , 
kovácso ltvas a b la k 

k o sa rak k a l

Az E g er-p a tak  á tfu t a  v ároson



Amit kevesen tudnak a Balatonról
KI AKARTAK SZAKÍTANI a  BALATONT

Most, amikor szép 
nyári délelőttökön autók 
szakadatlan sora árad a 
balatoni országutakon s 
a parti strandokon tíz
ezrek é lve zik  a tó köl
tők dicsérte, írók-tudó- 
sok elem ezte bársonyos 
vizét, k in ek  jutna eszé
be, hogy lehetett kor, 
amelyben a magyar 
tenger csaknem  teljes 
kiszárítása szóba kerül
hetett.

A  korszak Mária Te
rézia „áldásos uralko
dásának” ideje  s a terv 
elkészítője: Krieger Sá
m uel m atem atikus. La
tin  nyelvű  „Descriptió- 
jában” három  tervet ké
szít a fo lyó  s a tó sza
bályozására. A z első: 
kereken tizenegyezer, a 
második tizenkilencezer, 
a harm adik már száz
harm incezer holdat 
nyerne a Balatonból.

A gondosan elkészí
tett térképre pillantva 
ijedten lá tjuk , hogy ha 
a terv megvalósul, alig 
maradt volna valami az 
akkor még a mainál jó
val nagyobb tóból.

A  térképen zölddel 
je lzett csatorna vezeti a 
Zala vizét Boglár ma
gasságában a megcson
kíto tt tóba s a Sió pi
rossal je lze tt levezető 
csatornája m ár Szántód
nál m egkezdődik.

A zt el ke ll ismer
nünk, hogy K rieger pon
tos m unkát végzett. A 
folyók percenkin ti és 
köblábakban kifejezett 
vízm ennyisége, a tó 
mélységi adatai később 
is helytá llóknak bizo
nyultak.

A nagyralátó mate
m atikus jó előre kiszá
m olta a m unka  várható 
költségeit s jövedelmét, 
így tud juk meg, hogy a 
harm adik terv, a Bala
ton m ajdnem  teljes ki
szárítása, éven te  több 
m in t kétszázhetvenezer 
rhénes forin to t, a be
fek te te tt tőke u tán  cse
ké ly ö tvenkét százalék 
hasznot s öt és fé l mil
lió forin t vagyongyara
podást Ígért az érdekel
teknek. Pontosabban: a 
parti birtokosoknak.

A  K rieger-terv oly 
csábító anyagi hasznot 
kínált, hogy n em  győz
zü k  csodálni, m iért nem 
fogadták el. Talán, mert 
akkor még a fö ld  nem

je len te tt oly nagy ér té 
ké t, m int később s te- 
m éntelen  hom okos te
rü le t feküdt úgyis par
lagon. A kényelm es és 
konzervatív urak sze
rencsére így szívesebben  
választo tták a b izony ta 
lan gyarapodás he lye tt 
a halászat biztos és á l
landó hozadékát, de az 
is lehet, hogy a háborús  
id ő k  nem ked veztek  a, 
vállalkozásnak?! K i 
tudja"'!

K rieger tervét m in 
denesetre nem fogad ták  
el.

M a már az is tu d ju k ,  
hogy ha elfogadják, az 
is többet ártott vo lna  a 
vállalkozóknak, m in t a 
m i szép Balatonunknak. 
C holnoky szerint az áb 
rándos terv azért m eg 
valósíthatatlan, m ert a 
császári m atem atikus  — 
a ki akaratlanul is oly  
sok értékes adattal g ya 
rap íto tta  ism ereteinket 
a korabeli Balatonról — 
alapjában nagyon elszá 
m íto tta  magát. A z  a k 
kori mérnökök ta lán  
m ég nem  ism erték az  
összefüggéseket a v íz fo 
lyások esése és em ész
tőképessége között. A  
te rve ze ti csekély esésű  
Sió csatorna sohasem  
száríto tta  volna ki a 
B alatont.

A  Krieger terveitő l 
így m egm enekült Bala- 

■ton azonban még soká  
vá lt a fürdözők paradi
csom ává.

(A B A LA TO N  ELSŐ 
K EK LA M JA )

A z  elm últ kétszáz  
esztendő  első felében, a 
B ala ton t sokáig csak  
Füred jelentette, a m ely
nek szénsavas forrása  
körül m ár kibontakoz
tak a fürdőélet nyom ai 
akkor is, amikor a kü l-  
és b e lfö ld i utazók a B a 
laton felfedezésére in 
dultak.

1777-ben Fejér A n ta l 
prókátor írta — maga 
és m ások  mulatságára 
— F üred első verses 
rek lám já t, ősét: a pros
pektusok, kalauzok, ú ti
kö n y ve k  ezreinek, am e
lyek azóta  is mézes szó
val c sáb ítják  a Balaton 
környékére  az utasokat.
A ké tszá z  esztendős 
m últ hagyom ányait ver
sek ő rz ik  a- régi K lub

ház falan. berzsenyi ir
ta az egyik elsőt. „A 
Japet fiának sássá d ú l
ta” veséjét gyógyító d i
cső forrásához. Utána a 
többiek, az 1963-ban itt 
járt Berda Józsefig. S 
igy azt m ondhatnánk, 
hogy m ajdnem  kétszáz 
esztendeje tart a „Dal
nokverseny” Füred szent 
forrása körül.

(DALNOKVERSENY 
A BALATON ELSŐ NAGY 
VITORLASGALYA.IA 
KÖRÜL)

A Füred vizel dicső
ítő kö ltőket a vissza
nyert egészség öröme, s 
a forrás em bergyógyító  
ereje készte tte  dalra. 
Am  ugyanakkor meg 
kell em lékeznünk egy 
másik balatoni tárgyú  
dalnokversenyröl is.

Ma m ár nehéz elhinni, 
hogy valam ikor az or
szág legjobb költőit egy 
balatoni sószállító gá
lya is rriegihlette. Mégis 
így volt. A z  1797 nya
rán K eszthelyen  pízre- 
bocsátott Főnix gályát 
nemcsak versben, ha
nem zenében is megéne
kelték, s több festm ény  
és korabeli m etszet őrzi 
emlékét.

A  Főnix nagy hírne
vét annak köszönhette, 
hogy a maga korában 
az első valam ire való 
hajó volt a Balatonon. 
Igaz, m integy százhar
minc esztendővel előbb' 
Evlia Cselebi, a híres 
török világutazó még 
negyven-ölven balatoni 
hajóról tud, de a X V III. 
században csaknem  te l
jesen m egszűnt a tavi 
hajózás. A nná l nagyobb 
volt a lelkesedés, ami
kor Festetics György, a 
helikoni ünnepségek  
kezdem ényezője, s a Ge- 
orgikon alapítója, A nto
nio Fiori olasz mesterrel 
fe lépíttette a híres gá
lyát, am elyet annyi egy
kori útleírás is említ.

A költők legjobbjai, 
Berzsenyi, V irág Bene
dek, Batsányi, Baróti- 
Szabó, verseket írnak a 
keszthelyi hajóhoz, ün 
nepelvén benne a hala
dás jelképét.

„Nézz e kis példára, 
Magyar Föld nagy Né
pe! — kiált fe l Batsányi 
János — Ez lehet még 
a Te újulásod képe.”

I.ip ták  Gábor

119 jelvényese van a 
NAGY KÖRNEK

A TID PROGRAMJA

Az MTS klubterm ében jö tt ösz- 
sze a vizesek népes serege, hogy 
értékelje az elm últ évi m unkát 
és megbeszélje a közelgő vízi- 
túrázó évad feladatait.

Bokody József, az MTSZ vízi
tú ra  szakbizottsága vezetője üd
vözölte azokat, akiknek Székely  
M iklós, az MTSZ fő titkára  á tn y ú j
to tta  a „Nagy-Kör” v íz itú ra je l
vényét és a díszoklevelet, s ezzel 
119-re em elkedett a jelvényesek 
száma.

György Tibor, a BTSZ v íz itú ra 
szakbizottságának vezetője beszá
m olt az elm últ évi vizitúravezetői 
tanfolyam  eredm ényeiről, s á t
ad ta  a vizsgabizonyítványt a h á 
rom  kiválóan és 14 jó eredm ény
nyel végző hallgatónak.

A megbeszélésen ism ertették  az 
elm últ évi X. TID-ről szóló be
számolót. Ism eretes, hogy a tú rá ra  
rányom ta bélyegét a 112 napig 
ta rtó  árvíz, főleg pedig a csehszlo
vákiai és jugoszláviai gátszaka
dás. A szervező bizottság m un
kájának  elism eréseképpen, 26 ak 
tíva  kapta meg a X. TID em lék
plakettjét.

Szitás László, az 1966. évi XI. 
TID  szervező bizottságának veze
tő je  ism ertette az új tú rap rogra
mot. Eszerint a  tú ra  július 5-én in 
dul Regensburgból, 15-én érkezik 
Bécsbe, m ajd  18-án Pozsonyba. A 
m agyar h a tá rt július 20-án lépi 
á t az első csoport Rajkánál, s a 
Mosoni-Dunán eveznek tovább. 
A m ásodik csoport 21-én indul 
tovább Pozsonyból és 24-én reg 
gel Esztergomnál lépi át a határt. 
Budapesten július 25—27-ig ta r
tózkodnak a TID résztvevői, 
m a jd  augusztus 1-én reggel Mo
hácsnál hagyják el az ország te 
rü letét. A továbbiakban augusz
tus 7-én érkeznek Belgrádba, 
18-án Vidinbe, m ajd 26-án a bu l
gária i Rusze a cél.

A csatlakozó tú rák  közül lebo-, 
nyolításra kerül a Rába, a Dunai 
8 -a s / a Balaton- és a T isza-túra, 
valam in t a jugoszláviai vadvízi 
tú rák  is.

öröm m el üdvözölte a jelenlevő 
hallgatóság, hogy az MTSZ, 
MKKSZ és BESZ megegyezett a 
v iz itú rák  közös rendezésében.

A tú ra  egyes szakaszaira az el
m ú lt évekhez hasonlóan kétéves 
term észetbarát, kajak, illetve eve
zős szövetségi tagsággal lehet je 
lentkezni. A nyugatném et és oszt
rá k  szakaszon csak olyanok vehet
nek részt, akik m ár m ás TID ú t
vonalon végigeveztek, s kjváló 
társadalm i m unkát végeznek.

A TID kiírása a M agyar T e r
m észetbarát Szövetség „H íradójá- 
ban” m ár m egjelent. Jelentkezni 
m árc ius 28—29—30-án személye
sen az MTSZ-ben lehet.

— by —
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V irágzik a m a n d u la fa  a  S zéchenyi-h  eg у  le jtő jén . H á tté rb e n  
az ö rd ö g o ro m

Л  N őszirom  ú t tá ja t  és e rd ő t bon tó  te rasz iro zása
(A szerző  felv.)

A Farkasréti tem etőnél kezdődő  
Törökbálinti ú t ereszkedője  
után, a virágkertészetnél ke z 

dődik a Farkasvölgy. Vagy 600 m -en, 
keskeny aszfaltozott ú t vezet az is
m ert ördögorom  csárdához, vele 
szem közt áll az ördögorom  50 m -nél 
magasabb, függőleges sziklája (317 
m). A  csárda u tán  alig látunk házat- 
kertet; a szép Farkasvölgybe érkez
tünk.

Már rég e ltű n tek  a nevére utaló  
farkasok, de i t t  legalább bizonyos 
magyarázat adódik a helynév ér
telmére. A z  Ördögorom indokolá
sát azonban hiába keressük. Rege, 
monda  — tudom ásunk szerin t — 
nem szól róla, penge szerű éle, ke
m ény anyaga u tán  ítélve sem  lá tunk  
összefüggést a névadó ördöggel, ha
csak nem  a m egközelítése, m ert a 
Farkasvölgy aljából rövid, m eredek  
kapaszkodó v isz fel a tetejére.

Bizony egy kicsit szorítani kell, 
am int az E dvi Illés ú t bal oldalán, 
az ú tkereszteződéstől néhány száz 
méterre, a dolom itszikla  term észetes 
lépcsőzetén á t fe lfe lé  kapaszkodunk.

Megérte á  fáradságot: körkilátás 
tárul elénk. Észak felé a Széchenyi 
hegy (439 m ) le jtő jének egyre jobban  
beépülő te lepülését látjuk, a látóha
tárt lezáró erdővel, fenyőfoltta l élén
kített tetővel és a kibukkanó te leví
ziós toronnyal. Keleten a Sashegy, 
nyom ott kúp ja  m ögött a gellérthegyi 
Citadella világít felénk, délkeletre  
Sasad— ő rm ező  lankája  —, m ajd  a 
Duna kígyózó szalagja. Délen a Ka
maraerdő és a budafoki dom bvonu
lat —, nyugatra az Irhás árok m ögött

az erdős K akuk-hegy (437 m) n yú l
ványa látszik. Északnyugat fe lé  fo ly 
tatódik — kisebb letörés u tán  — az 
Ördögorom gerincének em elkedő éle, 
alatta m ély  bevágásban a Farkas
völgy összefüggő erdőterülete.

A z Ördögorom kopasz, feh ér dolo
m it te te jé t — közvetlen szom szédsá
gában — néhány több köbm éteres  
vörös-barna sziklatöm b tarkítja . Kö
rülötte lazán elszórt, le törpült fás 
vegetáció. Nyom ott, alaésony állo
m ányban, m e r t  a tető term őtalajának  
rétege seké ly  mélységű, néha csak 
10—15 cm  és még az is k i va n  téve 
az erózió pusztításának. — A  kapasz
kodás alatt láthattuk, hogy az ural
kodó tö lgyet gyakran mannakőris, 
nagylevelű hárs, többféle juhar k í
séri. A  déli oldalon a tölgy dominál, 
az északin  vegyesebb állom ány. A  
középső növényszin tet a som, gala
gonya, sajm eggy, kecskerágó, ostor- 
mánfa, vadrózsa és mogyoró képvi
seli; a kertekke l szomszédos része
ken az e lvadu lt orgona is gyakori. — 
Az elővigyázatlan jövés-m enés nem  
kedvez az aljnövényzetnek, de azért 
még ta lá lunk kora tavasszal sárga 
héricset, törpe nőszirmot, később  
lilás vad len t vagy rózsaszínű szegfűt 
a, csenkeszek és n yú lfa rk fü vek  társa
ságában. H elyenként áthatolhatatlan  
sűrűvé nő  a fákat fojtogató iszalag.

A z Ördögorom szikla délnyugati 
gerince a la tt elhagyott kőbányát lá
tunk, fe s tő i összevisszaságban. Jól 
látszik néhány geológiai törésvonal. 
A gazdagon tagolt bánya eléggé be
fásult, ú jabb  telepítésű erdei- és fe 

ke te fenyővel is találkozunk. — A  
lösztakaróba átmenő meleg déli lejtő  
szórványos települése közel já r a te 
tőhöz. Inkább  öreg telepítésű  szőlők 
között i t t  a gyümölcs kitünően  be
érik, különösen az őszibarack, a dió, 
cseresznye, meggy és a kajszi.

A z ördögorom tól északnyugat felé  
haladva, a gerinc újabb sziklalépcső- 
jén á tkelve, erdős területbe hato
lunk. N em  sokáig, m ert — egy kissé 
m eglepődve  — a Nőszirom  ú t első, 
bekeríte tt te lkéhez érünk. Míg az 
erdő a déli lejtőn fo ly ta tód ik, i t t  a 
nyugatin  átm enetileg eltűnik. G yö
nyörű, több m int félévszázados fe 
ke te fenyő  csoportok között — sajnos 
már néhány éve — m egkezd ték  a 
m eredek oldal teraszírozását!

Még elég egységes az erdő, de ez a 
terület is lassan elaprózódik és az 
erdő eltűn ik . A  Magas ú ti üdülőtele
pet fe jlesszük , de ne v igyük le a 
völgybe, a Farkasvölgy m a még 
eléggé osztatlan erdejébe.

A z  Ördögorom alatti Farkasvölgy 
elágazásánál, a golfpályára és a K on
ko ly 7'hege útra fe lv ivő  ú t találkozá
sánál — távlatilag  — tervezett k i
rándulóközpont létesítését (vendég
látóipari berendezés, sátortábor stb.) 
üdvözölnénk. A  völgy érin tetlensé
gére azonban vigyázzunk! A  közeli 
sétákat kedvelő, és a term észethez 
szeretettel ragaszkodó kirándulók ér
dekében.

Csorna A ntal



S im plic issim us m agyar v ise le t
b en  — a  n é m e t rézm etsző el
k épzelése  sze rin t. Az 1(83. évi 

e re d e ti  k iad ás d m képe

Van honism ereti irodalm unknak  egy három száz éves 
gyöngyszeme, mely a tu ristáskodás m últjából is felbe
csü lhetetlen  adalékokkal szolgál. Ez a  Magyar S im pli- 
cissim us, m elyet 1683-ban névtelenül bocsátott közre szer
zője Németországban „U ngarischer oder D azianischer 
S im plizissim us” címen. E jellegzetes korai kalandregény 
fo rd ításá t V arjú Elem érnek köszönhetjük, s szerzőjére 
nézve csak annyit gyanítunk, hogy D. Speer nevű borosz
lói m uzsikus-író lehetett, ak i egyéb m űveiben is elő
bukkanó  magyarországi tájékozottsága a lap ján  valóban 
já rh a to tt Magyarországon. M űvét regényes önéletrajznak 
is tek in thetjük . Hőse m in t boroszüói d iák  Lengyelország 
érin tésével Felső-M agyarországra vándorol, később ta 
nu lm ányait megszakítva trom bitásnak  áll a hadseregbe, 
s hosszas kalandozások u tán  Belgrádon keresztül Kons- 
tan tinápoly ig  ju t el. A sok kö ltö tt részlet m elle tt elbe
szélésének nagy része élm ényszerű frisseségével h iteles
nek látszik, s tán éppen leghitelesebb az a  tátrai ka 
landra  vonatkozó remek elbeszélés, mely David Fröhlich, 
h íres késm árki polihisztor la tin  nyelvű írásának  felhasz
nálásával kerü lt a regénybe.

A regényhős, a diák Sim plicissim us Késm árkon tanul, 
m ikor elhatározza, hogy öt d iák társával „m iként szoká
sos” nekivág a K árpát-hegységnek. A tá tra i k irándulás 
K ésm árkró l indul. Egy tá tra a lja i falu  tan ító ja  „m egfe
lelő d íjazásért” vállalkozik hegyi kísérőnek, s a rra , hogy 
három  nap  a la tt a legnevezetesebb hegyi lá tn ivalókat 
m egm utatja .

L áb- és könyökvasakkal te lt zsákkal, kötelekkel, zerge- 
agancs-végű hegymászó botokkal vágnak neki a hegynek. 
V ezetőjük könyvecskét visz m agával, melyben a „szaka
dékok és bércek m indenféle ism ertető jeleit m egtalál
h a tta ”. K ellő számú cipót is v isznek m agukkal, alkalm i 
csere-valu ta  gyanánt, m ellyel az ú tjukba akadó hegyi
pásztoroknak jószolgálataikért fizetni lehet, le lehet ke- 
nyerezn i őket!

A ko r vallásos hangulatának megfelelően „Isten nevé
ben” veselkednek neki a sok kalando t ígérő „szörnyű” 
szakadékoknak, sziklam eredélyeknek. S a kalandok nem  
is soká v ára tn ak  magukra. P áró rá s  kapaszkodás u tán  
egy tágas völgybe, juhnyáj közelébe érnek. V ezetőjük 
puskalövésére kisvártatva bará tság talan , puskás-baltás 
haram ia toppan elébük: „H onnan te  tekergő, hegyek pisz- 
káló ja?” — form ed a kalauzra — „add csak elő, am id 
van — itt  m inden az enyém  m eg a kutyáim é!” A töb
biekhez sincs sok jó szava: „Ti gyökérásók, fűkereskedők, 
ham arosan  szúrjon le m indegyitek egy tallért, m ielőtt
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továbberesztem ” m ondja em berünk, kiről h am ar kide
rül, hogy 6 a közeli juhnyáj pásztora, aki csak  a hegy
mászók alapos kifaggatása u tán  enyhül m eg némileg. 
Sőt —, nyilván a tallérok b irtokában — azt is felajánlja, 
hogy felvezeti őket a legm agasabb csúcshoz, a  „Nagy
apóhoz”. A ztán irtózatos füttyentgetések közt vezeti fel 
őket karám jához, ahol ju h te jb en  főzött bárányhúst kínál 
egy bográcsból.

Innen »  „Juhászhegyre’’ m ár csak térd- és könyékva- 
sakkal, horgas kötelekkel tudnak  tovább ju tn i. Óraszám 
bám ulják  a  zergék hegym ászó m utatványait: A fürge ál
latok olykor csak szarvaikkal lendítik tovább m agukat 
egyik sziklalaptól a másikig, szívós k itartással ism ételve 
meg egy-egy eltévesztett ugrást. De a vezető szaporább 
haladásra int, hisz aznap m ég félig csúszva kell három  
szakaszban felkapaszkodniok egy magas csúcsra, hogy 
éjjeli szállásukra érjenek! A m  a  bámészkodás okozta idő- 
veszteség m egbosszulja m agát: rá juk  tör a sötétség és 
eltévednek a sűrű  ködben. A vezető m ár-m ár felad  min
den rem ényt és szerencsétlenül já rt hegym ászókról pél- 
dálódzik, k ik  it t  lelték halálukat. A kis csoport hidegtől 
elgém beredve, összekuporodik és fohásznak is beillő 
éneklésbe fog. Ez m intha le lke t öntene vezetőjükbe, ki 
még egy utolsó k iu tat kísérel meg — m ikor szerencsére 
hirtelen 'kisüt a  Hold! Most a  feljebb ju to tt vezető köte
leket ereszt le, s így felju tnak  a  várvavárt táborhelyre. 
Am itt  is csak borókarőzséből rako tt tábortűz m en ti meg 
őket a  megfagyástól.

Csak röv id  pihentető á lom ra ju t idő a tábo rtűz  pa
razsa m elle tt, m ert alighogy hajnalodik, vezetőjük gyor
sabb ha ladásra  sarkallja  őket.

„Ettől a bérctől kezdve egyre felfelé m együnk — 
m ondja — csupa zord köves, talajon, de meg is m utatok 
nektek m indent!” ö tó rás  kapaszkodó után végre elérik 
a  legm agasabb pontot. I tt  m ár szellő sem rebben, csak 
felhőfoszlányok úsznak a lattuk . A harm inc m érföldre 
terjedő csodálatos kilátás K rakkóig viszi el tek in te tüket, 
s az a la ttuk  elterü lő  hegyfokok borzongó csodálatába ré
vülnek. S itt, a csúcson különösen hegym ászó-emlékeket 
találnak: kővel lefedett bádogdobozok a la tt pergam ent- 
szeletkékre ír t  neveket — az elő ttük  ott já rt hegym ászók 
em lékeit. . .  Ök sem hagyták el hasonló emlék je l h á tra h a 
gyása nélkül a „Nagyapót” ; de m ár sietniük is kell to 
vább, hogy harm adnap  estére ism ét a hegy lábához leér
jenek.

A három  já rh a tó  ú t közül egyik veszedelmesebb a m á
siknál, nem  csoda, hogy alig m ernek  a mélységbe tek in 
teni. „Aki szédül, annak beköt jü k  a szem ét. . . ” ígéri a 
vezető, de a társaság legfiatalabbja, Simplicissimus m eg
oldja a helyzetet. Utolsóként csúszik le a tenyerén a szirt- 
fokokról, m íg a testesebbeket b á tra n  előre engedi a kam - 
pós köteleken. Zergevadászat ta rk ítja  még lefelé vezető 
ú tjukat, m elynek során egy ingoványos partú  hegyi tó 
hoz érnek, m elyhez jónéhány kanyargó ösvény vezet: 
medvék, vadlovak, zergék csapái ezek — ra jtu k  já rn a k  
inni a tóhoz az erdő négylábú lakói.

A kalandos ú t a faluba érve barátságos lakom ával ér 
véget, hol hegym ászóinknak m eg kell m utatni sebeiket, 
horzsolásaikat, s rendre beszám olnak a félelm etes sz ik la
falakról és szakadékokról, a három  nap hátborzongató 
viszontagságairól.

Mindez 1650 körül, K ésm árk fe le tt történt.
Bauer Jen ő  dr.

A M ag as-T á lra  K ésm árk felő l



ROI TENGERPARTON

A m o n ten eg ró i te n g e rp a r t lá t 
kópé P etrovácnál

Autóbuszunk egyórás pihenőt tar
tott Herceg-Noviban, a kotori öböl 
bejáratánál. A négyezer lakosú vá
ros közkedvelt üdülőhely. Nyáron is, 
télen is sűrűn látogatják. Az évi át
laghőmérséklet itt 15 Celsius fok. E 
kedvező éghajlati viszonyoknak kö
szönhető, hogy a várost egész éven 
át zöld növények, virágok pálmák 
és gazdagon termő gyümölcsfák 
díszítik. A pihenőidő alatt többször 
is megcsodáltuk a gazdag termést 
hozó narancs- és citromfákat, s a 
félk ilós nagyságú, már majdnem 
érett grape-frui tokát. Utóbbiak 
annyira csábítóak voltak, hogy bi
zony csak nagy erőfeszítéssel tudtuk 
egy-egy szép példány láttán kezün
ket visszatartani.

Herceg-Novi után a tengerparton 
vezetett az út. Az utasok tekintetét 
a tájról csak a veszélyes kanyarokat 
ügyesen vevő gépkocsivezető vonta 
el egy-egy percre.

A kotori öböl olyan mélyen nyú
lik  be a szárazföldbe, mint a norvé
gjai fjordok. Az öböl partvonalát 
követő kígyózó országút mentén fal
vak, városkák villannak elő a szub
trópusi növényzet közül. A kristály- 
tiszta tenger erdős dombokat, mere
dek hegyoldalakat és sziklás csúcso
kat tükröz. Az öböl partján levő 
egyik kis helységnél, Gamenárinál 
megállt az autóbusz; kompon hajóz
tunk át az öböl másik partjára. A 
mesébe illő Sveti Djordje szige
tecske kötötte le leginkább figyel
münket. Arnold Böcklein, a híres 
svájci festő ,.A halott sziget” című 
festményét itt tartózkodása után fes
tette. Itt van eltem etve az a nápo
lyi százados, aki e szigetről lövette 
Perászt községet, s akinek menyasz- 
szonya az egyik ágyúgolyótól lerom
bolt házban lelte halálát. A százados 
miután ezt megtudta, levetette az 
egyenruhát és remeteként élt e  kis 
szigeten. Nincs itt más,, mint egy  
kis templom, ciprusfák, s  egy öreg 
temető, amelyben hajósok tete
mei nyugosznak régóta. E romanti

kus hangulat már eddig is sok mű
vészt ihletett alkotásra.

A kotori öbölben van még egy 
szigetecske: a Gospa od Skrpjela 
(Skrpjel Asszonya). E sziget érdekes
sége, hogy emberi alkotás. A XVII. 
században kővel megrakott hajót 
süllyesztettek el azon a helyen, ahol 
a hagyomány szerint egy szerb ikont 
találtak. Skrpjel asszony a kotori 
matrózok védőszentje. A szigeten 
levő templomot 1630-ban építették. 
Kívülről a templom szegényes kő
erődítményhez hasonlít. Falain ló
rések vannak. Belülről pedig — 
gazdagon berendezett szépművészeti 
galéria. Többek között itt látható 
Tripo Kokolic-nak a XVII—XVIII. 
század montenegrói neves festőjének  
68 alkotása is.

A nagymúltú Kotor város megte
kintését elhalasztottuk, mert autó
buszunk vezetője felajánlotta, hogy 
elvisz bennünket a több mint húsz 
hajtűkanyarból álló szerpentinen, a 
város felett uralkodó hegyre — a 
Lovcsenre. Nemcsak e vidék csodá
latos szépségét nem fogjuk elfeled
ni., — a gyengébb idegzetű embe
rek a hegyre vezető kanyargós utat 
sem. A hegy tetejéről jól láthattuk a 
szárazföldre mélyen benyúló fjor- 
dot és a távolban a végtelennek  
tűnő tengert. A fenséges panoráma 
láttán megértettem, miért fordíta
nak oly jelentős összegeket e vidék 
idegenforgalmi létesítményeire.

Kotor után, a montenegrói tenger
part nyitott részén, Budvától Ulcin- 
jig pompás homokstrandok láncolata 
várja a turistákat.

A tengerpart nemcsak rendkívüli 
szépségéről, hanem kultúrtörténeti 
emlékeiről is  nevezetes. A városok 
közül néhányat még ma is vastag 
várfalak veszik körül. Budvát, e

tipikusan középkori várost is ősrégi 
várfalak övezik. A várfalon két ka
pu van. Az egyiket tengeri kapunak, 
a másikat földi kapunak nevezik. Az 
új Budva, hatalmas szállodáival, 
modern penzióival, szép homok- 
srandjaival sok ezer turistának 
nyújt kellemes pihenést, szórako
zást.

Az éjszakát a Hotel Miloöerben 
töltöttük. E szállót az egykori mon
tenegrói király a maga és családja 
számára építtette, nyaralónak. A 
montenegrói tengerpartnak ezt a 
kétségtelenül legszebb részét termé
szetvédelmi területnek nyilvánítot
ták.

Reggel szobánkból, magunk előtt 
láttuk a dél-adriai part gyöngyét, a 
Sveti Stefan félszigetet, amelyet 
keskeny, homokos földsáv kapcsol 
a szárazföldhöz. A kis félsziget egy
kor a kalózok ellen kiépített erőd 
volt. A helyszűke arra kényszerítette 
az embereket, hogy házaikat a vár
falhoz ragasszák, s csak keskeny ut
cácskákat hagyjanak a szabadon 
közlekedők számára. Ezért a parttól 
szemlélődő idegennek az a benyo
mása, hogy a félszigeten nincs utca. 
átjáró. A város kis házait kikezdte 
az idő, de a jugoszláv idegenforgal
mi szervek — igen ötletesen — 
restaurálták, eredeti formájukban 
komforttal is ellátták a  k is házakat. 
Sveti Stefan valóságos szállodaváros 
lett.

A montenegrói tengerparton, az új 
autóút megépítése óta növekszik e 
partvidék látogatottsága. Turisták, 
üdülők ezrei keresik fel. A táj szép
sége, kellemes éghajlata, s nem utol
sósorban az ottani emberek vendég
szeretete állandóan fokozza a tu
ristaforgalmat.

M. G.
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Tavaly óta élénk tevékenységet 
fe jt k i a  Velencetavi Intéző B izott
ság, am ely azzal a céllal a lak u lt, 
hogy a csaknem  négy és félezer ka- 
tasztrális holdon elterülő p á ra tlan  
term észeti tá j, a  Velencei-tó k u ltu 
szát fejlessze. Ennek érdekében te r
veket dolgoztak ki, s ezeknek m eg
valósításával nemrégiben a F ejér 
megyei Tanács V. B. ülésen fog la l
kozott. A tó  múltjáról, je lenéről és 
jövőjéről dr. Dabrónaki G yula  Fe
jé r megyei országgyűlési képviselő

és a V. B. elnöke beszélt a végrehaj
tó bizottsági ülésén.

Tájékoztatójából kiderült, hogy a 
Velencei-tó tájegysége, földrajzi v i
szonyai igen alkalm asak a tu risz ti
kára. Tudnivaló, hogy az északi p a r 
to t vulkánikus eredetű alacsony 
hegyláncok övezik, am elyeknek 
legm agasabbja a  351 méter m agas, 
az egész tá ja t uraló Meleghegy. A  
hegylánc tó felőli oldala kopár, a 
m ásik oldalon viszont gazdag erdő
ségeken á t vezet a turista útja. A 
Mezőföld és a  S árré t síksága ta lá l
kozik itt  a  hegyvidékkel, a V értes
sel és a Bakonnyal. Az országnak 
ez az egyetlen ősihegysége közvelt- 
lenü l érin tkezik  a Velencei-tó v íz
tükrével.

A zöldes, tea  színű vízben még 
rádium -nyom okat is felfedeztek. A 
Velencei-tó és környéke úgyszólván 
háborítatlan  rom antikát őrző őstáj, 
am elybe term észetesen a kor em bere 
megtelepíti a  civilizált életet. A tó 
gazdag halállom ánya horgász-lehe
tőségeket kínál, vagy a gazdag m a
dárvilág ad  alkalm at vízivadászatra, 
a  partm en tén  pedig a m indinkább 
népszerűvé váló lovas-turisztika 
kedvelői ta lá ln ak  m aguknak szóra
kozást.

Éppen azért, m ert a Velence-tó 
divatba jött, idegenforgalmi és tu 
risztikai é rték ére  tekintettel nagy
szabású fásításba kezdenek, első
sorban az északi parton. Velencén 
és Agárdon parkosítás kezdődik 
meg, ezekben a ligetekben létesül 
m ajd az ország első szabadtéri szo
bor-múzeuma. Velence község leg
m agasabb pontján , a Bence hegyen 
megépült m ár a  45 méter m agas 
Vörösmarty kilátótorony. A tu ris ta 
u tak  végcéljainak vonzóbbátétele 
érdekében a Velencei Tanácsház 
épületében berendezik  azt a m úzeu
mot, am elyben a tá j néprajzi je l
legű gyűjtem ényét helyezik el, to
vábbá itt gyű jtik  össze a 48-as sza
badságharcnak, a  pákozdi csatával

összefüggő em lékeit, valam int be
m u ta tják  a m ásodik világháború 
Velencei-tó környéki csatáinak em 
lékeit is. Ez a  m úzeum  foglalja 
m ajd  keretbe a tó  híres m adárv ilá
gát, a halászati eszközöket, és a víz
ben élő állatgyűjtem ényt.

A tó környékét felkereső tu risták  
egyham ar elérhetik  ú tju k  folyam án 
M abtonvásárt, az egyetemes zene- 
tö rtén e t jelentős állom ását, ahol a 
B runsw ick-kastély őrzi Beethoven 
m agyarországi lá togatásának em lé
két. Kápolnásnyéken a  reform kor 
legjelentősebb költőjének, Vörös
marty) M ihály em lékének berende
zett m úzeum  várja  a  tu ristákat. Vá
lón, a  nagy, m agányos poétának, 
V ajda Jánosnak á llíto ttak  em léket 
az egykori erdészlakban berendezett 
kis m úzeum m al. Cecén, Csók István, 
a  színek költőjének életm űvét h ir
deti az em lékm úzeum, a  szobákban 
a nagy művész volt budapesti laká
sának  eredeti bútorai láthatók, azon
kívül számos m űve o tt  függ a fala
kon.

Izgalm as célja lehet a  tu ristának  
a Tác község határában  feltárás 
a la tt levő római kori település, Gor- 
sium -város romjai.

Rengeteg szépséggel találkozik a 
tu rista  a Bakony- és Gerecse kö
zötti 30 kilom éter hosszú, és 10—15 
kilom éter széles Vértes-hegységben. 
A tá jb an  itt középkori várak, ko
lostorok rom jai bú jnak  meg, ame
lyekhez a  festői völgyeken á t je l
zett tu ris tau tak  és gondozott erdei 
u tak  vezetnek. Itt, a Vértes-hegy
ségben, G ánt-K ápolnapusztán 16 
személyes turistaszálló v á rja  a ven
dégeket. A m ásik turistaszálló  Móron 
ta lálható , a híres borvidék járási 
székhelyén. Ez a szállás 4—16 ágyas 
szobákkal rendelkezik, nyolcvan sze
mély fér el benne. M odem  szállodát 
ta lál a vándor Bodajkon is. A volt 
H ochburg-Lam berg kastélyt, amely 
1839-ben épült klasszicista stílusban. 
Ú jjáépítették, s  m anapság m ár m int 
turistaszálló  szerepel. Földszintjén 
20 ágyas В kategóriájú szálló, emele
tén pedig 60 ágyas turistaszálló  v á rja  
a vendégeket. K ényelm üket fürdő
szobák, hideg-m eleg víz szolgáltatás 
egészíti ki, s  aki a csendet kedveli, 
sétálhat a 11 holdas ősparkban. Bo- 
dajkról szép k irándulásra lehet in
dulni a K álvária-hegyen keresztül 
a B aja-pa tak  vadregényes völgyébe.

N ém eth Im re

T ú rav ito rlá so k  a V elencei-tavon
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K ét nő i vá logato ttunk  
galyai-síba jnokságon

A B T SZ -klub m eg n y itá sá n  
b eszé lg e ttü n k  a női tá jé k o z ó 
d ás i v á lo g a to tt idei fe lk észü lé 
sé rő l, té li k iegészítő s p o r t já 
ról G yőry  E dittel —, a k i rö v id 
del eze lő tt té r t  vissza G a ly a 
te tő rő l, a m ag y ar s ífu tó k  tá b o 
ráb ó l —, a  m agyar b a jn o k sá g 
ról. A N épsportban  a z o k b an  a 
n a p o k b a n  so k a t o lvas tu n k  B a 
l á z s  É v a  k itűnő sz e re p lé sé 
rő l a  sífu tó b a jn o k sá g b an  és 
m iu tán  m indketten  tá jé k o z ó -

Balázs Éva

d ás i vá lo g a to ttu n k  ta g ja i, az 
é lm én y ek rő l, ta p a sz ta la to k ró l 
k é rd e z tü k  G yőry E d ite t.

— N agyon  hasznos és é r ték es  
vo lt szám om ra a  g á ly á i tá b o r 
és a síba jnokságon  v a ló  rész
vétel. E lőször a 10 k m -es  táv o n  
in d u ltam , am i a  m eg o lv ad t hó 
m ia tt  igen nehéz v e rsen n y é  
v á lt. Jó l ke lle tt v iaszo ln i és 
a k in e k  e% nem  s ik e rü lt , a n n ak  
sű rű n  kelle tt csato ln i, tisz títa n i 
a  léce t, úgyhogy h a ta n  fel is 
a d tá k  a  versenyt. A közel 350 
m  sz in tkü lönbségű  p á ly á t  51 
p e rc  a la tt te tte  m eg B a lázs Éva 
és ezzel fö lényesen n y e r te  a 
b a jn o k ság n ak  ezt a  szám át. 
M ásodízben öt n a p ra  rá  elin
d u lta m  az 5 km -es tá v o n  is. I t t  
m á r  sokka l jobb  h ó v iszonyok  
közö tt, de igen n eh éz , m ere
d ek  le jtő s  p á ly án  fu to ttu n k : 
12 léc tö r t  el ek k o r, d e  B alázs 
É va ism ét k ite tt m a g á é r t:  23 
p e rc  16 m p-es idővel győzött!

A h a rm ad ik  b a jn o k sá g  a 3X5 
k m -es váltó vo lt k é t  nappal 
k ésőbb , am elyen É va a  h a r
m a d ik  b a jn o k ság á t is  m eg
n y e r te : itt fu to tta  a  m ezőny 
leg jobb  idejét, 22.24 m p -e t. Ha 
én  egyénileg  nem  is é rtem  el 
szám ottevő  e red m én y t, k lubo
m at, a Bp. E lő ré t a m ásodik  
c sa p a t tag jak én t ho zzáseg íte t
te m  a  jó  szerep léshez.

A m i tá jék o zó d ási verse 
n y e in k k e l ö sszehaso n lítv a  ezt 
a bajnokságot, e lm o n d h a to m ,

hogy igen jó  h a tá s sa l  volt rám  
és nagyot le n d íte tt  csap a te red 
m ényeinken  az  a  le lkes b iz ta 
tás , v a lam in t a  részidők be
m ondása, am iv e l az  edzők, ve
zetők és k lu b tá r s a k  segíte ttek . 
Ez nagy  e rő t és önbizalm at 
kölcsönöz az em b ern ek  fu tás  
közben, így  le h e t  m egtanu ln i 
„ h a jta n i” , a m ire  n á lu n k  tá jé 
kozódási fu tó k n á l igen nagy  
szükség v an . A küzdelm et, a 
cen tim é te re k é rt való h arco t 
jól m eg le h e te t t  tan u ln i m ind 
a tö m eg ra jtn á l, m ind a  v e r
seny to v áb b i szakaszaiban , 
am i n á lu n k  sz in tén  je len tős 
tényező a m ásodpercekben  
m ért időered m én y ek n é l.

E gyébkén t: a  v ersenyek  tá v 
ja  és sz in tk ü lö n b ség e  a fizi
k a i a lap o z á su n k  időszakában  
n ag y m érték b en  hozzá já ru lt az 
állóképesség  fejlesztéséhez. 
Nem vé le tlen , hogy a leg jobb  
északi tá jék o zó d ás i fu tók  té len  
ott v a n n a k  a  síba jnokságok  
h e lyezettje i k ö zö tt is — fe jezte  
be é lm énybeszám oló já t G yőry  
Edit.

Ö rsi András
— m agyar bajnokunk — 

Miskolcon 
egyénileg alapoz

Levélben számolt be fe l
készüléséről az alapozó idő
szakban ő r s i András, tá jé
kozódási egyéni bajnok:

— Előalapozásként heti 6 
edzést végeztem , 2 torna
termi és 4 szabadban! fu tó 
edzést. U tóbbi egy hónap  
alatt 300 k m -t tett ki. Ehhez 
még 6 nap térképhelyesbítés 
is járu lt, m in t technikai ala
pozás. A  következő hónap
ban m ár 450 km-re em eltem  
a futás-adagot, februárban  
pedig 500 kilométerre, heti 
11 edzést számítva. Ebből 7 
futó, 3 te rm i és egy uszodai, 
továbbá m ég 2 elméleti (tér
képes) edzés. K lubommal, a 
Bp. Spartacussal, 8 napot 
töltöttem  edzőtáborban, am i 
m inden tekin tetben igen  
hasznos vo lt.

Ezt az igen erős alapozást, 
márciusban követi a forrná- 
bahozó időszak, majd pedig 
április közepétől a form á- 
bantartó versenyidőszak. 
Szeretnék ism ét ugyanolyan, 
vagy ta lán még jobb időket 
futni és eredm ényeket elérni 
m int tava ly  és bízom a jó 
nem zetközi és világbajnok
sági szereplésünkben  — fe 
jeződik be őrsi András le
vele.

B u d a p est — k e rü le ti ú ttö rő  
tá jék o zó d ás i ba jn o k ság o k  — a 
tö m egesítés! verseny  k e re té 
ben.

A B T SZ  Ifjúság i B izottsága 
a s ik e re s  tú rap o n tv e rsen y ek  
m elle tt 1966-ra ism ét k iír ta  a 
b u d a p e s ti  Ü ttö rők  T á jék o zó d á
si B a jn o k ság a it 3 fo rd u ló b an , 
ez év b en  a töm egesítés! v e r
sen n y e l kapcso latosan . A k e 

Az NDK b a jnokságán  m eg lep e tésre  Rolf H ein em an n  — az 
örök m áso d ik  győzött H e lm u t C onrad e lő tt. N őknél Erika 
W auer, a k i m ár sokszor já r t  n á lu n k , a tá iék o zó d ás ilag  köny- 
nyú 8 k m -es pályán  1 ó ra  15 perccel győzött R e n a te  Schrei és 
Oily P isc h  e lő tt (m in d k e tten  in d u ltak  a  Nov. 7. versenyen).

Igen gyenge idők sz ü le tte k  a  bu lgár b a jn o k ság o n  — ezt a 
hosszú  p á ly a  és nagy sz in tk ü lö n b ség  m ag y arázza . K irii Boja- 
nov többszö rös b u lgár b a jn o k , a m agyar tá jé k o z ó d á s i futók 
régi b a rá t ja  ezú tta l csak  neg y ed ik  lett. a  18 k m -es pályán  3 
ó ra  36 p e rg e t tö ltö tt, m íg  a győztes Sziderov 3 ó ra  15 percet. 
A n ő k n é l D im itrova 1 : 43-mal győzött. Az á l ta lu n k  ism ert 
K am b u ro v a  (B alaton K upa, 1963) és T ascheva (Nov. 7. ver
seny  ö tö d ik  helyezettje) h a rm a d ik  és negyed ik  le tt  a 9 km -es 
p á ly án  2 : 14, illetve 2 : 15-t fu to ttak .

A S zabadság  ú ti isk . tá jék o zó d ási szak o sz tá ly a  a  M árcius 
15. em lék v ersen y t ez év ben  m árcius 12-én és 13-án rendezi 
m eg a következő  k a te g ó r iá k b a n : IF. II., IN . II., IF . III., SF. 
1П., SL. III.

ö r s i  A ndrás

rü le ten k én t m egrendezésre  k e 
rü lő  Ü ttö rő -T á jék o zó d ási B a j
nokságok  4 k a teg ó riáb an  (V— 
VI. ill. VII—V III. osztályos ú t
tö rő  f iú k  ill. lányok) 2 fős csa
p a tv e rsen y  fo rm á já b a n  m érik  
össze e re jü k e t 2 ill. 3 k ilom é
te re s  távon.

A rész tv ev ő k n e k  m árcius 
20-ig kell je len tk ezn iü k  a k e 
rü le tek b en , ú ttö rő igazo lvány  és 
isko laorvosi igazo lás szüksé
ges! A g y ő z tesek  ok leveleket 
és é rm ek e t k ap n ak . A b a j
nokság  eg y b en  töm egesítési 
v e rseny  is, m e rt az isk o lán 
k é n t indu ló  csap a to k a t és 
e red m én y eik e t kü lön-kü lön  
pontozzák és ju ta lm azzák . A 
k e rü le ti b a jn o k sá g o k  III. 27-től 
V. 22-ig ta r ta n a k , am ikoris a 
k erü le ti győz tesek  b e ju tn ak  a 
B udapesti Ü ttö rő b a jn o k ság  
döntőjébe.

A III. N em zeti V asu tas-K upa 
k iírá sá t a rendező  B udapesti 
MÁV S p o rt C lub v ersen y b író 
sága id ő b en  m egküld te  a 
nem zetközi szövetség  é rd ek e lt 
tag o rszág a in a k  és c lub ja inak . 
A v erseny  az IO F szabályok  
szerin t, a  k o rsz e rű  k övete lm é
n y ek n ek  m egfelelően  1966. évi 
ú jfe lm érésű , többsz ínnyom ású , 
5 m éte res ré tegvonalazású , 1 : 
25 000 lé p té k ű  té rk ép p e l k e rü l 
az idei évad  m ásodik  n em zet
közi v e rse n y e k é n t m eg ren d e

zésre  áp rilis  24-én. A  N em zet
közi V asu tas K u p á t és Csík 
J u d i t  nő i v án d o rd íjá t a  p rá 
g a i L okom otív véd i. A  v er
se n y re  m á r  eddig tö b b  k ü l
fö ld i érdeklődés fu to tt  be.

H at m agyar v e rse n y  szere
p e l idén  az IOF á lta l  k iad o tt 
n em zetközi n a p tá rb a n . Ezek: 
IV . 24. V asutas k u p a  és Csík 
J u d it  verseny, VI. 5. Földes 
F e re n c  em lékverseny , VII. 3. 
S opron i-kupa, VIII. 14. H onvéd 
k u p a , v n i .  20—21. . B a la ton i 
versen y ek , XI. 6. N o v em b er 7. 
verseny .

A válogato tt k e re t  ta g ja i  in 
d u lta k  a svéd sí-tájékozódási, 
e lm éle ti p á ly ak itű ző  verse 
n y en . Az öt leg jo b b  pá ly am ű  
k e rü lt  k ik ü ld ésre  a  b írá ló b i
zo ttság  döntése n y o m á n . Ezek 
szerző i: N yári T am ás, Balogh 
T am ás, ö r s i  A ndrás és Tóth 
P é te r  (u tánpótlás), va lam in t 
M agyar M árta, a n ő i k e re tta 
g o k  közül. É rd ek lő d ésse l v ár
ju k  szerep lésüket a  nem zet
k ö z i m ezőnyben.

A válogato tt a lapozó  edzőtá
b o ra  T atán  febr. 20. és m árc. 
5. közö tt k e rü lt m eg ren d e
zésre . A táb o ro záso n  az A- 
k e re te k  12 férfi, és 8 női tag ja  
v e tt  részt, hogy  m egfelelően 
k észü lhessenek  fe l az idei 
finnország i T á jék o zó d ási Vi
lág b a jn o k ság ra , v a la m in t a 
tö b b i nem zetközi v ersen y re .

Je len tkezés a  b u d a p e s ti tá 
jékozódási g y ak o rló  edzőképző 
tan fo ly am ra .

A BTSZ idei g y ak o rló  edző
képző  tan fo ly am a  rövidesen 
m egindul. A S zövetség  felh í
v ásáb an  közli, h o g y  a sportág  
je len  helyzetében  m a  m á r  nél
kü lözhete tlen , ho g y  m egfelelő 
edzői felkészítéssel készü lje
n e k  a tá jék o zó d ás i verseny
zők a b a jn o k ság o k ra , verse
n yekre . Je len tk ezési fe lté te
lek : betö ltö tt 19 éves kor, 2 
éves — 1960 ó ta  m egszerzett — 
versenyzői g y a k o rla t, spo rtk ö ri 
a ján lás , — v a la m in t o k ta tó 
nevelő  m u n k á ra  va ló  a lkal
m asság. T a n tá rg y a k : tá jékozó
dási szakelm élet, g im nasztika, 
sportegészség tan , testnevelés
elm élet, pedagógia , sp o rtpo li
tik a i ism eretek . A tanfo lyam  
tá rsad a lm i edzői m űködésre 
jogosít.

Dr. V izkelety László

A BEAC T ájékozódási S zakosztá lya  m árc iu s  20-án rendezi 
meg hagyom ányos tav asz i form aellenőrző  m egh ívásos te rep 
fu tó v e rsen y é t. A v ersen y  in d ító ja  és célja a  N orm afa  síház
nál lesz. B ővebb fe lv ilágosítás a BEAC-nái szerezhető  be.
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„B ékét V ie tn am n ak !”  fe lira tú  tr a n s z 
p a ren st fü ggeszte tt k l a C a m b rid g e-i 
egyetem  ,.K lng-College” k á p o ln á já n a k  
k é t to rn y a  közé 3 hegym ászó  eg y e tem i 
hallgató . A nem -m in d en n ap o s m ászást 
az éj leple a la tt  h a jto ttá k  v ég re  a tö re 
dező kő to rnyok  falán . A k o llég iu m  igaz
g a tó ja  nagyszerű  m ászó te lje s itm én y k én t 
é r ték e lte  a b á to r  ko llég isták  te t té t .  — 
Mi egyben a v ie tn am i n ép  m e lle tti b á 
to r  k iá llásu k a t is  becsü ljü k .

A szocialista országok  te rm é sz e tjá ró  
szervezete inek  8. tan ácsk o zásá t ez  év
szep tem ber első n ap ja ib an  ta r t já k  m eg 
az  NDK-ban. A tan ácsk o zást az ND K  
T u ris ta -  és V ándorlási B izo ttsága a  S zak - 
szervezeti T anács Ü dülési o sz tá ly áv a l k ö 
zösen rendezi m eg. A n a p ire n d e n  tö b 
b ek  között a következő  tém ák  sz e re p e l
n e k : 1. a tu ris ta sá g  és az ü d ü lés  a  n é 
p e k  közötti b a rá tság  sz o lg á la táb an : 2. a 
te rm észe tjá rá s  to v áb b fe jlő d ése  szé les 
k ö rű  töm egm ozgalom m á: 3. a  te rm é sz e t-  
já r á s  és üd ü lte tés  fe la d a ta i a  m u n k a -  
képesség  á llandósításáb an , az egészség  
fe n n ta rtá sá b a n  é s  a  szocia lista  o rszág o k  
m eg ism erésének  elősegítésében.

Az A concagua északi o ldalán  va ló  fe l
ju tá s r a  készül a  nem zetközi te rm é sz e t-  
b a r á t  hegym ászó expedíció . J a n u á r  e le- 
jc n  indu lt ú t já ra  B uenos-A iresbő l az 
o sz trá k  F ritz M oravec vezette  ex p ed íc ió  
23 tag ja . Az o sz trák , n ém et, sv á jc i és 
a m e rik a i te rm észe tb a rá to k  h eg ym ászó  
c so p o rtja  M endozában tö ltö tt n é h á n y  n a 
p o t ak k lim atlzá lás céljából, m a jd  az in 
n e n  120 km -ny lre  n y u g a tra  levő C ordon  
d e  la  Ja u la  hegylánc  n éh án y  edd ig  m eg- 
m á sz a tla n  csúcsának  lek üzdésére  in d u l
ta k . Az expedíció n éhány  ta g ja  m á r  
P la z a  F rancia  helységben  ta r tó z k o d ik . 
Ez a  7035 m  m agas A concagua-csúcs 
m egm ászására  legalk a lm asab b  k iin d u ló  
p o n t. A te rm észe tb ará t exped íció  a  n e 
h ezeb b  „észak l-ú ton” k íván  a c sú csra  
ju tn i .

B ulgária  k ed v e lt sz ik lam ászó  te rü le 
tén , a  V raca-szorosb& n re n d e z té k  m eg  az 
első o rszágos d lák -a lp in iádo t. 16 hegy
mászó k lu b  f ia ta l tag ja i 3 n a p o n  á t  273 
különböző nehézség i fokozatú  m ászást 
végeztek.

M integy 5000 (áborozó ve tte  igénybe az 
elm últ é v b en  a  d e m o k ra tik u s  B erlin  
cam ping je it. B á r  az id ő já rá s  n em  volt 
kedvező, m ég is az E urópa d é li részébe  
utazó sk a n d in á v ia ia k , vagy a szo cia lista  
o rszágokból a  K ele ti-tenger p a r tja in  
üdülni k ív á n ó k , berlin i á tu ta z á su k k o r  
szép sz ám b an  k e re s té k  fel a  b e r lin i ta 
vak  m elle tti táb o rh e ly ek e t. — 1966-ban a 
K ö p en ick -k e rü le ti tan ács ú j, 30 000 m ’ 
te rü le tű  c am p in g e t lé tes ít a „G rosse 
K ram pe” fé lsz igetén . Ezen 500 sá to rh e ly , 
k ls-sp o rtp á ly ák , p ark o ló h e ly ek  és csó- 
nakkölcsönző v á r ja  a  táb o ro zn i k ív á n ó 
kat.

K alifo rn ia  legm agasabb  c sú csá t a  4420
m-es M ount W h itney -t M ount C h u rch ill-  
nek  fo g ják  nevezn i, am in t az  U SA  bel
ü g ym in isz térium  ehhez h o zzá já ru l. A ja 
vaslato t a K o n gresszus egy ik  re p u b lik á 
n u s k ép v ise lő je  te tte .

P o stab é ly eg en  a  V ask ap u . A  N em zetközi 
D u n a tú ra , vagy  az  a ld u n a i h a jó u tazáso k  
rész tvevő i á lta l o ly so k sz o r  m egcsodált 
V ask ap u  képével m o st a  jugosz láv  és ro 
m á n  p o s ta  k é t  é r té k b e n  közös bélyeget 
és eg y  b lokko t ad o tt k i, A  bélyegek és 
a  b lo k k  m in d k é t o rszág b a n  felhasznál
h a tó k  p o sta i b é rm en tesíté s re . Ez az e lső  
a lk a lo m , hogy k é t sz o c ia lis ta  ország ilyen 
m egá llap o d ást kö tö tt.

r n  «  -* •'-»■>« -* -»  v - s - y  y v - e h n »  * '» » w v - e \

A J a p á n  H im ala ja  H egym ászó Klub en 
gedély t k a p o tt a  n ep á li kü lügym in iszté
riu m tó l, hogy 19ö7-ben hegym ászó ex p e
díció t in d ítso n  a  M ount-Everesitre.

A tavasz kínálja:
Ibolyaleves, fenyőtea

A té lvég  n a p sü tö tt m ező it, erdő it, hegyo lda la it já rv a , a n y ito tt s ze m ű  turista  
számára ezer é s  egy  re jté lye  va n  a tá jn a k . A z u ta k  m en tén , az á rk o k  p a rtjá n  m ár 
február vég én , m árcius e lején  m e g m u ta tk o z ik  a  m ártila p u , a m e ly n e k  a levelei 
április vég én , m á ju s  első nap ja ib a n  m á r a k k o rá k , h o g y  tö ltiittká p o szta  készítésé 
hez  Is igen  jó ! fe lhaszná lha tók .  A g yerm ek lá n c fű  —  a T araxacum  o ffic in á ié  —  
fö ldala tti fe h é r  g yökereibő l k i tű n ő  ecetes salátát k é s z íth e tü n k . Jó lleh e t, az ize 
k icsit k ese rn y é s , vastarta lm a m ia tt  egészséges. L eg jo b b  a k k o r  szedni, a m ik o r  még 
nem  virít, c sa k  épp en  je le n tk e z ik . A z  ú tilapu, a röv idcsalán , a  libap lm pó , az 
ibolya, a k a n k a lin  leveleiből e g é szség ü n kre  hasznos, erő s veg ye sleves t fő zh e tü n k . 
A fe n y ö fé lé k  fia ta l  tavaszi h a jtá sa ib ó l készü lt tea re n d k ív ü l v tia m ln d ú s  ital. A  
fenyő tea  m á r  so k  északi u tazó  é le té t m en te tte  m eg. A  legálta lánosabban  ism ert 
cadonterm ő sa lá ta  növényünk  a  g a lam bbegy (V alertanella  locusta). R en d es saláta 
m ódjára k é s z í th e tő  el, burgonyasa lá táva l veg ye sen  is tálalható.

M ennyi t i tk a  va n  az ébredező  te rm é sze tn e k , s ez m ég  csak „ szerény  csokracs- 
ká ja "  a va d o n te rm ő  zöld c se m e g é k n e k ,  m ely e k e t a te rm é sze t Ingyen  k íná l, csak  
te kell ha jo ln i é r tü k .

Borsi Darázs József

S zovjet b arlan g k u ta tó k  m é ly sé g -re 
k o rd ja . A k rim i H uszta-k ö rze tb en  levő 
N azarov szk i-b arlan g b an  a n ovosz ib irszk i 
Ig o r  L jegkov vezette  szov jet b a r la n g k u 
ta tó k  a Szovjetunió re k o rd já t Je len tő  450 
m -e s  m élységig ju to tta k  le.

I.av lim zsinór a  s ibo tban . G y a k ra n  o l
v a s u n k  nagy k á ro k a t okozó, so k  e m b e r  
é le té t  kioltó lav inák ró l. A m ag ash eg y i 
m en tő sz o lg á la tn ak  Is sok  p ro b lé m á t 
oko z , szerte  a v ilágon  a lav ina  á lta l e l
te m e te t t  em berek fe lk u ta tá sa . A h a g y o 
m á n y o s  k en der-lav inazsinó r h a sz n á la ta  
n e h é z k e s  és g y ak ran  a veszély p il la n a 
tá b a n  is a h á tizsákban  volt. — A k e n 
d e rz s in ó r  á tm érő jének  egynegyedé t k i
te v ő  p erlon -lav inazsinó r h a sz n á la tá b a n  
m o s t  nagyszerű  ú jítá s t v ezete tt be W lg- 
g e r l  G ram m inger, a neves m en tő -szak 
em b e r. A 16—20 m  hosszúságú la v in a -  
z s in ó rt, egy legalább  16 m m  á tm é rő jű  
fém -s íb o t üregébe re jti. A zsinór h u ro k 
b a n  befejeződő vége a síző c su k ló já ra  
k e rü l .  Lavinaom lás esetén  a c su k ló ra  
e rő s íte t t  zsinór k ihúzód ik  a botból és a 
sz e re n csé tlen ü l já r ta t  betem ető  h ó töm eg  
fe lü le té n  jelzést ad a m en tőknek .

Ism e re te s , hogy ez év ok tó b er 2—3-án 
F in n o rszág b an  k e rü l so r az I. T á jék o zó 
d á s i V ilágbajnokságra. Ezt m egelőzően 
N o rv ég iáb an , m ajd  S vájcban  k e rü lt  so r  
a  tá jék o zó d ás i E u ró p a -b a jn o k sá g ra , A 
VB szervezője, a F in n  T ájék o zó d ási- 
S p o r t  Szövetség közölte, hogy sz ívesen  
l á tn a k  v en d ég tu ris ták a t a  VB-n. K ö ltség : 
p é n te k e n  reggelivel kezdődően , v a sá rn a p  
v a c so rá v a l befejezve az étkezés, szá llás 
és sz á llítá s  H elsinkiből és oda-vissza sze
m é ly e n k é n t kb. 100,— F in n -m árk a .

rC u r h tá k  k ö m j o e j p  ú U n
A Táncsics K iad ó  válto 

zatos sorozata  a  köze lm ú lt
b an  ú jabb  é rd e k e s  m üvei 
lep te  m eg azo k a t, ak ik  
odahaza, a  m eleg  k ályha  
m elle tt is sz ívesen  b a ra n 
g o lják  be a v ilág o t. M egje
len te tte  K ono S. S teuben  
TUTAJJAL A FARAOK
a r a n y b á n y á i h o z  cím ű 
könyvét. A szerző  „szüle
te t t  c s a v a rg ó d n a k  vallja  
m agát, ak it g y ó g y ith a ta tla -  
n u l m egfertőzö tt az u tazás 
„bac illu sa”. T izennyolc  
éves k o ra  ó ta  ú to n  van : 
j á r t  L appföldön, S k a n d in á 
v iában , m ajd  eg y  angol 
te n g e r  a la tti k u ta tó e x p e d í-  
cióval a K an ári-sz igeteken . 
T izenö t éves k o rá tó l Af
r ik á ró l á lm odott, en n e k  az 
ó riá si k o n tin en sn e k  még 
fel nem  d e r íte tt  tá ja iró l. 
M ire h uszonkét éves le tt, 
te lje sü lt á lm a. E lindu lt 
m ag a  k ész íte tte  tu ta já n  
egyes egyedül, ho g y  első 
legyen , aki v ég ig h a jó z ik  a 
K ék-N ilus tito k za to s  felső 
szakaszán, a T a n a -tó tó l a 
szu d án i ha tárig . A k a la n 
d o t kereste , és m eg  is ta 
lá lta , ta lán  a k e lle tén é l 
tö b b e t Is. K ifo sz to tták , fé l
vad  tró feavadászok  tá m a d 

ta k  rá ,  k ro k o d ilo k k a l és 
v íz ilo v ak k a l k e lle tt m eg 
k ü zd en ie , éhség  és láz gyö
tö rte . E rő i m arad ék á t a 
rohanó  fo ly ó  egyik m ellék 
ág áb an  le lt a ran y  m osása  
és ö sszeg y ű jtése  em ész
te tte  fel. D e alighogy m eg
m en ek ü lt — a  csavargás 
szere lm ese  m áris  ú jab b  ve
szélyes u ta k ró l álm odik.

V égül sz ám o lju n k  be egy 
— e lső so rb an  — a tu r is tá k  
szám ára  é rd ek es  könyvrő l. 
Az E ige r k é t k ilom éteres, 
csaknem  függőleges, Jeges, 
havas, é szak i sz ik la fa lán  — 
am ely rő l m á r  tizennyolcán  
le z u h a n ta k  és sz ö rnyethal
tak  — la ssa n , Irtózatos e rő 
fesz ítésse l k ú sz ik  fe lfe lé  
k é t cseh sz lo v ák  h egym á
szó. F ö lö ttü k  repülőgép, 
h e lik o p te r  köröz, és tv- 
k a m e rá k  k ö v e tik  m inden  
m o zd u la tu k a t. így  kezdő
d ik  R a d o v an  K uchar m ost 
m eg je len t T ÍZ  MEREDEK 
SZIK LA FA L c. könyvének  
tíz Igaz tu r is ta tö rté n e te  kö
zül az e g y ik , de ugy an 
ilyen  izg a lm as a többi le
írá s  is. A z olvasók a 
könyvbő l m eg ism erh e tik  a 
M agas T á tra , az A lpok, a 
K au k ázu s legszebb vidé

ke it, sok  veszélyes szik la
fal m egm ászásán ak  tö rté 
n e té t, s közben  m eg tu d ják : 
m ennyi á ld o za to t követelt 
egy-egy hegy csú cs m eghó
d ítása . A cso d á la to san  szép 
tá ja k , a festő i hegyóriások  
le írá sá t és az em berfe le tti 
küzdelm ek  egy-egy  mozza
n a tá t  é le thű , m űvészi fény- 
k ép fe lvéte lek  szem lélte tik .

K. J.

A „ P an o rám a  Külföldi 
Ú tik ö n y v ek ” k ia d á sá b a n  dr. 
Jo ó  K álm án  to lláb ó l ké t 
ügyes, ú j füzet je len t meg 
„K elet-Szlovákia és a T át
r a ” és „N yugat- és K özép- 
S zlovák ia" cím en.

B ár e füzetek  ta lá n  első
so rb a n  autón , v o n a to n  u ta 
zók  részére  k észü ltek , a 
gyalogos tú rá z ó k  is  k iváló 
h aszn á t lá th a tjá k . T árgyal
ja  az u tak , v áro so k , falvak, 
m ű em lékek , k irán d u ló - 
h e ly e k  és egyéb  m egnézni 
v a ló k o n  k ívül a  tu ris ta b á z i
so k a t, az u tazás adm inisz
trá c ió já t, a k özlekedést, el
szá lláso lást, é tk ezés t és a 
k u ltu rá lis  in tézm én y ek e t is 
— te h á t  m inden t, am i az 
u tazó t, a tu r is tá t érdek li.

(Jy)
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■m jtazn i érdekes, tanulságos és kellemes is. Nem 
Щ } csoda, ha napjaink egyik nagy divatja az uta- 

B  zás lett.
A Természetbarát Szövetség az utazás, az idegen tá

jak, emberek megismerésének élményében, megszerzé
sében segítséget nyújt a magyar turistáknak: lehetősé
get teremt külföldi cseretúrákra. A Szövetség által 
rendezett túrák igen érdekes programokat adnak, 
emellett nem is kerülnek sokba.

A Szövetség külföldi túrái mindenekelőtt a baráti 
országokkal ismertetik meg a turistákat. A z  idén a 
Szövetségünk által rendezett külföldi cseretúrák külö
nösen sokoldalú lehetőségeket biztosítanak Csehszlo
vákia, Lengyelország és a Német Demokratikus Köz
társaság megismerésére. Érdekes kirándulásokat, de 
igényes túrákat is tehetünk avatott vezetők segítsége 
mellett a Magas-Tátrába, s az Alacsony-Tátra szépsé
geit is megismerhetjük. A  Lengyel Tátrába is elláto
gathatunk, s a Keleti-tenger élményeiben is részesü
lünk. Krakkó meglátogatása, e középkori kulturális 
központ is emlékezetes marad a túra résztvevőinek.

A Keleti-tenger partjaihoz vezet néhány olyan túra 
is, amelyet az NDK-ba szervezünk. Egyes túrák pedig 
Szász Svájcba vezetnek. Különösen érdekesek lesznek 
azok a túrák, amelyek Thüringiába irányulnak.

A Harz-hegység romantikus fenyőerdői, mese-han
gulatának hatása feledhetetlen. A Harz erdeinek bejá
rásához kapcsolódik a több mint ezer éves Halle vá
rosának megtekintése is.

Az idén is vezetünk túrákat a Szovjetunióba és Bul
gáriába. A z  ezévi szovjet túrák sora városnéző utazá
sokkal bővül. A bulgáriai túrák között találunk köny- 
nyebbeket és turista szempontból igényesebbeket is.

A jelentkezők tehát számos túrából válogathatnak. 
Minthogy újabban egyre többen veszik igénybe a Ter
mészetbarát Szövetség külföldi túralehetőségeit, aján
latos idejében jelentkezni, mert a résztvevők száma 
korlátozott.

A turista-tevékenység, az egyesületben végzett tár
sadalmi munka a jelentkezéseknél természetesen el
sőbbségre jogosít, hiszen a külföldi túra végső fokon 
a jó turista-munka elismerése és jutalma.

Lesznai Lajos

Az Elba Kimig stem xöl

A Ml NAPTÁRUNK
MÁRCIUSI VASÁRNAPOK:

n a p  k é l: ho ld  kél: n y u g sz ik : nyugszik :
m árcius 6. 6.16 17.36 16.46 6.24
m árc iu s 13. 6.02 17.46 0.48 9.16
m árc iu s 20. 5.48 17.56 5.39 16.04
m árc iu s 27. 5.34 18.06 7.54 0.00

m árcius 5. P á ly  T ivadar e lm é le ti versen y ek  (m egyék) 
m árc iu s 6. H o ld v llág áro k -tú ra  (Országház)
m árc iu s 11. B udapesti p ro p a g a n d is tá k  ta n fo ly a m a  (Dobogókő, 

BTSZ)
m árc iu s  13. Z síroshegyi gy a lo g o s tú ra  m o to ro so k n ak  (XI. kér.)

„ Ism erd  m eg F e ren cv á ro st"  elm életi v e rsen y  (IX. kér.) 
m árc iu s 16. „R égi ném et v á ra k " . K lubest a  MOM M űvelődés- 

h ázban ' (XII. kér.)
m árc iu s 20. C sap a tb a jn o k ság o k  k e rü le ti első fo rd u ló ja  (Bpesti 

k e rü le te k )
P e tő f i em lék tú ra  a  K ő h eg y en  (III. kér.)
N ag y té tén y i K asté ly m ú zeu m  m eg lá togatása  (MOM szakoszt.) 
H ó v irág -tú ra  a V értesb en  (B udai S partacu s)
R ü g y ía k a d á s  tú ra  K á ld ra  (Szom bathely i É p ítők ) 

m árc iu s  25. A kauk ázu si 3000-eseken (K lubest a  G yopár-k lub
ban)

m árc iu s  27. Geológiai tú r a  N agyszénáson  (R u h a ip a ri Spartacus) 
K isszénás! gyalog túra m o to ro so k n ak  (XI. kér.)  
S zénpatakvö lgy i ta lá lk o zó  (Spartacus)
B p.-i k e rü le ti egyéni b a jn o k sá g  első fo rd u ló ja  (Bp.-i kér.) 
O rszágos bajnokság  első  fo rd u ló ja  
T an ácsk ö z tá rsaság i em lék v e rsen y  (N ógrád m .)
P e tő fi S án d o r E m lék v e rsen y  (Bp.-i P ető fi)
(F e b ru á r  5-ig a fen ti ren d ezv én y ek  h íre i é rk e z te k  be. Az áp

rilis i e sem ények  b e je le n té sé t m árc ius í- ig  k é rjü k .)

A P o p rá d i tó (Ney Im re  felvételei)

M egnyílt a B T SZ  Klubja
H osszú sz ü n e t u tá n  ism ét van  

közp o n ti k lu b ja  a  B udapesti 
T e rm észe tb a rá t Szövetségnek.
A K ölcsey  u. 2. szám  a la tt, a  
N yom dász Szakszervezet ado tt 
o tth o n t a  K lu b n ak , am elyet 
fe b ru á r  2-án B érces Je n ő , a  
BTSZ e lnöke n y ito tt  m eg. Ma
g y arszék ?  B éla t i tk á r  tá jékoz

Bérces Jenő elnök megjutalmazza 
a legjobb aktívákat

ta tá s a  u tá n  f ilm b e m u ta tó  sz íne
s í te t te  az  ü n n e p i m egny itó t, 
a m e ly en  m eg je len t M ik lós J á 
nos az  MTSZ e ln ö k e  é s  Kovács 
Já n o s , az  MTS B u d a p e s ti T a
n á c sá n a k  e ln ö k h e ly e tte se  is.

A  K lu b b an  m o s t a  BTSZ 
sp o r ta k a d é m iá já t h a llg a tjá k  a 
je len tk ező k .



„Az igazi tú ra  egy hosszú és m e
redek kapaszkodóval kezdődött. Ez
u tán  jö tt a  leereszkedés, am ely  úgy 
történt, hogy hőseink a  hegy  te te 
jén leültek  és a hegy tövében  fel
álltak.”

„H arm adik napra m ár csak  egy 
kis séta m arad t K irályrétre. I t t  n a 
pozással, focizással tö ltö ttük  el az 
időt az erdei vonat indulásáig. Ez a 
vonat igazi „kiránduló v o n a t”. 
Olyan lassan megy, hogy u ta sa i n y u 
godtan gyönyörködhetnek a  tá j 
szépségében, de ha kedvük ta r t ja , 
ibolyát is szedhetnek m elle tte .”

Ezt a kedélyes, jó hum orú tú ra -  
beszámolót a  Kossuth Zsuzsa G im 
názium  és Ipari Szakközépiskola 
Term észetjáró Szakosztálya je le n t
te tte  meg az iskolai K ISZ-szervezet 
„Diákszemmel” című lapjában.

S most, hogy szemtől-szem be k e
rültem  a szakosztály tag ja ival, 
ugyanezt a vidámságot érzem  ben 
nük, ez árad  minden szavukból, s 
o tt bújkál a  szemük sa rkában , a  
szájuk szögletében.

— Múlt tavasszal, a Börzsönyben 
— m ondja M üller Géza a IV /e osz
tály  tanulója — „igen közeli” kap
csolatba kerü ltünk  az erdei h an 
gyákkal. G yanútlanul le te leped tünk  
egy kidőlt fatörzsre. P illanatok a la tt 
az egész társaság  tele lett h an g y á 
val. Különféle táncm ozdulatok se
gítségével, sikerü lt lerázni a  ke lle 
m etlen vendégeket. Érthető okokból 
haladéktalanul továbbálltunk.

Egy m ásik alkalom m al, ugyancsak  
a  Börzsönyben, szalam andrákkal 
találkoztunk. Esőben tettük  m eg az 
u ta t Kisinóctól K irályrétig. A n ed 
ves időben elő jö ttek  a szalam andrák. 
Nem hoztunk el egyet sem, m e r t  a 
városi körülm ények között e lpusztu l
nának. Marossy Laci egy alkalom m al 
vakondot meg siklót is fogott. P ersze  
ezeket az állatokat is elengedtük.

„ D I Á K S Z E M M E L ”  h: T E R M É S Z E T B E N
TURISTAÉLET A „KOSSUTH ;ZSUZSA” GIMNÁZIUMBAN

— G ézát a  biológia érdekli, azért 
szám olt be az „állat-kalandokról” — 
szólal m eg Virányi Péter, ugyancsak 
a IV/e tanulója. — „Ami engem il
let, kém ikus szeretnék lenni. Emlé
kezetes m arad  szám om ra, hogy 
egyik tú rá n k  alkalm ával m egtekin
te ttük  a salgótarjáni üveggyárat. 
R endkívül érdekelt az itt  folyó m un
ka, a  gyártási eljárások. Meglepett, 
hogy az üvegfúvóknak milyen em
berfeletti m unkát kell végezniük.

— T alán  nem  tűnünk  szerényte
lennek — m ondja Kasza Judit, a 
két fiú osztály társa —, ha a buda
pesti városism ertető  versenyen el
ért eredm ényeinkről is beszámo
lunk. Ezt a versenyt m ú lt ősszel 
rendezte a  Vörös Meteor. K ét ifjú
sági „csapatban” indultunk. Két-két 
taggal. V irányi P éter és én elsők 
lettünk. O sztálytársunk H aas Judit 
és M üller Géza pedig a hatodik he
lyen végzett.

— K örülbelü l harm inc kérdést 
kaptunk — veszi á t a  szót Haas 
Judit. A kérdések u tcák  elnevezé
sére, szobrok, épületek elhelyezésére 
stb. vonatkoztak, ö t  ó ra  á llt rendel
kezésre, és bárm ilyen eszközt: köny
vet, térképet, közjárm űvet igénybe 
vehettünk. A verseny alaposan 
próbára te tte  lelem ényességünket 
és ügyességünket. M indenesetre ér
demes vo lt indulni, és nagyon-na- 
gyon ö rü ltü n k  az eredm énynek, an 
nál is in k áb b  m ert a  mi osztály- 
főnökünk, Ica  néni, az iskolai ter
m észetjáró szakosztály vezetője. 
Egyébként nem csak Ica néni szokott 
minket tú rá ra  vinni, hanem  Feri 
bácsi is, és el szokták hozni a 
gyerekeket is.

— V alóban, családunkban hagyo
mány a  te rm észetjárás — m ondja 
„Ica nén i”, M arossy Ferencné m ate
matika—fizika  szakos tanár. Az is
kolában 1957 óta vezetem a  szakosz
tályt. T ek in te tte l arra , hogy négy 
évenként kicserélődnek a gyerekek, 
évenként — vagy legalábbis négy 
évenként — élőiről kell kezdeni a 
szervezőm unkát. A m ikor a gyerekek 
idekerülnek, elvisszük őket k irán d u 
lásra, tú rá ra , s mindig m arad  né

hány lelkes híve a  term észetjárás
nak. Az 1965-ös évben 42 szervezett 
taggal m űködött a szakosztály. T er
mészetesen, nem  vesz részt m inden 
tú rán  m indenki, de például, a m últ 
év tavaszán közel negyvenes lé t
szám m al m entünk  a három napos 
börzsönyi tú rára . Ide, persze, több 
fe lnő tt is elk ísérte a gyerekeket.

Fontosnak ta rtju k , hogy a gyere
kek m egism erkedjenek a tú ra  te rü 
le tére eső földrajzi, történelm i, 
irodalom történeti nevezetességekkel : 
Például, ahogy Dobogókőről Pilis- 
szentkereszt felé haladunk, végig
m együnk az ú tnak  azon a szaka
szán, am ely még róm ai kori had iú t 
volt.

1965 őszén Palócföld irodalmi em 
lékeit kerestük fel. Csesztvén elláto 
gattunk  a M adách-kúriába, ahol a 
nagy költő személyes használati tá r 
gyaiból, bútoraiból, kéziratokból, 
fotókópiákból igen szép múzeum ot 
rendeztek be. A múzeum őre, gond
noka a M adách család egyik leszár
m azottja: Aliz néni, aki igen kész
ségesen és kedvesen m utatott meg 
nekünk  m indent.

Balassagyarm aton megnéztük a 
palóc m úzeum  régészeti és néprajzi 
gyűjtem ényét. Meg kell m ondanunk, 
hogy ettől bizony többet vártunk . 
Azt hittük, sokkal gazdagabb anyag
gal rendelkezik.

L áttuk  a hollókői vára t h a jn a l
ban felm ásztunk a salgói várhoz, s  
hazafelé jövet m egtekintettük Vác 
tem plom ait, m űem lékházait s a d ia
dalkaput.

A gyerekekre nem  lehet pana
szom: öntudatosak, fegyelmezettek.

— Az iskola vezetősége örömmel 
lá tja  a term észetjáró  szakosztály jó 
m unkáját — m ondotta befejezésül 
Farkas M ártonná  igazgatóhelyettes 
— hiszen egyrészt elősegíti az ok
tatóm unkát, m ásrészt lehetőséget ad 
a szabadidő okos, ku ltu rá lt eltölté
sére. Éppen ezért a szakosztálynak 
m inden szükséges tám ogatást szíve
sen megadunk.

P. J.

H old v ilásá ro k  iú rán
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Ú jítá s  a  tá jé k o z ó d á s b a n ,  (K ro k o d il)

H étvégi k ikapcso lódás (Dallos Je n ő  rajza)

Ha e ltév ed ü n k , m egv árju k  
a cs illagoka t, és rem ekül 

tá jék o zó d u n k  . . .
(Krokodil)

A utóstop
(Eulenspiegel)

VÍZSZINTES: 1. Idézet T om 
pa M ihály „T av assza l” c. v e r
séből (zárt b e tű k : R, L, K, F, 
K), 15. T ú lju t ra jta . 16. M aró 
fo lyadék . 17. S erdü lőkorban  
levő v irgonc, p a jk o s  lány. 18. 
V állra ve tve  v ise lt női sál. 19. 
Az egy ik  ég tá j. 20. F ehér szí
n ű  vízi m a d á r  (az utolsó négy
zet „NY” ). 21. H azai. 23. Csí

rá t  re jtő  képződm ény . 25. A 
k a p u ra  irá n y íta n i a labdát. 26. 
INÉ. 27. F e ld a ra b o lja  a n y e rs
anyago t. 29. Férfinév . 32. A 
m agasba . 33. E gyiptom i N ap
isten . 34. O rvosi kés. 35. Üz, 
k erg e t. 36. RT. 38. L ehullo tt 
száraz  lom b. 39. A kta. 41. Nem  
ta r t  v issza. 44. O lyan  tag, ak i 
az eg y esü le t lé tesítéséhez  hoz
zá já ru lt. 47. K ugli. 48. S tílus 
rég iesen  (az u to lsó  négyzet 
„LY ” ). 49. Jo h n  K nitte l regé
nye. 53. . . .  V espucci. 56. Ci
g a re tta  fa jta . 58. F afa jta . 59. 
P e tő fi-k ö ltem én y  címe. 61. 
N agy m a g y a r  regényíró . 62. 
B olgár fe jed e lem  volt, fu tá sá t 
V ö rö sm arty  én ek e lte  meg. 63. 
SF. 64. N ap, b e tű i keverve. 66.
. . . f id e  (rosszhiszem űen). 67.
. . . m eleg éb en  (rögtön). 68. Ré
gi sp o rteg y le t. 69. Község a 
s ió fok i já rá sb a n . 71. É nekel
hető  k ö ltem én y . 73. G yors 
tem p ó jú  angol nép i tánc. 74. 
P iram iso k . 76. K árty a já ték  n e 
ve. 77. M elyik  irán y b a . 78. K i
o k ta t. 80. Község Vas m egyé
ben. 81. Illa to s  virág.

FÜGGŐ LEG ES: 1. A ném et 
der, das b ir to k o s  esete. 2. 
H am burggal egyesíte tt ip a rv á 
ros. 3. F o lyó  N y-Európában . 4. 
B ecézett nő i név. 5. Régi tö rö k  
m éltóság . 6. KY. 7. A m ai geo
lógiai k o r t m egelőző k o rb a n  
élt élő lény . 8. Tetőfedő anyag .
9. Á tlátszó  anyaggal lá tja  el.
10. N itro g én  és szén vegyjele .
11. ESG. 12. K ipusztít. 13. K e
re sz tü lszú r. 14. Edző. 21. A 
v ízszin tes 1. fo ly ta tá sa  (zá rt 
b e tű k : D, E, S, R, K). 22. 
N incs . . . (kegyetlen). 24. T a l

lin  észt váro s rég eb b i neve. 27. 
I lla t. 28. Nem  m egy  s im án . 30. 
A u ta n t-  . . . (fran c ia  film ren 
dező). 31. B ecézett n ő i név. 37. 
H irte len  a sz á jáb a  vesz. 40. 
É lé n k  színével szem b eö tlik . 42. 
R o m án  pénznem  (többesszám 
ban). 43. T agadószó. 45. A rc
rózsa . 46. Bő. 50. A  jö v ő  nagy 
en e rg ia fo rrá sa . 51. H irte len  le
em el. 52. Tó Szovjet-K özép- 
Á zsiában . 53. V agyis . 54. Ide
gen  férfinév . 55. L en d ü le t. 60. 
Az egy ik  szülő becézve. 63. 
A ngol író , R a b e la is  követője 
(1713—68). 65. O szlop, ta rtóosz
lop . 68. A fo ly ad ék b ó l edény
n y e l kivesz. 70. O rosz nő i név. 
72. Ollós á lla t (névelővel). 73. 
D íszítő  ö ltések k e l k iv a rro tt 
k éz im u n k a . 75. KIV. 77. P ré
m es á lla tn ak  h a s  a la t t i  p rém 
je . 79. Az egy ik  m orze-je l. 81. 
JE .

B ekü ldendő  a  v ízszin tes 1. 
és a  függőleges 21. sz. sorok 
m egfejtése . H a tá r id ő : m árcius 
15.

A fe b ru á ri sz ám b an  közölt 
re jtv é n y  h e lyes m egfejtése: 
Szervezett sá to r, és felszerelés 
kölcsönzés !

K ö n y v ju ta lm a t n y e r t :  Nagy 
E rzsébet, Bp. X II., G reguss u. 
8., H orányi G y ö rg y , Bp. П., 
K ükü llő  u. 12., M a jo r Anna, 
Bp. VII., D o h án y  u. 59., Bősze 
Józsefné , T ata , B a ji u. 35., Ba- 
csa Im re , T örökszen tm ik lós, 
K ossu th  u. 138/142.
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AZ ELSŐ BUD APESTI TERM ÉSZETBARÁT Н ЕТ

A m egyei és vidéki v á ro s o k  te rm észe tb ará t h e te i u tá n , a 
B udapesti T erm észetbarát S zö v e tség  is e lh a tá ro z ta , hogy 
m egrendezi az első te rm é sz e tb a rá t  hetet. K iá llításo k , k lu b 
estek , a  m ozgalm at n é p sz e rű s ítő  előadások  k e rü ln e k  a  p ro g 
ram ba.

A te rm észe tb ará t he te t á p r i l is  4. és 10. közö tt ren d ez ik , 
am en n y ib en  a  kerü leti s z ö v e tsé g e k  és szakosztá lyok  m egfe
lelő p ro g ram o t b iztosítanak .

Az esem énysorozat a  k lu b h e ly tsé g e k b e n , m ű velődési o tth o 
nokban , k u ltú rte rm ek b en  z a jl ik  le.

Az üzem i, Iskolai sz a k o sz tá ly o k n a k , különösen n a g y  sze
repe  lesz a  te rm észetbará t h é t  m egrendezésében, h isz en  az 
Ifjúság  és az üzemi do lgozók  m eg n y erése  a  m ozgalom  szá
m á ra  a  legfőbb cé lk itűzésünk .

A te rm észe tb ará t he te t a  V ö rö sk ő i E m léktúra z á r ja  be.

KŐTÁR TIHANYBAN. A ti
h an y i k é tto rn y ú  tem plom  te l
jes  rend b eh o zása  u tán  az O r
szágos M űem lék i Felügyelőség 
m ost k ő tá ra t  lé tesít a tih a n y i 
volt ap á tság i épü le t óriási p in 
céjében. A k ihasznála tlanu l 

. álló p ince k itűnően  m egfelel 
e rre  a cé lra . R e jte tt v ilág ítás 
fogad ja  m a jd  a lá togatókat s 
a  p ince fa la i  m ellett ízléses 
á llványokon  helyezik el a  
tem plom ból e lőkerü lt fa ra g o tt 
köveket, v a lam in t a tih a n y i 
m úzeum  te rü le té rő l e lő k erü lt 
különböző ko ro k b ó l szárm azó, 
szépen fa ra g o tt kőem lékeket. 
A k ő tá r  n y á r ra  m ár m egnyí
lik .

VÖRÖSBERÉNY ISMERT 
MÜEMLEKE, a  volt jezsu ita  
ko losto r re s ta u rá lá sa  b e fe je 
ződött, m ost a  m ellette álló rk . 
tem plom  re s ta u rá lá sá t kezd ik  
el tavasszal a  M űemléki F e l
ügyelőség szakem berei.

B a la to n fü red  régi ka to likus 
tem ető jéb en  a  Vázsonyba ve
zető  ú t  fo rd u ló já b a n  — ah o n 
n a n  gyönyörű  k ilá tás nyű ik  a 
tih a n y i fé lsz ig e tre  s a B ala
ton ra , k é t éve fo lynak a kö
zép k o ri tem p lo m  fe ltárási 
m u n k á i. E zévben  befejezik a 
m u n k ák a t. A tem plom  szen
té ly  része  fö lé  te tő  kerül, el
készü l az ig en  érdekes k é tré 
szes gótikus a jtó  restaurálása, 
te lje s  h e ly reá llítá sa  és fö lö tte 
a to ro n y  is véd ő  te tő t kap. A 
F ü re d —N agyvázsony  közötti 
p iro s jelzés egy ik  látn ivaló ja  
lesz  a ren d b eh o zo tt rom.

SZAKOSZTÁLYVEZETŐI tan- 
fo ly am o t ren d eze tt Szüvásvá- 
ra d o n  a  B orsod  m egyei T er
m észe tb ará t Szövetség. Az óz
d ia k  tu r is ta h á z á b a n  hatvan  
szakosztá lyvezető  v e tt részt a 
tan fo lyam on .

S zabo lcs-S zatm ár m egyében 
e lső n ek  K isv á rd án  alaku lt meg 
а  П. szám ú Á lta lános Iskola 
ú ttö rő c sa p a tá b a n  a term észet- 
já ró  szakkör. Az alakuló  ü lé
se n  m egje len t H renkó  József, 
a  M egyei T erm észe tb ará t Szö
v e tsé g  fő titk á ra  is, aki elő
a d á s t ta r to tt  és ú tm uta tások 
k a l  lá tta  el a p a jtáso k a t.

DIETMAR TÖ PFER  (851 D res
d en , WH, B e u tz n er Land str. 
24., NDK) levelezne  hegym á
szóval vagy hegym ászó nővel. 
O lvasó in k  k ö zö tt b izonyára 
a k a d , ak i a  n é m e t sportt&rssal 
n é m e t nyelven  levelezni óhajt.

A KŐSZEGI JURISICS-VAR 
m in d e n  h ó n ap b an  ta rto g a t egy 
esem én y t. J a n u á rb a n  a Vas 
m eg y e i te rm észe tb a rá to k  ta lá l
k o zó jáv a l k ezd ő d ö tt az évad, 
fe b ru á rb a n  pedig  a  jól sike
rü l t  C oncord la-bál népesítette 
b e  a fe lú jíto tt v á r  term eit.

A ZALA-MEGYEI T e rm é sz e t
b a r á t  Szövetség fe b ru á rb a n  
c s a k  csupán k isebb  tú rá k a t  
v e z e te tt  a  környező v id ék ek re . 
A  versenyzőgárda  fe lk ész ítése  
é rd e k é b e n  azonban  té rk é p o l
v a s á s i  tan fo ly am o k at szervez
te k . A hetenkén t m e g ta r to tt  
tan fo ly am o k o n  40 v ersen y ző  
v e t t  részt. A té rk ép o lv asáso n  
k ív ü l a  jó versen y ren d ezés é r 
d e k é b e n  állom ásbíró i ta n fo ly a 
m o t is  Indíto ttak . A ré sz tv e 
v ő k  áp rilisban  v izsg ázn ak .

A Z  MTS OKTATÁSI ES TU 
DOMÁNYOS osztálya és a  M a
g y a r  T erm észetbará t S zövetség  
ren d ezéséb en  a  tá jé k o z ó d á s i 
v e rse n y sp o rtb a n  15 m e g y e  27 
ed ző -je lö ltje  vett ré sz t az  egy
h e te s ,  benn lakásos ta n fo ly a 
m o n  a ta ta i táb o rb an . A  ta n 
fo ly a m o t végzettek g y ak o rló -  
o k ta tó i  tan fo lyam ot szerv ez
h e tn e k , valam in t a  m eg y e i ed
ző b izo ttság o k b an  ism e re te ik e t 
h a sz n o s íth a tjá k . A k ik  a  v izs
g á n  m egfeleltek  — sz á m sz e rin t 
h ú s z á n  —, gyakorló  o k ta tó i 
m in ő s íté s t nyertek .

VID Á M  MŰSORRAL, f ia ta 
lo k  kétszáz főnyi k özönsége 
e lő tt ,  színes képek  v e títé sé v e l 
n y i to t tá k  meg a XIV. k e rü le ti  
te rm é sz e tb a rá to k  ú j k lu b ju k a t  
a  S zab ó  Pál M űvelődésházban! 
E z u tá n  m inden  hó első  k e d d 
jé n  ta r ta n a k  k lubnapo t.

A  KÁBELGYÁR k u ltú rh á z á -  
b a n  n y it ja  m eg a k ö ze li h e 
te k b e n  tu ris ta -k lu b já t a  XI. 
k e rü le t i  T erm észetbará t Szö
v e tsé g .

A  TÖRÖKSZENTMIKLÓSI 
GIM NÁZIUM BAN m e g a la k í
to t tu k  a  te rm észe tb ará t sz a k 
o sz tá ly t. Négy ta n á r  és tiz e n 
h a t  d iá k  v e tt részt az a la k u ló  
ü lé s e n , am elyen e ln ö k k é  D a j
k a  M ik lós tan árt, t i tk á r r á  B a 
lo g h  M á ria  tan árn ő t v á la sz to t
tu k .  G azdasági vezető B acsa  
Im re , a  túrafelelős K o llá t 
K lá r a  ta n u ló  le tt. Az e lő k é 
sz ítő  ü lésen  e lk ész íte ttü k  az 
e lső  fé lév i tú ra te rv e t is. (B a
csa  Im re )

KULCSOSHAZAT É P ÍT  az 
O T P  közp o n ti te rm é sz e tb a rá t 
sz a k o sz tá ly a  D öm örkapunál. A 
h é t  v é g é n  m u n k a tú rá t in d í ta 
n a k  az  építkezéshez.

SZ Á Z  KILOMÉTERES tu r is 
t a u ta t  f e s te tt  á t — n a g y ré sz t 
f ia ta l  tu r is tá k  tá rsad a lm i s e 
g ítsé g é v e l — a B orsod m eg y e i 
Id e g e n fo rg a lm i H ivatal a  
B ü k k b e n  és a  Zem pléni h e g y 
sé g b e n . T íz térképes ú tje lz ő  
e lig a z ító  tá b lá t is k ih e ly ezn ek . 
H a tn y e lv ű  tu r ls ta tá jé k o z ta tó t 
a d n a k  k i  és egy k ép esk ö n y v e t 
A g g te le k rő l.

TERM ÉSZETBARÁT H ETET 
re n d e z te k  — im m ár h a rm a d 
sz o r  — a  debrecen i te rm észe t

já ró k  fe b ru á r  6-tól 12-ig. F el
n ő tt  és if jú ság i e lm éle ti v e r 
se n y e k k e l kezdték , s a  tíz  
re n d e z v é n y  zá ró ak tu sa  egy 
Jó ls ik e rü lt  tu r is tab á l vo lt fe b 
ru á r  12-én a Postás K u ltú ro tt-  
h o n b an .

A M Á SODIK LEGJOBB le 
fu tó  p á ly á ja  le tt az o rszág n ak  
az a  s í- te re p , am elyet a  K ő
szegi K en y érh eg y  m elle tt lé te 
s íte tte k . A város te rm észe t
k edvelő  f ia ta lja in a k  67 000 fo 
r in t  é r té k ű  társad a lm i m u n 
k á ja  fe k sz ik  az új p á ly áb an .

MÉG EGY Ű J TU RISTA - 
HAZ. A n ó g rá d  m egyei te rm é 
sz e tb a rá to k  á tv e tték  az e rd é 
szettő l k u lcso sh ázn ak  a  K aran - 
csi A p u jtő  közelében fekvő  
v ad ászh áza t. K ezelését a m e
gyei T á rsa d a lm i E rdei Szolgá
la tra  b íz tá k .

DU N Á N TÚ LI MOTOROS T Ú 
RA és é lő  sa k k já té k  lesz az 
ide i kőszeg i ifjú ság i n ap o k  fő 
a t tra k c ió ja . Lesz m ég: o rszá 
gos tá n c z e n e k a ri bem u ta tó  a  
v á r  lo v ag te rm éb en , sz ám h á
b o rú , az „ Ism erd  m eg h azá 
d a t” m ozgalom  vezetői, a  ha- 
tá rő r-ú ttö rő v e z e tő k  ta n á c sk o 
zása, if jú sá g i b á l és m ég szá
m os m ás é rd ek es  lá tványosság .

Ü TIÉLM ÉNYEK cím m el h ir 
d e te tt  fo tó p á ly áza to t — a  h e 
ly i IB U SZ tám o g atásáv a l — a  
N ógrád  m egyei T erm észetba
rá t  S zövetség . A p á ly áza tra  115 
fo tós ö sszesen  m integy 1200 
k é p e t k ü ld ö tt  be. Az első d íj: 
k é tszem ély es kü lfö ld i u tazás 
lesz.

AZ a l a c s o n y -t a t r a r ő l  
az első m a g y a r  nyelvű  ú t ik a 
lauz m eg szerk esz tésé t v á lla lta  
a  N ó g rád  m egyei T erm észet- 
b a rá t S zövetség  Veres M ihály 
e lnök  vezetésével . A m u n k a- 
közösség a  legu tóbb i K arancs- 
M edves ú tik a la u z  szerkeszté
sével m á r  beb izo n y íto tta  r á 
te rm e ttsé g é t.

A STRAZSAHEGYI b a r 
l a n g  ú jo n n a n  fe ltá rt sz ak a 
szán ak  a  n a g y  töm egek szá
m ára  való  b em u ta tá sá t te rv e 
zik az Idegen fo rg a lm i szervek ,

a dorog i b arlan g k u ta tó k  se g ít
ségével.

TÜRACSEMEGEKKEL, é rd e 
kes lá tn iv a ló k k a l ta rk íto tt  t é r 
k é p e t a d o tt k i K om lóról, T a tá 
ró l, M osónm agyaróvárró l és 
M ohácsról a  K arto g rá fia i V ál
la la t. A közeljövőben m ég h u 
szonö t ily en  „városnéző” tú r a 
ta n ácsad ó  k iad ásá ra  készül.

„A  MECSEK IFJÚ  T U R IS
T Á JA ” jelvényszerző  m ozga
lom  k iírá sáv a l te tte  m ég szo
ro sab b á  kap cso la ta it a B a ra 
n y a  m egyei T e rm észe tb ará t 
Szövetség, a  m egyei Ú ttö rő  
Szövetséggel.

AZ OKTATÓKAT OKTAT
JÁ K  a  m ost m egnyílt ta n fo 
lyam v eze tő k  tan fo ly am án  a 
B u d a p esti Szövetségben. N egy
ven  tanfo lyam vezető  ta n u lja  
a  te rm é sz e tb a rá t tan fo ly am o k  
vezetésé t.

BALATONI NYÁR cím m el 
i r t  k i  fo tó p á ly áza to t az E szpe
ra n tó  F o tó  Film  Servo (P o sta 
c ím : E sp eran to  F. F. S. B u d a
p es t 119. po stah iv a ta l, p o sta 
fiók  G.). A legszebb képekbő l 
a n y á r i E szperan tó  VUág- 
k o n g resszu so n  fo tó k iá llítás t 
ren d ezn ek . B ővebb felvüágosí- 
tás  a m egado tt cím en k ap h a tó .

A FEKETEVÖLGYI tu r is ta 
ház a N ehéz ipari M inisztérium  
kezelésébő l á tk e rü lt  a  B á n y a
te rv  te rm észetjáró ihoz . S zál
lá s t ezen tú l a  kellem es k u l
csosházba : Bp. II. V arsán y i 
I ré n  u . 40—44, te lefon 354-580, 
d r. D oraby  László cím én kell 
Igényeln i.

AUTÓS-MOTOROS term észe t
já ró  cso p o rt a lak u lt S zom bat
h elyen . T avaszi tú ra te rv e ik 
b en  a n y u g a ti országrész leg
szebb tá ja in a k  m egtek in tése  
szerepel.

a z  Ú j p e s t i  Sp a r t a c u s
sz én p a tak i tu ris tah ázáh o z  go n d 
n o k o t k eres. É rdek lődni leh e t 
Szim on Istv án n á l a  292-212 és 
492-782 szám on.

TAVASZI AUTÓS TÚRANAPTÁR
( E lő r e je lz é s )

Á prilis  9—11.:
T ú ra  K őszegre , a N em zetközi A u tósta lá lkozóra . A Vas m e

gyei Id eg en fo rg a lm i H ivatal és a  szom b ath e ly i A utók lub  közös 
rendezése. A p rog ram bó l: ism e rk e d é s i es t a kőszak i Ju ris ic s  
v á rb an , K őszeg, Szom bathely , J á k  m eg tek in tése , tavaszi bá l 
a  v á r  te rm e ib e n , autós ügyességi v ersen y .

A b u d a p e s tie k  szám ára  rész le tes  in fo rm ác ió t ad  és je le n t
kezni le h e t A u tó k lu b  iro d á ja  B p. TV., N agym ező u. 20. T el.: 
122-849. A  v id ék i autósok  a v id é k i k lubszerv eze tek n é l vagy a 
Vas m egyei Idegenforgalm i H iv a ta ln á l je len tk ezh e tn ek , Szom 
ba th e ly , M á rtíro k  te re  1. E lhelyezés szá llo d ák b an  vagy tu r is ta 
szá llókban , fizetővendég szo b ák b an . Je len tk ezési h a tá rid ő  m ár
cius 15.

K érjü k , jeg y ezzék  elő — m a jd  e rre  következő  szám unkban  
rész le teseb b en  v issza té rü n k  — „P ü n k ö sd  S o p ro n b an ” jú n iu s  
25—26. Ez a lk a lo m m al k irá n d u lá so k  B ren n b erg b e , N agyeenkre, 
F e r tő rá k o s ra .

C ím lap u n k : „S o p ro n i te rm é sz e tb a rá t” je lig ére  érkezett

_  a  M ag y ar T e rm észe tb a rá t Szövetség  lap ja . Meg-
ТиГМЖжШ je le n ik  havonta, S zerk esz ti a szerkesztő  b izottság .

A  sz e rk esz tésé rt fe le l: M osonyl László szerkesztő. 
S zerkesz tőség : B udapest, V.. R osenberg  h á z a sp á r  u. 1., félem e
le t 11. T e le fo n : 113-493. K iad ja : az  I fjú sá g i L apk iad ó  V állalat. 

: B udapest, VI,, R évay u tca  16. T e le fo n : 116-660. K iad ásért felel: 
T óth  L ászló  igazgató . Egyes szám  á ra :  3,— F t. E lőfizetési á ra  
egész év re  32,— F t, félévre .16,— F t. T erje sz ti a M agyar Posta. 
E lőfizetés: P o s ta  K özponti H irlap iro d án á l, B udapest. V., József 

[N ádor té r  1. T e le fo n : 180-850 és b á rm e ly  p o sta h iv a ta lb a n . Csekk- 
; szám laszám : 61251, vagy á tu ta lá s  az MNB 8. szám ú fo lyószám 
lá já r a .  K ü lfö ld ö n  te rjesz ti a K u ltú ra  K önyv és H írlap  K ülke
resk ed e lm i V á lla la t, B udapest, I., F ő  u. 22. és a  K u ltú ra  kül- 

Iföldi k ép v ise le te i. In d ex : 25 814.
A b e k ü ld ö tt k éz ira to k a t, ra jz o k a t és fo tó k a t nem  őrizzük  meg 

lés nem  k ü ld jü k  vissza.

B6.12Ö E gy e tem i N yom da m ély n y o m ása , B udapest
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Több évi szünet után, 1965. júniu
sában ism ét m egnyílt a Pálvölgyi 
barlang ajtaja. A  Turistaházakat Ke
zelő Vállalat a gazda örömével adta 
át fővárosunknak ezt az alig ismert 
büszkeségét a term észetjárók, barlan
gosok, érdeklődők táborának.

A látogatók száma hétről hétre 
em elkedett, ö tezer, hatezer, már 
m egm eghaladta a 13 ezret is.

—  A ztá n  . .. október elejétől elfe
ledkeztek  a barlangról —  sóhajt fe l 
Tóni bácsi, aki m ost is ügyeletes ve
ze tőkén t várja a látogatókat.

—  Pedig a barlanglátogatás nem  
évszakhoz kötött élm ény és ismeret- 
szerző lehetőség. Sajnos, ezt keve
sen tudják, kevesen ism erik azt a 
sok-sok áldozatot, m unkát, ami az 
újbóli m egnyitást is eredményezte. 
Hiszen tavaly harmadszor ünnepeltük  
a barlang világításának avatását.

H ÁRO M SZO RI V IL L A N Y G Y Ü JT A S

A  Pálvölgyi barlangot 1904-ben fe 
dezték fel. A környezetében levő  
sziklakatlanban kőbányászat folyt, 
m unka közben tárult fe l a hasadék, 
nyílt meg az út a hegy belsejébe. T u 
risták, barlangkutatók láttak m unká
hoz, nem  eredm énytelenül: 1927-ben 
először gyúlladt k i a villany a bar
lang bejárataiban, érdeklődök ezrei 
keresték  fel a látnivalókat. A II. v i
lágháború pusztításai nem kím élték  
a barlangot sem s a barlangszeretők 
áldozatkészségéből 1945. szilveszte
rén  másodszor gyulladt ki a villany, 
hogy lehetőséget biztosítson a bar
lang szépségeinek megtekintésére. A z  
elektrom os berendezés azonban el
avult, korszerűtlenné, veszélyessé 
vált. Hosszabb szünet után a bar
lang jelenlegi üzembentartója, a T u 
ristaházakat Kezelő Vállalat hozatta  
rendbe a járatokat, a világítást.

1965. júniusában harmadszor gyu l
ladtak ki a reflektorok, m ost már 
korszerű kivitelben.

A  látogatóknak bem utatott járato
kat 160 különböző reflektor világítja  
meg, közülük 20 nagyteljesítm ényű, 
higanygőzös. A  biztonságos kö z leke
dést még 60 hajólámpa is segíti.

„MELEGEDŐ” A  FÖLD A L A T T

—  A Pálvölgyi barlang eddig fe l
tárt járatai körülbelül 1 km  hosszú
ságúak  — , adja a felvilágosítást Tóni 
bácsi. —  A  látogatók számára m in t
egy 500 m éteres szakasz épült ki. A 
korszerű világítás, a betonjárdák, a 
szintkülönbségeket áthidaló lépcsők, 
a közkedvelt „tyúklétra”, a látogatást 
kényelm essé, utcai ruhában is lehe
tővé teszi. A  barlanglátogatókat 
szakvezetők kísérik. A föld a la tti séta 
60 percig tart.

—  A  barlang hőm érséklete az év 
bárm elyik szakaszában egyforma:

11 C°. Ez a hőfok télen a tavaszi 
langyos áramlatokra em lékeztet. 
Ezért is term észetes , hogy a barlan
got télen is nyitvatartjuk. Szünna
punk csak kedden van. De ha cso
portos látogatók kérik, a keddi na
pon is szívesen kalauzoljuk őke t eb
ben az ism eretlen csodavilágban.

KED VEZM ÉNYES L Á T O G A T Á S

—  A  barlang működése szenvedé
lyes barlangosok, áldozatkész term é
szetjárók m unkája  nélkül nem  is 
lenne lehetséges. Az elism erés nem 
csak szem élyszerint őket, hanem  
szervezeteiket is illeti. A  látogatási 
díj: 8 Ft. A  Magyar Term észetbarát 
Szövetség, a Barlangkutató Társulat 
tagjai 50%-os kedvezm ényben része
sülnek. Hasonlóan kedvezm ényes be
lépődíjra jogosultak az ifjúsági szer
vezetek, oktatási in tézm ények nap
pali tagozatú, 10 főn fe lü li csoportjai. 
A  környezetism eret, s a fö ldra jz ta
nításához keresve sem lehetne kínál- 
kozóbb szem léltető eszközt találni a 
Pálvölgyi barlangnál. A z t m egértem , 
hogy a fővárosi iskolák osztályai nem

m inden  évben vendégeink, de cso
dálkozom  a vidékről látogató fia ta lo
kon. ha elkerülik nevezetességünket.

JÓ TU D N I EZT IS

K özvetlenül a barlang m e lle tt m ű
ködik a Pálvölgyi turistaház. Szállás
helyei csak nyáron le h e tő k  igénybe, 
most azonban az étterm e is csatatér
hez hasonlít. A  „kapitány”, Bakonyi 
Tibor, turistaházvezetö azonban meg
nyugtat:

—  A  barlang rendbehozása után  
került sor a járulékos üzem részek  
tatarozására. A turistaház étterm ét 
m egszép ítjük, és meg is nagyobbít- 
juk. A z  ülőhelyek szám a m integy  
m egkétszereződik. M árcius elejétől a 
barlanglátogatók ellátásáról is gon
doskodunk, s szeretnénk, ha a láto
gatásra váró vendégek is kulturált 
környezetben tö lthetnék el idejüket. 
A barlang önmagában n y ú jtja  az is
m ereteket. A  közelében felá llíto tt 
v itrinekben  azonban ezekh ez nyú j
tunk  kiegészítést: különböző barlan
gok jellegzetes cseppkőképződm é
nyeit. érdekes kristá lyokat, a bar
langi ősember használati eszközeit 
á llíto ttuk  ki.

Nagyobb propagandát, szélesebb 
körű ism ertetést k ívá n n a  a Pál
völgyi barlang. K evesen ism erik, ta
lán m ég kevesebben tud ják , hogyan 
lehet megközelíteni.

A  Kolossy térig ke ll u tazn i a 11, 
17, IS, vagy 66-os je lzésű  villam os
sal ille tve a 6, 60, 86, vagy „C” je l
zésű  autóbusszal. A  térrő l indul a 
65-ös autóbusz , m egállója közvetlenül 
a barlang bejárata elő tt van.

Ennél a megállónál érdem es le- 
szállni. (x)



A N agykovácsi te m p lo m  k e r t jé t  h a ta lm as, idős fá k  á rn y ék o l
ják

TÉLI BARANGOLÁS
KÜLSŐ BUDAI TÁJAKON

Ezért /V. (Kun) László ki
rály  1277. június 12-én, 
Pesten kiadott oklevelében  
a margitszigeti apácák 
fennhatósága alá rendelte. 
A falu elején díszes kőke
reszt emlékeztet minderre: 
állítólag itt állott egykor az 
apátság épülete. Romjait 
széthordták. A közhiedelem  
szerint köveiből em elték a 
templomot, melynek kü
lönleges műkincse négy f i
nom faragású szobrocska. A 
falu sorsa egyébként m eg
ismétlődött: a török hábo
rúk után ismét bencés 
apátság lett.

*

A turisták — a Vörös 
Meteor  egyik lelkes csapata 
— azért jöttek Telkibe, 
hogy segítsenek a vade te 
tésben. A sajtó útján 
ugyanis híre terjedt, hogy 
a behavazott hegyek között 
az erdei állatok alig jutnak  
élelemhez. Ilyenkor foko
zottan szükséges az állatok

Túl a főváros határán 
hatalmas erdőség 
borítja a hegyeket. 

Nagy kiterjedésű, összefüg
gő erdőterület. Budapest er
deje legalább kétszer el
férne benne. Pedig az sem 
kicsi. A köztudat úgy is
meri, mint szigorúan tilos 
vadászterületet. így is van. 
De vannak szabadon hasz
nálható útvonalai: a közsé
geket összekötő utak. Ezek 
mindenkor külön engedély 
nélkül járhatók. Csak le
térni nem szabad. Erre fi
gyelmeztetnek minden ki
ágazó útnál a tilalmi táb
lák. *

A vasárnap reggeli 
MAVAUT-járat nehezen 
halad Budakeszi felé. Meg- 
megáll, míg előtte a szóró
kocsi valam elyest faLhinti 
az utat. A felső faluvégen 
csoportokba verődve nézik 
a zsúfolt autóbusz küzdel
mét a meredek, csúszós 
úttal. A község közepe tá
ján jobbra kifordulunk 
Telki felé. A  Pusztatemp
lomi földek  alján halad 
autóbuszunk. Itt települt 
egykor Felkesző. Templo
mának romja a század ele
jén még látható volt. Nem
sokára mellénk szegződik az 
erdő: először jobboldalt
ereszkedik le, majd balról 
is felnyúlik; körülfog, ma
gába zár. Lomb- és fenyő
erdő váltakozik kisebb-na- 
gyobb tisztásokkal. Erdész
házak tűnnek fel. Csak a 
pátyi elágazásnál lép ki a 
műút az erdőségből. Itt 
sem szűnik meg, csak ma
gasabbra húzódik az erdő. 
Oly szép ez a szakasz, hogy 
gyalogosan is érdemes vé
gigjárni.

Nemsokára megérkezünk 
Telkibe. A turisták kiszáll
nak.

•  *
Mintegy 70 ház és 300 

lakos: ez Telki. Az egy
kori nagy hírű hely a szá
zadok során elmaradt a 
fejlődésben. Pedig a 12. 
század végén már írott ok
m ány szól róla. Híres ben
cés apátsága volt. De a 
kegyurakkal nem volt sze
rencséje. Elhagyatottságában 
sanyarú helyzetbe került.

etetése. Etetni, etetni, etet
ni! — írta az újság. Eljöt
tünk hát ide, ahol legna
gyobb az erdő és leggazda
gabb a vadállomány: a 
Vadvédelmi Területre. 
Azonban hiába. A vadgaz
daság vezetője elhárítja se
gítségünket.

így lelt a téli munkatú
rából téli kirándulás.

Vadfalka rebben szét kö
zeledőinkre a szérűskert- 
ben. Egy másik csoport az 
az árok túl?ó, erdős olda
lán szemlátomást arra vár, 
hogy tovahaladjunk. Utána 
gyors szökelléssel megje
lennek ők is a terített asz
talnál. Az egyébként félénk 
óvatos állatokat a szükség 
ilyenkor behajtja az embe
rek közelébe. *

Szánkó nyomon megyünk 
ki a községből. Enélkül na
gyon fáradságos lenne 
útunk. Vastag hóréteg borít 
mindent. A végtelen fehér
ségből sötét háttérként 
emelkedik ki az erdő vona
la. Nemsokára elérjük. Mi
előtt belépnénk, visszané
zünk. Most látni, milyen 
festőién fekszik Telki. 
Jobbra pedig — kissé 
messzebb — Budajenő há
zai látszanak. Túl rajtuk 
ködbevész a zsámbéki me
dence, melynek peremén 
ülnek.

A szép erdei út enyhén 
emelkedik a Telki hegy ol

dalában. Félkörben kerül
getve azt. Lassan köd száll 
alá. Nyirkos, szürke párá
jából sejtelmesen tűnnek 
elő az erdő fái. Bizonyta
lanná válik a tájékozódás. 
Egyesek úgy vélik, hogy 
rossz irányba hadadunk. De 
válaszként egyszerre meg
világosodik az előtér s az út 
kivezet egy szép, tágas tisz
tásra.

öreg tölgyfa díszük a 
közepén. Szemközt, a fe
nyők alatt húzódik meg az 
Anna vadászház. A közel
múltban szépen rendbehoz
ták. Autóutat is építettek 
hozzá. A ház zárva. Sehol 
senki. Csak egy cica fogad 
bennünket, nagy érdeklő
déssel kísérve turistaebé
dünket a hóabrosszal terí
tett asztalon.

A vadászház mellől ága
zik ki a Páty felé vezető 
igen szép út. Ez is szaba
don járható. Mi most Nagy
kovácsi felé tartunk. Még 
egy darabig emelkedünk. 
Az erdő kissé hátrább hú
zódik. Kétoldalt bekerített 
csemetekertek között vezet 
a széles kocsiút. Jobbra a 
Nagy Kopasz hegy lapos, 
erdős teteje látszik. Balra, 
egy vadászkunyhónál út 
ágazik ki Budajenőre. Ez 
sajnos le van zárva. Nemso
kára ismét bezárul az erdő 
s egy szentképes fánál ér
jük el útunk legmagasabb 
pontját.

Itt keresztezte az utat a 
nagykopaszhegyi zöld jel
zés. Ezt évekkel ezelőtt a 
vadgazdaság — a többi tu- 
ristaútjelzéssel együtt — 
megszüntette. összesen  
mintegy 35 km utat vesztet
tünk el.

Az innen lefelé vezető 
út szépsége az a panoráma, 
m ely a szemközti Bükkös
tetőre és a Nagy Szénásra 
nyílik. — Amikor a vadas
kert kapuján kilépünk az 
erdőből, jobboldali szegélye 
— hol távolabb, hol köze
lebb — egy darabig még 
kísér.

A féloldalas Sallai utcán 
megyünk be Nagykovácsi
ba. A Rákóczi utca végén 
öreg hídon kelünk át az 
Ördögárkán. A templom
nál érjük el főútvonalát. 
Kertjét hatalmas méretű 
idős fák árnyékolják. A 
papiak falában feliratos ró
mai kövek regélnek a múlt
ról .. .

Pápa M ik ló s  dr.

I R O D A L O M :

D ercsén y l Dezső: P es t m egye
m ű em lékei.

G árd o n y i A lbert: B udapest
tö r té n e té n e k  ok leveles em 
lék e i.

S zabolcsi József: A dalékok
N agykovácsi tö rténetéhez .
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Pirosbetűs ünnepünkön lengő zászlók, tarka virágok, iz
zó fe lira tok és lelkes em berm illiók  köszöntik felszabadu- 
lásunkat.

M indenütt megjelennek a tavasznak és népünk tava
szának jelképei: a békét ke m én y en  őrző katona, a női 
alak, kezében a béke olajágával, m ely mind elm é lyü lteb 
ben él szivünkben, m int a ha ladó  emberiség szim bólum a.

N ekünk, term észetbarátoknak különösképpen könnyű  
átérezni népünk szabadságünnepének lelkes hangulatát. 
Hiszen e nap évfordulója, a m iko r  a hős szovjet baráta
ink az utolsó fasisztát is k iű z té k  hazánk területéről, egy
beesik azzal az Időszakkal, a m ik o r  felszáradnak az utak. 
am ikor leghevesebb a vágyunk a barangolás után, s am i
korra virágbaborulnak a fá k  ösvényeink m entén, akár
csak m egannyi tarka zászló.

Mi is szivünkben hordozzuk a zt az ünnepet, m e lyn ek  
kiharcolása, népünk leg jobbja inak küzdelme ezernyi 
szállal fonódott össze m ozgalm unkkal. H agyom ányaink  
—  a béke és szabadság kívánása  —  mélyen gyökereznek  
országunk turistamozgalmában. Szabadba m enni és sza
baddá lenni —  nemcsak a sza v a k  véletlen felelgetése. 
H iszen volt idő, amikor a fü s tö s  város és a m unka  ri
deg rabságából a tavaszi erdők világa volt a legb izton
ságosabb hely, ahol egy igazságos társadalomról álm odni 
s e szép álom ért életre szóló harcot fogadni lehetett. 
Számosán élnek még közöttünk, a k ik  e kettős, de egyet 
je lentő  célért áldozták életük leg javá t. S mily sokan já r
tak velük, k ik  i f jú életüket á ldozták  az ügyért.

Nem véletlen az sem . hogy a term észetbarátok legna
gyobb seregszemléje mindig az ü n n ep  utáni vasárnapra  
esik. Ez évben is április 10-én 13 órakor a Vöröskő sz ik 
lánál em lékezünk azokra, k ik  é le tü k e t adták a m i sza
badságunkért. S ugyanakkor m eg n y itju k  ama sok nap 
sorát, m elyeken  idén is annyi öröm , annyi színes ese
m ény vár ránk.

Mi nem vonulunk katonásan, n em  m enetelünk egy r it
musra. De valam ennyiünk szíve egyszerre dobban, s ez 
a több m in t hetvenezer szív az ü n n ep  előestéjén békét 
és szabadságot kíván, követel, az egész emberiségnek.

Mi hittünk!
Hittük: a szörnyű kornak 
egyszer majd vége lesz, 
és mindannyiunk anyja 
a Béke. ölbe vesz.
Egyetlen drága kincsünk 
már el nem vehetik, 
Kapaszkodunk beléje 
Végső leheletig.

Anyák vajúdó sikolyával, 
gépkerekek zizegő forgásával, 
férfiak ölelésével, 
emelkedő falakkal, 
növekvő búzaszállal, 
könyvek lapjaival, 
suttogjuk, rebegjük, 
mondjuk, kiáltjuk, 
hogy felcsapjon az égre:

Miénk maradsz!
Szerelmünk!

Béke! Béke!

(Részlet G yőré Im re  „ V irra d "  e. o ra tó rium ábó l t

A  „ F e ls z a b a d u lá s i  E m 
lé k v e r s e n y ” év e k  
h o s s z ú  so ra  ó ta  n e m 

csak  p o l i t i k a i  je le n tő sé g é 
n é l fo g v a , h a n e m  m in t az  
e g y ik  le g n a g y o b b  tö m eg e 
k e t m o z g a tó  v e rs e n y  — 8 
k a te g ó r iá b a n  tö b b  száz v e r 
sen y ző  ré s z v é te lé v e l — 
S z ö v e ts é g ü n k  eg y ik  leg je 
le n tő se b b  re n d e z v é n y e .

Id é n  á p r i l i s  3—4-én azo n 
b an  m ég  a  s z o k o ttn á l is n a 
g y o b b  s z a b á s ú n a k  és k ü lö n 
le g e sn e k  íg é rk e z ik  a z á lta l, 
hogy v á l tó - v e r s e n y  fo rm á 
já b a n  k e rü l  m e g re n d e z é s re  
A v e rs e n y  a  S z a b a d sá g h e 
gyen, a  N o rm a fa -s íá llo m á s -  
tó l in d u l é s  a  8 k a te g ó ria  
v e rse n y z ő i e g y m á s t v á ltv a  
a  B u d a i-  é s  P i l is  h egységen

v é g ig  D o b o g ó k ő t és V öröskő  
s z ik lá t  é r in tv e  v e rs e n y e z n e k  
a  T a h ib a n  lev ő  célig .

A n a p p a l ,  é js z a k a , m a jd  
ú j r a  n a p p a l  in d u ló  ré sz v e 
v ő k  a  v e rs e n y  s o r á n  ö ssze
se n  m in te g y  70 k m -t te s z 
n e k  m eg . A v e rse n y  ily e n 
fo r m a  z ö k k e n ő m e n te s  le b o 
n y o lí tá s a  k ü lö n ö se n  n e h é z  
f e la d a t  e lé  á l l í t ja  a  v e rs e n y -  
b író sá g o t.

R e m é ljü k , hogy  a z  ide i 
F e ls z a b a d u lá s i  v e rse n y  
m in d  s p o r té r té k é n é l, m in d  
je le n tő s é g é n é l fo g v a  k ie m e l
k e d ik  az  e d d ig i v e rse n y e k  
k ö z ü l, é s  e re d m é n y e se n  
fo g ja  sz o lg á ln i a  tá jé k o z ó 
d á s i v e r s e n y s p o r t  n é p sz e rű 
s í té s é t .

Találkozunk Vöröskőn április 10-én déli 13 órakor a Leányfalu és Tahi fölött levő emlékműnél



N em  először jártam  
M oszkvában, de ez a ha
talm as város számomra  
m indig valami újat nyújt. 
Nem is csoda. A z örökké  
m ozgó óriás daruk naponta  
ezrével illesztik a h e lyü k
re a kész jalelem eket. 
Gomba módjára nőnek ki 
a fö ldből az új házak, az 
új utcasorok. Ha a Lenin- 
hegyről tekin tünk le a vá 
rosra, lá thatjuk a város gi
gantikus m éreteit és szép
ségét. A  Lenin-hegyről 
elénk táruló, panorámában  
a várost körülölelő szelíd, 
kék  v izű  M oszkva-folyó és 
annak számos hídja tű n ik  
ki. A z  emeletes K rím i-h íd  
talán a legérdekesebb. Fel
ső ú ttestén  bonyolódik le a 
gépkocsi- és gyalogosforga
lom , az alsón pedig a Le- 
nin-hegy felé haladó m e t
rószerelvények szágulda
nak.

A  Lenin-hegyen épült 
hatalm as egyetem m ögött 
is ú j városrészek épültek. 
A  fejlődő M oszkva óriási 
terü le teket hódított el a 
term észettől.

Turista csoportunkat a 
Budapest szállóban helyez
té k  el. Étterme közkedvelt 
találkozó helye a város la
kóinak. Előfordul, hogy az 
em berek az utcán várakoz
nak, m íg egy-egy asztal 
megürül. A m oszkvaiak az 
ilyen  kis bosszúságokat ha
m ar elfelejtik, különösen, 
ha m egkóstolják az é tte
rem  szakácsának ízletes 
fő ztjé t. A  szálloda a régi 
M oszkva szívében, a Pet- 
rovkán. van. Innen  pár 
perc alatt elérhető a 
Szverdlov téri N agy Szín
ház, majd a m onum entális  
Marx-szobor, s onnan már 
nincs messze a Vörös-tér.

M oszkva tavasszal a leg
szebb. A  verőfényes, meleg 
napokon csupa mosolygós 
em bert látni az utcákon, a 
parkokban. A  város fia ta l
ja i ilyenkor a M oszkva-fo
lyó partján találkoznak, itt 
bonyolódnak le az első ran
devúk. A z idős em berek  
inkább a régi parkok pad
jain üldögélnek a hatalmas 
ősfák alatt. A hogy elnéz
tem  a m oszkvaiak m unka

utáni pihenését, azt a bé
kés hangulatot, amely i t ta  
parkokban, a széles sugár
utakon honol, eszembe ju 
tott, hogy ezek a barátsá
gos, meleg szívű em berek  
m ennyi áldozatot hoztak  
azért, hogy m i magyarok 
és más népek is ugyanilyen  
nyugodt, békés légkörben  
és szabadon élvezhessük a 
pihenés óráit.

Turista  csoportunk a 
K rem lt is meglátogatta. A  
várfalak előtt, a Vörös té 
ren, a L enin  m auzóleum 
nál, szokás szerint m ár ko
rán reggel sorbaálltak az 
em berek. 1924 óta ez m in 
dig így van. Ez, a világ  
m inden  tájáról ideérkező  
óriási emberkígyó bizo
nyítja , hogy Lenin tovább  
él az em berek m illió inak  
szívében.

A  K rem l épületében  
m egnéztük Lenin m u n ka 
szobáját, lakását, am ely
nek  berendezése a nagy 
em ber puritán egyszerűsé
géről, szerénységéről re
gélt. Sokáig gyönyörköd
tü n k  a Kreml tem plom ai
nak szépségében. A  X V . 
században épült U szpensz- 
ki Nagy-boldogasszony ka- 
tedrális aranyozott kupolá

it sokezer turista megcso
dálja és fotó ikon örökítik  
meg. A  K rem l régi épüle
tei és híres tornyai között a 
m a dicsőségét hirdeti a be
tonból, m árványból és 
üvegből készült, m odern  
Kongresszusi Palota. H at
ezer férőhelyes színházter
m ében m inden előadáson 
te lt ház van. A  ruhatártól 
kezdve, am ely a fö ldszin t
je alá van süllyesztve, a 
legfelső emeletig, ahol a 
nagy koncertterem  van, 
m indenhová kényelm es  
mozgólépcső visz. M inden  
talpalatnyi hely a legcél
szerűbben van kialakítva, 
berendezve.

A  Kongresszusi Palota  
szépsége nappal is elbűvöli 
az em bert, de este, k iv ilá 
gítva, — m in t egy nagy- 
nagy csillogó ékszerdoboz.

A  K rem l parkjában te tt 
séta után m egnéztük a 
X IV . században kia laku lt 
egyik legrégibb m oszkvai 
utcát a G orkij utcát, am ely  
kezdeti éveiben csak 16 
m éter széles volt. 1930-ban 
50 m éter szélesre a lak íto t
ták ki. A z  átalakítás során  
az utcát szegélyező házakat 
síneken gördítették arrébb. 
A z utcából nyíló p arkok

ban áll Puskin, Maja
ko vszk ij és az u tca  név
adójának, G orkijnak a 
szobra.

V ersenyt fu to ttu n k  az 
idővel, m ert szerettünk  
volna m inél többet látni a 
város érdekességeiből. Lát
tu k  az ultram odern, há
rom ezer férőhelyes „Rosz- 
szija” („Oroszország”)
film színházat, va lam in t a 
13 ezer négyzetm éteren  
felépült, többm edencés  
M oszkva uszodát, am ely té- 
len-nyáron üzem el. Körsé
tánkat a m oszkva i tengeri 
kikötőben H im kiben  fe jez
tü k  be, ahonnan számtalan  
kisebb-nagyobb hajó viszi 
a város lakóit a kiránduló- 
helyekre, és a szovjet-ha
talom  éveiben k iép íte tt csa
tornahálózaton át — öt 
tenger felé . . .

A  közel nyolc m illió la
kosú város m inden  szépsé
gét m egism erni még azok 
sem képesek, a k ik  itt él
nek. Rövid o tt tartózkodá
sunk erre n e k ü n k  sem volt 
elegendő. De, ha nem  is 
tud tuk m egism erni, ezt a 
gyönyörű várost és baráti 
népet annál inkább meg
szerettük . . .

M. G.
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4 z olasz cam ping szövetség hi
vatalos lapja az II Campeg- 
gio kétoldalas képekkel d í

sz íte tt nagy cikkben ism erteti a  b a 
la tonfüred i nagy tábo rt a m árciusi 
szám ában. A válasfc — 20 olasz le
vél — is m egérkezett m ár a cikkre. 
Felébredtek az olasz cam pingezők 
is. H ollandiában összesen 50-en vol
ta k  az ottani nemzetközi táboron, re 
m é ljü k  nálunk többen lesznek. Le
veleikben sok m indenről érdeklőd
tek. Feltűnő volt, hogy több levélíró 
m egkérdezte, szabad-e m acskát be
hozni a határon át. Gyorsan m eg
nyugtattuk  őket, hogy semmiféile ak a
dálya sincs a macskáik behozatalának.

A Popular Camping című színes 
fedőlapú igen szép angol cam ping 
új,ság márciusi szám a h a t oldalon á t 
ism erte ti a m agyarországi táboro 
zást. A Camping e t Outdor L ife cí
m ű m ásik angol camping lap eddig 
m inden havi szám ában közölt cik
k ek e t és a m árciusiban újabb m a
gyar érdekességekre hívja fel a fi
gyelm et. A cikkek átolvasása u tán  
úgy lá tjuk , hogy a Balaton az első
szám ú érdekesség, de a második he
lyet a Hortobágy, a puszta foglalja 
el. Szinte m inden újság közöl fény
képeket a hortobágyi csárdáról, a 
k ilenclyukú hídról, a vágtató mé
nesről és szinte m egható nosztalgiá
val em legetik a látn ivalókat azok, 
ak ik  m ár itt  voltak.

A New H ungary (Űj M agyaror
szág) című angol nyelven és Lon
donban megjelenő folyóirat m árciu
si szám a két teljes oldalt szentel a 
tábo r pontos és igen részletes le írá 
sának. író ja  John Evans többször 
já r t  m ár Füreden, táborozott is ott 
és így első kézből és rendkívül m eg
győző erővel tud ja az angol olvasók
kal m egism ertetni a füredi tábor 
előnyeit.

T. Boám ezredes, az  angol k a ra 
ván kocsizók szövetségének alelnö- 
ke jelzi, hogy eddig 252 karavánko-

CAMPING HÍREK
csizó je len te tte  be náluk igényét a 
füredi táborozásra. Ennyi angol ka
ravánkocsi egyszerre egy tömegben, 
egy ú ticé lla l még nem  hagyta el 
Anglia te rü le té t . . .  írja . A szim pati
kus angol táborozókat, ak ik  közel 
2000 kilom éteren  át v o n ta tják  lakó
kocsijaikat, hogy hazánkba elérje
nek, rem éljük , sem m iféle csalódás 
nem éri nálunk.

* * *
A fü red i tábor építésének most 

legnagyobb eseménye, hogy az épí
tést végző Veszprém megyei M agas
építő V álla la t m árcius 8-án felvo
nult 200 dolgozójával és m egkezdte 
a tábor építését. Kellő időben kez
dődtek a m unkák  és így rem éljük, 
hogy jún ius 30-ig teljesen elkészül a 
tábor új része is.

M egkezdődött a decem ber végén 
abbahagyott feltöltési m unka is, és 
a tábor nyugati részén m egjelentek  
a Kőfaragó és Épületszobrász V álla
la t gépei. Hogy m iért éppen egy 
ilyen nevű v á lla la t végzi a  parkosí
tási feltöltési m unkákat, nem  tudom . 
Az a lényeg, hogy megy a m unka. 
A te rü le t feltöltése, parkosítása u tán  
500 személy helyezhető el ra jta  ké
nyelmesen.

A Veszprém  megyei Idegenforgal
mi H ivatal á tv e tte  a balatonfüred i 
Községgazdálkodási V állalattól az 
ún. autós strando t, azt hozzákapcsol
ta  a tábor terü letéhez és ezzel le tt 
igazán széppé és korszerűvé a füred i 
tábor. Most m á r sa já t fü rdő je van, 
kényelmes öltözőkkel, k iépített p a r t
védőművel, hom okos napozóval, á r 
nyas füves területekkel. A s tran d  
füves része lesz a tábor főhelye, o tt 
lobognak m ajd  a résztvevő nem ze- 
zetek zászlói és a partvédő m ű elő tt 
elhélyezett vízi színpadon za jlanak  
le a rendezvények. Kiépül a s tran d 
fürdő m ellett egy 50 m-es uszoda is, 
tehát versenyeket is lehet rendezni. 
Főleg a gyerm ekek részére kiváló 
hely lesz úszóversenyek rendezésé
re.

Készülnek m á r a játékok a tábor 
területén elhelyezendő három  já tszó 
helyre. A különböző hintáktól, v ízi
csúszdáktól kezdve a nálunk még 
ism eretlen ugrószőnyegig, m inden
fa jta  já ték  rendelkezésre áll m ajd  a 
tábor kiskorú lakóinak. A tábori te 
nisz pályákon kívül rendes m éretű  
teniszpályák, kosárlabda pályák 
épülnek a tábor szélén. Szórakoztató 
helyben és eszközökben tehát nem  
lesz hiány.

* » •

A füredi nagytáboron kívül a töb
bi balatoni cam ping korszerűsítésé
nek teljes befejezése is megkezdő
dött. Az északi parton  10 millió fo
r in t beruházással folytatódnak a 
m unkák. A te rm észetjárókat elsősor

ban az érdekli, hogy a  Kilián telepi 
táborban, am ely az idén is valószí
nűleg színhelye lesz a  m agyar te r 
m észetjárók nagy táborozásának, el
készül a nagyon hiányzó mosdó- és 
zuhanyozó épület. A Kilián telepi 
tábo r felső részét, az országút köze
lében pedig á tép ítik  korszerű I. osz
tályú táborrá. F eltö ltik  homokkal a 
tábor s tran d já t és elkészül a szenny
vízellátó berendezés is.

Szepezden az igen szép tábor p a r
ti kőszegélyt kap, Badacsonyőrsön 
tovább parkosítanak, Keszthelyen 
pedig k inyitják  a táb o r előtti nádast 
és bejáró t ny itnak  a vízhez. Ezzel 
em elkedni fog a tábo r értéke, m ert 
sa já t fürdővel rendelkezik majd.

M inden egyes cam pingben tovább 
folyik a fásítás, a K eszthelyi Erdő
igazgatóság közel 200 ezer forin t ér
tékben végez fásítást több tábor te
rületén.

A tó déli partján , Balatonszabadi- 
Sóstó nagy cam pingjében húsz, mű
anyagból készült ike rháza t állítanak 
fel. A  m űanyag vikendházakban ösz- 
szesen negyven 2—3 ágyas helyiség 
áll m a jd  a vendégek rendelkezésére.

Fonyód-Bélatelepen új központi 
étterem , társalgó és orvosi rendelő 
épül. M inden nagyobb táborban  épí
tenek egy fedett helyiséget, ahol 
rossz időben tartózkodni lehet és 
am elyeket já tékautom atákkal ren
deznek be.

A nagyobb táborokban m indenütt 
film vetítés is lesz, a legszebb színes 
néprajzi és idegenforgalm i tárgyú 
film eket vetítik  m ajd a vendégek
nek.

A P anorám a Idegenforgalm i Szer
kesztőség egym ásután bocsátja ki a 
különböző idegenforgalm i hivatalok 
által rendelt cam pingeket ism ertető 
prospektusokat. Győr-Sopron megyéé 
most je len t meg, a ny ár kezdetére 
huszonhét különböző fa jta  leporelló
ban, folderben, röplapban olvasha
tunk  6—8 nyelven a hazai cam pin- 
gekről. A táborok elkészülte után 
lassan megkezdődik a  h írverés is. Jó 
lenne azonban a h írverést ugyan
olyan m értékben, m int a külföld fe
lé, a hazai közönség részére is meg
adni, m ert ism eretes, hogy a m agyar 
táborozok szám a az utóbbi években 
egyre csökkent. Rem éljük, hogy a 
M agyar Term észetbarát Szövetség ré
vén m ár ez évben ú jabb  tízezrek ke
resik  m ajd fel a  m agyar term észet- 
járók  köréből a szépen k iép íte tt tá 
borokat.

Z. F.
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A jubileumi közgyűlé
sen Tóth bajos ügyve
zető elnök beszél. Tőle 
jobbra (második) Kis
házi Ödön, az Elnöki 
Tanács elnökhelyettese 
és Miklós János az 
MTSZ elnöke. Balra 
Németh Ferenc örökös 

elnök

REDMÉ-
NYES
VOLT

A DEBRECENI 
TERMÉSZET- 
BARÁT HÉT

ötmnhies fuhHeumát ünnepelte
AZ ÚJPESTI TERMÉSZETBARÁTOK EGYESÜLETE

i

Az elmúlt ötven év küz
delemben és eredm ények
ben gazdag időszakát jöt
tünk ünnepelni. . .  mondot
ta Tóth Lajos, az Üjpesti 
Természetbarátok Egyesüle
tének ügyvezető elnöke a 
jubileumi közgyűlést meg
nyitó beszédében. S  ahogy 
hallgattuk beszédét, majd 
Németh Ferenc örökös el
nök emlékezését, m egeleve
nedett előttünk a történe
lem, a fasiszta rendszer ha
nyatló időszakának sok gaz
sága, a munkások, köztük 
a munkásturisták hősi 
helytállása. Azok az idők, 
amikor a természetjárásnak 
nem minden napja volt ma
jális, s az erdőkbe nem ma
dárdalt, hanem politikai el
igazítást, titkos és tilos elő
adásokat mentek hallgatni 
a mozgalom hősed, vállalva 
a veszélyt, a meghurcolta
tást, a börtönt. Abban a biz
tos tudatban, hogy eljön az 
idő, amikor szabad emberek 
százezrei hódolhatnak a mi 
szép sportunknak. A felsza
badulás boldog éveiről is 
szólt az em lékezés, a vete
ránokról, akiket az újpesti
ek különös tiszteletben ré
szesítenek, s a fiatalokról, 
akiknek féltve kell őrizni a 
nekik kiharcolt szabadsá
got, s ápolniok a hagyomá
nyokat.

— A Természetbarátok 
Turista Egyesülete 1916 feb
ruárjában írta be nevét 
Üjpest kultúrtörténetének 
lapjaira — hallottuk az örö
kös elnök beszédében —, 
szervezett ifjúmunkások, 
haladó gondolkodású diákok 
elhatározásával alakult meg 
az egyesület, az első világ
háború véres napjaiban. El
képzelhető. hogy milyen 
harcot kellett folytatnunk

az egyesület fennmaradásá
ért. Hiszen az ipari munkás
ság körében ismeretlen fo
galom volt a természetjárás, 
s akik csatlakoztak hozzánk, 
azokat kigúnyolták, a nevet
ség tárgyává tették.

— A 19-es proletárforra
dalom vezetői — mondotta 
ünnepi beszédében Németh 
Ferenc — felismerték a ter
mészetbarát mozgalom nagy 
értékét és minden lehető tá
mogatást megadtak. Vidék
re az ifjúmunkás szerveze
tekhez természetbarát szer
vezőket küldtek, s ebben az 
újpestiek aktívan kivették 
részüket. Majd a fehérter
ror súlyos napjai következ
tek, amelyben ism ét egy
másra találtak mozgal
munk, s a proletáreszmék 
hűséges követői. Ott voltunk 
mindenütt, ahova szívünk 
vágya űzött, s ahova szűkös 
anyagi lehetőségeink meg
engedték.

Mint a film, úgy pergette 
a m últ emlékeit Németh Fe
renc, kinek szavait megha
tódva, emlékeket idézve 
hallgatta az idősebb kor
osztály, s tisztelettel az if
júság, kiknek ez az emléke
zés, ez a szép juhileumi nap, 
egyben fogadalomtétele is 
volt: Még harcosabb Mke- 
sedéssel hirdetni a szabad 
természet és a szabad esz
mék elválaszthatatlan össze
függéseit.

Hallottunk azokról a szí
vós küzdelmekről, amellyel 
helyiséget szereztek minden 
rendőri óvintézkedés ellené
re, hallottunk a hideghegyi 
menedékház építéséről, a 
Solymár m elletti Rózsika 
forrás foglalásáról, a mű
helytelepi üdülő, a Janda 
Vilmos kulcsosház, a Hajós 
és az Esperantó forrás épí

téséről, s talán a legnehe
zebb, de leghősiesebb mun
káról, a 939 méteres Csó
ványos csúcsán felépített 
béke emlékműről, melyen 
bronzba öntött, esküre 
emelt ujjak szimbolizálják 
a természetbarátok elszánt 
békeharcát.

Az emlékezés nem feled
kezett meg azokról a harco
sokról akiknek mindebben 
részük volt, köztük a nem
rég elhunyt Tolnai József
ről. S, hogy emlékeiket tisz
teletben tartják, hogy mind 
több követőjük akad, azt az 
újpesti természetbarátok 
gyarapodó tábora bizonyít
ja, s az a sok kitüntetés, ju
talom, amelyben a legjobb 
aktívákat részesítették a ju
bileumi ünnepen.

A jubileumi nap jelentő
ségét hangsúlyozta, hogy 
azon megjelent Kisházi 
Ödön, az Elnöki Tanács el
nökhelyettese is, aki a moz
galom szerelmese, régi har
costárs, s aki minden tá
mogatást megad, ha arra a 
természetbarát szervezetek
nek szükségük van.

Szövetségünk nevében 
Miklós János elnök üdvö
zölte az újpestieket, mint a 
természetbarát család egyik 
legkedvesebbikét, további 
sok sikert kívánva szép 
munkájukhoz. Ott volt el
nökségünkből Szántó Gyula 
is, aki régi harcostársa az 
újpesti veteránoknak, s Szé
kely Miklós főtitkár, aki kü
lönös szeretettel támogatja 
az újpestiek mozgalmi mun
káját.

Igen nívós emlékkönyvet 
jelentettek meg az újpestiek 
a jubileumi napra, m ely a 
félévszázados hősi kor tör
ténéseit rögzíti az utókor 
számára. mosonyi

A Hajdú-Bihar me
gyei Tsz főtitkárától, 
VASS ZOLTÁNTÓL  
hallottuk, hogy az 
évente megrendezett  
Természetbarát Hét 
az idén különösen jól 
sikerült, és a gazdag 
programban a megyei 
turisták igen aktívan  
vettek részt. A  koráb
bi évekhez viszonyít
va megtízszereződött  
az előadások hallga
tóinak száma, és kö
zöttük igen sok volt 
a fiatal. Ebben felte
hetően az is közreját
szott, hogy a szövet
ség nagy súlyt helyez 
az általános és közép- 
iskolások szervezésé
re. Nagyon népszerű
ek körükben a rövi- 
debb, különösen a ke
rékpárral kombinált 
túrák.

Az alföldi paraszt
ság körében is tapasz
talható már némi ér
deklődés a természet- 
járás iránt, s érdeklő
désüket a megyei szö
vetség is igyekszik 
felkelteni. Országjáró 
túrákat javasol és se
gít megszervezni.

Balmazújvárosban a 
gimnáziumban segí
tette a szakosztály 
megalakulását a szö
vetség, ahová a pa
rasztfiatalok léptek  
be szép számmal. A 
Hortobágyi MEBOSZ 
SK. keretében is élet- 
rehívták a természet-  
járó szakosztályt, 
amely eredményesen 
működik. Mindezek 
természetesen nem  
maguktól születtek, 
nehéz, szívós munka 
előzte meg, hogy az 
alföldiekkel is meg
kedveltessék a túrá
zást, s tömegesen kap
csolódjanak be a moz
galomba.
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A STATISZTIKA BIZONYÍTJA :

A M i-ban a természetjárók a legegészségesebbek
A  szakosztályvezető ezzel kezdte: 

— Ha egy sikeres túra, vagy egy  so
kat jelentő vállalkozás legjobbjait 
kellene m egneveznem , ötven, hatvan  
nevet is felsorolhatnék. Ezért, h a le 
het, maradjon m indenki anonim. 
Ebben maradtunk.

Harmincéves a M agyar O ptikai 
M üvek term észetbarát mozgalma. 
Budapest üzem eiben nem  ritkaság a 
fé l emberöltönyi tu risztika i m últ. 
Csakhogy a M OM -nak m ost kell fe l
derítenie, kik, hogyan ringatták a 
mozgalom bölcsőjét. A helyi törté
nelem kuta tók bizonytalan nyom okon  
haladnak. Sárgult, hiányos jegyző
könyvek, utalások, utalványok. Hiá
nyoznak az élő tanúk.

A  Eári-kúti kulcsos házukból visz- 
szatekin tve, eredm ényekben gazdag 
esztendőt könyvelhetnek el a MOM  
turistái. Három éve annak, hogy Ko
m án  Béla (az ő neve kivételes en 
gedéllyel szerepelhet) nyugalm azott 
főerdész önzetlenül átadta részükre  
sok vihart látott faházikó jának k u l
csait. Tizennégy term észetbarátnak  
n y ú jt alkalm i szállást az időközben  
fe lú jíto tt m enedékház. A z esztergo
m i magaslaton, a M aróti-gerinc al
jában  épült valam ikor száz évve l ez
előtt. A  közeibe vékonyka  patak  
csobog. Ablaka a hegynek terjesz
kedő szőlőtelepre néz, am elyet szé
les karélyban erdő határol. Fordított 
szín kép  a Machbet-ből: nem  az erdő 
in d u l meg, hanem  a szőlőkultúra  
n yo m u l egyre feljebb a plató felé.

Im m ár közkeletű megírni, hogy 
ö tv e n  term észetbarát toldozta-foltoz- 
ta  a kulcsos házat hétvégi társadal
m i m unkával. Mégis em lítésre m éltó  
az igyekezet, m ert nem csak külsősé
gekben  varázsoltak újat, hanem  új 
atm oszférá t is terem tettek. Föléledt 
az a hagyomány, hogy a m enedék-  
házba  igyekvő turista társakra, fe 
délre és élelemre találjon. Maga ké 
szíth e ti vacsoráját. Kukta, fazék, 
serpenyők a polcon, az éléstárat 
m ind ig  feltö ltve hagyják az egym ást 
vá ltó  csapatok. Olcsó és rendezett, 
kissé rom antikus és m indenképpen  
eredeti ötlet.

A  M OM -ban hallottuk: m i nem  
va g yu n k  hívei a nagyszabású ka m 
pányoknak, inkább bízunk a sziszte
m a tiku s, következetes szervező és 
propaganda m unka sikerében. Há
rom  év  leforgása alatt hatvan főről 
közel kétszázra gyarapodott a szak
osztá lyi tagság.

N em  szerveznek különálló túrát a 
fia ta loknak. Együtt vág ú tnak idős 
és fia ta l. A z  elhatározás margójára 
jeg yezzü k  fel, hogy m indezt azért, 
m ert kezdettő l fogva látták m ennyi
re elh ibázo tt lépés tú lzo tt bábásko
dást gyakorolni a fiatalok fölött. A z  
igaz, hogy az idős turista korán sze
retne lepihenni, a fiatal később, az 
egyik táncolni szeretne, a m ásik  
csöndben olvasni. A  közösség h iva
to tt arra, hogy békésen egyeztesse

az életkori sajátosságokat és ne zár
ja el erő lte tetten  az em beri term é
szet m egnyilatkozásának ú tjá t. M in
denkinek vállalnia kell a társadalmi 
norm ákat a szabadban is.

A z eredm ény? A  két nem zedék fe 
lül em elked ik  az előítéleteken, ma 
m ár az óvatoskodók sem tartják  
kockázatosnak a kulcsos ház és a 
nyári sátortáborok kötetlen életét. 
S még egy: a ?  utóbbi években  fe l
frissült a szakosztály összetétele, a 
tagság több m in t egyharmada 25 
éven aluli fiú  és lány.

A zokkal is számolnak, akik  koruk
nál, m egszokásaiknál fogva nem  
vállalhatják a K ék  túrát és a többi 
versenyprogram ot. Ebben a hónap
ban például Csesznek— Gézaháza  
az egyik ú ticél. A  28 km -es távot 
négy túracsoport négy útvonalon te l
jesíti. V iszonylag simább terepen ha
ladnak a kezdők, az edzett turistá
kat m eredekebb útszakaszok várják. 
A z idei szezonra tervezett közel 70 
túra sem íróasztali fejtörés szü lem é
nye. M eghallgatták a tagságot, hasz
nosították a kirándulókból turisták
ká vált dolgozók javaslatait. Szára
zon és vizen  egyaránt érvényesül a 
kollektív tervezés éltető ereje. N é
hány színes ötlet: gombaszedés, ke 
rékpáros ú titerv , barlangjárás, házi

áp rilis  3. 3.20 18 16 15.39 4.50
április  4. 5.18 18.17 17.03 5.12
április  10. 5-.06 18 26 0.00 7.50
áp rilis  l l . 5.04 18.27 0.46 8.36
április  17. 4.53 18.36 4.04 14 58
áp rilis  24. 4.40 18.45 6.29 23.09

A BU D A PESTI TERM ÉSZETBARÁT 
HÉT FŐBB ESEMÉNYEI: 

áp rilis  1. Ü nnep i k lu b e s t  a  L enin  k r t .  24- 
ben . Dr. P á p a  M ik lós e lőadása: „M últ, 
le ien , Jövő", u tá n a  d iav e títéses tu r is ta 
v eté lkedő  (V örös M eteor)
A B udapesti T e rm é sz e tb a rá t H ét ü n n e 
pélyes m eg n y itá sa  (A B ud ap esti K lu b 
ban)

áp rilis  2. A MOM m űvelődésház  tu r is ta  
fo tó k iá llítá sa  b e z á rá sa  (XII. kér.) 

áp rilis  2—1. G öcseji a u tó b u sz tú ra  (O rszág
h áz i szakosztály)

á p r ilis  3—l. F e lsz ab ad u lás i em lékverseny  
(B udapesttő l a  V öröskő ig) (BTSZ) 

áp rilis  3. Ism e rk e d jü n k  B udával. M otoros 
M űem lék-kereső  re j tv é n w e rse n y . R a jt 
9 -kor a  XII., V á ro sm a jo r u. 61-nél. 
(BHSC) Ü ttörő  b a jn o k sá g  e lső  fo rd u ló ja  
(XIX. kér.)

á p r ilis  5. VIDÁM K LU BEST a  Szabó P ál 
M űvelődésházban  (XIV. kér.) 

áp rilis  6. A XI. k e rü le t i  T erm észe tb ará t 
K lu b  ünnepélyes m eg n y itá sa . (F ehérvári 
ú t  120, 17 óra. V e títik  az A d ria -tú ra  cím ű 
sz ínesfilm et)

á p r ilis  7. Ü nnepi k lu b e s t a B eloiannisz- 
b an . TelJesftm ényJ el v é n y e k  k iosz tása. 
R ila-itúra film vetítés

á p r ilis  9. V ízitú rázók  tá b o r tü z e  a  H a tá r
c sá rd á n á l

á p r ilis  9—10 M otoros é s  a u tó s  cs illag tú ra  
a  D u n ak an y a rb a . C é l: a  V öröskő (Csong- 
r á d  megye)

verseny, előadás, film vetítés, kiállí
tás a M űvelődési Házban, önállóan 
szervezett külföldi tú rák élénkítik  
az 1966. évi naptárt.

T avaly a Rita hegység 3000 m é
teres csúcsaira és a Sipka-szorosba  
ju to ttak  el viszonylag kevés pénzzel, 
de annál több fantáziával és szerve
zőkészséggel. A z idén a cseh és len
gyel Tátrába készülnek, sátoros túrát 
szerveznek az NDK-ba, nehezített 
hegyi program keretében még ápri
lisban e lju tnak a Fátrába és a Mor
va-hegységbe.

A z ü zem  dolgozóinak term észet
szeretetét jól élesztik a MOM gaz
dasági és társadalmi vezetői. A  szak- 
szervezet és a K ISZ  szám ottevő ösz- 
szegeket ford ít arra, hogy kedvet te
rem tsenek a szervezett turisztikára. 
A  MOM turistái rendkívü l hatásos 
érvekkel rendelkeznek. A szakosz
tály törzsgárdája közül évek  óta 
senki sem  maradt távol a m unká
ból betegség miatt. A z üzem i orvos 
is lelkes turista. K im uta tha tja  a sta
tisztika, hogy az Optikai M űvek er
dőt, hegyet járó dolgozói a term é
szet nyú jto tta  lehetőségek ésszerű 
kihasználásából m erítik egészségü
ket.

Ma m ég sokak illúziója a bőséges 
étkezés és zsú fo lt program jegyében  
elmúló vasárnap. Régtől beidegző- 
dött m egszokásokat igyekeznek fe l
oldani a MOM szakosztályának akti
vistái, hogy a négy fal közül száza
kat vezessenek ki a term észet vilá
gába.

á p r i l i s  io. f e l s z a b a d u l á s i  e m l é k -
TÜRA A VÖRÖSKÖ-SZIKLAHOZ. Ü n
nepség 13 ó ra k o r  (BTSZ) 

áp rilis  4. F elszab ad u lási e m lék tú ra  N em es- 
m edvesre  (Vas megye) 

áp rilis  9—10. N em zetközi au tós ta lá lk o zó  
K őszegen (A utóklub)

áp rilis  10. V áro sism erte tő  v ersen y  M iskol
con (B orsod m egye) Ju ris te s  M iklós em 
lékv ersen y  (V as m egye) 

áp rilis  14. V ito rlá s  cs illag tú rák  D r. Eleőd 
H uba e lő ad ása  a T ú rav ito rláso k  K lu b já 
b an  (Bim bó ú t  1.)

áp rilis  16—17. R ügyfakasztó  ta lá lk o zó  
N agy villám on (B udai S partacus) 

áp rilis  17. K ilián  G yörgy em lék v e rsen y  
(MAFC), F e lsz ab ad u lási e m lé k 'ú ra  Csó
k ak ő re  (F e jé r  m egye), V ár-m űem lék- 
m ozgalom  m eg n y itá sa  (S zékesfehérvári 
Vörös M eteor), M űem lék tú ra  Z sám b ék — 
T át—B ud a jen ő —N agykovácsi (R u h a ip ari 
S partacus)

áp rilis  20. M erre  t a r t  a  m ag y ar te rm észe t-  
já rá s?  Székelv  M iklós, MTSZ fő titk á r  
e lő ad ása  a  MOM m űvelődésházban  (XII. 
kér.)

áp rilis  22. A tu lip á n o k  o rszágában  (F ra n k  
K áro ly  e lőadása  a G yopár k lu b b an ) 

á p r ilis  23—24. V asu ta s K upa (Bp.-i MAV), 
Csfk Ju d it e m lék v e rsen y  (Bp.-i MAV). 
S trom feld  A urél e m lé k tú ra  F ó tra  (Bp.-i 
V örös M eteor)

á p r ilis  24. T an u ló k  bajnoksága. E lső  fo r
du ló  (H ajdú-B ihar), K erék p áro s K ilián - 
tú ra  a V ácrá tó ti A rboré tum ba (V asúti 
főosztály), M űem léknézés S zen ten d rén  
(P est m egye), „GYŐZELEM N A P JA ” 
K u p a  (C songrád m egye) 

á p r ilis  24. S zek szárd i k ü lö n v o n a t (V. k e rü 
let)

áp rilis  24—26. S opron—Kőszeg busszal (1П. 
k erü le t)
(A fe n ti ren d ezv én y ek  b e je len tésé t k a p 

tu k  m eg  lapzártá ig . K é r jü k  a  m á ju s i re n 
d ezv én y e k  b ek ü ld ésé t áp rilis  5-ig.)

— ár

A Ml NAPTÁRUNK
Á p rilis i ü n n ep n ap o k :
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A B odrog torkolatiénál

Állok a Tisza-part jón 
a Túrtűnél, ahol hajdan a 
kis Túr sietett a Tiszába. 
B alra a Palajszeg-dűlő, ahol 
a m agas erdő volt az  al
konyt homályban. Túl a 
m ásik parton a Dorongó 
m alm a zakatolt és a szem
közt, a rekettyésen á t látta 
Petőfi a  tivadari „kis fa
lucska to rnyát”, ahogy ezt 
a Tisza c. versében leírta. 
De a T úr azóta e ltűn t in
nen és el a T isza-kanyar is. 
am it átvágtak, és m a ásott 
m ederben folyik a víz.

Innen le egészen Szegedig 
sokszor bejártam  a  Tisza 
legszebb tá jait. Szinte most 
is hallom  a T isza-part esti 
neszeit. A szél egy-egy fu
vallatátó l úgy rebbent csör
gő hanggal a nyárfalevél, 
m in tha őzek ugro ttak  volna 
meg zörögve rejtekükből. A 
fűzek meg sejtelm esen sur- 
lódva zizegtek, m intha re j
tegetnének valam it. Csak a 
víz toccsant ú jra  meg újra, 
monoton nyugalm at és biz
tonságot csevegve meg
m egbillentve a csónak vé
gét. Ma is gyakran felke
resem, hol itt, hol ott. Fél
tékenyen figyelem ő is vál
tozik-e, fejlődik-e. És nem 
csalódom.

A m últ század elején még 
„vizek o rszág áév á  tette a 
T iszántúlt. 1419 km hossza 
rajzolta szeszélyes kanyaru
la ta it az Alföld felszínébe, 
de áradáskor tengerhez volt 
inkább hasonlatos. Az ál
landóan, vagy időszakosan 
vízzel boríto tt területeken 
éltek a  vízi em berek: halá
szok, pákászok rákászok. 
Dalaik, meséik ránkm arad
tak. A falvak  lakói az út- 
ta lan  tá jakon  ló, vagy ökör 
vontatta sárhajóval közle
kedtek.

Ma 4000 km  hosszú gát
rendszer közé szorítva, erő
sen m egrövidítve átvágá
sokkal, szinte új mederben 
folyik. P artja in  pedig a h a j
dani m ocsarak helyén új 
é le t v irágzott fel. Szántó

D am jan ich  em lékm űve a  szol
no k i M űvész-telepen

földek, halastavak, rizsföl
dek (Földünkön a legésza
kibb) és az öntözést bizto
sító csatornarendszerek lá t
hatók m indenütt. Ez utób
biak közül legjelentősebb a 
K eleti Főcsatorna és a nem
rég elkészült N yugati Fő
csatorna.

A csatornák vize term é
kennyé varázsolta a  szabá
lyozások u tán  k ietlen  pusz
tává vált T isza-m enti tá ja 
kat. Az öntözéshez szüksé
ges vizet az ú j tdszalöki 
vízlépcső duzzasztja fel. 
Sok külföldi szakem ber is 
m eglátogatja a  világvi
szonylatban is egyedülálló 
síksági duzzasztót. M inden
ki megnézheti kívül, belül. 
M agam is m eglátogattam  és 
m egnéztem m inden részle
tét. Lenyűgözve figyeltem

A tisza lök i duzzasztó

mint bukik  alá a Tisza vize 
9 m m agasból zúgva, habzó 
fehéren. Ü j m esét m ond itt 
az öreg Tisza.

Ahogy végigm együnk a 
Tiszán, a régi táj szépsége 
és az ú j alkotások szinte 
váltogatva jelentkeznek a 
tájban.

T aláltam  a H ortobágy 
nyugati felén, közel a  T iszá
hoz nagyon is régi lá tn i
valókat. A gazdag tá jkép i 
szépséggel és m adárvilággal 
bíró o h áti erdőről ugyanis 
m ár a K árolyi-kódex (1336.) 
megemlékezik. Ez a szike
sedő parkerdő  ta lán  utolsó 
bizonyítéka annak, hogy 
hajdan  nem  volt ilyen fát- 
lan az Alföldünk. K ülönle
ges élm ény öreg tölgyesei
ben, törpem andulás csalito- 
saiban és szikes tisztásain 
barangolni, ahol együtt v i
rít a vadköm ény és a sziki 
őszirózsa. A legsoványabb 
szikesek csenkesz gyepjében 
pedig o tt ta lá ljuk  a neves 
tudósunk nevét viselő K itai- 
bel keserűfüvet is.

L ejjebb  a T isza jobb 
p a r tjá n  új, m odern város 
szü letett: Tiszaszederkény. 
Lakosai az új Tiszai Vegyi
kom binátban dolgoznak. 
E nerg iá t az új, közeli tisza- 
palkonyai erőm ű szolgáltat.

Űj ipa ri tá jkép  tá ru l fel 
Szolnok a la tt is, ahol a  ha
ta lm as Tiszam enti Vegyi
m űvek terjeszkedik  egyre 
jobban. Szuperfoszfát m ű
trágyát, kénsavat, szalm a
cellulózét gyártanak.

A Szeged—Hódmezővá
sárhely  közötti vasú ti híd
tól 4,5 km -re északra, a 
jobb parton  a legsajátosabb 
tiszai lá tn ivaló  kínálkozik. 
I t t  ta lá lju k  a 150 holdas vé
d e tt Sasért, a T isza és egv 
kanyarodó holtága között.

Mindössze 16 km -re  van ide 
a Fehértó gazdag m adár
világa, és így érdekes bio
lógiai kapcsolat lé tesü lt a 
két te rü le t között. Bizonyos 
m adárfajok ugyanis m aga
sabb fákon szeretnek  köl
teni, ezért a Saséren fész
kelnek, de táp lá lékukat a 
Fehér-tón szerzik be. A m a
dárvilág  fu rcsa  ingarepü
lése ez.

A Sasér árte rü le tén  h a ta l
mas öreg nyárfák  csoportja 
váltakozik vén fűzekkel és 
dús füvű rétekkel. Tavasz- 
szal a virágzó nyár- és 
fűzfák m ézes-kesernyés il
lato t árasztanak. A vén bo
toló füzek, am elyek m áskor 
úgy állnak, m in t tollas in
dián őrszemek, m ost nyakig 
ülnek az árvízben, de a ra j
tuk levő fészekben nem so
kára o tt mozog az új élet: 
a kis vadkacsák. Ha a  víz 
visszavonul m edrébe, a 
kacsaszülők egyenként a 
földre cipelik kicsinyeiket, 
ahol h á tu k ra  fek te tik  őket, 
hogy el ne kószáljanak, míg 
az egész család együtt nem 
lesz. A kkor libasorban ví
gan totyognak az első úszó
leckére. A Sasér legértéke
sebb és legjellem zőbb m a
dara azonban a hófehér kis- 
kócsag. Repülés közben fe
hér fe jbób itá ja  fátyolként 
úszik u tána. De itthon van 
itt a r itk a  üstökös gém is, 
am it a  nép „sárgakendős 
P ann i”-nak  nevez. Nem rit
kán fel-felröppen elő ttünk 
egy-két fácán. H a szeren
csénk van, az esti homály 
jótékony takarásában  né
hány őz is előmerészkedik.

Innen délre m ár közel a 
jugoszláv határ, de éppen 
i t t  ta lá lju k  a legszebb tiszai 
várost, Szegedet.

Balogh Ferenc
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ORVOSI TflNÜCSADáS
A K T Í V  P I H E N É S

ÜJ len d ü le tű  m u n k a r i tm u 
su n k k a l együ tt ú j egészség
üg y i fogalm akkal Is m eg  kell 
ism erk ed n ü n k . Sőt, ezeke t 
nem  elég m eg ism ern ü n k , h a 
n em  g y ak o rla ti h aszo n n a l 
m in d en n ap i é le tren d ü n k b e  be 
is kell ép ítenünk . S okszo r n em  
is ú ja k  a fogalm ak, c sak  re 
neszán szu k a t élik, m e rt tu d o 
m án y o s m eg alapozo ttságuk , 
b io lóg iai sz ínképük  m eg v á lto 
zott. íg y  á llunk  az ak tív  p ih e 
n ésse l is.

É le tü n k  érte lm ét a  m u n k a  
ad ja , de nem  m indegy , hogy  
a m u n k á t kedvvel vagy k é n y 
szerbő l, lendü le tte l, vagy  u n o t
ta n  végezzük. Nem  so k  em 
b e r t  á ld o tt meg jó so rsa  azzal, 
hogy  azt cs inálhatja , azzal k e 
re sh e ti ken y eré t, am i eg y ü tta l 
sz ám ára  élvezetet is je le n t. 
M un k ah e ly é t és m u n k a id e jé t a 
leg több  em ber nem  m ag a  
sz ab h a tja  m eg. A gyár, az  ü z 
let, a bánya, a m űhely , a  h i
vata l, az é le tpálya  ese tleg es
ségei í r já k  elő, hogy h o l és 
m ikor kell dolgoznunk. D e 
azon m á r  a leg g y ak rab b an  le 
h e t seg íten i, hogy m ik én t dol
gozzunk.

A m u n k aid ő  helyes k ih asz 
nálása , a jő  m un k am ó d szerek  
k ia la k ítá sa  u gyano lyan  fon tos, 
m in t a  h e lyes p ihenés m ódsze
re in ek  e lm életi és g y ak o rla ti 
k idolgozása. Es ezt sokszor az 
egyén i r itm u s szabatos m é r
ték e  a la k íth a tja  ki, h iszen  
köztudom ású , hogy é le tfo ly a
m a ta in k  szakaszosan, r itm ik u 
san z a jla n a k  le. Az é le ttan i 
r itm u sn a k  m eg v an n ak  a  m a 
ga tö rvényszerűségei, am elyek  
jól m eg szab ják  az e rő k ife jté s  
és az e rő g y ű jtés  id e jé t és 
m ódszereit.

A té tlen sé g  m ég nem  p ih e 
nést A  passzív  sem m ittevés 
sokszor káro sab b , m in t a k e 
m ényebb  m u n k a  m egszokott, 
vagy ép p en  szórakozásból be
á llíto tt ren d sze res ritm usa . P i
hen n i u g y an  bará tság o san  d u 
ruzsoló k á ly h a  m elle tt is leh e t 
jó k ö n y v e t lapozva, vagy k e 
re sz tre jtv é n y t bogozva. S a k k 
táb la  fe le tt m editá lva  is p ih en  
és fe lü d ü l az, ak in ek  fiz ikai 
vagy szellem i e rők ife jtése  
egész h é te n  m ás irán y b a  te re 
lődik. P ih en te tő  lehet a  szel
lem i dolgozó szabad Idejében 
éppen  az, h a  barkácso l, k e r te t 
ás, f iz ika i m u n k á t végez.

Az ak tív  p ih en és  fo g a lm a te 
h á t elég széles k ö rű  h a tá ro k  
közö tt m ozogva so k  ú ja t  
m ondhat azo k n ak , a k ik  a  p i
h enést csak  h everészve , á lom 
szuszékok  m ó d já ra  k ép ze lik  
el. Ú ja t a z o k n ak  is, a k ik  é r
zik, hogy  p ih en és t és ú ja b b  
e rő g y ű jtést je le n t sz á m u k ra  
az. am i e lté r  a  szokásos m u n 
k a ritm u stó l, a  szokásos k ö r 
nyezettő l, m o zd u la to k tó l, h e ly 
től stb.

Az e lőbb iek  sz in te  k ö te le 
zően e lő írjá k , hogy  az e re d 
m ényes m u n k am ó d sz e rek  gon
dos k ido lgozása és ism erte té se  
m elle tt az e red m én y es  e rő 
g yű jtő  m ódszerek  p ro p a g a n 
d á ja  is fon tos fe la d a tu n k . Az 
ak tív  p ihenés ily en  Jól b ev á lt 
e rőgyű jtő  m ódszer, am e ly n ek  
p ro p ag an d á ja  m ég  m a sem  
elég széles kö rű .

Ezen belü l f é rf ia k n a k  és 
nőknek , szellem i és fiz ika i 
do lgozóknak e g y a rá n t a já n la 
tos a te rm é sz e tjá rá s  g y a k o r
lása. — D iák k o rtó l késő  ö reg 
ségig a tu ris ta sá g  m in t re n d 
szeresen  b e ik ta to tt a k tív  p i
henő m ódszer h aszn o síth a tó .

Szellem i dolgozók, ü lő fog la l- 
k ozásúak  sz ám ára  e m e lle tt 
a szobato rna  és úszás le h e t az 
ak tív  p ihenő  h é t közben , ha  
e rre  m ód van.

K ülön fe sz íte tt te s tta r tá s sa l 
já ró  fiz ika i m u n k á so k n á l — 
(m in t am inők  a  b án yászok , 
hegesztők, gépek  m elle tt g ö r
n y ed t h á tta l dolgozók) — 
u g y an csak  az úszás, te rm é 
sz e tjá rás , házi to rn a , esetleg  a 
ta la jto rn a  ik ta th a tó  be  a k tív  
p ih enőkén t. E g y éb k én t u g y a n 
ezt szolgálja az üzem i to rn a  
is. A m u n k a  közben  b e ik ta to tt  
ö tp erces te s tg y a k o rlá s  egy á l
ta lá n  nem  vezet a m u n k a te lje 
sítm én y  c sö k k en tésére , ső t ép
p e n  je len ték en y  m ódon  em eli 
a te lje sítm én y t. Az üzem i to r 
n a  te h á t k ieg y en lítő  te s tg y a 
k o r lá s t és b izonyos fo k ú  szel
lem i k ikapcso ló d ást is je le n t a 
sab lonos m u n k am o zd u la to k  és 
ese tleges egyoldalú  izo m terh e
lé se k  k iegyensú lyozására .

M ivel a  leg több  em b ern é l 
csak  a h é t vége Je len ti az a k 
tív  p ihenő  lehető ség e in ek  b e 
ik ta tá sá t, ezt kell a  leg job 
b a n  k ih aszn á ln u n k  az e rő 
g y ű jté s  és fe lü d ü lés cé lja ira .

D r. Palócz  G yu la

Çréÿœàitett
K ét é s  fé ló rá t tö ltö ttü n k  a  

B ocskai ú ti  isko la  tan te rm éb en , 
a h o l m inden  p én te k e n  h uszonö t 
m o to ro s  te rm é sz e tjá ró  tan u l, 
hogy tavasszal e ln y e r je  — h a 
z á n k b an  először — a m oto ros 
tú rav eze tő i cím et.

M ég H ódságy Béla, a  k e rü le ti 
szövetség  jó l tá jé k o z o tt o k ta 
tá s i felelőse is fü le  tö v é t va
k a r ja  eg y ik ü k  „ rá z ó s” k é rd é 
sé re : va jon  a  m o to ro s  te rm é
sz e tjá ró k  is jo g o su ltak  h aszn á l
n i az erd ő k  nem  je lz e tt  ú tja it?  
P ed ig  a  je len levők  szám os pél
dáv a l b izo n y ítják , h o g y  a m o
to ro so k  je len lé te  em b eré le te t, 
e rd ő k á r t m en te tt, sú lyos b a l
ese te t és tű z k á r t a k ad á ly o zo tt 
m eg  az  erdő k b en . M égis, néh a  
m ég  a gyalogosok is  a z t m o n d 
já k :  b eb ü d ö sltitek  az e rd ő t.

C zakó Elek. az eg y ik  hallga tó  
h áz i fe lad a tá t nézzük . L é g ijá ra t 
n av ig á to ráh o z  is  m éltó  fe lad a 
to n  dolgozik : „L á th a tó  e a  m el
lé k e lt  té rk é p  297. szám ú  m agas
ság i p o n tjá ró l a té rk é p fe lira t 
C sendes szavának  S b e tű je  
a la t t i  fa ? ”

Ь л а м я я М к
Dr. N y iry  László, o rv o s az  o r 

sz á g  a rb o ré tu m a in a k  m e g te k in 
té s é re  a k a r  m ajd  m o to ro s  tú 
r á k a t  vezetn i, ha  tú ra v e z e tő  
lesz. K ovács Sándor, a  BHSC 
jö v e n d ő  tú rav eze tő jé t a z  é rd e k 
li, a  V öröskői e m lé k tú ra  n a p 
já n  k ív ü l is  v iheti m o to ro sa it  
a z  ó k ú t-a p á tk ú ti e rd e i ú to n ?  
Bagó Is tv á n  az u tá n fu tó -p ro b 
lé m á t v e ti fel. M otoros te rm é 
sz e tjá ró n a k  szüksége v a n  rá . 
N em  g y á r tju k . Ü gyes b a rk á 
csoló e lkészíti m ag án ak , de  a 
, ,1 eV izsgáztatása " tö b b e  k e rü l, 
m in t m ag a  az u tán fu tó , lv á n y i  
L ászló tó l búcsúzunk  u to ljá ra , 
„ í r j a  m eg , — m o n d ja  — hog y  
m i sz e re tjü k  a  gyalogosokat. 
E lv isszü k  őket, hogy  m in é l 
tö b b  sz é p  h e ly e t lá s sa n a k .

A m o to ro s  te rm é sz e tjá rá s  len 
d ü le te t k a p o tt, h am aro san  tíz
e z re k e t v isznek  szebbnél-szebb  
tú r á k ra  v izsgázo tt vezetők .

(— gesztely i —)

Barlangkutatók közgyűlése
Három év munkáját értékelte a Magyar Karszt- és Barlang- 

kutató Társulat február 27-én dr. Kessler Hubert elnökletével 
tanácskozó közgyűlése. A főtitkári beszámoló három esztendő 
sok komoly tudományos és feltárási eredményét foglalta össze és 
nyomatékkai emelte ki a Barlangkutató Társulat és a Magyar 
Természetbarát Szövetség között kialakult jó viszony és a további 
szoros együttműködés fontosságát.

A közgyűlés a következő három esztendőre a Társulat elnö
kévé dr. Láng Sándor professzort, főtitkárává ismét dr. Dénes 
Györgyöt, az MTSz Barlang Bizottságának vezetőjét választotta 
meg.

A barlangkutatók közgyűlésén az MTSz elnökségét Székely 
Miklós főtitkár képviselte. Felszólalásában a két szervezet mun
kája még szorosabb összehangolásának fontosságát hangsúlyozva 
további sikereket kívánt az MKBT új vezetőségének és minden 
magyar barlangkutatónak.

D. Gy.

A „fáradhatatlan 
természetkarát'' emlékére
A Sítúrázók V. Országos Találkozóján hozott határozat 

alapján rendezte meg az MTSZ elnőlzben március első 
vasárnapján a „Tolnai József Emléktúrá”-t Nagyhideg- 
hegyre, melyen felidézték az egy évvel ezelőtt tragikus 
hirtelenséggel elhunyt Tolnai József emlékét. „Fáradha
tatlan volt, szerelmese és harcosa a természetbarát mozga
lomnak. Osztályhüsége mindenkor példaképül állítható a 
fiatalság elé — mondotta Angelus Miklós, az MTSZ elnök
ségének tagja, az ünnepély szónoka.

Szebényi Géza

A BALATONHOZ



A puha sm aragd-pázsiton úgy hul
lám zunk, m in tha  rugókon já r
nánk. Az em ber azt véli, szárnya

k a t k ap o tt és könnyedén lebeghet a 
zsengelevelű tölgyek fölött. Poszáta 
surran , rigó p róbálga tja  zeneszer
szám ját, seregély-sereg emelkedik ég
nek s  k icsit m indig irigylem Tildy 
Zoltánt, ak i tucatny i m ad ár egyszerre 
zengő dalából tu d ja  érző füllel k ivá
logatni az egyes szólistákat, téved- 
hetetlenül. M agunkfajta em bernek 
csak a  gyönyörködés ju to tt ebben az 
égi harm óniában  s boldog, aki zenét 
értő  fü lével egy-egy dalos nevét 
mégis e lta lá lja , ha pityeg.

M ert m ég csak pityegnek, csirreg- 
nek, cseverésznek így reggeli idő
ben; m ajd, ha dél felé a  Nap fe lra 
gyog, megszólal a te ljes zenekar a 
Tuskórét lágyan hullám zó víztükre 
fölött. Nyiszorog lábunk  alatt a  fű, 
a vizet a  T uskórét h íd ja  alig tud ja  
befogni. Volt, hogy fürödni tud tunk  
az á ra d t vízben, de volt, hogy egy 
csöppjét sem ta lá ltuk .

S ahogy a  m adarak  serege énekel, 
úgy dalol színeiben is ez a gerecsei 
tavasz.

Szerteszórva, m in t megannyi ki- 
sebb-nagyobb szőnyeg, kéken, lilán, 
fehéren, rózsaszín halaványságában 
ta rk á llik  az ibolya, a Turul m adár 
lábátó l a H arkályosig, a Tuskóréttől 
a Peskő  tövéig. Soha ennyi ibolyát! 
Ha nem  sa jnálnánk , nem szálankint 
gyűjtenénk, hanem  csomóstól tép 
nénk, kalapba, zsebbe, annyi van s 
meg se látszanék! És bólogat m ár a 
kankalin  sárga feje  is a barlang 
a la tti réten. F élm éter magas, u jjny i 
szárú, kövér kankalinvírágok m u ta t
já k  az u ta t előtted, sárga zuhatag- 
gal öntve el hegyoldalt, dülőút szé
lét, szerte a világot, föl a Dunáig.

És ez még m ind  semmi: a Peskő 
barlan g ja  körül, a sima szik lapár
kányokon ta lán  a D unántúl legszebb 
íriszei, pom pás nőszirmai pom páz
nak. Lilák, kékek, pirosból barnába

hajlók, sim aszélüek s fodrosak, lá 
gyan erezettek.

Lassan kerü ljük  meg a m eredek 
gyalogutat, a  barlang  teraszai felé a 
kényelm es dü lőu ta t választva s m i
közben széttekintünk az erdőfol
tokkal ta rk íto tt Gerecse-tájon, az ju t 
eszünkbe, hogy valaki, szenvedélyes 
term észetjáró, éppen ezeken a lapo
kon panaszolta — joggal — : tu ris ta  
elő tt elhanyagolt tá jék  a Gerecse! 
Ez csak részben van így, m ert a ta 
tai, komáromi, ta tabányai te rm é
szetjáró  m indig szívesen bolyong a 
gerecsei dombokon, m ár ahol a vad 
védelem  nem zárja  el előle az utat.

A bánatos tűnődést m egérti az 
em ber. Ez a táj annyira m eghitt, 
kedves, annyira változatos, hogy 
még azt is megéri, hogy órákig rá- 
zassuk m agunkat rossz u tak  au tóbu
szain, vagy vicinális vonaton N yer
gesújfaluig  és vagy innen — vagy 
onnan, de m egostrom oljuk a G ere- 
cse-vidéket. A kár jelzések nyomán, 
akár, m in t sokan tesszük, le-letérve 
a kékről, pirosról, szabadjára en
gedve lábunk ösztönét; alászállva 
Tardosbányára, hogy népviselet m a
radékait élvezzük, felm ászva m ár
ványbányákba, szarvasok, őzek „vál
tó in”, m eredek bányászúton ism ét 
lecsúszva Héregre; ide-odakanyarog
va falvak és bányák, erdészházak 
és odvas barlangok között, aszerint 
m ennyi időnk van, futni kell-e a vo
nathoz, vagy két napig bolyongha
tunk  roppant gyümölcsösök, zsenge- 
füvű rétek, kilom éterhosszú erdei 
u tak  között!

Hadd valljam  be töredelm esen, 
hogy a Gerecse tetőre erdész b a rá 
tom kocsiztatott föl, m ert dolga volt 
o tt s kedvére esett, hogy ú titárssa l 
mehet. Útközben azon elm élked
tünk, m iért van az, hogy a finom lá
bú őz m inden turistátó l m egriad  s 
észvesztve rohan, holott a tu rista  
csak szem ét legelteti ra jta , míg a  lo
vak prüszkölésétől, kocsizörgéstől 
nem  fél. U tánunk bám ul, szelíden,

holott kézügyben az ülés m ellett 
barátom  duplacsövűje. K egyelm et 
kértünk  e napon m inden vadnak, 
kár, hogy az érdekeltek ez t nem 
tud ták  s nem  engedték sim a szőrü
ket sim ogattatni.

A sok felnőtt-vágy közül ism ét 
egy: m in t szeretnénk a G erecse-tető 
oldalában óvodások lenni, am ikor 
fellobban a nyár tüze és a  hajdani 
érseki kastély szobáiban először 
vetnek m egint ágyat a ny ara ló  ap
róságoknak!

De még nincs itt a  lobogó nyár, s 
rem ényünk, hogy add ig ra  visszafia
ta lodhatunk: egyelőre fennen  él. 
Így aztán a kocsi vissza is cipel a 
pusztam arón  vízválasztóhoz és a 
kéket, m in t annyiszor te ttü k  m ár, is
m ét hű tlenül elhagyva, a sárga sáv
ra  térünk. A M ártonkát vidékén 
kapjuk  „hátba” Bajótot. I t t  szállunk 
meg ism ét, kedves parasztházban.

Ez így, elmondva, szépen s egy
szerűen hangzik: olyan, m in t valami 
vasárnapi séta, napernyővel a kor
zón. Kedves olvasó: h a  e sorok nyo
m án az utat m egteszed, jusson 
eszedbe, hogy csak izgalm as kósto
ló t ad tunk  egy három napos gerecsei 
útból. Hegytetők, országutak, bá
nyák, ú tta lan  dom boldalak, bozótok, 
vadászösvények, tág mezők, bánya
telepek kusza egyvelegére számíts, 
tucatny i remek panorám ával.

S ha végül a bajó ti hajnalban  fel
felé sétálsz az Ö regkőhöz s ott a 
sziklapárkányra k iállva, pillantásod 
a budai hegyek felé kalandozik, só
h a jtv a  az örömtől fogod mondani: 
m egérte! Bajótról ba l felől kapasz
kodj föl a barlanghoz és jobb felől, 
Péliföld szentkeresztnek  je r  le.

Az ősember barlan g jáb an  azon
ban m ár sem m am m utot, sem bar
langi medvét nem sü thetsz , meg kell 
elégedned a m agaddal hozott sza
lonnával. Ez alá rak j tüzet a bar
lang hús szájánál, tavaly i rőzsével, 
az tán  viszontlátásra B ajnán!

Szom bathy Viktor

9



AZ 1966 . ÉVI TÜJÉKOZÚDÜSI 
VILÁGBAJNOKSÁG SZÍNHELYE :

A hogyan e z t a ta ta i tábor  
tá jéko zó d á si fu tó i e lőad ják

F in n o rszág b an  a tá jékozó
dási fu tá s  — a  suunistus — 
nem zeti sp o r t, am ely  az u tóbb i 
10 évben k ü lö n ö se n  m egerősö
dött. A F in n  T ájékozódási 
S zövetségnek 600 egyesülete 
van 127 000 taggal. 1965-ben 190 
verseny t b o n y o líto tta k  le. A 
finn  b a jn o k sá g  kere téb en  
egyéni, vá ltó , éjszakai tá jé k o 
zódási, h o sszú táv ú  (25 km ) és 
sí-tá jék o zó d ási váltó  fu tásb an  
rendeznek  bajnokságo t, 1966- 
tól s í-tá jék o zó d ási fu tásban  is 
lesz egyén i ba jnokság .

Az eg y esü le tek  a nagy é r
deklődés m e lle tt m egrendezett 
„ tá jékozódási k u p á é r t '’ verse
nyeznek, 5 fő s csapatokkal.

Nagy g o n d o t fo rd ítanak  a 
k ád erk ép zésre , 1965-ben 4000
(!) p á ly a k itű z ő t ta r to tta k  szá
mon, h áro m  k ategóriában .

A tá jék o zó d ás i fu tás szak
lap ja  a SU U N ISTA JA  évente 
18 szám m al je le n ik  meg, közli 
a m eg h ív áso k a t, k iírásokat, 
valam int a v e rsen y e k  teljes 
ered m én y jeg y zék é t. Ezenkívül 
n y o m ta tv án y o k  je len n ek  meg. 
P ropaganda cé lbó l m inden év
ben m egrendezik  a sportú jság- 
író k  tá jék o zó d ási versenyét.

V ersenyeken való  részvétel 
so rán  je lv én y fo k o za to k  sze
rezhetők  m eg. Az egyesü lete
k e t a m in ő síte tt versenyzők, 
pá lyak itűzők  és a m eg tarto tt 
versenyek  a la p já n  rangsoro l
ják .

A tá jékozódási fu tá s  legfon
tosabb  k e llék e  a  jó  té rkép . 
F innországban  az  országos 
fö ldm érési h iv a ta l, va lam in t a 
hadsereg  té rk é p é sz e ti  irodája  
az á lta lános gazd aság i te rvek  
k e re téb en  fo ly am ato san  végez

té rk ép ezést. É v e n k é n t 60—70 
d b  100—100 k m 2 te rü le te t  áb
rázo ló  té rk ép  k észü l. E zenfe lü l 
a szövetségek és eg y esü le tek  
önállóan  is k é sz íte n e k  té rk é 
p e k e t o lyan te rü le te k rő l , am e
ly ek rő l a köze ljö v ő b en  nem  
je le n n e k  meg té rk é p e k  és 
ah o l igen élénk a tá jé k o z ó d á s i 
tevékenység .

D ióhéjban  e lbeszélve  ez a 
f in n  tá jékozódási v e rsen y z és  
je len leg i helyzete. A z IOF 
(N em zetközi T á jék o zó d ási Szö
vetség) h a tá ro za ta  sz e r in t  az 
1966. évi T ájék o zó d ási V ilág- 
b a jn o k ság  (az első T á jék o zó 
d ás i V ilágbajnokság) ren d ezési 
jo g á t  F innország  k a p ta  m eg.

O k tóber elsején  t a r t já k  az 
eg yén i ba jnokságo t, m in d en  
n em ze t 6 fé rfi és 4 n ő i v e r
sen y ző t in d íth a t, m íg  a m ás
n ap  m egrendezésre  k e rü lő  vál
tó n  o rszágonkén t egy fé rf i  né
gyesv á ltó  és egy nő i h á rm a s 
váltó  á llh a t ra jthoz.

A többsz ínnyom ású  té rk é p  
f in n  je lku lcs sz e rin t készü l 
1 : 25 000 m é re ta rá n y b a n , 5 
m -es sz in tvona lakkal.

Az u tóbb i n éhány  té m a  fog
la lk o z ta tja  m o stan á b an  v a la 
m en n y i rész tvenni k ív án ó  
n em ze t legjobb tá jé k o z ó d á s i 
fu tó it.

E gyéni és váltó fu tás, té rk é p , 
je lk u lc s . És a te rep ?  M ocsa
ras. v izenyős, süppedő  m o h a , 
köves, szik lás ta la j, s ű rű  és 
r i tk á b b  fenyves és bozó t. — 
N agy gond a fe lk észü lés , a 
h o g y an . A m agyar fé rf i  és 
nő i tá jék o zó d ási v á lo g a to tt k e 
re t T a tá n  végezte a lapozó  ed 
zéseit.

„T ata  11 k m .” F ek e tén , 
szem telenü l v igyorog r á n k  az 
útje lző  táb la . E nnyi v an  m ég 
e lő ttü n k ! S m ö g ö ttü n k ?  H u
szonöt k ilo m éter, a N agy g ere- 
cse g y ö tre lm e s em elkedő jével 
színesítve. F á ra d ta k , szo m ja -

Edzés a p á ly án . P ap p . B orosz- 
nok y  és N yáry

A Budapesti Term észetbarát Klub
1966 ÁPRILISI PROGRAMJA:

Április 2., szombat:  A JBudapesti Természetbarát Hét 
megnyitása. (Utána zenés, táncos klubest.)

Április !.. csütörtök: 1. AZ ALPOKON AT A BO- 
DENI TŰTŐL ZÜRICHIG. Balogh Dezső és Mada- 
rassy Dezső; diaképes útibeszámolója az első svájci 
cseretúráról. 2. LEGKEDVESEBB TÚRÁM. A Tu
rista pályázatának döntője.

Április 11., hétö: Kisfilmest a kultúrteremben. (Cava- 
giale. Fehér fejek, Görögországi képeslap, Egy nap 
az állatkertben.)

Aprüis 18., hétfő: LEGÚJABB FILMJEIM. Szegváry 
Gusztáv filmbemutatója. (Mátyás visegrádi palotája. 
Turistaszemmel egy vadászösvényen és — a feszti
válon kitüntetett — , Erdő mélyén, patak partján”.)

Április 21., csütörtök: HULLÁMOK HATAN.
X. Vízi túrafilmek és képek vetítése.
2. Vízitúrázók klubestje.

Április 25., héftö: 1. MIÉRT LETTEM TURISTA? Ba
logh János beszámolója. 2. KALANDJAIM EURÓ
PÁBAN. Dr. Horváth Magdolna vetített képes él
ménybeszámolója. 3. Kisfilmest a kultúrteremben. 
(Tengerentúli tudósítás, Térábrázolás a festészetben, 
Akiknek szurkolni fogunk, Zenés rendevú, Élni.)

sak vagyunk . C élunk? G yő
zelm ek? V ilágbajnokság? Ki 
gondol m ost a r ra !?  C sak to 
vább, tovább  fe lfe lé  ezen az 
irgalm atlan , sz ü rk e  o rszág ú to n  
a nyeregig. O nnan  m ár „g u 
ru lh a tu n k ” lefelé .

F u tunk  lev ertem  fejleszegve, 
kínlódva, de végül fenn v a 
gyunk. T ardoson  d e le t h a ra n 
goznak, v a sá rn a p  delet! A 
nyereg  a la tt fo rrá s . N éhány  
korty , kevés csokoládé , s m ár 
ú jbó l fogynak  a m éte rek . A 
feb ru á ri nap  p u h á n  szó rja  su 
gara it a m ég nedves ta la jra , 
fénycsíkok  fekszenek  e lő ttü n k  
keresztben. Á tu g rá lju k . M ögöt
tü n k  a „ h o ltp o n t” . É lvezzük a 
fu tást. Hogy k issé  fu rc sa  é l
vezet? Lehet, de m i sz ere tjü k .

Az iram  to v á b b  nő. M ere
dek . sziklás le jtő , m ajd  áro k  
válto g a tja  egym ást. Szökde- 
lü n k , ug runk , ro h a n u n k  lefelé. 
A hegy lábánál u tó lé r jü k  a lá
nyokat. A huszad ik  k ilo m éter 
felé ta rtan ak , s sz in te  szégyel- 
jü k , hogy m indössze  36 km  
lesz m ögöttünk. Még k é t k e 
gyetlen  o rszágú ti k ilo m é te r  és 
az tán  vége. P u lzus, tes tsú ly  
m érés, m ajd boldog , e rn y ed t 
zuhanyozás. Az edzés neveze tű  
• »gyógyszerbőr’ a m ai adago t 
bevettük .

Ja v a lla to k ; kü lönböző  e red e tű  
(lassúság, gyengeség, té rbeli 
b izonytalanság) e red m én y te 
lenség esetén h asználandó .

K észítm ényünk  h a tá s a : lassan , 
rem élhető leg  a V B -n je len t
k ezik . Az edzés m ély , n y u 
go d t alvást b iztosit, n é h a  k e l
lem etlen  u tó h a tá so k k a l (hú
zódás, cso n th árty a  gyu lladás, 
fá ra d tság  érzet).

A dagolás: 0,1—35 km -ig  te r je d ő  
egységekben . Ha az edző m ás
k én t nem  rendeli, szokásos 
ad ag ja  n ap i 25—30. 

Forga lom ba hozza: a tá jé k o z ó 
dási k e re t.
És csobban  a víz, fröccsen  a 

sár, tö r ik  a  nád , m ikor m á s
nap bokáig , té rd ig , k ö tés ig  
vízben fu tu n k , gázo lunk  a k ö r 
nyező láp o k b an . F inn te re p e t 
keresü n k , k u ta tu n k , de csak  
gyenge u tá n z a tra  lelünk . Víz, 
szikla, fenyves, m ohaszőnyeg  
és levágo tt erdő  m ind v an . 
Csak kü lön . F innországo t c sak  
film ről lá tju k .

Reggel 3/4 7. N yirkos, m ozdu
la tlan  köd és m i fu tu n k  a tó  
körül. E gyenle tes tem p ó jú  k ilo 
m éte rek k e l és m erev  izm okkal 
köszö n tjü k  a reggelt. F é ló ra  
könnyű  fu tá s  és aztán  gye
rü n k  . . . N em , nem  reggelizni! 
H anem  a to rn a te rem b e . Lazí
tás, n y ú jtá s , e rő sítés  b o rd á s
falon és ta la jo n , hom okzsákkal 
és m edicin labdával. Soha nem  
é rze tt izm ok, inak , ízü le tek  f e 
szülnek, m ozognak , e rősödnek  
harm in c  p e rcen  keresz tü l.

Az egyik déle lő tt, m íg a tö b 
biek  fu tn a k  két sé rü ltü n k e t 
speciális g im n asz tik áv a l te rh e li 
edzőnk. Sem m i szokatlan , csak  
g im nasz tika , de „n o n  s to p ” . 
R áérő röp lab d ás ácsorog nem  
m essze, s az edzés végeztével 
odasom fordái hozzájuk . „M ond
já to k . m ilyen sp o rt ez, ahol 
enny ire  nagy h a jtá s  v a n ? ” „Sé
rü lt  tá jék o zó d ási fu tó k  v a 
g y u n k ” . . . Több k é rd és  nincs.

Hogy a tá jék o zó d ás  elem e 
sp o r t is? V alóban, s mi igye
k e z tü n k  a lehetőségekhez  ké
p e s t m em ó rián k a t, e lha tározó - 
k ép esség ü n k e t, irá n y  és tá v é r
z e tü n k e t töké le tes íten i. S érü lt
je in k  fe lad a ta i kö z t á llandóan  
sz ere p e lt tech n ik a i g y ak o rla to k  
pályak itűzése .

B a lra  zöldes víz, b a rn a  nád
b u zogányokkal m á r  jó  negyed
ó rá ja . E lm osódott hangfoszlány  
valam i csipőről és k a rm u n k á 
ról. K özben a p a r to n  lendülő  
lá b a k , ziháló tü d ő k , szenvedés
g y ö tö rte  arcok. Id ő re  fu tu n k .

E lő ttem  k ék  fo lt szőkével k o 
ronázva, m ajd  b a rn ák , sá rgák , 
fek e ték , zöldek, de te ljesen  
m indegy , hol és m iért. V ala
hol a k áb u la t h a tá rá n  m egszű
n ik  a kö rnyezet, a  tá rg y a k  el
v esz tik  h a tá ra ik a t, a  színek 
to m p u ln ak , csak  té r  és idő, s 
m ag am  m aradok . N em  lassí
ta n i, gyö törn i, küzden i, győzni, 
m áso k  és m agam  fe le tt.

A levegő kevés, fo rró  és n e 
héz. L ábam ban  ólm osság, sze
m em ben  izzadtság. Még h á ro m 
száz, m ég egy k a n y a r , i t t  a 
só d e rfo lt, csak  száz. Sohasem  
lesz vége. U tolsó ö tven  és vé
gül a cél. Hogy m ilyen  idővel, 
m o st m indegy , csak  levegőt és 
n y u g a lm at.

ö t  p e rc  m úlva m á r  v id ám an  
e m le g e tjü k  az elm ú lt p e rcek e t. 
F é ló ra  és az ifikné l szól a  g itá r.

K ét h é t a la tt á tlag o san  egy 
p e rc e t ja v u ltu n k  a 6 k ilo m éte
re s  táv o n .

D e m it ja v u ltu n k  k é t év a la tt?

SKERLETZ IVAN
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A v ám o si csárda helyrééi- 
llté s  eldtt

Veszprém  m egyének a Gyöngyösi csárda m ellett 
m ásik leghíresebb és leghitelesebb csárdája a 
Veszprém től 5 km-re található Vámosi csárda. Ott 
fekszik  a Nagyvázsonyba vezető út m ellett és őrzi 
külsejében is, belsejében is századok em lékét. A 
népi építészetnek egyik kitűnő  példája és m int и 
bakonyi építészeti stílus jellegzetes maradványa  
ként em legetik a néprajz tudósai. M int csárda mái 
hosszú idő óta nem m űköd ik , most azonban elérke 
zett helyreállításának és újbóli üzembeállításának 
ideje. A z  Országos M űem léki Felügyelőség teljesen  
rendbehozza az egész épülete t közel 350 000 forin
tén , a M ÉSZÖV pedig a belső átalakítást végezteti 
el, am i ugyancsak tekin télyes költséget igényel 
Memesvámosból veze tik  oda a vizet, villanyt.

A z  udvarán mgr épül az egykori kocsiállás és a 
nyár végére a Vámosi csárda teljes szépségében 
várja a látogatókat.

Savanyú Jóska, a neves betyár, akinek sírja a 
közeli Tótvázsony község term etőjében található 
sokszor megfordult a Vám osi csárdában. Legényei 
itt akarták agyonverni azt a Bakos nevű erdőkerü  
löt, aki őket elárulta a pandúroknak. A z  erdész ha
lálát Savanyú Jóska akadályozta meg. Ez volt a 
szerencséje, m ert elfogatása után ezért csak élet- 
iogytiglani }egyházra Ítélték. A teljesen helyreállított 
csárda, amely hűen őrzi a bakonyi népi építészet 
em lékét, bizonyára sok látogatót vonz majd a Bala 
Ion vidékét felkereső százezrek közül.

Ш  -i"

ÍJ  FORRÁSOK, ÚJ ÚTVONALAK
Jól dolgoztak a Borsod m egyei természetbarátok. 

Újrafestették a szentlélek) turistaháztól Bánkúiig a 
piros jelzést (a Köpüs kúttól bevezették a piros 
négyszöget a turistaházig). A Látókövek és Nyárju 
hegy közötti szakasz piros kereszt jelzést kapoti. 
Aggtelek környékén is felújították Rudabánya és 
Szádvár között a pirosat s bevezették a rudabányai 
vasútállomásig. (A községben módosították, m ost 200 
méterre megközelíti a turistaházat.) Elkészült a régi 
országos kék vonalán a Jósvaí'őt Aggtelekkel össze
kötő zöld jelzés is a Kecső patak völgyében. Zemp
lénben Kéked fürdőtől Pányok községig és köm yé  
kén újultak meg a jelzések. A Szinva forrása után a 
Száraz völgyben is foglaltak egy szép forrást, melyet 
az elhalt, kedves emlékű Erdey Gyuláról Gyula-for- 
- ásnak neveztek el. A sárga kereszt jelzésből elágazó 
sárga kör vezet a forráshoz.

Idén is nagy munkára készülnek. Kazincbarciká
tól két új jelzés is vezet majd Tardonára, az egyik 
a Disznó bércen, a másik a Szépiánybércen át. Itt, 
az északi Bükkben eddig nem voltak jelzések, pe
dig nagyon szép a táj. Zemplénben Károlyfalva 
központból Mikóházára. Nyúlkútra. a megyeri ten
gerszemhez készül majd új jelzés és új jelzést kap 
a Makkoshotyka—Zsidó rét, s a Füzérradvány— 
Koromhegy útvonal is.

Az új jelzések a közeljövőben kiadásra kerülő 
zempléni turistatérképen már szerepelnek.

1 И 1 1 1 Ш Ш И М
A GELKA TERMÉSZETJÁRÓK LENGYELORSZÁGBAN TÚRÁZTAK

A G elka te rm é sz e tjá 
ró k  L engyelo rszágban  
tú rá z ta k . A k ép ek  a 
k rak k ó i W aw el k a p u 
jáb an , ille tve a M orskie 
Oko p a r t já n  készü ltek . 
H á tté rb en  a M engusz- 

falv i csúcs lá th a tó  
(Fotó: rtr. G sizniarik l

h ír e s  lesz  ism é t  a  vá m o si c s Arda
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Négy képet tettünk közzé. A k i felismeri, hogy a kép mit ábrázol, illetve 
a képen látható táj, fa, szikla hói van, s a megfejtést április 15-ig szerkesztő
ségünkbe (Bp. V., Rosenberg hp. u. 1. sz.) beküldi, részt vehet azon a pályázaton, 
amelynek során öt értékes könyvet sorsolunk ki.

Az 1-es kép  — ennyi segítséget adunk — a Pilisben készült. A 2-es képen 
látható fa a Börzsönyben található, a 3-as képen látható szikla Budapest ha
tárában van (Oláh Tibor felvételei) s a 4-es képen a fa (Kékén Tibor felvétele)  
Galya környékén nőtt ilyen különösre.

A feladat tehát: határozzuk meg a képek felvételeinek helyét. A nyer te
sek nevét közöljük.

CSAK TŰSARKÚ 
CIPŐ BEN ?

KEDVES TURISTA

Szép hideg, havas tél
ben já rtu k  végig a H ű
vösvölgy — H árm asha- 
tárhegy — Csúcshegy 
— Téglagyár K ék-túra 
útvonalát,

A H árm ashatárhe- 
gyon éhesen léptünk be 
a gyönyörű étterem be, 
de sajnos a m agunkkal 
v itt ennivalót nem le
hete tt elfogyasztani, 
m ert ott nincs a  tu ris
ták szám ára külön ta- 
risznyázó helyiség. (A 
K ék-túra pecsétet a ru 
határban  kaptuk, ahol 
1 Ft ellenében a kabát
ja in k at is levettették ve
lünk . . . )

Félve léptünk a sző- 
nyeges, elegáns é tte 
rem be, nehogy jól le
tisztíto tt bakancsunk 
mégis illetlen nyomot 
hagyjon a pompás p a r
kettán s netán ránk 
szóljanak.

K énytelenek voltunk 
valam it fogyasztani, 
am íg kissé átm eleged
tünk és tovább indul
hattunk  a Betyár csár
dába, ahol végre fa r
kasétvággyal nekieshet
tünk a hazainak.

Sem m iképpen nem 
helyes, hogy ilyen he
lyen télen  legalább egy 
kisebb szobát nem biz
tosítanak a bakancsos 
túrázók szám ára, akik 
nem  autón, és tűsarkú 
cipőben érkeznek ebé
delni.

Sporttársi üdvözlettel 
Técsy K atalin  

BANYATERV SK 
Term észetjáró 

Szakosztály vez.

A  PÉCSI B Ô R Q Y A R  B R I Q A D J A I  

A  T E R M É S Z E T J Á R Á S É R T

A Pécsi Bőrgyár dolgozói ha nem  
is szeretnék a term észetjárást, il
letve a term észetet, akkor is é rthe tő  
lenne, hogy m ind többen felism erik 
ennek szükségszerűségét, hiszen a 
bőrgyártás vegyi ártalm ai, a gyári 
szennyezett levegő, parancsolóan 
m egkívánja, hogy az üzemi dolgo
zók m inden szabadidejüket a tiszta 
levegőn töltsék.

Érthető, hogy szakosztályuk m ind 
inkább fejlődik. Wellert László  
szakosz.tályvezető annak különösen 
örül, hogy sok fiatal vesz részt a 
term észetjárásban, s a szocialista 
brigádok is propagandistái lettek 
ennek a mozgalomnak

Az üzemi dolgozók közül kétszá
zan rendszeresen túráznak, k irán 
dulnak, s nem egy esetben viszik 
m agukkal a még szervezeten kívül

álló társaikat, akik megkedvelve, 
megszeretve ezt a részükre ..ész
szerű” sportot, egym ás után je le n t
keznek felvételi kérelm ükkel

Oláh Aranka  — egyébként ki- 
szista — igen helyesen á llap íto tta  
meg, hogy a fiatalok  szívesen jön
nek, csak jó program ot kell szá
m ukra biztosítani. Nem elég az 
egészségügyi propaganda, ha rosszul 
sikerülnek a  tú rák , vagy a fiatalok 
igényeit m egfelelő szórakoztatással 
nem elégítik ki.

Vötek Mária arró l nyilatkozott 
hogy a legtöbb 1agot a szocialista

brigádm ozgalmon keresztül nyerik 
meg. Igen helyesen, a brigádok vál
lalásaiban m a m ár fontos szempont 
a term észetjárás, és érthető, hogy 
azok, akik a m unkában élenjárnak, 
a leghitelesebb propagandistái a 
mozgalomnak.

Üzemi látogatásunk során igen 
pozitív nyilatkozatokat hallo ttunk  a 
term észetjárásról, és örömmel á lla
pítottuk meg. hogy a gyári dolgozók 
összességében tudatossá vált a ter
m észetjárás sokféle előnye és ér
téke. változatos szépsége.

12



л  K á li-m e d e n c e  p a n o rá m á ja  (C s ík i fe lv .)

A káli medence várja a természetjárókat
A Balaton teknöjével 

nagyjából párhuzam osan, 
137 m t. sz. f-i magasság
ban fekszik a földtörténeti 
ritkaságokban, term észeti- 
és m űem lékekben gazdag 
Káli m edence. A medencét 
egykor pannóniai tengeri 
rétegek töltötték ki. Ezeket 
a pliocén korban k itakarí
totta a szél. csak ott m a
rad tak  meg, ahol szilárd, 
fóleg bazalt takaró védel
me a la tt feküdtek. H atal
mas term észeti erők, a szél. 
a víz p repará lta  ki a Kő
tengernek (Kőhát) nevezett, 
összecem entálódott pannó
niai tu rzást is.

Л Komyi-tó (Eszes lelv.)

A m edencét, m int d rága
követ a foglalata, úgy ve
szi kö rü l a hegyek koszo
rúja. I tt  sorakoznak kör
ben az Örsi-hegy (306), a 
Kopasz-hegy (303), a H aja- 
gos (334), a Sátorm a-hegy 
(356), a Fekete-hegy (368), 
a H arag-hegy (263), a zán- 
kai Hegyestü (337). a Bá- 
lint-hegy (291), a  Küszöb 
o rra  (322), a Fülöp-hegy 
(270), a Tepécs-hegy (207). 
A hegyek lábánál megbúvó 
Salföld. Kékkút, Mind- 
szentkálla, Köveskál, Kő
vágóőrs, K isőrspuszta tele
pülései és a hegyoldalakra 
felkúszó szőlők szétszórt 
présházai, pincéi teszik 
hangulatossá és töltik meg 
élettel ezt az elkülönült, 
kü lön kis világot jelentő 
tájat.

A Káli medencét a leg
régibb korok em bere is 
m eglakta. A Kővágóőrs 
környékén előkerült le le
tek feltehetővé teszik az 
ősem ber jelenlétét. A ró

maiak itt tartózkodását 
számos feliratos kő és 
szarkofág bizonyítja. A 
medence községei közül 
Kékkút büszkélkedik a leg
gazdagabb római leletek
kel. A keszthelyi Balatoni 
Múzeum igazgatójának irá
nyításával az elm últ évben 
késő római villa alapfalait 
tárták  fel. Köveskál a hon
foglalás alkalm ával a leg
főbb bírói tisztséget, a har- 
kaságot viselő Kál vezér 
birtoka volt. Kövágóőrs és 
a többi hasonnevű köz
ség (Badacsonyörs, Kisőrs) 
nevükben őrzik a honfogla
láskor ide telepedett Örs 
vezér em lékét.

Kővágóőrs község köze
pén van egy nagy lapos kő. 
A néphit szerint a török 
uralom  idejében erre  a 
kőre tette le a falu népe a 
török pasának hetenként 
lefizetendő sarcot.

A Káli medence turisz
tikailag igen értékes, szebb- 
nél-szebb pon tja it jól je l
zett tu ristau takon  keres
hetjük fel. vagy közelíthet
jük  meg. A jelzett utak 
Ábrahám hegy. Badacsony
örs, B alatonrendes v. rn- 
ról Kővágóőrs — Révfülöp, 
Zánka — Köveskál vasút
állomásról indulnak ki. 
Autóbusszal Balatonhenye. 
kékkúti elágazás, kékkúti 
gyógyvízüzem. K ékkút — 
salföldi elágazás, Kővágó
őrs, Köveskál, M indszent- 
kálla, Monoszló, Révfülöp. 
Szentbékálla és Zánka 
autóbuszm egállóktól is rá 
térhetünk a jelzett utakra.

E táj legnagyobb föld- 
történeti nevezetessége a 
medence perem én Salföld 
és Köveskál, valam int 
Szentbékálla körül elterülő 
Kőtenger. (L. a ..Turista 
1964 évi 8. számát.) Csak
nem tiszta  kvarchom okkö
vét (hom okkő-kvarcit) m ár 
nem m alom kő faragásra 
term elik ki, hanem  öntödei 
felhasználásra bányásszák. 
K isőrspusztánál a mélyebb 
rétegekből kiterm elt homo
kot a Burnóti patak vizé
nek felhasználásával mos
sák és öntödékbe, porce
lán- és táblaüveggyárba 
szállítják.

A K őtenger szikláinak

üregeiben a „m adáritatók"* 
ban olyan árvaszúnyog 
lárvák élnek, melyek a 
—10 C'1 hőm érsékletei is 
elviselik.

A roham osan fejlődő bá
nyászat nagym értékben 
m egváltoztatta az egész 
Káli medence hajdan i za
varta lan  szépségét. A te r
mészetes takarót egyre sű
rűbben szakítják meg a 
bánya ütötte sebek. A si
vatagi szél m unkáját töké
letesen őrizte a kisőrsi te
m ető m elletti kőhát. A 
.szélsúrolás hatásá t ilyen 
szépen csak a Szaharában 
lehet látni. Sajnos a kisőrs- 
pusztai K őtengert teljesen 
kibányásztak Kétségtelen, 
hogy az em beri szükségle
tek kielégítése, az ipari 
nyersanyagok biztosítása, a 
mezőgazdaság fejlődésének 
eddig nem tapasztalt ü te 
me sok esetben ellentétbe 
kerül term észeti kincseink 
védelmével. K eresnünk 
kell, és meg is kell ta lá l
nunk annak a m ódját, hogy 
az előbb em líte tt szükség
leteink kielégítése m ellett 
a term észet szép, és ritka 
alkotásai is m egtalálják az 
őket megillető, és főleg 
kellő időben biztosított vé
delmet.

Csaknem a medence kö
zepén csillog — a szél
m arta  sziklaágyában fekvő 
— Kornyi tó. A tóról Bá- 
torfi Lajos: ..Adatok Zala- 
megye történetéhez" 1878- 
ban m egjelent m unkájá
ban úgy em lékezik meg, 
hogy „szép nád terem  
benne, ezenkívül bővelke
dik kárászokkal, tsikkal, 
v ízim adarakkal.” Vízima
darai közül, m int r itk asá 

got kell m egem lítenünk a 
vékonycsőrű vízi taposol 
(Phalaropus lobatus L), 
mely az északi sa rk k ö r tá 
ja in  honos. Évente e llá to 
gat hozzánk T avasszal r it
kábban, ősszel g y ak ra b 
ban. A Fertő és a  Velencei 
tón kívül a K ornyi (ón is 
megfigyelték.

A medence term észetes 
vízlevezetője a B urnóti pa
tak. Vize egykor vígan for
gatta  a XVIII. században 
épült ábrahám hegyi m a
lom kerekét:. A rendesi és 
az ábrahám i szőlőhegy kö
zött fut le a B alatonba.

A Harasztoshegy tövé
ben fekvő K ékkút község
től kissé keletre tö r fel a 
medence közism ert sava
nyúvíz forrása. A forrás 
mellett em elt korszerű 
üzemben palackozzák ezt a 
term észetes szénsavas ás
ványvizet.

Ha m egem lítettük term é
szeti kincseit, á lla ti r itk a 
ságait, illő m egem lékez
nünk növényi különleges
ségeiről is. Az Á brahám 
hegy — Kővágóőrs között 
húzódó permi kvarcos ho- 
mokkövön díszük a csarab 
(Calluna vulgaris), az er
dőkben m egtaláljuk  a du
nántúli sást (C arex Frit- 
schii). A k isőrspusztai ho
mokmosó környékén mesz- 
szire sárgállik a parlagi H- 
getszépe (O enothera bien
nis). Az ö rs i hegy Bala
tonra néző le jtő jén  telepí
tett dr. Folly 1907 8-ban 
közel egy ho ldat különle
ges fenyőfajtákkal. I tt  több 
olyan fenyőt láthatunk, 
melyet m áshol nem  sike
rü lt meghonosítani.

Csíki László
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Д Mecsektől északra 
a Dunántúl legjel
legzetesebb kistá
jai sorakoznak egy
más mellett: a
Völgység, a Szek

szárdi-dombság és a Hegy
hát. Annak a hullámos 
dombvidéknek, amely a 
nyugati országhatártól — 
Vas. Zala, Somogy, Bara
nya, Tolna megyén át — 
a Dunáig nyúlik, ez a leg
keletibb része. A három 
kistáj közös neve a Tolnai
dombvidék, s kialakulása 
a pannon tenger elvonulása 
után, m integy kétmillió 
esztendővel ezelőtt kezdő
dött. Az utolsó magyarföl
di tenger vizéből lerakó
dott homokos, agyagos üle
dékek hatalmas táblát 
hagytak itt maguk mögött, 
s ezt a nagy fennsíkot 
többféle természeti tényező 
— szerkezeti törések, víz
folyások. meg a szél mun
kája — aprólékosan földa
rabolta. Az össze-vissza ba
rázdált táblából változatos 
felszínű, völgyes-halmos 
táj alakult ki. A dombso- 
rok tetői végig egymagas- 
ságbari futnak, a közibük 
vágódott völgyeket, a föld
kéreg törései mentén, a ro
hanó vizek felszínalakító 
munkája hozta létre.

A Szekszárdi-dombságot 
— éppúgy mint a szom
szédos Völgységet és a 
Hegyhátat — ez a szerke
zeti és eróziós tagozottság 
jellemzi. A jégkorszakban 
egész területét vastagon el
borította a lösz, amely az
tán nagy szerepet kapott a 
tá j mai arculatának kifor
málásában. A domborzat 
jellegét napjainkban a vál
tozatos löszformák adják 
meg. A felszínt a lösz sa
játos lepusztulási alakzatai 
— a lösz-völgyek, lösz-sza
kadékok, lösz-szurdokok,

lösz-tornyok, lösz-aknák, 
•eróziós vízmosások — ad
ják meg, s a természetjáró 
számára is ezek az állandó 
változásban, átalakulásban 
levő  lösz-alakzatok jelen
tik a táj legsajátosabb  
földtani érdekességét.

A Mecsek, a Sárköz, a 
H egyhát és a Völgység kö
zött elterülő Szekszárdi
dombság  mintegy 200 négy
zetkilométernyi k iterjedé
sű. Délen a Lajvér-patak 
választja el a Mecsektől, 
keleten  a Duna völgye ha
tárolja, nyugatról és észak
ról a Völgységi-patak fog
ja körül. E határokon be
lül tökéletes zárt tájegység  
húzódik 230—250 méter 
magasságban. A jellegzete
sen dombvidéki kistáj leg
kiemelkedőbb pontja a 300 
m éter magas Óriás-hegy. a 
különböző irányú szerke
zeti mozgásoktól rögökre 
töredezett tábla legna
gyobb egyben maradt röge. 
K örülötte mozaikszerűen 
helyezkednek el a kisebb 
rögök, s ugyancsak az 
Óriás-hegytől, mint köz
ponttól. ágaznak szét suga
rasan a futásirányukat sze
szélyesen  változtató völ
gyek. Majd mindegyikben 
cserm ely vagy patak siet 
kanyargós úton a Duna 
felé.

A vízfolyások mentén, a 
kiszélesülő völgyekben ta
láljuk a táj községeit, ösz- 
szesen ötöt. Erdők között, 
gyümölcsösöktől, szőlősker
tektől, ligetes legelőktől 
körülvéve bújik meg Alsó-  
nána, Szálka, Kakasd, Mő- 
csény és Crábóc. összesen  
alig van  ötezer lakosuk, s 
az egyszerű kis falusi temp- 
lomocskákon kívül nemigen 
akad bennük különösebb lát
nivaló. Legérdekesebb mű
em lék-együttes a grábód gö
rögkeleti templom és kolos

S z a rv a s te h é n  a C S em enci-rrdöbcn

Móráu.v lá tk ép e , a  je llegzetes p in ceso rra l

tor, melyet a török elől ide
menekült dalmát szerzete
sek alapítottak még 1585- 
ben. Az 1700-as évek köze
péről való barokk templom 
és rendház romantikusan 
rejtőzik egy szép nagy ős
parkban.

Ezen a kedves dombvi
déken a turista a természet 
szelídebb szépségeivel ta
lálkozik. Csúcsokat, mesz- 
szire tekintő kilátóponto- 
kat nem talál, de nagy ki
terjedésű szép lomberdősé
gekben barangolhat, s a 
patakok széles völgysíkjain 
magányos fákkal teleszórt 
dúsfű vű rétek, legelők kö
zött visz az útja. A domb
vonulatnak a Duna völ
gyére néző előterét mesz- 
szire futó szőlőültetvények 
borítják, s a teraszosan el
helyezkedő tőkék serege 
nyájas képet ad a kisded 
tájnak.

E szőlőborította keleti 
peremvidékről messzire 
száll a tekintet. Alattunk a 
Duna széles, lapos, nagy 
ártere, a mély fekvésű 
Sárköz. A mezőségi hal
mok közül kibukkanó Sár
víz ezen a tökéletes sima
ság ú lapályon keresgéli ha
talmas kanyarulatokkal

Dunába önilése legalkal- 
matosabb helyét. Esése 
már alig van, lágy iszapot 
és sarat hoz csak magával, 
azt teregeti szét torkolati 
vidékén. Az egykor mocsa
ras lapályból kiemelkedő 
nyolc-tíz méter magas szi
geteken ülnek, a Sárköz 
községei: öcsény, Decs. Al
sónyék. Sárpilis nevét szín-



Je llegzetes tá jk é p  a  S zekszárd i-dom bságban

gőjét, hangulatá t; a leg
szorgosabb ku ta tással sem 
ta lálunk házai között ö t
hat m űem léknél többet. 
Pedig ugyanúgy kétezer
éves m ú ltja  van, m int 
Pécsnek, de sokkal alapo
sabban elpusztíto tta  a tö 
rök: valósággal a sem m i
ből kellett ú jjáép íten i az 
1700-as években. A város 
legrégibb épületei а XVIII. 
század közepéről valók — 
egy-két m űem lékként szá- 
m ontarto tt tem plom  és 
középület —, de az össz
kép, m elyet a présházak
kal te leszórt dombok alá 
bú it házsorok m utatnak, 
kedvesen falusias. Annál 
büszkébben áll szoborba 
öntve a főtéren G aray J á 
nos, ak i szertevitte Szek- 
szárd h íré t a hazában. 
Nemcsak tüzes bordalaival, 
de elsősorban H áry János 
kedvesen füllentgető, fu r
fangos figurájával.

A szabadságharcot m eg
előző évtizedekben Szek- 
szárdon fazekasm esterke
dett H áry János, m iként ez 
a helybeli céhlajstrom  be
jegyzéséből imigyen tűn ik  
ki: „Háry János az 1804. 
esztendő N ovem ber hol
napjának 25-ik napján bé 
íratott a Fazekasok Tzé 
társaságába, és m inden reá 
eső Tarifá t meg fize tte  és 
m in t Tzébeli M ester em 
berhez illik, R em eket is 
isinált.” A  Hessen—Hom
burg huszárezredtől kapott 
obsitot 1804-ben a  ,,derék, 
nagy vitéz”, de békés fog
lalkozásához té rve is m ind
egyre hőstetteivel trak tá lta  
pincézgető céhtársait, hű 
séges ivócim boráit. ,.A 
szem , a száj elállóit m e
rész beszédein , — Ország
világ csudálta vitézi te t
tein . . . ” G aray az egyik 
szekszárdi szüreten ism er
kedett meg H áryval és v i

lágrengető nagyotm ondá- 
saival. így született meg az 
Obsitos á rta tlan  kedves
séggel tódító-lódító figu
rája , hogy az országos h ír 
név u tán  Kodály zenéjén 
át ism ertté váljék.

M intha a Nemzeti M ú
zeum m agasodna h irte len  
elénk, úgy to rpanunk  meg 
Szekszárd legjellegzetesebb 
épülete, a volt várm egye- 
háza előtt. D om btetőn áll, 
az Á rpád-kori apátság  és a 
hajdan i vár helyén, s hat 
roppant dór oszlopával, 
előreugró orom^atos hom 
lokzatával uralkodik  a  vá
ros fölött. Polláck M ihály 
tervezte, szekszárdi m ester 
építette, de a m egye m ár 
kiköltözött belőle. P incéje 
labirin tusában, m élyen a 
föld alatt, az egykori v ár
megyei börtön fehér bolt
íves cellái sorakoznak. A 
term éskő keretbe foglalt 
vasrács ajtók, a kikopott 
téglapadló, a lőrésnyi ab la
kok s a lánc ta rtó  vaskari
kák ma is ugyanazok, m int 
az 1830-as években.

A forgalom  főbb vona
laitól s a fontosabb ipari 
nyersanyagoktól távol.
Szekszárd nem  fejlődhete tt 
nagyobb várossá. Iparoso
dása ma is lassúbb, m in t a 
többi megyeszékhelyé, még
is ez ind íto tta  el a városia
sodás ú tján , lakossága 
csaknem  tízezerrel nőtt 
1945 óta, s m a m ár 23 000 
fölé em elkedett. Ha a 
Szekszárdi-dom bvidék be
barangolása u tán  a  szőlős 
halm okról leereszkedünk 
m eredeken a láh a jló  utcái
ra, egy barátságos kisváros 
fogad szíves vendégszere
tettel, hogy gazdag hely- 
történeti m úzeum ában
elénk tá rja  az egész kör
nyező tá j m ozgalm as m últ
já t s jelenét.

Antalffy Gyula

Őrei; p ince S zekszárd  lïMfttt

dús varrottasai. csipkéi, 
fekete alapon fehér fonal
lal szót művészi térítői el
vitték szerte az országba.

A sárközi falvakon túl 
ott a Duna. tá ja t formáló 
labirintusaival. Ezen a 
szakaszon m ár m indunta
lan m ellékágakra szakado
zik, tavakat, m ocsarakat a l
kot. apró szigeteket szül. 
nádas-füzes berkek, sásos

ligetek, tömött nyárerdők 
szegélyezik. A vadgazdag
ságáról híres G em enci-er- 
dő itt van szinte előttünk, 
nyers-zöld vonala olyan 
élesen zárja le a lá tóha
tárt.

A Szekszárd felé lefutó 
egyik mély löszvölgy pere
mén állunk Körös-körül 
m indenütt szőlő, vastagon 
erezett, bolyhos levelei ké
kesen terülnek szét a tő
kék tövén. Ezeken a lazán 
egym ásbafonódó dom bo
kon az egyik legkarak tere
sebb m agyar bor terem , az 
ibolyaillatú, fűszeres, tüzes 
szekszárdi bikavér. E ne
mes vörösbort term ő 
dom bsor északkeleti beíve
lésében helyezkedik el 
Szekszárd  városa. Ügy fek
szik el a lankás halmok 
hátán , ahogy szülötte, Ba
bits M ihály odahelyezi: „A 
város, m int egy álmos eb, 
— hever domb  a latt, sik 
fe lett, — kis város: nagy 
falu. — Korán fekvő, ko
rán kelő: — piros fa l és p i
ros tető, — zöld fá k  és zöld 
zsalu.”

Kis város — nagy falu: 
ma is ez Szekszárd. Hiába 
keressük benne a dunán
túli városok barokk levé

l j



ÉSZAKI FÉNY
A MAGYAR HEGYEK KÖZÖTT

A városban élő em ber szám ára az 
északi fény nagyon ritka  jelenség, Év
tizedek m últak m ár el az 1038-as és 
1940-es esztendő óta, am iko r Budapes
ten legutóbb lehetett ragyogóan szép 
északi fényben gyönyörködni.

K int a hegyeken azonban más a 
helyzet. A Dobogókőről, a  Nagyhideg- 
hegyről, a M átra és B ükk csúcsairól 
egy évtized folyamán legalább  8—10 
északi fényt lehet m egfigyelni. As 
északi fé n ye k  nagy részét csak a turis
ták és a m enedékházak dolgozói pil
lantják meg.

Ennek többféle oka van. Először is, 
a gyengébb fényerejű északi fényeket 
csak akkor vehetjük észre, ha szemün
ket nem  zavarja  semmiféle földi fény
forrás. L akott helyeken e rre  ritkán 
adódik alkalom . Másodszor, az északi 
fények nagy része a hosszú téli éjsza
kákon mutatkozik. Télen azonban a 
síkságot és a völgyeket gyakran  köd 
borítja, a magaslati pontokról viszont 
sokkal gyakrabban nyílik szabad  kilá
tás az égbolt felé. Hozzájárul még eh
hez, hogy az északi fény g y ak ran  csak 
az égbolt alján, a lá tóhatár mentén 
látható. M agaslati pontról szélesebb lá
tóhatárunk  van és m esszebb látunk 
észak felé. Olyan fényjelenségeket is 
m egláthatunk, amelyek sík  vidéken 
már a lá tó h a tá r alá esnének.

Előnyben vannak az északi -fény 
megfigyelési alkalmai szem pontjából 
azok a hegycsúcsok és tu ristaházak , 
am elyeknek teljesen akadály ta lan  ki
látásuk van az északi oldal felé. m int 
például a dobogókői tu ristaháznak . 
H átrányban vannak ellenben azok a 
hegyi építm ények, amelyek déli lejtőn 
fekszenek, és ez a helyzet a galyatetői 
szállodánál és a kékestetői szana tó ri
umnál is, m ert majdnem hegycsúcsi 
fekvésük ellenére mind a kettőnél szál
erdő fogja el észak felé a k ilá tást.

Mikor van valószínűsége annak , hogy 
északi fényt láthassunk? Az északi 
fény m egjelenéséhez szép id ő já rásra  
van szükség. A z  északi fény ugyanis a 
légkörnek olyan magas részében ke le t
kezik, am elynek már az alsó határa is 
legalább tízszeresen haladja fe lü l a

legfelső fethörétegek magasságát. Ezért 
a felhők e ltakarják  előlünk az északi 
fény látványát.

Az északi fény bekövetkezését meg
előző napokon súlyos zavarok szoktak 
fellépni a távoli országokkal való 
rádióösszeköltetésekben. Úgynevezett 
földm ágnességi v ihar lép fel, vagyis az 
érzékenyebb 'm ágnestű  nyugtalan tán 
colását figyelhetjük meg. Az ideges 
em berek egy része ilyenkor erősen iz
gato ttá  válik, m ások álm atlanságról és 
rosszullétről panaszkodnak.

Érdem es tudnunk, hogy az északi 
fény nem  m utatkozik m indig pontosan 
az északi irányban. Előfordul, hogy az 
égbolt északnyugati vagy északkeleti 
részein je len ik  meg. Színárnyalatok 
szem pontjából az északi fény rendkívül 
változatos jelenség. V annak piros, kék, 
zöld és aranyszínű északi fények. A 
piros északi fényt sokszor félreism erik, 
m ert földi tüzek fényének gondolják.

H a a tu rista  abban  a szerencsében 
részesül, hogy egy m agaslati pontból 
az északi fény ritka  lá tványa tárul 
elébe, akkor kérjük, ju ttassa  cl m egfi
gyelési adata it az illetékes tudom ányos 
szervekhez (Országos M eteorológiai In 
tézet, B udapest, II., K itaibel Pál u. 1.. 
vagy a Term észettudom ányi Közlöny 
szerkesztőségéhez, VII., Lenin körút 5.). 
A következő adatok közlésével tesznek 
hasznos szolgálatot a tudom ánynak: 
Hol tartózkodott a megfigyelő? Hány 
óra hány  perckor lá tta  meg az északi 
fényt és m eddig ta rto tt?  Előtte és 
u tána  is olyan helyen tartózkodott-e a 
megfigyelő, hogy m ódja lett volna az 
északi fényt m eglátni, ha akkor is fel
lépett volna? Milyen irányban volt a 
fény lá th a tó  (csak északon, északnyu
gaton. északkeleten, vagy a lá tóhatár 
nagyobb részén is)? Milyen színű volt 
a fény? M ozdulatlan, nyugodt világos
ság volt. vagypedig imbolygó jellegű? 
Voltak-e fényszóróra em lékeztető fel
villanások benne?

A tu ris ták  m egbízható megfigyelé
seit nagy érdeklődéssel várják  a szak
emberek.

Dr. Aujeszky László 
a fizikai tud. kandidátusa

FEDEZZÜK
FEL

ORSZÁ
GUNKAT

A z érvényben levő tú 
rázó minősítési rendsze
rünk az érintendő pontok 
jegyzékében ráirányítja a 
figyelm et hazánk legszebb 
tájaira. Azonban и jegy
zékből néhány valóban 
szép vidék hiányzik. Ilyen 
például a Szigetköz, m ely
nek közelében M oson
magyaróváron is turistahá
zat nyitott a megyei ide
genforgalm i hivatal. A  Vas 
m egyei Idegenforgalm i Hi
vatal Kőszeg m űem lékei
nek megismeréséhez a Kő
szegi-hegységben m egszer
vezhető  gyalogtúrához 
nyú jt segítséget. Nincs 
érintendő pont a Villányi- 
hegységben sem, holott a 
Siklósi várban levő turis
taszállásról lávolesö v id é
ken lakó term észetbarátok  
is szép túrákat szervezhet
nek.

G yakran tapasztaltam  or
szágjárásom, túráim  során, 
hogy a helyi turisták job
ban ism erik a távoli hegy
vidékeket, a szomszédos 
országokat mind saját m e
gyéjüket. „Fedezzék fe l” a 
megyei term észetbarát szö- 
vetségek saját m egyéjüket,

tegyenek javaslatot a 
MTSz túrabizotlságának e 
területeken érintendő pon
tokra, létesítsenek je lzése
ket, turistabázisokat. írja 
nak cikkeket, közöljenek  
térképvázlatokat a T uris
tában. ébresszenek kedvet 
ahhoz, hogy a távollakúk  
is fe lkeressek e vidékeket. 
M ennyi hangulatos, a tu 
risták áltat „ felfedezetlen" 
táj van! Példának hadd 
em lítsek  néhányat: K em e- 
neshát, Vasihát, Hegyhát, 
Völgység, Sajó balparti 
hegyvidék stb., stb. E v i
dékek turistaforgalomba  
való bekaiicsolása. változa
tosabbá. gazdagabbá teszi 
m ozgalm unkat. A m egyei 
term észetbarát szövetségek  
sokrétű feladatai közül ez 
talán egyike a legszebbek
nek, legliálásabbaknak.

Tokaji Tibor
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A motorosok zöm ét azok 
közé lehet sorolni, akik 
legalább m ár fél éve. vagy 
hosszabb ideje nem ültek 
m otorra. Nos. ezekhez szól
nak e sorok.

H iába sok éves a tá rcá
ban lapuló vezelői jogosít
vány, ha nincsen meg a fo
lyamatos gyakorlat. Aki te
hát a hosszú kényszerpi
henő után ül nyeregbe, 
gondoljon erre és fokozot
tabb figyelemmel vezesse 
m otorját. (Vonatkozik ez 
különösen a m ég kezdőnek 
számító, néhány éves rtnii- 
tú m otorosokra.)

M ire is gondolunk?
Az első „szárnypróbálga

tá s t'’ végezzük — lehetőleg 
— olyan időszakban, am i
kor gyenge a forgalom. Ez 
a lassú m otorozás legyen 
kifejezetten barátkozás a 
forgalommal, am ely nem 
veszt tudom ásul gyakorlat
lanságunkat. Nem gyáva
ság, hanem sokkal inkább 
dicsérendő óvatosság az, 
ha a nyeregbeülés előtt 
elővesszük a KRESZ-t és 
beleolvasunk.

Amíg m egbarátkozunk a 
nagyvárosi forgalommal, 
addig a lassúbb sodrású, 
já rd a  felőli ú ttesten  halad
junk. T artsuk szemmel a 
járdaszegélyt, nehogy egy 
onnan váratlanu l lelépő 
gyalogjáró okozzon megle
petést. Ennek megelőzésére 
a balkéz néhány u jja  a- 
kuplungkiem előkaron, a 
jobbkéz u jja i pedig a

mellsőiék kiem előkarján 
pihenjen.

Aki szereti életét — és 
ki nem ? —, az nem hagyja 
el azt a forgalmi sávot, 
am elyen elindult. Ha erre  
mégis sor kerül, akkor sa
já t érdekében meg kell 
győződnie, nem okoz-e ezzel 
veszélyt.

M ondanunk sem kell, 
hogy az ilyen „b e já ra tásra” 
nem tanácsos utast vinni, 
aki — legyen bárm ilyen 
ügyes is — bizonyos m ér
tékben befolyásolja a  mo
torost, a vezetés biztonsá
gában.

K ihalt útvonalon gyako
ro lja  m agát a fékezésben 
(tessék hozzászokni a m ell
sőtök ésszerű h asznála tá
hoz), és a sima, zökkenő- 
m entes indulásban.

ö n m a g á t tiszteli az a 
m otoros, aki tiszteli a for
galom ban részt vevő já rm ü 
veket, különösen a sa já t 
m otorjánál nagyobbakat. 
Ennek okát nem is kell 
m agyarázni. Legyen tü re l
mes a többi járm űvezető
jével szemben, ha azt kí
vánja, hogy azok is tü re l
m esek legyenek vele szem
ben. Különösen adjon nagy 
tiszteletet a zebrának, nem 
lehet olyan sürgős az útja, 
hogy itt ne álljon meg, ha 
gyalogjáró van a csíkozott 
úttesten .

N éhány órás vezetés után 
ism ét m agabiztosan ül a 
nyeregben, de ezzel ne él
jen  vissza, hogy hosszú 
életű  lehessen e földön.

MEGLEPETÉS
ITÁLIÁBÓL

S zám talan  v ilág rek o rd  és vi
lágb a jn o k ság  fűződ ik  a  h íres 
p iro s G uzzikhoz. H osszú évek 
ó ta  m ost je len t m eg először a 
k é thengercse . A k e resz tb e n  el
hely eze tt, V e lren d ezésű  h en 
g e rek  ű rta r ta lm a  703 kcm . A 
négyfokozatú  sebességváltón  
és k a rd án ten g e ly en  keresz tü l 
m eg h a jto tt h á tsó k e ré k  170 
km -es végsebességet kölcsö
nöz а „V 7” -nek  neveze tt új 
Moto Guzzi m odellnek .

Űj Jármű a láthatáron

A közeljövőben újabb m otor , a Simson „Star’’ je len ik  
majd meg a szaküzletek kirakatában. A máris népszerű  
Simson „Schwalbe” édes testvére ez a „mokick”-nak ne
vezett kism otorkerékpár. (M okick — motor és kickstar- 
ter, azaz berúgókar.)

A turbóhütéses, 50 kcm -es, kétü tem ű m otorja 6500 
percenkénti fordulaton 3,4 lóerőt ad le. a m otor sűrí
tési aránya 9.5 : 1. A három fokozatú sebességváltó láb
bal kapcsolható. E lektrom os berendezése 6 V, 33 Watt. 
A jóvonalú üzem anyagtartálya 8,5 literes, fogyasztása  
2.6 liter 100 km -re, összsúlya feltö ltve 76 kg, hasznos 
terhelése 150 kg, legnagyobb  sebessége 60 km  óra.

Rugózásáról elöl hosszú lengőkaron nyugvó, dőrzs- 
csillapítóval kom binált te leszkópok gondoskodnak, mig 
hátul hasonló teleszkópok közbeiktatásával lengővillát 
találunk. A lánc csukott m űanyagbúrában fu t. A rugó- 
út hossza elöl 105 m m , hátul 85 mm. Üzemanyag keve
rési aránya bejáratás után 1 : 33.

Ennyi jó  — és szép után azt is el kell még mondani, 
hogy vezetéséhez jogosítvány és bukósisak kötelező. 
Ara még nincsen m egállapítva, de valószínűleg a Jawa- 
Ideal és a Schw albe közölt lesz. Behozatalára, előrelát
hatóan a m ásodik negyedév folyam án kerül sor.

M O T O R O S O K  TÍZEZR EIT  

V Á R JÁ K  A  K L U B O K
Előző szám unkban h ír t ad tunk  arról, hogy a M agyar 

T erm észetbarát Szövetség az MTS Elnökségének h a tá 
rozata alap ján , a túram otorosok részére k lubokat szer
vez, illetve szakosztályokba töm öríti azokat a m otoroso
kat, akik  egyrészt szervezett form ában k ívánnak  tú 
rázni. m ásrészt részesülni akarnak azokban a kedvez
m ényekben, am elyeket a  szövetségi tagság biztosít.

A központi motoros bizottság most dolgozza ki a klub 
alapszabályait, valam in t m eghatározza azokat a kedvez
m ényeket, am elyekben a motorosok is részesülhetnek, 
így példáu l a hazai és a külföldi kem pingekben 20 
százalék kedvezm ényt fognak kapni, a tu ristaházakban  
három  napos tartózkodásig szem élyenként három  fo
rin té rt kaphatnak szállást közös szobában, — ha leszáll- 
nak a m otorról — ötven százalékos vasúti kedvezm ény
ben részesülnek négy személy együttes u tazása esetén — 
és részt vehetnek azokon a túrákon, ügyességi versenye
ken, rendezvényeken, műszaki vizsgálatokon és tanács
adáson, am elyeket a Szövetség m ajd biztosít.

M indezekről lapunk következő szám ában részletes tá
jékozta tást adunk. A jelentkezéseket addig is benyújt
ha tják  túram otorosaink a szakosztályoknál.
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Szegedet nem kell bem utatnunk  olvasóinknak, de a r
ról a fejlődésről, am ivel ez a m ár Eutópa-szerte híres 
város dicsekedhet, m indig örömmel és szívesen szám o
lunk be; különösen, ha valam i újat hallunk.

Az alábbiakban két nyilatkozatot ism ertetünk:
Gács György, a Szegedi Idegenforgalm i H ivatal ve

zetője elm ondotta, hogy az elm últ évben az idegenfor
galom rekordot ért el. 11 ezer külföldi és több m in t 41 
ezer belföldi vendég kereste fel a várost, azon a 300 
ezer jugoszláv átutazóvendégen kívül, akik egy-egy 
napra  látogattak Szegedre az ünnep i Hetek során.

Az Európa-szerte ism ert Szabadtéri Játékok esem é
nyei u tán  rangsorban első helyen em líthetjük  meg az 
idén a 10. jubileum át ünneplő m aratoni futóversenyt, 
s a nem zetközi m otorcsónak Európa-bajnoki futam ot, 
valam in t a kézilabdában, tornában m egrendezett v e r
senyeket, amelyek során Szegedről mind többet beszél
nek és írnak.

M indezek m ellett Szegeden igen fontos tényezővé vált 
a term észetjárás, s ez indokolja, hogy a megyei, első
sorban a szegedi szövetséggel, az Idegenforgalm i H iva
tal igyekszik jó kapcsolatot fenntartani.

Dr. Tóth Im re, a Csongrád megyei T erm észetbarát 
Szakszövetség elnöke is nyilatkozott lapunk szám ára:

— Sezeretnénk elérni, hogy végre a Dél-Alföldet is 
felfedezzék a hazai term észetbarátok. Ez a tá j igen al
kalmas akár a gyalogos, kerékpáros, vagy vízi term é
szetjárás cé lja ira. Nem véletlen, hogy a mi alföldi m e
gyénk dicsekedhet az országban a legnagyobb létszám 
mal, ami azt bizonyítja, hogy nem csak a hegyek hazá
jában lehet a  te rm észetjárást megkedveltetni.

— Szervezés kérdése az egész, m ert az em berek bár
hol laknak, m indenütt szeretnek túrázni, já rn i a te r
mészetben, felüdülni és pihenni.

— Nagy sikerre l já rtak  az „Ism erd meg Csongrád 
megyét” és az „Ism erd meg a D él-A lföldet” cím en meg
rendezett tú ráink . A K ék-túra útvonalán eddig 80 te r
m észetjárónknak sikerült a je lvényt megszereznie.

— K ielégítőnek m ondható együttm űködésünk az Ide
genforgalmi H ivatallal. Segítséget kapunk onnan a Páli 
T ivadar elm életi verseny megrendezéséhez, de még jobb 
lenne a kapcsolat, ha figyelem be vennék m ozgalm unk 
belső célkitűzéseit is.

— d

A melegvízül hévízi és tatai tó
ban télen is szép túrákat le
het tenni, de m o s t. . .  o tt á ll

tunk a 25 cm vastag jégbe vágott 
lék szélén. Társaink hátunkra kap
csolják a sűrített levegős készü lé
ket, m ajd egyenként leengednek a 
vízbe. M int valami köldökzsinór  
köt össze bennünket a fe lszínnel a

B eöltöztetés, a m erU lés e lő tt 
(Fotó: H erpail

Jég alatt i  túráról — tavasszal
biztosító kötél. Roith Gyurival egy- 
időben tűnünk el a homályos jég 
alatt, társaink szem e elől. M egle
pően tiszta a p lusz 1 fokos víz. 
„Minden rendben”, adom a m eg
nyugtató kö téljelzést a felszínnek.

K özvetlenül a jég alatt úszunk  
egyre távolabb és hozzákezdünk a 
téli túra céljainak végrehajtásához. 
B úvárkésünk fém nyelével hatalm a
sat kongatunk acélpalackjainkon. 
Felettünk izgatottan figyelik  je lzé
seinket, m ajd tom pa puffogást hal
lunk. Válaszolnak. Ism éte ljük a je l
zést közeledve a lék felé. melyet a

kötél igénybevétele nélkül érünk el. 
Kötélszakadás esetére végeztük el a 
feladatot.

Gyim esi Feri és Násfay Béla m e
rülése következik . Feladatuk a ma- 
gunkkészíte tte  légzőautomata kipró
bálása a jeges vízben, ö k  hosszabb  
időt tö ltenek el a vízben, m iközben  
m egfigyeléseket végeznek a nyárról 
jól ism ert bányató élővilágáról.

Fázósan, de örömmel indulunk  
hazafelé. Jól vizsgáztak a készü lé
kek, sikerült a merülés.

Á testünk a jégkeresztségen!
Maróthy László



helyen szabad gyújtani, ha ilyen  
nincs, m inden  esetben az erdészet 
engedélyét ke ll kérni. A  fővárost 
övező erdőkben tizennyolc ilyen  k i
jelö lt hely van, ahol az erdészet ro
zséról, sőt szalonna-sütő botról is 
gondoskodik. Ilyet találhatunk a 
Normafánál, az Anna-réten a síugró  
m ellett, a Balázs vendéglő fe le tt, és 
a Jánoshegyen az autóparkolónál. 
Itt is ügyeln i kell arra, hogy távozás 
után a tüze t el kell oltani. L egegy
szerűbb m ód a parázs széttaposása, 
vagy fö lddel történő lefedése.

A ki tüzet talál, legyen akár szer
veze tt turista , akár kiránduló , 
azonnal je lezze a tűzoltóságnak, az 
erdészetnek, a tanácsnak, vagy más 
hatóságnak. Első teendő a tű z  elszi
getelése, elhatárolása, nehogy a 
pusztulás tovább terjedjen. A  tüzet 
lehetőleg pontos hellyel kell m eg je
lölni. Sajnos történnek olyan közlé
sek is, hogy a Szabadság-hegy olda
lában ég az erdő.

Van egy külföldi erdész mondás: 
„Egy fából sok millió szál gyufa  
készül, de egy szál gyufa sok-sok  
ezer fá t pusztítha t el."

Ü gyeljünk arra m indannyian, 
hogy ezt az egy szál gyufát soha ne 
dobjuk el.

D. L.

Mi a teendő?

A  kirándulóknak ügyelni kell a ti
lalm i rendelkezésekre. Ez nem  zak
latás, hanem  jó indulatú segítség, a 
társadalm i tulajdon védelm ére tör
ténő utalás. T üzet csak a kijelö lt

A  term észet feltám adásával 
együtt, a tavasz első -napjaiban fe l
éled a term észet egyik legnagyobb  
ellensége az erdőtűz-veszélye is. 
M inden tű z  iszonyatos és fé lelm etes  
látvány. A z  erdő égése, a fá k  -pusz
tulása, a száraz avaron tova fu tó  tűz- 
kigyók azonban m indennél ször
nyűbb képet nyújtanak. R iadtan  
m enekü l em ber és állat, am ikor sis
teregve ég az avar, s üszőkké omol
va dőlnek össze évszázados fák, 
vagy pusztu lnak el fia ta l ü lte tv é 
nyek.

Beköszöntött a tavasz, és — szo
morú  — m egkezdődött az erdőtüzek  
időszaka is. Á ltalában a tavasz és 
az ősz a két legveszélyesebb időszak, 
de amíg ki nem  zöldült, ébredésből 
alig m agukratalált erdőkben a -már
ciusi és áprilisi tüzek nagyobb káro
kat okoznak. Mi ennek az oka? Mi 
a megelőzés módja? Hogyan lehet 
a pusztító  erdőtűz ellen védekezni?  
— Gondja ez egyform án az erdészeti 
szerveknek, a tűzrendészeti hatósá
goknak, de nem  utolsó sorban  a 
turistáknak, term észetjáróknak is.

A  turista  és a term észetjárás sok
féle híve, barátja és tám ogatója a 
tűzrendészeti hatóságoknak. Segítsé
gükkel, hatalmas károktól m entik  
meg a népgazdaságot, óv ják  gyönyö
rű erdőinket, a term észet különleges 
ékességeit. A  baj sohasem  a szer
vezett turistákkal van. A  természet 
bennük élő különleges szeretete, a 
rendelkezések alapos ism erete, és az 
egymással való törődés nemcsak 
meggátolja a tűzeseteket, hanem  
adott esetben meg is fé ke z i a pusz
títást.

Szólni kell elsősorban a Társadal
m i Erdei Szolgálat m űködéséről. Ez 
a többszáz főnyi lelkes csoport az 
erdészettel a legszorosabb kapcso
latban védi a term észetet. Szombat 
délutánokon és vasárnap állandó f i 
gyelőszolgálatot végeznek, ügyelnek

a kirándulók magatartására, jelzést 
adnak, ha már fellángolt a tűz, és 
gyors, szakszerű beavatkozásukkal 
igen sok kárt elhárítanak. Társadal
mi m u n ká ju k  szép ju ta lm a ism ere
tes m a m ár, az „Erdők Védelm ező
je” je lvé n y t kapják a területileg il
letékes erdészeti igazgatóságoktól, 
Fejér m egyében szakszerű tűzrendé
szeti tanfolyam okon is résztvesznek.

A  H árm ashatár-hegyen, és leg
utóbb a Kőhegyi em lékm ű alatt 
pusztító  tüzet fékeztek  meg az Erdei 
Szolgálat tagjai. Ez utóbbinál külö
nösen k itű n t a Lékai G im názium  bá
tor fiatalsága és a K inizsi Konzerv 
SC term észetjáróinak közbelépése.

N ézzünk  néhány adatot: az elm últ 
évben csupán a Gödöllői Erdőigazga
tósághoz tartozó fővárosi erdőkben  
nyolcvan esetben riasztották a tű z 
oltókat. A  kirándulók gondatlansá
gával 100 holdnyi erdő és avar égett 
le, am i egyidejűleg ezer hold erdőt 
veszélyeztetett.

A  kipattanó m ozdonyszikra is sok 
kárt okozhat. A  Som ogy megyei 
G utta erdőben  — nem  volt védő
szántás — három hektárnyi fiatal 
fenyőerdö pusztult el. Néha az er
dőm unkások is gondatlanok. Zala- 
szántó m ellett szabálytalanul gyú j
to tták meg  02 erdei hulladékot. 
M intha égő olaj fo ly t volna szét, 
úgy égett percek alatt az erdő. Egy
hek tárnyi terület teljesen elpusz
tult. Néhányszor vé tkesek  a játsza
dozó gyerm ekek is. Szurdokpüspöki 
m elle tt egy tizenhárom  éves fiú  
gyufásdobozt talált. Játszadozott, s 
kigyu llad t az erdő. Szerencsére nem  
titko lta  tettét, s a fe lnő ttek  segítsé
gével m egakadályozták a nagyobb 
kárt. A z  erdő m elletti te lkeken  a ta
vaszi gaz égetése is veszedelmes. A  
Budai hegyek Péter hegyi dűlőjében  
egy m agántelken végzett gazégetés 
pusztította  el a szomszédos erdőgaz
daság fiatal fenyvesét. A  hanyagul 
eldobott cigarettavég Vértessomló  
határában tízhektárnyi erdőt te tt a 
tű z  maratalékává.

TÚRAVEZETŐK
FIGYELEM!

Felhívás a Társadalmi Erdei 
Szolgálat ellátására!

Mindazok a túravezetők részére, 
akik egyetértenek a Társadalmi Er
dei Szolgálat célkitűzéseivel és be 
akarnak kapcsolódni annak tevé
kenységébe, a Budapesti Természet- 
barát Szövetség elméleti kiképzést 
tart 1966. ápr. 22-én az MTS Bp. 
Tanácsa székházában (V., Váci utca 
62—64. I. n a  kistanácsterem).

Akik magukkal hozzák a termé
szetbarát szövetségi igazolványukat, 
a helyszínen megkapják a TESZ 
jelvényét és igazolványát.
■ Vidéki túravezetők jelentkezze

nek a megyei természetbarát szö
vetségüknél. V

A Társadalm i Erdei Szolgálat 
fém -jelvénye TESZ tagok szá

m ára (igazolványuk felm utatása mel
lett) 6,— F t-ért kapható  a IiTSZ 
Tájékoztató Szolgálatánál (V., Váci 
Utca 58. sz.).

U gyanitt m egrendelhető a TESZ 
hím zett em blém ája is. m elynek ára 
80.— Ft. Az em blém a a megrende
lés után 2 héttel készül el és vehető 
át.

V ig y á zzu n k !
TŰZVESZÉLY

AZ ' Д Д И И  
ERDŐKBEN!
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óti p a ra d ic s o m m a d á r

P a r ti  hn l^ /.l» 'lf)> iiU K 
A rti s/.iii»‘t«*ken

k o r a  hajóval a  p a rto k  kö
zelébe érünk. A mintegy 
hek tárny i területű homokos 
félszigeten több  tucatnyi 
bádogfedelű fah áza t eszká- 
b á ltak  össze: ez a  3000 la- 
k ó jú  árui főváros city-je, 
üzletnegyede. A tucatnyi 
k is vegyeskereskedés, a 
„toko”-k  m ind ugyanazt 
á ru lják : olcsó ruhanem űt 
cukro t, sót, szappant, vilá
g ító  o la ja t és százféle apró 
csecsebecsét. A pu ltok  m ö
gött ülők faji hovatarto - 
zandóságát a ferdevágású 
szem  azonnal e láru lja . Dél- 
kelet-Á zsia kalm árai, a kí
n a iak  m indenhol m egvetet
té k  a  lábukat a  szigetvilág
ban, ahol üzletelni keres
kedn i le h e t . . .

M ég Ambonban m egtud
tam , hogy Dobo-n m űködik  
egy kis missziós telep. 
A m ikor egy hosszú, fa tö rzs
ből k iv á jt ladik segítségé
vel a p a rtra  kevered tem , a 
bám észkodó em bergyűrű 
közepette  először a  misz- 
szió felől érdeklődtem , 
m e rt nagyon szerettem  vol
na m á r  fehér em berre l ta 
lá lkozni. Egy fiatal em ber 
nyom ban vállalkozott hogy 
elvezet a „pastor” házához.

Érkezésem  h íré t a  gye
rek h a d  ham arabb e l ju t ta t
ta  nem csak a missziós te 
lepre, d e  a „főváros” m in 
den zegébe-zugába.

— P asto r baru  datang! 
— zúg ták  a gyerekek kó
rusban , am i azt je len ti: 
m eg jö tt az új pásztor, az 
új misszionárius. Szegény 
öreg m isszionárius, hogy 
kétségbe esik, — gondol
tam  — h a  meghallja, hogy 
valak i „m egfúrta” á llá sá 

ban. D ehát, ha a gyerekek 
itt fehér em bert lá tnak, az 
szerintük csak „pastor” le
het.

A „K om pleks K atolik”- 
ban a fehércsuhás, fekete
bőrű, csillogó szemű áru i 
apácák szin tén  h ittérítőnek 
néztek. Fekete kávéval k í
náltak  m eg és m eghívtak, 
hogy az éjszakát töltsem  
náluk. E láru lták , hogy az 
„öreg feh é r pásztor” észak
ra m en t — m otorcsónak
ján.

A m issziós iskola egyik 
bennszülött tanítójával, 
Batsire ú rra l felkereked
tünk, hogy kíséretében 
m egism erkedhessek W am ar 
sziget lakó inak  életével. A 
parti ösvényeken haladva 
három k is fa lu t kerestünk 
fel, ahol pápua típusú la 
kosságot ta lá ltunk . A gön
dörhajú, laposorrú, barna- 
bőrű bennszülö ttek  m inden
hol nagy szívélyességgel 
fogadtak, s nem  vo lt gon
dunk az élelem re sem, 
m ert több helyen kókusz
dióval és batá tával (édes
burgonya) k ín á ltak  meg. 
Csak nőket és gyerekeket 
találtunk o tthon, a férfiak  
mind elvonu ltak  Dobo-ba 
némi kis rakodási m unka 
reményében. K ét-három  hó
napban egyszer van rá  a lka
lom, hogy egy kis pénzt is 
keressenek . . .

A 30 km -es gyaloglás 
után naplem entekor érkez
tünk vissza a ..főváros”-ba. 
Döbbenetes m eglepetésben 
volt részem. T alán  a  tizedik 
háznál já rh a ttu n k , m ikor 
kinyílt az egyik kerti kapu, 
elém perdü lt egy 18 éves
nek tetsző, fehérbőrű  csi

nos leány és barátságosan 
tessékelt be a házába.

V áratlanul é r t a tám adás, 
m ert akkor még nem  is sej
tettem , hogy az öreg Van 
L ith  h ittérítőn  kívül más 
fehér lény is létezik ebben 
az istenhátam egetti m ocsár
világban. S még hozzá m i
lyen csinos nő! Nagyot dob
banhato tt a szívem, hiszen 
m ár közel fél éve nem  lá t
tam  európai fehérnépet, k i
véve azt az agg holland 
apácát, akivel K ai-K etjil 
szigeten a languri lep ra te le
pen ta lá lk o ztam . . .

Rövidesen előkerült a p a 
pa, J. H. van Keeken úr, 
az itten i N. V. M utiara M a
luku Gyöngykagyló V álla
lat) igazgatója. Mozgékony, 
szim patikus férfi, senki sem 
gondolná, hogy m ár 69 éves 
és ebből is több m in t 40 
évet itt  a doboi trópusi hő
bőségben tö ltö tt el.

A forró  ovom altin szür- 
csölgetése közben a családi 
dolgokról az engem jobban 
érdeklő ,,m utiara”-ra, a 
gyöngy kagyló halászatra  te
relem  a szót. Az Aru-szige- 
tek ugyanis meszeföldön h í
resek a sok értékes kagy
lókról . . .

— Jelenleg  a gyöngy
kagyló halászás a T arangan 
szigettől DK-re eső szigetvi
lágban a  legeredményesebb. 
Az éghajlati viszonyok 
azonban csak szezonális h a 
lászatot tesznek lehetővé, a 
halászati idény szeptem ber
től áprilisig  tart. Ekkor 
nyugati szelek fú jnak  és a 
DK-i partok  m entén a víz 
csendes, a hullám ok nem  
keverik  fel az iszapot. A 
búvárok általában 10—15 
m éterre ereszkednek le, d e  
gyakran 25—30 m -re is le  
kell bukniuk a  kagylókért. 
A kagylókat a hajók be
szállítják  itteni üzemünkbe, 
ahol azokat kitisztítjuk, k i
szárítjuk  és csomagoljuk. 
Évente 200 tonna gyöngy-

7 \T é g y s z á z  tonna koprát 
/ \ l  k ell összegyűjtenünk 

_L *  a  délkelet-m alakuti 
szigeteken. Ezt az 

u tasítást k ap ta  hajónk pa
rancsnoka, am ikor útnak in
dultunk A m bon kikötőjéből 
kelet felé. N yugat-Irian és 
az ausztrál kontinens közt 
több csoportban sok száz kis 
sziget em elkedik, a tenger 
vizéből. A szigetek gazda
sági jelentőségét a partjai
ra  te lep íte tt több millió 
kókuszpálm a adja ezek 
term ése, a száríto tt kókusz
dióbél, vagy egyszerűen : 
kopra, Indonézia egyik fon
tos exportcikke.

K ai-K etjil és Kai-Besar 
szigeteken kö tö ttünk  ki elő
ször és néhány  nap  alatt si
kerü lt felszednünk vagy száz 
tonna árut. M ia la tt a rako
dás folyt, én  a  szigeteket 
jártam , ism erkedtem  a föld
rajz i adottságokkal, a benn
szülött kai népiekkel. Meg
jelenésem  néhol nagy feltű
nést keltett: az  utóbbi évek
ben fehér em ber nem já rt 
erre, s  a  legfiatalabb kor
osztály, a  6— 8 évesek most 
találkoztak életükben elő
ször ilyen furcsa, világos
bőrű, -lábú em berfajzattal. 
De a  csodálkozás kölcsönös 
volt, m ert jóm agam  sem pá
puák közt nő ttem  feli.

Ü tünk hatod ik  napján 
kelet felől a horizont pere
mén, a tenger és az ég ha
tá rá n  sötét csík je len t m eg

— K özeledünk az Aru- 
szigetekhez — hallom  Sut- 
jip to  kap itány  hangját. Né
hány órán belü l elérjük a 
szigetek fővárosát, Dobo-t.

A „főváros” kifejezés ki
csit fu rcsának  tűn ik  mi
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kagylót exportá lunk, a vi
lág m inden részébe,

— És mi van  a kagyló- 
gyöngyökkel?

— Óh, az nagyon ritka 
csemege, ezer kagyló közül 
legfeljebb egyben vagy ket
tőben adódik.

— Az árak?
— Egy-egy kagyló (indo

nézül „kulit m u tia ra” vagy 
„kulit p a a r”) kikészítve 200 
rúpia, a  kagylógyöngyök it
teni „piaci” á ra  10—20 000 
rúp ia (1—2 dollár). É rde
mes itt  venni, m ert Jáván 
50—100%-kal többet kém ek 
é r t e . ..

Ha nekem  10—20 000 rú 
piám  lenne . . .  sóhajtom. 
Ezt azonban nem  érti, ezért 
neki is el kell mondanom 
azt a furcsa esetet, hogy én 
nem  az állam  pénzén u taz
gatok Indonéziában.

A missziós telepen h íré t 
veszem, hogy hazajött az 
öreg fehér pásztor. Nyomban 
felkeresem.

— Vissza kellett fordul
nom a  m otorossal — m ond
ta A. van L ith  atya — 
m ert a tenger északon n a
gyon viharos volt.

A fehérköpenyes pápua 
szolgáló lány ausztrál hús
konzervet hoz be, közben 
szorgalm asan jegyezgetem 
az öreg elbeszélését.

— M ár 30 éve élek i t t  a 
szigetvilágban. I tt Dobo-n 
létrehoztunk  egy 4 osztá
lyos elem i iskolát és egy 
4 osztályos középiskolái. 
Van m ár kórházunk is 6 
ággyal, csak éppen orvos 
nincs. M ár ígéretet kaptam  
hogy egy fehér apácát kü l
denek.

— H ány em ber élhet az 
áru i-szigetvilágban ?

Nincs m egbízható sta tisz
tika a lakosság számáról, de 
kb. 30 000 főre becsülhető. 
A dobói „városi” keverék
népséget leszámítva, a la
kosság ún. áru  nemzetiségű, 
fajilag  m aláj és pápua ke
verék, de döntő a pápua 
vér. A széttagolt szigetvi
lágban nincs egységes

nyelv, az ún. á ru  nyelvnek 
m integy 35 dia lek tusáró l tu 
dok. Az északi és déli dia
lektusok között azonban oly 
nagy a különbség, hogy 
szin te külön nyelveknek 
lehetne tekinteni azokat, az 
északi áru  em ber egyálta
lán nem  érti meg a  déli 
áru  n y e lv é t. . .

É jfél tá jban  sikerü lt rá 
vennem  az öreg misszioná
riust, hogy hajnalban  vi
gyen el m otorosán valahová 
a  szigetvilág belsejébe. Né
hány  óra m úlva starto ltunk 
és p á r  órás ú t u tán  befor
d u ltu n k  a W orkai nevű 
„tengercsatornába”. Néhány 
halászcsónakkal találkoz
tu n k  és a  közeli partokon 
is feltűn t több  félm eztelen 
pápua férfi.

Ü ticélunk a kis Lolang- 
falu, ahol a lakosság több
sége m ár keresztény. A 
falvak  népe azonban nehe
zen té r á t az új hitre, an
nak  ellenére, hogy a  „nagy 
fehér varázsló” kétségtele
nül sok előnyben van a nép 
ősi tá ltosaival szemben. 
M ert például csak a fehér 
varázsló tuo  o lyat csinálni; 
hogy egy kis dobozkát meg
érint, s abból zene hallat
szik. De a varázsla t teteje 
az a m utatványa, hogy egy

P áp u a  fé rf i V ám ár-szigeten

m ásik furcsa dobozkából 
vissza tu d ja  idézni a  saját 
beszédjüket is. Ilyen elbű
völő trükkökkel a nép egy
szerű fiaival könyen el le
het hitetn i, hogy a fehér 
pásztor a leghatalm asabb 
Allah küldötte. S a göndör
hajú fe jek re  a pásztor a 
m egtérés jegyében „meg
szentelt” esővizet ö n t . . .

A m otorzúgásra elénk 
jö tt a p a r tra  a falu főnöke, 
a „kepala” és a  meztelen 
gyereksereggel körülvéve 
elsétáltunk házához.

V ízhordó fiú

M iután éhségünket elver
tük, a  kepala  a h áz  mögött 
m egm utatja a  legújabb 
szerzeményét, egy kengurut. 
Csapdával fogták a  közel
ben. Az a tény, hogy az 
A ru-szigeteken kenguruk 
élnek, szintén bizonyítéka 
annak, hogy ez a terü let 
valaha összefügghetett az 
erszényesek igazi hazájá
val, A usztráliával. Aru-szi- 
getéről a  nagyobbfajta  ken
guruk  azonban m ár kivesz
tek, csak kb. 60—80 cm-es 
m agasságúak léteznek (eze
ket „saham ”-nak  hívják). A 
kepala, am ikor m egtudta, 
m ilyen m esszeföldről jö t
tem, m in d já rt felajánlotta 
a jándékba a kengurut. Na, 
hiszen, m eg is néznének 
Pesten, ha egy láncra 
akaszto tt kenguruval sé tál
nék végig a  körúton . . .  De- 
há t a  hátizsákom ba nem 
csom agolhatom  be, külön 
ketrecet pedig nem  cipelhe
tek. így  hát le kellett mon
danom  a  kedves ajándék
ról.

A m int az erdei ösvényen 
bak tattunk , furcsa, éles 
m adárhangra le ttem  figyel
mes. M intha valak i gyorsan 
azt k iabálná: eh-eh-eh-eh- 
eh-eh.

— Mi ez? — kérdem.
— Ez a  , tjenderaw asih” 

hangja. Mi „burung raha j”- 
nak nevezzük. Máshol „fe- 
nam ” a n e v e . . .

Paradicsom m adár.
A régi felfedező utazók a 

különös m adárró l sok hihe
tetlen dolgot, m esét ültettek 
a köztudatba. Olvassuk
csak, m it ír  errő l hazánkfia, 
F ábián  József 1799-ben
m egjelent , Term észethistó- 
r iá ja ”ban.

„A Paraditsom i m adár 
egy rendkívül szép tarka 
m adár, mely akkora forma, 
m in t egy seregély, és tsak 
napkeleti — Indiában la 
kik. Ez az a m adár, melly- 
ről ez elő tt sokan azt h it
ték. hogy a  Paraditsom ból 
ve tte  volna a maga erede
tét, sem m i lábai nem vol
nának, m indég a levegőég
ben repdesne és abból is él
ne, hogy továbbá ott is sza
porodna olly  form án, hogy 
a nyőstény a kan jának  a 
h á tá ra  to jnék  s o tt kellné- 
nek ki a  tojások, és tsak 
akkor esnék le  a  földre, m i
kor m egdöglöttek, elevenen 
pedig egy sem  szállana-le.”

Sztárunk  jó  20 m  maga
san, egy száraz ágon illet- 
gette  m agát. Jó  időszakot 
fogtam  ki a paradicsom m a
darakkal való találkozásra. 
Ezekben a hetekben kezdő
dik a paradicsom m adarak 
násza. N éha tucatnyi dísz- 
ruhás hím  is összegyüleke
zik a táncparádéra. Ide

csalogatják a  nőstényeket, 
melyek azonban d ísz te le
nek, sz in te  nehéz elképzel
ni, hogy ezek az egyszínű, 
dísztelen tollazatú ökölnyi 
m adárkák  az előbbieknek 
édes testvérei.

A paradicsom m adarak 
életéről, viselkedéséről m a 
m ár könyvtárnyit ír tak . A 
fogságba került hím  p a ra d i
csom m adarak zárkájukban  
is fo ly ta tják  a piperkőc d í- 
szelgést. A leírások sze rin t 
napon ta kétszer m egfüröd- 
nek és reggel toalettjükkel 
legalább annyi időt e ltö lte 
nek, m in t valam i d iv a t
hölgy a tükör előtt. Ó rá
kon á t igazgatják to llaikat, 
s többször öntelten végig
nézik önmagukat.

M a nincs szerencsénk a 
paradicsom m adarakkal. A 
hívóhangra egy tá rs  sem 
felel. Talán m ert az ég be
boru lt? Az eső elől igye
keznünk kell n ek ü n k  is 
vissza a faluba, ahol a  fa lu 
főnöktől még lenne m it k é r
deznem.

A kepala remek m eglepe
tést tartogat szám unkra. 
M ire visszatértünk házához, 
m ár e l k é s z ü l t  az cbédkülön- 
legesség: kókusztejben főtt 
kazuártojás. Ebből viszont 
az olvasó újabb ism eretre  
tesz szert, m ert m eg tu d h at
ja  belőle, hogy az A ru-szige
teken is él az ausztráliai 
állatöv  ezen híres fu tóm a
dara, am ely indonézül is 
kasuarl. Ez az idétlen  óriás
tyúk  m ásfélm éter m agasra 
is megnő és egy-egy zöldes
szürke tojása sú lyban  felér 
a m i tyúkjaink 10— 15 to já
sával. Az üzleties gondol
kodású benszülöttek a  to- 
já sh é jt nem tö rik  össze, 
hanem  két kis ly u k a t fú r
nak  ra jta  és azon fú jják  
ki a  belső részt. A k itisztí
to tt to jáshéjakat a dobo-i 
k ínai kereskedők veszik 
meg, akik még pingálgat- 
nak  is rá v a lam it s jó 
pénzért tovább a d já k  jávai 
atyafiaiknak, ak ik  viszont a 
külföldi tu risták tó l húznak 
é rte  jó  jö v ed elm et. . .

Búcsúzáskor a  falufőnök 
nem  enged el ü res  kézzel: 
ha m ér a  kengurut nem  fo
gadtam  el, legalább  egy 
szép „ tau ririt” tegyek el. A 
ta u riri 30 cm m agas kagy
lóféleség, am ely a nyugati 
partok  m entén található. 
Viszonzásképpen m egaján
dékoztam őt egy csomag 
Kossuth cigarettával. Mind
já r t  tüzet csiholtak, s lá t
hatólag nagy élvezettel 
szívták a büdös f ü s tö t . . .  A 
lorangi pápuáknak  határo
zottan ízlett dohányiparunk 
te rm é k e . . .

Dr. Balázs Dénes
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M eg á lla p o d á s
egyes zárt területek felszabadításáról 

és szabad turista utak kijelöléséről

TÁRGYALÁSOK
a m agyar és osztrák  

sportvezetők között

A z Osztrák O ktatásügyi M inisztérium  meghívására  
1966. február 14. és 20. között magyar sportvezetői de
legáció tartózkodott A usztriában  Egri Gyula elvtárs, a 
M agyar Testnevelési és Sportszövetség elnökének veze té
sével. A  delegáció tagja vo lt S zéke ly  Miklós, a M agyar 
Term észetbarát Szövetség fő titkára  is.

A  küldöttség a m agyar és osztrák sportkapcsolatok 
fejlesztéséről tárgyalt és látogatása során több sportlé
tesítm ényt tekin tett meg.

A z  osztrák sportvezetőkkel való találkozók és tanács
kozások keretében tárgyalások fo ly tak  többek között 
Franz W intererrel, az A SK Ö  (O sztrák M unkás Sport- és 
Testnevelési Szövetség), és egyben az osztrák Term észet- 
barátok Turista Egyesülete elnökével, Rudolf Spiolával 
az A SK Ö  főtitkárával, Josef Bergerrel a TTE K arintia- 
tartom ányi elnökével, s m ásokkal. A  baráti légkörben le
fo lyt m egbeszélések során nagy érdeklődés nyilvánult 
meg a magyar term észetbarát mozgalom  tevékenysége, 
továbbá a magyarországi tárázási, táborozási és üdülési 
lehetőségek iránt. A z  osztrák sportvezetők szívesen fog
la lkoznak a magyar és osztrák devizam entes cseretúrák 
m egindításának gondolatával. A  tapasztalatcsere kereté
ben Karintiában és T irolban sor kerü lt néhány turista
ház, drótkötélpálya és sífelvonó üzem eltetésének tanul
mányozására is.

Befejeződött a vizsgálat 
a Baradla-barlangban történt 

halálos kimenetelű túra ügyében

A M agyar T e rm észe tb ará t 
Szövetség és az Országos E r 
dészeti Főigazgatóság k ö zö tt 
m ég a m ú lt év au g u sz tu sáb an  
tá rg y a lá so k  kezdődtek eg y es 
z á r tn a k  n y ilv án íto tt e rd ő te rü 
le tek  fe lszabad ításáró l, és s z a 
bad tu r is ta u ta k  k ije lö lésérő l. 
E tá rg y a lá so k  és ism ételt h e ly 
sz ín i b e já rá so k  e red m én y ek ép 
p en  m egállapodás jö tt lé tre  a  
k é t é rd e k e lt fél között, m e ly e t 
az  a lá b b iak b an  hozunk n y il
vánosságra .

Az MTSZ elnöksége az e r e d 
m én y ek e t nem  tekin ti v ég le 
gesnek  és ú ja b b  erőfesz ítése
k e t fog te n n i további te rü le 
te k  fe lszab ad ítása  é rd ek éb en , 
am ivel e lvben  az OEF is eg y e t
é r t.

A m egállapodás értelm ében

a Budavidéki Állami Erdő- 
és Vadgazdaság területén
a) m in d en  m egkötés n é lk ü l, 

szabadon  já rh a tó
— a N agykovácsi — K u ty a- 

heg y  — P ilisszen tiv án  von a lá tó l 
k e le tre  e lte rü lő  terü let, m e ly  
m agába fo g la lja  a  K utya-hegy
— N agyszénás — Zsíroshegy — 
K erek h eg y  — Rem etehegy egész 
te rü le té t.

— Csíki h eg y ek  — H uszon- 
n égyökrös te rü le te .

— T örö k b á lin t, Bia — Sós
k ú t — É rd k ö zö tti terü let egé
szen á  D una vonaláig.

* M in d ké t Erdőgazdaság te r ü 
le te  az OEF korábbi dön tése  
sze r in t zárt te rü le tn e k  m in ő sü l.

— A B udakeszitő l északra e l
te rü lő  — je len leg  m ég b ek erí
te t t  — erd ő te rü le t, mely a  So
ro k sá ri Szőlőgazdaság (volt T ö 
rö k b á lin ti Á llam i gazdaság) és 
a  Ju lia n n a -m a jo r  összekötő vo
n a lá tó l k e le tre  a  főváros h a tá 
rá ig  húzódik, azzal a m egkötés
sel, hogy az  u ta k ró l letérni tilos, 
m e r t  a te rü le te n  erdőtelepítés 
fo ly ik .

b) Szabadon leh e t közlekedni 
az E rdőgazdaság  terü letén  á t
vezető  a láb b i közforgalm i és 
e rd e i u tak o n  azzal a k ikö tés
sel. hogy az u tak ró l le térn i 
tilo s  :

— a N agyszénási tu ris tah áz
tó l  P iliscsab ára  vezető orszá
gos k ék  és p iro s  jelzésű tu 
r is ta  u takon ,

— a  Ju lia n n a -m a jo r tó l a  K ecs
k e h á to n —K opaszerdőn  keresz tü l 
N agykovácsiba  vezető erdei ú t,

— a Ju lia n n a -m a jo rtó l a K ecs
k e h á to n  k e resz tü l a  nagyková
csi m űú ton  levő autóbuszm eg
álló ig  vezető e rd e i út.

— N agykovácsi — Anna őr
h áz  — T elki. ill. Anna őrház
— P á ty  közö tti ú ton .

— B udakeszi — Telki, Ш. 
P á ty  közö tti ú to n ,

— N agykovácsi — Perbál kö
zö tti, úgynev eze tt fehérúton.

A Gödöllői Állami 
Erdőgazdaság területén

a)  M inden m eg k ö tés nélkül 
sz ab ad o n  já rh a tó :

— a B olnoka e rd ő n ek  a gö
dö llő i m ű ú ttó l N y -ra  elterülő 
azon  része, m ely  a m űút és a 
gödöllő i HÉV p á ly á ja  között 
te rü l  el,

— a  G ödöllőtől N y-ra elte
rü lő  p a rk erd ő  városfelő li ré
sze. N y-i h a tá ra  a 283,7 h á 
rom szögelési p o n ttó l К-re  h ú 
zódó ÉK—DNY-i irán y ú  erdő
v ág ás , ill. sz ek érú t,

— a G ödöllőtől É -ra  elterülő 
öszefüggő  e rdőség  Veresegy

h ázátó l M áriabesnyő ig . (Mar
g its  hegy, B oncsok  h eg y , G ud- 
r a  hegy vonulata),

— az Isaszeg, D a m ja n ic h  tp .- 
tő l É-ra e lte rü lő  erdőrész, 
Fenyvesdülő, m e ly n e k  h a tá ra  
N y-on az Isaszeg  — Gödöllő 
közö tti közfo rga lm ú  ú t ,  É-on 
az  A rborétum  h a tá r a ,  К -en a 
S zárító  psz. — Isa sz e g  közötti 
Ê—D-i erdei k o cs iú t,
É—D-i irányú  e rd e i  kocsiú t,

b)  Szabadon le h e t  k ö z lek ed n i 
az Erdőgazdaság te rü le té n  á t
vezető  alábbi e rd e i u ta k o n , va
la m in t a k ö zfo rg a lm i u takon  
azza l a k ikö tésse l, hog y  az 
u ta k ró l le térn i tilo s  :

— a M áriabesnyőrő l k iindu ló  
je lz e tt  tu ris taú t, m e ly  a J u 
h a ro s  gerincén veze t vég ig  az 
ú n . ,,képesfáig” ,

— ez út fo ly ta tá sa , m ely  a 
„k ép esfá tó l” egy d a ra b o n  a 
m ű u ta t  követve, S zárító -psz . 
á lla m i gazdaság m e lle t t  egye
n e se n  D-i irá n y b a n  k e resz tü l 
v eze t a N yirjes e rd ő n  Isa- 
szeg re ,

— a valkói e rd ész h áz tó l k i
in d u ló  út, m ely a  kö zség i er
d ő n  keresztül, az A broncsos 
n e v ű  terü leten  az e rd ő sz é lt  kö
v e tv e , a N yirjes e rd ő n  k e resz
tü l  Isaszegre vezet.

— az Isaszegről k i in d u ló  út, 
m e ly  érin ti az Isa szeg i 1848-as 
h ő s i  em lékm űvet, a  k a to n a s í
r o k a t  és attól D-i ir á n y b a n  a 
K a to n ap a llag  e rdőn  k e resz tü l, 
m a jd  az erdőszélt k ö v e tv e  Pé- 
c e lre  vezet,

— já rh a tó  m ég a  B agról 
N agyvölgyön  v ég igvezető  út, 
m e ly  a vadászház és az  E rzsé
b e t  fo rrás  m elle tt e lh a lad v a  
D -i irán y b an  az e rd ő n  k e resz 
tü l  a  „képesfáig” v eze t, azzal 
a  m egszakítással, h o g y  aug. 
15. és okt. 15. k ö zö tti id ő  k i
v é te lév e l — am ikor a  v ad á sz a t 
m ia t t  azon közlekedn i szigo
r ú a n  tilos — e se te n k é n t e lőre  
e n g e d é ly t kell k é rn i a  G ödöl
lő i  Á llam i V adgazdaság tó l.

A  k é t  erdőgazdaság azo n  ré 
sz e i, m elyek  a  fe n ti  fe lso ro 
lá s b a n  n incsenek m eg em lítv e , 
to v á b b ra  is sz igorúan  z á r tn a k  
te k in te n d ő k  és o d a  b e lép n i 
é le tveszélyes. Az M TSZ fel
h ív ja  te h á t mind a sz e rv e ze tt 
te rm é sz e tb a rá to k , m in d  a  k i
r á n d u ló k  figyelm ét, h o g y  ta r 
tó z k o d ja n a k  a z á rt te rü le te k  
fe lk e re sésé tő l. E re n d e lk e z é 
s e k  b e  nem  ta r tá sa  b ü n te té s t  
v o n  m ag a  után.

A  T erm észetbará t S zövetség  
te rv b e v e tte , hogy a  sz ab ad ö h  
j á r h a tó  u tak a t tu r is ta  ú tje lz é s -  
se i lá t ja  el, és hogy az  em lí
t e t t  te rü le te k re  is k i te r je s z ti  a 
T á rs a d a lm i Erdei S zo lgála t h a 
tá s k ö ré t .

A  m egállapodás to v á b b á  a r 
r a  is  k ite rjed , hogy az  ab b a n  
fo g la lta k a t  m indkét fél ta g ja i 
v a l, ill. dolgozóival széles k ö r 
b e n  ism e rte ti és b e ta r ta t ja .

A tá rg y a lá so k  eg y e lő re  be
fe je z ő d te k . Nem volt k ö n n y ű  
a  k ü lö n fé le , sokszor e l le n té 
te s n e k  látszó é rd ek ek e t ö ssze 
h a n g o ln i . Mégis lé t r e jö tt  a 
f e n t i  m egállapodás, m e ly  — h a  
n e m  is elégíti ki te lje se n  a  t u 
r i s t á k  igényeit — m in d e n e se tre  
k o m o ly  előrehaladást je le n t  e 
s o k a t  v ita to tt kérdésb en .

K ö szö n e t Uleti az O rszágos 
E rd é s z e ti  F ő igazgatóságo t,
m e ly  a  tárgyalások  fo ly a m á n  
ism é te lte n  tanú je lé t a d ta  m eg 
é r té s é n e k , seg ítőkészségének  
és a  lehetőség  h a tá ra in  b e lü l 
tá m o g a t ta  a  te rm é sz e tb a rá to k  
jo g o s  igényeit.

A B orsod  m egyei re n d ő rfő k a 
p itán y ság  befe jez te  a  n yom o
zást az ag g te lek i B a rad la -b a r
lan g b an  1965. decem ber 31-én, 
az é jje li ó rá k b a n  b ek ö v e tk e 
zett h á ro m  ha lá lese t k ö rü lm é
n y e in ek  tisz táz ásá ra . A n y o m o 
zás a d a ta i és a szakértő i vé
lem én y ek  a la p já n  m egállap íto t
ták . hogy P ász to ri G yörgy W al
ter, a P a n n o n h a lm i Szent Be
nedek  re n d i G im názium  ta n á ra  
d ecem ber 28-án 10 főből álló 
cso p o rto t v eze te tt a b arlan g b a , 
h é tnapos tú rá v a l  eg y bekö tö tt 
föld a la t t i  ta rtó zk o d ásra . A 
csoport ö t g im nazista  és egy 
egyetem i h a llg a tó  fiúból, egy 
tan árn ő b ő l és h áro m  d iák lán y 
ból á llt. A cso p o rt ta g ja i n a 
ponta tú r á z ta k  a b arlangban , 
ahol d ecem b er 31-én, a k o ra  
délu tán i ó rá k ig  összesen 35 
k ilom éter u ta t  te tte k  m eg, 
részben sá ro s , vizes, nehéz te
repen.

D ecem ber 31-én közvetlenü l 
egy hosszabb  v izes tú ra  b e fe je 
zése u tán , fé ló rá s  p ihenővel, a 
három  d iá k lá n y  n élkü l e lindu l
ta k  a v égzetes tú rá ra . A S tix - 
b a r la n g p a ta k  v izében  2 k ü o - 
m éteres u ta t  k e lle tt m egten
niük, egyes h e ly ek en  a vízben 
való te lje s  m erü lésse l. E tú ra  
közben B rü c k n e r  Ernőd 17 éves, 
W eitstem  A n ta l 17 éves és H aa- 
der P á l 18 éves d iákok  rosz- 
szul le ttek , eszm éle tü k e t vesz

te tté k , m a jd  röv id  időn belü l 
m eg h a ltak .

A tú rav eze tő , a csoport m oz
gásk ép es ta g ja in a k  segítségével 
a sz e ren csé tlen  d iák o k a t a v i
zes p a r t ra  vonszolta . A k ia la 
k u lt veszélyes helyzetben a 
tú ra v e z e tő  az eszm életlen és a 
m ég eszm éle tnél levő, de te lje 
sen  e lg y en g ü lt f iú k a t m ag u k ra  
h ag y ta  és a tan árn ő v e l eg y ü tt 
a b a r la n g o t e lhagy ta . Az agg
te lek i tu ris ta sz á lló b a n  ta r tó z 
kodó h a tá rő rö k  a b a rlan g b a  
s ie tte k , és h á ro m  fiú t m ár h o l
tan , h á ro m  f iú t pedig eszm élet
len  á lla p o tb a n  a felszín re hoz
tak .

Az ig azságügy i o rvosszakétők  
eg y behangzó  m egállap ítása  sze
r in t a h é t n a p ra  te rv eze tt n e 
héz, vizes tú rá k k a l  egybekötö tt 
b a rla n g i táb o ro zás negyed ik  
n a p já n  b eá llt h a lá lese tek  és 
eszm éle tv esz té sek  a fia tal sze r
v ezetek  ta r tó s  lehű lése és tú l- 
e rő lte té se  m ia tt  következtek  be. 
A v izsgála t a d a ta i a lap ján  P ász
to r i G yörgy  W altert, a P an n o n 
h a lm i S zen t B enedek  ren d i 
G im názium  ta n á rá t  súlyos fe le 
lősség  te rh e li  B rü ck n e r Ernőd, 
W etts te in  A n ta l és H aader P ál 
d iá k o k  e lh a lá lo zásáért, v a la 
m in t a  c so p o rt töb b i ta g ja i tes ti 
ép ség én ek  veszélyeztetéséért. 
E zért a b ű n ü g y  ira ta it  vádem e
lés i ja v a s la tta l á ta d tá k  az 
ügyészségnek .
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Táborának

k i í r  á s  a

j .  A tábo rozás cé lja : Szervezett te rm é sz e tb a rá to k  ta lá lk o 
zása az O rszágos S p o rtn ap o k  k e re té b e n ; egym ás m egis
m erése , tap asz ta la tc se re . A B a la to n -fe lv id ék  m egism e
rése. a k é k - tú ra  ú tv o n a l egy ré sz é n e k  bejá rása . A N em 
zetközi K upa tá jék o zó d ási v e rse n y  m eg tek in tése ; rész 
véte l a 27. N em zetközi C am p ln g ta lá lk o zó  egyes ren d ez
vényein .

2. A tábo rozás id ő p o n tja : 1966. a u g u sz tu s  10—24.
3. A tábo rozás h e ly e : k özvetlenü l a B a la to n  p a r tjá n  fekvő  

K ilián te lep , m ely  B a la to n u d v a ri községhez tartozik .
4. A táb o ro zás ren d ező je : a  M a g y ar T erm észe tb ará t Szö

vetség . T áborvezető : T huróczy  L ajos.
A táb o rvezető  he ly e ttese i: B a logh  D ezső, Czlra Zsolt. 
T á b o rtltk á r : M óró István.

3. R észvételi fe lté te lek : a  tá b o ro záso n  rész t vehet m in d en  
szervezett te rm é sz e tb a rá t és c sa lád tag ja ik . V endégek ab 
b an  az esetben , ha  ré szv é te lü k e t va lam ely ik  sz akosztá ly  
elfogad ja.

6. K öltségek : A tábo rozás k ö zp o n ti szervezési k ö ltség e it a 
M agyar T erm észe tb a rá t Szövetség  fedezi. Egyéni tá b o 
rozási fe lszere lésrő l (sátor, g u m im atrac , takaró ), v a la 
m in t az étkezés kö ltsége irő l és m ó d já ró l a  tá b o ro zó k  
gondoskodnak .

T áborozási díj : 18 éven felü l n a p o n ta  5 F t 
18 éves ko rig  n a p o n ta  3 F t 
10 éven a lu lia k  táb o ro zási d ija t n em  fi
zetnek.

7. E gyéb tu d n iv a ló k :
a) A táb o ro zás em lék je lv én y é t a  részvevők önkö ltség i 

áro n  sz erezhetik  be a  h e ly sz ín en .
b) A tá b o r  szervezésére és a  je len tk ezések re  vonatk o zó  

részletes tu d n iv a ló k a t a T e rm észe tb a rá t H íradó , és a 
T u ris ta , va lam in t az ille ték es  te rü le ti  szövetségek ú t
já n  később  közöljük .

Készpénzért is vásárolunk

t ú r a c ip ő t ,  
k e m p in g - ,  
te n is z - ,  
s a k k -  és 
a s z ta l i t e n i s z 
f e ls z e r e lé s t ,  
k ie lb ó to t ,  
c s ó n a k o t  
é s  e g y é b  
s p o r t c ik k e k e t

Bp., VI., 
N é p k ö z tá r s a s á g  
ú t j a  34.

T e le fo n :  325-759.

BIZOMÁNYI ÁRUHÁZ V.

A Társadalmi Erdei Szol
gálat (TESz) megerősödése 
lehetővé tette a szolgálat 
működési körének kiterjesz
tését. Az új feladattal, a 
lakott területeken kívül 
fekvő műemlékekkel, őrjá
rataik során eddig is talál
koztak a TESz tagjai. Ezért 
már korán felmerült az a 
gondolat, hogy ezeket is 
vonjuk be a védelembe. 
Először is a várakat. Kö
zülük is elsősorban azokat, 
amelyeket a közelmúltban 
helyrehoztak. A műemlékek 
helyreállítása nagyon sok 
munkába és nagyon sok 
pénzbe kerül. Az Országos 
Műemléki Felügyelőségnek 
hét építésvezetősége dolgo
zik az országban. Államunk
— nem számítva a fővárost
— évente 30 millió forintot 
meghaladó összeget költ 
erre a célra. Mégis akad
nak, akik nem értékelik, 
nem becsülik meg, sőt olya
nok is, akik egyenesen ron
gálják. Tudatosítani kell a 
műemlékek látogatói között, 
hogy milyen nagy anyagi 
áldozatot igényel ez a véde
lem. Hogy építészek, régé
szek, művészettörténészek 
egész serege dolgozik össz
hangban azon, hogy nem 
zeti múltunk becses építé
szeti emlékeit hitelesen, 
eredeti formájában állítsa 
helyre.

A TESz kiterebélyesedése 
most lehetővé tette a m ű
emlékvédelem  bekapcsolá
sát. A feladatra a fejérme-  
gyei természetbarátok vál
lalkoztak. ö k  voltak, akik

évekkel ezelőtt a fővárosba 
elindult erdei szolgálatot 
először terjesztették ki v i
dékre. Most ismét ők, akik 
az új kezdeményezést va
lóra váltják.

Az erdei szolgálatnál 
kezdettől fogva arra töre
kedtünk, hogy az ne csu
pán erdei rendfenntartó 
szervezet legyen, hanem  
ezen belül felvilágosító, tá 
jékoztató, nevelő munkát is 
végezzen. A műemlékszol
gálatnál is ilyen kettős el
képzelésünk van: a járőr
nek ügyelnie kell a m ű em 
lékek épségére, de egyide
jűleg jelenlétét fel kell 
használnia arra is, hogy a 
látogatókkal megismertesse 
a műemlék hiteles történe
tét, szakszerű művészettör
téneti leírását. Ez nagyon 
szükséges. Hiszen köztudo
mású, hogy például a  vá
rakról milyen sok téves 
hiedelem  kering a köztu
datban. A fenti célra az 
Országos Műemléki Fel
ügyelőség és a székesfehér
vári István Király Múzeum 
munkatársai szakszerű le
írásokat bocsátottak rendel
kezésre.

Az új mozgalom május 
1-én indul, nagyszabású 
ünnepséggel. Az ünnepség 
színhelye Csókakő vára 
lesz. A székesfehérvári tu
risták — Varró Gusztáv 
vezetésével — lelkesen fá
radoznak azon, hogy a nyi
tány mennél gazdagabb s a 
mozgalom mennél eredmé
nyesebb legyen.

P á p a  M ik ló s  d r ,
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TERMÉSZETJÁRÓ FOTÓS SIKERE
Mi le h e t  nagyobb  öröm  egy  tu r is t a  fotós ré szé re , m in t a  fes- |  

tő i tá ja k  m egörökítése.
D om a Is tv á n , a D iósgyőri V asas  te rm észe tjá ró  szakosztá lya- |  

n ak  ta g ja  Szász-Svájcban te t t  tú r á ja  a lkalm ábó l ö rö k íte tte  meg 1 
a  jé g k o rsz a k  u tá n  képződött k ü lö n le g e s  sz ik la cso p o rto t, a  „B ar- 1 
b a r in e ” -t. M íg az egyikben a  n éző  egy indián  p ro f i l t  vé l felfe- I 
tíezn i. a  m ás ik b a n  egy ő se m b er te k in t  le rán k . H á tté rb e n  pe- 1 
d ig  v á rsz e rű  képződm ényt a lk o to tt  a  term észet.

Ezzel és m ás  több felvételével n y e r te  el D om a I s tv á n  a  buda- I 
p e s ti  N D K  N agykövetség fo tó p á ly á z a tá n a k  I. d íjá t, kéthetes I 
N D K  k ö ru ta z á s t. B o llo b ás Józsefné 1

M iskolc

L egkedvesebb  tú rá m
PÁLYÁZATI EREDMÉNYHIRDETÉS

A TURISTA az elm últ 
évben pályázatot hirdetett 
„Legkedvesebb tú rám ” 
címmel. Az volt a feltéte
lünk, hogy harm inc gépelt 
sorban szép, vonzó tú rale
írást k ap junk  olvasóinktól, 
barátainktól, term észetbarát 
m ozgalm unk lelkes híveitől. 
Számos írásm ű érkezett szer
kesztőségünkbe a december 
31-iki határidőig . A beérke
zett számos pályam unka kö
zül tizennégyet kiválogat
tunk  és szerzőiket meghívjuk 
a d ö n tő m  A Budapesti Ter
m észetbarát Klub-ban, áp
rilis 7-én, csütörtökön dél
u tán  a h a t órakor kezdődő 
svájci d iavetítés után, a  
zsűri je len létében  a buda
pesti szerzők felolvassák, a 
vidéki szerzők pedig meg- 
b ízottaikkal — akikről a 
KLUB rendezősége gondos
kodik — felolvastatják 
pályam űveiket. A nyilvános 
döntő zsű rije  kéri a  közön
ség segítségét is  az elbírá
láshoz. A döntőbe került 
pályam űvek szerzői és cí
mei a  beérkezés sorrendjé
ben: B ajnok Im re: Menet

té r t i  barátság. M arton  Á r
pád : B úvárkaland, d r. Fo- 
garassy  László: H am burgi 
portya. Zámbó István : Zi
v a ta r  után Ablakoskőn. 
íb rá n y i Eszter: T isz ta  bol
dogság. Csóka K aro la : Jú 
n iusi hajnal, dr. Dékány 
M ihályné: A G esäusei em
lék. Mezei B éláné: A leg
kedvesebb. Szabó B éla: Elő
ször Sopronban. K ontsek 
János: Egy tu ris ta  naplója. 
E rdélyi Hajnal: ő sz i séta. 
B án ré ti Adrienne: V iharvert 
m unkatú ra . Dr. Vinczés 
A n ta l: Szárazon. T aubner 
F erenc: A labirin tus.

A  döntőbe első három  
h e ly re  kerülő íráso k a t a 
TU RISTA  közli. A z első 
helyezett 250,—, a  máso
d ik  150,—, s a  harm ad ik  
100,— forin t honorárium ot 
kap  írásaiért. Többi pályá
zónk is dicséretet érdem el 
s  írása ik a t ezúton köszön
jü k  meg. K özülük többre 
— esetleg részleteiben — 
szerkesztőségünk igényt 
ta rt.

A  döntő m egrendezésére 
a B udapesti T erm észetba
r á t  K lubot kértük  fel.

Tesfvéreink a fá k
G yerm ekkorom ban szép 

szokás vo lt d ivatban szülő
fa lum  szőlőskertjében  — a 
Barihegyen. A  szőlősgaz
dák  — kivá lt a nagyapák 
— gyerm ekeik, unokájuk  
születésekor fá t ü lte ttek  el 
a kertjükben , hogy a két 
„csemete” együtt növeked
jé k  deli legénnyé, karcsú 
kecses leánnyá és gyü
m ölcsterm ő szép fává.

Jó volna ezt a szokást 
fe lú jíta n i és akárhol az 
u ta k  m entén, a ház kertjé
ben, a m ezőn, vagy alakí
tandó ligetekben egy-egy 
gyüm ölcsfacsem etét ü lte t
n én k  el, hadd növekedné
n ek  együtt. Erdőket is le
hetne így telepíteni, ünnepé
lyes nyárfákat, örökzöld fe 
nyőket és hazánk szép fá 
já t — a szilt.

T avaszkor gyönyörűek  
lennének a ham vasvirágú  
barackfák, a hófehér virág- 
fü r tű  cseresznyefák és a 
halvány lilásba játszó al
m afák, tündérkertté  vará
zsolva hegyoldalainkat, há
zi kertje inke t, ősszel pedig 
édenné, teríte tt asztallá. És 
a jóegészség birodalma len
ne k e r tje in k  és erdeink v i
lága, m ert amíg m i m in 
den lé legzetünkke l oxigént

fogyasztunk, addig a „test
vére ink” — a fá k  — tele 
lehelik a határt, az utakat, 
a m ezőket, a kertü n ke t és 
hegy-völgyeinket a levegő 
életet adó elem ével — az 
oxigénnel.

A  régiek titokzatos éle
te t tu la jdoníto ttak a fá k 
nak és varázserőt. Gondol
ju n k  csak a tavaszi nyírfa- 
ág tüzködésre, am ellyel ál
latainkat „m egvédték” a 
rontás ártalmaitól.

A  „fatestvér” együ tt nő 
és fe jlőd ik  em bertestvéré
vel, csak m íg az em ber r it
kán él el száz esztendeig, a 
fa  dacol sokszor évszázado
kig viharokkal, sze lekkel 
és őrizheti em bertestvére  
em léké t is.

Jó lenne, ha m inden  
gyerm ekünknek  — úttö
rőknek, turistáknak  — len
ne egy-egy testvérfá ja , 
am ellyel egyszerre volna a 
születésnapja.

Szerte  a hazában már 
pom páznak a virágzó gyü
m ölcsfák és m ennyi de 
m ennyi virágozhatna még!

Borsi Darázs József

KOMMUNISTÂICg 
MAGYARORSZÁGI 
PÁRTJA
MEGALAKULÁSÁNAK

XIII. VISEGRÁDI UTCA 15.

NYITVA: HÉTFŐ KIVÉTELÉVEL 
10—18 ÓRÁIG

Látogassuk a múzeumokat!
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Л MUNKÁRÓL
Rejtvényünk, négy leghosszabb sorában Nyikolaj 

Aszejev „Iparok h im nusza” c. költem ényéből idézünk  
(Gábor A ndor fordítása)

VÍZSZINTES

1. Az id éze t első  so ra  (zá rt 
b e tű k : V, G, S.) 11. M ely
Időben? 12. K aszáló . 13. R ág
csáló á lla t (névelővel) 16. A k i 
a  k ö zlekedési eszközön közle
ked ik . 17. H aza fi — k ö ltő ie -  
sen. 18. D ísz tá rg y  az e m b e ri 
test, ru h a  d ísz ítésére . 19. Víz
b en  élő  n ö v én y . 21. K e ttő s  
hangzó  k ie jtv e . 23. H azai. 24. 
A „H im fy ” k ö ltő jén ek  n é v je 
le. 25. Az id éze t m áso d ik  so
ra  (zá rt b e tű k : M, É, P) 30. 
T en g e rjá ró  h a jó  k ikö tő je . 31. 
A zöld szín  egy ik  á rn y a la ta . 
32. K érdő  szócska . 33. V ízóra. 
37. M o stan áb an  (névelővel) 38. 
N ikkel vegy je le . 39. Illa to s  
v irág  (névelővel) 40. Í rá s b a n  

n y ilv á n ta r to tt  tény . 42. Az 
em b eriség  egy ik  leg n ag y o b b  
szocialista  g ondo lkodó ja . 44. 
K isebb  bolt. 47. A m o h am ed á
n o k  szellem i fe je . 50. B első 
szervek  összessége. 51. M aga. 
53. H arc ias , férfias nő. 54. 
T áv író - és te le fo n ö sszek ö tte 
tés lé te s íté sé re  szolgáló veze
ték ek . 56. L  Y A. 58. N ői név. 
59. . . .  -hóba. 62. A zonos b e 
tű k . 63. K é t daloló szócska. 
64. G azdaság i eszköz. 65. A te-- 
te jé re . 66. H evenyészett k u n y 
hó. 68. K e lta  n y e lv e t beszélő  
n ép  (névelővel) 69. K ap aszk o 
dó n övény  része . 70. J á té k  is 
v an  ily en  72. K özség K o m áro m  
m egyében . 73. No nézd  csak!
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ro s L engye lo rszág b an . 11. Az 
id éze t n eg y ed ik  so ra  (zá rt be

tű k :  A, T, T) 14. V áros az 
U k rá n  SZSZK -ban. 15. A gö
rö g  h itreg éb en  a  k e n ta u ro k  
egy ike. 20. T ak a r. 22. A la b 
d arúgó  m érkőzés 50%-a. 26. Jó l 
m egy a  . . . (él m in t M arci 
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28. V ajda Já n o s  szere lm e. 29. 
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b é t m uta tó  vo lnala . 35. L ’é ta t 
c’e s t . . .  (XIV. L a jo s  fra n c ia  k i
rály  m ondása). 36. Az idézet h a r 
m ad ik  so ra  (zá rt b e tű k : N, G, 
E) 41. F ő v á ro su n k  XIV. k e rü 
le te . 43. K is m é re tű  ép ü le t. 45. 
R I E. 46. Ede — b e tű i k ev e r
ve. 48. . . .  f id e  (rosszh isze
m űen) 49. F ilm színház . 50. 
K apufélfa  — tá j szó lássa l (ka
p u  . .  .) 52. R égi feg y v erek . 54. 
K érvényben  e lő ad o tt k é rd és. 
55. H átvéd, a la b d a rú g á sb a n . 
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H ibásan Jegyez. 61. F ló ra k u ta 
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62. Egytized lite r. 65. R endfo 
kozat. 67. А К  M. 69. K in ek  a 
tu la jd o n a?  71. О Ё . 73. N  L.

B ekü ldendő : a v ízsz in tes 1, 
25, függőleges 36, 11.

B eküldési h a tá r id ő : 1966. á p 
rilis  15.

Előző sz á m u n k b a n  k özö lt 
re jtv én y  h e ly es m eg fe jtése : 
,,D arvak rö p ü ln e k  át, K in y ílt 
folyók fe le tt. H irdetve  h a n g o 
san, A v á r t  k ik e le te t.”

K öny v ju ta lm at n y e r t:
N agy S án d o rn é  S zékesfehér

vár, M ájus 1 té r  H l. ép. 5. e m „  
Iszak Dezső Szom bathely , IX-, 
Achim  u. 2., A m brusics József 
Pécs, R ákóczi u. 60—62., H a r
m a ti József B p. A jtósi D ü re r  
so r  7 , V iszota G y u lán é  B p„ V I ., 
Eötvös u. 29.. if j. K o m já ti F e 
renc, Bp. XIV., K orong  u . 18.
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A jánlok egy foga
dást — mondtam. 
— T artom  — rik 

kantott K ázm ér.
— Hiszen m ég azt sem 

tudod, m iről van  szó.
— A kárm irő l van is 

szó. Egyszerűen nem le
hetsz olyan jó, hogy én 
ne lennék m ég jobb. Ta
vasz van cim bora, a vita
minok m a já lis t já rnak  a 
zsigereimben. Akarod, 
hogy leharap jam  egy 
felhő csücskét? Csak egy 
szavadba kerül. Idenézz.

Vadul döröm bölni kez
dett a m ellkasán.

— Na? Ehhez m it 
szólsz?

— K ing Kong vala
hogy rokonszenvesebb 
volt.

M egállapodtunk, hogy 
én elutazom  Füredre, 
Kázm ér meg Egerbe. Va
sárnap, pontban tizen
kettőkor az tán  nekivá
gunk a K ét T úra útvo
nalának és aki később ér 
a Dobogókőre, az fizet 
a m ásiknak  egy tányér 
para jt feltéttel.

— G ilt — ordíto tt Káz
mér. — M agam m al v i
szem a huszonnégyköte- 
tes Nagy B rehm et is.

— A zt meg minek?
— Hogy legyen m it ol

vasnom Dobogókőn, am íg 
te odaérsz.

N ekiveselkedtem , hogy 
egyetlen p illantással 
porba sú jtsam  K ázm ért, 
aztán fontosabb ju to tt 
az eszembe.

— Kázm ér.
— Na?

• — Végig gyalogolnod 
kell ám.

— Gyalogolni? Ez jó! 
V ágtázni fogok pajtás . 
Sprintelni. A m egfigye
lők a  közeli napokban 
egy elhúzott porcsíkot 
lá tn ak  Egertől a Dobogó
kőig húzódni és csodál
kozva észlelik m ajd , 
hogy ez az elhúzódott 
porcsík vidám  töm egda
lokat harsog.

— Vonat, szekér, au tó 
stop kizárt.

— Csak term észetes. 
H iszen ismersz.

— Éppen azért ta r to t
tam  szükségesnek leszö
gezni.

Párnapos e rő lte te tt 
m enet után a boldogsá
gig kim erültén érkeztem  
F üredrő l a Dobogókőre. 
Lerogytam  a csalitba és 
hallgattam  hogyan nő a 
fű.

K ét nappal később 
megérkeztek a fecskék, 
de nem érkezett m eg 
K ázm ér.

Négy nappal később 
beköszöntött a k ike le t, 
de nem köszöntött be 
Kázm ér.

H at nappal később tele 
volt minden ö k ö rfa rk ú  
kóróval, de sehol egy 
kutyafülű  Kázmér.

Nyolc nappal később a 
tu ristaház kecskéje ve- 
séndöfött a szarvával. A 
nyakláncára csav a rv a  
egy cédulát hozott:

— Interurbán keresik  
a  recepcióban.

Síri hang é rk eze tt a 
vonal túlsó végéről.

— Halló. I t t  K ázm ér.
— Hová le tté l?  H on

nan beszélsz?
— Most csodálkozni 

fogsz. A b iharfehérke- 
resztesi SZTK szem észeti 
am bulanciájáról.

— B iharfehérkeresztes? 
Hiszen arra nem  is ve
zet a kék jelzés.

— Nem. E rre  a  zöld 
jelzés vezet.

— Elájulok. Hogyan 
kerültél az ország túlsó 
végébe?

— Őszintén szólva, azt 
hittem, érdekel m ajd : mi 
bajom. G ondoltam , talán  
mégis m egkérdezed: mit 
állapított m eg rólam 
a b iharfehérkeresztesi 
szemspecialista?

— Jó, m egkérdezem . 
Mit állapított m eg rólad 
a b iharfehérkeresztesi 
szemspecialista?

— Borzasztó dolgot. 
Képzeld, sz ínvak  vagyok.

(peterdi)



M EGÁLLAPODTAK az M TSZ, 
a BTSZ, a  P es t m egyei T e r 
m ész e tb a rá t Szövetség, v a la 
m in t a  M agyar K ajak-K enu  
Szövetség  és a  B udapesti E ve
zős S zövetség  tú rab izo ttságai, 
hogy e z u tá n  v íz itú rá ika t közö
sen ren d ez ik , egymás ta g ja it  
a rra  m eg h ív ják , je lvén y e ik e t 
kö lcsönösen  kiosztják. Az 
egyezm ény  m áris  érezhető a 
bővülő v íz itú ra n ap tá ro n  — 
m elynek  esem ényeit a „M i 
n a p tá ru n k ” -b a n  hónaponként 
m i is k ö z ö ljü k  — valam in t a 
ké t sp o rtág  közös vízitúraveze- 
tői ta n fo ly a m á n , am ely m á r
c iusban  in d u lt  m eg a Csobánc 
u tca i isk o láb a n .

ÖTEVES jub ileu m át ü n n e 
pelte  m eg b a rá t i  k lubesten a 
K éziszerszám gyár Precíziós SC 
te rm észe tjá ró  szakosztálya. O r
bán  László — k i a kezdettől 
vezeti a  szak o sz tá ly t — o p ti
m ista  n y ila tk o z a to t te tt a  to 
vábbi fe jlő d é s t illetve.

A M ECSEK tu ris ta ú tja it 150 
k ilo m éter hosszúságban  feste t
ték  ú jra  a  B a ra n y a  megyei te r 
m észetjárók . A z ú j u takon  17 
b ronz és 15 ezüstje lvényes ú j 
tú rav eze tő  v izsgázo tt m áris si
keresen , s ha tszázan  v ettek  
rész t az id e i tú rapon tv ersen y  
három  fo rd u ló já n .

VILÁGÍTÓ tu ris ta té rk ép ek e t 
készít a B TSZ o k ta tás i bizott
sága. E lsőnek  a  Pilis térképe 
készül el, m e ly e n  — m ás-m ás 
gom bok n y o m á sá ra  — m ás
fa jta  színnel g y u llad n ak  k i a 
tu ris ta h á z a k , a  m űem lékek, a 
fo rrások , a  k ilá tó k  és a p ihe
nők  p o n tja i.

GYERMEKEK — 8—13 éves 
ifjú  tu r is tá k  — szám ára re n 
dezett nagy  s ik e rre l té rképol
vasó tan fo ly am o t a  Spartacus 
G yopár szak o sz tá ly .

KRIZSAN EN D RE, a  pásztói 
já r á s i  te rm é sz e tjá ró  techn ikai 
b izo ttságának  e ln ö k e  75 éves 
k o ráb an  e lh u n y t. E gész életé
b en  fá rad tságo t n e m  kím élve 
dolgozott N ógrád  m egye és 
a  M átra tu r is ta je lz é se in e k  
re n d b en ta rtá sán . T a p a sz ta la to k 
b an  gazdag é le t h á tra h a g y á sá 
val távozott.

KÖNNYŰBÚVÁR szakbizo tt
sá g  a laku lt a B T S Z -ben . Fel
a d a ta  ö sszegyűjten i a  budapes- 
te n  m űködő te rm é sz e tjá ró  
k ö n n y ű b ú v áro k  a d a ta i t  és kap
cso la to t te rem ten i v e lü k .

Ü J ERDEI VASÜT é p íté s e  sze
re p e l a  D u n a k a n y a r  fejlesz
té s i  tervében  K ism a ro s tó l Szo
b ig , K irályrét és N ag ybörzsöny  
é rin tésével.

KIRSCH A n ta ln ak , ta v a ly  el
h u n y t  tú rav eze tő jü k  em lékére  
t ú r á t  vezettek  a R u h á z a ti  S par
ta c u s  tu ris tá i a M á trá b a .

HŐSIES TETTET h a jto tta k  
v é g re  a dorogi b a r la n g k u ta tó  
te rm észe tjá ró k . B e n e d e k  A nikó 
ta n ító n ő  vezetésével az  á lta lu k  
fe lfed eze tt s trá z sa -h e g y l b a r 
la n g  fe ltá rásá ra  in d u lta k , am i
k o r  a  környéken  g y o rsa n  te r
je d ő  erdőtüzet v e tte k  é sz re , ö t  
ó rá n  keresz tü l b irk ó z ta k  a  lán 
g o k k a l. Á rkot á s ta k  a  tű z  m eg
fék ezésére . T öbben  k ö zü lü k  
m eg  is sé rü ltek  a  p e rn y é k tő l. 
T öbbm illiós k á rt h á r í to t ta k  így 
e l, és m ásnap  reggel v a lam en y - 
n y le n  Je lentkeztek  isk o lá ik b a n  
és m unkahelyeiken .

A SAS-TÓ m elletti k e m p in g 
b e n  rendezik  meg az id e i  S p a r
ta c u s  ta lálkozó t a u g u sz tu s  27— 
28-án. A részt vevő n eg y v en - 
h á ro m  szakosztály a  B u d a p e s t 
K ö tő  te rm észe tjá ró it b íz ta  m eg 
a  rendezésse l.

FÉN Y K ÉPEZZÜ N K  a te rm é 
sz e tb en  cím m el jó ls ik e rü lt  k lu b 
n ap o t ren d e z e tt a X II. k e rü le ti  
T e rm é sz e tb a rá t Szövetség  a 
MOM M űvelődési H ázb an . A 
k lu b n a p  k ere téb en  n y ito ttá k  
m eg a  k u p o la c sa rn o k b a n  re n 
d ezett fo tó k iá llítás t.

Ü J SZAKOSZTÁLY a la k u lt  a 
d u n a fö ld v á ri M agyar L ászló  
g im n áz iu m b an  E lek M agdolna 
ta n á rn ő  vezetésével.

M ÁSODSZOR IS N A G Y D lJA T 
n y e r t a  sz akosztá lyok  k ö zö tti 
v e rse n y b e n  a R uházati S p a r ta 
cus sz ak o sz tá ly a . A tö m eg es í
té sé rt m á r  m eg k ap o tt v á n d o r
zászló u tá n  m ost az V. k e r ü 
let leg g y o rsab b an  g y a rap o d ó  
sz ak o sz tá ly án a k  k ijá ró  s á tra t  
és tú ra fe lsz e re lé s t is m e g 
nyerte .

a  t a n A c s k ö z t Ar s a s a g i  
K U PÁ T  m á rc iu s  27-én re n d e z te  
meg a M á tráb an  a N ógrád  m e 
gyei Szövetség .

RITKA LELETET — egy p á 
ra tlan  h e te s  szarv asag an cso t — 
ta lá lt a K u ty a-h eg y  és a  Sós
hegy k ö z ö tt V arga L ajos, a  fó ti 
szakosztá ly  tú rav eze tő je . Az é r 
tékes le le te t á ta d ta  a  n agyszé- 
nási m e n ed ék h áz  g o n d n o k án ak  
az ebéd lő  fa lá n a k  d ísz ítésére .

A BP. VÖRÖS METEOR B A R
LANGKUTATÓI az e lm ú lt év
ben száz m é te r t m eg h a lad ó  
hosszúságú , eddig ism e re tle n  
szakaszt fe d e z te k  fel a  so ly 
m ári ö rd ö g ly u k -b a r la n g b a n . Az 
új rész  eg y ik  te rm é t a  v ilág  
egyik leg m ély eb b  zsom bo lyá
nak k u ta tá s a  közben tr a g ik u 
san e lh u n y t k iváló  fra n c ia  b a r 
lan g k u ta tó ró l, M arcel L oubens- 
ről n ev ez ték  el, ak in ek  em lé
kére m o st a  te re m  fa lán  m á r-  
ványtáblu t h e ly ez tek  el. (D. Gy.)

I» О  S T  Л

Szabó K ázm ér (Székesíehér- 
vár). C ím ét nem  közölte. A 
re jtv én y v ersen y  k iírá sá n a k  — 
rem éljük  — a jövőben nem  
lesz ak ad á ly a . K öszönjük, hog y  
erre fe lh ív ta  f igyelm ünke t. 
Népszerű re jtv é n y fo rm á in k  fe l
e levenedésének  egyébkén t m á r  
ebben a sz á m u n k b a n  is lá th a tja  
ném i je lé t.

Czaha M ih á ly  (B udapest), 
írása  egy ré sz é t közö ltük , de 
nem  m ind k ö zé rd ek ű . F é lreé r
tésekre v eze tn e  pé ld áu l, ha  m i 
fog lalkoznánk a  m ogyoróskai 
és bakonybéli szá llások  k ö lt
ségtényezőivel. V ita th a tó  a  f ia 
talokkal k a p c so la to s  á llásfog la
lás is. Az ed d ig i m egfigyelése
ket k ö sz ö n jü k , ig y ekszünk

A te rm é sz e tb a rá to k  n e m z e t
közi A concagua-ex p ed íc ió ján ak
k é t ta g ja  a 35 éves H ans S chön
b erg er (H allein /Salzburg) és a 
22 éves a rg en tin  Jo sé  L uis F o n 
rouge ez év fe b ru á r  10-én, h e 
ves h ó v ih a r  e llen ére  is  fe l ju 
to tt a 6957 m m agas A conca- 
guára , az am e rik a i fö ld rész  leg
m agasabb csú csára . A veszé
lyes m ászás a d é li fa lon  tö r té n t, 
m ely m in tegy  200 m -en  m a jd 
nem  te ljesen  függőleges.

250-re becsü lik  a  K özép-Szlo- 
vákia  erdeiben  élő m edvék  szá
m át. A v éd e tt te rü le te k e n  
évente m in tegy  25 bocs szü le
tik . Az elm últ év ben  o sz trák  és 
n y ugatném et vadászo k  12 m edve 
lelövésére k a p ta k  engedély t.

Sorin Chili, ro m án  h e g y 
m ászó, H im ala ja -ex p ed íc ió t 
szervez. A v ilág  legm agasabb  
hegye, a 8848 m  m agas M ount 
E verest m eg m ászására  k észü l. 

* • *
,,Végy szab ad ság o t az au tó d 

tó l és m enj g y a lo g ” je lm o n d a t
ta l tobo roznak  A u sz triáb an  a  
k irán d u lásra . 100 ó ra  gyalog
lá sé rt egy b ro n z  — 200 ó ra  g y a
log lásért ezüst-, 300 óra  gyalog 
lá sé rt pedig a ran y -c ip ő csk é t 
k a p n a k  je lv én y k én t a  m ozga
lom  résztvevői.

*  *  *

1552 d ró tk ö té lp á ly á n  143 m il
lió u tas t sz á llíto ttak  1964-ben a 
M ünchenben m ú lt évben  m eg
rendezett N em zetközi K özleke
dési K iállítás egy ik  s ta tisz ti
k á ja  szerin t. K észletezve: A uszt
r iáb an  325 v onalon  31 m illió , 
F ran c iao rszág b an  234 v onalon  
16 millió, N SZK -ban 108 vo
n a lo n  16 m illió , O laszországban  
458 vonalon 35 m illió , S panyol- 
országban  21 v o n a lo n  7 m illió  
és S vájcban 406 v o n a lo n  38 
m illió  volt az u ta so k  szám a, az 
egyébkén t nem  te lje s  k im u ta 
tá s  szerin t.

T u ris ta ú t — szőnyegekből.
E m berem lékezet ó ta  nem  vo lt 
jú n iu sb an  annyi hó  a  F eu erk o - 
gel-en  (Salzkam m ergut), m in t 
1965-ben. M iután  a  d ró tk ö té l-  
p á ly á n  n apon ta  m in teg y  szá
zan  érkeztek  fé lc ipőben  a 
F euerk o g e l-ra , az á llom ástó l tá 
v o labb  levő tu r is ta h á z  gond
n o k a  szőnyegekkel b o r íto tta  az 
u ta t ,  hogy a k á r  sz an d á lb an  is 
m egközelíthe tő  vo lt a  ház. Ezt 
n evezik  szíves fo g ad ta tá sn ak .

Turisták könyvespolca
K ezdjük a so r t  ebben a h ó n a p b a n  egy a M agvető K iad ó  

gondozásában  m eg je len t könyvvel. F u rc sa  könyv: re g é n y  is, 
m eg ú tira jz  is. í r ó ja ,  Kibédy A lb ert O laszországból in d u lt  el, 
és b e já rta  a F ö ldközi tenger tá ja it , E szak-A frikát. V égül e l
ju to t t  Ind iába , s  szem tanúja  le tt az  an g o l g y arm ato sító k  e l
len  m egindult fe lszabadulási k ü zd e lem n ek . M üvének ta lá n  
leg izgalm asabb  része , am elyben A fr ik a  sém ita  e red e tű , ősi 
nom ád  n ép tö rzsév e l, a tro g lo d iták k a l va ló  ta lá lk o zásá t b e 
széli el. E rrő l az  évszázados h ag y o m á n y o k a t őrző n é p tö rz s 
rő l igen k ev ese t tu d u n k : K ibédy k ö n y v e  az első m a g y a r  
n y elvű  m ű, a m e ly  szuggesztlv h ite le sség g e l, részletesen  b e 
szám ol é le tv iszonyaik ró l, szokásaik ró l — h é tk ö zn ap ja ik ró l és 
ü n nepeik rő l. K e le ten  így fogad ják  a  m esszirő l é rkező t: Ü D - 
VÖZ LÉGY, ID EG EN . Innen k a p ta  e lm é t a rendkívü l é rd e 
k e s  m ű.

F e lté tlenü l é rd em es elolvasni a T á n c sic s  Kiadó Ü tik a la n -  
dok  so ro za tán a k  leg ú jab b  kötetét, J u l ia  N orth  HOSSZÜ F E 
HÉR FELHŐ c ím ű  m üvét. Hosszú ú tró l  té r t  haza n é h á n y  év 
v e l ezelőtt a szerző  Ez az ú t m ég  a  m ásod ik  v ilág h áb o rú  
e lő tt kezdődött, s  e lőbb A ngliába, a z u tá n  a  háborús K özép- 
K ele tre  v itt, m a jd  a  h áború  u tán i k o m o r , h ideg A ngliábó l a  

. n ap fén y es  Ü j-Z é lan d b a . T izenkét év  k ö v e tk eze tt e zu tán  a  
táv o li sz igeto rszágban , am ely az id e g e n b e  szakad t f ia ta la sz -  
szony  m ásodik  h a z á ja  lett. B e já rta  a  sz ige tek e t, lak o tt Is ten  
h á ta  m ögötti fa rm v id ék ek en , ahol m illió k a t te rem  az „ a r a n y 
g y a p jú ” , év eket tö l tö t t  a tiszta m a o r i  lakosságú  M a ta k a n a  
sz igetén , é lt n a g y v á ro sb a n  és apró  te le p ü lé se n , ahol a le g 
közelebb i szom széd is m érföldekre v o lt. E zeknek  az é v e k n e k  
e l nem  h a lv án y u ló  em lékeit n y ú jtja  á t  eb b e n  a könyvben  az  
o lvasóknak .

V égül pedig egy  valóban  k u r ió z u m n a k  szám ító é rd e k e s  
köny v rő l. A S p o rt K iadó  je len te tte  m eg  R adó  Oszkár és S ivó 
R ó b e rt KINCSEM, ARANYOS, IM PERIA L ES A TÖBBIEK . . . 
c ím ű  m u n k á já t. A  k ö n y v  nagy h iá n y t p ó to l  a sp o rtlro d a lo m - 
b a n :  évtizedek ó ta  nem  jelent m eg  M agyarországon  Ily en  
je l le g ű  lovaskönyv .

— ----- ----------------  -  ■ — -  _

hasznosítani.

C ím lap u n k : S zékely  T am ás felvétele

T ki.i.rn . * Magyar Természetbarát Szövetség lapja. Meg- 
í v n a l a  jelenik havonta. Szerkeszti a szerkesztő bizottság. A 

szerkesztésért felel: Mosonyt László szerkesztő. Szer
kesztőség Budapest, V., Rosenberg házaspár u. 1 ., félemelet 1L 
Telefon: 113-4*3. Kiadja; az Ifjúsági Lapkiadó Vállalat. Buda
pest, VI., Révay utca 1 6 . Telefon: 116-860. Kiadásért felel: Tóth 
László Igazgató. Egyes szám ára: 2,— Ft. Előfizetési ára egész 
évre 32,— Ft, félévre 16,— Ft. Terjeszti a Magyar Posta. Elő
fizetés: Posta Központi llírlapirodánál, Budapest, V., József 
Nádor tér 1. Telefon: 180-850 és bármely postahivatalban. Csekk
számlaszám: 61 251, vagy átutalás az MNB 8. számú folyószám
lájára. Külföldön terjeszti a Kultúra Könyv és Hírlap Külke
reskedelmi Vállalat, Budapest, I., Fő u. 22. és a Kultúra kül
földi képviseletei. Index: 25 814.

A beküldött kéziratokat, rajzokat és fotókat nem őrizzük meg 
és nem küldjük vissza.

06.358 E gy e tem i N yom da m ély n y o m ása . B udapest
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A K rem lM oszkva. A Lcnin-hegyi egyetem

Ifjúsági és Diákutazási Iroda az alábbi olcsó tár 
sasutazásokat szervezi elsősorban az ifjúság ré 
szére:

Moszkva—Leningrad—Moszkva 
12 nap
április-május hónapokban 
Részvételi díj: kb. 1860,— Ft 
Zsebpénz: 430.— Ft-ért 30,— Rbl 
Jelentkezés: A megyei, járási, városi, ke 
rületi KISZ Bizottságokon, valam int a: 
Express Ifjúsági és Diák Utazási Irodáná

Budapest, V .,Szabadság tér 16.
Telefon: 317-777

A Központi L en in  M úzeum

í  ПРОЛЕТАРИИ 
6CEX СТРАН, 

( Ш И Н

A M ajakovszkij em lék m ű M arx em lékm űveSzínház

шшшчшЬкич



. . .  és mi sokszor észre 
sem vesszük ezt a kedves  
gesztust, vagy ha igen, dur
va kézzel, meggondolatla
nul tépjük össze és dobjuk 
el hamarosan. Igen! a ta- 

; vasz virágairól van szó, me
lyeket a téli álomból alig 
ébredt természet nyújt fe- 

: lénk, természetjárók és a 
természet szerelmesei felé.

Mindig szomorú vagyok, 
amikor a villamos végállo
másoknál kazalnyi száradt, 
hervadt vadvirágot látok 
еду-еду vasárnap este. A 
növényvilág hallatlan szí
vóssággal újra és újra át
vészelve a forró nyarat és 
fagyos telet, meglep ben
nünket üde virágaival és 
gyönyörűséget okoz a szép
ségeket látó embernek. 
Ezek a virágok azonban ott, 
az erdő hűvösében, a tisztá
sok játékos napsugarai 
alatt, sziklák tövén, vagy a 
fű selymében igazán szépek. 
A letépett virág hamarosan 
elhervad.

Kora tavasszal az erdő 
még lombtalan. A feszült 
rügyek között van már né
hány, m ely  kipattan, de 
többségükben még levélte- 
len fák alatt siet a kis nö
vény, hogy addig virágoz
zon, amíg nem takarja el 
előle a lombozat az éltető 
napfényt. Ezért van az, 
hogy még a hó csillog észa
kon, a déli meleg oldalakon 
már bújnak ki a virágok.

Ezek talán a legkedveseb
bek, mert a hosszú tél után 
először adják a szépség örö
mét.

Sétáljunk hát együtt egy 
kicsit és nézzük meg köze
lebbről e kedves „névje
gye i t” a természetnek, 
m ellye l  jelzi, itt vagyok, 
élek, örülök, hogy ti is itt  
vagy tok  természetjárók!

A  zárt erdők dús avarjá
ban kissé nyirkosabb helyen  
tör  elő, sokszor tényleg a 
hó alól a fehér kis hóvi
rág. A barna hullott leve
lek. közül két kicsi zöld le
vé lke  és egy-egy bókoló fe
hér kis virág az egész nö
vényke. A föld alatt apró 
hagymájában az egész múlt  
nyáron készült erre a né
hány napra, hogy kivirágoz
zon és fejlődjön amíg az 
erdő sűrű árnya rá nem bo
rul. Völgyekben, ahol még 
nyirkosabb a föld, kék csil- 
lagocskák vegyülnek a hó
v irágok  közé, a kéklevelü 
csillagocska virágai, mintha 
parányi égbolt ragyogna 
lent a barna ava ban. Má
sutt, ahol ritkább az erdő 
és szik lák is vannak, gya
kori az apró számélküli ül
dögélő, tisztasárga kankalin 
és hosszúszárú rokonai, a 
tudományos nevük Primu
la. Sok nemesített változa
tuk a kertek és virágabla
kok dísze. Szőrös meleg kis 
levélbundájuk nemcsak a 
hidegtől védi őket. A leve

lek mirigyszőreiben m ér
gező anyag van és ez az 
állatok rágása ellen véd. Ér
zékeny bőrű ember kezén is 
viszketést okoz a kankalin- 
szőr. Hófehér mészsziklák 
között még éppen csak he
gyét dugja ki a fű. Itt. él 
két csodálatos szép, főleg 
Magyarországon előforduló 
növény. A kökörcsin és a 
hérics. Valaha egész Euró
pában élt, de legtöbb hely
ről kipusztult már a sok 
virágszedő turista jóvoltá

ból. Védjük, óvjuk e szép 
kincseinket, hogy nálunk 
megmaradjon. A kökörcsin 
ezüstszürke bundája kék, 
lila, vagy feketéslila virágo
kat takar, aszerint milyen 
kökörcsin faj van előttünk. 
A hérics virága élénksárga 
kis „napocska” a zöld fi
nom lombozat fölött. Mind
két virág mérgező anyagot 
tartalmaz, de méreganyaguk 
gyógyszer is, felhasználja a 
gyószeripar.

Mint égnekmeredő pará
nyi hamvas szőlőfürtök úgy 
állnak katonás mereven a 
a kis gyöngyike virágfürtök 
a sziklagyepben. A bimbója 
és a kinyílt virág is pará
nyi hamvas sötétkék göm- 
böcske, szép, sokszor 6—10 
centis fürtökbe rendezve. 
Ez is hagymás növény, 
ezért tud kora tavasszal vi
rítani. Hagymájában egész 
nyáron gyűjtögette a táp
anyagokat és már a hó alatt 
barna hagymaburok alatt,

A cserjék sem tétlenked
tek a télen. A mogyoró és a 
patakpart fűzbokrain már 
az ősszel kis barkák fejlőd
tek. Ezek most kora tavasz- 
szal vidáman lengenek a 
szélben. Nagyító alatt a 
barka nagyon érdekes. Pa
rányi kosárkák füzére, 
melyben virágpor van. Ha 
jön a tavaszi szél és lengeti 
az ágakat, sárga finom fel
hő kél a barkák körül és a 
lebegő virágpor a szél szár
nyán ju t el a növény mag
kezdeményeihez és termé
kenyíti meg azokat, hogy 
tovább menjen az élet. 
Nézzük csak meg jól a mo
gyoróbokrot. Egyes ágacs

kák villájában pici piros 
háromtagú kis tolibóbitát la
tunk. Ez a mogyoró bibéje. 
Ide száll a virágpor, itt fej
lődik majd ki a mogyoróter
més.

Zöld vesszején a sombo
kornak sárgásbarna virág
rügyek duzzadnak.

Eltelik még еду-két hét és 
már az ibolya kék-lila virá
gai is kibújnak a kis szív
alakú levelek közül. Az 
ibolya már nemcsak szép 
színével, hanem kellemes 
illatával is csalogat minkéi. 
A szép szín és kellemes il
lat azonban a növény olda
láról nézve a természetet, 
nem az ember kedvéért van. 
Ezzel a beporzást, a meg
termékenyítést végző rova
rokat csalogatja oda a v i
rág, hogy biztosítsa fajtájá
nak fennmaradását.

A Mecsek déli lejtőin és a 
közeli Harsányt hegyen 
járó természetbarát, már 
február végén üde rózsaszín 
virágokat láthat a földből 
kibújni. Ez ugyancsak nagy 
értékű, egyedülálló ritka
sága a magyar tájnak a 
magyar kikerics. Ugyanitt 
néhány héttel később, de 
sok más helyen az ország
ban zöld vagy rőt virágok 
bókolnak a fák tövén rende
sen nagy csomókban nőve. 
Ez a hunyor, tudományos 
nevén Helleborus. Levelei 
is szép alakúak, zöld virá
gai igen érdekesek, de ne 
vigyük haza, mert nem ma
rad meg még tövesen, cse
répben sem.

Nem csak virágjaikkal 
gyönyörködtetnek minket a 
növények. A sziklák repedé
seiben, szinte a puszta kö
vön élnek a tavasszal 
meggypiros-, narancsszín és 
zölden tarkázott kis kőró
zsák vagy fülfüvek parányi 
levélrózsái. Mint sok-sok 
kis gömböcske ülnek zsú
foltan a sziklák között és ha 
jól megnézzük őket, bizony 
nagyon szépek és érdekesek 
Akinek van napsütötte er
kélye, vihet belőlük haza. 
ládába ültetve, kövecses, 
nem nagyon tápdús földbe 
megmaradnak, szaporodnak 
Nem szabad sokat öntözni 
őket, de azért szomjaztatás- 
nak sem örülnek.

Nemsokára én is indulok 
tavaszváró első túráimra, 
nagyon szeretném már látni 
mindannyiunkat üdvözlő 
természet anyánk névje
gyeit és kívánom minden 
kedves sporttársamnak, lel
jék meg bennük örömeiket 
csakúgy, mint jómagam. .

Dr. Agocsi Pál
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HOLLÓS KORVIN LAJOS:

Л1щш ehefére
Pattantsd ki piros szirmodat 
napok virága te, 
zsendülj fel bimbós virradat, 
leheld szét illatod, szabad 
szép május elseje!

Te napjaink közt szép sziget 
s világítótorony, 
mely útmutatva integet 
vas-színű köznapok felett 
vörös reflektoron.

Legyünk oly ifjak, mint te vagy, 
ifjúság hírnöke, 
oly villanók, oly boldogok, 
oly lángolók, oly harcosak, 
dolgozók ünnepe.

S te légy öröktűz, szent tűzünk, 
szikrázó fáklya te, 
m it éveinkre feltűzünk  
je lként s amelyre esküszünk, 
szép május elseje!



VÖRÖSKŐI EMLÉKTÚRA

kedvezőtlen időjárás 
ellenére a természetbarátok 
hagyományos emléktúráján 
az ország különböző részei
ből többezres tömeg vonult 
fel április 10-én Vöröskőre, 
hogy az emlékműnél leró
ják kegyeletüket a felszaba
dító szovjet hősök iránt. A 
koszorúzási ünnepségen 
m egjelent Terényi Imre, az 
MTS elnökhelyettese, Koz- 
manovics Endre, az MTS 
tömegsport osztályának ve
zetője, Pozsonyi Vilmos, a 
KISZ Budapesti Bizottsá
gának titkára, Székely Mik-

1
1

Az MTS és az M TSZ k o sz o rú 
já t  T erény i Im re , az  MTS e l
nökh e ly e ttese  (balró l) és Szé
kely  M iklós, az M TSZ fő titk á ra  

h e ly ez te  el

lós az MTS és az MTSZ ne
vében koszorúztak, Kovács 
János, Pozsonyi Vilmos és 
dr. Kovács Pál a BTS és a 
BTSZ koszorúját helyezték 
el. Utánuk az egyesületek 
és szakosztályok képviselői
nek hosszú sora követke
zett, hogy tisztelegjenek a 
hősök em léke előtt.

Esős, borongós volt az 
idő. A sáros utakon, a síkos 
avaron m égis ezrek vonul-

H osszú so ro k  vo n u ltak  
az em lékm űhöz

(Vad felv.)

tak, ami ékesen bizonyítja, 
hogy a magyar népben, a 
természetbarátokban mé
lyen él a felszabadítók em
léke, irántuk való hálája.

Vöröskő csúcsán ismét 
fogadalmat tettünk, hogy 
minden erővel küzdünk a 
tartós békéért, a szocializ
mus végső diadaláért az 
egész világon.

lós, az MTSZ főtitkára és 
Kovács János, a BTSZ el
nökhelyettese, valamint a 
különböző egyesületek és 
szakosztályok nagyszámú 
képviselői.

Varga László nyitotta 
meg az ünnepséget, majd 
Pozsonyi Vilmos  mondott 
ünnepi beszédet.

— Az ünnepi évfordulón 
m ély tisztelettel adózunk a 
szovjet népnek — mondotta 
— amely a legnagyobb ál
dozatot hozta szabadságun
kért. Hálával gondolunk 
mindazokra, akik felszaba
dulásunkért harcoltak. Szí
vünkben őrizzük a szovjet 
nép fiainak emlékét, akik 
hazánk földjén életüket ad

ták népünk és az egész em 
beriség boldog holnapjáért.

— A magyar nép 1945 ta
vaszán visszavonhatatlanul 
megindult a szocializmus 
megteremtésének útján. 
Ezért mondhatjuk joggal 
legnagyobb nemzeti ünne
pünknek hazánk felszaba
dulásának ünnepét. Ezért 
jövünk el ide minden év 
áprilisában, hogy lerójuk 
kegyeletünket felszabadí
tóink iránt.

Beszéd után került sor a 
koszorúzási ünnepségre. 
Régi turisták és fiatalok 
helyezték el az emlékmű 
talapzatán a , kegyelet és 
hála virágait. Elsőnek Te
rényi Imre és Székely Mik

F elhangzott a  H im nusz . B alró l 
}ot>bra: d r. K ovács Pál, K ozm a- 
novlcs E n d re , T erény i Im re .

Pozsonyi V ilm os, a 
KISZ B udapesti B i
zo ttsá g án ak  t i tk á ra  

ü nnep i beszédet 
m ond

„ hAlAval gondolunk m in d a zo k ra , akik  felsza d a d u lAsu nkért
HARCOLTAK”
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N e higgyék, hogy a katona a he
gyekben, erdőben, ligetekben, egyszó
val a természetben csak a  harci tere
pe t lá tja . A tiszta patak, a fák  hús 
zöld öle, a hegytetőről belátható  ho
rizont. ..harci alakzaton k ívü l” meg
ragad ja  az élmény nagyszerűségével 
és észreveszi mindazt, am it a gya
k o rla t roham a közben elhagy maga 
mögött.

De valójában a katonának  sokkal 
többet jelent a term észetjárás, m int 
esztétikai élményt, s most, am ikor 
tizennyolc évtől kezdődik a  szolgá

la ti idő, különösen jelentős szerepe 
lehet a honvédelm i előképzésben.

Az ifjú  katonaje lö ltek  rendszeres 
tú rák  során sok olyan dolgot elsajá
títhatnak , am inek  nagy hasznát ve
szik a  hadseregben. Térképolvasás, 
tájékozódás a terepen  nappal és sö
tétben, v ilág tá jak , vonatkozási pon
tok, sa já t helyzet m eghatározása ú t
vonal, m enetidő szám ítás, csak a 
prak tikus fe ladatok  közül, am ely nél
kül a katona m eg sem m ozdulhat a 
terepen. A katona — ha akarja , ha 
nem, — előbb-utóbb m egbarátkozik

a term észettel, mert feladata i és 
sa já t érdeke is erre kényszerítik. S 
m ennyivel könnyebb annak  a  kato
nának, ak i a  term észetben való ön
állóságot nem  a  csapatszolgálat ideje 
a la tt ta n u lja  néha keserves tapasz ta
latok árán , hanem  bevonulása előtt 
valam elyik tu ris ta  szakosztályban,

önállóság és edzettség!
Ami a tu risztikában izgalm as szó

rakozás, a honvédelem ben ado tt eset
ben é le tm en tő  szükséglet. A katoná
nak  fe l kell készülni a legváltozato
sabb te re p  leküzdésére és, habár 
korszerű terepjárógépek á llnak  is 
rendelkezésére, a kemény p róbára 
tevő m enete t nem  lehet végleg szám 
űzni. A gép nem  visz el m indenhová. 
Az a  szívósság, k itartás am it a tu 
risztikában  a  kilom éterek legyűrésé
ben leh e t megszerezni az edzett 
katona m inőségi jellemzője. Nap
égette alföld, viharos, sziklás hegy
oldal, bozótosban eltűnő ösvény, zu
hatagos p a tak  egyaránt p róbára  teszi 
a tu r is tá t és katonát. A fárasztó  k a 
tonai harcgyakorlatok szám talan  pél
dával b izonyítják , hogy a tu risz tiká
hoz szokott fiatalok állják  a  legjob
ban a „ sa ra t” az idő és a terep  vi
szontagságait, s nem egyszer ők segí
tenek elpuhu ltabb  „szobanövény” 
társaikon. F elta lá lják  m agukat tá 
borveréskor, sá tra ik  a  legotthonosab- 
bak, kényelm esek nem dönti össze 
a szél, s nem  esnek kétségbe ha „ki
lőtték a konyhát”. Leleményesek, 
m ert tud ják , m it lehet a term észet
tő l k icsikarni.

H A J A I ,  H E G Y E N  
■  K I L Á T Ó T O R O N Y  f i P Ü E & B

FELÚJÍTOTTÁK A BAKONY TURISTA JELZÉSEIT

A Veszprém  megyei Term észetbarát Szövetség ha
tározatot hrjzott újabb kilátótorony építésére. Még az 
idén  látogatható lesz a Hajag hegyen elkészülő to
rony, am ely sorrendben a tizenötödik a megyében.

A z  idén tavasszal ötszáz kilom éteres szakaszon fe l
frissíte tt jelzéseket helyeztek el, igy most már V esz
prém  megyében, a Bakonyban 1700 kilom éter hosszúsá
gú úton haladhatnak jelzések m entén a term észeljá- 
rók. ,-y

Nagyvázsony tói nem  messze rendbe hozták a K in i
zsi forrást A kolostorudvaron hajdan húsz forrásból 
buzogott a víz, am elyet csőhálózat vezetett gyű jtőm e
dencébe. A kutatások nyomán sikerült m ind a húsz 
forrást feltárni és az ugyancsak megtalált csővezeté
ken  keresztül m egindítják a vizet a  gyűjtőm edencé
be. ■ ., ;;

A Bakonyt látogatók számára könnyítést je len t tá 
jékozódásukban az újabban elhelyezett nyolcvan szö
veges tábla, am elyeket a lá tn lm ló k  közelében helyez
tek el. у  Ь

Nem sokára teljes pom
pájában  kibontakozik a 
nyár. A folyók partján , a 
vizek hátán  erőteljesen 
m egindul az élet. — A hét
végi otthonok, csónakhá
zak m egtelnek vidám  la 
kóikkal. A víz-napsugár- 
íevegő áldásos trió já t sok
ezren akarják  élvezni.

Ezt csak dicsérni lehet, 
hiszen a városi élet sok 
egészségrontó árta lm ának  
legalkalm asabb gyógysze
ré t elsősorban éppen a víz, 
napfény és a levegő adja. 
Ez a három  tehát valóban 
a  legjobb patikaszer vala- 
m enyiünk szám ára. E 
gyógyszerek alkalm azása 
egyszerűnek látszik, pedig 
sok baj okozóivá is vá lha t
nak.

A folyók felüdítő  örö
m eit csakis úszásban já r 

ta sak  használhatják  ott, 
ahol a veszély sokszor ész
revétlenül, alattom osan 
ólálkodik. A vizek több
százra tehető halálos áldo
za ta inak  száma elsősorban 
e r re  figyelmeztet!

O lyan gyógyszer a  nap 
fény  is, amely nem ritkán 
súlyos ártalm ak fo rrása le
het. Lappangó tüdőfolya
m ato t lobbanthat fel. Szer
vi szívbajokat súlyosbíthat. 
Gyom orpanaszokra és fe
kély re  hajlam osoknál a 
tú lzo tt napkúra hónapokig 
ta r tó  panaszokat is k iv á lt
hat. M agasvérnyom ásúak 
is óvakodjanak az erős 
napsugártól. Világos bő
rű ek  úgyszintén. Még az is, 
ak i gyorsan barnul és p a
naszok nélkül b írja  a n a
pot, akkor cselekszik oko
san, ha lassan, rendszere

zi



S i tt  kell megemlíteni, hogy e sok 
—, a turisztika és a  hadsereg közötti 
— rokonvonás ellenére, a hadsereg 
ás a turisztika mégis elszakadt egy
m ástól. Nemcsak hivatalosan — csa
pa t és terü leti term észetjáró szak
osztály viszonylatában —, de azok a 
vo lt tu rista  fiatalok  sem dolgoznak 
aktívan , akik  bevonulnak. Igaz, hogy 
katonai szolgálatuk ideje a latt nem  
a te rm észetjárás a fő feladatuk, de a  
term észetjárás közben szerzett ko
rább i tapasz talata ikat jól fel lehetne 
használni különösen a nagyobb gya
korlatok  előkészítése alkalm ával.

C sapatainknál nem m űködnek te r 
m észetbarát szakosztályok. Van m á r 
csillagász, barkács, modellező, kép
zőművész, irodalm i, fotó, és sok 
m ás, nagyon hasznos szakkör, de 
term észetjáró  még nincs. Pedig túl 
a  fentebb tá rgya lt praktikus szük
ségleten, a term észetjárás hadsere
günkben fontos eszköze lehet a  haza
fias nevelésnek.

Országunk történelm i em lékekben 
es sokak szám ára még fel nem  fe
dezett gyönyörű tájakban nagyon 
gazdag. A katona a politikai foglal
kozásokon a csapat-tanterm ekben 
azt tanu lja , hogy a hazát m iért kell 
megvédeni. Mennyivel élőbb és kéz
zelfoghatóbb ennek következtében 
elevenebben ható  lenne a tananyag , 
ha a katona két éves szolgálati ide je  
a la t t  a lak tanya kerítésén tú l levő 
országgal is megismerkedne. Egy 
tú ra  Drégely várához és itt  előadás 
a V égvárak hőseiről, szem léltető és 
rom antikus. Sümeg, Siklós s m ajd  
egy oldalon keresztül soro lhatnánk  
nevezetes és izgalmas tö rténelm i 
m últtal rendelkező várrom jainkat,

P ihenő 
(A szerző felv.)

melyek rpindmegany- 
nyian élő tananyagok.
Jobban m egértené, a 
katona, hogy m it kell 
megvédenie.

És a  tá jak? Baradla 
cseppkőtengere, a Sza- 
lajkavölgy, Kékes,
Mecsek, D unakanyar, 
a Tisza tá ja . Hány 
fiatal katona nem  lá t
ta  még? Ha egyszer is 
sikerül elv inni őket 
hazáink egy-egy szép 
tájára, ezt katonaide
jük örök em lékeként 
m aradandó élm ény
ként őriznék.

Meg kellene találni 
a m ódját végre, hogy 
a megyei, városi já 
rási term észetbarát 
szövetségek a  terüle
tükön levő alakulatok 
К ISZ-szerveze teivel 

kiépítsék a  kapcsolatot. H asznos len
ne közös program ok kidolgozása. Or
szágjárás, tájékozódási versenyek, rö 
vid tú rák , történelm i k irádu lások  
megrendezésében a tu rista-szerveze
tek gyakorlott túravezetőkkel sok 
segítséget tudnának ny ú jtan i az 
alakulatoknak. A honvédségi KISZ- 
szervezeteknek viszont fel kell tá rn i 
m indazokat az új lehetőségeket, am it 
egy ilyen jellegű szakosztály n y ú jt
hat. Némely helyőrség, nagyobb város 
fegyveres erők klubjában kevésbé 
szervezetten, főleg alkalom szerűen,

folyik a turisztika, helyesebben szól
va: k irándulás. De m ég ez is  bátor
talan, s nem  egyszer a  kényelm i 
szempontok, az igazi term észetjárás 
szépségétől a k irándu lókat meg
fosztják.

E k iaknázatlan  te rü le t a hadsereg 
tag jai szám ára sok kellem es szóra
kozást, nagyszerű é lm ényt tartogat. 
Segítsük hozzá őket, ad juk  meg ehhez 
a lehetőséget.

K utas Rudolf

sen szoktatja m agát a nap
sugarakhoz.

V ízivándorok szám ára az 
előbbieken kívül a leggya
koribb panaszok, vagy ki- 
sebb-nagyobb balesetek al
kalm ával az alábbiakat ja 
vaslom:

K ezek-lábak feltörése: 
előzetesen faggyúval kezelt 
tenyér és ta lp  a bőr ellen
állását növeli.

lzzadás kellem etlen ve
le járó ja  a hónalj és láb
u jja k  közeinek kipállása. 
Az izzadás néha kellem et
len szagot is áraszt. A 
sportoló ügyeljen arra , 
hogy m indig ápolt és gon
dozott legyen. Kéz- és láb 
púder (Talcum, vagy My- 
cosid o ldat és por) a vízi
vándor patikájából ne h iá
nyozzék.

Rovarcsípés, kullancs: 
csipesszel a bennakadt fu l
lánkot, illetőleg kullancs
fe je t eltávolítva alkoholos 
o lda tta l kenjük be a  csí
pés környékét. Ezzel csilla
podik  a fájdalom  és lelo
had  a duzzanat.

A vízivándorok leggyöt- 
rőbb  ellenségei rendszerint 
a szúnyogok. Éppen ezért 
szúnyogriasztó kenőcsnek 
és am m óniákszesznek min
dig o tt a helye a  házi pa
tikában.

Orrvérzésnél lehajto tt 
fej m ellett kb. 10 percen 
á t m indkét o rrny ílást ösz- 
szeszorítjuk. H a nem  szűn
ne a vérzés, tisz ta  gézzel 
vagy vattával erősen ki
töm jük. O rrba vizet szip- 
pantgatni helytelen, tehát 
tilos.

V ÍZ I  V Á N D O R O K  
P A T I K Á J A

Napégés megelőzésére 
p ara fin o la ja t használjunk, 
de szükség esetén bárm inő 
m ás olaj vagy zsiradék
anyag is megfelelő.

Égési sebet okozhat for
ró víz vagy tea kiloccsa
nása. Az égett sebet kézzel, 
vízzel ne érintsük, ne m o
sogassuk. Ne tegyünk rá  
se o la ja t, se egyebet. Égési 
seb fedésére vasalt tiszta 
kendő vagy steril géz való.

Zúzódásnál is kerü ljük  a 
felesleges beavatkozáso
kat. E lsősegélynyújtásként 
(ütés, elesés, rúgás követ
kezm ényeként, ha a  bőrfe
lü le ten  seb nem  látszik) a 
duzzanat keletkezésének
m egakadályozására az ütés 
helyét sim a tárggyal, léc
cel, vonalzóval, széles kés
pengével egyideig lenyom 

juk. Ez m egakadályozza a 
vérnek  a bőr alá ömlését. 
K ifejlődött duzzanatnál 
ilyesfajta  nyom ásnak m ár 
sem m i értelm e. Ilyenkor a 
sé rü lt testrészt hidegvizes 
borogatással e llá tva  nyu
galom ba kell helyezni.

Belső zúzódások  (has
üreg, m ellkas, fej) veszé
lyeinek felism erése nem 
laikusoknak való feladat. 
Ilyen sérü lteke t minél 
előbb orvosnak kell bem u
ta tn i vagy kórházba kell 
szállítani.

Sötétszínű  védőszem üve
get csak azok viseljenek, 
ak iknek  erre  orvos adott 
szem élyes tanácsot. Ál
landó napfénynél vizek fe
le tt világos színű napszem 
üveg használata  nem  árt.

Egyéni gyógyszerek, m int 
fájdalom csillapító , görcs
oldó, orvosi széntabletta, 
nyugtató, esetleg altató  a 
vízivándorok házi patiká
jából ne hiányozzék.

Dr. Palócz Gyula



Nyílt levél az OKISZ 
vezetőihez — 
m otorkerékpár-utánfutó ügyében

Úgy is, m int a 400 ezer 
m agyar motoros táb o r 
egyik szerény tagja, úgy is, 
m in t az utánfutó-kérdés 
egyre türelm etlenebb kez
dem ényezője és ösztönzője 
írom  ezt a levelet az 
OKISZ vezetőihez.

A szakújság unszolására 
tavaly elkészült a B uda
pesti Járm ű-, Szállítóesz
köz-gyártó és Jav ító  ktsz- 
nél néhány prototípus, de 
az m űszakilag nem  felelt 
meg az ATUKI-vizsgála- 
ton. És ez a bizonyítvány

pasztaiható valam elyes 
igyekezet, am i abban nyil
vánul meg, hogy a pályá
zat eredm ényét, az új p ro
to típust bem utatják  m ajd  
a  Budapesti Nemzetközi 
Vásáron. Csakhogy ebből 
aligha lesz idén sorozat- 
gyártás, pedig a kereskede
lem nyilatkozott már. Ren
delt az utánfutóból.

Szabadjon felhívnom  fi
gyelm üket a rra  a fontos 
tényre, hogy az utánfutó  
nem csak a motorosok ké
nyelm ét, hanem  életbizton
ságát is szolgálja a köz
utakon. Nem mindegy, 
hogy a nélkülözhetetlen 
tú rafelszerelést hátizsá
kokba, bőröndökbe zsú
folva a  motoros és az utas 
hátán , valam int éppen a 
s tab ilitást veszélyeztetve a 
m otorra rögzítve szállítja, 
kitéve m agát és em bertár

sa it a forgalom buktató i
nak, ahelyett, hogy m ind
ezt a biztonságot jelentő 
u tánfu tón  vinné magával.

A motorosok jogos bosz- 
szúságát fokozza még az 
is, hogy a baráti csehszlo
vák  és NDK-beli motoro
sok itt cikáznak ú tja in
kon utánfutós já rm űveik 
kel, m indinkább élesztve a 
vágyat, ilyen hasznos és 
ügyes utánfutóiért.

Sok tízezer m otorostár
sam  nevében kérem  az 
OKISZ vezetőit, segítsék a 
Járm űgyártó  ktsz-t, vagy 
a k á r  több ktsz-t, hogy m i
ham arább  m egindulhasson 
hazánkban  is az u tánfutó- 
gyártás.

A hazai motorosok nevé
ben előre is hálásan  kö
szöni fáradozásukat

Rózsa György

Túra a Mátrába
T udott dolog, hogy az 

Önök irányítása alatt tev é
kenykedő kisipari term elő  
szövetkezetek elsősorban a 
lakosság közvetlen igényei
nek kielégítésére h iva to t
tak. És ezt, a m agasabb 
szintről irányított cé lk itű 
zést nagyjából el is érik. 
Az é let számtalan te rü le
tén  találkozunk a ktsz-ek 
hasznos m unkájával, és ez 
így is van rendjén. N yil
ván nem  alaptalan ez a ta 
láló m eghatározás: a  ktsz- 
ek a  lakosság szolgálatá
ban.

Igen, sok tízezer m oto
rostársam  nevében hívom 
fel az ö n ö k  sok m indenre 
k ite rjedő  figyelmét a m ár 
lassan egy éve húzódó fon
tos ügyre. Arról van szó, 
hogy a központi szervezés, 
irány ítás alá kerülő, és 
előrelátható lag  széles ré te 
get m agábafoglaló motoros
turizm us szükséges kelléke 
az u tánfu tó , amely irán t 
óriási a  kereslet — a la 
kosság köréből — nem  
kapható, m ert azt nem  
gyártják . És ami még en
nél is szomorúbb, úgy tű 
nik, nem  is lesz ebben az 
idényben.

Nem akarok  arra  h ivat
kozni, hogy az Önök veze
tése a la tt működő szövet
kezetek műszakilag ezer
szer összetettebb iparcik
keket á llítan ak  elő jó m i
nőségben, hogy egyes szö
vetkezetek nyugati export
jukkal öregbítik  a magyar 
ipar h írnevét, hogy a szó- 
banforgó utánfutónál tíz- 
szer-húszszor nagyobb tá r
gyakat gyártanak  — tehát 
a technikai előfeltételek 
b iztosítottak — ennek elle
nére a nagyon sokunk ál
tal olyan régen keresett 
u tán fu tó t mégsem gyárt
ják.

egyben fejfája is le tt az 
utánfutó-kérdésnek. A ktsz 
tele volt (és van) m unká
val, meg nem  is viselte 
szívén a m otorosok égető 
kívánságát. Így m últ el az 
1965-ös idény.

Még jóval az új tú rasze
zon kezdete elő tt ism ét é r
deklődtem  ez ügyben a 
k tsz vezetőinél, ahol közöl
ték, hogy pályázatot ír tak  
ki és annak a lap ján  fog
lalkoznak m ajd ezzel a 
kérdéssel. K étségtelen, a 
k tsz részéről ú jabban  ta-

A K ele ti p á ly au d v ar m ellett, 
a K erepesi ú ton , Sashalom , 
C in k o ta  érin tésév e l a 3-as ú to n  
h a g y ju k  el a fővárost. M ária- 
b esn y ő n —A szódon (egy tornyú  
ev an g é lik u s tem plom  a  XV. 
századbó l szárm azik) — H atva
n o n  h a la d u n k  á t. A konzerv- 
és c u k o rip a rá ró l h ire s  v árost 
e lh ag y v a  a  3-as ú ton , H orton  
á t G yöngyös felé  fo ly ta tju k  
u tu n k a t. Ez a  fő várostó l 82 
k m -re  fekvő  Á rpád-korabeli 
v á ro s a M átra  h eg yv idékének  
ip a r i—k eresk e d e lm i és k u ltu rá 
lis k ö zp o n tja . I t t  ta lá lk o z ik  az

A lfö ld  és a hegyvidék. A  ba
r á to k  tem plom ában  nyu g sz ik  a 
h ő s  k u ru c  generá lis. V ak 
B o tty á n .

G y öngyösrő l több tú r á t  is 
sz e rv e z h e tü n k  a M átrába . El
ső k é n t in d ú lju n k  S zilvásvá
ra d ra .

A  v á ro s t  a 3-as ú to n  e lhagyva, 
v a la m in t K erecsendet é r in tv e , 
b a lra  fo rd u lu n k , é s  a 22-es ú to n , 
13,5 irm -t haladva e lé r jü k  E gert. 
A re k o n stru k c ió  a la tt levő 
d icső  em lékű  vár ro m ja it  o k 
v e tle n ü l te k in tsü k  m eg. A k aza 
m a tá k b a n  nem csak a m ag y ar 
és tö rö k  fegyvereket, h anem  
az e le se tt tö rökök  ha lo m b a  
g y ű jtö tt  c so n tja it is lá th a tju k . 
A v á ro sb a n  83 m ű em lék e t és 
82 m ü e ű m lé k  jellegű ép ü le te t 
ta r ta n a k  nyilván. A S zabad
ság  té re n  a k lasszicis ta  szé
k ese g y h á z a t Hild József te rvei 
s z e rin t 1831—36 között ép íte t
ték . Az egykori é rsek i líceu 
m o t F e lln e r  Ja k ab  te rv e z te  és 
1765—85-ig épü lt, ebben a  copf- 
s tílu sú  épü le tben  van m a a 
P ed ag ó g ia i Főiskola. Még ennél 
is ö reg eb b  a  G ert M ath ias á lta l 
é p ü lt egykori várm egyeháza  
(1750—56). am ely  m a a M egyei 
T a n á c s  székházául szolgál. A 
k o v ácso lt vask ap u k  F asso la  
H e n rik  m űvészi m u n k á já t d i
csé rik .

A v á ro sb ó l a  22-es ú to n . a 
k özeli 4,5 km -re  levő F eln ém et 
k ö zség b ő l ba lra  ágazó 215-ös 
ú to n , a  keskenyedő  vö lgyben , 
h eg y m en e tb en , az ú t végén  é r
jü k  el a  X II. századból sz á r
m azó  S zarv ask ő  rom ja it. Az ú t 
jo b b ra  k an y aro d ik , s hegy i le
gelők  k ö zö tt vezet M onosbélkő 
k özséghez . In n en  a jo b b ra  k a 
n y a ro d ó  ú to n  B é lap á tfa lv á t 
é r in tjü k . E bben a községben  
lá th a tó  а Х1П. századból sz á r
m azó v o lt apátság i tem plom .

S ok  tu r is ta  ú t vezet in n en  a 
B ü k k  ism erteb b  k irán d u ló h e 
ly é re , p é ld á u l B élkőre (786 m). 
P e sk ő re  (860 m), T a rk ő re  (950 
m ), ö r k ő r e  (876 m) és a Sza- 
la jk a  vö lgyébe. Ezek a  k irá n 
d u ló h e ly e k  azonban csak  g y a 
logosan  közelíthetők  meg. Ne 
m u la ssz u n k  el be ik ta tn i egy- 
egy g yalogos tú rá t.

B é la p á tfa lv á ró l szelíd la n k á k  
és leg e lő k  között é rü n k  a 8 
k m -re  fek v ő  S zilvásváradra , 
tú r á n k  végcéljához, aho l a 
fen ség es v id é k e t erdők, h eg y ek  
koszo rú zzák .

Langyos májusi esőben
Ebben a hónapban nem  ritkaság a futózápor, éppen 

ezért az okos iúramoioros úgy készül fel, hogy ú t
közben  ne érje kellem etlen  meglepetés. Egymagában 
a legtökéletesebb esőkabát nem  elégséges, mert az 
térdtől lefelé nem  védi a lábat, am ely pedig bőven 
kap  kiadós zuhany t a m ellső keréktől.

L ehet, hogy nem  „sportszerű" a motorra szerelt láb- 
védőlemez, de m ajdnem  teljes védelm et biztosít a 
nadrág és cipő elázása ellen. Ez a lem ez nem csak a 
motorost, hanem  a járm ű „villanygyárát", a dinamót, 
ille tve  a mágnest is m egvédi a  beázástól, am inek  
hasznosságát csak az tudja igazán becsülni, aki már 
szárítgatott beázoit elektrom osberendezést,

A  motoros ruházatát egészítse k i az esőkabát ujját 
is takaró, úgynevezett m anzsettás-bőrkesztyű  és a 
nyakra, meleg sál jusson. A z  a jó  esőkabát, am elyik  
nyakig  gombolható és a gom blyukak bújtatottak, (ne
hogy azokon becsuroghasson a víz). M inél hosszabb a 
kabát, annál jobb. A  térd alatti szárnyakat tekerjük  
a lábunk köré, de még jobb, ha a sarkait úgy lehet 
visszagombolni ,hogy azok nadrágszerűen boruljanak 
a lábunkra. (Nincs is annál kellem etlenebb, m in t tü
zes ruházatban motorozni, arról nem  is szólva, hogy 
en n ek  természetes velejárója egy kiadós m eghűlés le
het.)

Egynapos túrára csak a nélkü lözhetetlen  holm it vi
g y ü k  magunkkal, vonatkozik ez elsősorban a ruhá
zatra. Meleg holmira szükségünk lehet, gondolva az 
estére lehűlő visszaútra. K ülönösen a derekát védje 
a megfázástól a nő-utas, a k i bölcsen teszi, ha ez al
kalom m al lemond a „csábító-jelenség" egyébként ér
tékes  jelzőről. Megéri.
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„ I sm e r d  m e g  h a z á d a t ,  h o g y  s z e r e t h e s d  ! "
Egymillió tagja van az antifasiszta harcokban m egedződött 

Bolgár Turista Szövetségnek

Bolgár term észetbarátok csoportja
— valam ennyien haszkovoiak — a 
lipcsei vásárró l hazatérőben, h a t na- 
oot Budapesten töltött, hallom  Ho- 
m onnai M ártától, a  csoport fia ta l m a
gyar vezetőjétől.

Budapesten városnéző sé tára  v it
tük  őket, m egm utattuk a P arlam en 
tet, a Nemzeti Galériát, a V árat, a 
H ősök-terét és a  Városligetet. Egy 
estét az O perában töltöttek, és vol
tak Szentendrén is.

Homonnai M árta m egism ertet a 
csoport bolgár vezetőjével, D inko  
Atanaszov  elvtárssal. A m ikor m eg tu 
dom, hogy a  Bolgár Turista Szövet
ség Központi Tanácsának elnöke, h a 
zája term észetbarát m ozgalm ának si
kere után érdeklődöm.

— A term észetbarát m ozgalom nak 
valóban nagy hagyományai v annak  
nálunk, és jelenleg is igen kedvelt, 
népszerű sportágnak számít — m on
dotta.

H a kérdésére felelni ak a ro k  — 
m ondja elgondolkodva — vissza kell 
p illantanom  erre a hagyom ányra. 
Szövetségünk 1901-ben a lak u lt meg. 
A lap jait egy haladó gondolkodású 
író-újságíró: A i e  к о K o n s z t a n -  
t y i n o v  rak ta  le. Je lm ondata: „Is
m erd  meg hazádat, hogy szerethesd!”
— A két világháború között m egvál
tozott m ozgalm unk arculata . Az o r
szág leghaladóbb elemei lép tek  a 
tagság soraiba, s am ikor a  fasizm us 
fenyegető veszedelme rea litássá  vált, 
a szövetség fontos feladatokat kapott. 
A  tisztességes emberek m in d  széle
sebb rétegei keresték fe l ez t a szer
vezetet, m elynek keretében an tifa 
siszta tevékenységet fe jth e tte k  ki. A  
K om m unista P árt igen fon tosnak  ta r
to tta  az itt  végzett m unkát. A szö
vetség feladatai közé ta rto zo tt a tö
m egek átnevelése s az á tneve lt tö
m egek harcba vetése. Az a k tív  an ti
fasiszta jelleget öltött tu r is ta  szövet
ség — ilyen módon — igen erős szer
vezetté vált. A Kom intern VII. Kong
resszusa határozatban m ond ta  ki az 
általános antifasiszta n ép fron tpo liti
kát. Ennek egyik közvetítő je a turis
ta szövetség volt. Büszkék vagyunk 
erre  az időszakra, am ikor az ifjúság 
nagy tömegei nevelődtek n á lu n k  an 
tifasiszta szellemben. M in t komszo- 
moüsta, magam is a tu ris ta  mozga
lom ban nevelődtem s P e t e r  R u 
s z e  V elvtárs, aki i t t  ül m ellettem , 
szintén aktív  tagja volt m ár akkor 
is a szövetségnek.

Az antifasiszta mozgalom  1935-től 
a negyvenes évekig á llandóan  erősö
dött, s vele együtt fejlődött a  term é
szetbará t mozgalom is. Illusztráció
képpen hadd mondjam el, hogy mi, 
akkori gimnazisták, valam ennyien  
term észetjárók voltunk. Leggyakrab
ban egynapos tú rákat te ttünk . A ba
rangolás és hegym ászás mellett, 
tánccal, szórakozással, énekléssel és 
versm ondással tö ltö ttük  az időt. 
H riszto Botev, Vapcarov. Poljanov és 
Szergej Rcmjancev m elle tt, Petőfi 
S ándor verseit is szavaltuk . Jó l em
lékszem  az „Egy gondolat bán t en- 
gem et” kezdetű harcos, forradalm i 
költeményre.

A m ikor azután a fasiszták  a véres 
háború t is m egindították — s itt  az

1941—44-es évekre gondolok —, ak 
kor az az ifjúság, am elyik  a turista  
szövetségben, ezeknek a kö ltőknek  
szellemében nevelkedett, egyöntetűen  
aktív  részese lett a fegyveres an tifa 
siszta harcnak. Sok ism erős, bará t 
és b a jtá rs  nevét em líthetném , akik  
ekkor börtönbe kerültek, harcoltak , 
elestek.

A velem  szemben ülő J o r g e  
M o m c s i l o v  és m agam is m egis
m ertük a  fasiszták börtöneit. Mások 
koncentrációs táborokba k erü ltek  a 
szervezett tu risták  közül. N agy-nagy 
veszteséget okoztak nekünk, elpusz
títani azonban nem  tud tak m inket. 
Akik tú lélték  a háborút, a felszaba
dulás u tán  ism ét összefogtunk és 
fo ly ta ttuk  a mozgalmi m unkát. Az 
elm últ húsz év folyam án hatalm as 
fejlődés következett be a tu rista  
mozgalomban. Ehhez m inden segít
séget m egkaptunk a K om m unista 
P árttó l és a  népi hatalom tól. így ér
tük  el, hogy ma már m ajdnem  egy
millió tagot számlálunk.

A mi városunkban, Haszkovoban. 
ö tvenhétezer em ber él, közü lük  
nyolcezer szervezett term észetbarát. 
S am ikor túrát szervezünk, valóságos 
tömegmegmozdulás alakul ki: a  szö
vetségen kívüliek is velünk  ta rtanak .

B ulgária harm inc közigazgatási 
körzetre oszlik. A mi körzetünkben 
összesen harm incezer szervezett tu 
rista  tevékenykedik. Szervezetünk a 
falvakban is m űködik, és széleskörű, 
intenzív szervezőm unkát fe jt ki. Cél
jának  tek in ti a testedzést, a  m unka- 
képesség növelését, a  hazaszeretetre 
való nevelést, s m in t nagy, átfogó 
célkitűzést: a  kom m unista  em ber
típus kialakítását.

A  „D im itrov-expedíeió” összefogja 
az ú ttö rőket és a  kom szom olistákat. 
Ennek keretében egyrészt a partizá
nok ú tja it járják végig, s m egism e
rik  harcukat, dalaika t. M ásrészt 
H riszto Botev egykori ú tja  képezi a 
tú ravonalat. Az az ú t, am elyet az a 
nagy költő-forradalm ár m eg tett a 
háborúban, am ikor fegyverrel szállt 
síkra a nem zeti függetlenségért a tö
rök elnyom atással szem ben, s a  pol
gári haladásért az e lav u lt feudális 
rendszerrel szemben. S miközben a 
fiatalok vég igjárják  ez t a  m integy 
száz kilom éteres tö rténelm i ú tvona
lat, sok m indent m egértenek a  m ából 
és hazánk jövő célkitűzéseiből is.

S hogy mi a benyom ásunk az Önök 
szép hazájáról?

Csoportunk nagy része m ost já r t 
először M agyarországon. Van azon
ban köztünk olyan e lv társ  is, aki a 
szovjet csapatok oldalán  részt vett a 
m agyarországi felszabadítási hadm ű
veletekben. E lképzelhetik, milyen 
nagy élm ényt je len t az  ilyen em ber 
szám ára a mai B udapest, a békés 
élet nyugalma ebben az országban.

Budapest nagyon szép város. G on
dolom, m inden külfö ld i dicséri m eg
kapó fekvését, a  D unát és h íd ja it, a  
P arlam entet és a többi szép épülete t. 
Hadd m ondjam  m eg azonban n y íl
tan és becsületesen, hogy szere ttünk  
volna m élyebben  m egism erkedni a 
szocializmust építő  Magyarország 
eredm ényeivel. Szívesen v e ttü n k  vo l
na például еду-ké t üzemlátogatást. 
M egism erkedtünk a  XIX. század fo r
radalm i hagyom ányaival, mi azon
ban tudjuk, hogy M agyarországon a 
XX. század fo rrada lm ára i is nagy
szerűt p rodukáltak . Ism ertessék meg  
a kü lfö ld iekke l ezeket a hagyom á
nyokat is és m agét az eleven élete t. 
Jó  le tt volna az  is, h a  m agyar te rm é
szetbarátokkal találkozhatunk, s k i
cserélhetjük tapasztalata inkat.

Nagyon elégedettek  vagyunk a  szí
ves fogadtatással és köszönetünket 
fejezzük ki a  M agyar Term észet- 
barát Szövetségnek a  vendéglátásáért.

És még Valam it: Nagyon m egsze
rettük  okos, kedves és fá rad h a ta tlan  
vezetőnket, H om onnai M ártát, ö r ü 
lünk, hogy ilyen fiatalok v annak  
M agyarországon, és rem éljük m i
előbb v iszon tlá tha tjuk  M ártá t H asz
kovoban. *

A m ikor elbúcsúzom  bolgár b a rá 
tainktól, e lv társaink tó l, s kem ényen 
m egszorítják a kezemet, úgy érzem , 
olyanok ezek az em berek, m in t az 
erdő ha ta lm as szálfái: erősek, egye
nesek, h ajlítha ta tlanok . P. J.

„LEGKEDVESEBB TŰ R Á M "
— Pályázati eredm ényhirdetés  —
Ezzel a cím m el h irdetett lapunk  

harminc gépelt soros túraleírásokra  
pályázatot az elm últ évben. A  kiírás 
szerint a tizennégy legjobb pálya
m ű nyilvános döntője április 7-én 
történ t meg a Budapesti T erm é
szetbarát K lubban. A  zsűri, valam int 
a közel kétszázfőnyi közönség közre
m űködésével a pályázat legjobb há
rom írásának a következő túraleírá
sokat vá laszto tták ki:

ELSŐ D lJ  (250,— fo rin t honorá
rium) M ezei Béláné: „A legkedve
sebb”

M ÁSO D IK  D tJ (150,—  fo r in t ho
norárium) Zám bó István: „Zivatar 
után A blakoskőn",

H A R M A D IK  DÍJ (100,—  forint 
honorárium) Csóka Karola: „Júniusi 
hajnal" c ím ű  túraleírása.

V ígaszdíjban  — egy nagy tábla 
csokoládéban  — részesítette a zsűri 
a 14 éves Ibrányi Esztert „Tiszta bol
dogság" cím ű hangulatos b ükk i úti
rajzáért. A  pá lyam űveket lapunk kö
ve tkező  szám aiban közö ljük . Vala
m ennyi pályázó közrem űködését kö
szönjük.
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Л csicsó i icm plom rom

Nevegy völgy! M ilyen 
fu rcsa  név. Alig ism e
rik  e  nevet, pedig év 

századok óta lakják és 
községek sora települt fö ld
jén.

A Balatonvidék egyik 
legszebb völgyét, a Zánká- 
tól M encshelyig, a nagyvá
zsonyi medencétől elvá
lasztó hegy aljáig húzódó 
völgyet h ív ták  így, főleg a  
középkorban. Okleveleink 
állandóan így emlegetik. 
Pl. 1313. m ájus 5-én T a
más bakonybéli apát okle
velében, a  Neweg-i völgy
ben fekvő földjeinek cse
réjéről ír. Ugyancsak 1318. 
június 29-én István veszp
rém i püspök cserébe adja
I. K ároly k irálynak a Zala 
megyei Neuip-völgyi Szent- 
jakab  és Thagyon falvak
beli ingatlanait. 1339-ben 
a fehérvári káptalan okle
vele a N em  ti fiák cseréjé
vel ism ét em legeti a Neuyg 
völgyet. M indezek a nevek 
erre  a fenti, Nevegy völgy
nek nevezett területre vo
natkoznak. M a nincs ennek 
az igen szép völgynek ki
alakult neve. Amíg a ta 
polcai, káli, zsidi medencé
ke t évszázadok óta így 
hívják, ezt a  völgyet zán- 
kai, szentjakabfai, sőt leg
utóbb a közepén elterülő 
Balatoncsicsó község nevé
től csicsói völgynek is em
legetik.

A B ala tonra  néző széles 
lejtőjén Z ánka község áll 
őrt. M űem lék református 
tem plom a, a  közeli He
gyestűn bányászott, bazalt
kőből épü lt parasztházai 
m a is érdekes látnivalók.

Tagyon község házai már 
az összeszűkülő völgyben 
feküsznek. A patak, amely 
az egész völgyet átszeli, ott 
folyik a házak  alatt s a 
k is község közepén, a  temp
lom udvarán érdekes em
léket találunk. Tojás alakú 
hatalm as követ a templom 
fa la  mellett. A környékbe
liek azt á llítják , hogy 
am ikor még egyházi bíró
ság volt,, e rre  az éles kőre

ü lte tté k  az elíté ltet hosszú 
ó rák o n  keresztül. Tagyon 
u tán  Szentantalía hedyez- 
k ed ik  el a völgy köze
pén , m ajd felette m ár 
a  bezáró  hegyhát le jtő jén  
Balatoncsicsó, S zentjakab- 
fa  és Budavár községeket 
ta lá lju k . Nemcsak ennyi 
község volt ebben a m e
dencében. Történeti ada
ta in k  tanúsítják, hogy 
S zentbalázs nevű község is 
á l l t  a  területén. Jó  á lla 
p o tb a n  levő tem plom rom ja 
m a  a  zöld színű ú tje lzés 
ny o m án  található. Szent- 
b ereck fa lv a  1354-ben m ár 
em lítv e  van, m int a veszp
rém i püspök birtoka. 1555 
u tá n  nem  találjuk, valószí
nű leg  a Barcfai m alom  
kö rn y ék én  feküdhetett és 
e? a m alom  őrzi ta lán  á t
v á lto z ta tv a  nevét. B ánk- 
fa lv á t 1394-ben m ár em lí
tik, pontos helyét nem  is
m e rjü k , Csicsó felé a F eny
ves hegyhez közel van  egy 
B án k ő  nevű domb, lehet 
hogy ennek a helyén á llo tt 
v a lam iko r. Herend község 
te m p lo m át ma is még m eg
ta lá l ju k  az Óbudavár fe 
le tti erdőségben. Innét köl

zükbe, m indhárom  fiával 
egy nyílvesszőt lövetett ki 
a völgy felé. Ahol a vesz- 
szők a  földbe álltak, ott 
m egengedte nekik, hogy le
te lepedjenek  és fa lu t ala
pítsanak, am elyeket a fiúk
ról neveztek  el. István be
ceneve Csicsa, falu ját Csi- 
csónak nevezték, A ntal fa
lu ja le tt A ntalfa, ahol J a 
kab ny ila  ért földet, o tt 
keletkezett Jakabfa. Buda
várró l egy aranyhintó  m e
séje is él a nép között. 
Egyesek úgy tudják, hogy 
Budáé volt, m ások úgy á l
lítják, hogy a tatárdúlás 
idején tem ették  el, a har
m adik felvetés szerint egy 
A rpádházi herceg m ene
kült és a  h in tó t itt re jte tte  
el egy akkora tisztáson, 
ahol egy négyökrös szekér 
meg tu d o tt fordulni. 
M encshely falu  is innen 
kapta nevét, Mentshely. 
Az aranyh in tó  m eséjét még 
a századforduló u tán  is ko
molyan h itték  a  terü let la
kói, és évtizedeken át sok 
helyet fe lástak  a kincse
kért.

A vôlgÿ ké t oldala tele 
van szőlőkkel, A szőlő- és

Л  szentbal&zsi ro m  b e já ra ta  
(F o to  Csiki)

töztek  el a török idők 
u tán  a  község lakói a  Ba- 
konyba és alapíto tták  meg 
a  m ostani porcelángyárá
ról h íres Herendet. Á rok
tő községet, am ely ugyan
csak elpusztult hely, 1353- 
ban  em lítik  m int a veszp
rém i püspök birtokát. En
nek a községnek sem m a
ra d t nyoma. Tele van az 
egész völgy történelm i em 
lékekkel, a m agyar m últ 
nyom aival. A szentantal- 
faiak  farkasvadászok vol
tak  a  középkorban. Az 
óbudaváriak  a királyi ud 
v ar részére készítettek fe
hérn em ű t és kanalakat. É r
dekes szájhagyom ány él a 
nép között a völgy betele
pítéséről. A honfoglalást 
követő időszakban egy 
B uda nevű vitéz telepedett 
le a  m ai Ó budavár község 
helyére. Az itt keletkezett 
fa lu  őróla kapta a  nevét. 
B udának  három  fia volt. 
István , Jakab , Antal. A m i
kor a fiúk  felnőttek, ap juk  
fe lv itte  őket a Halomhegy 
te te jére , íja t adott a ke

borterm elés m a is kedvelt 
foglalkozása a  völgyben 
m űködő term előszövetke
zeti tagoknak. Számos 
anekdota já r  szájról szájra 
ezzel kapcsolatban. A te r
m elők számon ta rto tták  ki
nek  van a legjobb bora. 
M ivel akkor még szesz
m érő nem volt, egy Tölli 
nevű vincellér döntötte el 
a nemes versenyt. T anúk 
ellenőrizték hány pohárra l 
tu d o tt meginni. M ivel na
pon ta  csak egy term előt 
tu d o tt ezzel a m ódszerrel 
kiértékelni, a  verseny elég 
sokáig tarto tt.

Vagy például: Köves J á 
nos káplán vadászott, illu 
m in a it állapotban egy im 
bolygó rózsabokorra lőtt, 
vaddisznónak nézte. M a is 
szállóige Csicsóban, hogy 
úgy lelőtte, m int a káplán 
a vaddisznót.

Az egész völgy hosszá
ban  m ásfél óra a la tt vé
gigsétálható, ha valaki a 
m űem léknek nyilváníto tt 
rom okat is felkeresni ó h a jt
ja. Négy órát vesz igény
be, am íg a völgy szélét kö- 
rü ísétálja . Keleti szélén 
húzódik a Zánkától Szent
balázs rom jai m elle tt a 
csicsói erdőn, a ham uházi 
réten , az 500 éves tölgyfa 
m elle tt egészen *Nagyvázso- 
nyig húzódó zöld jelzés, 
am elyet Kinizsi P ál h a lá
lának  460 éves évforduló
ján  (1494—1954) készítet
tek. H a ezen a jelzésen 
vándorolunk, gyönyörű a 
rá lá tás  a völgyre, a m ö
götte meghúzódó s a távol
ban feltűnő kisebb-na- 
gyobb bazalthegyekre, a 
zánkai Hegyestű csúcsára, 
bep illan tást nyerünk a K á
li m edence zöld gyepsző
nyegére, de a legszebb az 
a la ttu n k  elterülő községek 
sora. A fehérlő házak és 
tem plom tornyok, a végte
len sorokban em elkedő 
szőlőtőkék, a Szentbalázs 
tem plom rom  szépen fa ra 
gott kapubéllete, a csicsói 
erdő két-három -ötszáz éves 
bükkfái. Ebben az erdő
ben m ár bakonyi hangu
la to t érzünk  és éppen ez 
ennek a völgynek a szép
sége. Az aljában a B ala
to n p a rt m eleg levegője fo
gad bennünket, a völgy vé
gén a  B akony hűvösebb le
vegőjével találkozunk és 
közben az építészetnek, a 
történelm i és term észeti 
em lékeknek, a színeknek, 
fényeknek vegyülete fogadja 
a  vándort. Egy tavaszi, 
vagy őszi séta ebben a 
völgyben, sokáig el nem 
fele jthető  em léket nyújt az 
igazi term észetjárónak.

Zákonyi Ferenc
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Műsoron: a turistaházak
VITAEST ELÉ

M ájus 5-en a  Budapesti Term észetbarát K lubban a Tu- 
ristaiházakat Kezelő V állalat osztályvezetője ta r t  v itaelő
adást a tu ristaházak  fejlesztéséről, állagm egóvásáról, be
rendezésük problém áiról.

Az érdeklődésre számot ta rtó  kérdésben kerestük fel 
dr. Z. Szőke Pált, a vállalat Beruházási és M űszaki 
osztályának vezetőjét, hogy előzetes inform ációt ny ú jth as
sunk előadásához.

EGY CÉL, ÖT ALAPELV
M űszaki-fejlesztési m unkánkat — kezdte tá jékoz ta tá 

sát Szőke P ál — a  tömegsport határozott célkitűzéseinek 
szellemében végezzük. Szakíto ttunk azzal a  hagyom ány
nyal, hogy a  tu ristaházakat toldozzuk-foldozzuk, nem  azt 
ta rtju k  szem  elő tt: ma és még holnap használható  le
gyen. E rőinket és anyagi lehetőségeinket a rra  fordítjuk , 
hogy egy-egy létesítm ény rendbehozása m indenre k ite r
jedjen, legyen olyan korszerű, hogy néhány évig a kö
telező k arban tartáson  kívül ne okozzon gondot.

— Fejlesztésünk alapelvei közül íki kell em elni a  víz
nyerés m egoldását. A term észetjárás elképzelhetetlen 
tisztálkodási lehetőségek nélkül. Amíg megfelelő m űszaki 
berendezésekkel a szükséges vízhozamot biztosítani nem  
tudjuk, szállítanunk  kell a  vizet. A rról ta lán  sokan tu d 
nak, hogy Dobogókőn a „pesti” dunavíz folyik a  csapból, 
de ez többszöröse a „pesti” vízdíjnak. Ki gondolná v i
szont, hogy K evélynyergen egyetlen liter víz (a napi sze
mélyi szükséglet m inim álisan 10—12 liter) 1,50 F t-ba ke
rül, nem  a  fogyasztónak, hanem  a vállalatnak.

A hálóhelyek kulturáltságában az igények többet kö
vetelnek. A rra  törekszünk ,hogy pl. a társas szobákban 
is paplan legyen a régi pokrócok helyett, ágyaink elhasz
nálódott m atraca it a  legkorszerűbb habágybetétekre cse
réljük  ki (m ár kétszáznál több ilyen ágybetétünk van) s 
nem  m ehetünk  el csukott szemm el az olyan jogos kí
vánságok m elle tt sem, hogy pl. — ahol lehet, — legyen 
a szobában konnektor, asztali lám pa stb.

— Ezzel m ár kicsit céloztam  is újabb törekvésünkre: 
a  tu ristaházak  villam osítására. Ahol n incs lehetőség 
csatlakozni az  országos elektrom os hálózathoz, oda áram - 
fejlesztő gépet vásárolunk és szerelünk be. így vált meg
nyugtatóvá Ágasvár, Nagyhideghegy, és Törökmező 
áram ellátása, s  azzá válik  a  fehérkőlápai tu ristaházé is.

— Ha alapelveink  közül utolsónak is em lítem , jelentő
ségében egyenrangúan fontos a hírközlési hálózatunk fo
kozott bővítése. A rugalm as, gyors, a  körülm ényekhez 
alkalm azkodó szálláskiadás de a technikai, m űszaki hi
bák e lhárítá sának  gyorsasága is nagym értékben függ a t
tól, hogy szétszórt turistaházainkkal hogyan tudjuk a 
kapcsolatot m egterem tem .

ra m egnyílik a korszerűen á ta lak íto tt m agyarkúti ,,Or- 
• gonavirág” tuiristaház.

— A felsorolásból nem  hagyható ki a m átraházi Vö
rösm arty  és a  kévéiynyergi tu ristaház korszerűsítése, a 
balatonalm ádi épület , téliesítése”.

DUPLA LESZ A KOCKA

Az idei tervek sem szegényesebbek a tavalyinál.
— G árdonyban, Gézaházán, Síkfőkúton m ár befejeződ

tek a m unkák, új ruhába  öltöznek a fehérkúti v íkend- 
házak is. A Pálvölgyi tu ristaház étterm e kétszeresére bő
vült. A vízi élet kedvelői Szigetmonostoron nem csak az 
étterm et, a  30 személyes szállás-épületet is b irtokukba 
vehetik. Legszebb rem ények elé nézhetnek a B ükk hegy
ség házai. A „Béke” tu ris tah áz  közism ert kocka épülete 
d u p lá já ra  növekszik, i t t  lesznek az újonnan k ia lak íto tt 
szobák, „nyugdíjazzák” a ciszternát, és a vödröt, folyó
víz lesz az épületben. Hasonlóképpen véglegesen m egold
juk a bánkúti ház v ízellátását is. A szentlélekd „Herm án 
O ttó” tu ristaház fe lú jítására  három  .millió fo rin t a  fede
zetünk. A befogadó képesség 100 főre növekedne, beren
dezése, belső kiképzése a  legkorszerűbb lehne. A megyei 
ép ítő ipa r nem  tud azonban a kivitelezéshez kapacitást 
biztosítani. A „kis” házakró l sem feledkezve m eg: á ta la
k ítju k  a fehérkőlápai turistaházat, idén m egnyílik  ism ét 
a feketehegyi ház szállása is.

ÖRÖMÖK ÉS GONDOK

— Sajnálatos, hogy terve ink  m egvalósítása külső kö
rülm ények m iatt sokszor méghiúsul. H iába állunk  ké
szen, Dobogókő fejlesztése, csikóvári, kőhegyi, nagyvil- 
lám i tu ristaházak nagyon időszerű fe lú jítás i m unkái 
íróasztalban pihenő tervek  és engedélyek m aradnak , épí
tési kapacitás hiányában.

E nnyi „előzetes” elegendő a  vitaesthez. A Budapesti 
T erm észetbarát K lub e rre  az alkalom ra a nagy  előadó 
te rm et foglalta le. R em éljük hogy a többszáz férőhelyes 
helyiséget nem csak az érdeklődő hallgatóság, hanem  a 
m egértőén segíteni k ívánó akarat és lelkesedés is meg
tölti.

ZEMPLÉNTŐL A BÖRZSÖNYIG

A válla la t 1965-ben építési beruházásra 397 000 Ft-ot, 
berendezések és felszerelések vásárlására egymilliónál, 
építési fe lú jítá s ra  3 m illiónál többet fo rdíto tt.

A m ú lt évről szólva ta lán  elsőként kell megemlíteni 
a sá to ra ljaú jhe ly i „K ossuth” tu ristaház m egnyitását. A 
84 szem élyes ház télen-nyáron m űködik. Berendezése 
korszerű és modern, zuhanyozóiban hideg-m eleg víz fo
lyik, hálóhelyiségei az étterem től jól elkülönítettek. Je
lentősége az által lett teljesebb, hogy m egnyílt az ú jjá
ép ített Telkibányai tu ristaház is, hasonló körülm ények
kel, felszereltséggel.

— H a a kettő  között! — sóhajt itt  fel a  műszaki ve
zető, — lehetne még egy közbeiktatott házat nyitni?! A 
P in -kú tnál levő épületre gondoltunk, és megdöbbenés
sel tapasztaltuk , hogy környékén még a tu ris ta  jelzések
kel je lö lt fák a t Is kivágták.

— S okat fejlődtek az elm últ évben a Börzsöny turis
taházai is. Nagyhideghegy tám fala m egrepedt, veszélybe 
kerü lt az egész épület. A helyreállítás együtt történt a 
teljes külső-belső renoválással. D ecem berre fejeződött be 
a Törökm ezői tu ristaház felú jítása is, és ham arosan új-

Versenyre hívjuk a turistákat!
Alulírottak, a Hajdú-Bi- 

har Megyei Természetbarát 
Szövetség, a budapesti X. 
kerületi és a XVIII. kerü
leti szövetség nevében vál
laljuk. hogy 1966. szeptem
ber 30-ig egyenként száz
száz új előfizetőt szerzünk 
a TURISTA-nak. Kérjük a 
szerkesztőséget, hogy válla
lásunkat azzal a megjegy
zéssel hozza nyilvánosságra, 
hogy elhatározásunk egy
ben versenykihívás is min
den megyei, járási és kerü
leti szövetség, minden erős 
szakosztály felé: tegyenek 
ők is hasonló felajánlást, 
versenyezzenek velünk, se

gítsenek elérni, hogy min
den szervezett természet- 
járó rendszeresen olvassa 
mozgalmunk lapját.

A kiadóhivatalt pedig 
arra kérjük, segítse mun
kánkat megfelelő nyomtat
ványokkal és tűzzön ki dí
jat az előfizetés-gyűjtő ver
seny győzteseinek.

Haranghy György, 
a Hajdú-Bihar megyei 

szövetség elnöke, 
Ludányi Lajos, 

a XVIII. kér. szövetség 
agitprop, bizottságának 

vezetője,
Éliás Vilmosné,

X. kerületi propagandista
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M Á I R A  S A R K A  -  C SE R H Á T  SZ E G É L Y E
Illúzió csupán, de a  m á trav e re -  

bélyi vasútállom ás magas tö ltésén  
m indig úgy érzem magam, m in th a  
valam iféle  hágón keresztül b a llag 
nék. A kis állomási épülettel szem 
ben m eredeken emelkedő V erespart 
bokrai között tűnik el ugyanis az 
országos kék  jelzés, hogy a  K őerdő-  
tetőn  és a Csalánoson á t m ind  m ag a
sabban végül a csúcsos Á g a svá r  
te te jé re  vezessen s aztán o tt, m in t 
valam i fiók-Oktogonon, a kék , zöld, 
piros sá rga  szín kusza hálóza tban  
fonódjék össze. Ez a kuszaság n é 
hány száz m éter után ú jra  ren d e ző 
d ik  s m indegyik szín-sáv fo ly ta tja  
a m aga ú tján , ki a Sólyom bükkre, 
ki M átraszentim rére, melyik m eg a 
G alyatetőre.

De hiszen nem  is ez ú tvesztő rő l 
van szó e  pilanatban, hanem a r ró l a  
képzelt hágócskáról, amely, m in t 
valam i egyedül járható út, kanyarog  
le a  C serhátból idáig s viszen fö l is 
m ét a M átrába, pontosan itt, a z  á l 
lom ás sín je in  váltva át egyik h a tá r 
ból a m ásikba.

Egy p illana tig  még habozom, n e  
induljak-e ism ét Ágasvárnak, hogy 
aztán valaho l a  Vidróczki b e ty árró l 
elnevezett m ű-kocsm ába kössek ki 
M átraszentistvánon, s azon e lm élked
jem, hogy ez a nem  is jelentős, csak  
később m egénekelt s utóbb „ fe lk a 
p o tt” ú ri b e ty ár aligha sejtette, be- 
tyárságainak  m úlásával száz esz ten 
dőre idegenforgalm i nevezetesség, 
ivó-alkalom  és tervteljesítési szándék  
lesz belőle a  m á tra i vendéglátóipar
ban.

Avagy hagy jam  Ágasvárt — n y á ri 
ú tra  ennél sokkal jobban érdekel 
m ajd az a p ró  Mátraalmás és a  f a 
kanalas M átrakeresztes  — és, szokás 
szerin t ú jfen t „ism eretlen” tá j-ö rö 
m ök felé vessem  utam, ha ugyan

Szent L ászló  lo v a  lábanyom a
(A szerző felv .)

van még ism eretlen tá jék  e hazá
ban? Hiszen ez az „ism eretlenség” is 
csupán illúzió: a  táj-ism erő bennszü
löttek rendszerin t jó t m ulatnak fe l
fedező szándékainkon.

M eneteljek teh á t visszafelé, neki 
a C serhát finom  lejtéssel alásim uló 
lankáinak? M átraverebélynek, am ely 
m ár C serhát, csak nevében M átra?! 
Az em ber r á n t  egyet zsákja heve
derjén, alábocsátkozik a  töltésről 
M átraVerebélyre. Ha m ár e rre já rok  
ugyanis, illő m egtekinteni, m ennyire 
haladtak a  középkori m űem lék
templom belső helyreigazításával s 
nem fogja-e el a  kilátást a tem p
lomdomb bokorsora a  kékellő M átra 
széles hegyháta i felé?

Aztán meg. h a  m ár az em ber V ere
bélyre ta rt, csak  megnézi és meg
hallgatja S ű rű  Lacit — csak ezen a 
becenéven ism erik  — vidám  palóc 
történetek vidám  m ondogatóját 
ak it úgy szeretek  elhallgatni, akár 
éjfélig is. De Laci nincs otthon. ízes 
bort hoztak a  gyöngyösiek, érdem es 
m iatta a  K ányáspuszta m elletti o r
szágúton jó  ó rá t gyalogolni.

K ilátás a  G alya-csoportra

Mi azonban nem országút porát 
tapossuk; a  kék  jel a cigánysoron 
vezet á t  az  Aszaló m ellett, a  Csa- 
pástetön  át, cseresnek, tölgyesnek 
árnyékos ú tjá n  a  szentkúti fo rrá
sokig.

Az andezátes szurdok m élyén  friss 
patak csörgedez. Sötétlő tölgyek gyö
kere alól fakad  itt  forrás három  is. 
Akkor tö r t föl a földből, am ikor 
Szent László a  kánokat kergetve, az 
Ágasvár te te jé rő l ugrott pontosan 
idáig. Lova patkó ja  hasíto tta ke tté  a  
sziklát s aho l a szögek fö ldbe nyo
módtak, tö r t fel az ízes víz. ízes víz 
partján  fü st kanyarog s e  fü stö t v a 
rázslatos illa t követi: szalonna serceg 
nyárson, ám de Sűrű Laci vendég
látói, a  hevesiek jó  téli ko lbászt is 
bothegyre tűztek , azt sütögetik hagy
mával. Ki á ll ennek  ellent?

Eddig ■ északnyugatnak ta rto ttu n k ; 
a forrásoknál irányt változtatunk , 
délnyugatnak té rü n k  s helyen ldn t e l
hagyjuk a kéket, hogy az Élesbérc 
egy-egy ap ró  tisztásáról — a lig  h á 
romszáz m éter magasról — k ö rp il
lan tást vessünk M átrára, C serhátra . 
Ezt, igaz, az előbb a 356-os ő rh e g y 
ről is m egtettük , miközben — m in t 
m ár annyiszor — azon m u la ttunk , 
m ennyire m ás a  térkép s m ás a való 
élet: a  té rképen  jelzett d ű lőu tak  
hányszor e ltű n n ek  favágás, erdő irtás, 
telepítés közben s  m ennyi új ú t  te 
rem  itt térkép  nélkü l is, tu r is ta  ö rö 
mére, m ert legalább sajátm agát szid
hatja, ha eltéved.

A kék színhez úgy téreget vissza 
az ember, m in t a  mitológiai hős 
A riadne fonalához. A fonal a  Szál
láska völgyön á t  a kicsi Sám sonhá- 
zához s onnan a sámsonházi v á r  alá 
vezet. I tt m ár a Zagyva völgyébe ju to t
tunk, a  v á ra t m agát Fehérkővárának 
ism eri a  történelem . A ledér Ciliéi 
Borbáláé volt; M átyás alatt a  huszi
ták  háborúi közben romba is dőlt. 
De azért felm ászik gyér rom jaihoz 
az ember, m esszire ellásson, föl a 
Nyikomig, M uzslatetőig s „ h á tra 
felé” meg a cserháti Kakukkhegyig, 
Tepketetőig.

Időnk van, ism ét letérünk a kék 
ről s új „ism eretlen t” kutatunk föl 
északnak: a kicsi Márkháza fölött 
a Pogányvárt. A Kakukkhegy 450-es 
m agasa m ögött búv ik  meg, m ár csak 
nevében, em lékként. Palóciában m in
den honfoglalás e lő tti várhelyet Po- 
gányvám ak ism er a  nép, le tt légyen 
az avar, szarm ata, ja z ig  De itt  egy 
gém eskút lépett örökébe csupán.

Válaszúton vagyunk. De gyorsan 
döntünk. Egy ú ja b b  lendülettel is
m ét elhagyjuk kedves kékünket és 
to rony irán t vágunk  neki a Sóshar- 
tyáni pam páknak. Ism erkedni fo
gunk  a  jódaqua forrással.

Szombathy V iktor
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I

C A M P I N G  H Í R E K

Elkészült a XXVII. 
Rally, vagyis a m agyaror
szági nemzetközi tábor 
p lakátja. A matyó leány
kát és legénykét ábrázoló 
p lakáto t elkiildötték 23 o r
szág cam ping és karaván
klubjainak. Bizonyosan si
kere lesz a tetszetős p la
kátnak  és felkelti a figyel
met. Az előző nem zetközi 
táborokról ilyen vonzó p la
kát nem  került k iadásra és 
bizonyosan meglepetés lesz 
a külföldi kempingezők ré
szére.

A z  első körlevél angol, 
francia, német, lengyel 
nye lven  kikerült a nyom 
dából és sok tízezer pél

dányban  elindult útjára a 
23 tagország szövetségei
hez. A  szép kiállítású kör
levél a magyarországi tá
borok műsorát tartalm az
za, rövid ism ertetést ad 
Budapestről, átváltási
árakról és a hazai fonto
sabb term ékek áráról tu 
dósit.

A francia cam ping szö
vetség maga készíttetett íz
lése^ kivitelű jelentkezési 
nyom tatványt. A kísérő le
vélben azt ír ja  Fontaine 
úr, a francia szövetség el
nöke, hogy igen nagy lel
kesedéssel készülnek a 
francia  táborozok a m a
gyar földre. Remélik, hogy 
a holland táborban jelzett 
100 fővel indulhatnak  hoz
zánk és nagyon kíváncsiak 
a m agyar vendégszere
tetre. Az bizonyos, hogy a 
francia  és angol érdeklő
dés messze felü lm úlja m in
den más állam okét és e 
két országból igen nagy 
létszám ú táborozóra szá
m íthatunk.

A táborozást előkészítő 
bizottság a napokban az 
előtábor kijelö lt helyeit 
kereste fel. hogy tájéko
zódjon az ott folyó m un
káról. A m in t ismeretes, az 
előtábor augusztus 3—6. 
között a Dunakanyarban  
és Budapesten lesz. A  Du
nakanyarban a Pestmegyei 
Idegenforgalm i Hivatal a 
Dunakanyar Intéző B izott
ság segítségével elsősorban 
a Szentendre m elletti Pap- 
szigeti tábor korszcrüsíté- 
sén dolgozik. E lkészült már 
az ú j felvételi, gondnoki 
épület és raktár, am elynek

földszintjén lesz a gond
noki iroda, a valutabeváltó  
hely, az épület em eletén  
pedig kétágyas vendégszo
bák lesznek külön fürdő
szobával.

Igen ízléses és tetszetős 
a fedett étkezőhely, szalon
nasütő hellyel. A régi 
gondnoki épületből a szol
gáltató ipar helyisége lesz, 
cipész, fodrász stb. kap ott 
helyet. A  tábor egész terü
letén parkosítanak. Készül 
külön autóparkoló, annak  
szélén á llítják  fel a nem 
zetközi szövetségbe tartozó 
23 állam  lobogói számára  
a zászlórudakat.

Már a táboron kívül, de 
közvetlen  közelében fe l
épült egy ú j élelm iszerbolt 
és bisztró, előtte szép tánc
hellyel, hatalmas erkély- 
lyel, a Dunaparton pedig 
kiépített strandfürdő ny í
lik.

A szigettől néhány perc
nyire levő Határcsárda is 
segít m a jd  az étkezésben, 
külön m agyar szobája ér
dekes látványosság lesz a 
külfö ld ieknek.

A  m ásodik tábor, am ely  
tek in te tbe  jöhet — ha a 
Pap-szigeti nem  tudja az 
összes jelen tkezőket befo
gadni — a leányfalui. Köz
vetlenül a Duna partján  
települt ez az új tábor, te
rületéről szép kilátás nyí
lik a lustán hömpölygő fo 
lyamra, a pilisi hegyvi
dékre és legközelebbi vo
nulatára, a Vöröskőre.

A  tábor építm ényei már 
elkészültek. Étterem nincs

tábor területén, de két- 
záz méterre m egnyílik egy 

1000 szem élyes új önkiszol
gáló étterem  m ájus 1-én.

A bban  az esetben, ha az 
előtáborra jelentkezők szá
ma meghaladná a 3000 főt, 
még újabb tábor kijelö lé
sére lesz szükség. Erre jön  
tek in te tbe  a D unakanyar 
harm adik ú j épülő tábora, 
a nagymarosi. Ez a tábor a 
Duna balpartján a leg
szebb kilátást nyújtó  tábor, 
hiszen a szem ben levő 
visegrádi hegyoldal m in 
den szépsége innen élvez
hető a legjobban. Egyetlen  
hátránya, hogy kom pon  
kell átszállítani oda a fo 
lyam  jobb oldaláról az ér
kező kocsikat, de ezért a 
kis kényelm etlenségért bő
ven kárpótolja a résztve

vőket a kényelm es tábor, 
a Duna közelsége és a szép 
kilátás.

E lkészült m ár az emele
tes fe lvé te li épület, vele 
szem ben az ugyancsak 
korszerű vendéglátóipari 
épület hatalm as terasszal, 
ahol táncolni lehet majd.

A  bizottság m egtekin
tette a visegrádi m űem lék  
m unkákat is, amelyek 
ugyancsak szép látnivalót 
nyújtanak a vendégeknek. 
A  Salamon torony belső 
helyiségei addigra készen  
lesznek. A  fellegvárhoz 
felvezeiő út, a fellegvárból 
élvezhető kilátás a Duna
kanyart éppen olyan hí
ressé teheti, m in t az oszt
rákoknál a Duna-völgye, az 
ism ert W achau.

És végül, egy újsághír 
az angol K araván újság 
legújabb számából. A cikk 
címe: „M agyarország a
dolce v itá t a ján lja”. No, ne 
gondoljon senki rosszra. 
Angol b a rá ta in k  nem a h í
res Fellini film ben áb rá 
zolt édes é le tre  gondolnak. 
Szó szerin t idézek a cikk
ből: „Tudtam , hogy az or
szág előkelő helyet foglal

el a régi várak, tem plo
mok, képtárak, operák, 
gyógyfürdők és sport tevé
kenység területén. Ezzel 
szem ben nem is gondoltam  
volna, hogy ez az ország 
m ilyen gazdag a  vidám  
élet eszközeiben is, szállo
dákban, étterm ekben és 
tánchelyiségekben. A zt hi
szem, a Balaton n y ú jto tta  
üdülési lehetőségek v á ra 
kozásunkon felül fognak 
kellem esen meglepni m ind
nyájunkat. N yilvánvaló, 
hogy ez a te rü le t Európa 
egyik nagy já tszó tere.” 
M ajd így fo ly tatja: „Hihe
tetlenül meglepő az a nagy 
érdeklődés, am ely a Ma
gyarországon augusztus
ban megrendezendő Nem
zetközi Rally irá n t m u ta t
kozik. A karavánkocsizók 
köréből, de nagyon sokan 
olyanok is akik  életükben 
karavánkocsival m ég nem 
jártak , most nagy lelkesedés
sel jelentik be. hogy o tt lesz
nek.” Ügy lá tsz ik  ez a 
Rally m indenütt jő fogad
ta tás ra  talált. Végül na
gyon érdekesen így ír: „Ez 
nem  csupán m uta tós be
tűkkel fogja fe lírn i Ma
gyarországot E urópa kem 
ping térképére, hanem  a 
FICC-nek, tehát a Nem zet
közi Szövetségnek is len
dületet ad. am ire  bizony 
alaposan szüksége van.” 

Örülünk az angolok fenti 
vélem ényének és m i is 
hisszük, hogy várakozá
sukban nem  csalódnak.

7.. F.
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Ugyan m ár! Falun ter
m észetjáró szakosztályt 
szervezni?

Meddő vállalkozás!
Sokan azt állítják, 

hogy a falusiak  ahogy 
kiteszik lábukat az ott
honukból, m ár a „ter
m észetben” vannak, s 
ennek folytán nem is 
tu d ják  azt élvezni. A ve
lencei átlagpolgár sem 
élvezi a Doge-palotát.

ALAPOS CÄFOLAT
így volt ez eddig a 

Z ala  megyei M urasze- 
m enyén is, Azért mond
juk , hogy volt, m ert a 
m uraszem enyei fiatalok 
alaposan rácáfo ltak  a 
fenti állításra. Az elmúlt 
év októberében Paláncz 
Sándor  nyugdíjas két 
tá rsával fittyet hányva a 
kishitűségnek, viszonylag 
röv id  idő a la tt bebizonyíi- 
totta, hogy falun is lehet 
term észetjáró  életet élni.

A forgalm as utaktól 
e lzárt fa lu ra  valóban il
lik az a m egállapítás: 
ahogyan kilép az em ber 
otthonából, m áris a  te r
m észetben van. S m i
lyen gyönyörű környe
zetben! A szelíd dom bo
kat, lankákat végelátha
ta tlan  erdőségek bo rít
ják, a  községtől délre az 
átlátszó, tiszta vizű

K erka folyó csörgedez a 
M ura felé.

t— H árom  fővel a la
ku ltunk  — meséli P a 
láncz S ándor —, Ko
vács G yula, Sülé Gyula 
ipari tanu lók  és jóm a
gam vo ltunk  az alapító 
tagok.

— H ogyan született a 
gondolat ?

— Egri születésű va
gyok — m ondja. — Ott 
szerettem  m eg a term é
szetjárást. Sokat beszél
gettünk a  fiúkkal, hogy 
jó lenne alaposabban 
m egism erni környékün
ket, s a későbbiekben tá 
volabbra is elmerész
kednénk.

A te rvezést tett kö
vette. Az első tú rát ok
tóberben tarto tták . Ke
rékpárra l 33 kilométeres 
távot já r ta k  be: a Mura- 
szemenye— Csörnyeföld 
—Torm afölde—Szécsi- 
szíget—K erkateskánd— 

Lovászi útvonalon.
Olyan é lm ény volt ez 

a túra, hogy ú jra  kerék
párra ü ltek , de most 
más hosszabb, nehezebb 
terepű, 43 kilom éteres 
ú tra indu ltak . A két ke
rékpáros tú ra  között 
egyébként 22 kilom éte
res gyalog túrát is tettek.

ÜJABB TAGOK 
JELENTKEZNEK
A tú rák  — m int m ár 

em lítettük — osztatlan 
sikert ara ttak , — De — 
mondja Paláncz Sándor 
— nemcsak az alapító 
tagok, hanem  a falu 
fiataljai körében is. Azt 
a módszert követtük 
ugyanis, hogy a tú ráink
ra vendégeket is hív
tunk, akik aztán  elje
gyezték m agukat a moz
galommal.

így jö tt a csoportba 
Makó Vilmos, S im on Jó
zsef, Bagladi Géza, Bar- 
balics Nándor, Boa La
jos és a többiek — je
lenleg ugyanis m ár 12 
tagja van a szakosztály
nak —, s ú jabb  je len tke
zési lapok is fekszenek 
a szakosztályvezető asz
talán.

Érdemes belelapozni 
az idei tú ra tervekbe is, 
amelyek m ár lényegesen 
merészebb, nagyobb vál
lalkozásokat is ta r ta l
maznak, m int a tav a
lyiak. Egyik ilyen tú ra  a 
„Száz kilom éter a Vörös 
Hadsereg nyom án”, am e
lyet a helvi K lSZ-szer- 
vezettel közösen bonyo
lítanak, majd le. Az Or
szágos Kék T úrá t a Ba
laton környékére szer
vezik, ezenkívül Szom
bathely—Kőszeg, Pécs— 
Szigetvár, Aggtelek, Bu
dapest szereptel az idei 
programban.

Addig is, am íg a nagy 
tú rák  megkezdődnek, 
térképolvasási tan fo lya
m ot indítottak, u tána  
m á r az alapfokú tú rav e
zetői tanfolyam ot vég
zik el. A napokban ren 
delték  meg a gyakorló 
térképet és rövidesen 
beszerzik a tá jo ló t is, 
hogy a legszükségesebb 
túraeszközökkel ren d e l
kezzenek.

A panaszokról se fe
ledkezzünk meg:

Z ala megyéről v e r
senytérképet sehol nem  
lehe t beszerezni, tudo
m ásuk  szerint ilyent 
nem  is készítenek, pe
dig jó  szolgálatot tenne 
a helyi túrák lebonyolí
tásában.

A Zrínyi Mg. Tsz. SK. 
term észetbarát szakosz
tá ly  sportolói álapos cá
fo la tá t adták annak , 
hogy falun nem érdem es 
term észetjáró szakosz
tá ly t szervezni. Érdem es 
lenne sok-sok fa luban  
követni példájukat.

Horváth Ildikó

TÉLI
VADETETÉS
a z  Ál l a m i
ERDŐ-
GAZOASáeOKBAR

D r. P áp a  M iklós to llábó l „Téli 
b a ran g o lás  külső  b udai tá ja k o n ” 
cím m el c ik k  je len t meg a „T u 
r i s ta ” c. lap m árc iu si szám ában. 
A c ím n ek  m egfelelően egy le l
kes te rm észe tjá ró  csoport buda- 
k ö rn y é k i erdei b a ran g o lásá t Í rja  
le.

A tú rá n  résztvevő önzetlen te r 
m é sze tb a rá to k  részben  önszán tu k 
ból, részb en  a  sa jtó  fe lh ívására  a 
h ir te le n  Jött nagy havazás követ
k ez téb en  Ínséges kö rü lm ények  
közé  ju to tt  vad ak  m egsegítését 
tű z té k  k i egyik cé lju k u l. A Jó szán
dék ú  és fe lté tlen ü l dicséretre  
m éltó  seg íten i a k a rá s  — látszólag 
é rth e te tle n  m ódon ■— h a jó tö rést 
sz e n v e d e tt azonban a terü letileg  
ille ték es — je len  esetben  a Buda- 
v ld ék l Á llam i Erdő- és V adgazda
ság  — vadászati szerv  elutasító  
m a g a ta r tá sá n .

Ez a m ag a ta rtá s  va ló b an  visszás
n a k  lá tsz ik  többek  e lő tt, m int a 
re n d sz e re s  és cé ltudatos vadgaz
d á lk o d ás  m ás m egny ilvánu lása  is. 
H a m élyebben  b e te k in tü n k  a rész
le tek b e , lá th a tó  azonban , hogy a 
n é p sz e rű tle n  szerepet vá lla ló  v a 
d ászo k  — lehet, hogy fo rm ájáb an  
n em  a  legelfogadhatóbb  m ódon — 
h e ly esen  já r ta k  el m eg n y ilv án u lá 
su k b a n . M inden valószínűség sze
r in t az e lh árítás  m elle tt e lm ulasz
to ttá k  m egköszönni az  önzetlen 
te rm észe tszere te tb ő l fak ad ó  segí
ten i a k a rá s t. F elté tlen ü l m eg kel
le tt v o ln a  m agyarázn i, hogy m iért 
kell az ad o tt esetben  Ilyen állás
p o n tra  he lyezkedniük .

A fe n ti  gazdaság kezelésében 
levő v ad ász te rü le te k en  m inden  év
ben  le lk iism ere tesen  és cé ltuda
tosan  fe lk észü ln ek  a  mióstoha Időjár 
rás  k ö v e tk ez téb en  előálló  szűkös 
id ő k re  is. Á t é l i  va d ta rtó z k o d á si h e 
lyeken  kellő  m ennyiségű  és m inő
ségű v a d ta k a rm á n n y a l fe ltö ltö tt 
e te tő k  v á r já k  a sz arv a so k a t, m uf
lo n o k a t, őzeket. E zek az e te tők  
o ly an  h e ly e k re  k e rü ln ek , hogy a 
leh e tő  legkevesebb  kondic ló ron tó  
m ag as hó tap o sássa l legyenek  el
é rh e tő k  a  k á rv a llo tta k  szám ára . 
Ehhez az in tézkedéshez  hasonló 
fon to sság ú  az a  gondoskodás is, 
hogy a  m ag as hó beá lltáv a l azon
nal m eg in d u l a szak sze rű en  ke
zelt v a d ász te rü le te k en  a  hóekézés. 
B iz to s ítjá k  a  vad 
hogy m inél kisebb 
Jusson a .s e g itsé g ü l ad o tt tá p lá lé k 
hoz. Ez az oka a n n ak , hogy az 
ad o tt e se tb en  is a vadgazdaság 
m inden  erővel azon volt, hogy a 
tá p lá lé k k a l e llá to tt vad ne  k én y 
sz erü ljö n  a m ély hóba, hanem  
vagy a hóek éze tt sávokon , vagy 
legalább  m á r  tő rt csapán  köze
líthesse  m eg az e te tő t. E n nek  é r 
d ekében  ily en  esetben a legfon
tosabb a  te rü le t h áb o ríta tla n ság a .

N em  ez a  helyzet azokon  a te
rü le te k e n , ah o l a szükséges tá p lá 
lékról ke llő  gondoskodás nem  tö r 
tén t. E zeken  a h elyeken  nagy- 
nagy seg ítség e t je len t a te rm é 
sz e tb a rá to k  tám o g atása  és Itt a 
vadgazdák  nem  tu d n ak  o ly an  kö
szönetét m o n d an i a seg ítségért, 
am i csak  részb en  is h o n o rá ln á  az 
eg y ü tté rzés m u n k á já t.

B akka y László, 
az  OEF osztályvezető je

sz ám ára  azt, 
nehézséggel
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Á TÚRÁZÁS ÚT, SAJÁTOS SZINT 
VISZ Á NEVELŐMUNKÁBA

RÁCKEVEI TANÁROK ÉS DIÁKOK NYILATKOZNAK

A ráckevei Ady Endre G im náziu
mot jellem ző hum ánus légkör, s a 
nevelők és  diákok közötti jó  kap
csolat kialakításában — sok m ás té
nyező m elle tt — az im m ár hagyo
mányossá vált term észetjárás, az 
évenként ismétlődő nyári táborozás 
és a sok jó l megszervezett iskolai 
k irándulás is igen fontos szerepet 
játszik. Közelebbi tá jékozta tásért a 
legilletékesebbekhez fo rdu ltunk  az 
iskolában :

sátortáborozáson vesz részt. Ez gya
korlatilag  azt jelenti, hogy a négy 
év folyam án megismerik az ország 
négy különböző tájegységét, term é
szetesen nem csak földrajzi, hanem  
gazdasági történelm i, kulturális 
szem pontból is. Eddigi gyakorlatunk
ban úgy alakult, hogy ez a négy tá j
egység: Sopron és környéke. Miskolc
tapolca és környéké, Sikonda—Pécs. 
valam in t az egész Dél-Baranya és 
a Balaton,

— Az a  szerencsés helyzet alakult 
ki Ráckevén — m ondotta Csömöri 
lA szló  m atem atika—fizika szakos ta 
nár, hogy az általános iskola igaz
gatója: D árdai István szervezett ter
m észetbarát nagy túrázó. Ez egyrészt 
azt eredményezi, hogy a gim ná
zium ba kerülő gyerekek egy része 
m ár nem  .,analfabéta” a  term észet- 
járásban , vannak bizonyos tapaszta
la taik  és ism ereteik ezen a téren. 
M ásrészt segítségével össze tudjuk 
fogni a két iskola term észetjáróit, 
és olyan utakra — például barlang
tú rák ra  — is el tudjuk vinn i a gye
rekeket, amelyeken feltétlenü l több 
felnőtt vezetőre van szükség.

— P ista  bácsi sokat foglalkozik az 
úttörőkkel, jómagam pedig a KISZ 
Központi Bizottságának tag ja  va
gyok. A túrázást m indketten  a moz
galmi nevelőm unka egyik eszközé
nek tek intjük , am ely új, sajátos színt 
visz a mozgalomba.

Iskolánkból kerül k i . az úttörőcsa
patnál működő ifivezetők egy része. 
T udásuk elmélyítése, ráterm ettségük 
továbbfejlesztése céljából, a tú rák  
alkalm ával továbbképzési anyagot 
dolgozunk fel. K étnapos pilisi té li
túránkon, például, a reggeli után két
órás elm életi foglalkozást ta rto ttunk  
azután  túráztunk ebédig. A délután 
egy része gyakorlati jellegű foglal
kozással — például akadályverseny 
szervezésével — te lt el, m ajd túra 
következett, m elynek során akadály- 
versenyt rendeztünk. A m ásodik na
pon is hasonló jellegű volt a prog
ram.

— Osztályfőnökünk igen sokfelé 
e lv itt m ár bennünket — m ondotta 
Nagy Julianna, a  IV a. egyik lelkes 
term észetjárója —, így szerettem  meg 
a túrázást. Mikor gim názium ba ke
rültem . első kom olyabb tú ránk , a 
kétnapos pilisi út, m áris igen érde
kes élm ényt nyújtott. Lem entünk az 
Ördöglyuk-barlangba, am ely még 
nem  volt teljesen kiépítve. Barlang- 
k u ta tók  dolgoztak lent és engedték, 
hogy kötelükön mi is lem ásszunk a 
húsz m éteres mélységbe. A nyílás 
olyan szűk volt hogy alig fértünk  át 
ra jta . K örülbelül huszonötén voltunk 
de csak három fiú és három  lány — 
köztük magam is —, m ert válla l
kozni.

A nyáron a mi osztályunkból töb
ben építőtáborban voltak, mások kü
lönböző helyeken dolgoztak, s m i
vel nem  tudtuk egyeztetni az időt, 
e lm arad t a nyári osztálytáborozás. 
K árpótlásul, ősszel, a  kéthetes 
m unkaidő alatt, am ikor az egész 
iskola tsz-ben dolgozik, igazgatói en 
gedéllyel három nap ra  Bakonybélbe 
m entünk túrázni osztályfőnökünkkel.

— Ez a tú ra  nagyszerűen sikerült 
— veszi át a  szót Szalai Julianna, aki 
ugyancsak a IV a-ba jár. — Az volt 
a legnagyobb élmény, hogy szom ba
ton egész napos tú rá t te ttünk  azzal 
a feltett szándékkal, hogy csupán 
egyetlen pihenőt: ebédidőt ta rtunk. 
U ticélunk az Odvaskői barlang volt. 
Ú tba esett azonban az Odvaskői

Iskolánkban tradíció, hogy m in
den osztály nyár folyam án kéthetes

csárda, am elynek udvarán a pápai 
úttörőkkel találkoztunk. Egész napos 

k irándulásra jö ttek  a 
Bakonyba, és éppen ak 
kor főzték, ők m aguk, az 
ebédet. Olyan kedvesen 
hívtak bennünket ,.elő- 
ebédre”, hogy azt igazán 
nem lehete tt visszautasí
tani. így lett az egy ebéd
időből kettő . . .  U tunk

A Csóványoson.

H akonybél fel«*

egész végig gyönyörű volt. P atak  
partján  m entünk, sütö tt a nap, ezer 
színben pom páztak a fák. — Az a 
rengeteg tú ra, am elyre gim názium i 
éveink során elvittek bennünket, 
úgy érzem, pályaválasztásunkhoz is 
hozzájárult: barátnőm , Nagy Juli, 
testnevelés—földrajz szakos tanár 
akar lenni, én pedig a f ö ld ra jz -  
biológia szakot fogom választan i. A 
pécsi tanárképző főiskolán ad ju k  be 
jelentkezésünket, s ha s ik e rü l a fel
vételi, akkor négy éven keresztül 
gyönyörű környéken fogunk élni. So
kat já rha tunk  túrázni a M ecsekbe, s 
a Balaton se lesz messze tőlünk.

— A Balatont nagyon szeretik  a 
gyerekek — m ondotta K ejérdy Győző 
tanár, az iskola táborozási és k irán 
dulási felelőse. — M agunk is szíve
sen visszük d iákjainkat e rre  a term é
szeti és kulturális értékekben  gaz
dag vidékre k iránduln i táborozni. 
Úgy tűn ik  azonban, hogy a Balatont 
nem sokára fel kell váltanunk  más 
táborhellyel. Sátraink szám ára egyre 
nehezebben kapunk helye t a Bala
tonnál. A rra hivatkoznak, hogy a 
Balaton idegenforgalm i központ. Ez 
helyes is. Ügy érzem azonban, hogy 
a magyar fiatalok szám ára is lehe
tőséget kellene terem teni, hogy ne- 
csak — a pénztárcái az idegenekhez 
szabott árakkal esetleg túlságosan 
igénybevevő — kem pingekben, ha
nem a megfelelő egészségügyi be
rendezésekkel ellátott, önköltséges 
táborhelyeken is sá tra t verhessenek.

Előfordult m ár — és rem élhetőleg 
a jövőben gyakrabban is lehetőség 
nyílik rá  —, hogy a szomszédos népi 
dem okráciákban te h e ttü n k  rövidebb 
tú rákat. Voltunk Szlovákiában, Po
zsonyban, és ezen a nyáron  Lengyel- 
ország a cél.

Az őszi m átrai k irándu lásró l any- 
nyit, hogy ezen az iskola m inden ta 
nulója. tanára, technikai és kony
hai dolgozója — összesen háromszáz
ötven személy — együ tt vett részt, 
az iskola nagy csa lád ján ak  tagjai
ként — m ondotta befejezésül Fejérdy 
Győző.

' — r  — t.
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Mecsek háta mö
gött, a hegység 
északi lejtőihez si
mulva, egy benső

séges bájú dombvidék terül 
el, a Dunántúl egyik legjel
legzetesebb kistája, a 
Völgység. A Mecsek déli 
oldala —, ahol Pécs fekszik 
el — meredeken szakad le 
a Dráváig nyúló síkságra, 
az északi hegynyúlványok  
azonban fokozatosan ala
csonyodnak, végül hal
mokká szelídülnek a 
Völgységben. A Mecsekről 
lefutó patakok, vízfolyá
sok alakították ki ezt a 
dimbes-dombos vidéket, a 
dombsorok közé vágódott 
völgyek a víz felszínfor
máló munkájának köszönik 
létüket. Harminc kis falu 
húzódik meg a völgyek m é
lyén, a dombsorok, alján: 
ennyi a Völgység. Délen a 
Mecsek tömbje, északon a 
tolnai Hegyhák nyugaton a 
Kapós-völgy, keleten pedig 
a Szekszárdi-dombság ha
tárolja.

A Mecsek árnyéka borul 
a völgységi tájra. Nem fe
nyegetően, nem sötéten, 
csak éppen annyira, hogy 
kissé tompítsa azt a délies 
verőfényt, amely szinte 
földközi-tengeri bőségben 
zuhog Pécs környékére. A 
M ecsek déli oldalának m e
diterrán növény-ritkaságait, 
délszaki növény-különleges
ségeit, a szelídgesztenyése
ket, a fügét, a mandulát 
hiába keressük az északi 
lejtőkön; mohos bükkök 
borítják itt a hegyeket, 
zuzmó, páfrány és boros
tyán lakja a hűvösebb er
dőtalajt. Csak a távolabbi 
nyúlványok megszelídült 
halm ain jelenik meg ism ét 
a szőlő.

Hatalm as erdőország volt 
valam ikor a Mecsek északi 
lábát koszorúzó dombvidék. 
Az első  magyar századok
ból л-aló okiratok tanúsága 
szerint roppant cser-erdők 
borítottak a Völgységet és 
a hozzá csatlakozó, vele 
egységet alkotó baranyai 
H egyhátat meg a somogyi 
Zselicséget. Az ősvadon- 
szerű rengetegekben sertés- 
kondák seregét makkoltatta 
az irtásokra települt ka- 
nász-falvak népe, s tem ér
dek birkanyáj járta az er
dőségek füves legelőit. Még 
az 1700-as évek végén is 
összefüggő sűrű tölgyesek  
és bükkösök takarták a 
Völgységet, ma csak a 
dombsorok tetejét koszorúz- 
zák keskeny erdősávok, kis 
erdőbóbiták. A nyájakat, 
kondákat őrző egykori er
dők helyén szántóföldek 
kúsznak fel meredeken a 
völgyből, a déli hajlatokat

pedig szőlő borítja, egészen 
a tetők pereméig.

A halmokat kerülgető 
dűlőutak présháztól préshá
zig folydogálnak. mohos 
öreg pincék boltíves kapui 
előtl vezetnek el, egyik te
tőről a másikra visznek át. 
Domb kúszik dombra, azok 
a meleg, puha tolnai dom
bok, melyeknek gömbölyű- 
sége egy ártatlan lány keb
leit juttatják Babits eszébe: 
„a szelid bor emlői ezek a 
dombok, s a nyájas szőlő 
rézsútos sorai hálózzák be, 
m int a finom  bőrt a pórú- 
sok

A Dunántúl itt a legjel
legzetesebben dombvidék 
Idilli kedvességű, költői 
szépségű hullámos táj. Pe
tőfi, Garay, Illyés Gyula 
megénekli, Vörösmarty meg 
is siratja, „szentté lett tá ji
nak nevezi fiatalsága tün
dérországát. Hömpölygő so
raiból így bontakozik ki a 
szeretett Völgység: „Hal
m aidat koszorúzza borág, 
koszorúzza tetődet —  Szá
zados erdőség; köztük m int 
égi maradvány, — N yúlnak  
el a völgyek, fiatal szépség
gel igézők . . Vörösmarty 
a Völgységtől kapta legma
radandóbb tájélményét. 
Megindultan, elérzéke- 
nyülve emlékezik rá vissza, 
s elbeszélő költeményeinek 
legszebb természetleírásai
hoz a Völgységtől veszi a 
képeket. Ifjúsága legfogé
konyabb négy esztendejét a 
Bonyhád melletti Börzsöny

pusztán tölti, a Perczel-fiúk 
nevelőjeként. Egyik tanít
ványa, a hatéves Perczel 
Mór, a szabadságharc ké
sőbbi tábornoka, s első sze
relme Perczel Etelka, kinek 
emléke annyi epikai és drá
mai alkotásának nőalakjá
ban visszarémlik. A sze
gény házitanító szerelme a 
nagyúri kisasszony iránt 
azonban csak fájdalmat és 
gyötrő mélabút szül a köl
tőben. meg néhány verset, 
melyek közül A bonyhádi 
erdőben  című a legkese
rűbb: „itt bolygott szere- 
lem resztö  kínjában az ifjú,  
— S hervada a kikelet 
gyenge virági kö zö lt..

1820 novemberében látja 
a Völgységet először Vörös
marty, s 1824 szeptemberé
ben búcsúzik a tájtól, s 
Etelkától. Az elválás meg
rendítő pillanatát így írja 
le egyik levelében a költő: 
„Jllkony volt, ifjúságának 
legszebb bíborában állott 
szülei és testvérei köré
ben . . .  m int az örömnek 
angyala, úgy fogadott bút- 
lan tekintetével. Láttam, 
nem  a szerelem szólamlik 
meg belőle, de még egyszer 
m egaldám  Istenem, hogy 
ötét láthattam , s erősen fo
gadtam, ötét holtig em léke
zetem ben éltem  angyalának 
tartani. Pár héttel később 
még egyszer elsiratja „édes 
bánátit” a Börzsönyben 
című versében: „A szép 
álm ok elröppentenek. — 
Egyedül van lelkem  örö-



inében, — Egyedül a búnak 
tengerében , — Nincsen őre, 
nincsen angyala."

Börzsöny-puszta azóta 
összeolvadt Bonyháddal, a 
völgység! járás székhelyé
vel. Az alsóbörzsönyi hegy 
lábánál hosszú, barna ám- 
bitusos, földszintes kúria 
áll, emléktábla hirdeti 
rajta, hogy itt élt, tanított 
és írta hazafias és szerel
mes verseit Vörösmarty 
Mihály. A kúria kitárt ka
pája fölött szélesen futó 
felirat: Vörösmarty Mező- 
gazdasági Termelőszövetke
zet. A faluvá kerekedett 
egykori Börzsöny-puszta 
paraszt-családjait fogja ösz- 
sze ez a társasgazdaság, az 
egykori uradalmi cselédek, 
napszámosok és zsellérek 
együtt vannak valameny- 
nyien a költő védjegye 
alatt. A szövetkezet köz
pontja a volt Perczel-kúria, 
mellette kétszáz éves zö
mök épület, az uradalmi 
magtárak hagyományos stí
lusában, egymás fölött há
rom szinten sok kicsi ab
lakkal. Műemlék: a Fercze- 
lek egykori dézsma-mag- 
tárja. Legfelső emeletén la
kott házitanító korában a 
költő. Négy szoba volt a 
magas tető alatt a belső 
személyzet részére. Három
ban inasok, szakácsnők, 
szobalányok laktak — a 
negyedikben a házitanító. 
A cselédszobák világából 
hogyan is emelhette szemét 
az uraság leánykájára?

A tájba menekült „szere
lemvesztő kínjában”, a kú
ria körül gyengéden kibon
takozó völgységi tájba. 
Magtár-szobája ablakából 
hullámzó halmok sorát 
látta, s a kanyargó völgyet, 
melyen a Rák patak fut vé
gig a Sió felé mentében, 
mocsári gólyahírrel szegett 
gyepágyában. A dombtetőn 
talpig fehérben álltak ak
kor is a meggyfák, rózsa
színben játszott az alma
szirmok szegélye, s a szal
matetős pincék oszlopos 
tornácai előtt százados dió
fák teregették szét ifjú 
lombjukat. „Miért kell, 
megsiratott szép völgy, sze
m eim től messze m arad
nod . . . ? ” — sóhajt fel még 

évek múltán is, ha újra 
eszébe jut a táj, a szelíd 
szép Völgység.

Virágba borult dombok 
közt kanyarog tovább a 
Börzsöny-pusztáról kifutó 
dűlőút. Kerülgeti, ölelgeti 
a kisded halmokat, itt-ott 
felkapaszkodik rájuk óvato
san. A völgyekben sorjában 
üldögélnek az apró falvak: 
Hant, Apar, Szárász, Mucs- 
fa, Nagyvejke, s a legeldu
gottabb, az erdőségek kö
zött rejtőzködő Lengyel. A 
„temetők temetőjének” ne
vezik a régészek, mert se
hol a Dunántúlon olyan 
gazdagságban nem kerültek 
elő a kőkori ember tárgyi 
emlékei, mint Lengyelben. 
Három-négyezer évvel ez
előtt földbevájt, kaptár
szerű üregekben élt itt az 
ősi ember, már egész kis te
lepekben. Különféle eszkö
zeit a szekszárdi múzeum 
őrzi.

Elbűvölő hangulatú ez a 
csendes vándorlás völgyből 
völgybe, dombról dombra, 
ritkás erdők, ligetes lege
lők, vén gyümölcsfákkal 
teleszórt szőlők közt, a har
sányan fakadó új tavasz
ban. Az erdős-szőlős hal
mok aljában váratlanul 
elénk elénk bukkan egy- 
egy csendesen megbúvó 
Öreg falucska. Egyiknél- 
másiknál tömzsi kicsi ro
mán templom ül a szétszórt 
házak fölé emelkedő domb
oldalon, s minden íve, min
den hajlat olyan, mint a 
tájé. Hiszen belőle nőtt ki, 
mint a legszebb falusi há
zak gyengéd vonalú ámbi- 
tusai is.

S ahogy elmaradnak a 
falvak, újra mellénk szegő
dik a szőlő. A  virágzó gyü
mölcsfáktól terhes domb
oldalakon fehérre meszelt 
présházak követik egymást, 
s nemes óbor illata száll ki 
a hús pinceablakokon.

A n t a l f f y  G y u la

L igetes legelő a  dom bok a lján

Szőlosdom bok h u llám ai hálóz 
zák  be a  tá ja t

V ölgységi fa lu csk a , h á tté rb en  
p résh áz ak  serege



V alaki óvatosan m egpö- 
cögtette sátrunk falát. K i- 
kukucskáltunk a nyíláson: 
fehér „hálóinges”, b a rn a
bőrű férfi állt a sá tru n k  
előtt bo tjá ra  tám aszkodva.

— Szabách elcher! — 
szólt a torzonborz alak, 
ami arabról m agyarra fo r
dítva „jó reggelt”-et je lent.

—  Vahcsimen! — foly
ta tta  hajnali látogatónk és 
jelentőségteljesen m utato tt 
m agára. Ez pedig azt je 
lentette, hogy ő fizetett á l
lami alkalm azott, a luxo ri 
tem plom rom ok park jának  
hivatalos éjjeli őre.

összecsom agoljuk szállo
dánkat, am elynek környé
ke az éj folyamán szépen 
benépesült. A vahcsim en 
közben so rra költögeti a  
bokrok s fák  alá behúzó
dott hajlék ta lan  kolduso
kat, m ajd  ’ hozzánk jön. 
M egköszönjük a szíves éb 
resztőt, s az öreg jóindulat 
tá t néhány  Kossuth ciga
re ttával jutalm azzuk.

Hűséges útitársam m al. 
M aár Im rével elindulunk 
a Nílus p a rtja  felé. hogy az 
első kom pjáratta l á tkel
jünk a nyugati partra. 
Észak-afrikai tanulm ány- 
u tunknak  ez az utolsó állo
mása, néhány  nap m úlva 
visszatérünk az innen 90U 
km -re levő A lexandriába, 
s onnan hajóval haza 
Európába. Addig azonban 
nem búcsúzhatunk el 
Egyiptom tól, míg fel nem 
keressük a Luxor közeié
ben levő thebai romokat 
és a K irálysírok-völgyét. . .

A kom pkezelő két piasz- 
tert kér az átfuvarozásért, 
ezt még jó  szívvel megfi
zetjük, de a  túlparton m eg
döbbentő táb la fogad: 
„M onument area. Ticket 30 
pt." M űem lék terület. Be
lépődíj 30 piaszter! Ez fe
jenként egy heti élelmezési 
költségünknek felel meg.

ilyen luxust nem  engedhe
tünk meg m agunknak. Az 
ámuló ticket-árusoknak 
arabusul elm agyarázzuk, 
hogy mi nem  a „monu- 
m ent”-et ak a rju k  m egnéz
ni, hanem  csak a hegye
ket, a  „dzsebeT’-t, a hegy
mászáshoz pedig nem  kell 
belépőjegy.

A Nílus b a lp a rtjá t 8—10 
km  széles, elegyengetett la
pály alkotja. I tt-o tt sűrű

datolyapálm a-esoportok 
láthatók, a la ttu k  kőből-vá- 
Iyogból épült szegényes 
viskók, falvak húzódnak 
meg. Északnyugat felől 
lépcsős, m eredek, kopár 
sziklafalak zá rják  le á ba
rátságos tá ja t. V alahol a 
hegyfalak mögött, ott kell 
lennie a K irálysírok-völ- 
gyének, mai tú rán k  cél
pontjának. A fa lak  innenső 
oldalában tem plom rom ok 
em elkednek, a  thebai Hol
tak  városának emlékei.

Theba m ár a XI. dinasz
tia  idején (i. e. XXI. sz.) 
Egyiptom fővárosa volt. I. 
A m enem hat fáraó  rak ta 
le a nagy A m on-tem plom  
alapját. U ralkodását köve
tően Theba jelentősége le

Л fá tyo l alól m osolygós, ba jos 
b a rn a  lányarc  v illan t eltí

hanyatlott, csak a XVII. és 
XVIII. dinasztia idején (i. 
e. X V III—XIV.) nyerte 
vissza régi fényét. A kö
zépső — thebai — biroda
lomban is nagy tisztelet
ben ta rto tták  a m eghalta- 
kat, de itt a  fáraók nem 
piram isokba temetkeztek, 
m int az északiak, hanem  
m esterséges alagutakat 
vájtak a hegyoldalakba. A 
Líbiai-sivatag kopár pe
rem hegyei m eredek falak
kal, nehezen m egközelít
hető mély völgyszakadé- 
kokkal csatlakozik a Nílus 
lapályához. Az egyik ilyen 
völgy a Dzsebel Theban 
nyugati oldalán  különösen 
kedvező term észeti adott
ságokkal rendelkezett, hogy 
m agába fogadja nemcsak 
a fáraók földi m aradvá
nyait, hanem  a halál utáni 
„életbe” m agukkal vitt 
m érhetetlen kincseket is. 
így „népesült be” a fáraók 
m úm iáival ez a sivár sza
kadék, mely később a 
Királysírok-völgye nevet 
k a p t a .. .

Az idegenforgalom ra ki
épített aszfaltos úton gya
logolunk a hegyek felé. Az 
út m entén feltűn ik  a két 
hatalm as Memnon-szobor. 
A Memnon elnevezés kicsit 
csalóka, hiszen a görög 
m ithológiában Memnon 
volt az a fiatal hős, aki a 
tró ja i háborúban elesett. 
Memnon édesanyja, Eos, a 
H ajnal istenasszonya volt, 
s m inthogy a görögök ezt 
a mesebeli napkeleti orszá
got Egyiptom tá ján  keres
ték. a Theba közelében ta 
lált, kelet felé néző szob
rokat a görög leírók Mem
non szobrának tarto tták . 
Valójában a szobrok III. 
Amenophis (Amenhotep) 
fáraót ábrázolják. A kőből 
kivésett óriás szobrokat a 
földrengések összetörték, 
darab ja it azonban később 
visszahelyezték eredeti he
lyükre.

A hegység lábánál szer
teágaznak az utak. Az el
ágazásnál hajlongó „háló- 
inges” idegenvezetők aján l- 
gatják  szolgálataikat. A 
„hálóing” a latt az arab  
férfiak  ruházatát, a gala- 
b ija-t kell érteni, melyet 
Im re barátom m al egymás 
közt csak hálóingnek ne
veztünk. Ez a fehér gyolcs
ból készült, bő, szellős, ki

A K irálysIrok-vS lgye. (A n y ilak  
a fá ra ó k  s írk a m rá in a k  b e já ra 

ta it jelzik.)

Az egy ik  M em non-szobor ás 
láb fe jen , egy m ag y ar tu r is ta  

(A szerző felvételei)

vágott nyakú ru h ad a rab  
itt a pokoli hőségben a 
leggyakorlatibb testfedő. 
Ezt kiegészíti még egy fe
hér kendő, a kefié, am e
lyet a tűző napsugarak e l
len a fejre borítanak.

A karszalagos, galabijás 
férfi belépőjegyünket kéri. 
Elmagyarázzuk, hogy ne
künk különleges „djebel- 
ticket”-ünk van, m elynek 
bizonyságául fe lm utatjuk  
m agyar term észetjáró iga
zolványunkat. A hatás tö
kéletes:

— Oké! Mehetnek, m is
ter!

Törülközőből kefié-t csi
nálunk. Kicsit furcsán néz
h e ttünk  ki: nagy bakan 
csokkal, rövid nadrágban  
— és kefié-veL Legköze
lebb, ha Észak-Afrikában 
utazgatunk, galabiját is 
szerzünk m agunknak!

Köves ösvényen kapasz
kodtunk felfelé. A Nap 
m ár m agasan j á r t  elm últ 
m ár tíz óra is. Időnként 
m egtorpantunk: hol elő t
tünk, hol utánunk dübö
rögve gördült le egy-egy 
kődarab a meredek • .szikla
falak kürtőiből. Dolgozik a 
napsugár!

A száraz, sivatagos v idé
keken. a felszíni form ák 
kialakításában, a hegyek- 
völgyék, medencék lé treho
zásában az egyik legfőbb 
tényező az erős napsugár
zás, földrajzi szaknyelven: 
az inszoláció. A hideg é j
szakák u tán  a csupasz kő
zet felszínének hőm érsék
lete néhány óra leforgása 
a latt 40—50 C '-kal em elke
dik. A melegtől h irtelen  
kitáguló sziklák összerepe
deznek, s ha labilis hely
zetben vannak, a lerepesz- 
te tt darabok  a mélybe gör
dülnek. Ez a jelenség a 
hegymászók körében jól 
ism ert (a Magas Tátra k ü r
tőiből legördülő gránitda-



rabok m ár sok balesetet 
okoztak), de igazában a si
vatagi hegyvidékekre je l
lemző. A hegyek tövében 
a törm eléklejtők egyre m a
gasabbra em elkednek, s 
hosszú idő m últán az egész 
hegy eltem eti önm agát sa
já t törm elékeivel. Igaz, a 
törm elék is tovább pusz
tul, aprózódik, s végül a 
legkisebb részecskéket m ár 
felkapja a szél, tovaszál
lítja, s létrehozza a hom o
kos pusztaságokat, siva ta
gokat.

Csapadék nagy ritkaság 
nak szám ít ezen a vidéken. 
Legutóbb két évvel ezelőtt 
volt eső, mesélték a fel- 
lah-ok (földművelő parasz
tok) a  Nílus partján . Az 
viszont igaz, hogy ha m eg
indul az eső, azv rendsze
rin t igen heves záporként 
jelentkezik, viszonylag kis 
területen* A hirtelen  le
hulló víz nem  tud a m ély
be szivárogni, a sziklás fel
szín hasadékaiban,. szurdo
kaiban, az ún. vádikban 
rohan le a Nílus-völgye 
f e lé . . .

Ilyen félelm etes m ere
dekfalú  vádi a K irálysí- 
rok-völgye is, am elyet a 
gerincperem re felkapasz
kodva szinte a lábunk  a la tt 
p illan to ttunk  meg. A sza- 
kadékos völgyet százm éte
res, kopár, réteges kőfalak 
határo lják , am elynek déli 
része am fiteátrum -szerű  
kiöblösödést képez. A fa
lak tövében szétszórtan sö
té t üregek tátonganak, 
ezek a fáraók sírkam ráiba 
vezető m esterséges tárók  
k ibontott bejáratai.

Óvatosan leereszkedünk 
egy kürtő  kőgörgetegén és 
ú jra  aszfaltos úton ta lá l
juk  m agunkat. Ez a te rü 
let ism ét idegenforgalm i 
nevezetesség, m elyet észak 
felől m űúton is m eg lehet 
közelíteni. E lőszedjük a 
zseblám pákat és bem á
szunk az első ny ito tt tá 
róba. A m esterséges üreg
3—4 m  magas, 2—3 m szé
les, m eredeken ereszkedik 
lefelé. Néhol e lőbukkan
nak a lépcsőfokok, m áshol 
m ár teljesen elfed te őket a 
kívülről behullott törm e
lék. A különleges, szinte 
ém elyítő illatokat árasztó, 
többször m egtörő folyosó 
egy nagyobb terem be ve
zet. Ez lehetett a sírkam ra. 
V alam ikor óriási értéke
ket re jthettek  ezek a szik- 
laszobácskák, m a m ár ki
fosztva, kirabolva igen si
ralm as képet m utatnak.

Megnézünk még néhány 
ilyen nyitott, elhagyott sír
kam rát, m ajd  egy lezárt, 
k iép íte tt bejárathoz érke
zünk. Az angol-nyelvű táb

la felirata: „The Tom b of 
T ut-ankh-A m un”. Ez te 
há t a híres hely, ahol 1922- 
ben az angol H. C arter és 
Lord C arm arvon felfe
dezte a XVIII. dinasztia 
nagy uralkodójának. az 
időszám ításunk előtt 1350 
körül élt T ut-ankh-A m un- 
nak mesés gazdagságú sír- 
kam ráját. T alán ez az 
egyetlen a sok fáraó  sír 
közül, am elyre az elm últ 
3 és fél ezer év a la tt a si
vatagi rablók nem  buk
kantak  rá  és így nem ra 
bolhatták ki. A kincseket 
jelenleg külön zárt osztá
lyon a kairói* m úzeum ban 
őrzik.

A sírkam rába való be
menetelhez jegyet kellene 
váltani, egy doboz Kossuth 
cigaretta azonban m eg
ment bennünket ettől a 
kellem etlenségtől • is. Néha 
igen hasznos ez a baksis- 

, rendszer!
A hőség te tőpontjá t é r

te el. A levegő száraz, 
szánk széle kicserepese- 
dett. Ilyenkor m inden h a
landó igyekszik árnyékba 
húzódni. Mi nem v árh a
tunk arra, m íg a Nap heve 
csökken, m ert akkor besö- 
tétedés elő tt nem  érnénk 
vissza a folyópartra.

A Thebai-hegység ke
leti, N ílusra néző oldalán 
még m egnézzük a Holtak 
V árosának néhány nagy
szerű történelm i em lékét: 
a Deir el-B ahari-i szikla
templomot, a Ramesseum 
rom jait, a főnem esek sír
kam ráit stb. M adinet Ha- 
bu ősi város és HL Ram 
ses fáraó  tem plom ának 
rom jai m elle tt kis arab  fa
lura bukkanunk. Oh, m i
csoda kiábrándulás! A XX. 
század vályogfalú viskói 
m ellett büszkén em elked
nek a m agasba a 3—400Ö 
éves csodálatos kőpaloták. 
De ú jabb  kontraszt: az 
egyik viskóból egy galabi- 
jás férfi Jáv a  m otorkerék
párt tol ki. A férfi nya
kába akaszto tt zsebrádió 
arab dzsessz-m uzsikát
bömböl.

A szom júság a rra  kény
szerít bennünket, hogy ivó
vizet keressünk. Kérdezés 
nélkül is ráakadunk, m ert 
egyszerűen csak k ö v e t ' 
nünk kell a fekete ken
dőkbe bugyolált asszonyo
kat, akik  a fejükön fekete 
korsókat cipelve, nyílván 
szintén vízért mennek. 
Közben néhány felvételt 
szeretnénk készíteni a víz
hordó asszonyokról, de 
azok visongva elm enekül
nek a kunyhók közé. Na,

JelleK zetes köslvaing a Nílus 
lia lp artjiin , L uxor közelében

m ajd a kútnál — gondo
lom. Eddig még egyszer 
sem sikerült faluhelyen 
m oham edán nők arcát 
megörökítenem (városok
ban ez m ár nem  ilyen 
problém a, ott nem  hordá
nak fátyolt).

A kút körül 10—12 lefá
tyolozott asszony várako
zott. A hadicsel a  követ
kező: Im re oda megy a 
kúthoz, kiveszi az egyik 
asszony kezéből a kötélre 
akasztott vízmeregetö bá
dogot és segít töltögetni a 
fekete cserépkorsókat. Va
lóban ezzel a szokatlan 
m utatvánnyal sikerült m a
gára vonnia a nők figyel
mét, am it a fekete kendők 
alól is jól hallható  kunco
gások igazoltak. Ezalatt én 
orvul több felvételt készí
tettem  róluk. De a fényké
pezőgép csattogását is ész
revették  és nagy sivalko
dásba kezdtek. A k iabá
lásra néhány arab  férfi 
került elő. s m ár-m ár te tt- 
legességre kerü lt a sor, 
azonban Im re barátom  — 
nagyszerű lélekjelenléttel 
— a bádogedénnyel olyan 
bohóckodást csinált, hogy 
a harcias férjek  m egeny
hültek. En is előszedtem a 
csodaszert, a Kossuth ciga
rettát, mely m ár oly sok 
nehéz helyzet tisztázásá
ban kisegített.

Az egyik galabijás fé r
fival anny ira  m egbarát
koztunk, hogy fényképet is 
csináltatott magáról, m ajd  
pedig m eghívott bennün
ket házához. Az arab  em 
berek nagyon barátságo
sak, vendégszeretők, csak 
vigyázni kell, hogy az em 
ber meg ne sértse vallásos 
érzületüket. Házigazdánk 
m eggyújtotta a nargile-t, 
a vízipipát, s k ínálgatta, 
vegyük á t néha a csutorát. 
Az ilyen családi vízipipa 
edényét a földre állítják , a 
pipázó m éteres gumicső- 
vön és facsutorán át szo
pogathatja a füstöt. V en
déglátónk egyébként teh e
tős em ber lehetett, hiszen 
négy feleséget is m ondha

to tt magáénak. Ez nem 
csekély anyagi befek tetést 
je len t, mivel egy-egy csi
nosabb leányért 200— 300 
fon to t is elkér a p apá ja .

Hazatérőben a M em non 
kolosszusok m ellett össze
ta lálkoztunk  egy fátyolo
zo tt nőszeméllyel. Egyedül 
b ak ta to tt az ösvényen. No, 
Im re, itt a kitűnő alkalom , 
hogy kielégítsük fényképe
zési szenvedélyünket. V a
jon  m it takar az a rc ra  bo
ru ló  fekete kendő: ráncos
bő rű  öreg anyóka, vagy 
viruló-piruló fia ta l leány 
arcát?

Im re félreérthetetlen moz
dulatokkal kérte, hogy ve
gye le arcáról a kendőt.

Hölgyünk fekete szemei 
kacéran csillogtak felénk 
a kendő fölötti keskeny 
résből. Óvatosan körü lné
zett. Nincs a közelben sen
ki. A fényképezőgépem 
nézőkéjén át figyeltem , 
am in t néhány m ásodperc 
m úlva szétlibbent a kendő 
és egy mosolygós, bájos 
barna  leányarc v illan t elő. 
K attan t a gép, s m ielő tt az 
optikai rendszer kikapcso
lásával közvetlenül is lá t
hattam  volna az arcot, az 
m ár eltűnt a fek e te  ruha 
mögött. Csak egy kis te
nyér nyúlt elő a kendőtö
megből és halk  hang  hal
latszott, gazdájának  szava:

— Baksis . . .
H át igen, m inden  erre 

megy. Azért v á lla lta  meg
szeppent hölgyünk is a fá
tyollevételt, m ert a gazdag 
turistáktól jó k is  pénzecskét 
várt. Szomorúan kellett tu 
datnunk vele:

— Mafis b a k s is . . .  —
(nincs baksis).

A csillogó szem ek h irte
len villám okat szórtak  fe
lénk. A kendő alól viharos 
szóáradat buggyan t elő, de 
szerencsére abból semmit 
sçm értettünk.

Szegény kislány! De hát 
hogyan m agyarázzuk meg 
neki, hogy mi devizam entes 
útlevéllel v ág tunk  neki a 
világnak.

DR. BALÁZS DÉNES



Európa vándorainak 
nagy része a folyó
kon, tavakon túrázik. 
N em csak a főszezon

ban, de kora tavasszal, 
vagy késő ősszel is állnak 
sátraik  a  víz partján. A 
század e leji „vadevezős’ 
tábor idehaza is többszörö
sére em elkedett, a felsza
badulás ó ta  pedig évről 
évre ugrásszerűen emelké- 
dik a vízivándorok, csó
naktulajdonosok száma.

Táboruk tagjai szinte 
m inden „v izet” felkeres
nek, a zúgó, rohanó hegyi 
vadvizektől kezdve a nagy 
folyókat, ta v ak a t és tó
rendszereket egyaránt. Az 
egyéni tú rázás  mellett 
egyre népszerűbbek az év
ről évre m egrendezett vízi
vándorlások. Ilyenek: a 
lengyelországi Mazuri-ta- 
vak vízi és v ito rlás regat
tája, vagy az elmúlt év
ben a 24. Dunajec-vízitúra 
is, am elyen 2100 fő vett 
részt. Az N D K-ban nem
zetközi tú rá t rendeznek a 
M ecklenburgi tavakon, va
lam int a csehszlovák vízi
sportolókkal közösen a 
V ltava—Elba folyón. Ausz
triában  évente megrende
zik valam ely folyón a 
„vadvízi h e te t” , melyet tá 
borozással és vízi verse
nyekkel ta rk ítan ak . Ju 
goszlávia évek óta nagy 
létszám ú nem zetközi rész
vétellel rendezi az Una, 
T ara—Drina és Neretva 
tú rákat.

A hazánkon is áthaladó, 
Európa legnagyobb vízitú
rá já t, a N em zetközi Duna 
Túrát, a nyár folyam án ti
zedszer rendezték  meg. Az 
1956-ban először megren
dezett Pozsony—Budapest

v iz itú rátó l a jub ileum i év 
re  közel kéthónapos, Re
gensburg—Rusze ú tvona- 
lú, 1884 kilom éteres tú ra  
fe jlődö tt ki. A résztvevők 
a környező 8—10 országból 
sereg lenek  össze, de vo ltak  
m ár Oj-Zélandból és k é t
szer az USA-ból is. A TID- 
hez csatlakozó tú rá k a t is 
rendezünk  a Rábán, a  B a
la tonon, valam int Csong- 
rád tó l a Tiszán. V ala
m ennyi útszakasz irá n t 
nagy az érdeklődés, s á l ta 
lában , évente, az ezer főt 
is m eghalad ja a rész tve
vők szám a.

A  M agyar T erm észetba
rá t Szövetség a v íz itú rázás 
népszerűsítése érdekében  
1959-ben kiírta a „Nagy- 
Kör" jelvényszerző v íz itú 
rá t a  Duna—Sió—B alaton  
—Z ala—Rába folyók á lta l 
bezárt „kör” bejárására . A 
720 kilom éteres v íziút h a 
zánk valam ennyi v íz iú tvo
nal típ u sá t felöleli. N épsze
rűségére jellemző, hogy 
közel 450 fő kezdte m ár el 
a tú rá t és a nyár folyam án 
a 120-ik teljesítm ény-jel

vényt is kiadtuk. Az el
múlt nyáron  fejezte be 
négy nyugatném et túrázó 
is a teljes útvonalat.

Ügy érezzük, hogy a  ha
zai v íz itú rázás irányításá
val idegenforgalm i ténye
zővé te ttü k  a külföldi „vi
zesek” szám ára  hazánk v í
ziútjait. A külföldi részt
vevők tollából több neves 
folyóirat és szaklap közölt 
részletes és elism erő be
számolót.

Külföldi vízitúrázók több 
esetben is felvetették  a  
Nagy-Kör és m ás víziútvo
nalak egyéni bejárását, a 
Dunán kívül például a Rá
bán való beevezést az or
szágba, illetve a Duna
kanyar—B udapest—Balaton 
összekötését víziúton. A 
nyugati v íz itú rázókat vonz
za, hogy országunkban a 
Dunán és a Sión keresztül 
vitorlás-m otoros hajóikkal 
a Balatonra is elju thatnak.

A ku ltu rá lt fogadtatás
hoz azonban többféle fel
adat m egoldása vált szük
ségessé:

1. Határbelépő helyek:
jelenleg csak a TID kere
tében lehet vízen, csónak
kal be- és kilépni a  Dunán 
az országból. Javaso ljuk  a 
meglevő kom árom i és mo
hácsi dunai határbelépő 
állomásokat jú n iu s 1-től 
augusztus 31-ig m egnyitni 
a csónakcsoknak.

2. Vámformaságok: az
utasforgalom ban tö rténtek  
ugyan könnyítések, de még 
nagy adm inisztráció te r
heli a külföldieket. A 
Szentgotthárd—G yőr ú t vo
nalú R ába-túrán részt vevő 
nyugati tu ris tán ak  például 
Budapesten, a Deviza-Igaz
gatóságon kell a behozatali 

előjegyzési okm ány alap
ján  kiviteli engedélyt kér
nie. hogy sa já t gum ika jak 
ját hazavihesse. Javaso l
juk. hogy felszerelését ú ti
holmiként kezeljék, akár 
m agával hozza, vagy pod- 
gyászként ad ja  fel, akár 
vizen jön be.

3. Campingek: propagan
dánk „vízi” cam pm gnek 
hirdeti a balatoni, velence- 
tavi, dunakanyari cam pin- 
geket. Sok esetben azon
ban a helyism erettel nem  
rendelkező vízitúrázó csak 
hosszas keresgélés és é r 
deklődés után ta lá lja  meg 
a táborhelyet. Több eset
ben az egy kilom étert is 
m eghaladja az a távolság, 
ahová a 90—100 kilçgram - 
mos felszerelését kell szál
lítania az állítólagos „víz- 
parti” táborhelyre. Ezért 
van, hogy az egy-két na
pos táborozás a la tt inkább 
lemond a ku ltu rá ltabb  
környezetről, s a táborozás 
„vad” form áját választva, 
sá tra t ver a tilosban. Ezért 
a Dunán, Kom árom tól Mo
hácsig. s a D una-kanyar- 
ban is kialakuló cam ping
sort vízi-cam ping hálózattá 
kellene kialakítani. E rre 
szükség volna a Sión, Za
lán és a Rábán is. A B a
latonon is jav ítan i kell a 
közvetlen kikötési helyze
ten,, s meg kell oldani, 
hogy a cam pingezőknek ne 
kelljen külön strandbelé
pőt váltani, am ikor sá tra  
amúgyis pár m éterre van 
a víztől.

4. Térképek — kalauzok:
Igen szép szám ban je len
tek meg az autós és hegyi 
turistatérképeink. Sajnos, 
hogy csak Esztergom—Du
naújváros útvonalról ké
szült vízitérkép. A vízi
tú ra  kalauzok terén  is csak 
a kezdeti lépések tö rtén 
tek. A nem régen m egje
lent Duna könyv is csak 
autós és gőzhajózási szem
pontok alapján  tárgyalja  a 
folyót és mellékét. Égetően 
sürgős a Pozsony—Mo
hács, Szentgotthárd—Gö- 
nyü, M osoni-Dunaág és 
Sió—Balaton—Zala vízi- 
utakról korszerű v ízitér
kép és kalauz kiadása.

5. Víziút jelzések: a R á
ba vadvíz jellegű folyó. 
Ezért a veszélyes helyeket 
figyelmeztető táblával kel
lene m egjelölni a jól be
vált külföldi példák alap
ján. A jánlatos lenne a víz
ről nem látható  közeli m ű
em lékekre, kilátópontokra, 
étkezési és beszerzési le
hetőségekre is a táblákon 
felhívni a vízi vándorok fi
gyelmét.

Javasla ta inkat nem csak 
felvetett ötletnek szántuk, 
hanem  a m agunk terü le
tén ezek végrehajtásához 
segítségünket ism ételten 
felajánljuk.

Bokody József
az MTSZ Vízitúra
Szakbizottság vez.

Készpénzért is vásárolunk
túracipőt 
camping, 
tenisz, sakk, 
asztalitenisz 
felszerelést 
kiel botot 
csónakot 
és egyéb 
sportcikkeket
VI,
Népköztársaság 
ú t ja  34.
T.: 325-759.
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У'/ f  ..Turista” elm últ évi 

(  f t  augusztusi szám á- 
V  ban m egjelent riport 
nyomában já runk . Az írás 
címe ez volt: „Hegyalja 
C sipkerózsikája”. Sátoralja
újhelyt, a tu risták  által 
anyira kedvelt Zem pléni
hegyek fővárosát ebben az 
írásban az alvó Csipke- 
rózsikához hasonlítottuk. S 
a z ó ta . . .?

A Városi Tanács VB-el- 
nöke, dr. N ém eth  Pál, ezt 
mondja:

— V árosunkban nagy 
hiányt pótol a  „Kossuth” 
Turistaház megnyitása. A 
város azzal segtíette a k u l
tu rá lt vendéglátóhely lé tre 
hozását, hogy k iépítettük  a 
hegyoldali turistaházhoz 
az utat, és végig ellá ttuk  
nagyvárosi színvonalú h i
ganygőzlám pákkal. 17 ezer 
lakosú k isvárosunk tá rsa 
dalm i m unkában  tízezer 
négyzetm éternyi parkot lé 
tesített. Csecsemőtől aggas
tyánig az elm últ évben 
84,60 fo rin t értékű város- 
szépítési társadalm i m unka 
esik. Tizenegy u tcánkat 
portalan íto ttuk . A szintén 
társadalm i m unkában lé te 
sített sípálya azt eredm é
nyezte, hogy az elm últ sze
zon síbajnokságain tizen

három  jó helyezést hoztak 
haza fiataljaink. A télen 
nálunk  já rt sportolók azzal 
az ígérettel távoztak, hogy 
visszajönnek nyáron is. Én 
személyesen is azért harco
lok, hogy a mi kedves tu 
ristaházunk híres legyen.

A sokat em legetett — és 
a turisták  á ltal ta lán  az 
országban is legtöbbet di
csért — tu ristaház gond
noknőjét, S tefanov József- 
nét keressük fel ezután., 
Látogatásunk fő célja az, 
hogy m egtudjuk, mi a titka 
Irénke néninek. M iért di
cséri minden tu ris ta , aki 
e rre  jár?

Amióta augusztus 14-én 
átvette  a  gondnokságot, ú t
törők, síelők, kéktúrázók, 
és term észetbarátok két 
vendégkönyvet ír ta k  tele 
dicsérettel.

Hol dolgozott azelőtt? — 
kérdezzük. És akkor táru l 
fel a  titok:

— A Járási könyvtárban 
— mondja.

H át ez a re jté ly  nyitja. 
Ism eri a környék minden 
nevezetességét. Amikor 
vendéglátóipari képzettségű 
férjével e lválla lta  a  mene
dékház vezetését, tudato
san arra  tö rekedett, hogy 
felvilágosítást tudjon nyúj

tan i m inden környékbeli 
nevezetességről. M ár pedig 
a tu ris ták  ezt igénylik.

Az Idegenforgalm i H iva
tal vezetőjének neve Csip
ke, és a  keresztneve: Ró
zsa. M iután a városban 
nagy port felvert m últ évi 
ripo rt megjelenése u tán  
néhány  nappal vette  á t a 
helyi IBUSZ-iroda vezeté
sét, a mi jóvoltunkból 
azóta is m indenki Csipke- 
rózsikának becézi.

T ehát ha nem  is feléb
red t, de megérkezett. Ö is 
képzett népm űvelési dol
gozó volt, a  megyei könyv
tárban .

B ár télen kezdte, n a

gyobb idegenforgalm at bo
nyolított le pár h ónap  alatt, 
m in t elődei az előző évek
ben ■ együttesen. K ülföldi 
utazásokat szervez. E lérte, 
hogy m ár képezik ennek 
a bájos, tucatny i tö rté 
nelm i nevezetességet őrző 
városkának az első tíz hi
vatásos idegenvezetőjét, 
akik  meg tu d ják  m u ta tn i 
m ajd, a m űem lékeket, a 
hegyi utakat és az első m a
gyarországi h u sz ita  isten- 
tisztelet pincéjét.

A „Turista” r ip o rt ja  te
h á t m egtette h a tásá t. Re
m éljük, a jövő évben  még 
szebb eredm ényekről szá
m olhatunk be. G. N. Z.

A m i n a p t á r u n k

M ájusi
M Á J U S  
A Hold A Nap

vasárnapok: kél: nyugszik: kél: nyugszik:
M ájus 1. 4.29 18.55 14.39 3.16
M ájus 8. 4.17 19.04 23.30 6.25
M ájus 15. 4.07 19.14 2.27 13.50
M ájus 22. 3.59 19.23 5.08 22.07
M ájus 29. 3.53 19.30 13.43 1.42

ESEMÉNYNAPTÁR
(Zárójelben a rendező szerv rövidített neve)

Május 1. Honvéd K upa (Bp.-i Honvéd)
Első nyíregyházi városism ertető verseny (Városi szöv.) 
X V III. kerületi propagandatábor az ú ttörőparkban. 
Ganz—MAVAG m ajá lisa  a vízitelepen.
Zrínyi Ilona K upa (Honvéd).

Május 7—8. K ajakosok évadnyitó tú rá ja  a H atárcsárdá
hoz (BTSZ).

Május 8. Szakszervezeti Kupa (Hajdú-Bihar). 
G yöngyvirágtúra a Hegyestetőre (Bp.-i MÁV) 
V árosism ertető verseny Egerben (Heves megye). 
V ízitúra Rum -ba (Szombathely).
M ájus 1. Kupa (Bp. Vörös Meteor).
K irály  A lbert em lék tú ra a Kevély-nyeregbe (Tipográ
fia).

Május 8—11. A baligeti-cseppkőbarlang—Sikonda—Dö- 
m örkapu (MÁV főosztály tórája.)

Május 14—15. Évadnyitó vizitúra a  dunakeszi strandra  
(BSZ).
„Harm incéves a MOM-szakoeztály” — jubileum i tú ra  
M akkpusztán.

Május 15. Veszprém m egyei találkozó és csillagtóra- 
verseny.
Budapesti városism ertető  versenyek döntője (KISZ— 
BTSZ).
Dózsa K upa és Borsos Rózsi em lékverseny (Újpesti 
Dózsa).

Május 16—23. Vas megyei Természetvédelmi Napok. 
Május 20. „Budapest m ú ltja  és jövője”. Dr. B atizi László 

előadása a Nemzeti B ank Rosenberg h ázasp ár utca 4. 
a latti klubjában.

Május 21. A budai v á r  és Várm úzeum  m egtek in tése (IV. 
kerület).

Május 21—22. V ízitúra és tábor a Velencei tav o n  (BTSZ).
X II. kerületi term észetbarát-találkozó Törökmezőn. 

Május 22. V árosism ertető verseny D unaújvárosban  (Vá
rosi Vörös Meteor).
Ú ttörő tájékozódási bajnokság budapesti döntője 
(BTSZ).
Budapesti ifi egyéni bajnokság első fo rdu ló ja  (BTSZ). 
M azura K ároly em lékverseny (Ózdi Kohász).
Bakony Kupa (Veszprém i Haladás).
Különvonat P an nonhalm ára  (Országház).
Geológiai tú ra  a G erecsébe (Ruhaipari Spartacus). 

Május 24. Motoros csillag tú ra  Törökmezőre (XI. kerület). 
Május 28. Szandavári v á rtú ra  (Április 4. Gépgyár). 
Május 28—29. K ülönvonat Badacsonyba (IX. kerület). 
Május 29. M ajális M agyarkúton (XIII. kerület).

Az Ócsai láperdő term észetvédelm i tú rá ja  (Pest m.). 
Budapest Bajnokság ifi egyéni második forduló  (BTSZ). 
T úra az ism eretlenbe (Budai Spartacus).
M átra K upa (M átra Klub).
Komló Kupa (Komlói városi szövetség).

#

(Az április 5-iki határidő ig  a rendező szervek a fenti 
események h íré t k ü ld ték  be szerkesztőségünkbe.)
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Tájékozódási futás
109 INDULÓ AZ ÉVAD ELSŐ VERSENYÉN

M á rc iu s  12-en  Pesthidegkü- 
to n  és m árcius 13-án Má- 
r ia b e sn y ő n  került meg

ren d ezésre  a M árcius 15 kupa 
harm ad -, i l le tv e  m ásodosztályú 
H iúsági v e rse n y z ő k  részvételé
vel. E m e lle tt  m eghívásos fel
nő tt v e rse n y  is volt, amelyből 
k iem elk ed ik  M onspart Sarolta 
e red m én y e , a k i az erős féri! 
m ezőnyben  negyed ik  lett. A 
v ersen y  tá jék o zó d ásilag  könnyű 
volt — az év ad n y itó  Jellegnek 
m egfelelt.

E re d m é n y e k : Ifi másodosz
tá ly  (10 km , 300 m  szint, 6 el
lenőrző  p o n t) :  1. Horváth At
tila (CISC) 48:41, 2. Hegedűs
(BEAC) 51:50, 3. Szarvas
(BEAC) 53:15, 4. Papp (BEAC) 
1:02:11, 5. S za la i (V. Meteor)
1:03:10. 6. K o n tr a  (Bp. MÁV lg.) 
1:03:13. C sa p a t:  1. BEAC I. 
2:57:32. 2. BEAC II. 3:08:15, 3. 
V asas egy e llenő rzőpon t k iha
gyásával. I t t  harm adosztály : 
(8 km . 400 m  sz in t), 7 ell. p.)
1. T óth  G y ö rg y  (V. Meteor) 
1:00:15, 2. H aza i (Petőfi Gimn.) 
1:02:03, 3. S zéli (Törekv.) 1:02:14, 
4. K ardos (P e tő fi Gimn.) 1:04:02, 
5. Sodog (OSC) 1:04:19, j 6. Pal- 
kov its (Á rp ád  G im n.) 1:04:44. 
C sapat: 1. P e tő f i Gimn. 2:09:57.
2. OSC 2:11:52, 3. Á rpád Gimn. 
2:10:25. S e rd ü lő  f iú : (0 km, 250 
m  sz in t, 6 e llen ő rző  p.) 1.
A rany  S á n d o r  (Ü jp. Spart.) 
43:40. 2. N é m e th  (Hűvösvölgyi 
Se.) (43:41,) 3, Szabó (MAFC) 
54:33, 4. K o vács (Bp. MÁV lg.) 
55:11, 5, T ó th  (MAFC) 55:17, 6. 
G óvlai (OSC) 55:43. Csapat: 1. 
Üjp. S p a r ta c u s  1:45:07, 2 OSC 
1:53:58, 3. M A FC 1:55:24. Női
Ifi m áso d o sz tá ly : (9 km. 300 m

'Г и re h á n y  1 P iro sk a  (BEAC), 
r a j t  e lő tt

sz in t, 0 ell. p.) 1. T u rc h á n y i P i
ro sk a  (BEAC) 57:59, 2. H eg ed ű s 
A. (BEAC) 1:06:30, 3. B á n h eg y i 
(BEA C) 1:06:39, 4. V ölgyi (OSC) 
1:31:42, 5, Pál (Pedag.) 1:39:30, 
6. G a lb ie sk a  (Pedag.) 1:41:35. 
C sa p a t : 1. BEAC 2:04:29 , 2. OSC 
3:13:23, 3. Bp. P edagógus 4:48:09. 
S e rd ü lő  lán y : (6 km , 200 m  
sz in t, 3 eil. p.) 1. V örös M eteo r 

2. Zalka M áté G im n .
3. H űvösvölgyi SC 

M eghívásos f e ln ő t t:  (9 
szabadon v á la sz to tt  

B ozán G y ö rg y  
54:05, 2. S ch ö n -

1:08:15,
1:08:40.
1:11:37. 
ell. p., 
s o r re n d b e n )  1.
(Bp. MÁV lg.) 
v lsz k y  G y. (Bp. S p art.)  57:35.
3. N y l t r a i  1:02:55, 4. M o n sp a r t 
(P e d a g .)  1:04:05, 5. F áb ie s  (Ü jp . 
D ózsa) 1:04:23, 6. L áng  (OSC) 
1:04:24.

4 szeméyes hálófü lkés 
teraszos

4 személyes hálófülkés 
teraszos, cseh im port

5000 F ii

6800 Fi!

C A M P I N G  ülőke 

B Ú T O R O K  asztal
40—45—80 F t- iá f  

183—185—240 Ft-igf

H egedűs A le tta  (BEAC) a  Fel- 
szabadulási v e rse n y  nő i 1. oszt. 

egyén i g yőztese

HATARM ENTI
TALÁLKOZÓ

NAGYBÄTONYBAN
A 200 m a g y a r  fu tó n  k ív ü l 20 

csehszlovák v e rsen y z ő  részvé
telével za jlo tt le a T anácsk ö z
társaság  E m lék v e rsen y  A lel
kes, f ia ta l s a lg ó ta r já n i gárda  
m inden évben  n a g y  igyekezet
tel rendezi m eg v e rse n y é t — 
egyre jo b b an . A h e ly esb íte tt 
té rkép  a ta v a ly in á l  lényege
sen Jobb vo lt. b á r  m ég m indig 
sok k ív án n i v a ló t h ag y o tt 
há tra . M e n tség ü k ü l szolgál, 
hogy a sok  ú t és á ro k  m eg
n ehezíte tte  m u n k á ju k a t  — az 
ábrázolás nem  vo lt e lég  pon
tos.

A nap  leg n ag y o b b  m egle
petése a k é t BEA C-os k islány , 
H egedűs Agi és T u rc h á r .v i P i
roska m áso d ik  és h a rm a d ik  

t helye volt. B iz to san  tá jék o - 
, zódva és Jó fu tá ssa l u tas íto t- 
* tá k  m ag u k  m ögé M onspart 
! kivételével az  egész fe ln ő tt  női 

m ezőnyt és a csap a tg y ő ze lm et 
is  m egszerezték  a Pedagógus 

: lányok  elő tt. A fé rf ia k n á l De- 
seő, a  Bp. H o n v éd  verseny- 

i zője fö lényesen  győzö tt.
E redm ények : F é r f i  I .  oszt.: 

' (14 icm. 800 m  sz in t) 1. D eseő 
(Bp. Honvéd) 1:24:51, 2. N yári 
(V, M eteor) 1:31:50, 3. H o rv á th  
(OSC) 1:35:08, 4. B a logh  (Bp. 
Spart.) 1:38:04, 5. S k e rle tz  (Bp. 
Spartacus) 1:36:20, 8. F ab le s  F.

' (Ujp. Dózsa) 1:36:55. C sapat: 
1. Bp. H onvéd 7:09:25, 2. BEAC 
7:18:38, 3. Bp. S p a r ta c u s  8:14:32. 
Női I. oszt: (10 km , 400 m 
szint, (i eil. p.) 1, M onspart
(P e d ag ) 1:08:53. 2. H eg ed ű s A. 
(BEAC) 1:14:13, 3. T u rc h á n y i
(BEAC) 1:17:24, 4. B a b a i (V.
M eteor) 1:22:44, 5, C ser (Bp
Pedag.) 1:24:45. 6. S zab ó n é  (VI. 
M eteor) 1:28:31. C sa p a t:  1. 
BEAC 2:31:37, 2. P ed ag ó g u s
2:33:38, 3. V. M eteor 2:54:15.

cam pingcikkek tetszés szerinti összeállításban 

1000 Ft é r té k h a tá r  felett kapható:

Camping Áruházban. V., Váci u. 26.1 

Sportboltban, VI., Bajcsy-Zs. út 13. 

Sportboltban, II., Mártírok útja 29.

ELSÖPRŐ 
BEAC-FÖLÉNY 

A FELSZABADULÁSI 
VÁLTÓN

Á prilis h a rm a d lk á n  reggel 
h avazásban  in d u lt az e lőször 
m egrendezett F e lsz ab ad u lás i 
vá ltó  — a N o rm afá tó l. A  se r
d ü lők  közül a rossz idő  m ia tt 
so k a t nem  e n g ed tek  el a  szü-

N yári T am ás (Vörös M eteo r), 
I. osz t. verseny  közben  

(K om lós G abor fe lvételei)

lök, ped ig  a  s ta fé tá t ők  k ezd 
ték . V olt nagy riad a lo m  a 
BEA C-osok között, ak ik  n a 
gyon k észü ltek  e rre  a v e r 
senyre. „P én z  nem  sz ám it!” — 
m o n d ták  az  idősebbek és ta x i
val ö sszeszed ték  a g y e rek ek e t. 
S ág v árilig e tn é l a se rd ü lő  lá 
ny o k  v e tté k  á t a „ s ta fé ta  b o 
to t" , m a jd  H űvösvölgyben a 
női m ásodosz tá ly ú ak  — az 6 
cé ljuk  a R ozália té g lag y á rn á l 
volt. A h a rm ad o sz tá ly ú  fé rf ia k  
m ár d idereg v e  v á r tá k  ő k e t — 
u g yan is m egszakad t az össze
k ö tte tés  és nem  leh e te tt p o n 
tosan  tu d n i, hogy m ik o r lesz 
a váltás . A m ásodosztá lyú  fé r
fiak  es te  r a jto lta k  C sobánkáró l 
P ilisszen tk eresz tre . E k k o r m ég 
a  MAFC vezete tt a h á ro m  
BEAC-os v á ltó  előtt, a  tö b b iek  
m á r  „ k isz á llta k ” a  v ersen y b ő l 
— se rd ü lő ik  p o n to t h a g y ta k  ki. 
PU isszen tkeresz trő l r a j to lta k  
ifik , m ég m indig  é jszaka . A 
BEA C-osok jó l h a jto tta k , á t
v e tték  a vezetést. E lő n y ü k e t a 
reggel D obogókőről ra jto ló  
e lsőosztá lyú  lán y o k  m ég n ö v e l
té k  is P llisszen tlászló ig , ah o l 
u to lsó n ak  a fé rfi e lsőosztá- 
ly ú ak  v á lto tta k , az ő p á ly á ju k  
k eresz tü l v i t t  V öröskőn, aho l a 
győztes v á ltó  befu tó ja  koszo
rú t h e ly eze tt el az em lék m ű 
vön. A  v ersen y  T ah itó tfa lu b an  
é rt véget. A váltó  v ersen n y e l 
p á rh u zam o sa n  a  m egfelelő id ő 
ben  — eg yén i verseny  is volt. 
A v áltók  tag ja i az egyéni v e r
senybe Is be leszám íto ttak . A 
váltó t te h á t  a  három  BEAC-os

A VASAS SZAKSZERVEZET 
SPORTKÖRE közli, hogy a 
Vas- és F ém ip ari Uolgozók 
S zakszervezete  O rszágos S p o rt
bizottsága á lta l a lap íto tt te r 
m észetjáró  VASAS KUPA tá 
jékozódási v ersen y  örökfis v án 
d o rd íja i az 1KI. évben k e rü l
nek  első a lkalom m al k iosz
tá s ra  a  v e rsen y e k  győztesei
nek. A v e rse n y e k e t fe lnő tt nőt 
— felnő tt fé rf i I. és II. o sz tá ly 
ban — if jú ság i nőt — Ifjúság i 
férfi II. o sz tá ly b an  rendezik . 
Az 1060. évi VASAS KU PA -n 
a legtöbb versenyző t indító  
sp o rtk ö r n y e ri el külön ju ta 
lom ként az ö rökös v á n d o rd íj
kén t a la p íto tt  B örzsöny K upát. 
A v erseny  Ideje : 1966. jú n iu s
12-én. N evezési h a tá rid ő : 1988. 
m ájus 30-ig.
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Лz I. oszt. nőt c sap a tv ersen y  győztesei. (B alró l jo b b ra) B alázs 
É va, G yőry E dit, C ser B orbála. M onspart S aro lta

pont) E g y én ib en : 1. Völgyesi 
Lajos (MEAFC) 113:20, 2. J ó 
zef B e ljansk l (S lav ia  Zvolen) 
117:13, S. F é n y e s  B a lázs (G yógy
szerész, B a la ssag y a rm a t)  120:4(1. 
C sapatban : 1. Ó zdi K ohász (Do- 
bossy, C sizm adia) 267:33 , 2.
M átraa lja i B á n y ász  (M olnár, 
H orváth) 291:19, 3, S lavia  Zvo
len  (Jozef B e lja n sk l, M iroslav  
M anica) 297:53.

N<51 U. o sz tá ly  (FNA II.): (26 
Induló, 7125 m , 6 ellenőrző  
pont) E g y én ib en : 1. M ohácsi 
M árta (M á tra a lja i B ányász) 
104:14, 2. Je n o v a i E rzséb e t (Sze
gedi Tervező) 122:40, 3. S ári
A nna (H ó dm ezővásárhely i F ra n 
k e l Leó T ech n .)  127:39, Csa
p a tb an : 1. Szeged i T ervező 
(Jenovai, Rác) 256:36. 2, M á tra 
aljai B anya«? (M ohácsi. M alo-

sics) 260:00. 3. H ódm ező v ásár
h e ly i F ra n k e l Leó T e c h n . (Sári. 
H ódi) 281:31.

I fjú sá g i fé rf i П . o . (IF  IL ): 
(28 indu ló , 6000 m , 6 e llen ő rző  
pon t) 1. T J. TSZ. L u c e n e c  83:47, 
2. N yíregyháza  124:23, 3. S lav ia  
Z volen  138:48.

I fjú sá g i lány  II. о . (Ш  II.): 
(10 Induló , 6000 in , 6 e llenő rző  
pon t) 1. T J. TSZ. L ucenec  
143:41, 2. G ép ip ari T e ch n ik u m , 
S a lg ó ta rjá n  180:00 . 3. S lav ia
Zvolen  600 h ib a p o n t, 180:00.

A versenyzők  sp o r tsz e rű  v er
senyzésből. a  v e rse n y b író sá g  — 
k isebb  h ibák tó l e lte k in tv e  — a 
rendezésbő l je le s re  v izsgáztak . 
Szép verseny  vo lt, m éltó  a 
d icső  M agyar T a n á c sk ö z tá rs a 
ság  em lékéhez.

— V eres •—

csap a t n y erte , 12:18:35, 12:58:38 
és 14:00:17-es idővel a  MAFC 
(14:09:50) e lő tt — úgy látszik  
m eg érte  a tax ipénzt! A verse
n y e n  m ég sok é rd ek es  ered 
m é n y  szü le te tt: F é rfi I. oszt.: 
(15 km , 600 m  sz in t, 8 e. p.)
1. S k erle tz  (Spart.) 1:20:51, 2.
B ozán (MÁV lg.) 1:24:00, 3. Ba
logh  (Spart.) 1:28:25. 4. P ap p  
(MEAFC) 1:27:29. 3. Schön-
v iszky  (Spart.) 1:2:09, 6. K u s tá r  
(MAFC) 1:29:50. C sapat: 1. Bp. 
S p a r ta c u s  6:18:58, 2. BEAC
6:36:30, 3. MEAFC 6:57:23. F érfi 
II. osz t.: (10 km , 300 m  szint, 
6 e. p.) 1. M átravö lgy i (Bp. 
P o stá s )  1:15:53, 2. Selek
(MAVAG) 1:22:40, 3. Bozstk
(OSC) 1:23:45, 4. M usics (Hon
véd) 1:24:49. 5. T egzes (MAFC) 
1:25:25. 6. S zalai (MAVAG)
1:26:14. C sapat: 1. MAFC II. 
4:50:18, 2. MAFC I. 5:02:02, 3. 
MAVAG 5:04:49. F érfi 111. oszt.: 
(9 lem, 300 m, 6 e. p.) I. Nagy 
A. (Petőfi) 1:11:30, 2. Csong
rá d i (BEAC) 1:15:50, 3. Koós 
(Ó budai Szeszgy.) 1:23:34. Csa
p a t :  I. Ó budai Szeszgyár 4:48:45,
2. V asas 4:59:46, 3. BEAC 5:00:38. 
I f i  II. oszt.: (10 km , 500 m

szin t, 6 e. p.) 1. H o rv á th  (OSC) 
1:19:00, 2. S zarvas (BEAC)
1:26:25, 3. K on tra  (MÁV lg.)
1:41:30, 4. F e h é rv á ry  (Szab. u.) 
1:47:15, 5. T óth  (V. M eteor)
1:47:20, 6. P a p p  (BEAC) 1:56:10. 
C sapat: 1. Bp. MÁV lg . 5:41:00. 
2. OSC 5:43:06, 3. BEAC 5:45:30. 
Serdü lő  fiú: (5 km , 200 m  sz in t, 
6 e. p.) l. B p. H onvéd 37 perc, 
2. BEAC 41 perc , 3. MAFC 47 
perc . S erdü lő  lán y : (5 km . 200 
m sz in t, 7 e. p.) 1. BHSC 59:28,
2. OSC 1:05:30, 3. BEAC 1:15:20. 
Női □ . o sz t.: (9 km . 300 m , 6 
e. p.) l . Schellné (Postás) 
1:11:20, 2. T ó th  (Postás) 1:12:34,
3. H an u sz  (MAFC) 1:19:40, 4.
B ánhegyi (BEAC) 1:30:35, 5.
G alb lcska  (Pedag.) 1:31:33, 6.
B udai (BEAC) 1:41:35. C sapat: 
1. P o s tá s  2:23:54, ?.. MAFC
3:30:05, 3. BEAC 3:38:57. Női 
I. osz t.: (9 k m , 150 m  sz in t, 6 
e, p.) 1. H egedűs A. (BEAC) 
1:18:15, 2. M onszpart (Bp. P e
dag.) 1:22:30. 3. B alázs (Pedag.) 
1:36:10, 4. P á l (Pedag.) 1:39:30, 
5. G yőry  (Pedag.) 1:41:00, 6.
T u re h á n y l (BEAC) 1:41:59. Csa
p a tb a n : a Pedagógus győzött 
a  BEAC és a MAFC elő tt.

NAGYBANYA
ez év ben  m ár ny o lcad szo r ren
dez te  m eg az MTS N ógrád  m e
gyei T anácsa  T erm észe tb ará t 
Szakszövetsége a  „T anácsköz
tá rsa sá g !” tá jékozódási em lék- 
v e rse n y é t. A v e rsen y  egyre 
n övekvő  n ép szerű ség ére  jel
lem ző, hogy a h a t verseny- 
szám b an  közel 250 fu tó  állt 
ra jth o z , k öztük  k é t  csehszlo
v ák  egyesü let 30 versenyző je .

A szép Időben kedvező ta la 
jo n . k o rszerű en  ja v íto tt  té rkép  
seg ítségével m egrendezett ver
sen y en  az a láb b i eredm ények  
szü le ttek .

F érfi I. osz tály  (FFA I.): (85 
in d u ló , 10 575 m  táv , 6 ellen
ő rző  pont) E gyén iben : 1. De- 
seő  László (Bp. H onvéd) 84:51, 
?.. N yári T am ás (Bp. V örös Me-

KÖRNYÉKÉN,
teor) 91:50, 3. H o rv á th  Attila 
(OSC) 95:09. C sap a tb an : 1. Bp. 
H onvéd  (B orosznokl, R lbényi, 
T h ie rín g , Deseő) 429:23, 2. BEAC 
(Papp . B árány , Szarvas, F rld - 
rich) 438:36, 3. B p.-i S partacu s 
(Skerlecz , B alogh, P ataky , 
S ch ö n v lsk y  Gy ) 494:32.

N ői I. osz tály  (FNA I.): (14 
Indu ló , 7800 m  táv , 6 ellenőrző  
pont) E gyéniben : 1. M onspart 
S a ro lta  (Bp, Pedagógus) 68:53,
2. H egedűs A gnes (BEAC) 74:13,
3. T u re h á n y l P iro sk a  (BEAC) 
77:24. C sap a tb an : 1. BEAC (He
ged ű s T u reh án y l) 151:37, 2. Bp. 
P edagógus (M onspart, Cser) 
153:38, 3. Bp. V örös M eteor (Ba
bai. Szabóné) 171:15.

F é rfi II. osz tály  (FF A II. o.): 
(68 Indu ló , 9625 m , 7 «ellenőrző

T an ácsk ö z tá rsas ig l em lék v ersen y en

A LEGNAGYOBB SZAKOSZTÁLY Ü ZE N I...
Az ország Legnagyobb taglétszám ú te rm észetjáró  szak

osztálya, a 316-os ITSK — iskolai sporlszakkör. Csak a 
tavaszi szünetben kerü lhe te tt sor az év első je lentős tú 
rájára, az idei legnagyobb jelentőségű feladat, a  .,100 km  
a Vörös H adsereg ú tjá n ” mozgalom beind ítására. 38 fő 
te ljesíte tte a tú rafe lté te leket: ké t tanár és harm inchat 
diák, köztük nyolc kék tú ra  jelvényes term észetjáró . A 
túra k ísérleti jellegű, a  tapasztalatok alap ján  a leányok 
szám ára is beind ítják  a  mozgalmat.

— Legszebb élm ényünk: több hegyoldalon 15—20 
cm-es hóréteget ta lá ltunk  — m ondja Sztankó János szak
osztályvezető, — Egyes helyeken nehezem tájékozódtunk. 
Erdőírtás következtében hiányoztak a tu ris ta je lzé sek . . .

Tanulságos volt Miskolcon az avasi tv-relé , Sárospata
kon pedig a  Rákóczi v á r  megtekintése.

A frissítő  hatású tú ra  után a  diákok m inden bizony
nyal könyebben vészelik á t az „év végi h a jrá ” nehézsé
geit . . .

Ujházy György
ta n á r

G O M B Á K
A lerm észetkedvelo  em bert — turistái, vadászt stb. 

— nem  csupán virágaival, vadon term o gyüm ölcsei
vel, de gombával is gyönyörködteti, táplálja a mező, 
a rét és az erdő. A  kirándulót m ind járt a kertek  
alatt m egállítja a fehértestű  csiperkegomba. Ezeket 
a gom bákat gyakran p illanthatjuk meg a kereskedé
sek kirakataiban is, m ert ezt term esztik  a budafoki 
pincék m élyén  sam píongomba néven. A  fehérkalapos, 
fiatal csiperkének a kalapja alja rózsaszínes, későbbi 
korában vörös és egészen vénen m ár feke te , de ekkor 
m ár nem  ehető.

A  háza ink közelében, a májusi ré teken , legelőkön 
terem  az egyik legkedveltett ehető gom bánk a csirke- 
gomba, am elyet a fa lusi nép szekfúgom ba néven  is is
m er. A z  igen apró, barnásszínű gom bát a. fa lusi gye
rekek  szokták kitartással, türelem m el összegyűjteni.

A hegyvidéki erdőkben sokszor m ár március
ban is igen gyakoriak az úgynevezett kucsmagom
bák. Kalapja felü le tén  a mézes léphez hasonló rácso
zat van. M ind jó  ehető gomba, a piacon is szokták  
árulni és aszalásra rendkívü l bevált. N éha még őszön 
is előfordul.

E gyik legelterjedtebb és legjobb erdőn termő éti 
gom bánk, a kellem es illatú, sárga színű rókagomba. A  
városi piacok gyakran szinte sárgálni szok tak  az ott 
árusíto tt rókagombáktól.

Legnépszerűbb és legjobban ism ert gom bánk  az erdei 
vargánya. Külföldre is sokat szá llítunk ebből. A  szá
ríto tt vargányalevest m inden táján a világnak kedve
lik. A gomba háta egynem ű barna, a kalapja alja fe 
hér, később sárgászöld.

G om baszedésnél legyünk nagyon óvatosak, ne bíz
zu n k  e tek in te tben  saját m agunk szakértelm ében sem, 
hanem  a szedett gombát okvetlenül m u tassuk be a 
gombavizsgálónak.
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S áro sp a tak o n , 
a  Rákóczi v á rb a n

Lapunk arró l értesült, 
hogy a  M agyar 
Hajó- és Darugyár 

Váci Gyáregységénél a 
m ú lt nyáron a lak u lt meg a 
term észetbarát szakosztály, 
s m áris igen szép eredm é
nyeket tud felm utatn i. Er
ről beszélgettünk Vavrik  
R om án  laboratórium vezető
vel, a fiatal term észetbarát 
szakosztály elnökével.

— Mióta az eszem et tu 
dom, mindig tú ráz tam  — 
m ondotta V avrik Román. 
— Szabadidőmet, vasárnap
ja im at mindig a  term észet
ben töltöttem. A zt is le
hetne  mondani, hogy szor
galm as „tem plom járó” va
gyok, m ert az erdő  az én 
templomom. Ügy érzem, 
hogy a fák, bokrok és vi
rágok társaságában csak 
őszintén lehet beszélni. 
Ezért is imádom a term é
szetet.

A gyáriak tud ták , hogy 
családom m al nyáron k a jak 
tú rák a t szoktunk tenni a 
Dunán, vasárnaponként. 
Verőcétől felevezünk P ilis
m aróiig, s a több órás túra

A FÁK, VIRÁGOK TÁRSASÁGÁBAN 
AK ŐSZINTÉN LEHET BESZÉLNI

EGY ÉV ALATT NÉGYSZERESÉRE NŐTT 
A VÁCI HAJÓZÁSI SZAKOSZTÁLY LÉTSZÁMA

u tán  fürdőzünk, napozunk, 
úszunk. A naplem entével 
együtt „lecsurgunk” . Ahogy 
a nap  ballag a  hegy mögé, 
úgy érünk  mi is haza.

Lehoczky M iklós b a rá 
tom  is, aki hegesztő techno
lógus nálunk, régi túrázój 
ö  is családjával, feleségé
vel és két fiával, já r ja  a 
a hazai tá jakat, s évek ó ta 
a  T á trá t is. G yakran elő
fordult. hogy a gyáriak  Le- 
hoczkyékkal, vagy velünk  
találkoztak túrázás közben, 
a  hegyek között vagy a 
D unán. Ilyenkor úgy érez
tük  m agunkat, m in t a  szét
h u llt — vagy össze sem  fo
gott — kéve. Felvetődött a 
kérdés: m iért nem já r ju k  
együtt, kollektíván, a h e 
gyeket, völgyeket? M égis
csak m ás volna, ha te rv 
szerűen és szervezetten tú - 
rázhatánk! Sportegyesüle
tünkben  a m últ évig — 
nem  h iába hajógyár v a 
gyunk, s itt  a Duna! — eve
zős, kajakosok és m otor
csónakosok működtek. T a
valy nyáron azután — a 
felm erü lt társadalm i igény
nek megfelelően — é le tre  
h ív tuk  a term észetbarát 
szakosztályt. A tagság — 
m int régi term észetjárókat 
— Lehoczky Miklóst és en 
gem választott be a vezető
ségbe: én lettem  a szakosz
tály  elnöke, Lehoczky b a 
rátom  pedig a  túravezető.

A zóta m eghatározott p rog
ram  szerin t dolgozunk. F él
éves te rvünk  van. H ét vé
gére m indig kétnapos tú 
rá t veszünk tervbe, a v asár

nappal m egtoldott kettős 
ünnepekre pedig három 
naposat. Esetleg úgy egyez
te tjük  szabadságidőnket, 
hogy együtt hosszabb tú rá t 
tehessünk. De hadd ad jam  
á t a szót a  túravezetőnek. 
Ez az 6 „reszortja”.

— Nemcsak a közeli 
hegyvidéket keressük fel — 
m ondotta L ehoczky M iklós 
— , hanem  — m inthogy a 
vállalatvezetés jóvoltából 
rendelkezésünkre áll a  vá l
lalati busz — távolabbi he
lyekre is olcsón és könnyen 
eljuthatunk. E nnek a ked
vező helyzetnek köszön
hető, hogy alig egyéves 
szakosztályunk több a lka
lommal nagyobb tú rá t is 
lebonyolíthatott.

Tavaly szeptem berben 
szép dunántúli u ta t te ttünk. 
Láttuk  V árpalotát, a he
rendi porcelángyárat, a fer- 
tődi kastélyt, a ják i tem p
lomot, a szom bathelyi ne
vezetességeket és részt vet
tünk  a kőszegi nem zetközi 
turistabálon. Közben sok 
jó levegőt szívtunk és gyö
nyörködtünk a D unántúl 
lankáinak, erdeinek, nyár
végi v irágainak  sajátos 
szépségében. K ezdtünk 
valóban összeforrni, eggyé 
kovácsolódni. így történt, 
hogy még ugyanebben a 
hónapban, „szeptem ber vé
gén” bükki tú rá ra  kerü lhe
te tt sor. Sokan m ost já rtak  
először Egerben, Miskolcon. 
De m indenkinek élm ényt 
je len te tt ez a két város és 
környéke: a term észeti
szépségek, a m űvészeti, tö r

ténelm i em lékek bősége és 
nagyszerűsége. O któber kö
zepén a Zem pléni-hegység
ben túráztunk. A négy nap 
a la tt várakat és várrom o
k a t láttunk, átm entünk  bá
jos kis hegyi falvakon. 
Széphalm on Kazinczy Fe
renc em lékének adóztunk, 
Sárospatakon pedig Rákóczi 
v á rá t és az ősi kollégium ot 
tek in te ttük  meg, s — a vá
rostó l nem messze — a 
környék egyik nevezetessé
gét, a Tengerszemet. Gaz
dag, hasznos, gyönyörű ú t 
volt ez!

A nyári szabadság ide
jé re  külföldi tú rá t terve
zünk: a M agas-Tátrába ké
szülünk, mind a cseh, m ind 
pedig a lengyel oldalra.

Szakosztályunknak je len
leg hatvan  szervezett tag ja 
van, nagyobb részben gyári 
dolgozók, a többi családtag 
és — vőlegényjelölt. E leg
u tóbbi kategóriának az a 
sajátossága, hogy kissé vál
tozó je lle g ű . . .

A szakosztály á ltal ren 
dezett vetítettképes elő
adások, a túrákról szóló el
beszélések, a tá tra i tú ra  
term észetes módon tobo
rozza az újabb és ú jabb  ta 
gokat. Egy éve tizenöten 
kezdtünk , m int alapító  ta 
gok, s ez a szám ilyen rö
v id  idő a la tt megnégyszere
ződött. Szakosztályunk te
h á t fejlődőképes és egyre 
több, szebb, nagyobb él
m ény t ígér a tagság szá
m á ra  — mondotta befeje
zésül Lehoczky Miklós.

, ' ' _ " 
B a r l a n g k u ta t á s

D ózsa te rm észe tjá ró k  „T o ldv” b. . lung k u ta tó  cso p o rtjak én t 
m ű k ö d n e k  ezu tán  a  T o ld y  G im názium  b a r la n g k u ta tó i, m iu tán  
az Ú jp e s ti Dózsa S. E. T erm észe tjá ró  S zak o sz tá ly a  fe lv e tte  
ó k é t so ra ib a . A csoport .április a-töl l l - ig  hagy o m án y o s k u ta tó - 
te r ille té n , a  K eszthely i-hegységben  fo ly ta tja  a  eserszeg tom ajl 
K ú t-b n rlan g  fe ltá rásá t es m egvizsgálja  a tap o lca i R atsány i 
G im názium  tanu ló i á lta l a  köze lm ú ltb an  fc lied ezc tt ba la ton - 
ed e ric s i b a rlan g  to v á b b k u ta tá sá n a k  leh e tő ség e it Is.

A B u d ap esti Vóriis M eteor te rm é sz e tb a rá t b arlan g k u ta tó  
c so p o rtja  Bódvaszilas h a tá r ib a n  lé te s íte tt k u ta tó tá b o n  áp rilis  
2-tot 11-ig és a  M eteo r-barlang  to v á b b -íe ltá ró sá n  dolgozik. A 
cso p o rt n éh án y  k u ta tó ja  C sehsz lovák iában  az  A lsóhegy T orna- 
vö lgyi lá b á n a k  k a rsz tfo rrü sa lt tan u lm án y o zza  és az e lm últ 
évben á lta lu k  fe lfedezett P á lu tíe j-b a r la n g já t k u ta t já k  á t és 
m é rik  fel.

Az Ó budai Szeszgyár „K in izs i” S. K. te rm é sz e tjá ró  barlang-
k u ta tó i, az  E gyesült Izzó k ö n n y ű b ú v ára iv a l összefogva, a rozs- 
ny ó i b a r la n g k u ta tó k  m eg h ív ására  a sz lo v ák ia i B uzgó-barlang
ban  k ísé rlik  m eg a fo ly ta tá s t elzáró  sz ifo n  á tú szásá t.

D. Gy.

Miért látogatják kevesen?
K edves „ T u ris ta ” ! M árcius 27-én v a s á rn a p  V ili-kor é rk e z tü n k  

a PálvölgyJ csep p k ő b arlan g h o z . M ár tö b b e n  v árak o z tak  ta n á c s -  J* 
ta lan u l a hűvös szélben . A p é n z tá rh o z  m en tü n k , de o tt nem  
ta lá l tu n k  senk it. H áro m  fé rf i a b a r la n g  b e já ra tá n á l levő iro d a  
és eszpresszó é p ü le té re  egy n a g y m é re tű  tu ris ta je lv én y t p ró 
b á lt  felhelyezni. T ő lü k  é rd ek lő d tü n k , hog y  lesz-e vezetés, s 
c sa k  lm m el-ám m al v á la szo ltak : e se tle g  8Д11-ког.”

T ovább  v á rak o z tu n k . K özben ú ja b b  lá to g a tó k  érk ez tek , s 
v á rak o z tak . Az idő  m ú lt, s az e m b e re k  haza in d u ltak , k ö z tü k  
m i is, tizenketten , a k ik  fe lá ld o z ták  a  v a sá rn a p  d é le lő ttjü k e t, 
ho g y  ezt a p á ra tla n u l szép b a r la n g o t m eg tek in thessék .

A b arlan g  vezetősége a  „ T u ris ta ”  m á rc iu s i szám ában í r t  c ik k 
b en  elpanaszo lja , hogy  a b a rlan g o t k e v esen  keresik  fel. M ost 
m á r  m eg értjü k  m iért.

A b arlan g  k ö rn y é k e  igen  szem etes, am i nem  n y ú jt ke llem es 
lá tv á n y t az o d aérk ező k n ek .

K ö te lesség ü n k n ek  é re z tü k , hogy ez t m e g ír ju k , és sz ere tn é n k , 
h a  a  jövőben ily en  m eg lep e tés n em  é rn é  a lá togatókat.

C ecző E rnő és felesége , 
B udapest



REJTVÉNY-TÚRA A BALATONHOZ
A MAGYAR TERMÉSZETBARÁT SZÖVETSÉG ÉS A „TURISTA” REJTVÉNYPÁLYÁZATA

Előző szám unkban jeleztük az alábbi rejtvénypályázatot:
1. A rejtvénypályázat négy fordulóból áll. A három  

első forduló kérdései a május, jún ius és jú lius havi 
„T uri6tá”-ban jelennek megt A  negyedik forduló, 

a döntő, a K ilián Telepi Nemzetközi T erm észetbarát 
T áborban kerü l lebonyolításra. A kérdésekkel egy
idejűleg m egadjuk az egyes kérdésekre kapható  
m axim ális porvtszámat. Megközelítő jó válaszok ese
tén  a szerkesztőség arányosan kevesebb pontot ad 
hat.

2. A pályázaton részt vehet a  lap  o lvasó i, közül bárki, 
aki a  helyes válaszokat beküldi a

„Turista” szerkesztőségébe,
Bp. V., Rosenberg hp. u. 1. címre.

Határidő: m ájus 20.

3. Egyes fordulókban értékes d íja k  kerülnek kiosztásra, 
a  legtöbb pontot szerzők között. Egyenlő pontszám ok 
esetén sorsolással döntünk. Az egyes fordulókban 
szerzett pontokat a  résztvevők tovább viszik m aguk
kal (a nyertesek is) a főd íjkén t folyó összetett pont-

* versenybe (döntőbe). A döntő első helyezettje két
személyes sátrat, a továbbiak gumimatracokat, tábo
rozási- és turista felszereléseket nyernek,

4. Az összesített pontversenyben legtöbb pontot elért 
h a t versenyző a Kilián telepi táborban rendezendő 
nyilvános vetélkedőn dönti el a végső sorrendet. Az 
összesített pontverseny 7—15 helyezettjei is d íjazás
ban részesülnek.

5. A döntőbe ju to tt versenyzőket a  rendezőség VII. 30-ig 
írásban értesíti, m iután az augusztusi szám ban a  ko
rábbi lapzárta  m iatt--nincs lehetőség az eredm ény 
közlésére.

6. A döntőbe ju to tt hat fő útiköltségét té rítjü k  és kí
vánságukra tábori elszállásolást biztosítunk.

I. forduló
1. Az idei nyári tábor helye K 1LIÄN TELEP

Ennek betűiből minél több új, önállóan alkalm azható 
(nem ragozott) magyar szót kell összeállítani. M inden 
betű annyiszor használható fel, ahányszor előfordul 
az alapszóban.
(5 szóig 1 pont, 10-ig 3 pont, 15-ig 7 pont stb. 40 szóig 
15 pont. Ezen felül m inden további szó fél pont.)

2. Melyik m agyar olimpiai bajnok tervezett sportléte
sítm ényt és mi az? (6 pont)

I
Hová tervezik  az uj úttörővárcst? (3 pont)
Egy tu r is ta  a hegytetőn levő turistaházból reggel 
8 -kor e lindu l a  völgyben levő faluba és 12 -kor é r
kezik oda. M ásnap reggel 7 -kor ugyanazon az úton 
indul vissza és 14 -kor érkezik  m eg a turistaházhoz. 
Végig ugyanazon az úton megy, sehol sem té r  le az 
útról. V an-e az útnak olyan pon tja  ahol lefelé és 
felfelé m enet ugyanazon időpontban halad át, ha ú t
közben egyszer sem áll meg? A m egoldást röviden és 
szem léletesen indokolni is kell. (A távolságok és se
bességek nem  lényegesek.) (10 pont).

5. Hol v an n ak  M agyarországon szívalakú sírkövek? (6 
pont) r

6. M ikor és hol voltak a M agyar T erm észetbarát Szö
vetség országos táborai? (8 pont)

7. M egnevezendő 5 m agyar község, m elyek 800 m ten
gerszint fele tti m agasság fele tt te rü lnek  el. (5 pont)

8. Betűszámban.
Az a lább i betűk m indegyike egy-egy szám jegyet je- 
je n t (0 is lehet, de ezzel nem  kezdődhetnek a szá
mok). A  m egadott m űveleti jelek a lap ján  — m elyek 
vízszintesen és függőlegesen írnak  elő bizonyos m ű
veleteket — m egállapítandók az egyes számjegyek. 
Az eredm ényeknek m inden irányban helyeseknek 
kell lenniök.

A B C  — D D C = = E F B  
: +  —

G H X G G =  D B H
C A  +  D C E  =  D A G  (12 pont)

9. M elyik az a m agyar szó, am elyiken egym ásután  7 
pont (ékezetként) van. (5 pont)

10. K eresd a szót.
M egállapítandó az az  ötbetűs, nem  ragozott m agyar 
szó m élynek összes betűi az alábbi szavakban van
nak  elrejtve. A szó u táni szám azt je lenti, hogy az 
illető  szó egy, ill. két helyen tartalm azza az e lre jte tt 
szó helyes betűit. Ha a re jte tt szó betű je más helyen 
fordul elő  az nem  szám ít a  m egadott szám nál. (Pl. 
h a  az e lre jte tt szó IRODA úgy RÁDIÖ-ban nincs ta 
lá lat, de OPERA 1, mivel az  А-betű m indkét szóban 
az 5. helyen van. HELÉN 2, KELEP 2, KALAP 1, HA
RAG 1, TOROK 2 (10 pont).

3.
4.

Baedeker helyet t . . .
Bécs, Ausztria fővárosa, a turisták paradicso

ma. A  Stephansplatz és a Graben sarkáról le
nyűgöző kilátás nyílik  a Schwarz-geschäftre, va
lam int a Darvas csúcs(forgalom)-ra. A  szivárvány  
m inden  színében pom pázó orkánok, a mályva, 
margaréta, ciklámen üde szépségében kibonta
kozó nylonkendők lenyűgözik a term észet szerel
m eseit. Örákig állnak itt  a helybeliek és órákért 
a magyar turisták.

A  m erészebbek m egm ásszák a G em gross égbe
nyúló  ormait is, de az idősebbek és fáradéko
nyabbak sem fosztják m eg m agukat ettő l az élve
zettől, hiszen mozgólépcső segítségével is fe lju t
hatnak az örök jó birodalmába, ahonnan mese
szép kilátás nyílik  a magasan tornyosuló inghal
mazokra, m elltartódom bokra. L en t a mélyben  
fürge gyíkcipők tű n n ek  fe l és krokodiltáskák tá
togatják szájukat az ám uldozó turistára.

A  vándor ezután d élnek veszi ú tjá t és eljut a 
tenger királynőjéhez, Velence városába. A ki sze
re ti a szépet, az lehorgonyoz a Rialto hídja alatt.

A m i szép és jó a term észetben, azt a m ohó turista  
szem ek  m ind m agukba isszák, sőt a fogékonyab
bak végig is tapogatják és a jkukró l fe lhangzik  
az örök emberi kérdés „Quanta costa?”

N ápoly feje fö lö tt m int tündöklő korona em el
ke d ik  a V ezúv tűzhányó. Ez a hegy pom pás lát
vá n y t n yú jt az ócskapiac felől szem lélve. M ennyi 
szépség, m ennyi báj, és m ilyen  olcsó árak! M i
lyen  ham isítatlan m editerrán hangulatot árasz
tanak  a m oher kardigánok, m ily édesen szól a 
bendzsó a leértékelt tranzisztoros készülékekből 
(jól körül kell nézni, m ert könnyen  becsapják 
az em bert a gazemberek!), s m in t a liguri ten 
ger hűs hullámai sim ogatják a teste t a színes 
női selyem blúzok.

M ire leszáll az est, a Sorrento felő l fe ltű n ik  a 
hold ezüstje, teli élm ényekkel és teli ko fferekkel 
gondol a turista  a látottakra s arra, hogy nem  
kell több hegyet, másznia, csupán egy Hegyes 
halm on átjutnia.

(novo)
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KÖZVÉLEMÉNYKUTAT AS :

Hogyan öltözködjön
a turista

Fotósainkat egyik tavaszi 
vasárnap reggel k ikü ld tü k  a 
m argithidi H év-végállo
m áshoz, hogy fén ykép eke t 
készítsenek az ott ilyenkor  
m indig  özönlő term észetjá
rókról. A  legtöbb kép hasz
nálhatatlannak bizonyult, 
m ert az előtérbe többnyire  
olyan szem élyek kerültek, 
a k ikn e k  az öltözéke, a fe l
szerelése — enyhe k ife je 
zéssel — nevetséges volt. 
Célszerűtlen, korszerűtlen  
és mulatságos.

Mi a célszerű öltözet he
gyekben  és erdőkben? A z  
egészséges réteges öltözkö
dés fontos, a bakancs, és 
benne a vastag gyapjú
zo k n i  — még a kánikulá
ban is. Van olyan terep, 
ahol ajánlatosabb nőknek  
is a nadrág, m int a tetsze
tősebb szoknya. Beszélni 
lehetne it t  arról is, ízlés- 
tslen-e, ha a turista kalap
ján, kabátján háromszáz 
csörgő jelvénnyel m egter
helve je len ik  meg a talál
kozókon. Ennyi jelvény  — 
m ondják  — a vitrinbe  
való, nem  az öltözetre.

M egoldatlan fiataljaink  
.„cekker-ügye" is. Nem  sze-

re tik  a hátizsákot., inkább  
nehéz terheket cipelnek  
fé lkézze l vászontáskákban. 
Vajon tudják-e, hogy fiatal 
korban m ilyen egészségte
len a fé lkézze l hurcolt te 
her?

Ízlésbeli vitára is szü k 
ség van a „ turistakülsejű’’ 
term észetjárók összképé
nek  kialakításában. B izo
nyos helyen  — táborban, 
bozóttalan túrán  — jó  a 
short. De sokan jobban  
teszik, ha sínadrágban, 
könnyű flanelt pantalló
ban je lennek meg  az ösvé
nyeken, talán nem  kell 
m agyarázni, m iért.

A  probléma tehát sok
ágú. Szerkesztőségünkbe  
sok levél érkezik, legtöbb
ször a hibákat teszik szó
vá.

M ielőtt közlésükbe kez
denénk, kérjü k  olvasóin
kat: a tapasztalatok alap
ján  kialakult hasznos di
va t terjesztésére írjanak  
„Hogyan öltözködjön a tu 
rista" című, indítandó ro
va tunknak.

V árjuk  a hozzászóláso
kat!

É led a term észetjárás 
az Élelmezésügyi M inisztériumban

Az Élelmezésügyi Minisztérium Kinizsi Sportkörében tömö
rülnek mindazok* akik részt vesznek különböző sportágak 
művelésében, A sportkörön belül mér évekkel ezelőtt meg
alakult a természetjáró »*aIfo*«Aly.

A mozgalom azonban a legutóbbi idők folyamán vesztett 
lendületéből, hiányzott a módszeres szervezés 1«. Ezért a sport
kör vezetősége nemrégiben úgy határozott, hogy a szakosz
tály vezetőségét kibővítik lelkes természetbarátokkal. Közöt
tük van Várhelyi András, aki teljesítette már a Kék-túrát Is, 
továbbá Szepesi Jánosné, dr. Hóna Gyula, dr. Sodin György, 
valamint Engel Sándor.

Egyébként az Élelmezésügyi Minisztérium ipari vállalatai
nál lt jelentkeznek a természetbarát mozgalom feléledésének 
Jelei. A Budapesti Konzervgyár l, számú üzemegységében, 
•  IX, kerületi Gém utcában a Kinizsi Konzerv SK-nak hat
vanöt tagja van. Bánlaki József gépkocsivezető irányításával 
az év folyamán már Kék-túrán vettek részt a tagok, mludkét 
esetben a budai hegyvidék legszebb tájait keresték fel. d* ** 
ország sok más tájával is ismerkedtek már.

Jól sikerült az első

budapesti te rm é sz e tb a rá t h é t
Csaknem valamennyi fővárosi kerület és klubhelyiséggel 

rendelkező szakosztály megrendezte klubestjét, ünnepségét. 
Ezek közül is kiemelkedő volt a Bp, Vörös Meteor klubestje 
— melyen dr. Pápa Miklós tartott előadást „a  természetjárás 
múltja, jelene és jövője" címmel, majd képes vetélkedőt ren
deztek a fiataloknak. Igen színvonalas klubestet rendeztek a 
XIV. kerületiek a Szálló Pál Művelődésházban, új klubhelyisé
gükben. Tőbbszázan gyönyörködtek а XII. kerületi szövetség 
szép túrafotó-kiáltitásában a MOM Művelődési Ház kupolater
mében. Bensőséges ünnepség volt а XI. kerületi Természet
barát Klub megnyitása a Villamos Szigetelő és Műanyaggyár 
kultúrtermében. A csepeliek Is kitettek magukért: ez a ke
rület egymagában négy rendezvénnyel vett részt a Termé
szetbarát Hét több mint száz Uisebb-nagyobb eseménysoro
zatában.

Az április 3-ára tervezett motoros rejtvénytürát, sajnos, el
mosta az idő, de — ügy értesültünk — később megrendezik. 
Viszont váratlanul sok szurkoló Jelent meg a Felszabadulási 
Emlékverseny nyilvánosságra hozott vittóállomásain és zsúfo
lásig megtelt a Budapesti Természetbarát Klub az április 7-lkl 
ünnepi estén, ahol Balogh Dezső és Madaraasy Dezső vetí
tették le a svájci cseretúrán készült képeiket és a TURISTA 
„légszebb túrám" ctmü pályázatának döntőjére is ekkor ke
rült sor.

A megnyitó ünnepségének a vendégelt meglepetés várta. 
Ajándékmúsort kaptak, melyen Polgár Judit clőadómüvésznö, 
Horányl Ervin operaénekes, Fekete István, a Magyar Rádió 
karnagya. Oláh Csaba és Horváth Antal lepett fel.

BUDAPESTI TERMÉSZETBARÁT KLUB
(Nyomdaipari Dolgozók Szakszervezeti Székháza) 

VIII., Kölcsey u. 2.

M Á J U S I  P R O G R A M J A

Május 2. hétfő: Honnan hoztuk háziállatainkat?
Dr. Anghy Csaba professzor, a Budapesti Á lla tkert fő
igazgatójának vetítettképes .beszámolója mongóliai, le- 
bédiai és etelközi kutatóútjóról,

Május 5. csütörtök: Turistaházaink továbbfejlesztése. 
Előadás a tu ristaházak  rekonstrukciós és fejlesztési te r
véről. Előadó: dr. Szőke Pál, a  TKV. osztályvezetője. 

Május 9. hétfő: Űtikalauzkiadásunk fejlesztéséről. 
Előadás a MEDICINA K önyvkiadó távlati terveiről. 
Előadó: Dely Károly a M EDICINA szerkesztője.
2. Kisfilm-est (kultúrteremben).
„M indent tudni akarok’’ sorozat V. előadása. (F iren
zei találkozás. Gyerm ekszem m el. Háromcakkos tüskés 
picóhal. Búcsú egy igaz em bertől. Tám adás a felhők 
ellen.)

Május 12. hétfő: A barlangok veszélyeiről.
Érdekességek a barlangi m entők tapasztalataiból. Elő
adó: dr. Dénes György, a B arlangi Mentőszolgálat veze
tője.

Május 16. hétfő: Ritka gomba-leletek.
(Az em eleti kultúrterembein.)
Előadó: dr. K alm ár Zoltán, tudom ányos kutató,

Május 19. csütörtök: 1. Vízitúrázók klubestje. 
F ilm bem utató Európa folyóiról a Nemzetközi D una- 
tú ráva l kapcsolatban.
2. Mit mesélnek a budapesti villamosok? 
Turistaszem m el a főváros járm űvein . Gesztelyi Nagy 
Zoltán elbeszélése.

Május 23. hétfő: Nem minden szolidusz — szolidusz!
Előadás a term észetjárók ku ta tó  m unkájáról. Előadó; 
dr. Kovács Miklós muzeológus.

Május 30. hétfő: 1. A tulipánok és szélmalmok hazájában. 
Élménybeszámoló diavetítéssel Hollandiáról. Előadó: 
Balogh Ferenc tanár.

Az előadások, film vetítések kezdete mindig pontosan 
6 óra. Belépés klubtagoknak d íjta lan , vendégek szám ára 
2,— Ft.
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FîrotokoiI-nap bejött a vézna  
kis ágak között, sárga 
pöttyöket ken t a te- 

levényre. Olyan gusztusos 
volt az erdő, hogy k é n y te 
len voltam  harsány dallal 
kifejezésre ju tta tn i derűs 
világlátásomat. Még az első 
tirádáig sem ju to ttam . 
K ázm ér már húzta az or
rát.

— Elég — m ondta. — 
Lábbal tiprod az erdőt.

— M ivel tiporjam ?  — 
fogtam  élcre az ügyet. — 
Csak nem gondoltad, hogy 
kézállásban m asírozok a 
Sakálkőig?

— Tudod jól, hogy nem  
igy értettem . Arra céloz
tam  csupán, hogy állati 
kornyikálásoddal feldúlod  
a berkek békéjét. A z  erdő
ben csak a m adár dalol
jon.

— A  madár is állat — 
szögeztem  le és dacos ciga
rettára fakadtam . K ázm ér 
egy pillanat alatt k iü tö tte  
a  kezemből és elhantolta  
egy vakondtúrás kellős kö
zepén.

— Cigaretta — mondta  
és orra szem látom ást lett

m ind csálébb és csálébb. — 
Gyönyörű. Neked sm afu az 
erdők protokollja. A z erdő
ben c s a k . . .

— . . .  csak a madár ci
garettázzék  — m ondtam , 
m ert tanulékonyságom  
közbeszéd tárgya. — Ügy 
éljek, a következő szarkát 
m egkínálom  egy Fecskével. 
Madár — madár.

— V annak íratlan sza
bályok, am elyeket betar
tani em inens kötelesség  — 
m ondta Kázmér. — Erdő
ben énekelni, erdőben ci
garettázni . ■. Még jó, hogy  
virágot nem szedsz.

— M inek cipeljem  egész 
nap azt a zöldséget? M ajd  
visszafelé.

— Csak a testem en ke
resztül — mondta K ázm ér  
és nekem  már el is m en t 
a kedvem  az egész virág
tól.

N yom ott hangulatban  
érkeztünk a Sakálkőhöz.

Ez a kis szikla  onnét kapta 
a nevét, hogy profilban ha
sonlít egy kutyához, am ely
nek a gyom rában éppen 
keresztbeáll egy velőscsont 
és hasztalan igyekszik sza
badulni tőle.

K ázm ér a m arkomba  
nyom ott egy spulni ruha
szárítót.

— Na — mondta  —, sza
ladj fel gyorsan a Sakálkó  
tetejére, aztán dobd le a 
kötelet és húzz fe l engem  
is.

— M iért nem  te szaladsz 
és m iért nem  engem hú
zol?

— En alpinista vagyok 
— mondta Kázmér gőgö
sen. — A laikus gyalog is 
felm ászhat, de az alpinista 
csak k ö té lle l különben k i
golyózzák. Ez a sziklák  
protokollja.

Egy óra elteltével félig  
ájulton és egész bambán  
nyúltam  el a kutya  fülén.

M inden  tagom lüktetett, 
m in th a  tetőtől talpig arté
riából lettem volna s a te
nyerem  kvázi m egszűnt. 
K ázm ér kezét ellenzőnek  
használva tekin te tt végig 
a Icörnyéken, m in t valami 
egészen visszataszító ellen
tengernagy. A m ikor látta, 
hogy senki sem  közelít, 
hozzám  fordult.

— Van egy tin taceru
zád?

Még mindig csak a fü le 
m en  tudtam  lélegezni, hát 
a szem em  sarkából böktem  
a briftasnim  felé. A z alpi
nista  megnyálazta a tin ta
ceruzát, aztán fe lír ta  a Sa
ká lkő  szűzi tetejére:

— Itt voltam, Kelem pász  
K ázm ér, D em binszky utca 
IS. bé.

M ert az erdők proto
kollja  nagy dolog. De az 
em ber leghőbb vágya m ég
is az, hogy valam i módon 
nyom ot hagyjon a világ
ban.

Hát pusztu ljak el, ha 
mégegyszer fe lhúzom .

(P- P)

Palágyf L a jo s (1866—1Ш ( kö ltő , a  m o
d e rn  szociális eszm ék  egy ik  m egszólal- 
ta tó ja  kezdi így „M ájus e lse je”  c. v e r 
sét, am elyet 1890-ben í r t,  az első  m ag y ar 
m ájus e lse jé rő l:
„Teremtés legszebb, legcsodálatosabb

napja,
Légy üdvöz, május első reggele!
Mllliú munkás munkáját hagyja abba. 
Millió rabszolga láncát tépi le"

A tovább i k é t so r a  re jtv é n y  vízszin

tes 12. és függőleges 11. sz. so ra ib an  ta 
lá lh a tó .

V ÍZSZIN TES: 1. A D u n áb a  öm lik. 6. 
Vízzel e lá ra sz to tt  ta la jo n  te rm e sz te tt  gaz
dasági n ö v én y  (névelővel). 12. A Palágyi- 
v ers  fo ly ta tá sa . 14. F eljegyez . 13. K ülön
böző h an g jeg y ek . 16. K ev erék e  (a 4. négy
zet „G Y "). 18. V ércsa to rn ák . 19. A ju h  
h ím je i. 21. Az óko ri g ö rö g ö k n é l a háború  
istene , 22. ZTK. 23. Az ü g y ész  á llítja  ösz- 
sze. 25. E rre  a helyre. 26. K ie jte tt betű. 
27. K öszönés. 28. Község K om árom  m e

gyében. 29. AR. 31. A fa lió ra  teszi. 32. 
B abonás h it  v a lam ilyen  tá rg y b a n . 35. 
M ár n em  es ik . 37. A ló egy ik  fu tásm ó d ja . 
38. N ag y  feszü ltségű , m egrázó . 39. P i
casso sz ü lő v áro sa  S p an y o lo rszágban . 41 
Id e jé t m ú lja , k o rsze rű tlen n é  válik . 43. 
OA. 44. U gyanaz , röv id ítése. 45. PYE. 47. 
AR. 46. M u ta tó  szócska. 49. КТО . 51. A 
fö ld  fe lsz ín é n e k  nagyobb része . 54. Ho
nol, m ássa lh an g zó i. 55. A lvásbó l ébreszt. 
57. Az É szak i-ten g erb e  öm lő fo lyó . 58. K i
k ö tő v á ro s  az N SZK -ban. 59. F ra n c ia  vá
ros a R h o n e  to rk o la tán á l. 61. Szolm izá- 
ciós h a n g . 62. ö r lé k  ú tjá n  keletkező 
anyag , 65. H intő. 66. R itk a  férfinév .

FÜ G G Ő LEG ES: 1. Ü res h ázh e ly . 2. Ifjú 
ság iak . 3. Szeszes Ital. 4. ZL. 5. N yújtsd  
át! 6. Az egyetlen  g y a p jú te rm e lö  házi- 
n y ú l- fa jta . 7. Rag. -ra  p á r ja . 8. Z am ata ,
a ro m á ja . 9. D unántú li m egye. 10. S e ..........
se szám a. 11. A P a lág y i-v e rs  fo ly ta tá sa .
13. K isfiú  m egszólítása lehet. 14. C sonka
k ú p  a la k ú  sapkák . 17. S ú ly án á l fogva 
leh u llo tt. 19. K iejte tt be tű . 20. K icsinyítő . 
23. A szövetség i k a p itá n y  teszi. 24. A 
lö v e d é k n e k  a célba é rése . 27. Szigetek 
N y .-M ikronéziában . 30. R á ró . 33. Az egyik 
o ld a lu n k . 34. Családfő. 35. A zö ld p ap rik á
n a k  is v a n . 36. LAV. 3». E rő s feketekávé. 
40. A v a r rá sn á l h aszn á lják . 42. C sokonai 
sz ere lm e . 45. Zenei k ife jezés : N agyon 
g y o rsan . 46. ő se in k . 50. K özség C songrád 
m eg y éb en . 52. EW. 53. ö  — ném etü l. 54. 
M in d en k i Ism eri. 56. C selekszik . 58. Va
d á sz k u ty a . 60. A beszéd legk isebb  egy
sége. 62. Főzelék. 63. K ie jte t t  betű . 64. 
B iz ta tó  szócska.

B e k ü ld e n d ő  a  v ízszin tes 12. és a függő
leg es 11. sz. so rok  m eg fe jtése . H atáridő : 
m á ju s  15.

E lőző sz ám unkban  k özö lt re jtv én y  h e 
ly es  m eg fe jtése :

Van a világon sok hivatás, 
mesterség, ipar és iparkodás.
Élni, magában még nem elég, 
munkával tölti meg, aki derék.

(A szejev: Ip a ro k  him nusza)
K ö n y v ju ta lm a t n y e r t:
K a rá c so n y  István  B p. X V I., V ak B. 

u. 14/a, d r , F ajcsek  M agda Bp. VIII., J ó 
z se f  u . 36, T óth  László B p . XVIII., ju h á s z  
G y u la  u. 28, Szikszai Jó z se f  K azincbar
c ik a , T avasz  u. 3, T a r já n y i M agdolna 
K isk u n fé leg y h áza , B a jcsy -Z s. u. 19. P é te r  
É v a  O lbo (Vas m egye).
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A  Magyar Testnevelesi és Sportszövetség Országos Ta
nácsa ülést tartott. M egtárgyalta a sportegyesületek ve- 
zetöségválasztó közgyűléseinek tapasztalatait, ezenkívü l 
a II. Országos Sportnapok előkészületeit. Határozatot ho
zo tt a Tanács a honvéd sportegyesületek irányításának  
továbbfejlesztésére.

Fontos szervezeti kérdésekben  — egyebek között — a 
Tanács úgy döntött, hogy K utas Is tvá n t — tanácstagsá
gának meghagyása m ellett — fe lm en ti elnökségi tagsá
ga és elnökhelyettesi tiszte alól és kinevezte a K épes  
Sport főszerkesztőjévé. Bíró M ihályt és Ernst Tibort,
ugyanakkor elnökhelyettessé

KÜLÖNLEGES BÉLYEGZŐ- 
HELYET lé tes ít az Ú jpesti 
T e rm é sz e tb a rá to k  E gyesülete  
az  1964-ben é p íte tt Csóványos! 
..B ék e” em lékm ű m elle tti еяб- 
h ázb an . A bélyegző — m ely
n e k  ra jz á t fen teb b  közöl
jü k  — kedves em lékeztető  
le h e t az  a r ra já ró  tu r is tá k  Je
le n té se in , addig  is, am íg  — az 
E g y esü le t k érésé re  — az Or
sz ág o s K ék -tú ra  ú tv o n a lá t a 
N a g y m á n á ró l a C sóványosra 
h e ly e z ik  á t, ezzel m inősítő  
p o n ttá  a v a tv a  a  tu r is tá k  á lta l 
é p í te t t  em lékm ű k örnyékét. 
E zú to n  Is k é rik , hogy a bé
lyegző  esetleges eltűnésérő l, 
v a g y  m eg ro n g á lásáró l azonnal 
é r te s í ts é k  az  E gyesületet.

D Ö B RÖ N TEN  tize n k é t ágyas 
ku lc so sh á za t lé tes íte ttek  a 
P ápai Spartacus turistá i. Ér
d e k lő d ö k  fo rd u lja n a k  n szál
lá sü g y b e n  Füstös Sándorhoz, 
Pápa, J ó k a i u . 36. alá.

VITA A TURISTA CIMKE- 
PERÖL. A Turista Baráti Köre 
— mint azt korábbi számaink
ban jeleztük — jólsikerült vita
estét rendezett a TURISTA 
címképeiről a Budapesti Ter
mészetbarát Klubban. Zsáké 
Andor, a fotóstanács elnöke 
érdekes adatokat ismertetett, 
melyek közül a két legérdeke
sebb, hogy az egymilliónál több 
fényképezőgép tulajdonosa, 
mihelyt kicsit is megismerke
dik a fényképezéssel, legszíve
sebben kirándulásról, túrákról 
készít felvételeket. A másik 
adat: legtöbben a 30— 1 0  év kö
zötti férfiak közül fényképez
nek állandóan. Kedves témá
juk: a nő.

A kialakult vitában a másfél- 
száz klubtag tizenkét ajánlott 
kép közül választotta ki azt a 
cfmképet, amely lapunk mos
tani, májusi számának címké
ben látható, Lusse Vince: Má
jus című művészi kompozíció
ját. A fotóstanács titkára, 
Mese Emil zárószavában meg
állapította, hogy a vita hasz
nos volt, közelebb hozta a la
pot olvasóihoz és a klub nevé-

megválasztotta.
b en  m eg íg érte , hogy a  to v á b 
b ia k  so rá n  hason ló  v ita e s te k e t 
ren d ez  a  B a rá ti Kör.

A  B U D A PESTI KÖTÖ S p a r
tacu s  SK  T erm észe tjá ró  S zak 
osz tá ly a  a  II . n . év  tú ra p ro g 
ra m já t  ig en  k ö rü lte k in tő e n  
á llíto tta  össze. A tú r á k  k ie lé 
g íte n e k  m in d en  igény t, a  k i
rá n d u ló k  m eg ta lá lják  a  r é 
sz ü k re  leg a lk a lm asab b  tú r á t .

A B U D A I SP A R T A C U S T er
m észe tjá ró  S zakosz tá lya  K lu b 
já b a n  le v e títe tté k  az e lm ú lt  
é v e k b e n  Svá jcb a n  já r t ta g o k  
é lm é n y e it. M agnóról h a n g u la 
tos ze n é v e l és m agyaráza tta l 
k is é r té k  a ve títés t.

K ÉTEZER  MAROSVASAR- 
HELYI tu r is ta  k isé rte  el u to l
só ú t já r a  B oth  K áro ly t, az  
e rd é ly i te rm é sz e tjá ró k  k ö z
k ed v e lt v eze tő jé t. A h a v a so 
k o n  a lig  v a n  m enedékház , je l
ze tt ú t. fo rrá s , m ely  n e  ő riz 
né  n ég y é v tiz e d e s  m u n k á já n a k  
em lékét. A M adarast H arg i
tán , a h ag y o m án y o s s í tú ra  
v e z e tő je k é n t é r te  u tó i a  h a lá l, 
1670 m é te re s  m agasban . H a r 
g ita i fe n y ő k b e  b u rk o lv a  hoz
tá k  le  tá rsa i. A m a ro sv á sá r
hely i te m e tő b e n  alussza ö rö k  
á lm á t.

ÜJ K IL .ATÖ TO R O N Y ép ü l a 
Z a laegerszeg  m elletti B azita- 
do m b o n . A  k ö rn y é k  je lleg é 
n ek  m e g fe le lő e n  igen  é rd ekes  
m ódon: eg y  leszerelt o la jfú ró 
to ro n y b ó l a la k ítjá k  át. Ú gy  
te rv e z ik , h o g y  m á ju s e lse jén  
m á r várja  vendége it. M agas
sága 41 m é te r  lesz.

PEZSG Ő  V ÍZIÉLETET te 
re m te tte k  M osonm agyaróvá
ro n  a S p a r ta c u s  új sz akosz
tá ly á n a k  v íz itú rázó i. Az a lig  
egy  e sz ten d ő s  szakosztá ly  h é t 
tag ja  m á r  m egszerezte  a 
b ronz  m in ő síté s i Jelvényt s 
v a la m e n n y ie n  o tt lesznek  a  
R á b a -tú rá n  s  tö b b en  a  N em 
zetközi D u n a tú rú n  is.

FO RD ÍTO TT NAPOKAT
ren d eze tt a  L ék a i gim názium . 
A g im n áz iu m i é s  az á lta lán o s  
isko lai o sz tá ly o k b an  tan u ló k  
fo g la lták  el a  k a te d rá t és a  
pedagógusok  b eü ltek  az isko
lapad o k b a . A szám os k iá llí
tás, k lu b e s t  és m ű so ro s dél
u tán  k ö z ü l k iem elkedő  vo lt 
d r. D ék án y  M ihá lynénak , a 
te rm é sz e tjá ró  szakosztá ly  ve
ze tő jén ek  ren d ezéséb en  a 
F o rrongó  F ö ld  cím ű sz ak k ö ri 
k lub -m a tiné .

VÁROSI T E R M É S Z E T B A R Á T  
SZÖ VE TSÉG  a la k u lt Tatabá
nyá n . A  vá ro sb a n  m á r ö t sza k 
osztá ly  m ű k ö d ik .

Egy k iv é te lle l s ikeresen  h aza 
té r t a  te rm é sz e tb a rá to k  A con- 
cag u a -ex p ed íc ió ja . A  23 főny i 
exped íc ió  17 ta g ja  4 ú tvon a lo n  
Ju to tt fe l a  köze l 7000 m éteres 
csúcsra . K e tte n  a  d é li fa lon , 
h á rm an  a z  első  lengyel m eg- 
m ászókró l „P o lan k en -g leccser"- 
n ek  n e v e z e tt gleccseren  á t k e 
le ti Irá n y b ó l, u g y an csak  h á r 
m an  a  k e le ti  gerincen  
egy ú j ú tv o n a lo n  és a 
fe n n m a ra d ó  k ilencen  ped ig  
F ritz  M o rav ec  — neves osz t
rá k  a lp in is ta  — vezetésével az 
Ism ertebb , k ev ésb é  veszélyes 
ú to n  é r té k  el a célt. A négy  
napig  ta r tó  m ászáshoz szüksé
ges fe lszere lés t, a b ivakolás 
kellékeit, az  é le lm isze rek e t stb. 
a m ászók  v it té k  m agukkal. Ez 
sz em ély en k én t 15 kg  te rh e t 
je len te tt. A v issza té ré s során 
vesz te tte  é le té t  F erd in an d  K r iz t 
(K lagenfu rtbó l), a k i egy jégm e
zőn k ic sú szo tt és 700 m -es sza
k ad ék b a  z u h a n t.

*  *  *

A S zo v je tu n ió b an  áprilisban  
ü n n ep e lték  a  szakszerveze ti tu 
ris ta  m ozg a lo m  fennállásának  
30. év fo rd u ló já t.

* * *
„ E ig e rn o rd w an d  D ire ttissim a” .

Egy hó n ap ig  ta r tó  küzdelm es 
m ászás so rá n  a z  ún. esésvo
nalon ju to tt  fe l m árc iu s  25-én í 
négy n ém et és egy skó t a lp i
n ista  a 3973 m  m ag as E iger- \ 
csúcsra. A z é szak i fal ilyen - 
m egm ászása ez a lkalom m al si
k e rü lt e lő szö r a té li időszak
ban. A győ ze lem  e lő tt k é t n ap 
pal, u g y anezen  v á lla lkozás ke
re tében  v e sz te tte  é le té t a 35 
éves a m e rik a i J o h n  H arlin .

*  *  *

L eng y e lo rszág b an  m egrende
zik  az I. B a rla n g i Mentőszol 
gá la ti K o n g resszu st. E rre  m á
ju s  6—8. k ö z ö tt k e rü l so r Za
kopane k ö ze léb en  a  H ala Or- 
nakon , a w ro c la w i fő iskolás jf 
b a r la n g k u ta tó k  szervezésében. 
K özrem űködik  a  H egyi M entő- 
szolgálat is.

*  *  *  à
M atthias Z d a rsk y , a  sllesik- 

lás m eg a lap o zó ján a k  á llíto ttak  
em lékm űvet m ű k ö d é sé n e k  szín
helyén, az a u s z tr ia i  L ilienfeld- 
ben . Z d arsk y  o lv a s ta  N ansen ; 
„S ível G rö n lan d o n  á t ” c. köny
vét. E n nek  h a tá s a  a la t t  hoza- ; 
to t t  m agának  N orvég iábó l sí
léceket, ezek a z o n b an  csak  a 
s íkságon  és d o m b v id ék en  vol
ta k  h aszn á lh a tó k . M integy 200 
k ísé rle t u tán  az  a lp e s i lesik lás
hoz a lkalm as k ö té s t  szerkesz- . 
te tt , s ezzel m eg a la p o z ta  a m a
gashegyi, s  a  le s ik lá s  lehető- '( 
ségelt.

T u ris ta  d a lo k ra  í r ta k  ki p á 
ly áza to t a  S zo v je tu n ió b an . Az
500 b ek ü ld ö tt m ű  közül 107-et 
fo g ad tak  el. 12 p á ly ázó , köz
tü k  Ism ert sz e rz ő k  n y e rtek  
d íja k a t és o k lev e lek e t.

N em zetközi H egym ászó-T alá l
kozó t rendez  a  N ém et T uris ta  
és H egym ászó Szövetség  m á
ju s  16—27. k ö zö tt az  E lbai-H o- 
m okkőhegységben . A részvevők  
az  NDK v á lo g a to tt hegym ászó i
v a l közős m ászáso k o n  vesznek 
ré sz t e sz ik lam ászó  körzetben . 
A ta lá lk o zó ra  2 m a g y a r  hegy
m ászó t Is m eg h ív tak .

* • *
A M a g as-T á tráb an  Jelenleg 

55 em ber él, k ik n e k  é le tk o ra  
100 év, vagy en n é l töb b . Kö
zü lü k  39 nő.

*  *  *

M últ év n o v em b er 14-én — 
N eh ru  h a lá lán ak  év fo rd u ló ján
— U tta rk asib an , a  G ahrw all- 
H im a lá jáb an  fe la v a ttá k  az új 
hegym ászó  k ö zp o n to t, a „N eh- 
ru ró l  e lneveze tt H egym ászó  
In té z e te t” .

Könyvespolc
HÁROM
MINTASZERŰ
Út i k a l a u z

A z eg y éb k én t is m in ta sze rű en  
m ű k ö d ő  V eszprém  m eg y e i lile- 
gen fo rg a lm í " H ivatal (B a la to n 
fü re d i n em rég iben  ism é t h á 
ro m  o lyan  ú tik ö n y v e t je le n te 
te t t  m eg, am elyek  m in d  k iá llítá 
su k b a n . m ind ta r ta lm u k b a n  ve
te k sz e n e k  a leg sz ínvonalasabb  
k ü lfö ld i ú tik ö n y v ek k e l, am e l
le tt . hogy  nem  csu p á n  az  ú ti
k a la u z ig é n y t e lég ítik  k i, h an em  
é rd e k e s , szó rakoz ta tó , ig én y es 
o lv asm án y o k  is. K o p p án y  T ib o r 
és K ozák  K ároly  m u n k á ja k é n t 
S üm eg v árá ró l, s k ö rn y é k é rő l. 
L ip tá k  G ábor m ű v e k é n t Z irc  
v á ro sá ró l és C sesznek v á rá ró l, 
D arn ay -D o rn y ay  B éla és Zá
to n y i  F erenc  a lk o tá sa k é n t 
Som ló hegyéről, s táv o lab b i 
tá ja iró l  szól a P a n o rá m a  gon
d o zásáb an  m eg jelen t h á ro m  
m u n k a . M ind fö ld ra jz i, m in d  
tö r té n e lm i v o n a tk o zásb an
h iá n y ta la n  — a m e n n y ire  m á r  
egy k is  ú tikönyv  te r je d e lm e  
ezt leh e tő v é  teszi — k ép e i 
szem léle tesek . Ki kell em el
n ü n k  k ü lön , hogy a fén y k é p e k  
m elle tt m űvészi ra jzo k , egy 
k o rú  m etszetek  is em e lik  a 
szem léle tességet. Az ú tik a la u 
zok s tílu sa  irodalm i, s a  tö r té 
nelm i vonatkozások  m e lle tt 
so k  az Iro d a lo m tö rtén e ti u ta lá s  
is. A té rk é p e k , ú tv á z la to k  az 
e m líte tt  h e ly ek  szé lesebb  k ö r 
n y é k é re  is  e lvezetik  az o lva
sót. E ka lau zo k  n y o m án  élve
zet a . D u n án tú l ro m a n tik u s  vi
d ék e in  já rn i, (szv)

h  a  M ae y a r  T erm észe tb a rá t S zövetség  la p ja . Meg- 
J W r l S J o  je le n ik  hav o n ta . S zerk esz ti a szerkesztő  b izo tt

ság . A szerk esz tésé rt fe le l: M osonyi L ászló  szer
kesztő. S zerk esz tő ség : B udapest, V.. R o sen b erg  h á z a sp á r  u . 1., 
fé lem ele t 11. T e le fo n : 113-493. K ia d ja : a z  Ifjú ság i L ap k iad ó  
V álla la t. B u d a p est, VI., R évay u tc a  16. T e le fo n : 116-660. 
K iad ásé rt fe le l: T ó th  László igazg a tó . Egyes szám  á ra :  
3,— Ft. E lőfizetési á r a  egész év re  32,— F t, fé lév re  16,— F t. T e r
je sz ti a  M agyar P o s ta . E lőfizetés: P o s ta  K özponti H irlap iro d á - 
ná l, B udapest, V ., Jó z se f  N ádor t é r  1. T e le fo n : 180-850 é s  b ár
m ely  p o sta h iv a ta lb a n . C sekkszám laszám : 61251, vagy á tu ta lá s  
az  MNB 8. szám ú  fo ly ó szám lá já ra . K ü lfö ld ö n  te r je sz ti a  K u ltú ra  
K ö n y v  és H írlap  K ü lk e resk e d e lm i V álla la t, B udapest, I., F ő  u . 
32. é s  a  K u ltú ra  k ü lfö ld i  k épv ise le te i. In d e x : 25 814 

A bekü ld ö tt k é z ira to k a t  é s  ra jzo k a t n e m  ő rizzük  m eg é s  n em  
k ü ld jü k  vissza.

66 587 E g y e te m i N yom da m é ly n y o m ása , B udapest
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A hol a kicsiny Tárná beleíolyik, 
o tt lépi át a Bódva folyó Cseh
szlovákia felöl a m agyar ha

tárt. Csöndes tájakon folyik á t szé
lesen terpeszkedő völgyében kanya
rogva. Olyan szunnyadó ez a táj, 
m intha évszázadok véres küzdelm eit 
még ma sem pihente volna ki. A 
Bódva is lustán  ténfereg völgysík
ján. p e rsz e  árvízkor százhatvanszo- 
ros vízmennyiségével felkúszik te ra
szos völgypereméig, s az öreg tö l
gyek kedvükre nézegethetik magu
kat tó nagyságúra hízott v íztükré
ben. Ha a víz visszavonul, nyom á
ban üdezöld lesz a rét, és ta rk a  tehe
nek híznak a  kövér füvön. P a rtjá t 
végig öreg fűz- és nyár-ligetek kísé
rik. Kedvenc tartózkodási helye ez a 
vadgalam bnak, rigónak és a kakuk- 
nak.

A határtó l 8 km -re különleges, r it
ka növények gyűjteményével fogad 
bennünket a tornanádasdi arboré
tum. A hajdan i H adik-kastélynak pe
dig, am ely mai fo rm áját a XVIII. 
században kapta, még XVI. századi 
részletei is vannak (nagyterem). Az 
udvarán egy XV. századi velencei 
kutat is találunk. A Bódvát itt 
északról m indenütt a Vecsem—Bükk 
m eredek letörése határolja.

Bódvaszilasról a kék jelzésen ér
jük el a nem régiben felfedezett Me
teor-barlangot. K itűnő barlangá
szaink m unkájára em lékeztet útköz
ben a B arlangkutató-forrás. Ez az 
egész te rü le t te le van hatalm as doli
nákkal. uvalákkal, mély zsombolyok
kal és vakvölgyekkel.

Dobódéllel m ajdnem  szemben to r
kollik az Aggteleki-karsztról érkező 
kis Josva.

P erkupa után erősen К -re kanya
rodik a  Bódva, és a  völgye is  össze
szorul. Ez a Szalonnai-szoros. Érde
mes itt  egy kicsit keletre, a  Rakaca- 
patak völgyébe is betekinteni. Nem
régen le tt itt készen a Rakaca-patak 
vizét felduzzasztó gát, és te lt meg 
a R akaca víztároló. P a rtjá n  egyfe
lől virágos rétek terjeszkednek, ahol 
egyre több  term észetjáró üti fel sá t
rát, és roham osan növekszik a hor
gászok szám a is, m ásfelől erdőborí
to tta  dom bok szakadnak bele egye
nesen a  tó  vízébe. Ezen a vízszegény 
tájon a víztároló környékének turisz
tikai és üdülő élete jelentős fejlődés 
elé néz.

E terü leten  a Szalonnai-karszt, a  
Rudabányai-hegység és a Szendrői- 
hegység között kanyargó Bódva kü
lönösen csónakkal já rv a  minden ka-

A R akaca  vülgyzárógátja

Л SZELÍD 
BÓDVA-VÖLGY

nyaru la tnál új, változatos tá jképe t 
tá r  fel. Zöldellő rétek, m adárdalos 
ligetek, öreg erdők váltogatják  egy
mást.

Ahogy az országút észak félől 
eléri Szendrőt, az országúitól jobbra, 
házaktól beépítve lá tju k  a sok v ih a rt 
m egélt v á r m aradványait. A rom ok 
je lentéktelennek tűnnek, pedig a tö
rök időkben a kortársak  „a felsőm a
gyarországi várak  m etropolisá”-nak  
nevezték. A környék egyik fontos 
végvára volt ez a  végvári é le t m in 
den szépségével és keservével. Sok
szor tám adt a török a  várra  és k ö r
nyékére, de m indig eredm ény né lk ü l 
kellett távoznia. Pedig nem  éltek  
valam i fényesen a végvári vitézek. 
Nemegyszer egym ás ruháit kellett 
felvenniük, hogy tisztességgel e llá t
hassák szolgálatukat. G yakorta e l
m arad t ugyanis a posztó járandósá
guk, de m ég a zsoldjuk is. Innen  
veszi eredeté t az a  ma is élő m on
dás: „Se pénz, se posztó”. De a tö rök 
u tán  is jelentős szerepe volt a v á r
nak. 1686-ban a v ár akkori kap i
tánya, W esselényi Ferenc nádor ösz- 
szeesküvő társaival itt  dön tö tt a 
H absburgok elleni felkelésről. 1704- 
ben a vár Rákóczi hűségére á llt, de 
ő stratégiai okokból 1707-ben le rom 
boltatta.

A Bódva és a M alom -csatorna á l
tal körülvett területen épült fe l egy 
kastély. Ügy jelenik meg a B ódva 
vízében csillogva, évszázados fák  
zöld bársonyában, m int egy rem ek 
mívű barokk-rökokó ékszer-. Eger 
hajdani fra n c ia  várparancsnoka, 
L ’H uillier F erenc ép ítte tte 1725-ben. 
A Bódva h íd ján  vénséges gesztenye- 
fák  sora a la tt  é rünk  a pom pás ková
csoltvas k apu ja  elé, ahonnan ha táso 
sabban tá r ja  fel szépségét. Belül 
szép stukkódíszes term éket és copf 
ízlésű cserépkályhákat lá th a tu n k .

Edelény u tán  jobbra m ár a  „m a
gyar R uhr-v idék” tárul ki. A B or
sodi-m edence ipari üzemei dübörög
nek, füstölnek, termelnek. A Bódva 
völgyének szelíd bája i t t  szertefosz
lik, és a  m ú lt feletti m erengés rózsa
színű ködéből a feszülő m unkás je
lenbe értünk . Még pár k ilo m éte r és 
elérjük  Miskolcot, az ország máso
dik nagy iparvárosát. A B ódva völ
gyében azonban még k íná lkozik  né
hány nagyon érdekes hely. Borsod- 
szirák tem etőjében nyugosznak a 
nagy zeneszerzőnek, B artók B élának 
az ősei (nagyszülei). Z enéjének hó
dolói még külföldről is le ró ják  i t t  a 
kegyeletüket.

M ielőtt a Bódva beleöm lene a Sa
jóba, a  kis Boldvától búcsúzik. I t t  ír
ták 1200 körül a legrégibb ismert, 
összefüggő szövegű nyelvem lékün
ket, a  felbecsülhetetlen é rté k ű  Ha
lotti Beszéd-et. Ez az első finn-ugor 
szövegemlék is, amely 190 szóból áll. 
így kezdődik: Lát.tyátuk feleim 
szüm tükhel, m ik vogymuk. Isá pur 
és hom uu vogymuk.”

Balogh Ferenc



sportmozgalmat ném- 
csak a sportágak so
kasága, változatos

sága, hanem újabb és újabb 
események, erőpróbák te
szik sokszínűvé. Az olimpia, 
a világbajnokság, az Uni
versiade időről időre a 
sportkedvelők figyelmének 
központjába kerül. Hol 
külföldi, hol hazai esemé
nyek adnak hírt a fiatal
ság sportbeli felkészültsé
géről.

A magyar sportolók ez 
évben is mintegy 30 világ- 
és Európa-bajnokságon 
vesznek részt. Budapesten 
rendezik az Atlétikai 

- Európa-bajnokságot, Lon- 
k! donban a Labdarúgó VB-t, 
I hogy csak a legjelentőseb

beket említsem. Egyik mö- 
I gött sem marad azonban el 
I az OSN, m in t a legnagyobb 
! tömeget felvonultató ese- 
I meny, melynek jelszava: 
I „Sportolj velünk!”

Sportolj velünk Te is, kis 
általános iskolás az úttörő- 
olimpia versenyein, Te is 
falusi fiatal, a falusi dolgo- 

! zók spartakiádján, sportolj 
velünk középiskolai és ipari 

I tanuló a bajnokságokon, 
I már sportoló, vagy ma még 
I nem sportoló dolgozó nő és 
I  férfi a különböző sportágak 

alapfokú versenyein, vegyél 
részt természetjáró túrákon, 
jöjj velünk a természetba
rátok nagytáborába. Fiata
lok és idősebbek egyaránt 
megtalálják a számukra 
legkedvezőbb lehetőségei, 
hogy a testnevelésbe , spor
tolásba bekapcsolódjanak.

Az OSN m indenkié

Az „Országos Sportna
pok” több m int egymillió 
ember részére ad lehetősé
get arra, hogy kedve sze
rint sportoljon a legkisebb 
községben is és a főváros
ban egyaránt. Már folynak 
az üzemekben, munkahe
lyeken az egyes sportágak 
házibajnokságai, iskolákban 
az úttörőolimpia versenyei, 
a községekben a falusi 
spartakiád küzdelmei, ame
lyek százezrek részére nyúj
tanak felüdülést, testedzést, 
szórakozást.

A sportegyesületek sport- 
ünnepélyükre, sportnap
jukra készülnek, melyen az 
üzem, a vállalat, a község 
sportolói mellett a még nem 
sportolók is részt vesznek 
—, ki-ki képessége, kedve 
szerint.

Május második felében 
az ország járásai, városai 
sportünnepélyeken adnak 
számot az ifjúság felké
szültségéről, sportbeli tudá
sáról. Lázas készülődés fo

lyik a sportünnepélyek 
mindjobb előkészítése érde
kében és azért, hogy nemes 
vetélkedésben m úlják felül 
egymást a járások, városok 
és Budapesten a kerületek.

Es ki lesz a győztes?

A sportoló ember!
A szépség, az erő, 

az egészség!
Testkultúránk színvona

lát fémjelzik m ajd a me
gyék sportnapjai és a me
gyeszékhelyeken a sportün
nepélyek. A városok, járá
sok nemes vetélkedései, a 
heteken át tartó versenyso
rozatok a megyei sportün
nepélyekben csúcsosodnak

S P O R T O L J  V E L Ü N K !
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ki. Eldöntik az egyes sport
ágakban a bajnoki érmek 
sorsát és színpompás — sze- 
m et-lelket gyönyörködtető
— tömeges torna és sport
ágakat bemutató gyakorla
tokkal szórakoztatják a né
zőket. Egy-egy megyei 
sportünnepélyen 8— 10 ezer 
sportoló ad számot felké
szültségéről.

Hazánkban rendeztek  
már több helyen torna
ünnepélyt a felszabadulás 
után. Miskolcon, Egerben, 
Debrecenben, de ez évben
— az OSN keretében — elő
ször lesz az összes m egyé
ben sportünnepély.

A  11. OSN záróakkord
jaira pedig a Népstadion
ban kerül sor augusztus  
14—20. között.

Azt már hallottuk, hogy 
a Népstadionban százezer 
ember foglalt helyet egy- 
egy labdarúgómérkőzésen. 
De, hogy 20 ezer ember vo lt  
a pályán, azt még nem.

M árpedig а И. OSN  
központi sportünnepélyén 
augusztus 14-én 10 ezer,

20-án 8 ezer diák-sportoló 
és nem sportoló felnőtt je
lenik meg a Népstadion 
gyepén és kétezren a futó
salakon, a Sportcsarnokban, 
a kézi- és röplabda pályán. 
Felvonul sportéletünk ap- 
raja-nagyja, a kezdő és él
sportoló és valam ennyien  
társadalmunk testkultúrájá
nak fejlettségét fogják bi
zonyítani.

A sportszerető közönség 
emlékszik még az 1963. évi 
OSN Népstadionban rende
zett ünnepélyére és a TV 
képernyőjéről a tavalyi 
prágai Spartakiád esem é
nyeire. Valami hasonló lesz 
augusztusban, de m égis 
más, mert ahogy a sport
eredmények is fejlődnek.

ugyanúgy a sportünnepé
lyek is. Nemcsak tömegé
ben sokasodik, hanem m i
nőségében is változik, nem 
csak a torna, hanem az 
egyéb sportágak is szere
pelnek. A rendszeres spor
tolókon kívül dolgozó nők 
és férfiak, édesapák és 
édesanyák is szerepelnek. 
Ki Budapestről, ki vidék
ről jön, s talán ezek a leg
fontosabb jellemzői az 
OSN-nek és ez fejezi ki a 
lényegét: az OSN minden
kié.

Négyévenként OSN
Az MTS Országos Taná

csának határozata értelmé
ben az OSN-t négyévenként 
— az olimpiák közötti pá
ros években — kell meg
rendezni azzal, hogy előse
gítse a rendszeres sportolás 
tömegméretű kiszélesítését, 
megszervezze a középme
zőny és az utánpótlás spor
tolóinak országos sereg
szemléjét és ezen keresztül 
hozzájáruljon a testneve

lési és sportmozgalom belső 
megerősítéséhez, a tömeg
munka színvonalának em e
léséhez, a testnevelés és 
sport népszerűsítéséhez.

Az Országos Sportnapo
kat már másodízben ren
dezzük, de első eset, hogy 
hónapokon keresztül száz
ezrek készülnek rendszeres 
testedzéssel az OSN esemé
nyeire és a végén — augusz
tus 20-án — arról számol
hatunk be, hogy egymillió  
ember ve tt  részt a sport-  
mozgalmunk számára igen 
jelentős országos megmoz
dulásban.

Az Országos Sportnapok
nak akkor lesz igazi sikere, 
ha a sport iránti érdeklő
dést felkelti azokban is, 
akikben még szunnyad ez 
és felrázza azok közömbös
ségét, akik az ifjúság, a dol
gozók testi fejlesztése érde
kében sokat tehetnek.

Ha ez így lesz, elégedet
tek lehetünk, de nem ál
lunk meg. Tovább kell szé
lesíteni az OSN verseny-  
rendszerét, a nem verseny- 
szerű események, sportün
nepélyek sorozatát, hogy 
még több embernek legyen 
lehetősége testét edzeni, 
felüdülni, szórakozni.

A z
OSN és a természetjárás

A nem versenyszerű for
mák között, természetesen, 
a természetbarát mozgalom, 
a túrázás, kempingezés, mo
torostúrázás, vízitúrázás stb. 
kiszélesítését is érteni kell 
— és erre megvan minden 
lehetőség.

Helyes lenne, ha az egye
sületek, természetbarát 
szakosztályok, az iskolák, 
üzemek, vállalatok, tagjaik, 
tanulóik, dolgozóik részére

m é g  a  t a v a s z  f o ly a m á n
t ú r á k a t  s z e rv e z n é n e k  

a z  O S N  je g y é b e n .
Olyan túrákat, amelyek

kel meg lehet kedvelhetni 
a természetjárást, hogy a 
mozgalom sorai újabb tíz
ezrekkel növekedjenek. Cél
szerű lenne az is, ha a te
rületi természetbarát szö
vetségek felhasználnák az 
OSN vonzóerejét га  új fel
adatok, a kempingezés és a 
motorostúrázás megszerve
zésére. Adják ki az OSN 
„Sportolj velünk!” jelsza
vát ezeken a területeken is.

A z  Országos Sportnapok
kal ismét megindult valami 
új, ismét egy vonzó alka
lom a testnevelés és sport 
táborának növelésére.

Használják fel ezeket a 
lehetőségeket a sportszer
vezetek!

K o z m a n o v ic s  E n d r e
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T ata  je llegze tesség e : az Ö reg 
vár

képezik ki. Magában a mú
zeum épületében állandó 
jellegű történeti kiállítás 
szem lélteti e táj történel
mét, a toronyszobában pe
dig időszaki kiállításokat 
rendeznek. Külön terem  
mutatja be a híres tatai fa
zekasművészetet, amelynek 
már csak egy művelője él, 
az öreg Csiszár József. A 
vár egyik bástyájában a 
Tata turisztikai és idegen- 
forgalmi fellendüléséért sok 
ötlettel közreműködő ven
déglátóipar hangulatos bor- 
harapót rendez be. 1970-ig 
egyébként 8 milliót fordíta
nak a vár megszépítésére. 
Az eddigi eredmények sem

TATÁN ÉPÜL. AZ ORSZÁG ELSŐ SZAUNAFÜRDŐJE 
A CAMPING IS VÁRjA A TURISTÁKAT

A z ember nem is cso
dálkozik itt Tatán, 
a Nagy-tó, vagy 

átfagy a helyiek hívják az 
öreg-tó partján, mily, ol
dott idegekkel számolgatta 
a reneszánsz kor humanis
tája, Bonfini, a tópart ke
rületét. Hétezer lépés — 
állapította meg. Ebben a 
pihentető, szép, regényes 
természeti környezetben 
szinte ösztönzést kap a mai 
kor látogatója is, hogy el
lenőrizze Bonfinit. Hogy ezt 
mégsem teszi, annak két oka
van. Az egyik ürügy, m i
szerint honnan tudható, 
hogy mekkorákat lépett 
Bonfini, a másik ok meg, 
ami miatt ez a körséta el
marad, az a rengeteg új 
látnivaló, amelyeket idény
nyitás előtt a város vezetői 
mutattak jogos büszkeség
gel és a gondos gazda sze- 
retetével.

Szándékosan nem néz
tem m eg a dunántúli kis 
barokk—copf városka hiva
talos földrajzi meghatáro
zását, de ezzel bajba is ke
veredtem, mert ha a ta
taiakra hallgatok, kiderül, 
hogy Tata — felőlük szá
m ítva — a Dunakanyar be
vezetője, onnan meg a 
Dunakanyar vége. Egyúttal 
szomszédságában van a Ge
recse, tehát annak lábánál 
terül el, de hozzájuk szá
m ítják a Vértest is. A fő
város meg a szomszédsá
gukban van. Ezt igazolja, 
hogy még az autóutat is 
rajtuk keresztül vezetik, s 
ezt a transkontinentális 
E—5 jelzést Európa térké
pein is megtaláljuk. A ter
mészetjárók vagy innen in
dulnak gerecsei útjaikra 
vagy a Vértesből náluk van 
az úticéll. Akárhonnan né- 
zem, ezeknek a tataiaknak 
mindig igazuk van. Váro

suk és a táj iránti szerete- 
tüket már épített és épülő 
valósággal, ötletes szervezé
sek eredm ényeivel és reális, 
kidolgozott távlati tervek
kel bizonyítják.

Azt senki ne kívánja, 
hogy e tájon barangolva 
mindenkor tudni fogja, 
most éppen Tatán vagy Tó- 
városkertben van-e, mert 
nevében ugyan mindkettő 
meg van, vasútállomásuk 
is jelzi, de közigazgatásá
ban csak egy üdülőváros 
van, a (kettő együtt: Tata.

Megfiatalodik
az öreg vár

Nem sokban különbözik 
most a belvárosi centrum, 
az Ady Endre utca és kör
nyéke a tóparti öreg vár 
környezetétől. Mindkét he
lyen ásatások folynak. A 
belvárosban a régi gond ol
dódik meg, a város csator
názása, itt a várkörnyéket 
meg Biró Endre a várat 
birtokló múzeum igazga
tója, s  az Országos Műemlék- 
felügyelet régészkutatói va
rázsolják elő a múltból. Fel
tárják a föld alatt húzódó 
külső várrendszert, s az 
egész területet romkertté

lebecsülendők, mert egy 
idény alatt 50—60 ezer láto
gató keresi fe l az öreg vár 
múzeumi termeit.

A Nagy-tó újdonságai

A távlati tervekben már 
körül épül a tó partja, a je
lenben nagy tereprendezést 
végeznek. A tatai halgazda
ság szemes takarmánnyal 
eteti a halakat, s így lehe
tővé vált a fürdés. Egyre 
több csónak népesíti be a 
tavat, s rövidesen megje
lenik a kis sétahajó is. Es
ténként fénybe borul majd 
a vár és bizonyára nagy 
keresletnek örvend a tó 
partján emelt, hangulatos 
Nyírfa csárda. S a tervraj
zokon már ott magasodik a 
tóparti modern szálloda. Az 
Eszterházyak egykori istál
lójában most a Mezőgazda- 
sági Technikum és Tangaz
daság lovasiskolája kapott 
szállást. Még rászorul a szé
pítésre, hiszen eddig rak
táraknak használták, de a 
helyrehozott istállókban 
már 20 lovuk van, a tó 
partján fedett és szabadtéri 
lovardájuk, s Európa min
den részébe kiküldték a ta

tai lovastúrák programját. 
Az idényben 1000—1200 lo
vagló túra indul hazaiak és 
külföldiek számára. A leg
hosszabb 6 napos, és Ti
hanyba vezet.

A „Fényes”-ben
Ez Tata tóvároskerti ke

rülete, nagyjövőjű üdülővá
rosrész. Eddig is népszerű 
és ismert volt, most itt is 
újdonságok várják a láto
gatót. Bármily furcsa, az 
itt szervezett campinget a 
Megyei Vízműépítő Válla
lat építette és üzemelteti! 
Vadregényes a környezet, s 
a valósággal arborétum- 
jellegű területen szénsavas 
források kínálják üdítő 
vizüket. Épül a Fényes für
dőt körülölelő csónakázó és 
vizesárok a nemzetközi 
kenu és kajak versenyzők 
számára. Vikkend házak 
sokasága színesíti a tavak
kal tűzdelt camping egész 
területét, megépült a cam
ping klubháza, éttermei és 
a nagy szenzáció:

az ország 
első szaunafürdője.

A fenyőfa kiképzésű ha
misítatlan szauna házát a 
800 fokra hevített kvarc
kövek 100 fokos száraz me
legre fűtik, készülnek a 
„bőrápoló” kis nyírfa söp
rűk, a zuhanyozó, és meg
épült a szauna medencéje, 
ahová a sorrend szerint a 
szaunázók megmártóznak, 
hogy utána újra elölről kez
dődjék a fiatalító és erőt 
adó procedura.

S felfedezésre vár a tu
risták, kirándulók részéről 
az erdei tavon úszó éger
erdő, amelyet Európa szá
mára a „Poseidon” német 
lap már világgá kürtőit. Az 
erdei forrás tó tetején kép
ződött erdő közepén apró 
tavat vágtak a békaembe
rek, ez kizárólag az ő bi
rodalmuk. S körös-körül a 
36 kát. holdnyi Fényes fürdő 
területén nap mint nap 
megjelennek Tata és a kö
zeli, távoli környék fiatal
jai, természetjárói, ez a lel
kes, szorgalmas társadalmi 
munkáshadsereg, amelynek 
tagjai eddig 60 ezer munka
órával járultak ahhoz, hogy 
a Fényes vidék természeti 
szépségeit kulturált üdülő
hellyé varázsolják.

Nomen est omen. A Fé
nyesre fényes jövő vár.

S igazuk volt a rómaiak
nak is, mert Tata valóban 
„Lacus Felix” — a Boldog 
Tó városa.

(szitnyai)



A Bohumia-csiiCÄ m eg m ászása

A m agyar term észetbará
tok iránti rokonszenv meg
nyilatkozása, hogy Sedivy 
m érnök és Heckel fotóm ű
vész a  „T urista” hasábjain 
tájékoztat részletesebben 
expedíciójuk gazdag élm é
nyeiről,

INDULÁS KABULBÓL

Kézben a  k irály i enge
dély, felkerekedhet a csa
pat, Az IL— 18-as órák a la tt 
rep íte tte  ide Prágából a 170 
ládába csom agolt felszere
lést, és a  kétezer kilogram m  
súlyú szerszám készletet. 
K abulban elbúcsúztak a 
repülőgéptől. Ezután 45 
bennszülött teherhordó, egy 
teherautó, 22 ló, két szam ár 
vonult ezer kilom éternyi 
távon, m eredek ösvénye
ken. A m ikor elérték az első 
szakadékokat, meg kellett 
váln iuk a gépkocsitól is.

M ár a kezdet is váratlan  
m eglepetéseket tartogatott. 
E lőfutáraik, a lengyel és 
japán hegym ászók le írták  
ugyan a H indukus lábától 
a középm agaslatig vivő ú t
vonalon leselkedő veszélye
ket, de m erőben más erről 
olvasni, m in t személyesen 
átélni. Sedivy m érnök m ost- 
m ár derűsen számol be a 
drám ai fordulatokról.

H áromhetes té tle n  vá
rakozás u tá n  meg
született Afganisz- 

______tán k irá ly án ak  dön
tése; a csehszlovák expedí

ció, élén V lad im ir Sedivy 
m érnökkel, felkerekedhet, 
és megkezdheti vállalkozá
sá t a Hindukus em b er nem
já r ta  birodalm ában. A Ka
bulban  rekedt több i expe
díció nem kis irigységgel 
szem lélte a csehszlovák ve- 
té ly társak  előkészületeit. 
A zt azonban a többi euró
pa i csapat is elismerte, 
hogy az afgán sah  döntése 
igazságos volt, hiszen a 
csehszlovák alpinisták
olyan erőpróbákat tudtak 
felm utatni, m in t a  Kauká
zusban m egtett tú rák , vala
m in t a T á trá b an  folytatott 
rendszeres edzések. S ezen 
kívü l még egy döntő érv 
szólt m ellettük; Sedivy csa
p a ta  elsősorban a tudomá
nyos kutatást tű z te  ki cél
jáu l. Expedíciójukhoz or
vos. zoológus, topografus, 
parazitológus csatlakozott. 
Az egyedülálló hegyi tú rá
ró l ugyanakkor film és 
fényképfelvételek is ké
szültek W ilem Heckel fotó
művész és R oger operatőr 
jóvoltából, a k ik  vállalták a 
veszélyes utat.

KÉT HÓNAP 
A VILÁG TETEJÉN
TALÁN HAMARABB JUT EL EMBER A HOLDRA, 

MINT A FÖLD EDDIG BEVEHETETLENNEK 
BIZONYULT CSÚCSAIRA

N appal + 40  fokos hőség, 
é jje l m ínusz 20 fokos hideg. 
Ilyen szélsőséges hőm érsék
letingadozás te tte  próbára 
az em beri teljesítőképesség 
m axim um át. Kígyók, félmé
teres gyíkok, ta ran te llák  és 
skorpiók b ú jtak  elő a szik
larepedésekből. S nemcsak 
a szerencsés véletlennek, 
hanem  előrelátó felkészü
lésüknek köszönhetik, hogy 
a  csúszó-mászók nem  szed
tek  áldozatot.

Három ezerötszáz m éter 
m agasságban lecsatolták a 
hátizsákokat, lekerü ltek  a 
m álhák  a teherhordókról. 
S átort vertek  a hegymá
szók, és felép íte tték  az al- 
tábort. Ez a m agaslati pont 
volt a további vállalkozá
sok bázisa, innen  indítot
tak  egymás u tán  roham o
kat a H indukus csúcsai el
len. Az a ltáb o rt körülbás
tyázó m eredek sziklák és 
jégfalak között apró  han
gyaboly benyom ását kel
te tte  az altábor.

TAMADÄS

A csapat tag ja i a Wa- 
chan-hegyláncot m éreget
ték. Szikrázva verte  vissza 
a napfényt a legmagasabb 
orom, az U parisina. (Afgán 
jelentése: Ahol a m adár se 
jár.)

Az altáborban  tám adó
csoportokra oszlott az expe
díció és megkezdődött az 
aklim atizálódás. Az „Y” 
rajzolatú völgyből fokoza
tosan halad tak  felfelé, és 
először a négy, m ajd öt, s 
végül az öt és félezer m éte
res régiókhoz szoktatták 
szervezetüket. M ásként el
képzelhetetlen lett volna a 
légritkás m agasságot elvi
selni. A lengyel és japán 
előfutárok általában  ked
vező időjárásról számoltak 
be. A csehszlovákok tapasz
talatai ellenkezőek. Hóvi
har és lavina-fergeteg pa
rancsolta le a hegymászó
kat a m eredekről. Voltak 
órák, am ikor a  néhány m é
ternyire távollevők csak rö
vidhullám ú rádióval é rin t
kezhettek egymással. Az 
U parisina nehezen adta 
meg m agát. Nem csoda, 
hiszen gleccser-platóin kő- 
száli sasok tetem ére buk
kantak. A rendkívül edzett 
ragadozóm adarak feltehe
tően az oxigénhiány és a 
végkim erülés m iatt hulltak  
alá. :Az orvos és a zoológus 
még ebben a négyezerkét
száz m éteres magasságban 
is laboratórium i kutatáso
kat végzett. M ilan Daniel, 
expedíciós orvos fáradha
tatlanul gyűjtö tte a glecs- 
cservilág apró  élőlényeit.
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Tucatszám  kerültek sp iri
tuszba a különös rovarok, 
élősdiek. Bennszülött kísé
rő ik  azt hitték, hogy bősé
ges tartalékkal gyarapodik 
az éléstár. Mohamedán hi- 
tűek  lévén ugyanis, elkép
zelhetetlennek tarto tták , 
hogy a messziről jö tt em 
berek  nem a rovargyűjte
m ényt, hanem a m agukkal 
hozott disznóhúst akarják  
elfogyasztani. A bátor o r
vos gyűjtögető kőrútján, a 
C sopdaran völgyben, egy 
havasi leopárddal találko
zott. A váratlan  randevú a 
v ad á lla t m egfutam ításával 
végződött, de ez intő jel 
vo lt a fokozott éberségre.

Egyre feljebb! További 
három ezernégyszáz méteres 
jég fa l leküzdése várt a csa
p a tra . Tám adás, tám adást 
követett, és végül siker ko
ro n áz ta  az ostromot. A 
hegym ászók bakancsa az 
A rja n a  tetejére hágott, és 
in n e n  valóban a világ tá 
ru lt  eléjük.

— Felejthetetlen érzés 
volt. O tt álltunk öten, és a 
boldogságtól nem találtunk 
k ifejező  szavakat. T erra in 
cognita  volt m indm áig ez 
a tá j!  A magasság legyőzé
séért folyó küzdelem kultu
szát csak  azzal tudom érzé
kelte tn i, hogy a csúcsra 
ju tv a , megfeledkeztünk a 
fárad tságró l, a légszomjról, 
a külvilágtól való elszakí- 
to ttság  pszichikai feszült
ségéről. Felszabadultan és 
le írh a ta tla n  örömmel áll
tunk  a  világ tetején — em
lékezik vissza Sedivy m ér
nök.

És ez még mindig nem 
a végcél.

TERRA INCOGNITA

Az expedíció ismeretlen 
tá jakon  halad t tovább a 
H indukus nyergén. Az ope
ra tő r sohasem  vált meg a 
kam erátó l, Heckel fotómű
vész görcsösen magához 
szoríto tta  súlyos „Linhof” 
gépét, és a „Rolleiflex”-et. 
V itte szurdokokban, jégfa
lakon és akrobatákat meg
szégyenítő bravúrra l örökí
te tte  m eg a bizarr tájat. Az 
expedíció tagjairól készí
tett po rtré i különös benyo
m ást keltenek. Az újságírót 
tá jékozta tó  Sedivy m érnök 
nyugodt arca, redótlen 
hom loka ezeken a hegyi

jait, am ikor rábukkan tak  a 
hegyi rágcsálók rajzásának 
útvonalára. R ájöttek  a rra  
is, hogy a hegylánc térké
pén eddig nem  jelzett tér
ségek jelentős részén sza
badon virul az élővilág, ö t 
venféle növényt gyűjtöt
tek, ezek közül három  ed
dig ism eretlen volt. A he
gyi rágcsálók, a m orm oták 
és nyulakhoz hasonlítható 
állatok  ragályos betegsé
gek, hordozói. H ónapok tel
nek el, m ire feldolgozzák 
a gazdag gyűjtem ényt, és 
m egosztják tapasztalata ikat 
a  járványos betegségek le
küzdésében érdekelt ázsiai 
országokkal.

K ét hónapig voltak  her
m etikusan elzárva a külvi
lágtól. Másfél hónapos ké
séssel o lvashatták  család
tag jaik  leveleit. O tt jártak , 
ahová a m adár sem  ju to tt 
el.

De a vállalkozás ezzel 
nem  záru lt le.

Sedivy m érnök m ost a r
ra készül, hogy 1967 nyarán 
a  W achan hegyvidék tibeti 
nyúlványaira vezesse az ex
pedíciót.

K ádár László

felvételeken m ásként fest. 
U gyanazon az arcon a fe
szültség barázdái, borostás, 
vad külső.

A d rám ai fordulatok 
egész so rá t élték át. Ivan 
U rbanovits hivatásos hegy
mászó lépést vétett a szikla
falon és 70 m étert zuhant 
egy szakadék felé. Lélekje
len létének  köszönheti, hogy 
előkapta vadászkését, és á t
m etszette a  nyakára csava
rodó biztosítókötelet. Sze
rencséjére egy a la tta  fekvő 
puha hópadon kötött ki. Az 
ijedtségen kívül nem  esett 
baja. M egtörtént, hogy aki 
lefekvés elő tt elfelejtette 
gondosan beburkolni a ba
kancsát, m ásnap képtelen 
volt lá b á ra  húzni a kővé 
fagyott bőrt.

A term észet nemcsak 
akadályokat gördített ú t
jukba, hanem  feltárt előt
tük  eddig ism eretlen titko
kat. A tudom ányos felfe
dezők izgalm a kerítette  ha
ta lm ába az expedíció tag

E lőreto lt tá b o r  500C m ite r  m ag asság b an  a Q vata D anzou  a la tt 
VWUem H eckel felvételei)
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O R S Z Á G O S  MO Z G A L O M I NDULT 
A MŰ E ML É K V É D E L E MR E

A C S Ó K A K Ő I  F O G A D A L O M T É T E L

Ismét, jelentős dátumhoz érkezett a természetbarát 
mozgalom hazai története. A szervezett turisták orszá
gos mozgalmat indítottak műemlékeink védelmére. Csó
kakő váránál, május elsején bontottak zászlót elsőnek a 
Fejér megyei turisták, akik az MTSZ kulturális bizottsá
gának felhívására jelentkeztek az új mozgalom megindí
tására. A megnyitó ünnepség jelentőségét hangsúlyozta, 
hogy a csókakői összejövetel ünnepi szónoka Kiss Károly  
elvtárs, az Elnöki Tanács titkára volt. ö  leplezte le  az 
emléktáblát is, amelyet a mozgalom megindításának em
lékére a vár falában helyeztek el.

A kedves vendéget — a megye szülöttét — és a kísé
retében érkező megyei, járási párt és tanácsi vezetőket 
— úttörők harsonája üdvözölte a vár fokáról.

Elsőnek Székely Miklós, az MTSZ főtitkára beszélt. 
Hangoztatta, hogy ez az új mozgalom szervesen illesz
kedik bele a hazai munkás-turisztika eddigi legjobb ha
gyományaiba, azoknak folytatása és továbbfejlesztése. 
Merényi Ferenc beszélt ezután. Ö az Országos Műemléki 
Felügyelőség nevében mondott köszönetét a természet- 
járók társadalmi segítségéért. Ezután emelkedett szólás
ra Kiss Károly elvtárs:

— Mint a természetben — mondotta — úgy a társa
dalomban is nap mint nap megújul valami. Jövőnk és 
múltunk ismeretével is állandóan gazdagszik a mi tár
sadalmunk, melynek egyik jelentős állomásának va
gyunk ma itt a tanúi és aktív résztvevői.

Ismertette ezután a természetbarátok felajánlását, 
melyben helyet kapott a műemlékek felkutatása, segít
ség a feltárásban, őrzése, s azok védelme, ismertetése, is. 
Majd így folytatta:

— Eddig azt tanultuk, hogy több mint ezer éve, hon
foglaló őseink bejövetelekor foglaltuk el hazánkat. Ma 
már tudjuk és büszkén valljuk, hogy a tartós, igazi hon
foglalás húsz évvel ezelőtt, a második világháború után 
következett be, s miként Árpád seregei, ugyanúgy mi is 
lépésről lépésre vesszük egyre jobban birtokunkba ha
zánkat. A földosztás, az államosítások és más népi hon
foglalás után még napjainkban is tart ez a folyamat és 
tartani is fog mindaddig, amíg népünk minden egyes 
tagja, mindennapi életünk miden egyes területét valóban  
a sajátjának vallja.

— A Budapestről induló kezdeményezésre a Fejér me
gyeiek vállalták, hogy — szabadidejüket feláldozva, 
anyagi áldozattól sem riadva vissza —, a megye termé
szeti értékei után most a m egye történeti értékeit is át

veszik társadalmi 
megőrzésre és se
gítenek országos 
mozgalommá tá
gítani ezt, példát 
mutatva a többi 
megyének. Ezért 
vagyunk itt, Csó
kakő alatt.

— Ez a vár kö
zel áll hozzánk. 
Olyan, mint az 
egyszerű dolgozó 
emberek élete. 
Kövei — mint 
életünk — szoro
san tapadnak egy
máshoz, erősek, 
időállóak. Urai 
változtak, ő maradt

L ehullo tt a  lepel az 
em lék táb lá ró l 

(K abáczy felvételei)

IÄ&&№

K iss K áro ly  az E lnök i T an ács ti tk á ra  m o n d o tt ünnep i 
b eszédet

a sziklán, szilárdan. A Csákok, Rozgonyiak, Kanizsaiak, 
Nádasdyak után törökök és németek uralták. Százado
kon át hangzott tetejéről pogány táltosok révült rikol- 
tozása, keresztény harangszó, mohamedán miiezzin Al- 
lahot dicsérő éneke. S ahol még a Habsburgok kétfejű 
sasos zászlója lengett, most vörös és nemzetiszínű zász
lót fúj a szél. Falairól, honnan idegen katonák kürtjei 
szóltak, most a mi úttörő fiaink harsonája hirdet vidám  
ünnepet. Ha szétnézünk e csodálatos tájra, a hatalmas 
móri völgyre, a Vértes és Bakony erdeire, a szem már 
nem az ellenséges csapatokat vigyázza, hanem gazdago
dó, szépülő falvainkat keresi büszkén. S a falu népe nem  
a rettegett földesúr székhelyét látja, ha felnéz, ahová fél 
megye hordta a tüzelőt, élelmet, lányt, robotmunkát, 
hanem népünk sorsának emlékét, elődeink ránkmaradt 
munkáját szemléli.

— A mozgalom, hogy óvjuk, szeressük a múlt em lé
keit, a szocialista hazaszeretet egyik fő vonása.

Ezután kifejtette Kiss elvtárs, hogy a haza valódi vé
delmezői és fenntartói mindig a dolgozó tömegek voltak. 
S a valódi hazaszeretettel mindig a dolgozó tömegeknél 
találkozhattunk. Ma, május elsején, a munka ünnepén, 
nem ünnepelhetünk méltóbban, mint a munka és annak 
eredményét megbecsülő és megbecsültető érzéssel.

— Ezekkel a gondolatokkal leplezem le azt az em lék
táblát, amely hirdesse azok számára, akik nem lehetnek  
ma velünk együtt, hogy Csókakő várából indult ki népi 
mozgalmunk egyik jelentős lépéseként a műemlékek tár
sadalmi védelmére vállalkozó országos mozgalom I960, 
május elsején — fejezte be nagy tapssal kísért beszédét 
Kiss Károly.

— mosonyi



CAMPING
Ö T E Z E R  K Ü L F Ö L D IT  V Á R U N K  
A N EM ZE TKÖ ZI  C A M P I N G  RALLYRA

JELENTKEZÉSEKBEN AZ A N G O L O K  ÉS A FRANCI ÁK VEZETNEK

Egyre jobban növekszik a 
m agyarországi nemzetközi 
táborozásban részt vevők 
száma. Az angolok m ár kö
zelednek az ezer főhöz. 600 
szem ély karavánkocsiban, 
több m in t 300 személy pe
dig sá torban óhajtja töl
teni az időt hazánkban. Elő
ször azt hittük, hogy a 
franciák  lesznek a legtöb
ben, m ert ők ezer személyt 
je leztek  előre. Április 30-ig 
750 franc ia  jelentkezett, úgy 
látszik, hogy ez a két nem 
zet fogja adni a táborozok 
fő tömegét. Vannak viszont 
nem zetek, amelyek még 
nem  jelentkeztek, így pél
dául északi rokonaink, a 
finnek, szomszédaink, az 
osztrákok, svájciak, dánok 
stb. A határidőig bizonnyal 
befu tnak  az összes je len t
kezések és remélhetőleg a 
tábor befogadóképességé
nek m egfelelően 4500 ven
dég fog ja élvezni a m agyar 
vendégszeretetet.

* * *
A jelentkezések á ttanu l

m ányozása után örömmel 
á llap íto tta  meg a nagytábor 
szervező bizottsága, hogy a 
részvevők szinte kivétel 
nélkül, m ind az elő- és az 
utótáborokon is részt akar
nak venni. Tehát nemcsak 
a bala tonfü red i főtábor ér
dekli őket, hanem  a két, 
m elléktábor is. A három tá 
borban való részvétel a la
pos á ttek in tést nyújt a ven
dégek részére hazánkról.

*  *  »

Folyik a  program ok ösz- 
szeállítása. Az előtábor gaz
dája, a D unakanyar Intéző 
B izottsága és a Pest megyei 
Idegenforgalm i H ivatal fő
leg V isegrád bem utatására, 
történelm i táncokra, azon
kívül a  kivilágított Buda
pest lá tványos képének be
m u ta tá sá ra  helyezi a fő 
súlyt. Az előtábor vendégei 
részére a  m argitszigeti sza
badtéri színpadon opera és 
operett részletek kerülnek 
előadásra.

Az u tó tábo r rendezői el
sősorban a Hortobágyi In 
téző B izottság és a H ajdú- 
B ihar megyei Idegenfor

galm i H ivatal a Hortobágy 
sajátos szépségének bem u
ta tásával óh a jtják  lenyű
gözni vendégeiket.

M ár az is ügyes ötlet, 
hogy előző nap Debrecen
ben az egyetem  díszudva
rán  bált rendeznek és an 
nak során m egválasztják a 
részvevők közül a Miss 
Campinget. M ásnap a H or
tobágyon valódi hidi vásárt 
lá th a tn ak  a vendégek, a 
csárda m elle tt ökörsütés, 
fe lvonu lta tják  a hortobágyi 
rackajuhokat, szürke gó
lyá t és a vágtató  m énese
ket, csikósokkal együtt. Be
m u ta tják  a  pusztai élet sa
játos, érdekes ízeit a külföl
dieknek. Este a k ivilágított 
és he ly reállíto tt kilenclikú 
h íd  előtt szabadtéri színpa
don a megyei népiegyütte
sek táncbem uta tó ja  lesz. 
M indezekhez a  keretet a 
puszta végtelensége adja, 
am ely m inden bizonnyal 
m egfogja a látogatókat, h i
szen ilyet E urópa nyugati 
részében m a m ár nem  lá t
hatnak . Végül az éjszakai 
táborozás a végtelen pusz
tán , am elynek sötétségét 
csak az itt-o tt égő tábo rtü 
zek szak ítják  meg, m inden 
bizonnyal feledhetetlen  lesz 
a részvevők szám ára. A tá 
bor utolsó nap ján  pedig 
Borsod m egye lesz a házi
gazda és a vendégek a hí
res tokaji pincében tek in t
hetik  meg a „királyok bo
rá t  — a borok k irá ly á t”, a 
tokajit. A nem es érlelő pe
nésszel boríto tt évszázados 
pincék és az ott élvezhető 
k itűnő borok bizonnyal 
hangulatos befejezését ad
ják  a nem zetközi tábornak. 

* * *
A Nem zetközi N agytábor 

rendezőbizottsága megte
k in te tte  a debreceni cam- 
pinget is, am ely az utótábo
rozás egyik fő helye. A tá 
bor valóban m eglepetésként 
hato tt. A  debreceni Nagy
erdő legszebb részén, h a 
talm as fák a ljában  te rü l el 
a tábor, m inden kényelem 
mel, am i az I. osztályú tá 
bortól várható . Bolthelyisé
gek, szép k iv itelű  mosdók

és zuhanyozók, m odern stí
lusban épült felvételi épü
letek, és m indenféle szol
gáltatás v á rja  a  vendége
ket. Kedves te rvük  a tábor 
építőinek, hogy a gyógy
vizet bevezessék a tábor te 
rületére, ez esetben vízcsa
pokon keresztü l áram lik  a 
meleg víz. A tábo r közelé
ben van a debreceni gyógy
fürdő, és több  hangulatos 
kisvendéglő.

Jó  a tábo r m egközelítését 
szolgáló táb lahálózat, és a  
táborba vezető ú t is igen 
m odern kiépítésű. A bizott
ság nagyon elégedett volt, 
és úgy lá tta , hogy bár a 
tábor befogadóképessége 
körülbelül 1000 fő, hozzá le
het csatolni m ég annyi szép 
fás részt, hogy végül 2000 
fő helyezhető m ajd  el a ki
bővített tábor terü letén .

*  *  *

A balatonfüred i főtábor 
építkezései egyre gyorsabb 
ütem ben folynak. A napok
ban m egtek in tette az ott 
folyó m unkákat dr. Csanádi 
György, közlekedés- és pos
taügyi m iniszter is és lá to 
gatása nyom án még na
gyobb lendü le te t vett a 
m unka. Az Építésügyi Mi
nisztérium  külön m inisz
teri biztost kü ldö tt a hely
színre, aki összehangolja az

építő vállalatok m unkáját. 
Jún iu s 15-ig a régi tábor
részen befejeződik a m unka, 
hogy ott m ár a sok előre 
je len tkezett táborozó helyet 
foglalhasson. A tábo r új ré
szén is június 30-ig m inden 
m unkával elkészülnek. A 
m ost folyó m unkák  közül 
rendk ívü l érdekes a kikötő 
építése. A Siófoki Vízügyi 
Igazgatóság uszályra épített 
m arkoló gépe tépi ki a  víz
ből köbm éterszám ra a nád
to rzsákat és vág u ta t a nád
rengetegben a partvédő  mű 
építéséhez. 60 fm  hosszú
ságban m eghosszabbítják a 
tábor partvédő m űvét, s a 
mögötte levő nádas te rü le
te t hom okkal feltö ltik . A 
te rü le t közepére hajóki- 
húzó sólyát építenek, ahol 
nem csak kihúzni lehet a  
vízi járm űveket, hanem  be
engedni is. A gépkocsik 
u tán  függesztett u tán fu 
tókra  szerelt ha jókat a só
lyánál vízbe engedik és, 
am ikor a hajó úszni kezd, 
az u tán fu tó t kihúzzák alóla. 
Számos külföldi je lezte 
m ár, hogy hozza sa já t vi
torlását, m otorcsónakját és 
így gondoskodni kell azok 
elhelyezéséről. Az új p a r t
védőm űhöz csatlakozik egy 
ideiglenes kikötő móló is, 
am elyhez a MAHART 100 
személyes m otorosai is oda
állha tnak  és így a k irán d u 
lásra igyekvők a táborból
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Üj szen n y v ízcsa to rn á t fek te tnek

szállhatnak  hajóra. így 
nem kell a hosszú u ta t a 
fü red i kikötőig megtenniük.

B efejeződtek m ár a fel
töltési m unkák  és a füredi 
tábo r nyugati részén a v i
zes, tocsogós terü let 40 cm 
m agasságú új feltöltési ré
teget kapott. A te tejére hor
dott feke te  földbe füvet ve
te ttek  és ez az eddig k i
haszná la tlan  terü let ez év
ben 500 személy elhelyezé
sére lesz alkalm as.

T eljes erővel folyik a te 
rü le t szennyvízcsatorná
zása. Az új épületek, ú j 
vizesblokkok, WC-к, zuha
nyozók részére teljesen új 
szennyvízvezetéket kellett 
építeni. Bővíteni az átem elő 
helyet, ú j gépeket felsze
relni, hogy fennakadás ne 
legyen a kiszolgálásban. Az 
egész te rü le te t behálózzák 
az ú j u ta k  és az esti képet 
m egad ják  m ajd a felá llíto tt 
lám patestek . A balatofüredi 
nagytábor nem csak legna
gyobb lesz hazánkban, h a 
nem  a  legkorszerűbb is és 
nem  m ondunk nagyot, hogy 
E urópa terü letén  kevés h a 
sonló nagytábor található .

M egjelent a nemzetközi 
nagytábor új térképes tá jé 
koztatója, am ely a ha táro k 
tól az elő-, fő- és u tó táborba 
vezető úthálózat ra jz á t tü n 
teti fel. A szép grafikákkal 
d ísz íte tt három részes ösz- 
szehajtható  térkép m inden 
bizonnyal tetszést fog 
ara tn i.

» * *

Ahogy közeledünk a tá 
borozás időpontjához, úgy 
erősödik  a h írverés a  kül
földi cam pinglapokban. K i
vétel nélkül m inden or

szágban rövidebb vagy 
hosszabb cikkekben foglal
koznak a m agyar táborral 
és egyre tárgyilagosabb és 
elfogadhatóbb cikkeket ír
nak hazánkról. Ügy érez
zük. hogy az innen haza- 
menő sokezer külföldi ha
zánk jó propagandistá ja lesz.

Z. F.
M arkológép  táv o lítja  el a  m úlást az  ú j k ikötő te rü le té rő l

A X X V I I .  N E M Z E T K Ö Z I  C A M P I N G  
R AL L Y P R O G R A M J A

ELŐ- RALLY BUDAPESTEN ÊS A DUNA KANYARBAN

1966. aug. 3. Résztvevők 
érkezése.

Aug. 4. 9 6 . Zenés ébresztő 
a róm ai-parti és a szent
endrei cam pingben.

1 8 h. Egyesített folklór
találkozó Szentendrén.

206. Nyitó tábortűz a 
szentendrei campingben: 
„Magyar dalok — magyar 
táncok”. A szentendrei ren
dezvény felelőse: Pest me
gyei Idegenforgalm i Hiva
tal.

Aug. 5. F aku lta tív  prog
ram  a róm ai-parti és szent
endrei cam pingekben. 
Protokoll-program : a Szent
endrén táborozó delegátu
sok részére. A D unakanyar 
bem utatása hajóval, a Pest 
megyei Idegenforgalm i Hi
vatal szervezésében.
Este: sé taha jóú t Szentend
réről B udapestre. 
Könnyűzenei hangverseny a 
M argitszigeten (Vörösmarty 
Szabadtéri Filmszínház), a 
Rajkó-zenekar közreműkö
désével. U tána a kivilágí
to tt B udapest megtekintése 
hajóról, v isszautazás a ró

m ai-parti és a szentendrei 
campingekbe.

Aug. 6. K irándulási nap 
az Elő-Rally résztvevői szá
m ára hajóval, autóbusszal 
és magángépkocsival. 20h- 
kor a visegrádi várban  tö r
ténelm i jelenetek  megeleve- 
nítése tűzijáték , a Pest 
megyei Idegenforgalm i Hi
vatal szervezésében.

FÖ-RALLY
Táborozás a balatonfüredi 

campingben

Aug. 4. Indulás Balaton- 
füredre, Esztergomon, Ta
tán, Székesfehérváron át

Aug. 8. 126-ig. A résztve
vők érkezése.

17h. Fogadás a kongresz- 
szus hivatalos küldöttei ré 
szére.

186. A XXVII. FICC 
Rally hivatalos m egnyi
tása, zászlófelvonás.

2 0 6 . a  M agyar Állami 
Népi Együttes előadása a 
balatonfüredi cam ping szín- 
oadán.

Aug. 9. Sport- és szóra
koztató m űsorok, egyéni 
kirándulások.

206. O rgonahangverseny 
Tihanyban.

206. A XXVI. FIC C  Rally- 
ről készült film  bem utatása.

Aug. 10. O lim pikonok be- 
bem utatója, egyéni k irán
dulások.

10h. FICC Kongresszus 
Balatonfüreden, a SZOT- 
teremben.

206. O rgonahangverseny 
Tihanyban.

206. idegenforgalm i fil
mek vetítése a balatonfü
redi camping színpadán.

Aug. 11. S zervezett hajó- 
és autóbuszkirándulások;

9h. A kongresszusi kül
döttek részére k irándulás 
hajóval és autóbusszal Ba- 
latonfüredről Badacsonyig.

20h. A balatonfüred i cam
pingben a R ajkó-zenekar 
és a Budapest Táncegyüt
tes népi zenekarainak  ve
télkedője.

Aug. 12. Szervezett kirán
dulások a B alaton  déli part
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jára, a campingben Sport
es szórakoztató programok.

Aug. 13. Üszóversenyek, 
kosárlabda- és röplabda- 
mérkőzések a tagországok 
csapatai között.

Aug. 14. Sportversenyek 
folytatása, program a gye
rekek számára.

15h. A nagyvázsonyi 
lovasjátékok bemutatója.

21h. Záró tábortűz, nem
zetközi kulturális bemutató. 
Magyar részről közreműkö
dik a Magyar Rádió és 
Televízió gyermekkórusa.

UTÖ-RALLY
Táborozás a szolnoki, 

debreceni és tokaji 
campingekben

Aug. 15. Indulás Balaton- 
füredről a Dunaújváros, 
Kecskemét, Szolnok útvo
nalon. Táborozás a szolnoki 
campingben.

Aug. 16. Érkezés Debre
cenbe; napközben városné
zés mikrobuszokkal, szerve
zetten és egyénileg.

20h. Rally-bál a debreceni 
egyetem aulájában.

Aug. 17. Fakultatív dél
előtti program Debrecen
ben.

14h. Indulás a Hortobágy
iba: múzeumlátogatás, lovas
bemutató.
Este: kulturális program a 
Hajdú megyei Idegenfor
galmi Hivatal szervezésé
ben. Vacsora-időben: ökör
sütés tábortűzzel. Táboro
zás kívánság szerint a Hor
tobágyon, vagy visszautazás 
Debrecenbe.

Aug. 18. Indulás és tábo
rozás Tokajban. Tokaji bor
kóstoló a Rákóczi-píncében; 
a magyarországi Rally be
zárása.

Megállapodás az MTS és az OIH között

Hosszas tárgyalások előzték meg  
azt a megállapodást, amelynek, é r 
telmében a Magyar Természetbarát 
Szövetség 50 ezer tag képviseleté
ben vesz részt a Magyar Camping-  
és Caravan Club munkájában, 
amely a magyar campingezőket 
nemzetközi vonatkozásban is k é p v i 
seli.

A megállapodás leszögezi, hogy a 
campingezés mozgalmi irányítását, 
szervezését a Magyar Természetba
rát Szövetség látja el. Ennek kere
tében camping bizottság alakul, 
melynek feladata a campingezők 
propagandáját elősegíteni, szervezé
sét ellátni.

Szervezett campingezőknek azok a 
természetbarátok tekintendők, ak ik

évenként megvásárolják a campin- 
gek kedvezményes használatára is 
jogosító 2 forintos campíng-bélye- 
get, és azt igazolványukba bera
gasztják. A bélyeg felirata: „Magyar 
Camping- és Caraván Club — Ma
gyar Természetbarát Szövetség  
1966”,

A Camping Club egyéni tagokat 
nem toboroz, és mozgalmi feladato
kat nem lát el. Viszont összehangol
ja a feladatkörét érintő kérdéseket, 
A Club koordinatív szerepet tölt be 
a hazai campingmozgaíom és az Or
szágos Idegenforgalmi Hivatal te
vékenysége között, A Magyar Cam
ping- és Caraván Club tevékenysé
gét — amelyet a Club elnöksége irá
nyít — az Országos Idegenforgalmi

Hivatal és a Magyar Testnevelési és 
Sportszövetség közösen felügyeli a 
mozgalmi és idegenforgalmi munka 
legmegfelelőbb összehangolása ér
dekében. Az MTS ezen kívül dele
gáltat küld a Club elnökségébe.

A szervezett campingezők részére 
a Club biztosítja a külföldi campin- 
gezéshez szükséges, a F1CC tagor
szágokba kedvezményt biztosító 
nemzetközi carnetek beszerzését. 
Ezeket, a szabályos természetbarát 
igazolvány és az útlevél felmutatása 
ellenében egyénenként adják ki.

A hazai campingekben 20 száza
lék, a nemzetközi carnet tagorszá
gonként 15—25 százalékos kedvez
mény igénybevételére jogosítja fel a 
szervezett campingezőket.
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A U G U S Z T U S  1 0 - 2 4 .

Készülünk a Kiliántelepi nagytáborozásra
Az Országos Sportnapok keretében — 

a budapesti központi ünnepélyekkel egy- 
időben — augusztus 10—24. között lesz 
a term észetbarátok nemzetközi táboro
zása K iliántelepen, a  B alaton mellett.

M ár megkezdődött a készülődés az 
egyesületekben, a  természetibarát szak
osztályokban, szervezik a táborozást. Az 
MTSz m integy ötezer részvevőre számít,

akik  szabadságuk egy részét K iliántele
pen töltik. A tábor „vezérkara” változa
tos programot á llít össze a tábor id ő ta r
tam ára, hogy ki-ki m egtalálja szám ára a 
hasznos, kellem es elfoglaltságát.

Több, rövidebb-hosszabb tú rán  vehet
nek részt a Balaton festői szépségű tá 
ja in  a k iránduln i vágyók, a Kinizsi vár, 
Badacsony, Szentgyörgy-hegy s a többi 
szép táj sok érdekes élm énnyel kecseg
tet.

Nem hiányzik m ajd  az esti szórakozás 
sem. A „tábortűzi esték” vidám  kacagás
tól, nótázástól lesznek hangosak.

A tájékozódási versenyzők sem  té tlen 
kednek. Az év egyik legjelentősebb nem 
zetközi versenyére, a „Balaton K upá”-ra  
kerül sor a táborozás a la tt augusztus 
20—21-én. R em éljük jó tapasztalatokat 
nyújt m ajd és elősegíti az október 1— 
2-án Finnországban sorrakerü lő  VB-n a 
m agyarok jó  szereplését.

G áb o rján  — Heneid» S : «

T estnevelési és sportm ozgal
m u n k  kedv es sz ín fo ltja  az Ú t
törő  O lim pia am i a televízió 
n y ilv án o sság a  rév én  m a m ár 
o rszágosan ism ert.

Van-e kedveseb b  lá tv án y , 
m in t k ip iru lt  a rcú  egészséges 
g yerekek  ve té lk ed ése  a  sp o rt
pályán , a m ik o r  küzdenek  a  
cen tim é te re k é rt vagy éppen  
am ikor eg y m ást segítve igye
keznek b e v en n i az ellenfél k a 
p u já t?  T a lán  az, am ikor feláll 
a  győzelm i em elvényre , n y a 
kába a k a sz tjá k  a  b a jn o k i é r 
m et és m egille tődö ttségében

nem  tu d ja , hogy  sír jo n  vagy 
nevessen? Vagy a k k o r  am ik o r 
k ö n n y e t h u lla t, m e r t v esz te tt, 
u g y an ak k o r tapso l és g ra tu 
lál a  m ás ik n a k , m e rt győzö tt?  
M indegyik  eg y fo rm án  k edves! 
El lehet m o n d an i i t t  is , m in t a 
„ n ag y ” o lim p ián : nem  a  g y ő 
zelem , h an em  a  részv é te l a  fo n 
tos.

Az O rszágos S p o rtn a p o k  k e 
re tében  ren d ez ik  az  Ú ttö rő  
O lim piát is. A k is o lim p ik o 
nok  m ár tú l ju to tta k  az isk o la i 
k e rü le ti, já rá s i v e rse n y e k e n  és 
a  n ap o k b an  a  b u d a p e s ti  és 
m egyei v ersen y e k en , d ö n tik  el, 
hogy ki ju t  be az o rszágos 
döntőbe.

Az „o lim p ia i b a jn o k o k ” a v a 
tá sá t B u dapesten , az OSN k ö z 
ponti ü n n ep é ly e in ek  k e re té b e n  
augusztus 14—20. k ö zö tt ta r t já k  
az Ú ttörő  S tad io n b an , a  S port- 
csa rn o k b an , a  N em zeti S p o rt
uszodában  és a  D unán . A n y á r i 
o lim pia m elle tt te rm észe te sen  
van  té li is, m in t az „ ig a z in ” !

R ajta  k isp a jtá so k , leg y e tek  
o lim piai b a jn o k o k !

Az Országos S portnapok 
keretében rendezik  a  Falusi 
Dolgozók XV. S zpartak iád - 
ját. E népszerű versenyso
rozat évente a  fa lu  fiatal
ja inak  újabb tízez re it vonja 
be a  rendszeres testedzésbe. 
Legutóbb kettőszázharm inc- 
ezer parasztfia ta l m érte 
össze tudását a különböző 
területeken a m érkőzések, 
versenyek a lkalm ával tizen
nyolc sportágban.

Az olvasó b izonyára  meg
lepődik e szám ok láttán, 
m ert ta lán  nem  is gondolja, 
hogy ma azokban a falvak
ban is sporto lnak m ár, ahol 
két évtizede a sportnak  a 
h íré t sem hallo tták , és 
nem csak „fociznak” , hanem  
tornáznak, atlétizálnak, 
kézilabdáznak, sakkoznak, 
túráznak, táboroznak! So
kan azt hiszik, hogy a me
zőgazdaságban dolgozóknak 
nincs szükségük testedzésre, 
nem  vágynak sportolni, h i
szen a szabad levegőn dol
goznak egész nap . Ez téve
dés! Bennük épp  úgy fel
ébred a vágy a  szórakoztató 
mozgás irá n t és épp oly 
szükséges, m in t a városban 
élők, a g y árak b an  dolgo
zóknak. Ezt b izony ítja  a fa
lusi szpartak iád  részvevői
nek évről év re  emelkedő 
száma is.

Az OSN évében  különö
sen kedves a  szpartakiád, 
m ert a leg jobbak  Budapes
ten a N épstadionban mérik 
össze tud ásu k at atlétikában, 
röplabdában és kézilabdá
ban. Ma m á r tú lju to ttak  a 
versenyzők, a csapatok a 
községi, a já rá s i versenye
ken, hogy m ely ik  a legjobb 
hat női és férfi kézi- és 
röplabda csap a t és atléti
kában versenyszám onként 
kik lesznek azok, akik me
gyéjük színeit képviselik a 
Népstadion vörös salakján, 
augusztus 19— 20-án. Azon 
a futópályán, ahol egy hét
tel később E urópa legjobb 
atlétái versenyeznek az 
E urópa-bajnoki címért.

Falusi fiatalok , készülje
tek, v á r benneteket a fő
város, a N épstadion!

K ozm anovics E ndre
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J Ú N I U S  26.

A tu rista , aki Kóspailag felől érkezik a Börzsöny kel
lős közepén álló Sashegyekre, bájos kis katlan ra  lá th a t 
le a két Sashegy között. K úpalakú  csúcsok á llnak  kör
ben: a Kis Sashegy, a Tolmács, a Nagy G yertyános, a 
Nagy K oppány csupasz üstökével, a Sóshegyek erdős le j
tőikkel. A katlan  déli sarkában esetleg éppen előpöfékel 
a szerpentineken felkapaszkodó erdei kisvasút Szob fe
lől a Bezina völgyön át — kár, hogy csak M árianosztrá- 
ig szállít u tast. Ha szállít —, hogy aztán az északi o lda
lon eltűnjön farönkjeivel a H osszú völgy felé.

A völgy kellős közepén áll a N agyírtás-pusztai tu r is ta 
ház, cserjés, szálerdő között, többezer term észetbarát 
vendéglátója június 26-án, a B udapesti T erm észetbará
tok Találkozóján.

A tisztás zászlódíszben v á rja  a  találkozó résztvevőit. 
M ajdnem m inden budapesti k erü le tn ek  külön kis táb o ra  
áll m ajd vasárnapra, hiszen a legtöbben öszekapcsolják 
a találkozót néhánynapos táborozással is. Az idei „ezüst
jelvényesek'’ egyik vizsgafeladata éppen a tábo r m eg
szervezése lesz, a találkozó n a p já ra  m ár négynapos gya
korlati vizsgán estek át — féléves kemény tanulás b e 
fejezéseként. Az érkezőket szép kiállítások fogadják  a 
tábor közepén, melyekben a m otorosok, a könnyűbúvá
rok és a hegym ászók m utatják  be tevékenységük é rd e 
kességeit.

Az erdei ösvényeken rajtszám os versenyzőket lá t  iz
gulni a  barangoló turista: itt fu tjá k  ezen a napon a B u 
dapest V áltókupát a tájékozódási versenyzők. Szom bat 
este a  m egérkezettek m ár hangulatos tábortűznél szó ra
koznak. V asárnap  délben egy ó rako r lesz az ünnepség. A 
rendezőség különvonatokat szervez, Kisinócig sű r íte tt 
au tóbuszjáratokat biztosít, lefoglalta a K irályréti Erdei 
V asút egész gördülőparkját erre  a napra , így hát m inden  
m egtörtént, hogy párezer budapesti term észetbarát ke l
lem es napot, vagy napokat töltsön a festői völgy ölében.

O rszágjáró diákok ta lá lk ozója

A  m i n a p t á r u  nk
J Ú N IU S

Jú n iu s i v a s á rn a p o k
A  n a p A hold

kel ny u g sz ik kel n y u g sz ik

jú n iu s  5. 2.48 19.36 22.11 5.05
jú n iu s  12. 3 .46 19.41 0.48 12.40
jú n iu s  19. 3 .46 19.45 3.50 20 .56
jú n iu s  26. 3 .48 19.46 12,52 0.07

ESEMÉNYNAPTÁR
(Z áró je lb en  a  rendező  szerv rö v id íte tt neve)

Jú n iu s  4. V ízite lep  m eg n y itá sa  a N épszigeten  (Vasúti F ő 
osztály)

Jú n iu s 4—5. V elence tav i v íz itáb o r (BTSZ—BESZ)
B u d a p esti O rszág já ró  D iákok  ta lá lk o zó ja  F arkasv ö lg y b en  
(BTSZ)
Ju n iá lis  M a g y ark ú to n  (G yopár)
K erü le ti ta lá lkozó  (VIII. kerü le t)
M a g y ark ú ti tú ra  (M ájus 1. R uhagyár)
T ú ra  a  B á m a i n ag y k ő re  és S a lg ó ta rjá n b a  (Országház) 
P on tszerző  v iz itú ra  P ócsm eg y erre  (BTSZ—BESZ)
O rszágos v íz i-b a jn o k ság  S zen tendre i D u n aágban  (MKKSZ) 

Jú n iu s 5. S zab o lcs-k u p a  (Szabolcs m egye)
Földes F e re n c  em lék v ersen y  (Bp.-i P edagógus)
V ártú ra  D régely  v áráh o z  (Hazai P am utszövő)
G y alog tú ra  a  Je li b o tan ik u s-k e rtb e  (Szom bathely i Építők) 
E cskendi e rd ő tú ra  (B udapesti MÁV)
B a jn a—ö re g h e g y  (B udai S partacus)

Jún ius l l —12. M in ta tú ra  M ag y ark ú tra  (III. kerü le t)
V izesek sz e n te n d re i sz ig e tk erü lése  (BTSZ)
D ebrecen—H orto b ág y  (IX. kerü le t)

Jú n ius 12. V asasok  B örzsö n y -K u p ája  (V asas Szakszervezet) 
B élkő K upa (B élapátfa lv i Építők)

Jú n iu s 17—20. S obiesk i e m lé k tú ra  vízen E sztergom —B udapest 
(MTSZ)

Jú n iu s 18—19. L upaszigeti v íz itáb o r (O rszágház)
O rszágos b a r la n g o s  ta lá lk o zó  (MTSZ)
Szam ócaszedési v e rsen y  (V eszprém i L om bik)
G yulaji v ad reze rv á tu m  (S zfehérvári V örös M eteor)

Jú n ius 19. K erü le ti ta lá lk o zó  (XIX. kerü le t)
B ud ap esti eg yén i b a jn o k ság  3. fo rd u ló ja  (BTSZ)
Dobó Is tv á n  E m lék v e rsen y  (H eves Megye)
T ú ra  K ecsk em étre , a ..M agyar S iv a tag b a” (R uhaipari S p ar
tacus)

Jú n ius 25—26. T iszap ü sp ö k i táb o ro zás (G anz-M ávag)
Pontszerző  v íz itú ra  T ah ib a  (BTSZ—BESZ—MKKSZ)

Június 26. B U D A PESTI TERM ÉSZETBARÁTOK TALÁLKO
ZÓJA N a g y ir tá sp u sz tá n  (BTSZ)
M otoros C sillag tú ra  N a g y ir tá sp u sz tá ra  (BTSZ)
B udapest K u p a  V áltó v ersen y  (BTSZ)
Vasi v íz itú rá zó k  k ö rm en d i ta lá lk o zó ja  (Vas m egye)
M ecsek K upa (B aran y a  m egye)

Jú n ius 27-től: V ersen y ző k  ta rd p si edző tábora  (H eves m egye)
A  K IS Z  K B  S p o rto sztá lya  és 

a M agyar T erm észe tb a rá t Szö
ve tség  1966. jú n . l i .  12. 13-án 
M isko lcon  a C sa n y ik  vö lgyben  
ren d ezi m eg e lső ízb en  az Or
szág járó  D iákok O rszágos Ta
lá lko zó já t.

A  ta lá lkozón  a k ö z é p fo k ú  ok
ta tási in té zm é n y e k  tanu ló i vesz
n e k  részt. A p ro g ra m b a n  ifjú 
sági n a gygyű lés , ku lturá lis  
re n d e zv é n y e k , te rm észe tjá ró  és

sp o r tv e r se n y e k , g ya log túrák  és  
h o n v é d e lm i bem uta tók s z e re 
p e ln e k . a  találkozóról a m e 
g y é k b ő l és B udapestről k b . 
2000 f ia ta lt  várnak.

A  leg tö b b  helyezést e lér t és 
a leg jo b b  altábor egységet k i 
a lakító  m e g y e  csoportja  e l
nyer i a z Országjáró D iá ko k  
O rszágos Talá lkozó jának v á n 
do rser leg é t.

1Könyves]polle
E b b e n  a h ó n ap b an  k é t  nagyon izg a lm as ú tik ö n y v e t, va lam in t 

k é t  ren d k ív ü l é rd e k e s  — és valószínűleg  n ag y s ik e rű  — sp o r t
k ö n y v e t lap o zg a ttu n k . H ugo A. B e m a tz ik  G A R I GARI-ja e ik e r-  
k ö n y v , nem  v é le tlenü l je len t meg h a rm a d ik  k iad ása  a  S ik e r
k ö n y v e k  so ro za táb an . B ernatz ik  1925-ben a  K ék-N ílus m en tén  
j á r t  egy vadászexpedíc ióval. E kkor fo g a n t m eg  benne az az  e l
h a tá ro z á s , hogy n é p ra jz i és á lla ttan i k u ta tó ú t r a  indul A ngol- 
E gy ip to m i Szudánba. K önyve életét és a  Felső-N ílus n ég ere i 
k ö z ti  k a la n d ja it  m esé li el.

A z idei év leg n ag y o b b  sp o rt v ilág esem én y é t B udapesten  r e n 
dez ik , Az atlé tika i E u ró p a  B a jnokság ra  je le n t  m eg K épessy  
Jó z se f  228 ARANYÉREM cím ű könyve. A  szerző , a sportág  jó  
ism e rő je  a n e k d o ták k a l, e redm ényekkel, s ta tis z tik a i ada to k k a l 
é s  fé n y k ép ek k e l ism e rte ti  az  eddigi E u ró p a  B a jnokságok  e re d 
m én y e it, k iváló  v ersen y ző it.

K IN T  VAGYOK A V lZB Ö L cím en D r. K á rp á t i  György, a  leg
g y o rsa b b  é s  leg ö tle teseb b  m agyar v íz ilab d ázó , négy o lim pia 
hőse  í r ta  m eg visszaem lékezéseit. É rd ek es f ig u rá k , vidám  a n e k 
d o tá k , d iák - és p ó lóscsínyek  a lk o tják  a  k ö n y v  gerincét. A 
m a g y a r  v íz ilab d acsap a t m ókam este rének , v a la m in t az e redm é
n y e k e t feldolgozó P e te rd i  P á ln ak  bő h u m o rv é n á ja  a  biztosíték  
a rra , hog y  az az  o lvasó  is m égigm ulatja  a  tü n d é r t k is k ö n y 
v e t —, a k i  edd ig  n em  érd ek lő d ö tt k ü lö n ö se b b e n  a  vízilabdázás 
irá n t.

(A k iír t  h a tá rid ő ig , m á ju s  5-ig a  fenti ren d ezv én y ek e t je 
len te tték  be a ren d ező  szervek . K érjü k  a jú liu s ia k a t jú n iu s  
5-ig bekülden i.)

A m iskolci b a r la n g k u ta tó k  m á ju s 16—17—18-án három napos 
an k é t kere téb en  sz ám o ln ak  be m ásfél év tizedes k u ta tó m u n 
k á ju k  tu d o m án y o s és fe ltá rás i e redm ényeirő l. Az ank é t első 
két n ap ján  e lő ad áso k  h an g zan a k  el, a h a rm ad ik  napon  pedig 
k irán d u lást teszn ek  a rész tv ev ő k  a csoport k u ta tá s i te rü le
té re . az ott fe ltá r t  b a r la n g o k  és egyéb k a rsz tje len ség ek  hely
színi tan u lm án y o zására .

A B éke-barlang  b e já ra tá n á l  ép ü lt kis h áza t az O rszágos 
T erm észetvédelm i H ivata l az Eötvös L oránd  T udom ányegye
tem  F öldra jz i In té z e té n e k  ren d e lk ezésére  b o csá to tta . Az egye
tem  az ép ü le te t re n d b e h o z a tja  és o tt b a r la n g ta n i ku ta tó á llo 
m ás létrehozását, te rvezi.

Az O roszlányi B ányász  S p o rtk ö r te rm észe tb a rá t barlang- 
ku ta tó i fe ltáró  m u n k a h e ly e t lé te s íte tte k  a V értes-hegységben , 
a N agy-Tisza o lda láb an , Az o m lad ék k a l e lzá rt b a rlan g ü re g e t 
m á r  kb. 10 m é te r  m élység ig  szabaddá te tték . A m unkahely  
m ellé  kőből és fából k is fű th e tő  m en ed ék k u n y h ó t ép íte ttek , 
am elyben  tö b b n ap o s k u ta tá so k  a lkalm ával m ég té li időben 
is kényelm esen  é jsz a k á z h a tn a k .

Jú n iu s  18- és 19-én B u d a p esten  k e rü l so r яг  O rszágos B ar
langos T alálkozóra. — 18-án , szom baton  a b a r lan g k u ta tó  te r
m észe tb ará to k  m u n k á já ró l és e red m én y eirő l szóló beszám olót 
ta r t já k  m eg, m a jd  19-én, v a sá rn a p  a b u d ap es ti b a rla n g k u ta 
tók  m u n k ah e ly e it k e re s ik  fel, a  M agyar T e rm észe tb a rá t Szö
vetség és a M agyar K arszt- és B a rlan g k u ta tó  T á rsu la t á lta l 
ren d eze tt találkozó  rész tvevő i.
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S zere lm ctes szép  Szín if oc hegy
Kérem  az olvasó szíves elnézését: 

személyes*ügy. És személyes hegy. 
A Hegy. G yerm ekkori testvér. Hi
szen hegycsúcs, erdő, fenyőliget és 
m álna-cserjés is lehet családtag: 
anya m ellett is anya, apa m ellett is 
apa; dajkánk, nevelőnk, tanítónk és 
szerelm esünk. Első eszm éléseink ide
jén átlényegülhetünk benne; egy 
életre szólón egybeforrhatunk. T it
kaink tudója, el nem  m úló emlék, 
álom ban is álom.

Pedig nem is különösen magas. 
K örüljárásához azonban két tu ris ta 
nap kell, s büszkeségét nyilván ez 
növeli nagyra. A m ikor elégülten 
lába elé pillant, csillogni lá tja  a há
rom  Rim a-ágat, ott fu t egybe a h á
rom, a  keskeny, sm aragdzöld rétek  
szegélyén, m ert eleddig a három  kü
lön folyócska egyenkint vetett m a
gának ágat, s bukdácsolt keskeny 
völgyekben, görgeteg kövek között, 
le a M urányi fennsík, a Fabova, a 
Vepor felől, hogy N yustya és Ráhó 
között elszelídüljön, szél simogatá- 
sával együtt. Ha erdős tetejéről va
lami m ódon körü lp illan tha t a ván
dor, szinte kézzel m arko lhatja  meg 
a Kakashegy ta ra já t, sim ogatja a 
Vashegy há tá t; a tek in te t felfut az 
A lacsony-Tátra kéklő hullámáig, s 
délnek fordulva a Bükköt, M átrát 
iha tja  föl a szem.

Dong lábad a latt a m ohával tak art 
gránit, s gnájsz, foszlik kezedben a 
finom pala és ha a szertegurult sö
tétszürke kövek között bukdácsolsz, 
régm últ tűzhányók em lékét idézed.

H atalm as test a környező hegyvi
dékben, a hegyek félkaréjában 
mégis szinte elenyészik.

Ez a la tt nőttem  föl; az első fo r
rásvíz, am elyből gyerm eki szom jjal 
szürcsöltem, a Színyec áldott F ehér
vize volt, az első villám ló vihar egy 
forró júniusi napon a Szinyec orm án 
gyűlt felhőszakadássá, hogy soha ne

A S zinyec  N yustya  felö l

szó, nedves pázsit a R im a füzesei 
között, kattogó malom, s vékony 
csöngettyüszó: ember, erdő, ég és ke
rek világ, m ind egyben é l t  itt, ösz- 
szeforrva, elválaszthata tlanu l; em be
rek, ez m ind  az enyém volt!

Ballagok a tetőn, a hullám zó ge
rincen, gyerm eki szőke h a jam  ha
vasra őszült, m egnőttek a fák, el
tűn t a m álnás. A fo rrá sk ú t még 
m egvan, a  disznó éppoly röffenve 
ugrik föl mellőle, m in t m iko r gyer
meki lá b u n k a t kergette meg, s a 
zúgó bükkök fölött éppoly meleg
kék az ég, m in t m ikor tábortüzünk 
füstje kanyargóit feléje.

De a palócház-form án ép íte tt va
dászkastély  m ár a m últé, vigyázat
lan erdőőrök gyújtották föl egy di
dergés m ájuson és a kicsi tisztás 
faháza sincs m ár meg, helyét ma
gas laboda verte föl. H lavaj La
jos sincsen, a i  erdőőr, ak i csendes 
m osollyal a jkán  ad ta kezem be a töl- 

• teilen puskát, lőném meg vele a 
szuszogó medvét.

Lépdelek  Szinyecnek ú tja in , ismer- 
getem  a klenóci tornyokat, Kokova 
kanyargós utcáit, s lenézek a nyus- 
tyai házra, a régi kertre. Átölelte, el
nyelte azt is az évek m eg-m egújúló 
sodra. A dús gyerm eki k e rt néhány 
alm afa csupán, anyám  virágai he
lyén fénylő ablakok v iru ln a k . . .

Szom bathy Viktor
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felejtsem ; életem  óráinak első ka
kukk ja  a zöldelő dom boldal szü rke
törzsű bükkjei felől üzent nekem , 
csirkéinket a kánya a likéri hajla tok  
felől üldözte halá lra ; őznek nedves, 
fekete orrát itt p illan to ttam  meg elő
ször; szabadon császkáló m edve i t t  
ijesztett halavány fehérre a Zvarin  
m álnásában; m átyásm adár i t t  h u l
la tta  kék szárnytollacskáját kalapom  
m ellé; első tábortüzem et itt rak tam  
s még most sem feledhetem  a  külö
nös fenyőfaillatot.

Ide szólt életem  első k irándulása , 
ötéves zsenge korom  anyakéz-vezé- 
relte, apaszem -korm ányozta k irán d u 
lásáé. Ma ezt komoly tú rának  m on
danék, akkor csak hétvégi, kis k irán 
dulás volt. I tt  v ív tam  kétségbeesett 
harcom at dühös tanyai kutyákkal, és 
kísértem  kíváncsian term észettudóst, 
am ikor roppant hangyaboly m éreteit 
ír ta  le a svájci egyetemnek. I tt  ta 
nultam  hegyet szeretni.

Illa ta  réti virágoknak, m álnának, 
szedernek, kökénynek, mogyorónak! 
Illa ta  szalasi juhsajtnak , savanyú 
zsendicének, illa ta  illattalan , neszező 
hónak téli szánkózáskor és illata 
zöld karácsonyfáknak, hiszen ezeket 
is a Szinyec kü ld te le nekem.

Gyermeki tekin tetem  első p illan 
tása reggelenkint a szinyeci kúp volt, 
az alkony pedig a klenóci végek fe
lől fektette végig lágy rózsaszín u j
já t utcánk porára, éjjelenkin t szarva
sok m erészkedtek le kertünk  aljáig 
és a krum piiföldeket éhes vaddisznó 
tú rta  föl. Erdő, m adár, bükk, fenyő, 
gyertyán, éger, szajkó, harkály , sas 
és gébics, nyúl és vadm alac, hegyi 
pásztor és ugra-bugra kecske, vadász 
és vadőr, m uzsikus cigány, gyári fu
varos és harangozó, pirosló pipacs a 
massai domb oldalában és fehértö r
zsű nyír a  Szerelemvölgy sörízű m a
jálisán, felhő és zivatar, gyári duda 
mély Dé-je, m éla vasárnapi zongora-

Szlnyec-tetö 
(A szerző felv.)



I D É N  N A G Y O B B  AZ  É R D E K L Ő D É S  
A SZERVEZETT AUTÓS TÚRÁK IRÁNT

V Á L T O Z A T O S S Á G  A P R O G R A M O K B A N  M E G S Z O K O T T S Á G  AZ  Ú T V O N A L A K B A N

Nemegyszer tettük szó
vá e hasábokon, hogy az 
autósok nagy része még ide
genkedik a szervezett tú 
rákon való részvételtől és 
többen szívesebben m en
nek egyedi kirándulásra, 
minthogy karavánhoz csat
lakozzanak. Az egyéni tú 
rák  legtöbbjét azonban 
szinte állandóan visszatérő 
úticélok jellemezték, nél
külözték azt a változatos
ságot, am elyre pedig ha
zánk tájai és az odavezető 
közlekedési útvonalak le
hetőséget adnak. Igaz, so
k a t visszatarto tt a szállás
problém a, m ert egyre ke
vesebben vannak, akik egy
napos oda-vissza hajrára 
akarnak  berendezkedni s 
m ind  többen, akik  a hét
végi, m ásfélnapos vagy 
m eghosszabbított hétvégi 
k irándulást igénylik. ,A 
„ tú ra” szó m ögött keres'ik 
az üdülés, a pihenés tartal
m át, jobban közeledni sze
retnének  a tu risztika klasz- 
szikus értelmezéséhez és 
gyakorlatához. Minél ré
gebbi egy autós, annál in
kább  > felismeri, hogy az 
au tó  nem cél, hanem  esz
köz s ne a gazda váljék a 
gép rabszolgájává, hanem 
fordítva.

Az idei autós idény in
du lásánál biztatók a ta
pasztalatok abban a tekin
te tben, hogy a különféle 
túra-rendezvényekre, szer
vezett k irándulásokra egy
re  többen jelentkeznek. A 
k itűzö tt úticél közben 
ugyanis nem csupán a ha
gyományos eszpresszók 
vagy csárdák szakítják 
m eg az utat, hanem  a tú ra
vezetők a legszebb, legtöbb 
lá tn iva ló t ígérő tájakkal is 
m egism ertetik  a tú ra  részt
vevőit, hangulatos játéko
kat, hasznos és mulatságos 
vetélkedőket ik ta t prog
ram b a  a rendezőség — 
vagyis ta rta lm at ad az ú t
nak, szervezetten gazda
g ítja  — az egyéni impresz- 
sziókat.

Persze, ahogy fokozódik 
az érdeklődés, úgy nő a 
túraszervezők felelősségé 
is. Ahogy nézegetjük azon-

Hangulatos faházak a zakó 
nef turista-telepen

tele nélkül, hiszen egyre 
több a faház is camping- 
jeinkben. Kissé bátrabban 
kellene ehhez a szervezési 
form ához nyúlni, de a ján 
latos, hogy ennek megis
m ertetése első időkben 
szervezetten történjék. So
kan visszariadnak attól, 
hogy a campingek, ahány 
m egyehatár, annyi Idegen- 
forgalm i H ivatalhoz tartoz
nak  s hogyan kezdjen 
hozzá egy autós a cam- 
p ing-körú t szervezéséhez? 
Ez bizony nem  csábító ad
m inisztráció t igényel, s ha 
nem  akarjuk , hogy a  köz
kedvelt szóval élve, világ- 
színvonalú cam pingjeink 
kihasználtsága az elkövet
kező években alacsony m u
ta tókkal figyelmeztessenek 
szervezési teendőinkre, ak 
kor idejében törődnünk 
kell ezzel. Központi disz- 
pécser-jellegű, tanácsadó és 
elosztó szolgálat szervezése 
nélkül rapszódikus m arad 
az áram lás, am i nem jó 
sem  a megyéknek, amelyek 
tetem es befektetésekkel, az 
O IH  központi tám ogatásá
val ragyogó campingek 
gazdái, sem annak  a m in
dig növekvő autós turista 
tábornak, am elyet célsze
rű en  kell ösztönöznünk a 
tu risz tikai életform át te
k in tve  hazánkban még ú j
donság igénybevételére.

Szitnyai Jenő

b an  az ország különböző 
részeiben  készített autós 
tú ran ap tárak at, pozitív  vo
nást, de negatív jelenséget 
is tapasztalhatunk. Pozitív  
az, hogy sokkal több  szer
v eze tt túra került az idei 
tervekbe, változatosabbak 
a kirándulások a lk a lm ára  
szerkesztett rendezői ö tle
tek , viszont az ú tvonalak , 
ú ticélok  viszatérően ism ét
lődnek. Balaton, D u n ak a
n y a r és közkedvelt, k e re 
se tt városaink, ille tve k ö r
nyékük . Nagy tévedés és 
h ib a  lenne ezt á lta lán o s
ságban  nehezményezni, h i
szen elsősorban éppen ezek 
a helyeink  a legjellem zőb
bek  hazánk megism erésére. 
De ezek  mellett szinte te l
je sen  hiányzanak ú ja b b  te 
rü le tek , tá jak  a szervezett 
tú rák b ó l, például nem  
a k a r ja  senki felfedeztetni 
a  legkönnyebben mozgó 
au tós turistákkal a K a- 
ran c s  vidékét, a B ükköt 
vagy  az Ipoly völgyét, a 
dé l-nyugati országrészt 
vagy Baranya, Békés tá 
ja it. S  még egyetlen a lk a 
lom m al sem volt o lvasható  
S áro sp a tak  egy szervezett 
a u tó tú ra  program ban sem. 
P ersze  ebben az esetben ez 
nem  vonatkozik a- fö ld ra j
zilag  e  tá jak  közvetlen kö
zelében lakó autósokra. K e
vés az országrészek közötti 
tú ra-csere . Hazánk h a tá 

rain belü li távolságok h a
zai au tósaink  előtt még ta r 
tózkodásra késztetnek. A  
tú rák  ú tvonal-sugara r i t 
kán h a lad ja  tú l a 150—200 
km -t s ezért egy-egy or
szágrész a  legtöbbször „sa
já t m agát látogatja”. Na
gyobb távolságokra á lta lá
ban akkor merészkednek, 
ha legalább „országos” je l
zőt visel a  túraprogram , 
kiem elkedő látványossá
gokkal, eseményekkel, pél
da e rre  az elm últ kőszegi 
nemzetközi autóstalálkozó 
vagy a Szegedi Ünnepi J á 
tékok a lk a lm a  stb., stb., 
am elyekre az ország túlsó 
végéből is ú tn ak  indulnak 
az autósok. De alig ju t va
lakinek is eszébe, hogy 
ilyen távo lságra  . induljon 
üdülőprogram ra. Sem egyé
nileg, sem  szervezetten.

Közel száz camping van 
m ár szinte az ország m in
den részét behálózóan, de 
a  több m in t hatvan á tta 
nulm ányozott szervezett 
tú raprogram ból mindössze 
egy k ifejeze tt cam ping-tú- 
rát ta lá ltunk , azt is Buda
pestről és az t is Tihanyba. 
El kell te ln ie  még egy idő
nek, am íg nálunk  is meg
barátkoznak a campinge- 
zéssel, am ely  a közfelfo
gással e llen té tben  minden 
korosztály szám ára  biztosít 
komfortos körülm ényeket 
drága szállodák igénybevé



Л HO é v e s  (örök r a b s á s 
b an  s ín y lő d ő  E sz te rg o m  
fe ls z a b a d í t á s á é r t  ltiHá. o k tó 
ber  27 -én  v ív o tt  p á r k á n y i  
c s a ta  g y ő z te s  h a d v e z é re  S o 
b iesk i  J á n o s  lengyel  k i r á ly  
volt.  A M a g y a ro r s z á g o t  fe l 
sz a b a d í tó  h a d já r a t  e l i n d í t á 
s á n a k  e m l é k é r e  И Ш -tól bé t  
a lk a lo m m a l  k e r ü l t  m e g r e n 
dezésre  E sz te rg o m — B u d a 
pest ú tv o n a lo n  a „ D u n a i  
evezős e m lé k v e r s e n y  és 
tú ra " .

Л M a g y a r  T e r m é s z e t b a 
rá t  S z ö v e ts é g  és a  B u d a 
pesti k e n g y e l  K u l t ú r a  a  h a 
g y o m á n y o k  ápo lá sa  és a  
m a g y a r — lengye l  k a p c s o la 
tok e lm é ly í t é s e  é r d e k é b e n  
jú n iu s  17-tól 22-ig i s m é te l 
ten m e g r e n d e z i  az e m l é k t ú 
rá t .

R é sz le te s  i sm er te tő  és j e 
l en tk e zé s i  lap  az. M T S Z -h e n  
b e sz e re zh e tő .

Iszte rgom, a  t o r a  k i indu ló-  
p o n t j a

A 1 \a g yv illá m ra  g y a lo g  ke ll m enniisegrádon nyaraltam, az 
'  ú jsági rók ottani üdülő- 

jében és nagyon megörül
tem, amikor egyik kolle
gám felemlítette a Nagy
villám nevét. Ami a turis
ták ezreinek és ezreinek 
állandóan látogatott, ked
ves helye, számomra — 
kissé elpuhuit, „túl-urbani- 
zálódott” ember számára
— csupán emlék, bár a 
gyermekkor mélyéről nem 
múló fénnyel világító em 
lék. Dömösön nyaraltam  
szüleimmel és onnan mász
tam fel — mint egy kis 
társaság legfiatalabb tagja
— a Nagy villámra. Magát 
a panorámát, a hegycsúcs
ról befogadott látványt 
már nem tudtam felidézni 
magamban, de jól em lékez
tem arra a jóleső fáradt
ságra, amely áthatott, ami
kor — késő este — vissza
érkeztünk Dömösre. Édes
anyám — aki akkor már 
beteg volt és nem jöhetett 
velünk — mesélni szokott 
nekem (bár olyan kisgyer
mek azért már nem vol
tam. dehát a mesélés még 
sokáig kedves szertartás 
volt* nálunk) és emlékszem  
arra is, hogy megkértem: 
most ne meséljen, majd én 
m esélek neki holnap. Hogy 
aztán másnap tényleg me- 
séltem -e neki a nagyvil- 
lámi kirándulásról, az már 
elhomályosodott bennem. 
De azt tudom, nagyon so
káig büszke voltam. „Én

is fent voltam a Nagy vil
lámon ..

Azért kellett utalnom 
erre a tán érzelmesnek ha
tó emlékre, mert a „Tu
rista” olvasói számára ér
zékeltetni kívánom, hogy 
mit jelentett számomra — 
aki azóta sem voltam fenn 
a Nagyvillámon —, amikor 
kollégám meghívott, hogy 
menjünk fel. Neki van 
autója és — ezt is most 
tudtam meg — gyönyörű 
autóút vezet a nevezetes 
hegycsúcsra. Fel is men
tünk, s nagyon jól éreztük 
magunkat. Ebben a lapban 
igazán nem kell szemlél
tetnem, hogy mit láttunk 
és bizonyosan az sem okoz 
meglepetést, hogy rengeteg 
magyar és külföldi autó
val is találkoztam. Egy vi
dám kiskutyát sétáltattam 
a hegyi tisztáson, a gyö
nyörű napfényben, s na
gyon jól éreztem magam. 
És amikor azt hallottam, 
hogy egy nyugatnémet tu
rista a Rajna völgyével 
hasonlítja össze a Dunaka
nyart és amikor megtud
tam, hogy nem is olyan 
sokára üdüló-telep épül az 
égbolt hatalmas takarója 
alatt, az erdők ölében, 
büszke voltam. Büszke a 
Dunakanyarra, meg arra 
is, hogy — ha tán lassab
ban is, mint kellene és le

hetne — de mind jobban 
és tartalmasabban birto
kunkba vesszük a tájat, 
ahol élünk.

Amikor azonban leér
tünk Visegrádra, hirtelen 
elhatalmasodott rajtam egy 
érzés, pontosabban, egy ér
zés hiánya. Nem voltam  
ugyanis fáradt. Ugrándoz
tam ugyan a kiskutyával, 
de nem hatott át az a sa
játos, gyermekkorom óta 
nem felejtett, a látvány 
emlékénél erősebben meg
maradt fáradtság-érzés, 
amelyre én (aki annyiszor 
fáradtam bele, de nem jól- 
esően, sok mindenbe) gyer
mekkorom óta vágyako
zom. Igen, minden nagyon 
szép volt, jogosan örültem, 
jogosan büszke voltam, de
— kezdtem el töprengeni
— nagyon is „urasán” vol
tam én most a Nagy villá
mon. Jó dolog, hogy elké
szült az autóút, jó dolog, 
hogy előbb-utóbb üdülő-te
lep lesz ott, a magasban, 
ahol majd a magamfajta, 
már nem fiatal ember is 
kedvére kipihenheti a 
nagyváros „smog”-ját, és 
az élet „smog”-ját is. Va
lami azonban hiányzott. 
Igen, a Nagyvillámra gya
log kell m e n n i . . .

Gondolom, a „Turista” 
olvasói mosolyognak raj
tam, hogy miután gyer-

•  * •

mekkorom óta nem  voltam 
a ,.NagyviMám”-on, most, 
őszülő halántékkal jutott 
eszembe annak a régi ki
rándulásnak a jóíze. Dehát. 
egyrészt nem. egyedül va
gyok így, másrészt meg — 
ezt is tudjuk — nemcsak 
a turistáskodást mulasztja 
el az ember belső igénye, 
igaz kedve ellenére, buta 
véletlenek miatt, ostoba 
kényelemszeretetből. A lé
nyeg az, hogy bennem ak
kor ért meg az ellenállha
tatlan kényszer a Nagyvil
lámra való felkapaszko
dásra — pedig már hosszú 
évek óta nyaralok Visegrá- 
don —, amikor már elké
szült az autóút és egyre 
több kollégámnak, bará
tomnak van autója. Nem 
boncolom tovább magamat, 
hogy miért alakult ez így: 
tény, hogy így alakult.

Mánap aztán felmentem 
újra —, de m ost már gya
log és nem is az autóúton 
— a Nagyvillámra. Űjra 
élveztem a napfényt, a pa
norámát és a szép autók 
látványát is. Kutya most 
nem volt velem : a kedvem 
volt olyan, mint egy vir
gonc foxi-kölyök. És ami 
már elég régen fordult elő 
velem, hazaérve olyan jó
ízűen aludtam, mint a tej. 
Nem álmodtam semmit.

A n t a l  G áb o r
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Ahol a Balaton-felvidék 
hegyvonulata á Veszprémi
fennsíkról szép nagy ívelés
sel lehanyatlik a tóhoz, ott 
terül el a napsütött déli lej
tők során legderűsebb honi 
tájunk, a balatoni Riviera. 
Ezt a lankásan alászálló 
partvidéket szívem elő táj
nak nevezte Kisfaludy Sán
dor. Különös varázsa sajá
tosan gyengéd természeti 
szépségei mellett, igen gon
dos megmunkáltságában 
van. Szőlő és gyümölcsös 
borít el itt m inden talpa
latnyi helyet, s a' fák kö
rül, a tőkék rengetegéből 
fehér présházak, nádtetős 
öreg pincék tekintenek alá 
a tótükörre. „Mintha egyet
len óriási kert tárulna elénk 
— festi Jókai a Füred kör
nyéki tájat —, egy óriás 
kert, melyben mulatólakok 
helyett egész falvak van
nak elszórva, egymáshoz 
sűrű közelségben. Csupa 
gyümölcsös és szőlő minden 
falu körül, mely oly hűsítő, 
oly boldogító lá tványt nyújt 
szemnek és léleknek . . . ”

A Balaton-felvidék déli 
lejtőjének a lábánál, száza
dos fák alatt rejtőzik a ma
gyar Riviera gyöngye, Bala- 
tonfüred. Fölötte az öreg 
falu zeg-zúgos utcái ámbi- 
tusos fehér házak sorával 
futnak föl a hegyoldalra, 
m elyet a szőlő kékeszöld 
tőke-sorai hálóznak be. 
Egyik legrangosabb borvi
dékünk üde foglalatában 
ékeskedik Füred, a szívbe
tegek ősi gyógyhelye. Ha a 
víz felől, hajóval érkezünk, 
varázsa már a partralépés- 
nél lenyűgöz. Négyszeres 
nyárfasor fut végig part
szegélyén ; összeboruló 
lombsátora alatt még Jókai
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üldögélt, Blaha Lujza sétál
gatott, s Eötvös Károly m e
sélte ízes anekdotáit. Hár- 
sak. platánok, nyárfák alatt 
v ez etn ed  el az árnyas sétá
inak a fürdőélet központ
jába, a Gyógytérre, hol 
karcsú oszlopos csarnok 
alatt bugyog föl a vulkáni 
utóműködés-szülte szénsa
vas forrás bugyborékos 
vize.

Ez az áldásos kútfő régi 
idők óta búcsújáróhely. 
Gyógyhatását már az 
1600-as évek végén fölism e
rik, s a tölgyfaodúba fog
lalt legbővízűbb forrás tö
vében kétszáz évvel ezelőtt 
m egépültek az első fürdő
házak. A  gyógyforrások v i
zét ivásra és fürdésre egy
aránt használták, s különö
sen népszerűek voltak az 
érvágással, köpölyözéssel 
egybekötött májusi kúrák. 
Miután 1789-ben fürdőor
vost is kapott a fürdőtelep, 
jóhíre az egész országot be
töltötte. A  gyógyító kútfők 
körül zajló mozgalmas élet
ről így számol be olvasói
nak a korabeli újdondász: 
„Korán, 6 órakor, felharsog 
a sétatérről a zene; nők, 
férfiak a savanyú vízhez  
sietnek, s a kékruhás haj
dúktól sziláján meregetett 
habzó poharakat foghegyen 
ürítgetik. A  tarka sereggé 
csoportosultak eközben 
vagy zajongva lábaltak fel s 
alá a sétatért, vagy ken
gyelfutói kimért léptekkel 
némán hajtanak el egymás 
mellett, vagy  szótlan állva  
bámulják a köröttük zsi
bongó m ásm déki vendége
ket ..

Főként szívpanaszok, vér- 
szegénység és gyomorbán- 
talmak ellen  használják Fü

red szénsavas vizét, s kez
dettől fogva jó eredmények
kel, mégis elsőnek a poli
tika adott országos hírt a 
fürdőhelynek. A reform
korszak társadalmi és poli
tikai vezéralakjai, az iro
dalmi élet nagyjai itt ad
tak találkozót egymásnak. 
Széchenyi, Kossuth, Deák és 
Wesselényi Miklós éppúgy 
megfordult Füreden, mint 
Batsányi, Kisfaludy, Ber
zsenyi, Kazinczy, Vörös
marty vagy Virág Benedek. 
A nemzeti elnyomás elleni 
harcot a társadalmi élet 
demokratizálásával össze
kapcsoló írók és politiku
sok Füreden vitatták meg 
reformterveiket. W esselényi 
Miklós a messzi Zsibóról 
négylovas hintáján három  
nap alatt a Balatonig nyar
galt, hogy együtt lehessen  
a reformországgyűlések ve
zető szellemeivel.

B a la to n fü red  a  mi

Füred első fénykora volt 
a múlt század eleje, mikor 
a haladó eszmék jegyében 
fordult szembe a nemzeti 
önérzet a bécsi elnyomás
sal. A reformkorszak pezs- 
dítő légkörében épült meg 
a nemzet öntudatra ébresz
tésének egyik eszközéül a 
füredi kőszínház, melyben 
Dérynét, Kántornét, Lend- 
vayt, Megyeryt hallgatta a

у / ъ й з е м
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V ito rlá sv ersen y  s ta r tja  a  fü re d i k ik ö tő b en

A  S zívkórház



A g y ó g y fo r rá s  o s z lo p o s  c s a rn o k a  a p a r k b a n

órára elérte Kenését, ahol 
utasai átszálltak a Kisfa
ludy gőzösre, s egy órai 
hajókázás után már a fü
redi partra is léptek a pro- 
menádon. A fürdőhely leg
nagyobb eseménye a pesti 
gyorskocsi begördülése, a 
Kisfaludy befutása, az ér
kező vendégek fogadása, 
mustrálgatása volt. A sétá
nyon ekkor már „verse
nyeztek a hangászok”, a 
színház csarnokában vagy 
a nyári színkör szellós aré
nájában előadásra készü
lődtek az aktorok, a ven
dégfogadó száléiban pedig 
kezdték felütni tanyájukat 
az éjjeli kártyások. A tó 
csöndes tükrén szép delnők 
és finom uracsok csolna- 
káztak a csillagos estében, 
andalgó népdalokat énekel
tek, míg ábrándosán rin
gott velük a fölvirágzott 
sajka.

A reformkori Füred egy 
napját Jókai ekképp fog
lalja össze: „Regçjel jeles  
zene ébreszti fel a vendé
geket, sietni kell a savanyú
vízre , a savókúrára, a séta  
tart míg az idő bemeleg
szik, akkor fürdésre kerül 
a sor a kis tenger langyos 
v izében . . .  A délutánt re
gényes kirándulások, az al
kony óráit a színház, az es
tét a kedélyes társalgás fog
lalja le." Politika, szerelem, 
pajkosság, dínomdánom — 
Eötvös Károly így sűríti a 
régi Füred világát. „Hejh 
Balatonfüred — kiált fel —, 
de sok szép dal zengett, de 
sok leányszív megrendült, 
de sok szép asszony lett  
még egyszer és még egyszer 
és még egyszer szerelmes 
asszony te benned!"

A  mai Fürednek a Szív
kórház a központja. A log- 
giás erkély-soros hatalmas 
épületében a jótékony szén
savas fürdők és a szelíd ég
hajlat kölcsönös gyógyha- 
tására a súlyos szívbetegek 
ezrei nyerik vissza egész
ségüket. A most épülő új 
nagy szállodák tovább fej
lesztik majd 9  külföldnek 
is kedves fürdőhely nyári
téli jellegét. Tizenegy szén
savas forrása bugyog ma 
fel Fürednek. Az idegeket 
enyhén izgató szénsav ser
kentő hatással van a testi 
és lelki petyhüdtségre, 
könnyíti a fáradt szív mun
káját, feloldja a vérkerin
gés zavarait.

Füred gyógyította meg a 
„mellbeteg'’ Jókait is, aki 
még alig volt 37 éves, de 
már lemondtak életéről. Or
vosa azonban bízott „a Ba
laton vizének, napja suga
rának, levegője illatának” 
csodatevő erejében —, s 
Füredet ajánlotta. Az aszó
fői sarok nádasaiban még 
farkasok üvöltöttek télidő
ben, amikor Jókai megépí
tette villáját — a mai gaz
dag emlékmúzeumot — a 
köves, puszta telken, közel 
a vízparthoz. Huszonöt nya
rat töltött aztán Füreden, 
láza, m ellvérzése nyomtala
nul elmúlt, ő maga pedig 
örök rajongója lett a bala
toni tájnak: „Sok szép tá
jékát bejártam hazámnak, 
de mindeniknél jobban 
megragadott a Balaton-vi- 
dék . . .  Mentül tovább néz
zük, annál szebbnek látjuk, 
s bár nevessenek ki érte, 
én azt mondom, hogy az 
egész táj mosolyog!”

Antalffy Gyula

B laha L ujza n y a ra ló ja

század d erek án

megilletődött vendégsereg. 
Magyar dallal, tánccal, öl
tözékkel tüntetett nyaranta 
a füredi közönség, s a hí
res Anna-bálok is a nem
zeti ellenállás jegyében zaj
lottak. Sujtásos dolmány
ban, zsinóros szűk nadrág
ban feszítő férfiakkal rop
ták a táncot a színes prusz- 
likot, gyöngyös pártát vi
selő honleányok. Szálltak a

fodrok, a csipkék, a szala
gok, pengtek a fényes sar
kantyúk, s a hölgyek áb
rándosán hajtották fejüket 
táncosuk vállára a keringő 
szédítő forgatagában. Az
tán a valzert, a polkát, a 
galoppot rendre kiszorította 
a csárdás, a palotás, a kör
magyar; Bihari muzsikája 
szárnyalt már a csillagfé
nyes, tücsökciripeléses, fül
ledt júliusi éjszakában.

A múlt század elején 
évente kétezer-kétezerot- 
száz vendége volt Füred
nek. Naponta két gyorsko
csi is indult Pestről, s egy 
nap alatt kényelmesen cél
hoz ért rajtuk az utazó. Az 
egyik delizsánc reggel 5 
órakor indult a pesti Nagy 
Pipától és este 7-re érkezett 
meg a füredi fogadó elé. A 
másik társaskocsi reggel 
6 -kor fordult ki a pesti Tig
ris Szálló elől, délután 2
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л  régi romantikájából 
** és titokzatosságából 

sokat veszte tt már ez a tá
jék., de még mindig eléggé 
ős világi hangulatú, különö
sen ott, ahol a csónakon 
bejárható vízisít sűrű ná
dasban kanyarog.

M indenfelé, minden
irányban cserreg, piirrög, 
lárm azik valami; Madár-e, 
rovar-e? N em  tudni meg, 
m ert elrejtőzködtek, csak 
a selyem fényű  sötétkék, 
meg aranyos szárnyú szita
kötők nem  zavartatják ma
gukat, szállnak a víztükör 
felett, m egpihennek egy-egy 
lehajtó fűzfaágon, vagy sás
szálon, kákán, gyékényen.

G yerm ekkorom ban ha- 
lászpétereknek nevezett hó
fehérszárnyú vízimadarak 
töm egestül röppentek fel, s 
valahol a közelben rétek 
lehettek, m ert a jajgató, 
riadt bíbicek megjelentek 
a kéklö égbolt alatt.

Valam ikor ez a tájék, 
amerre csak a szem ellát, 
ez m ind víz vo lt — a Kis- 
balaton rejtelm es, titokza

tos viiaga. l)e aztan nötlek-  
n ő ttek , egymásra hervad
ta k  tízezer esztendőkön át 
a növények és lett belőle 
néhol három-négy m éter 
vastag tőzeg réteg, am i az
tá n  kitö ltö tte a tóm edret és 
a K isbalaton eltűnt, csak  
V örs alatt van belőle egy 
kisdarab  mocsaras, nádas 
tavacska.

A  Kisbalaton hazánk  
eg y ik  legnagyobb és leg
szebb  ősmocsári területe. 
Egy külön világ. Itt kö lt a 
fö ldkerekség  egyik legkecse
sebb madara; о nem eskó
csag.

Lassan-lassan nyílt v íz 
hez ér a papucshajó. B ár
m ily en  csendben akarnánk  
is haladni, a gyanakvó m a- 
dárnépség felneszei a leg
kisebb  csobbanásra is és 
egyszerre óriás riadalom  
k e le tke z ik ;  szárnyak csa
pódnak, madarak ka lim pál
nak; hosszúlábú ösztövér

gemek, ijed t revek, fekete  
szárcsák, fehérszárnyú ha- 
lászpéterek m enekülnek. A  
bölömbika először eltűnő
dik és csak azután vágódik 
fel a magasba. Sirályok, 
szürke-, kanalas-, vörös-, 
meg üstökösgém ek riadoz- 
nak, még a kárókatona is 
eliramlik, de m ég a cinkék  
és a nádiverebek is felreb
bennek.

G yerm ekkorom ban az 
öregektől hallottam , hogy 
itt ezen a tájon valamikor 
annyi vo lt a vízimadár, 
hogy szállá je llegnek tűn t a 
vonulásuk, am ikor nyár de
rekán útra keltek, mert ha 
elfogyott az ehető hal, béka, 
gyík, bogár, bizony ragyog
hatott a nyár, ők új, elesé- 
get bőven kínáló tájat ke
restek.

A madarat elsősorban az 
életösztön irányítja  oda, 
ahol elrejtőzködhetik  és 
ahol táplálékot talál.

Itt, Somogy és Veszprém  
m egyék találkozásvonalán, 
legkivált Fenékpuszta kö
rül talál bő táplálékot a 
madárnép.

Egyébként csend és nyu
galom van széles e vidé
ken  — a védett területen  
— m elyre az Országos Ter
m észetvédelm i Hivatal őrei 
ügyelnek. Hallgat a lápok, 
mocsarak titokzatos allât
es növényvilága. A  hószínű 
kócsagok csak a lápok, mo
csarak félreeső, legmagá
nyosabb zugait kedvelik, 
ahol zavarják, onnan ha
mar elköltözik és oda visz- 
sza sem  tér. Nemzedékről 
nem zedékre átöröklődik 
bennük a félelem . Gyö
nyörű tolláért valaha sokat 
üldözték, de ma m ár a Kis- 
balatont körülvevő falvak  
m inden lakója tudja, vagy 
legalábbis érzi, mekkora 
tudományos érték  — kincs 
a hófehér tündérm adár — 
о kócsag, m elyek  m in t fehér 
pillangók úsznak el az ég 
kékjében.

BORSI D A R Á Z S JÓZSEF

A HÉTKÖZNAPOK HŐSEI:

G Y Í J T O G A T Ó T  F O G T A K
Nem m indennapi izgalmak között za jlo tt le a IV. k e 

rü le ti tájékozódási bajnokság első forduló ja. A budai he
gyekben m ár á llt a verseny, am ik o r H ázy Ilona, az e r 
dőbe kihelyezett egyik állomás őre, a vadaskert kerítésé
nél — ott, ahol a  gázvezeték csöve m egtörik — három  
férfit vett észre. Gyanúsan viselkedtek . Szándékosan 
m eggyújtották az avart, sőt, a ballonkabátjukkal még le
gyezték is a tüzet, hogy minél előbb  erőre kapjanak a 
lángok.

Házy Ilona segítségért kiáltott. E lsőnek Réti Béla tú ra 
vezető, a T ársadalm i Erdei S zolgálat tagja érkezett a 
helyszínre, üldözőbe vette a gyújtogatókat, az egyiket 
elfogta és á tad ta  az elősiető fegyveres erdésznek. Idő
közben a helyszínre érkeztek S m id l Zoltán  és Szentpé- 
teri Ákos, az Ú jpesti Spartacus versenyzői is. Azonnal 
„kiszálltak” a  versenyből és a  tü ze t eloltották.

Szerencséjükre ennek tanúja vo lt Szeitz János ver
senybíró, aki nemcsak segített a tűzoltásban, hanem  
m egm érte és igazolta szám ukra az oltásnál elvesztett 
időt. A két fiú fo ly tatta a versenyt és igen jó eredm ény
nyel végzett. A díjkiosztásnál a versenybíróság külön 
dicséretben részesítette az eset részvevőit, akiket a B uda
pesti Term észetbarát Szövetség az erdészeti hatóságok
nál kitüntetésre javasolt.

Á L L J Á K  A S Z A V U K A T !
M ájusi szám u n k b an  közöltük 

H aran g h y  G yörgy, L udányi La
jo s és É liás V ilm osné felhívá
s á t :  egyen k én t száz ú j előfizető 
to b o m á sá t v á lla ltá k  a T uristá
n a k  szep tem ber végéig , és ver
se n y re  h ív ták  a m egyék , kerü
letek, p ro p ag an d istá it.

L a p z á r ta k o r  L u d án y i Lajos 
m á r  45 elő fizető t szerze tt egy 
h ó n a p  a la tt a X V III. kerület
b e n . É liás V ilm osné sem  sok

kal m a r a d t  le  m ögötte: ő n eg y 
venegy  ú j  előfizető szerzésével 
d ic se k e d h e t. D e azt ígéri, hogy 
h a m a ro sa n  m egelőzi a v ersen y  
tu la jd o n k é p p e n i kezdem ényező
jé t, L u d á n y it, m ert ez a  41 
elő fizető  c s a k  a sa ját szakosz
tá ly á b a n , az  EVIG-ben g y ű lt 
össze, s b á t r a  van m ég az 
egész X . k e rü le t. M ind a két 
k e rü le t tú l  a k a r ja  szárnya ln i a 
százas sz á m o t.

BUDAPESTI TERMÉSZETBARÁT KLUB
(Nyom daipari Dolgozók Szakszervezeti székhaza) 

V ili., Kölcsey u. 2.

J Ú N I U S I  P R O G R A M J A

Jú n ius 2. c s ü tö r tö k : Egy n yelven  beszélünk .
T á jék o z ta tó  az  51. E szperan tó  V ilágkongresszus előkészüle
teiről.
E lőadó: G. G . Pom pilió , a  K ongresszus fő titk á ra .
,,NYÁRI ESEM ENYEK” so rozat 1. előadása.

Jú n iu s  6. h é tfő : M egszó la lta tjuk  a  P ilist.
E lőadás a P ilis  hegység geológiai é rdekességeirő l.
Előadó: d r. M óra  László tan á r .

Jú n ius 13. h é tfő :  Em lékezés E sztergom  {elm entő jére .
E lőadás S o b iesk i Já n o sró l és az em lék é re  rendezendő  
tú rá ró l.
E lőadó: d r. S tan islaw  S ochackl, a  L engyel K u ltú ra  igazgató- 
helyettese.
„NYÁRI ESEM ÉNYEK” so ro za t H. e lőadása.

Jú n iu s  16. c sü tö rtö k : A nem zetközi cam ping és c a ra v á n  m oz
galom ról.
E lőadó: d r. Z ák o n y i F erenc , a  M agyar C am ping és C ara
vanning  C lu b  elnöke.
„NYÁRI ESEM ENYEK" so rozat Ш . előadása.

Jú n ius 20. h é tfő : A sportok  k irá ly n ő je  B udapesten .
E lőadás a  b u d a p e s ti  A tlétikai E u ró p a -b a jn o k sá g  előkészü
leteiről.
E lőadó: d r . S ir  József, az MTS főelőadója.
Bevezetőt m o n d : d r. Vörös Is tv án , a BEAC szakosztályveze
tője.
„NYÁRI ESEM ENYEK” so rozat IV. e lőadása.

Jú n iu s 27. h é tfő : Széchenyi és a  Tisza.
Előadás a T isza  szabályozásának  120 éves év fo rd u ló já ra . 
E lőadó: C sö p p ű s Is tv án  asp irán s .
„NYÁRI ESEM ENYEK" sorozat V. e lőadása.

Jú n iu s 30. c sü tö rtö k : N ag y táb o rb a  indu lu n k .
E lőadás a k iliá n te le p i N em zetközi T e rm észe tb a rá t Táborozás 
e lőkészü leteirő l.
E lőadó: T h u ró c z y  L ajos, az M T S Z -tábor vezető je .
„NYÁRI ESEM ENYEK" so rozat VI. e lőadása.

A K lub jú liu sb a n  és augusztusban  n y á ri sz ü n e te t ta r t .  N yitás
szep tem ber 1-én.
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NEHÉZ
TEREPEN

Több segítséget

a gyári turisztikának
A k ik  jártak már textilüzem ben, 

könnyen fe lidézhetik  a m egszokott 
látványt. A  gyűrűs fonók és a 
kereszt orsózó gépek csillogó sorai 
rendkívü l szép benyomást leeltenek. 
Á m  az idetéved t látogató szinte el
viselhetetlennek tartja az előre-hátra  
cikázó hajók, lengő karok zakato lá
sát.

A hol a gyapotot kártolják, az ele
m i szálak porszemei kavarognak a 
fénykévében . S  a jó megfigyelő egy
ham ar kiszám íthatja, hogy egy gép- 
alatt legalább tíz kilom étert ke ll be
járni naponta egyik orsótól a m ásik
hoz sietve, hol az elszakadt szálat 
csomózni, hol pedig az autom atát el
indítani.

K issé korai még arról vitázni, 
hogy a gép kiszorítja az em beri 
m unkaerőt. A z  Újpesti Cérnagyár 
korszerű berendezései m elle tt közel 
1300-an dolgoznak, tú lnyom óan lá
nyok és asszonyok, három m ű sza k
ban. Itt perceken belül kiderül, hogy 
a női m unkaerő szerepét kisebbíteni 
szándékozó előítéleteknek n incs sem 
m i alapja. Ügy pereg le a nyolc óra, 
hogy közben pillanatnyi idő sem  n yí
lik  tereferére, lehetetlen ebben a lár
mában szót váltani divatról, főzésről, 
otthoni ügyekről.

*

kozatosan hozzászoknak az ország
járáshoz, s ettől már csak lépésekre 
van szükség, hogy fe lism erjék  a 
rendszeres túrázás előnyeit. K is csa
lád a turista-szakosztály. Huszon
nyolc leigazolt tag, egy túravezető, 
féltucat hátizsák és sátor, harm inc  
garnitúra gumimatrac, év i 3000 fo 
rint a költségekre. A som m ázat hát
terében olyan akadályok húzódnak, 
amelyekről m ár csak azért is érde
mes szólni, m ert a felsőbb szervek  
segítsége nélkü l nehezen tudnának  
kim ozdulni a holtpontról.

Most visszakanyarodunk ahhoz az 
időszakhoz, am ikor a cérnagyári tu
risztika virágkorát élte. Nyolc évvel 
ezelőtt a mai létszám háromszorosa 
járta az országot. A z asszonyok is ár
ván hagyták a fakanalat, ha a kis
gyerek betöltötte a harm adik évét, 
karon, kocsiban együtt túrázott a csa
lád. A  túra terveket a forgó m űszak
hoz igazították, s a term észetjárás
hoz hozzájuto ttak még az éjszakások  
is. A kko r a kerület irányítása alá tar
tozott a turista  élet és a szomszédos 
HPS nagyüzem  körül sorra bonta
koztak a tevékeny szakosztályok. K i
alakult szokások, eggyékovácsolódott 
gárdák je llem ezték a term észetbará
tok kollektíváit. Röviddel ezután  
gyári-szakszervezeti kere tek  közé 
került a turisztika. A  jó lé ti- és sport
alapokból gyarapodott a felszerelés 
és rövid idő alatt k iheverték  az át
szervezéssel együttjáró létszám apa
dást. Ism ét fordult a kerék  és vissza
tértek a kerületi szervezet rendsze
rébe. A m  e gyakori változások nyo
mot hagytak a kis szakosztály életé
ben. A szakszervezet még m a sem  
tudja hogyan leírni, átírni a felszere
léseket a kerület javára. Kirándulás, 
szakszervezeti túra. K ISZ  által szer
vezett term észetjárás és a szakosztáy  
programja; bárhogyan nézzük  is, egy 
célt szolgálnak, de kereszteződnek az 
odavivő utak, forgácsolódnak az

anyagi eszközök. A z is hozzátartozik  
e forgószinpadszerü szervezeti átala
kulásokhoz, hogy ahány ú j határo
zat, annyi szerepcsere a szakos£tá- 
lyok vezetőségében.

A tanulság kézzelfogható: a Cérna- 
gyárban nem  tekin thető  befe jezett
nek a term észetbarát mozgalom, egy
ségesítéséről hozott határozat végre
hajtása. K it okoljunk? Brabander 
Ilonát, aki m ásodik éve techn ikum 
ba jár és em ellett, ha ideje engedi 
túrát vezet? Azokat, a k ik  különböző  
okok m ia tt lemorzsolódtak? N em  a 
felelőst, hanem a megoldást keres
sük. Annál is inkább, m ert újpesti 
tapasztalatunk nem  tipikus, nem  ál- 
talánositható. De nem  mond ellent 
célkitűzéseinknek, ha a gyengébb  
szakosztályok támogatását is napi
rendre tűzzük.

N ehéz terepen halad a turisztika  
a Cérnagyárban. A z  asszonyok te
kintélyes része, m integy negyven szá
zaléka vidékről jár Újpestre. A  do
rogi útvonal m entén m egbúvó fa l
vakból autóbusz hozza őket a külső  
Váci úti gyárba. Naponta több m in t 
ké t órát utaznak. Marad hatvan szá
zalék. Jobbára 30-tól 50 éves korosz
tály, fia ta lok csak elvétve kerü lnek  
ide.

A  term észetjárás fe lté telei nincse
nek korhoz kötve. Gyárnak, népgaz
daságnak, s m inden  dolgozónak ér
deke, hogy egészséges m unkaerő ke 
zelje a gépeket. Lehetőségeiket is
m erve, talán nem is szükséges fon 
tolgatni, helyesebb kim ondani; a tu 
risztika  az egyetlen sportág, am ely  
jelentős töm egeket m ozgósíthat az 
Ú jpesti Cérnagyárban.

A  központi segítség pedig arra irá
nyulhat, hogy fe lm érve  a Váci ú ti 
gyárak term észetbarát m ozgalm ának  
realitásait, lehetővé tegye a szakszer
vezeti, kerületi, ifjúsági erők haté
konyabb összefogását.

— ár

Vannak e lehetőségek arra, hogy 
ezt a m unkatem pót célszerű tested
zés ellensúlyozza?

— Van n ekü n k  két labdarúgó-pá
lyánk is, ezenkívül valóságos para
dicsom a teniszezők számára  —, so
rolja Brabander Ilona, a cérnagyári 
term észetbarát szakosztály vezetője.

ö n k é n t adódik egy következő  kér
dés. Mi indokolja azt, hogy a szinte 
kizárólag nőket foglalkoztató gyár 
ké t labdarúgó-pályát tartson fö n n ? 
A zt már nem  is szám ítgatjuk, m en y
nyibe kerü lnek ezek a lé tesítm ények  
a járulékos felszereléssel és legnép
szerűbb sportunk egyéb költségeivel. 
Ne számílgassuk, nem  is ránk tarto
zik. D e . . .

. . .  a  helyi turisztikát koránt sem  
övezi ilyen  m értékű anyagi és erköl
csi támogatás. Brabander Ilona még 
sem panaszkodik. Arról az autóbusz
ról beszél, amely nyártól késő őszig, 
fé l éven át m integy hat-hétszáz 
gyári dolgozót repít ki Ú jpest füst 
övezetéből a természetbe. Jobbára 
cserélődnek az autóbusz utasai, így 
többen ju tn a k  el kedvelt céljaikhoz; 
Pannonhalmára, Zircre, fe l a Z em p
léni hegyekbe . . .  A  törzs-utazók fo-

F ejlődünk , csak  lassan . A k é tsze re sé re  b őv ítendő  b ü k k sz en tk e re sz ti 
tu r is tah áz  táv la ti képe
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Újonnan védetté nyilvánított 
tájalakulatok Magyarországon

VÉDŐ
HAZÁNK

TER M ÉSZET I
É R T E K E IT

Az Országos Természetvédelmi Hi
vatal legújabban a következő táj
egységeket nyilvánította védetté:

1. A pusztaszeri szikes tó, madár
rezervátum, 450 hektár területen.

2. A kardoskúti szikes Fehértó 
Orosháza és Tótkomlós között, 487 
hektár. ,

3. A bugaci puszta  —  Kecskemét 
határában — 330 hektárnyi terje
delmű ősborókása.

4. A sellyei D raskovich-park  a 
Drávaszögben, 7 hektár.

5. A kúnpeszéri gyöngyvirágos töl
gyes, 18 hektár.

6. A kúnpeszéri nyíres-nyáras 
erdő, 1,21 he-dár.

7. A kúnm adarasi turjános, ősláp, 
26 hektár terjedelemben.

A természetjárók figyelmét felhív
juk ezekre a táji érdekességekre, 
ugyanakkor azonban megjegyezzük, 
hogy e védett területek mind allai-, 
m ind növényvilága a legnagyobb k í
m életre szorul, egyetlen ágat letörni, 
egyetlen szál virágot innen elvinni 
nem szabad, s különösen költés ide
jén óvjuk a madárvilágot. Egyébként 
külön engedély a területek megtekin
tésére nem kell. (sz)

Én még találkoztam Savanyú Jóskával
a  B e re tty ó  
m e n té n

ezötúr jellegzetesen alfö ld i 
város. A  környéke olyan, 
am ilyennek Petőfi m eg

énekelte az Alföldet.
A term észetjárás tavalyig is

m eretlen vo lt itt. Sokféle sportot 
űztek az itten i fiatalok, de a te r
m észetjárás szépségeibe még nem  
kóstoltak bele. 1965-ben ezu tán  
m egváltozott a helyzet.

Idekerü lt Szolnokról Szabó M á
ria és a földm űvesszövetkezetnél 
25 tagú csoportot szervezett —  
kezdi a beszélgetést Kovács Is t
ván, a M T S városi tanácsának el
nöke. Ma m ár 40 tagjuk van; és 
a létszám  egyre nő. Idén négy  
ú j csoportot szervezünk a peda
gógusok, a Téglagyár, a Szövő
gyár és a Vasipari Vállalatnál. A  
tavalyi jó ls ikerü lt bükki kirándu
lás után m ár merészebb terveink  
vannak. Autóbusszal a M átrába  
visszük a tagokat, ahol ké tna
pos portyát bonyolítunk le. M eg
ind ítjuk a vízitúrázást is. T avaly  
a V illanytelep  a Berettyó part
ján csónakházat létesített és m ár  
van hat ka jakuk . Idén több túrá t 
terveznek G yom a és Endrőd fe lé

a Körös m egkapó vadregényes vi
zein. Legfontosabb célkitűzésünk  
azonban a városi Term észetbarát 
Szövetség létrehozása. Jelentős 
anyagi eszközök állnak már ren
delkezésre a m unka  m egindításá
hoz, amiből felszerelést, sátrakat 
vásárolunk  — , m ondotta Kovács 
István.

A  jó lsikerü lt bükk i túráról 
Szabó Mária a fö ldm űvesszövet
kezet osztá lyvezető je tájékoztat. 
„Vonattal m en tü n k  Miskolcra, 
ahol m egjártuk az Avast, m ajd  
Lillafüred környékét és a H ám ori
tót. A  hangulatos túra meghozta  
a fiatalok kedvé t és idei tervünk  
már több túrából áll. T íz fö 4— 5 
napos túrát tesz a Tátrába. M ások 
a Balatonra m ennek egyhetes sá
tortáborozásra. Végül a gyulai vár 
megtekintése szerepel te rvü n k
ben.

Az országos vagy a m egyei szö
vetséget pedig arra kérjük , k ü ld 
jön szakem bert M ezőtúrra, hogy 
segítsen a kezdeti m unka  és a te r
vek  összeállításában. —  mondotta  
Szabó Mária.

—di

Kedves Turista! Láttam korábbi szá
mukban Csíki László felvételét az 
„utolsó szegénylegény”, Savanyó Jóska 
emlékfájáról. mely a szentkúti erdész
teleptől balra áll, a tapolca—agártetői 
úton. Eszembe jutott erről, hogy talán 
az utolsók egyike voltam, aki az aggas
tyán betyárral találkozott. Ez Ш)7-Ьеп 
történt. À vén betyár tizenöt évi bünte
tésének kiöltése után Kiscsörszön la
kott az asszonytestvérénél és hetenként 
jelentkeznie kellett a somlószőllősí 
csendőrőrsön.

Puskás őrsparancsnok meghívott egy 
ilyen jelentkezésére. Az öreg betyár sö
tétkék kétsoros dolmányban, zsinóros 
nadrágban, csizmásán és az ott akkor 
divatos fekete pörge kalapban kopogott 
be. Középtermetű, vállas, keménykö
tésű, szúrós tekintetű, jó fellépésű ma
gyar volt még akkor, aggastyán korá
ban is. Értelmes, világos, határozott vá
laszokat adott az őrmester kérdéseire.

Távozáskor kezeltem vele és további 
jó egészséget, szép öregséget kívántam  
neki. Később, amikor már meghalt az 
öreg, Ferenczy J. János „öregsógorom” 
mesélt még róla, milyen kedélyes volt 
a dunántúli betyárromantika utolsó 
képviselőjének felbukkanása a dobronyí 
„Piczer” (Spitzeij-kocsmában, ahonnan 
egy-egy csobolyó bort kellett vinni a 
csárda előtt bográcsgulyást főző betyá
roknak a birka mellé.

Orbán Károly 
nyug. ig.-tanító, Révfülöp
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. . .  vetődik fel a kérdés, 
nem is alaptalanul. A meg
hűlésre hajlam os, gyenge 
szervezet, az érzékeny gyo
mor, a m ár m egtám adott 
ízületek szám ára veszélyt 
je len thet a motorozás. De 
az egészséges szervezetet is 
kikezdheti a motorozás, ha 
a motoros öltözködése cél
szerűtlen.

Noha ellentm ondásnak 
tűnik, mégis állítjuk , hogy 
m indenki m otorozhat, anél
kül, hogy egészségét káro
sodásnak tenné ki, még a 
gyenge szervezetű em ber is. 
Aki tisztában van egészsé
gének gyenge pontjaival, és 
ennek m egfelelően felké
szül annak védelm ére, azt 
nem éri m eglepetés.

A megfelelő felkészülés 
a la tt az alkalm as ruházatot 
értjük , teh á t a hű lésre 
hajlam os ne motorozzon 
rövidujjú  trikóban, a de
rékfájdalm akra panaszkodó

necsak jól rugózott m oto
ron közlekedjék, hanem  
ta rtsa  melegen testének  ér
zékeny pontjait. A m otor- 
versenyzők által használt 
széles bőröv jó szolgálatot 
tehe t az érzékeny gyomrú 
motorosnak.

Látszólag feleslegesnek 
tűn ik  e tém áról beszélni, 
hiszen fékezni m inden mo
toros tud. A gyakorlatban 
m ásként áll a  . dolog, 
ugyanis a motorosok ném e
lyike hibásan alkalm azza a 
fékeket. M indenek előtt az
zal legyünk tisztában, hogy 
az utassal és csomagokkal 
m egterhelt m otor féktávja 
megnő. Amikor a m egállá
sig — szólóban — elég volt 
30 méter, akkor a  teljesen 
te rh e lt m otornak mintegy 
45 méteres fék ű tra  van

M itsem é r  a legfinom abb 
meleg ruházat, ha motoro-> 
sunk nem  könnyít ruházatán, 
am ikor például az útköz
ben kapo tt gum idefektet ja 
vítja. A m unkában á thevült 
teste, a tú ra  folytatása köz
ben an n y ira  lehűl, hogy 
estére esetleg belázasodik.

A nyaksálnak  elsősorban 
egészségvédelmi szerepe 
van és csak ezután lehet d i
vatcikk. A puha anyagú 
sál k itö lti azokat a nyak- 
körüli réseket, am elyek a 
ruházatból kim aradnak. 
Ugyanígy a kabátu jján  is 
beju tha t a hűvös léghuzat, 
veszélyeztetve a kar- és a 
váliízületeket. Jó védelm et 
biztosít a kabát u jjának  vé
gét tak aró  m anzsettáskesz- 
tyű, vagy olyan vastag 
trikó, am elyik ú tjá t á llja  a 
levegő behatolásának

szüksége. H a pedig a rossz 
„hagyom ányoknak” m egfe
lelően csak a hátsó féket, 
használják , akkor ez a 45 
m éter sem elég.

Egyesek félnek a m ellső
fék használatától, m ert ta r 
tanak attól, hogy bukást 
okozhat. Igaz, lehet ezzel 
úgy is fékezni, hogy a m o
to r a vezetőjével együtt a 
földre kerül, ám de ez elő
fo rdu lha t csak a hátsófék 
használatakor is. U gyanis 
aki a kanyarban fékez —, 
akár a hátsófékkel — az

meggyőződhet a  föld vonz
erejéről. (Tehát a  forduló 
előtt, és nem a kanyarban  
kell lassítani.) Nem vélet
len, hogy a szupergyors 
versenym otorok m ellső ke
rekén még nagyobb a fék
dob, m int a hátsókeréken. 
Hatásosan lassítani nem  is 
lehet a mellsőfék haszná
la ta  nélkül.

Tudott dolog, hogy ned
ves, vagy kavicsos felületű 
úton a gum iabroncs tapa
dási értéke rom lik, tehát 
ilyen úttesten csökkenteni 
kell a járm ű iram át, de ez 
még nem je len ti azt, m in tha 
itt  nem  szabadna a m ellső 
féket használni. N yugodtan 
lehet tehát m indkét fékkel 
lassítani, term észetesen 
nem olyan erővel, m in t a 
száraz betonon. Még vala
m it ezzel kapcsolatban: elő
ször a lábfék és csak azután 
következzék a kézifék!

Egyesek azt szeretik, ha a 
fék blokkol, azaz a kerék  
nem tud elforogni. Nos, ez 
téves nézet, ugyanis az álló 
kerék gum iabroncsa és a — 
legfeljebb ö tforin tnyi — 
csekély ta la jfe lü le t közötti 
dörzshatás fékereje lénye
gesen kisebb, m in t a fék
pofák nagyobb és hatáso
sabb fékfelülete. A kkor van 
jól beállítva a fék, ha az, a 
pedál teljes lenyom ásakor, 
lassan, de még képes elfo
rogni.

Az fékez helyesen, aki 
céltudatosan, m indkét fé
ket használja.

Helyes fékezésről

S z ín e s e d ik
a m otoros term észe tjá ró k  é le te ; nö 
v e k sz ik  a tábor. Ix issa n ken t m eg 
szo ko tt lá tv á n y  lesz, ho g y  a na 
gyobb  cslllag tú  rákon, ta lá lko zó 
kon, a term észetbará t m ozga lom  
négy e se m é n y e in  m eg je le n n e k  a 
b u kó s isa ko so k  is — k ik n e k  je le n 
léte m o zg éko n ysá g u k n á l fog va  nem  
r itká n  na g y  segítség a re n d e ző k 
nek. K edves ö tle t vo lt példáu l a 
szo m b a th e ly ie k  fe lszabadulási em -  
! ék tú rá já n , hogy N em esm ed vesb e , 
abba a k is  fa lucskába , a h o n n a n  
hazánkból u to ljára  v e r té k  k i  a 
fa sisztá ka t a szovje t csapa tok , a 
k ö rn y é k  falvaiból a m o to ro so k  
h o ztá k  e l — m in d eg y ik  m ás fa lu 
ból. — az em léke zés v irágait.

A Z  ELSŐ MOTOROS TO R Á V E 
ZETŐ  К  ham arosan  lev izsg á zn a k . 
.A ta va sz t m otoros g ya ko rló id ra  к 
— vizsgagyakorla tok  — leb o n yo lí
tásával tö ltö tté k . Á p rilis  17-én 
Tata-Tóvárosba  és D orogra, 24-én 
B alassagyarm atra  és Ipo ly  tam ó cra , 
m ájus 14-én V eszp rém b e  és Z ircre, 
2l-én S zékesfeh érvá rra  v e ze tte k  
g ya ko r ló tú rá ka t, majd. T ih a n y 
ban m in ta tá b o rt ren d eztek  be m o 
toros tu r is tá k n a k .

V Á L T O Z A T O S  program ot dolgo
zo tt k i  a z ú j Nógrád m eg ye i m o
toros csoport tagjai szám ára . Jú 
n ius 3-án Szlovákiába k é szü ln e k , 
a n yá ro n  Szlovákiába és K ra kkó b a  
veze tn e k  m o toros tú rá ka t. A u g u sz
tu sban  rész t ve szn ek  a szeged i or
szágos m o toros—autos tú rá n  és a 
K ilián -te lep i N agytáborban  is.

Utánfutó előjegyzés
Előző szám unkban ny ílt levelet in téztünk  az OK1SZ vezetőségéhez, mo

to rkerékpár utánfutó gyártása ügyében.
A ddig is, amíg ebben döntés születik, az igények felm érése végett leér

jük  a motorosokat, hogy az alábbi előjegyzési lapot kitöltve kü ld jék  be szer
kesztőségünk címére (Bp., V., Rosenberg hp. u. 1., „Turista” szerkesztősége). 
Az u tán fu tók  leszállítását, a gyártás m egindultával, a jelentkezés sorrendjé
ben biztosítjuk. Az előjegyzés senkit vásárlásra  nem  kötelez. Az előjegyzést 
csak az  alábbi szelvény beküldése, ille tve  kitöltése m ellett vesszük tudo
másul!

Г —  —  — — — I tt levágandó! _  — 

Utánfutó előjegyzés

A lu líro tt kérem, hogy m otorkerékpárom hoz utánfutót előj egyeztetni szí
veskedjenek.

A m otorkerékpár m árkája: .............................................................................................

Hány köbcentis?  .....................................................................................................................

Olvasható név: .......................................................................................................................

Pontos cím: ...............................................................................................................................

Dátum: .......................................................................................................................................
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Túrajavaslatunk
Ez a lka lo m m a l ism ét röv id  

tú ra te r v e t  ism erte tünk , eg yn a 
pos, „ p ih e n ő ” és egyben lá tvá 
nyos k irándu lást. K érjük , le
g y e n  ó v a to s , tartsa be a k ö z le 
k e d é s i szabá lyoka t és legyen  
n a g yo n  udvarias a k ö zu ta k  
h a szn á ló iva l szem ben.

Jó  idő t, ke llem es túrát k ív á 
n u n k .

B U D A P E ST —DOROG— 
KO M ÁRO M  (88 km )

A  M arg it h íd budai h íd fő jé 
től. az Á rp á d  fejedelem  ú tjá n  
é r ü n k  k i  a Bécsi útra, illettje  
az 1-es szá m ú  országúira. A 
L á n ch íd  b uda i hídfőjénél fe lá l
lí to tt  0 k ilo m éterkő tő l 20 k m -re  
f e k s z ik  az u tu n kb a  eső első 
k ö zsé g , P ilisvörösvdr . A jobbra  
le térő  ú t  Csobánka felé veze t, 
az e g y e n e se n  folyta tódó pedig  
P ilisszá n tó n  á t P ilisszentke- 
re sz tre—D obogókőre, ille tve
E szte rg o m b a . Mi balra ka n ya 
rodva, az 1-es  ú ton  fo ly ta tju k  
u tu n k a t a  közeli PUiscsaba 
fe lé . (Esős időben óvatosan  
e r e s z k e d jü n k  le a községbe ve 
ze tő  le jtő s  úton!)

A  balra kanya ro d ó  ú t T innye, 
Perbál, i l le tv e  Uny felé veze t.

M in te g y  в k m - t  haladva ér jü k  
el a r o m a n tik u s  nevű  községet, 
L eá n yvá r t, m a jd  újabb 6 k m  
u tá n  é r k e z ü n k  m eg a dorogi 
szé n m e d e n c e  m in d  jobban fe j 
lődő kö zp o n tjá b a , Dorogra. (A
13-as ú t  E sztergom ba vezet.)

T o vá b b ra  is a z  1-es úton m o
to ro zva  e lh a g y ju k  a pilisi he
g y e k e t  és m eg kö ze lítjü k  a Ge
recse k e le ti , m ajd  az északt v i
d é k é t, ism e r t  Iparvárosokat 
é r in tü n k , m in t  például a Do
rogtól 6 k m -re  levő  üveggyárá
ról h íre s T o k o d o t (útleágazás 
balra). A  T á t fe lé  vezető n y íl
eg yen e s  ú to n  ren d ezték  régente  
az a u tó - é s  m o to rkerékp á r re
ko rd  v e r se n y e k e t .  Tattól 6 
k m -re  te rü l el a korszerű te x 
tilipar a lapanyagá t, a m űszálat 
előá llító  n yerg esú jfa lu i. V isz
kóza g yá r . N yergesú jfa lu  a 
m ű a n y a g  fe llegvára .

A  D una vö lg yére  m eredeken

b u k ik  a G erecse m árgás északi 
le j tő je , a m ely  az u tu n k b a  eső  
Lá botlan i C e m en tgyár a la p 
anyagáró l g o n d o sk o d ik . R övid  
m o to ro zá s u tán  ju tu n k  el S ü t- 
tőbe , am ely  ha jdan , m ég  a ró
m a ia k  id e jéb en  k e re sk e d e lm i  
és had i-ú tvo n a lo n  fe k ü d t .  E zt 
a tö r tén e lm i té n y t, a  több m in t  
200 éves m ű e m lé k  te m p lo m  
e lő tt látható róm ai ú tje lző -  
oszlop  m a ra d vá n yo k  b izo n y ít
já k . A  vörös m .észkő és a sü t-  
tő i m á rvá n y  hazá ja  e z  a z ősi 
te lep illés .

A  fő várostó l 69 k m -re  é r jü k  
el a k ivá ló  boráról ism e r t N e sz- 
m é ly t, a m e lyn ek  k e r e k k á v á s  
k ú t ja  m ű em lék . T e k in tsü k  
m e g  a z  ugya n csa k  a XV. szá
za d b ó l m egm arad t g ó tik u s  re
fo rm á tu s  tem p lo m o t is.

C sokonai V itéz  M ihá ly  ih le 
tő jé n e k , „Llllá”-n a k  o tth o n á t a  
k e d v e s  D una-m enti kö zség b en , 
D unaalm áson  ta lá lju k , a te m e 
tő b e n  pedig  a  kö ltő  sze re lm é
n e k  sírkö vé t. A  kö zség  arról 
n eve ze te s , hogy a 48-as szabad
sá g h a rcb a n  itt c sa p ta k  össze  
K la p ka  vitéze i a lé tszá m b a n  
n agyobb  császári h a d a kka l.

(A  balra kanya ro d ó  útelága
zás  — 807 szám ú — Tata—Tóvá- 
ro s k e r t fe lé  veze t, 9,5 k m .)

A  ko n tin en s  legnagyobb  a lu
m ín iu m ip a r i üzem e az A lm á s
fü z i tő i  T im fö ld g yá r kö rü l ú j, 
fia ta l város szü le te tt a p a rk í
r o z o tt  la kó n eg yed e kb en  Erre  
h ú z n a k  a duná n tú li o la jm ező k  
c ső v e ze té k e i, a. ,,p ip e lin e ',- k  az  
a lm á s fü z itő l és sző n y i f in o m í
tó k h o z .

M ind ö ssze  4 k m -re  u tu n k  
v é g c é lja  e lő tt é r jü k  el S ző n y t  
és m á r is  a nagy m a gyar m ese 
m o n d ó , Jó ka i M ór szü lővárosá 
ban, a minő, jobban  ép illő  K o 
m á ro m b a n  va g yu n k . T e k in tsü k  
m e g  a Jó ka i m ú zeu m o t. A v á 
rost, a D unát á tszelő  , ,B arát- 
sá g -h id ja ” kö ti össze a tú lp a rti 
c se h sz lo v á k  várossal, K o m a m o - 
va l. M ás városo kh o z v iszo 
n y í tv a  K om árom  n em  d icse
k e d h e t  so k  m ű e m lé k k e l, m ég is  
é rd e m e s  k irándu ln i ebbe  az  
e g y re  jo b b a n  szépü lő  városba .

I tt levágandó! —

Motorosélet Szombathelyen
Vas m eg y éb en  m ega lak u lt a  

m egyei T e rm é sz e tb a rá t Szö
vetségen belü l a  S avaria  Mo
toros K lub.

T erv ü k rő l T om pa József,
k lubelnök  igy  n y ila tk o z ik :

— S zo m b ath e ly en  több szá
zan  ren d e lk ezn ek  k lsebb-na- 
gyobb m o to rra l. E zeknek a 
m o to ro so k n ak  k ív á n u n k  szer
vezett fo rm áb an  spo rto lás i, t á 
rázási leh e tő ség e t n y ú jta n i. A 
tú rá k  a lk a lm á v a l sá trak a t, 
m a traco k a t, o lcsó  tu ris ta sz á l
lást, é tkezés t b iz to s ítu n k  tag 
ja in k n ak . E zen k ív ü l központi 
jav ító m ű h elly e l á llu n k  tag sá
gunk  ren d e lk ezésé re : rezsiben 
végezzük el a m o to ro k  k isebb- 
nagyobb  ja v ítá sá t.

C élunk : r en d szeres foglal
koz ta tás t n y ú jta n i  a k lub  tag
ságának . K id o lg o z tu k  m ár az 
1966-os p ro g ra m u n k a t, am ely
ben bel- és k ü lfö ld i u ta k  sze
repelnek . Az a lig  k é t hónapos 
m űk ö d ésü n k  so rá n  eddig m ár 
k é t nagyobb  tú r á t  szerveztünk . 
A későbbiek  so rá n  — egészen

a té li időszakig — p ro g ram 
sz e rű e n  te v ék en y k ed ü n k . Leg
u tó b b  Sopron vo lt a  tú rá n k  
eg y ik  állom ása, m a jd  fe lk e re s 
tü k  a B alaton  k ö rn y é k é t, el-, 
lá to g a ttu n k  B adacso n y b a , Du
n a ú jv á ro sb a . S zék esfe h é rv á rra , 
G y ő rb e , T ihanyba, a  h a tá ro n  
tú l  ped ig  k étnapos csehszlová
k ia i ú t szerepel, s h a  sikerü l, 
Ju g o sz láv iáb a  is „ á trá n d u -  
lu n k ” .

Az ú tite rv ek en  k ív ü l elsőd le
g esen  a tö m eg sp o rto t szere t
n é n k  m egszervezni a k lubon  
b e lü l, s a m otoros te rm észe t-  
já ró in k  nagy c sa lá d já t egy
séggé kovácsolni.

A SavarJa M otoros K lub  a 
„ T u r is ta ” h asáb ja in  k e resz tü l 
is  üzen i: — m inden  m o to ro st 
sz e re te tte l v á r so ra iba .

Szabó Jen ő

Hol van Szilvásvárad?
Kedves S zerkesz tőség ! Nagy ö rö m m el o lvastam  a la p  m á ju si 

szám ában  — ú g y  is m in t m oto ros tú rá z ó  — a m o to ro s  ro v a t 
„T ú ra  a M á trá b a ”  cím ű cikkét. O kos tú ra te rv e k re  v an  szü k sé
günk, m inél tö b b re , hason lókból a  m o to ros tú rázás e l te r je d é 
séig sem ennyi sem  elegendő. M indössze annyi m eg jegyzésem  
volna, hogy — fő leg  a  lü rge , és m o zg ékony  m otorosok  sz á m á ra  
—, egészen v ilág o sa n  ellenőrizzük a fö ld ra jz i fo g a lm ak a t. Az 
em líte tt tú ra j-avasla t m ásodik bekezd éséb en  ugyanis az  á ll, ho&v 
innen  (G yöngyösről) több  tú rá t is  sze rv e zh e tü n k  a M á tráb a .

Es m in d já rt u tán ., e lsőkén t em líti S zilvásvárado t am  elv a 
B ük k b en  van.
G ondosan e lo l
vasva, m eg érte t
tem  a szerző in 
ten c ió já t. ö  úgy 

képzeli, hogy  
Szilvás

v árad o n  h a g y 
ju k  a m o to rt és 
onnan  g yalog 

tú rá k a t
v ezetünk  k ü lö n 
böző irán y b a  — 
így a B likkbe is. 
De ez — elsősor
b an  a cím ben  
szereplő  M atra  
m ia tt — nem  te l

jesen  világos. 
E gyébként jó  tú 

ra, b e já rtam  
m ár és b e  fo 
gom  já rn i. A 
Szala jka  völgyé
be azonban — el
len té tb en  a tú r a 
a já n la tta l — m o
to r ra l m egyek.

Laczkó Ja n o s 
az Á prilis 4. 

gépgyár 
tú ra  felelőse

íme : a röplabdátok is 
lehetnek természetjárók
A m ag y ar nő i röp labda v á lo g a to tt 

csapat a  L engyel R öplabda Szövetség  
m egh ívására  ez év áp rilis  5—10-ig Z ak o 
p anéban  já tsz o tt  h á ro m  m érk ő zést a  le n 
gyel nők leg jo b b ja iv a l.

M int a  c sap a t vezető je , nagy ö rö m m el 
vettem  tudo m ásu l, bogy  a m érk ő zése k e t 
nem  valam ely ik  nagyv áro sb an , h an em  
ezen a  szép, te rm észe ti ad o ttságairó l n e 
vezetes helyen  b o n y o lítjá k  le.

A b udapesti tav aszb ó l e lu tazva, Z a k o 
p an éb an  a n a p su g á rtó l csillogó, sz ik rázó  
havas hegyek  fo g ad tak  b en n ü n k e t. M int 
volt tu r is ta  — a  felszabadulás e lő tt a  
M unkás T estedző E gyesü letben  tú rá z ta m  
— m in d já rt el is h a tá ro z tam , hogy sz a
bad  időnkben k irá n d u lu n k  a k ö rn y ező  
hegyekbe. A lá n y o k  nagy öröm m el fo 
g ad ták  a kezdem ényezést. Lengyel b a rá 
ta in k  lehetővé te t té k , hogy m egfelelő  tu 
r is ta  felszerelés h iá n y á b a n  egy la n o v k a  
és egy au tóbusz k irán d u lás  a lk a lm áv a l 
g y ö n y ö rk ö d h e ttü n k  a  Lengyel T á tra  
szépségeiben.

A k irán d u láso k  m in d n y á ju n k  sz á m á ra  
fe lü d ü lést és a  m érkőzések re  való  jó  
idegi fe lkészü lést je len te tlek .

S u rá n y í Miklós, 
a M agyar R öplabda Szövetség 

E ln ö kségének  ta g ja

„Turista” Szerkesztősége

B u d a p e s t ,  V-,______
Rosenberg hp. u. 1. sz.
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„Öreg turista nincs, csak öreg 
hegyiek vannak "

B aráti hangulatban za jlo tt le  az idei K irály A lbert Em
lék túra m ájus 8-án a kevélynyergi turistaház környékén 
Többszáz régi — és feltűnően sok fiatal — term észet- 
bará t érkezett minden irányból a  „Stromfeld A urél” me
nedékházhoz. O tt voltak az ötven éves jubileum ukat ün
neplő újpestiek és a régi pécsi term észetbarátok is, köz
tük  szám osán olyanok, ak ik  négy évtizede hátizsákban 
v itték  fel az építőanyagot ehhez a  turistaházhoz. Redlin- 
ger Adolf em léktábláját — mely a róla elnevezett sárga 
jelzésű u ta t díszíti — lánya és volt tú ra tá rsa i körülrak
ták  m ezei virágokkal. Szom bat este a régi bará tok  vidám 
találkozóján elevenítették fel az emlékeket. Felhangzott 
a régi dal r„Tűzpiros vadvirág  nyílik a hegyen — új ta 
vasz h a jn a lán  jöjj oda velem !”

V asárnap délben kedves kis ünnepség volt a ház előtt, 
m űsorral. Ennek során az  MTSZ Elnöksége nevében 
Szántó G yula  —  a most nyolcvanéves még mindig fris
sen tú rázó  „Gyula bácsi” üdvözölte a  résztvevőket. M é
száros Dezsöné, a pécsi „rég iek” vezetője felszólalásában 
kijelentette, hogy öreg tu ris ta  nincs, csak öreg hegyek 
vannak. Farlcas Izxjos, a tú rá t m ár hetedszer rendező 
Tipográfia SC szakosztályvezetője megígérte, hogy a kö
vetkező alkalom inai k iad ják  a TTE alap ító jának  és első 
vezetőjének, Király A lbertnek életét, m unkásságát is
m ertető füzetet és egy szép jelvényt a tú ra  résztvevői
nek.
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vár a r r a  a több m in t h e tv en 
ezer f ia ta lra , leik az E xpress 
if jú sá g i Iro d a  k ü lfö ld i ú tja i
ra  m e n n ek  ezen  a n yáron  — 
a szocia lista  o rszágokon  kívül 
húsz o rszág  n y o lcvanfé le  ú t
vonalán , közö ttük  C iprusba, 
az E gy esü lt A rab  K öztársaság 
ba és Ja p á n b a  is. H ozzánk is 
több tízezer k ü lfö ld i fia ta l u ta 
zik, k ik n e k  e llá tá sá ró l, p ro g 
ra m já ró l sz in tén  az E xpress 
gondoskod ik . H egyeinkbe, ta 
v a in k  m ellé  rendez  szám ukra  
is k irá n d u lá so k a t az Iro d a  és 
fö ldvári, a lig a l és ba la to n ú jh e- 
ly i ü d ü lő ib en  h elyezi el őket, 
v a lam in t az egy re  népszerűbb , 
«50 szem élyes, m odern  nógrád-

v erö ce i N em zetközi I f jú sá g i 
Ü dü lő te lep en . K épünk  a  v e rő 
ce i tá b o r  v lk en d h áza l k ö zö tt 
sé tá ló  első  külfö ld i v e n d é g e k 
rő l k észü lt.

A tá jé k o z ta tá s t az E x p re ss  
p ro g ra m já ró l az E x p ress  C ock
ta il  s é ta h a jó n  k a p tu k  V örös 
P á l e lv tá rs tó l, az Iro d a  ig azg a
tó já tó l, a k i azt Is b e je le n te tte , 
hog y  a  m űsoros, tán co s , é t te r 
m es if jú sá g i sé tah a jó  m in d en  
sz o m b at este  h áro m  ó ra i  szó
ra k o z á s ra  viszi a f ia ta lo k a t  a 
V ig ad ó -té rt h a jó á llo m ástó l. 
Je g y  á ra  25 fo rin t, am ib en  12 
fo r in t  á rú  fogyasztási je g y  is 
b e n n e  fog lalta tik .

A GEMENC! ERDŐ felé m enete l az  V. k e rü le ti sz ö v e tség  szek
szárd i k ü lö n v o n a tán ak  egy népes c so p o rtja . A n é p sz e rű  külön- 
vona t-so ro za t legközelebbi sz e re lv én y é t G yőrbe és P a n n o n h a l

m á ra  in d ítja  a  rendezőség  jún ius 12-én

700 forintos kajak
Л T iszán tú l i  1vi&i-naytjkiir

N agy lendü le tte l k ezdett 
m u n k áh o z  a H ajdu-B ihar m e
gyei S zövetség  új v iz itü ra -b i- 
zottsóga . Ü j k a jak ja ik  felét, a 
H ortobágyon , m ásik fe lé t Ti-* 
sza lö k o n  helyezték  el. K ovács 
K álm án  és tá rsa i olcsó k a ja 
kokat. k ész ítenek , m e ly ek e t ön 
kö ltség i áron , kö rü lbelü l h é t-  
száz fo r in té r t  lehet e lőá llítan i. 
A válla lk o zó  kedvűeket m eg  is 
ta n ít já k  a k a jak -kész ítésre .

D r. Szabó B olond és B o d n á r  
B éla v á lla lkoztak  a z  új T iszán - 
túU v íz i-n ag y k o r ú tv o n a lá n a k , 
a d a ta in a k  és ú tm u ta tó já n a k  
ö sszeá llítá sá ra , m ely jú n iu s  
v ég é re  elkészül. Első n ag y  kö
zös v íz itú rá ju k a t jú liu s  kö ze
pén  rendezik  meg Tbszalök— 
Szol n o k —Szeged ú tv o n a lo n
k é th e te s  id ő tartam m al. E n n ek  
te lje s íté se  m á r  b eleszám ít a 
T iszán tú li vízi-nagy k ö r  fe lté 
teleibe.

Ilyen ma az egykori Kecsketej-csarda
A Pálvölgy környéke 

mindig kedvenc kiránduló  
helye volt a főváros lakói
nak. K ülönösen azóta, 
amióta a kőbánya üzem el
tetését m egszüntették, s a 
sziklákat valósággal ellep
ték a kecskék és egy ügyes 
pesti üzle tem ber kecsketej- 
esárdát nyito tt az 1920-as 
években az egykori kő
bánya raktárában. A  k i
rándulók ezrei keresték fel 
a helyet gyógylevegőjééri 
ás gyógyhatású italáért. A 
völgykatlanban pedig ha
talmas cirkuszsátor állt, 
ahol vidám an szórakozha
tott Pest-Buda apraja és 
nagyja. Bár a „tejcsárda” 
és a cirkusz eltűnt a kör
nyékről. népszerűsége és 
varázsa ma sem kisebb  
mint valaha. S népszerűsé
gét a Turistaházakat K e
zelő Vállalat most m inden

igyekezettel, sőt, költséggel 
is növeli.

T izenhét évvel ezelőtt a 
P&lvölgyi turístaházban  
m indössze harm inc ven
dégnek tud tak szállást biz
tosítani. A  most tartott 
sajtótájékoztatón hallottuk, 
sőt láttuk, hogy ma már 
több m in t száz vendég kap
hat szállást a m inden  
igényt kielégítő házakban. 
S a valóban ízlésesen á t
a lakíto tt étterem  is nagy

lépést jelent a  turistaház 
fejlődésében.

A  régi alsószint átalakí
tásával és a felső  étterem 
ben télen is száz vendéget 
szolgálhatnak ki egyszerre. 
A Barlang-presszóval ki
egészítve nyáron háromszáz 
vendéget fogadhatnak egy- 
időben.

S még egy jó  hír: 1967- 
ben 9 millió forin tos beru
házással itt m odern  turista
ház építése kezdődik.

br**'lÍ
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N esszebar: ü d ü lő h e ly  az  A ranyparton

143 turistáim/, 5000 férőhely,
50 elsőosztályú camping Bulgáriában

M ire la p u n k  e lju t az o lv a só 
h o z  a F e k e te - te n g e r  b o lg á r  
:p a r tjá n  is m é t  m e g te ln e k  a s zá l
lo d á k , k iv ir á g o z n a k  a ta rk a -  
sz ín ű  s á tra k . A  m o d ern  c a m - 
p in g o k b a n  é s  a g yö n yö rű  te n 
g e rp a r ti  f ö v é n y e k e n  szin te  a z  
e g é s z  v ilá g  tu r is tá i  ta lá lkozn ak . 
A z  e lm ú lt é v b e n  1 m illió  k ü l
fö ld i  n y a ra ló  é s  tu r is ta  k e re s te  
fe l  B u lg á riá t. A z  id én  a b o lg á r  
te n g e rp a r tr a  é r k e z ő  v en d ég ek  
szá m a  n ö v e k e d n i  fog . B u lgáriá t 
a  v ilá g  n é p e i  e g y re  in k á b b  
o ly a n  o r s z á g k é n t ta r tjá k  m a jd  
n y ilv á n , a m e ly  az id eg en fo r
g a lm i r a n g lis ta  é lén  s zerep e l.

E rről a fe jlő d é s r ő l s zá m o lt be  
a m a g y a r  s a jtó ,  rád ió  és te le 
v íz ió  m u n k a tá rs a in a k  P e tk o  
T o d o ro v , a k o r m á n y  m e lle tt 
m ű k ö d ő  Id eg e n fo rg a lm i Fő- 
ig a z g a tó sá g  v e z e tő je .

P o m p á s  é s  ig e n  bőséges  fe l-  
k é s z ü lts é g g e l v á r ja  v en d ég e it  
a b a rá ti B u lg á r ia . A z  ország  
le g k ü lö n b ö ző b b  r é s ze in  804 s zá l
lo d a  va n  105 000 á g gya l. Az 1 
m illió  ta g o t s zá m lá ló  B olgár  
T u ris ta  S z ö v e ts é g n e k  143 jó l fe l
s z e r e lt  tu r is ta  h á za  van , tö b b  
m in t 5000 f é r ő h e lly e l .  A  k ite r 
j e d t  f iz e tő v e n d é g  szo lg á la t m e l

l e t t  a z  autós tu r is tá k a t , a  fő  
ú tv o n a la k  és tu r is z t ik a i  n e v e 
z e te s s é g e k  m en tén , v a la m in t  a 
te n g e r p a r t i  fü r d ő h e ly e k  k ö z e 
lé b e n  50 e lső o sz tá ly ú  c a m p in g  
v á r ja .

H a llo ttu n k  a tá v o la b b i  te r 
v e k r ő l  is . A z I d e g e n fo rg a lm i  
F ő ig a zg a tó sá g  lé te s í tm é n y e i t  
1980-ig ú g y  k e ll f e j le s z te n i ,  
h o g y  é ve n te  m á s fé lm illió  k ü l
f ö ld i t  leh essen  v e n d é g ü l lá tn i . 
A fe k e te - te n g e r i  p a r tv id é k  to 
v á b b i  fe jle s z té s é v e l e g y ü t t  fo 
k o z o t ta b b  f ig y e lm e t fo r d í ta n a k  
a  m a g a s la ti tu r is z t ik a  s z e m 
p o n t ja i r a  is. A  m a g a s la ti ü d ü lő 
h e l y e k  k ö zp o n ti é p í tk e z é s e  a 
R o d o p e  h eg ység b en  tö r té n ik .

P e tk o  T od o ro v  k é r d é s ü n k r e  
— m ily e n  a  k a p c so la t a  Tu
r is ta  S z ö v e ts é g  és a  F ő ig a zg a 
tó s á g  k ö z ö t t  — a k ö v e tk e z ő k e t  
m o n d o t ta :  -

— A z  e g y ü ttm ű k ö d é s  ig e n  
s z e r v e z e t t  és g y ü m ö lc s ö ző . A  
T u r is ta  S zö ve tség  n e m c s a k  a 
k ö z e l  e g ym illió  te r m é s z e t já r ó t  
s z e r v e z i  é s  irá n y ítja , h a n e m  fo 
g a d ja  é s  k a la u zo lja  a k ü lf ö ld ie 
k e t  is .  E zze l je le n tő s  m é r t é k 
b e n  s e g í t i  és b e fo ly á so l ja  a z  
id e g e n fo r g a lm a t.  D. L.

4 személyes hálófülkés 
teraszos

4 személyes hálófülkés 
teraszos, cseh im port

5000 Ft 

6800 F t

C A M P IN 6
BÚTOROK

ülőke 40—45—80 F t-ig

asztal 183—185—240 F t-ig

cam pingcikkek tetszés szerinti összeállításban 
1000 Ft é rté k h a tá r felett kapható :

Camping Áruházban, V., Váci u. 26. 
Sportboltban, VI., Bajcsy-Zs. út 13, 
Sportboltban, II., Mártírok útja 29.

Hogyan öltözködjön a turista?
Oldaltáska, jelvény

Tisztelt Szerkesztőség! A m últ szám ukban m egpendí
te tt tém ához — „Hogyan öltözködjön a tu rista” — sze
retnék  hozzászólni. Régi turista  létem re a célszerűsé
gen k ívü l három  fő szem pontot kell itt  m érlegelni. 
M égpedig azt, hogy m ilyen  időben, — hová — és m en y
nyi időre megyünk tú rá ra . Ha például félnapos vagy 
egynapos tú rára  m együnk, előre ism ert úton, já r t  ös
vényen, akkor férfiak  rövid nadrágban, nők szoknyá
ban m enjenek. M agasszárú tornacipő, duplatalpú erős 
félcipő, vastag zokni ajánlatos. Ing, blúz, kötött puló
ver, kardigán, esetleg melegítő felsőrész. Igen jó l be
v á lt a vállra  akasztható oldaltáska, m ert szépen bele
fér az orkán, esőkabát, fej kendő, svájci sapka, kis ku
lacs víz, egynapi élelem, sebcsomag, kis varrókészlet.

O lyan terepen, ahol aljnövényzet is van, az öltözet 
term észetesen módosul. Rövid nadrág  és szoknya he
lye tt férfi, nő, erős hosszú vászon nadrágot visel. Té
len, koratavasszal, késő ősszel ezt váltja  a sínadrág  
bakanccsal. Többnapos tú ráknál az oldalzsákot fel
váltja  a hátizsák — am iben azonban benne van az ol
dalzsák is — kitérő tú rák n á l hasznos, m ert a holmi fö
lösleges részét a tám aszponton hagyhatjuk. A h á ttá - 
m asztós csehszlovák hátizsákot szeretjük.

A jelvényekről nehéz vitatkozni. Igazi term észetjá
ró csak olyan jelvényt visel, am ihez ragaszkodik, szol
gálati vagy teljesítm ény-jelvényt, egyet-kettőt. Az én 
kalapom  három szorosan körül van tűzve jelvénnyel, de 
m árcsak  a súlya m ia tt sem hordom : helye a v itrinben  
van.

Mi a Vasas Elektrom os Sportkör szombathelyi te r 
m észetjárói minden tú ra  elő tt így beszéljük meg az 
öltözködést, ami eddig bevált.

Kubát Hugó
Szom bathely, Kossuth L, u. 33,

KEDVES SZERKESZTŐSÉG !

ö rö m m e l üdvözlöm  az új ro 
vato t. V égre  van  egy fó rum , 
ahol beszé ln i lehet arró l, ..ho
gyan ö ltö z k ö d jü n k '’. E ngedjék  
meg azo n b an  nekem , hogy a r 
ról n y ilv á n ítsa k  v é lem ény t: 
hogyan n e ö ltözködjünk . — 
Mi nők  lényegesen  több h ib á t 
köv e tü n k  el az öltözködés te 
rén, m in t a fé rf ia k  — tú rá k  
a lkalm ával. K ezdem  a cipőnél.

K étség te len ü l te tsze tősebb  
egy m agas, vag y  félm agas sa r 
kú k ö rö m cip ő b e  b ú jta to tt  lá 
bacska. m in t ugyanaz pl. 
v ietnam i tú rac ip ő b en . Sajnos, 
nem  m in d en k i tu d  e llen tá lln i 
a k ísé rté sn ek , am ikor egyéb
ként p ra k tik u s  viseletéhez láb 
belit kell v á lasz tan i. A köv e t
kezm én y ek k e l kevesen  szám ol
nak, de én m á r  lá ttam  nem  
egy ,,k ö v e tk ezm én y ’*-t. Hogy 
néhány  e lre tte n tő  példát em lít
sek, a n a p o k b a n  lá ttam  a P i
lisben p a n ta lló b a , pulóverbe 
öltözött leán y zó t, lábán  ind ia i 
a ra n y sa ru . F elvetődö tt ben 
nem  az a k é rd és , hogy ö tó ra i 
teá ra  v a jo n  síbakancsban  
fog-e e lm en n i az  illető. De t r é 
fán k ív ü l — ta lá lk o z tam  a  Re
m eteszu rd o k b ó l lefelé jövő 
társasággal, k a rju k o n  k ifica
m odott b o k á jú  tú ra tá rsn ö jü k -  
kel, k ezében  tű sa rk ú  kö röm 

cipővel. — L áttam  D obogókőn 
fa ta lp ú  stran d szan d á lb an  tú ra 
tá rsn ő t, fe lszakad t hó lyagok
kal ,,k ik é sz íte tt” lábbal. — De 
o ly an  ese tn ek  is voltam  szem 
ta n ú ja . am ik o r feb ru á ri bud a i 
sé ta  végén  a B e ty á rcsárd áb an  
m adzaggal fe le rő s íte tt k ö rö m 
cipő g azd á ja  k é t ta lp a  közé 
sz o ríto tt p o h á r  teával p ró b á lta  
m eg d erm ed t láb a it ism ét üzem 
k épessé  ten n i. S oro lha tnám  to 
vább  is, — szem lélte tőnek  gon
dolom  elég enny i. — De fe lte 
szem  a  k é rd é s t:  szükség v an  
ily en ek re  sp o rttá rsn ő k ?  U gye 
nem . M a rad ju n k  csak  m eg a 
jó l b ev á lt tú rab ak an cso k n á l. 
T élen  nehezebb , n y áro n  köny- 
nyebb  k iv ite lben .

A zután  i tt  van  a szoknya 
vagy n a d rá g  prob lém a. S zerin 
tem  b izonyos koron  és bizo
nyos k ilókon  felü l nem  eszté
tik u s  — v iszon t célszerű. A 
m agam  részé rő l úgy o ldo ttam  
m eg a k é rd ést, hogy u tazás 
a la tt  sz o k n y a  — későbbiek  fo
ly am án  n ad rág  —, m ert bizony 
nem  kellem es, ha  pl. szep tem 
b e ri szedrezés u tán  az em ber 
derék ig  k i  v a n  te toválva, am it 
a n ad rág v ise lé s  eleve kizár.

M átéffy  P éterné  
XVI., A ttila  u. 100.



O R V O S I T A N Á C SA D Ó
N y e r s é te le k  b a s z n a  —  k á r a

A kulturáltan táplálkozó ember étrendjében állandóan 
szerepel a gyümölcs s ameddig lehetséges, egyéb nyer
sen fogyasztható étel is, melynek sokoldalú hasznát sen
ki sem vitathatja.

Nyári étrendünk gerincét főként a különböző gyümöl
csök és zöldségfélék képezhetik. A különböző gyümölcs
saláták, kompotok változatos sorát kiegészíthetik a fris
sen préselt gyümölcsnedvek, turmix készítmények, ame
lyek nemcsak könnyen emészthetek, de frissítenek is. 
Túra közben ezek üdítő hatását mindenki tapasztalhatja. 
Hosszabb túrára célszerű termoszban előre elkészítve 
magunkkal vinni ilyeneket.

A nyersen ehető zöldségfélék száma elég bőséges. Ta
valy a bolgár hegyek között túrázva, különösen sok nyers 
uborkát sóval élvező kirándulóval találkoztam. Itt a kü
lönböző gyümölcskúráknak, így főként a szőlőkúrának a 
turisták között nagy divatja van.

Kétségtelen, hogy a nyersételeknek egy része nehe
zebben emészthető, több és gondosabb rágást kíván. Az 
is biztos azonban, hogy a nyersételek vitamingazdagsága 
sokmindenért kárpótol. Ezért orvosilag is csak azt aján
lom: minél több gyümölcsöt és nyersételt!

De a haszon gyakran kárral is jár. Erről is szólni kell! 
Tavaly egy almáskert termését dézsmáló gyerekek halá
los mérgezésére hívta fel a figyelmet a napisajtó. A mér
gező hatású növényvédő szerek (permetezés) ártalmaira 
valóban gondolni kell. Főleg a mindent kézbe vevő, mo- 
satlanul megkóstoló gyermekek vannak kitéve veszély
nek, de a tájékozatlan, vagy gyanútlan felnőtteket is ér
heti baj. Meglett, régi turisták mérgezési eseteivel is ta
lálkoztam. Nyáron nemcsak gyümölcs, nyersétel, hanem 
gomba, romlott konzerv, fertőzött fagylalt és cukrászsü
temény is okozhat bajt. A heveny fertőzés foka, az egy
szerű rosszulléttől, hányástól, hamenéstől kezdve a sú
lyos, sőt halálos mérgezésig terjedhet. A nyári fertőzéses 
hasmenéseket, vérhasjárványokat főként a higiénás sza
bályok elhanyagolása okozza. Éppen ezért kell hangsú
lyozni, hogy nyári időben különösen nagy súlyt kell he
lyezni a tisztaságra. Nyersételeket, 
gyümölcsöt, erdei vagy kerti növé
nyeket csakis jól megmosott állapot
ban szabad fogyasztani.

A tápcsatornába jutott romlott 
étel vagy egyéb mérgező anyag, ha 
még nem szívódott fel, a gyomor
ból hánytatássiail, a belekből pedig 
2—3 evőkanálnyi orvosi szén bevé
tele után keserűvizes hashajtással 
távolítható el. — Ezt azért hangsú
lyozzuk, mert csaknem valamennyi 
mérgezés bevezető tüneteinél (hány
inger, émelygés, rosszullét, hasi gör
csök, fejfájás) célszerű a hánytatást 
megkísérelni. Egyszerre megitatunk 
félliter langyos vizet, azután a mér
gezett garatjának ingerlésével ki
váltható a hányás. Legcélszerűbb, 
ha az illető saját ujjával nyúl a tor
kába. Hányás kiváltására jól felhasz
nálható félliternyi langyos vízben 
oldott kevés szappan is. A hánytatás 
ugyan alkalmas módszere a méreg 
jelentős része eltávolításának, de a 
gyomormosást és a szükséges ellen
szerek adagolását nem pótolja. Ezt 
már orvosnak kell végeznie. — Ide
jekorán végzett hánytatás életmentő 
lehet.

K é s z p é n z é r t  
i s

v á s á r o l u n k
tú r a c ip ő t ,
c a m p in g ,
te n is z ,  s a k k ,
a s z ta l i t e n i s z

f e ls z e r e lé s t ,
k ie lb ó to t ,
c s ó n a k o t
é s  e g y é b
s p o r t c ik k e k e t

V I.,
N é p k ö z tá r s a s á g  
ú t j a  34.
T .:  325-759.

B I Z O M Á N Y I
Á R U H Á Z

»Port Lacaj”, a túra- 
vitorlások kikötője 

Fonyódon

Az MTS II. kér. Tanácsa fel
ügyelete mellett, június 2-án, 
alakuló közgyűlést tart az el

ső önálló túra vitorlás egyesület; a 
Túravitorlás Sport Klub. Az új egye
sület m integy 150 főnyi tagsága ed
dig, mint az MTS II. kér. Tanácsá
nak Központi Természetbarát Szak
osztálya működött, 50—60 vitorlás
hajó túrázott kötelékében, szervezet
ten a Balatonon, és az elm últ év
ben önálló kikötőt is épített, Fonyó
don.

A Klub tagjai lelem ényes, aktív 
emberek, akik minimális állam i tá
mogatással, főleg saját erőből gyara
pítják klubjukat. A „Port. Lacaj” 
nevű fonyódi kikötőt hatalm as ná
das közepén építették, a terület kö
zepén töltést létesítettek, mellette 
pedig szabad, mélyített vízfelületet 
teremtettek.

A munkálatokhoz jelentős segítsé
get nyújtott Magyar Imre, fonyódi 
tanácselnök, aki rendszeresen támo
gatja a sportolók kezdeményezéseit, 
és igyekszik községét m inél több ér
dekes színfolttal gazdagítani.

A most már önálló egyesületként 
működő Túravitorlás Sport Klub az 
idén újabb területen, az alsóőrsi 
hajókikötő közelében kezdi meg ki
kötő és téli hajótároló-hely kialakí
tását, melyhez az egyesület fiatal
sága jelentős társadalmi munkával 
járul hozzá, abban a reményben, 
hogy klubuknak rövidesen saját 
hajói is lehetnek. Dolgoznak, segíte
nek, de a régi mondás alapján, (Se
gíts magadon, az isten is megsegít!) 
várják, hogy a klubot „felülről” is 
érje némi segítség.

A túra vitorlások június közepén, 
a magyar vitorlás sport 100. szüle
tésnapján, túrával összekötött vízi 
ünnepélyt, hajóavatót tartanak Ba- 
latonföldváron. Legnagyobb túrájuk 
az idén a Magyar Vitorlás Szövet
séggel közösen rendezendő júliusi 
csillagtúra lesz.

D r . P a ló c z  G y u l a — jósfay —
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TÁJÉKOZÓDÁSI FUTÁS

M agyar győzelm ek a  III. 
n em zetközi V asu tas Kupa és 
Csík Ju d it  em lékversenyen.
T o rnyó  p u sz ta  térségében, a 
G erecse heg y ség b en  került, so r 
áp rilis  24-én a  B udapesti MÁV 
SC ren d ezéséb en  erre  a hagyo
m ányos tá jék o zó d ás i lu tóver- 
senyre , am e ly en  306 induló 
közö tt 49 k ü lfö ld i versenyző is 
ra jth o z  á llt. A  verseny jav í
to tt, tű b bsz ínnyom ású , k itűnő  
térk ép p e l, k o rsze rű en  k itűzö tt 
p á ly ák k a l k e rü l t  m ind a 10 
k a teg ó riáb an  lebonyolításra . A 
fé rf i I. o sz tá ly b an  a m agyar 
fu tó k  Jo b b n a k  bizonyultak a 
svá jc i, c sehszlovák , jugoszláv 
és o sz trák  In du lóknál. A leg
jo b b  e re d m é n y t a külföldiek 
k özö tt a sv á jc i vasu tas válo
g a to tt  é r te  el, a prágai Loko
m otiv  e g y ü tte se  elő tt és így 
a  v á n d o rk u p a  Svájcba került, 
ö rv e n d e te s , h o g y  nem zetközi 
k a p cso la ta in k  ism é t bővültek, 
ezen a v e rse n y e n  képviselte t
té k  m ag u k a t első  ízben ju 
goszláviai és sv á jc i futók.

A nói „Csík. J u d it” emlék- 
v e rsen y en  a  m ag y ar lányok 
győztek , a P rá g a i  Lokomotív 
csap a ta  a z o n b an  m egvédte a 
nem zetközi v á n d o rd íjá t a töb
b i cseszlovák (U stl, Pezinok) 
c sap a to k k a l szem ben .

E red m én y ek :
F érfi I. osz t. (nem zetközi, 

tá v :  13,5 k m , 10 eU. pont, 78 
induló). E g y én t: 1. Schőnvtez- 
k y  Gy. (Bp. S p a rt.)  I : 34 :16.
2. S kerletz  I. (B p. Spart.) 1 : 
37 : 00. 3. N y á ry  T . (Vörös Me
teo r)  1 : 38 : 49.

C sapat: 1. Bp. S partacus 5 : 
09 : 14 (ö rs i, S k erle tz , Schőn- 
v iszky). 2. OSC 0 :00 : 10, 3. 
Ü jp esti D ózsa 6 : 11 : 13.

N em zetközi: l. S vájc i Vasu
ta s  7 : 34 : 07.

N ői I. oszt. (nem zetközi, táv  
8.5 km . 7 ell. p o n t, 18 induló). 
E gyéni: 1 . B a b a y  M. (Vörös 
M eteor) 1.22 : 36. 2. M onszpart 
S. (Bp. Pedag.) 1.23 : 51. 3. He
ged ű s A letta  (BEAC) 1,25 : 14.

A  MAFC h a g yo m á n yo s  em 
lé k v e r se n y e  id é n  m eglepetést 
ta rto g a to tt a ré szv e v ő k n e k . Ta
lá n  a finnország i v ilágbajnok-  
sági e lő készü le tek , v a g y  a válo
g a tó versen y  vo lt e n n e k  az  oka?

L eh e t, hogy e ze k  a szem pon
to k  v e ze tté k  a le lk e s  rendező
g á rdá t ú jfa jta  te rep  keresésére. 
Ú jszerű  vo lt m aga a térkép  is. 
M ivel a n a g ykő rö si v id é k  nem  
az a  k im o n d o tt ,,h eg yv id ék " , 
e lh a g y tá k  a sz in tvo n a la ka t és 
a  k ü lö n  erre a célra  készült 
v e r se n y té rk é p  c sa k  a síkra jzo t 
ábrázo lta . — De té r jü n k  viasza 
a terep re . A kác, b ü k k , fe n y ő  és 
csem eteerd ö , vá lto za to s  aljnö
v é n y z e t  sok  v ízze l és le fo lyás
ta lan  b e lv íz -fo lto kka l.

S a jn o s  a v ilá g b a jn o ksá g l elő
k é s zü le te k  nehéz k ö rü lm é n y e k  
k ö zö tt fo ly n a k . N á lu n k  „IGAZI 
F IN N  TER EP ” n incs . V a n  kü 
lön  fen yö erd ö , k ü lö n  mocsaras 
te re p ;  kü lö n  p á frá n y o s , puha

C sap a t: 1. Bp. P edag ó g u s 
2.49:41 (M onszpart—G y ő ry ), 2 
V ö rö s M eteor 2.53:01 (Szabóné— 
B a b ay ), .1. BEAC 2.53:24 (Tur- 
C hányi—Hegedüs).

N em zetközi: 1. P rá g a i  Loko
m o tív  3.39:17 (N o v ak o v a— 
H rb k o v a).

F é r f i  szenior I. osz t. ( táv  11,3 
k m , 7 eil. pont). 1. T ó th  (Bp. 
P ed ag .)  1.42:49, 2. B á llá  (Új
p e s ti  Dózsa) 1.51:50, 3. W ein- 
r le h  (Csepel) 2.15:33.

F é r f i  П. oszt. (táv  9,5 k m , 8 
e ll. pont) Egyéni: 1. H egedűs 
A n d rá s  (BEAC) 1.13:39, 2. B ár
d o s  (Bp. Pedag.) 1.18:23, 3.
L án g  (OSC) 1.19:18.

C sa p a t: 1. Bp. H onvéd  (Bu
d a i—M uslts) 2.50:18, 2. B EA C  II. 
(B o já rsz k y —Lux) 2.51:40, 3. Bp. 
P e d a g . I. (H om oki—G áncs) 
2.56:51.

N ői II. oszt. ( táv : 0,6 k m , 7 
e ll. pon t) Egyéni: 1. H an u sz  
(M A FC) 1.11:31. 2. G a lb ic sk a
(B p. Pedag.) 1.15:14, 3. K em p e- 
le n  A. (OSC) 1.16:22. C s a p a t:  1. 
OSC (K em pelen—Völgyi) 2.40:58.
2. MAFC (M egyer—H anusz) 
2.44:00, 3. F lnom m ech. (N agy-
n é —Sám sonná) 3.02:08.

I f j .  fé r f i  II. oszt. ( tá v : 9,5 km , 
8 e ll. pont). Egyéni: 1. F a p p  
(BEAC) 1.26:09, 2. T ó th  (OSC) 
1.32:52. 3. Szarvas A. (BEAC) 
1.38:53.

C s a p a t:  1. BEAC (S z arv a s 
A.—C zőndör) 3.19:03. 2. OSC

ta la j, d e  m indez eg yü tt, e g y  
h e ly e n  ig e n  finom  d o m b o rza tú , 
jó fo rm á n  sik  terepen  e g y ü t t  
n em  ta lá lha tó .

N é z z ü k  m iv e l biztatja  a  N O F  
P O S T E N  (norvég tá jéko zó d á st 
sza k fo ly ó ira t)  1965 a u g u sz tu s i  
szám a  sa já t női vá logatott v e r 
se n y ző it, m ikö zb en  fo k o zo tt tá 
jé k o zó d á s t fe lkészítésre  h ív ja  
fe l a f ig y e lm e t:  „Ha az e lő t
tü n k  á lló  V B -n  érm ekre s zá m í
tu n k , fo k o z n i  kell a tá jé k o zó 
dási k é s z sé g e t, bár a „haza i 
p á lya "  n e k ü n k  kedvez. A  m a 
gyar n ő k  n e m  tud ják  pl., h o g y  
m ily e n  e g y  m ocsár  és h o g ya n  
kell a zo n  fu tn i. N em  b izto s , 
hogy i t te n i  edzőtáborban v e 
h e tn ek  r é s z t .’’

Ezt tu d v a , dicséretes a 
M A F C -osok kezd em én yezése , 
a m ik o r  ig y e k e z te k  „ finn  te re 
pet”  k e r e s n i .  Sajnos m in t ez  
7 v e r se n y  is m utatja , m in d e n t  
egy h e ly e n  n e m  találunk m eg.

T u d n u n k  k e ll még, ho g y  a

(Tóth—H avad tőy ) 3.37:08, 3. Sza
badság ú ti  lsk . (O fclanka—F e
hérvári)  3.40:17.

F érfi III . oszt. (táv: 8,1 km , 
8 ell. p o n t)  C sapat: 1. BEAC 
1.34:01. 2. S asha lm i E le k tro 
n ikus 1.36:38. 3. Bp. P etőfi
1.37:30.

Ifj. fé rf i П1. oszt. (táv : 6.6 
km , 7 ell. pont) 1. C sepel 
1.20:20, 2. Ú jp es ti Dózsa 1.27:34,
3. T estv ériség  1.35:38.

Serdü lő  f iú k  Ш . oszt. (táv :
3.8 km . 4 ell. pont) 1. C eglédi 
Építők I. 35:45, 2. Ú jpesti S p a r
tacus II. 38:21, 3. F o rte  II. 40:33.

SerdUlő lá n y o k  П1. oszt. (táv :
3.8 km , 4 ell. pont) l . OSC 57:51, 
2, S zabadság  ú ti  lsk . 1.14:56, 3. 
BEAC 1.26:58.

Az A gasvárl K upa v ersen y en :
F elnő tt n ő i II. osztály , 8300 

m éteres p á ly á n : 1. F rie s  G yulá- 
né, SKSE 170 p, 2. T ó th  Éva, 
MVSC 173, 3. F u ch er G izella
100 hp. 204 p.

F elnő tt fé rf i  II. osztály, 11250 
m éteres p á ly á n : 1. D uró László, 
MEAFC 179 p „  2. Fényes B a
lázs, B a la ssag y a rm a ti G yógy
szerész 191 p., 3. D enkó László, 
208 sz. ITSK , N agybátony  214 
p. C sap a tb an : 1. MEAFC
(Duró—V olgyes) 420 p., 2. SBTC 
(Szarka—M lktósvári) 448 p., 3. 
Z ag y v ap á lía lv a i É p ítők  (Hu
szár—Bozo) 430 p. — V eres —

kiegészítése és helyesbítése

fin n  erdőkre  je lle m ző  ierep- 
födözet á tlá tha ta tlan : sűrű  er
dei- és lu c fen yő , aho l a finom  
te repa laku la tokon  e lhelyeze tt  
„ládák" csak köze lrő l, esetleg  
5—15 m -ről tű n n e k  elő. Bár a 
pontokat eg y é r te lm ű e n  m inden  
esetben m eg n e v e zik , (pl. szik la  
északi oldalán), a versenyző i 
techn ika  Igen p o n to s irá n y m e
neteke t igényel, k ínos-pon tos  
lépésszám iálással m in d e n k o r  az 
utolsó fix -p o n ttó l az ellenőrző
pontig. A  v ilá g ba jnokságon  
ERRE kell szá m íta n u n k .

Jellem ző a fe n t  id é ze tt  c ikk  
hangnem e abból a  szem p o n t
ból, hogy  a m a g y a r  lányoka t 
.e llen fé ln ek" te k in t ik  N orvé

giában, és a sa já t válogato tt
ja ika t azzal b iz ta tjá k , hogy m i 
m agyarok nem  tu d ju k  — m i
lyen  egy „észa k i"  terep.

„Olyan, m in t eg y  m egáradt 
folyódelta  fr is se n  szán to tt 
term őtalaja egy  trágyadom b  
m ellett, m á ln a b o k ro k k a l"  — 
igy  K jell S tra x ru d  a  f in n  m o
csár m inőségérő l. — Lehet, 
ho g y  igaza van'!

Hardicsay Mária

Új minősítési szabályok
A7. MTS E lnöksége 1967. j a 

n u á r  1. n ap já tó l új egységes 
sp o rtm inősftési szabályok  k i
ad ásá t h a tá ro z ta  el. Az egysé
ges szab á ly za tta l egy beh an g o l
tak! a tá jék o zó d ási v ersen y - 
sp o rtra  vonatkozó  rész le tes 
szabályok  je len leg  k idolgozás 
a la tt állnak .

Az MTS E lnöksége á lta l e lfo 
g ado tt Irán y e lv e k n ek  v a n n a k  
o lyan ú j e lő írása i, am ely ek  
k ö zérd ek ű ek  és ezeket szüksé
gesnek ta r t ju k  m á r  m o st a  
ny ilvánossággal m eg ism erte tn i, 
hogy ne  v á ra tlan u l, Illetve ne 
későn tu d já k  m eg a v ersen y 
zők. edzők, v a lam in t a re n 
dező szervezetek . Az új szab á
ly o k  szerin t:

1. Az e lé rt m inősítési foko
zatok nem  ö rök ö sek , m in t ed
dig, hanem  m inden  évben m eg 
kell azokat erő síten i. A ki nem  
é ri el 1967. évb en  az előző 
években  m egszerzett m inősítési 
osz tályát, az 1968. ja n u á r  1. 
nap já tó l egy fo k k a l a lacso 
n y abb  m inősítési osz tályba k e 
rül.

2. 1967. ja n u á r  1. n ap já tó l 
m in d en k i legfe ljebb  a sa já t 
m inősítési o sz tá ly án á l eggyel 
m agasabb  osz tá lyú  v ersen y en  
á llh a t ra jth o z . Ez gyak o rla ti
lag azt je len ti, hogy ak i 1966. 
évben nem  é r i el legalább  a 
1П. o. m inősítést, az 1967. ja 
n u á r  l-tő l n em  in d u lh a t el a 
ja n u á r i  TURISTÁBAN n y ilvá
n osság ra  k erü lő  tá jeg y ség i II. 
osz tályú  versen y ek en . Az I. o. 
v e rsenyeken  pedig az in d u lás
hoz  legalább а II. o sz tályú  m i
nősítés szükséges.

3. A tá jék o zó d ási m inősítési 
szakb izo ttság  te rv eze te  szerin t 
a  ra jten g ed é ly esek  m inősítési 
e red m én y eit és az átigazo lási 
ü g y e it a te rü le ti (m egyei-bu
dapesti) szövetségek  vezetik  
m ajd . Aki а III. o. m inősítést 
e léri, an n ak  ..M inősítési la p ” - 
j á t  a te rü le ti szövetség  m eg
k ü ld i az MTSZ központi ny il
v á n ta r tá sá n a k . А ПТ. o. és m a
g asabb  m inő sítésű ek  eredm é
nyeit, va lam in t á tigazolási 
ü g y e it to v áb b ra  is az MTSZ 
intézi.

4. B evezetésre k é rn i a fe lnő tt 
k o rcso p o rto k n á l а IV. o sz tályú  
fokozat, továbbá az if jú sá g ia k 
n á l az arany-, ezüst- és b ronz
je lv én y es fokozat. Az ifjúság i 
b ronzje lvényes а IV. o.. az 
ezüstje lvényes а III. o. és az 
a ran y je lv én y es pedig a felnő tt 
IL o. fokoza tn ak  felel meg. 
E ttő l függetlenül az if jú ság iak  
e lé rh e tn ek  m agasabb  m inősí
té s i fokozato t is.

5. A tervezet sz e rin t beveze
té s re  k e rü l а II. o. fokozatnál 
is  az eddig csak  az „é rd em es” 
és I, osztályú  foko za tn á l a l
k a lm azo tt m inősítési p o n t-á t
lag  k övete lm ényének  felállí
tá sa .

A felsorolt ú jítá so k  szüksé
gessé teszik, hogy

— a  versenyzők  igyekezze
n e k  m inél több  versen y en  el
in d u ln i, azokon  m inél jobban  
sz erep e ln i és az edd ig ieknél 
jo b b a n  törődni azzal, hogy m i
nősítési p o n tja ik  g y ű ljen ek  a 
„M inősítési la p ”-ju k o n ,

— a  versenyb íróságok  az ed 
d ig ieknél sokka l n agyobb  gon
d o t fo rd ítsan ak  a rra , hogy 
ren d ezv én y ü k  fe le ljen  meg a 
m in ő sítő  verseny  követelm é
n y e in ek  és a v e rsen y d o k u 
m en tác ió  a V erseny  Szabály
z a tb a n  m eghatározo tt időben 
k itö ltv e  eljusson  a m inősítő  
szervezetekhez,

— a  te rü le ti szakszövetségek
pedig  igyekezzenek m inél több 
v ersen y zési a lk a lm a t te rem 
te n i te rü le tü k  versenyző inek .

Szász K ároly

Az 1966. évi v e r s e n y n a p tá r
ORSZÁ G O S BAJNOKSÁGOK

a) E gyetem i-F őisko la i fe ln ő tt  I. fo rd .: IV. 30.
F é rfi-n ő i eg y én i-csa p a tb a jn o k ság  II. fo rd .: V. 1.

b) F e ln ő tt férfi b a jn o k sá g o k . Egyéni: I. fo rd u ló  IX. 3., II. fo r
d u ló  IX. 4. C sap a t: I. fo rdu ló  IX. 17.. П. fo rd u ló  IX. 18., 
I I I .  fo rdu ló  X. 23.

c) F e ln ő tt női b a jn o k sá g o k . Egyéni: IX. 4. C sap a t: X. 23.
d ) I fjú sá g i férfi-női. E g y én i-c sap a tb a jn o k sá g  X, 23.
e) M egyei felnőtt fé rf i  b a jn o k csap a to k  osz tá ly o zó ja  I—H. fo r- 

fo rd u ló  X. 29—?0.
KUPAVERSENYEK

G Y EN ES GYÖRGY e m lé k v e rse n y , Az előző év ek h ez  hason lóan  
az M TSZ országos és d u n á n tú li , va lam in t k ö zép -m ag y aro r
sz ág i v ersenykén t VII. 31. n ap já ra  engedélyezte .

A LFÖ LD I KUPA h e ly e sb íté se : A verseny m ó d o síto tt időpontja  
V III. 27—28. Az MTSZ az o rszágos és k e le t-m ag y aro rszág i v e r
s e n y k é n t  való m eg ren d ezésh ez  hozzájáru lt.

SZEG ED  KUPA h e ly esb íté se : Az előfordult s a jtó h ib a  m ia tt tö r 
le n d ő k  a  kategóriák  a  „ D u n á n tú li” rovatból. Sz. K.

A Kilián emlékversenytől 
a finnországi világbajnokságig
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ORSZÁGOS SPORTNAPOK
Augusztus 14-től 20-ig

VÍZSZINTES: 1. A m ire I e l
h ív ju k  a sp o rtk ed v e lő k  figyel
m ét (zárt b e tű k : G, R, S, E, 
Z). 14. T en g eri tü n d é r. 15, A 
panasz szav a  (. . . szó). 16. 
O lasz s a rk k u ta tó  (U m berto).
17. A fa lev é l teszi a szélben .
18. Nem szabad . 19. V a rázs la t
ta l é le tre k e lte tt  h a ta lm a s  
agyag a lak . 20. Nem  kell több  
belőle. 22. T ay lo r, a m e rik a i 
f ilm sz tá r  k eresz tneve . 24. R a 
vasz, a g y a fú r t  em ber 25. R u té - 
n iu m  é s  vanád iim i vegyjel-e. 26. 
V u lkán i sz igetcsoport a  C sendes- 
óceánban . 30. Mázol. 31. R óm ai 
995. 32. A re s t k é tszer teszi. 
33. M egcsonkult szobor. 34. 
DY. 36. E gym ás m ellől n em  
tág ító  k e rék p á rv e rsen y ző k  
c so p o rtja . 37. P e e r  G y n t a n y ja . 
39. A ki é r té k e t, pénzt e rő sza k 
kal k ic s ik a r. 42. L e tisz íogat. 
45. Üz, k erg e t. 46. M ár előre . 
47. T ö rék en y  p o rték a . 50. Fo
lyó R om án iában . 52. K árp ito s
ip a ri k e llék . 54. A szabadban . 
55. KN. 57. V endégeként üdvö
zöl. 58. M észkőhegycsűes a 
B ern i-A lpokban . 59. K icsinyítő . 
60. N incs h a j a fején . 62. Déli
gyüm ölcsök . 64. E rre fe lé  cipel. 
65. K özlekedési eszközön köz
leked ik . 67. A ju h  h ím je . 68. 
N eves asz ta liten iszezőnk . 69. 
. . . e jt (fogságba vet). 71. K i
hajít. 72. T ízszer százas. 73. 
Föld  a lá  k e rü lt rég i tá rg y a k  
fe ltá rá sa . 75. NAG. 76. ö ltö ző - 
fü lk e  a s tra n d o n  (névelővel).

FÜGGŐLEGES: 1. M enedék, 
m enedék jog . 2, Egy év tized . 3. 
M ár m eg e tte  a k en y e re  jav á t.
4. ,,E jh ’ rá é rü n k  a r r a  . . 
(Petőfi). 5. K ie jte tt b e tű . 6. 
I ro d a lo m tö rtén e tiró , o r ie n ta 
lista  (1837—1922, Á ron). 7. Pu
h a te s tű  ragadozó te n g e ri á lla t. 
8. Az ok  m ű ködésének  követ
kezm énye, eredm énye. 9. TN. 
10. NOG. 11. H ízelgő k ije len té s  
(névelővel). 12. T őr, rég iesen

(az első n égyzet „ű V "). 13. 
M érhetetlenü l vág y ak o z ik . 14. 
T e rm észe tb ará to k  figyelm ébe 
a já n lju k  e so ro k a t (zá rt b e tű k : 
E, N, K, S, G). 21. Legázol. 
23. Az e lek tro m ág n eses tá v író 
készü lék  fe lta lá ló ja . 26. Az 
1848—49~i fo rra d a lo m  és sza
badságharc  e rd é ly i hőse, le 
gendás a la k já ró l népdal szól. 
27. F ran c ia  zeneszerző , 28. Gól, 
e red e ti angol he ly es írássa l. 29. 
Község Z ala m egyében . 35. 
F ran c ia  zeneszerző  (Bolero). 
38. H íres m ilán ó i k ép tá r . 40. 
M aró fo lyadék . 41. Szó járu lék . 
43, ÓLA. 44. V édő. 48. L ábbal 
to vább itta t. 49. P ihen te te tt 
fö ld terü let. 50. T i sz in tén . 51. 
Szigetlakó nép . 53. N em  a he
lyiségben. 54. H egyes o rrú . 
szálka n é lk ü li hal. 56. A ,,H á
ború és b é k e ” egy ik  nőalak ja . 
59. N yugtató  és köhögéscsilla- 
p ító  szer. 6i. M arokkó  fővá
rosa. 63. K özség az egri já rá s 
ban. 64. . . .  hoz (rossz h íré t
kelti). 66. B a lkezes. 68. N yers
anyagot m é re tre  darabo l. 70. A 
betegség k ü lső  je le . 72. G azda
sági eszköz (-p ). 74. Főzés kel
léke. 76. AY.

B eküldendő  a  vízszíiites 1. 
és a függőleges 14. sz. sorok 
m egfejtése. B ekü ldési h a tá r
idő: jú n iu s  15.

Előző sz ám u n k b an  közölt ke
re sz tre jtv én y  m egfejtése : E 
földön e z  az eg y ed ü li ü nnep , — 
M en m aga a te rm észe t ünne
pel. (P a lágy i L a jo s : M ájus el
seje)

K ö n y v ju ta lm a t n y e rt: Nagy 
G ergely, B p. X I., Szabolcska u. 
7. sz., S ch n ab e l Попа B p. I.. 
G ellérthegy  u. 1Д, Iliász Ist
vánná. X lt l . ,  S z iget u 19 b 
T óth  Já n o s , Szandaszőilös, F e 
nyősziget. 80, N agy B éla Szent- 
lőrinc (B aran y a  m .), Szent Ш - 
ván  u . 13., K o ffe r  G yuláné, 
Pécs, Zso'lnay u . 13.

REJTVÉNYTÜRA A BALATONHOZ
t i .  fo rd u ló

1. A idei tábor helye: K iliántelep.
a) K iről nevezték el és m it tud  róla? (2 pont)
b) Közigazgatásilag m elyik  községhez ta rto z ik ?  (2 

pont)
c) Mi volt K iliántelep régi neve? <2 pont)

2. Hol volt Budapesten az első parlam ent? (5 pont)
3. a) Hány tuxistaházat üzem eltet a TKV? (3 pont)

b) Ezek közül m elyik fekszik a legm agasabban, 
m ennyi a tengerszint fe le tti magassága? (3 pont)

4. K ét tu ris ta  többnapos tú rá ra  indul. Egyiknek 5, a m á
siknak 3 kenyere van. Ütközben találkoznak egy h a r 
madik tu ristával, akinek nincs kenyere. E gyform án 
elosztják egym ás közt a kenyereket és a harm ad ik  
8,— Ft-ot á t nekik. Hogyan kell a pénzt k e ttő jü k  kö
zött elosztani? (6 pont)

5. Mi volt a  B orostyán-űt és hol láthatók a m a ra d v á 
nyai? (5 pont)

6. Mi a neve Shakespeare „Velence kalm ár”-ján ak ?  (5 
pont)

7. Egy töm ör testnek, melyen lyukak és bem élyedések 
nincsenek, a felűletnézete és az előlnézete az  alábbi

□
__  M ilyen a te s t oldalnézete? (6 pont)
□

8. Egy ládában 50 p á r  fekete és 50 pár fehér egyform a 
nagyságú zokni van. Egy m ásik ládában 50 p á r  feke
te  és 50 pár fehér kesztyű. Hány darabot kell kivenni 
a zokniból és  a kesztyűkből, hogy a kivettek között biz
tosan legyen egy teljes p á r azonos színű, h a  az egyes 
darabok össze vannak keveredve? A szín nem  lénye
ges, csak azonos legyen külön a zokni és külön a 
kesztyű. (6 pont)

fotyo  Egy vízitúrán  az „A ” szersátor- 
' t f " >> > " / / / ' / / ' / /  ban levő vödörrel v izet kell vin

ni a folyóból a „B” konyhára . Mi 
A° lesz a legrövidebb ú t?  (csónak

ti°  nincs!) (10 pont)

10. Melyik az a K iliánteiephez legközelebb fekvő  tu ris
taház (TKV kezelésében) amelyiknek tö rténe lm i vo
natkozású elnevezése van? (Miért nevezik így a há
zat? (6 pont)

M egfejtéseket kérjük a „Turista1' Szerkesztőségébe 
:Bp. V., Rosenberg hp. u. 1.) június 15-ig beküldeni. 
Am int jeleztük, m inden fordulón ju ta lm akat osztunk ki. 
Az első forduló eredm ényeit és a helyes m egfejtéseket a 
harm adik forduló m egjelenésével egyidóben tesszük köz
zé.

A pályázat feltételeit, az értékes d íjakat a  m ájusi szá
munkban közöltük. Az első forduló m egfejtéseit a má
sodik forduló időpontjáig, június 15-ig elfogadjuk.

Mii szólna ehhez Herman Ottó ?
Örömmel olvastam, hogy áprilisban befejeződik a 
bükkszpntléleki turistaház tatarozása. A rra  jártam  és 
megszálltam  a Herman Ottó nevét viselő régi, kedves 
menedékházban. Hagy term észettudósunk helyett is 
szégyelltem  magam, m ert a padlástérben kaptam  egy 
zugot, egy lyukas gumimatracot és egy rongyos, igen 
piszkos takarót. S m indezért 14 —■ forin to t ke lle tt fizet
nem (!). Ezért az összegért bárhol igen ku ltu rá lt elhe
lyezést kaphatok az idegenforgalmi szállásokon!

Meg kellene vizsgálni, hogy a szállásért számomra 
kiállított 18629 szám ú nyugta szabalyos-e. S ha igen, 
akkor helyes-e az a szabály, amely ily en  szállásért” 
ennyi térítést ir elő?

Szcgváry Gusztáv
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M iklós János, az M TSZ elnöke, 
m ájus 16-án töltötte be 60. élet
évét. Ebből az alkalomból Egri 
Gyula, az M TS elnöke fogadást 
adott tiszteletére. A fogadáson az 
M TS veze tő i és az M TSZ  e ln ö k
ségi tagjai köszöntötték M iklós  
Jánost, a k i a term észetbarát m o z
galomban a felszabadulás elő tti 
idők óta lelkes, odaadó és ered
ményes tevékenységet fe j te t t  ki. 

A magyar természetbarátok ezú to n  is hosszú é le te t , jó  
egészséget, a mozgalom veze tésében  további nagyszerű  
eredm ényeket és még sok-sok szép  túrát k ívánnak  el
nöküknek.

40 ÉV MÚLTÁVAL is m é t  
ÁLLNI FOG AZ ESZPERAN- 
TÔ-FORRAS, A hétvégeken, a 
B asina-völgy fe lé  szorgos 
m u n k át lá t a  tu r is ta . Az 1928- 
ban, az „ ú r i  r  e n  d ” á lta l fel
d ú lt  fo rrás  h e ly reá llítá sa , a le
rom bolt te rm é sz e tb a rá t véd- 
k u nyhó  ép ítése  fo ly ik . Megint 
a  lelkes ú jp e s ti te rm észetbará
to k  végzik a  m u n k a  dandárét, 
ö sszeg y ű jtik  a  szertefo lyó  for- 
rás-e recsk ék e t, alagcsövezik  a 
völgyben e lte rü lő  gyönyörű 
ré te t, i r tjá k  a bozó to t. S hogy 
az  e szp e ran tis ták  budap esti v i
lág k o n g resszu sá ra  m inden  el
készüljön , se g íte n e k  nek ik  Pi- 
liscsév község lak ó i, ú ttörő i, a 
B udapesti V örös M eteor SC 
te rm észe tb a rá ta i, a Budapesti 
M űszaki E g y e tem  Geológiai 
T anszéke, s m ég so k a n  mások.

A m ai csév iek  „nem zeti 
szem pon tbó l” n em  kifogásol
j á k  a fo rrás  „ E szp e ran tó ” ne
v é t, m in t a n n a k  id e jé n  a köz
ség i főjegyző te t te  azt.

Az avatási tú r á r a  — nem zet
közi részvétellel — augusztus 
7-én kerü l sor.

A MAGYAR TESTNEVELÉSI 
ÉS SPORTSZÖVETSÉG ÜGY
VEZETŐ ELNÖKSÉGE az 1905. 
év i „EZÜST G ERELY ” pályá
za to k  e lb írá lá sán á l „az  1965. 
év  legjobb sp o r tism e re tte r
jesz tő  könyve” d í ja t  a „B a- 
l a t o n  f e l v i d é k ” c. ú ti
k a lau zn ak  íté lte . A m ü szer
kesz tő i m u n kaközösségének  
v ezető je  ö r v ö s  Já n o s , fele
lő s szerkesztő je  D e 1 y  Károly 
volt.

A KARANCSBERÉNYI va
d ászháznál — az 1944-es parti
z á n h a rco k  eg y k o ri bázisuknál 
— bensőséges fe lszabadu lási 
e m lé k tú rá t ren d eze tt a N ógrád 
m eg y e i Szövetség.

Ú J KULCSOSHAZAT kapott 
a  pásztó i já rá s i szövetség  Mát- 
rak eresz tes tő l k é t és fél kilo
m é te r re  délre a  h id e g k ú ti e r
d észh áz  közelében. Az Erdei 
Szo lgálat tag ja i e lsőbbségben  
részesü ln ek  az  igénybevéte lnél.

SZALONNASÜTÖ helyeket, 
p ad o k a t, tű z rak ó  h e ly e k e t ál
l í t  fe l a K e le t-B ü k k i Állami 
E rdőgazdaság  an n a k  a kétm il
lió  te rm észe tjá ró n ak , ak iket 
id én  v árn ak  e rre  a tá jr a ,  ö t 
v e n  fo rrá s t h o zn ak  ren d b e  a 
h a tszázeze r  h e k tá ro s  terü le ten .

A KECSKEM ÉTI VÖRÖS 
M ETEOR te rm é sz e tjá ró i m ár
c iu s  ó ta  ta n u ljá k  az  eszpe
ra n tó  nyelvet.

TÖBBSZÁZ ú j tú rav eze tő  
k észü l v izsgáira a fő v á ro s i ke
rü le t i  szövetségek m o st indult 
19 tan fo ly am án .

H IB A  csúszott m ú lt s z á m u n k  
azo n  tudósításába , a m e ly  a 
C só v án y o si „B éke” -bély eg ző - 
h e ly  fe lá llítá sáró l a d o tt  h ír t. 
N em  a r ró l  van szó, h o g y  az 
O rszág o s K ék tú ra  ú tv o n a lá t  v i
g y é k  á t  a  C sóványosra — h i
sz en  az  a  hegy o ld a lá b a n  fu t  
—, h a n e m  a m in ő sítés i p o n t 
id eh e ly ezésé t kéri az  Ú jp e s ti  
T e rm é sz e tb a rá to k  E g y e sü le te .

A VELENCEI TÖRÜL t a r t a 
n a k  e lő ad áso k a t jú n iu sb a n  a  
N ó g rá d  m egyei o rsz á g já ró k  
S a lg ó ta r já n b a n , B a la ss a g y a r 
m a to n  és N agybátonyban .

ÁTSZERV EZIK  a b a r la n g i  
m en tő szo lg á la to t. G a z d á ja  a 
V ö rö sk e re sz t lesz, a  r ia sz th a tó , 
k é sz ü ltsé g b e n  álló ö n k é n te s e k  
kö z t m in d ig  lesz egy o rv o s  is, 
s „m en tő -ed zések e t” ta r ta n a k .  
A V örös M eteor b a r la n g o sa i 
v a s á rn a p  ügyeleti ő rséget t a r 
ta n a k  a  so k  bajt okozó M á ty á s  
b a r la n g n á l. A barlang  h é tk ö z 
n ap  z á rv a  lesz.

ÉLETM ENTŐ k i tü n te té s t  
a d o tt á t  a  M in isztertanács n e 
v é b en  a  fővárosi tan ács e ln ö k -  
h e ly e tte s e , K elem en L ajo s d r . 
K ovács G yörgy m e n tő o rv o s
n ak , a k i  p á r  hete a  so ly m á r i  
ő rd ö g ly u k -b a rlan g b an  sz e re n 
csé tlen ü l j á r t  d iák lány t, M ese 
E m ő k é t „ te s ti  épsége k o c k á z 
ta tá s á v a l , kötelességét m e g h a 
ladó m ó d o n ” — m int az in d o 
ko lás m o n d ja  — ré sz e s íte tte  
első se g é ly b en .

A M Á SO DIK leg fe jle tteb b  
te rm észe tv éd e lem  E u ró p á b a n  
M ag y aro rsz ág o n  van, m eg 
előzve az  angol és ho lland  t e r 
m észe tv éd e lm et is — m o n d o tta  
Sven H ö rs tad iu s , a N em ze t
közi M adárvédelm i S zövetség  
h a z á n k b a n  já r t  elnöke.

IN G Y EN  UTAZHAT jú n iu s  
7-én m in d e n  ú ttö rő  B u d a p e s t 
közú ti já rm ü v e in  az o rszág o s 
ú ttö rő ta lá lk o z ó  — egyben ú t tö 
rő m o zg a lm u n k  20 éves ju b i
leum i ü n n e p sé g e  — első n a p 
ján . E s te  lam pionos fe lv o n u 
lást re n d e z n e k  a  G ellé rth eg y re .

ERD EI STRAND fe lá llítá sá ra  
készü l a  T u ris ta h ázak á t K e 
zelő V á lla la t a L ajos-fo rrási tu 
r is ta h á z  m e lle tt, K őhegyet if 
jú sá g i h á z z á  a k a r ja  fe jle sz ten i 
és M unk ásm o zg a lm i M úzeum  
b e re n d e z é sé t tervezi a n ag y szé 
nás! m en ed ék h áz b an . Ily en  és 
ehhez h a so n ló  szép te rv e k rő l 
ad o tt tá jé k o z ta tá s t  d r. Szőke 
Pál, a B u d a p e s ti T erm észetba
rá t  K lu b b a n .

BAK TALÖRÄNTHÄZAN a la 
ku lt m eg  az  ország le g ú ja b b  
já rá s i te rm é sz e tb a rá t szövet
sége, 120 ta g g a l.

MOTOROS VETÉLKEDŐ volt 
m ájus m á so d ik  v asá rn a p já n , a  
B udapesti K resz  versen y en . A 
négyféle  k a te g ó riá b a n , a u tó 
buszok, te h e r  és szem élygép
kocsik nevezése  m elle tt a  315 
versenyző k ö zö tt 35 m oto ros is 
indu lt — k ö z ü lü k  29 célba is 
ért, am i elég szép  a rá n y . A 33 
k ilom éteres tá v  legszabálysze
rűbb  b e já rá sá é r t  s a  vizsga- 
k érd ések re  a d o tt leghelyesebb  
v álaszokért fo lyó  p o n tv e rse n y 
ben a  m o to ro so k  közül leg 
jobb h e ly en  végzett N agy Zs. 
József, n y e re m é n y e  egy p á r  
köpeny és belső  volt. M ásodik 
helyezett M észáros József le tt, 
ő egy v illa n y b o ro tv á t n y e r t, a 
h a rm ad ik  L ak its  G ábor, egy 
gum im atraco t.

MADÁRFÜTTY a k ísé rő  ze
néje a  h íre s  dom b ó v ári tánc- 
együttes p ró b á in a k , m e rt tu 
r is tah ázak b a n  g y a k o ro ljá k  h á 
rom  ú j sz ám u k a t, az au g u sz
tu si tá rn c v e rse n y re . Szívesen 
lá to tt vendégek , h iszen  önálló  
te rm észe tb a rá t szakosztá ly t 
a lak íto ttak .

A TANFOLYAM VEZETÖK 
TANFOLYAMÁN negyven  b u 
dapesti vezető  teszi le a  vizs
gát m ég a tav asz  so rán .

AZ OSZOLYON. M ájus m á 
sodik v a sá rn a p já n  ta r to ttá k  
meg idei o rszágos ta lá lk o zó ju 
k a t a  te rm é sz e tb a rá t h e g y m á
szók a  P ilis  hegységben , az 
Oszoiy csúcsán . A fő v á ro s ia 
kon k ívül so k  v id ék i h eg y m á
szó é rk eze tt, főleg m isko lci, 
szolnoki és so p ro n i a lp in isták . 
Szom bat este  a kedélyes tá 
bortűz u tá n  m egbeszélték  
p rob lém áikat, m e ly ek  közül 
első helyen  á ll az am úgyis 
drága sp o rtfe lszere lés  b eszer
zésének nehézsége. U tán a  „bi- 
vakolva” , v agy is sá to r  né lkü l 
a  szabadban  a lu d v a  tö ltö tté k  
az é jszakát. V asárn ap  az 
Oszoiy sz ik la o ld a lá n  — az 
Ő rán és a  D elágó-fa lon  m u ta t
tá k  be tu d á su k a t. Sok f ia ta l 
tu ris ta  is m eg je len t a  v a sá r
nap i b em u ta tó n  és k é ré sü k re  
könnyebb m á sz á so k ra  ta n íto t
tá k  őket.

„ISMERD MEG CSONGRAD 
MEGYÉT!” Á prilis  24-én 154
term észetjáró  e lin d u lt Ú jsze
gedről K lára fa lv án  k e resz tü l a 
körtöltésig . Kis p ihenő  és a 
tá j ism erte tése  u tá n  csillag
tú ra  fo rm á jáb an  ö t gyakorló  
túravezető  á llt a  csoportok  
élére azzal, ho g y  a  h a jd o v a i 
erdészháznál ta lá lk o zn ak . A 
tűzrakáshoz az erdésze ttő l 
k értü n k  engedély t és a tű zn ek  
kb. 30—40 ce n tim é te re s  gödrö t 
ástunk , hogy a szél el ne  
fú jja  a tű zsz ik rá t. S zalonna
sü té s  u tán  a  g ö d rö t b e tö m tü k  
földdel, hogy a p a rá z s  te ljesen  
elaludjon.

Ebéd u tán  k é t cso p o rtra  
oszolva az erdészh áz  u d v a rán  
tá rsa s já té k k a l te l t  el az idő, 
am elyen  k ivéte l n é lk ü l m in
den k i résztvett. (K iss János)

VJTALI ABALAKOV. A HI
RES SZOVJET ALPINISTA ja 
n u á rb a n  ünn ep e lte  60. szü le
té sn a p já t és 35 éves h eg y m á
szó ju b ileu m át. Ez a lk a lo m 
m al a Szovjet S po rt É rdem es 
M estere, ille tve  É rdem es Ed
zője cím m el tü n te tté k  ki,

1966- BAN AZ ICF (N em zet
közi K ajak  Szövetség) „N em 
zetközi v ízitúrázó  je lv én y é” - 
nek e léréséhez — tö b b ek  kö 
zö tt — a következő tú rá k o n  
való részvé te lt veszik  figye
lem be: l . XXV. D u n ajec-tú ra  
(VI. 9—12.); 2. XI. TID — N em 
zetközi D un a tú ra  (VII. 4.—V III. 
27.); 3. R ába tú ra  (VII. 14— 
21.); 4. B a la ton i V ízitú ra  (VII. 
26.—VIII. 6.); 5. D unai v ízi
nyo lcas (V n. 20.—V in . 1.); 6. 
XI. B rd a -tú ra  (VÏÏ. 3.—VII. 
10.); 7. E lba B ék e tú ra  (V III.
5—14.); 8. M ecklenburg! Ta-
v a k - tú ra  (VIII. 7—15.); 9.
S p re ew a ld -tú ra  (VHI. 7—15.) ; 
10. B erlin i táborozás (VIII.
14—21.). — A je lv én y  b ronz,
ezü st és a ra n y  fokozatban  k e 
rü l  k iad ásra .

AZ ALPOKBAN MINDIG 
TÖRTÉNIK VALAMI Ü J. Fel- 
b e rm ay er, az o sz trák  m es te r
fokozatú  e jtő ern y ő s a  K leine 
Z inne előcsúcsáró l ug ro tt le és 
a „S árga  F al” m ellett egészsé
gesen é r t  fö ldet K ar-ban.

„A Z 1965. ÉV VÁNDORA” 
cím et n y e rte  a több m in t 60 
éves svá jci B e c k  G o ttfried , 
a k i a  T e rm észe tb ará to k  T u 
r is ta  E gyesülete  K em pten-i 
o sz tá ly án ak  tag ja  és a  m ú lt év
b en  653 ó ra  a la tt 2670 k ilom é
te r t  tú rázo tt.

2 660 000 KÜLFÖLDI KERES
TE FEL 1965-BEN JUGOSZLÁ
VIÁT. 19%-kal több, m in t 1964- 
ben . A  csehszlovák  lá to g a tó k  
szám a 100%-kal, a m agyar, ro 
m án  és szov jet vendégek szá
m a ped ig  50—50%-kal nőtt.

1967- BEN JA PÁ N O K  INDUL
NAK A MOUNT EVERESTBE. 
Az ehhez szükséges m ászás! 
engedélyeke t m ár m egszerez
ték .

HIBAIGAZÍTÁS. A „sa jtó  
ö rdöge”  előző szám unkban  
úgy  lá tsz ik  éberebb  volt a 
szerkesztőnél. A tá jékozódási 
fu tá s  ro v a táb an  a  T anácsköz
tá rsa sá g  E m lékverseny  m egis
m éte lve  k e rü lt a lapba, és m á
sodszor — hogy  tökéle tes le 
gyen  a tévedés —, N agybátony 
h e ly e tt N agybánya alcím  a la tt.

C ím lap u n k : K abáczy S zilárd  felvétele

a M agyar T erm észe tb a rá t Szövetség lap ja . Meg- 
Turista  je le n ik  h av o n ta . S zerkesz ti a  szerkesztő  b izottság . A 

sze rk e sz té sé rt fe lel: M osonyi László szerkesztő . Szer
kesztőség B ud ap est, V., R osenberg  h ázasp á r u. l„  félem elet 11. 

T elefon: 113-493. K in d ja : az Ifjú ság i L apkiadó  V állalat. B u d a
pest, VI., R évay u tc a  16. T elefon : 116-660. K iadásért felel: Tóth 
László igazgató. Egyes szám  á ra :  3,— F t. E lőfizetési á ra  egész 
év re  32,— Ft, fé lév re  16,— F t. T e rjesz ti a  M agyar Posta . Elő
fizetés: P osta  K özponti H írlap iro d án á l, B udapest, V., József 
N ádor té r  l. T elefon : 180-850 és b árm ely  postah iv a ta lb an . C sekk
szám laszám : 61 251, vag y  á tu ta lá s  az MNB 8. szám ú fo lyószám 
lá já ra . K ülföldön te r je sz ti  a  K u ltú ra  K önyv és H írlap  K ülke
reskede lm i V álla la t. B ud ap est, I., Fő u. 22. és a  K u ltú ra  k ü l
fö ld i képviseletei. In d e x : 25 814.

A beküldö tt k é z ira to k a t, ra jz o k a t és fo tó k a t nem  ő rizzük  meg 
és nem  k ü ld jü k  v issza.

66.762 Egyetem i N y o m d a m ély n y o m ása , B udapest
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agyogó napsütésben ül le 
pihenni a túrázó az erdei 
tisztáson, ahol a nap 

tarka szőnyeget terít a zöld 
fűre virágokból. Leül és kö
rülnéz. Mintha szárnya kelne 
a virágoknak, úgy libegnek és 
surrannak a tarka pillangók 
virágról virágra, száraz fa
törzsről üde levelekre, sőt né
ha a kirándulók mézes vagy 
lekváros kenyereire is.

A jó turista nem csak néz, 
lát is a természetben, nem 
csak gyönyörködik a kövek
ben, fákban, virágokban és 
rovarokban, hanem ismeri is 
azokat, tudja m it csinálnak és 
mi a szerepük az élet nagy 
forgatagában. Ezúttal nézzük 
meg hát közelebbről ezeket a 
tarka pillangókat.

A pillangók, helyesebben 
lepkék  — mert a pillangó szó 
csak a fecskefarkú lepke és 
rokonaira vonatkozó név — 
tulajdonképpen rovarok nagy 
osztályába tartoznak. Fejlett 
képviselői az állatvilágnak, 
mert életük során négy külön
böző fejlődési fokon mennek 
át, vagyis teljes átalakulással 
fejlődnek ki. A petéből her
nyó bújik elő, ez több-keve
sebb ideig táplálkozik, majd  
bebázodódik és a báb bőre 
alatt átalakul lepkévé. A lep
kék párosodás után ismét pe
téket raknak és kezdődik az 
egész körfolyamat elölről. A  
csúf hernyó, a mozdulatlan 
báb és a parányi pete tehát 
mind a lepkék fejlődési for
mái. A hernyók zöld növényi 
levelekkel táplálkoznak, ha 
egy-egy faj nagyon elszaporo
dik, kárt is okozhat a növé
nyek között. A  kifejlett lepke 
csak a virágok mézét szívo-  
gatja hosszú felsodrott nyel
vével, így inkább hasznos, 
mert segít a virágpor átvitelé
ben más növényekre és így a 
növényi termések megtermé- 
kenyülésében.

Most lássuk hát, milyen  
lepkék azok, melyekkel a ter
mészetjáró lépten-nyomon ta
lálkozik.

Kiritkult, napsütötte tölgye
sekben, amilyeneket gyakran 
találunk alacsonyabb hegyein
ken, a fák kérgén figyelmes 
szemlélődő sárgás posztószerű 
puha csomócskákat láthat. Ez 
a gyapjaslepke petecsomója, 
mely sok csúnya tarra rágott 
erdőért felelős. Maga a lepke 
lomharöptű piszkosfehér, rö
vid, zömök rovar. Bizony nem  
igen látszik „repülő virág
nak”, ahogyan háromszög 
alakú összecsukott szárnyával 
üldögél a fák kérgén. Annál 
szebb a rozsdavörös, vagy na
rancsszínű, fekete pettyekkel  
tarkított gyöngyházlepke. K ü 
lönösen a bogáncsfélék virá
gaira telepszik szívesen, erdei 
irtások és utak mentén. Ha

csendesen járunk az úton, 
még az éber és gyors erdei 
szemeslepke is csak későn 
vesz  észre minket és villám
gyors surranással repül el, de 
nem messze ismét leül a fák 
kérgére és eltűnik. Eltűnik, 
m ert a szárnyának fonákja 
olyan mintázatú és színű, mint 
a repedezett szürke fakéreg. A 
szárnyának felső része viszont 
fehér széles sávval díszített 
bársonyos barna. Ahol kicsit 
nyirkos a tisztás és sok a v i
rág, ott szívogatják a mézet a 
kis fénylőkék boglárkalepkék 
és úton-útfélen találkozha
tunk a fehér lepkékkel, me
lyek legismertebb képviselője 
a répalepke, amit majd min
denki tévesen káposztalepké
nek nevez. Igaz, hogy a ká- 
posztalépke is ebbe a cso
portba sorolható és hasonlít is 
rá, de igen ritka és csak szán
tóföldi területeken él.

Napos, nagyobb tisztásokon 
és erdei rét széleken piros
pettyes kis lomha lepkék ül
dögélnek a virágokon, sokszor 
fejjel lefelé. Ezért kapták a 
csüngőlepke elnevezést. Ősz 
felé, ha hullott gyümölcs he
ver a földön, egy-egy vadal
mafa alatt, gyakran ülnek eze
ken az édes gyümölcsökön és 
mámorosán szívják a nedvét a 
szép tarka admirális lepkék, 
melyek széles piros sávjukról 
kapták ezt a megtisztelő ne
vet. Közeli rokonaik a na
rancsszín-, kékesszürkén tar-  
kázott bogáncslepkék. Ezek 
nem bírják ki a mi hideg te
leinket és mint a költöző ma

darak, minden tavasszal mele
gebb vidékről vándorolnak 
hozzánk.

Alkonyat felé, ahol sok az 
illatos virág, különös lepkéket 
figyelhet meg a szemlélődő 
természetbarát. Mint kis heli
kopter lebeg a virágok felett  
és magasról nyújtja be hosszú 
nyelvé t a virágokba az illatos 
mézért a szenderlepke. Több 
faja  is él nálunk. Hernyói na
gyok és nem különösen kárte
vők, mert kevés van belőlük.

Meleg tavaszi délelöttökön, 
fiatal fenyvesek szélén és ker
tek  mentén ünnepélyes ele
ganciával libeg a fecskefarkú 
lepke és közeli rokona, a kar
doslepke. Talán a legszebb 
siklórepülő mozdulatokat vég
ző fajok ezek. Lassan mégis 
kipusztulóban vannak, mert 
túlságosan fejlett szárnyaik
kal nem tudnak könnyen el
menekülni az őket üldöző ma
darak elől. Közeli rokonuk a 
nagy Apolló lepke már nem  
is él nálunk, kipusztult és ke
vés példánya védett  ritkasága 
a Kárpátok hegyvidékeinek és 
az Alpoknak. Piros nagy 
szárnyfoltjairól lehet felis
merni ezt a nagy fehér pillan
gót.

Remélem, hogy ez a néhány 
sor és néhány fénykép hozzá
segíti turista társaimat ahhoz, 
hogy értő szemmel nézzék a 
természet érdekes rovarvilá
gát és a gyönyörködés és tu
dás együttes örömét idézzék  
fel bennük.

Dr. Agócsy Pál

P ávaszem lepke
h e rn y ó ja  C stingőlepke

G yöngyházlepke

G yap jas lep k e

K épaJepke

Szövőlepke hern y ó ja

Az é jje li pávaszem  
to llas c sáp ja

A sz enderlepke 
h e rn y ó ja

T üzlepke



A hajnali hús szellő búcsúzóul kesernyés víziillatot 
sodort felénk a Tiszáról, mikor felszedtük sátrun
kat egy öreg partmenti nyárfaerdőben, és nekivág

tunk a Hortobágy végtelenbe vesző síkjának. A nap mar 
kidugta korongja szélét a horizont alól, és párás, sápadt- 
arany fénnyel öntötte el a szélben hullámzó, messzeség
be vesző fűtengert. A puszta tengerszerű végtelensége 
mindenkire lenyűgöző hatással van, főként ha először 
pillantja meg. Nagyon szeretem a napkelték és nap
nyugták sokszínű tűzijátékát. Meglesem már a napot, 
miként emelkedik ki az Égei-tengerből, vagy miként 
merül az Északi-tengerbe, de láttam 3000 m magasból 
Pireneusi csúcsok ezrei közé is süllyedni, ilyen óriásinak, 
ilyen közelinek, szinte megdöbbentőnek, azonban még 
sohasem, mint a Hortobágyon.

A múlt század elején még a Tisza 
vad árvize hullámzott itt a  zöld fű
tenger helyén, a szabályozás után 
azonban az alattomosan terjedő 
vakszik lett a főveszély. A termé
ketlen, szikes pusztán a rideg állat
tartás vált főfoglalkozássá. Kemény 
élete volt a pusztából élő csikósnak, 
gulyásnak, juhásznak és kondásnak. 

Még az időjárás viszontaságai elől is csak egy kis kerek 
kunyhóféle, az ún. „vasaló” védte. Ennek közepén lobo
gott a tűz, ami felett a szolgafáról lógó bográcsban főz
ték a birkapaprikást. Meg kellett küzdeniük a széllel, 
esővel, hideggel, a farkasokkal, no meg a tolvajokkal is. 
Legnagyobb tekintélye közöttük a saját jószággal bíró 
számadónak volt. De bizony neki sem volt könnyű, hi
szen ha hiány volt, azt a saját jószágából kellett kiegé
szítenie. Kéznél volt azonban többnyire a számadónak 
amolyan „házi betyár”-ja, aki rejtegetésért, orgazdasá
gért „kiegészítette” a megcsappant állatállományt.

Ez az életforma azonban már régen eltűnt, de megma
radt a puszta végtelenségének varázsa. A nyáron kint 
voltam  Wassenaarban a nemzetközi kempingtalálkozón. 
A magyar táborba látogató sokszáz külföldi táborozó 
szinte refrénszerűen emlegette a „pusztát”, amiért a Hor- 
tobágyig kell jönniük, hogy láthassák. És az idén el is 
jönnek a világtalálkozóra. Én nyugodt vagyok, hogy sen
ki sem fog bennünket a látottak után lóháton elképzelni, 
lobogó gatyában. Mert megmutatjuk a vendégeknek a 
Tiszalöki Vízlépcsőt is a Keleti- és Nyugati-Főcsatorná
val, a fürtcsatornák rendszerével, amelynek segítsége 
által a gazdasági-műszaki és agrotechnikai szempontból 
annyira egységes 250 000 kh területből 204 000 kh-t ön
tözni tudunk. De megmutatjuk földünk legészakibb rizs
termelő körzetét és a hatalmas halastavakat és vízi- 
számyas-tedepeket is. De persze ott lesz még az igazi 
pusztából egy hatalmas terület, ahol látni fogják a kö
vér gulyákat, nyájakat, kondákat és  méneseket. S ha ki
váncsiak rá, megkérjük még a ma is bő gatyában, kék 
ingben, széles karimájú kalapban nyargalászó csikóso
kat, durramtsanak egy hatalmasat a karikással. Hiszen a 
gazdasági körzet profiljában az idegenforgalom is jelen
tős helyet foglal el.

A nap lassan a fejünk fölé hágott. Olyan nyári hőség
gel lőtte ránk májusi arany nyilait, hogy vibrálni kez
dett körülöttünk a levegő. Az út, messze olyan lett előt
tünk, mintha hirtelen eső áztatta volna. Majd ezen a 
látszólag vizes területen megjelent a táj tükörképe, kissé 
a levegőben úszva. Hatalmas délibáb a Hortobágyon. 
Mert ez is megmaradt teljes szépségében. A hirtelen erő
sen felmelegedett földközeli légréteg és felette a hide
gebb, sűrűbb közegű levegő érintkezési felületén a fény
törés jelensége hozza létre a délibábot. Ha közelébe 
igyekszünk, persze szertefoszlik.

A nap heve elől a Hortobágyi csárda felé igyekeztünk. 
A pusztát keresztü'lszelő Hortobágy folyócskán a debre
ceni építőmesterek által készített „Kilenclyukú híd"-on, 
az ország leghosszabb kőhídján jutottunk át, és máris a 
csárda árnyékot adó ámbitusán nézegettük a Petőfi-em- 
léktáblát. Itt írta a gazda szép feleségéről Petőfi a „Hor
tobágyi korcsmárosné” c. versét. S míg bent víg cigány
muzsika mellett az ízes bográcsgulyásra vártunk, nagy 
költőnkre gondoltunk, aki nemcsak a Hortobágyon gya
logolt keresztül, m int mi, hanem gyalog ment Debrecen
ből Pestig. Balogh Ferenc

A  h ire s  „K lienclyukú  h id ”  a  H ortobágy i-csárdával 
és k o csisz ínnel

C sendesen  folydogál a H o rtobágy-fo lyócska

Legel a gulya a H o rto b ág y o n

N apfelkelte  a H ortobágyon (A szerző  felvételei)
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A b a la to n b o g lá ri P ostás g y e r
m ekü d ü lő  stran d ja

v álik  zölddé a part-közeli 
.komor-szürke, ben t meg ten
gerkék foltok kerekednek, 
csalk az ébredező hullám ok 
szegélye rózsaszín. Déliben 
olyiain a  tó tükre, m in t egy 
■lángoló délibáb; derűs alko
nyon sárgában, bíborban, 
violaszínben ragyog. A le 
nyugvó nap aranyszínűre 
festi, m ajd  végső sugaraival 
lángbaborítja. M intha izzó 
ércfolyam  ömlene egy óriás 
kohóból tüzes dobogással a 
tó ra, olyan vörösen lángol 
szikrázó medencéje. „Késő 
esthajnalon rubintláng  fes
te te t t” — így lá tja  Berzsenyi.

M ert költők, festőik kere
sik  színei titkát. „Ez a leg
tisztább szem, m ely valaha 
egekbe tekin tett” — csodálja 
V örösm arty a tó  n y ílt tekin
te tét. „A magasságnak m in 
den mosolyát, m inden  vi
dámságát, m inden haragját, 
m inden  zord indulatát visz- 
szatükrözi” — fejleszti to
v áb b  a  hasonlatot Eötvös 
K ároly. A tó varázslatos 
szín já téka ragadja el Kos
su th  bajo st is, am ikor isorra 
veszi miért szép és m itől 
szép a  Balaton : „Szép m in
denkoron, szép m időn csen
des s fo ltonkint színét vál
tozta tja , szép m időn m edre 
m élyéből üvöltő szél sötét 
habokat paskolgat föl, szép 
m időn a vihar közelségét ha
ragos zöld szinte öltve je 
lenti, de legszebb, mondha- 
ta tlanul szép, m időn a kelő 
nap az első fénysugárt, vagy 
a telehold a bájos fénycso
m ó t göndör vízszínén végig- 
lö v e l i ..

M óricz Zsigmond az a l
konyt lá tja  a legcsodálato
sabbnak, m ikor a fények és 
a sz ínék oly sejtelm esen 
m egtörötték, m intha fátyo- 
lon á t szűrődnének: „Opálos 
fények . Csak éppen k iv il
lannak a tűzerek és láng
nye lvek , hogy a legrövidebb  
pillanat alatt a vérszínnek  
m ár aranyló sárga adjon he
lyet.” Jankovich Ferenc 
óriás, részeg festőlegénynek

red  és K eszthely között, am i
óta az első balatoni gőzhajó, 
az öreg K isfaludy leállóit.

Most is te ljes gőzzel h a 
lad nyugat felé; arra, ahol az 
ég szegélyén árnyékszerűen 
felsejlik a Badacsony sötét 
sátora. B alról a lapos so
mogyi p a rt végeszakadatlan 
jegenyesorának szürkéskék 
fátyola rem eg, jobbról hul
lámos táj ring, szőlők, gyü
mölcsös-ligetek iközé bú jt 
falvakkal. I t t  a  tó közepén, 
nyugszéken elheveredve, a 
csend és a hullám ok já téka 
pihentet. A fénnyel elöntött 
fedélzeten egyszerre bővül 
meg az ég ragyogása, a  víz- 
mező izzása, a hullám ok pa
zar színjátéka. Míg kék az 
ég, kék len t a  Balaton is, de 
h a  változóik a  m agasság szí
ne, a  tó tükör is új árnya
la to t kap. A futó felhők 
is alm azölddel foltozzák 
gyöngyházszín leplét, ha 
m eg sötéteb'b kum ulusz bo
rul föléje, m in d já rt higany
szürkére v á lt a  messzeség.

Minden napszak más és 
m ás szímakkordot zendít 
meg. A hajnal gyönge deren
gésében szinte észrevétlen

B ala ton fü rednél

Ö  kedves öreg Helka 
karcsú fehér teste 
harsogva h as ítja  a  v i
zet, A színváltozá

sok káprázatos gazdagságá
val ragyognak a szertersb- 
benő hullám ok; egyszerre 
kék, gyömgyszürke, üvegzöld 
és olvadt ezüst a tó. Szikráz
va izzik tükre a zuhogó su- 
gárözönben, a p art v ibráló  
párákba  vész, a táv  old B a
dacsony csak halványan se j
lik  á t a fényekkel á tita to tt 
messzeségen.

Lassan elm arad m ögöt
tünk  Tihany, m indenfelől 
zölden-kéken habzó víz vesz

körül, s békéltető nyugalom . 
A hullám ok gyengéden 
paskolják a Helka kecses 
testét, lágyan him bálják, 
em elgetik, süllyesztik ü te
mesen. Több m in t hetven 
éve já r ja  a  tav a t a Helka, 
testvérhajójával, a Kelénnel. 
Fáy A ndrás Sió című tü n 
dérregéje két hűséges sze
relm esének a nevét viseli a  
Balaton két vezérhajója. A 
regebeli H elka szelíd lelkű, 
jóságos király lány, Kelén 
szőkefürtű b á to r vitéz, a  ké t 
hajó pedig tengerre szabott 
testű, nem es vonalú gőzös, 
mely hűségesen jár-kél Fü-



lá tja  a balatoni estet, aki 
„ezer szín t mártogat, s csap
kodva összemázolt — zöldet, 
sárgát, bíbort, narancspirost 
lilával: — beken-fen kan
osaiul eget-földet, merészen  
— s kimossa ecsetét a Bala
ton vizében”.

De nem csak az írókat, köl
tőket, a festőket is régóta ih
leti a  Balaton. Tárlatok so
rá t  tö lthetnének meg a  fövi-, 
déken született képek, me
lyeik a színeik nyelvére ü l
te tték  á t a balatoni táj gyen
géd szépségeit. M egjelenik 
ra jtuk  a  tó  kök tükre fehér 
vitorlásaival, az arányló ho- 
m dkparton fürdözők, a  n á
dasok titokzatos világa, a  
halásztanyák élete, a  szőlő- 
boríto tta le jtők  derűs bé
kessége, a nyájas és nyugal
mas táj m eleg színei. A fes
tők le lkét legjobban m égis 
a tó roppant gazdag sz ín já
téka ragad ta  meg. Egry Jó 
zsef, a  posztimpressizdoniz- 
mus legjelentősebb m agyar 
m estere a  Balaton fény- és 
színhatásaiból m erítette leg
főbb ihletét. A tó légköri 
já téka a legfinomabb rezgő
mozgásoktól a fékevesztett, 
szinte ős ere jű  fényorgiákig

a legváltozatosabb képek
ben kelt k i ecsetje alól. Nya
rak  hosszú során á t  figyel
te a  fények d rám ai viasko- 
dását a tó  felszínén és az át- 
izzott levegőben. A színek 
harcát égen és vízen. Láto
m ásaiban  a  Balaton rendkí
vü li fényjelenségei valam i 
ősi délibáb képét öltik m a
gukra . Tüzes villogásoktól 
reszlket a  levegő, sziporkázó 
fények csapnák le a m agas
ból s verődnek vissza a víz
tükörről. Ez a fényözön bo
r ítja  be a  tó  p a rtján  m aga
sodó bazaltkúpokat, az egész 
messzi tájat.

A m ásik  nagy m agyar 
mestert, Csók István t a zöld 
nádasak, a  sö tétbarna híná- 
rosoik világa fogja meg, s a 
ködös, opálos reggelek, m i
kor a tó fölötti 'párában a 
vizet még csak  sejteni lehet. 
A ztán feltö r a  fény, s a  
nádszegélyes öblök mélyén 
Olyan a  m ozdulatlan vízme
ző, m in t egy gyengén redő
zött, zöldes-szürke v elúrbár
sony lepel. A hajnal m ellett 
az alkony a legvarázslato
sabb, a csendes alkony, mi
k o r  a lenyugvó nap olyan 
színpam pát te r í t  a  tóra,

N apkelte  a  tih a n y i »biliben

V ilorlasverseny  s ió fo k o n

m ely változatosságával, fan
tasztikus árnyalata ival el
bűvöli a festőt. Ahogy süly- 
lyed a  nap  le jjebb  és lej- 
jébb, úgy válik  narancssár
gává m ajd liláspirossá a bí
bor, csak a p a rán y i hullám - 
redőlk szegélye halvány ró
zsaszín, ak á r  a  füstszerű 
lábdafélhők perem e fönn az 
égen.

Meleg és dús a Balaton 
színskálája, s am íg a Helika 
szelíd dobogással ús2iik. nyá
jas, derűs fényekben fürdik 
testüník-lelkünk. A tó csen
des. Lomha, alacsony hullá
m ok követik  égymásit pár
huzamos sorokban, de a  he
gyekből lezuhanó vad ba
konyi szél p illanatok  a la tt 
háborgó óceánná tu d ja  vál
toztatni. Ilyenkor harsog és 
m ennydörög a tó. Szakadat
lan  párhuzam os sor ókban 
száguldanak egym ás nyo
m ában a sötét hullám ok, ta 
rajos szegélyük m agasra 
em elkedik, az tán  átbukik és 
m eredeken zuhan alá ta jté -  
kozva. A tó  féketészöld fel
színét m in tha óriás gőzekék

V iharos szél fodrozza a B a la 
ton t. H á tté rb e n  a  B adacsony 

(MTI fotók)

szán to tták  volna fel. A por
zó, füstölgő habok fö lö tt 
barnasipkás fehér sirályok 
h as ítjá k  vijjogva a  levegőt.

A tó  most m egbékélt, la
posan gördül egyik hullám  
a  m ásik  után. A Helika sze
líd  dobogással úszilk a  fé
nyek  tetején. A vak ítva  tük
röző Szigligeti-öbölbe úgy 
sik lik  be, m int egy fá rad t 
hattyú . A dél legvadabb 
sugara i verik fedélzetét, s a 
p arton  szinte lihegnek  a 
hegyek. Nem csodálkoz
nánk , ha a K irályné-szok
n y á ja  hirtelen follebbentené 
szőlővirág-díszes kecses kri- 
noilinját. A csendes sásm e
zők keskeny nyiladékaiban  
hallgatag  horgászok szunyó
kálnak, kö rü lö ttük  szinte 
lobot vet a nádas. Széles 
pásztáikban hűli a  sárgaözön 
a bágyadt v íztükörre, akár 
egy Egry-képen. A tó  s a 
tá j valam ennyi színe lán
goló sárgává egyesül, olvadt 
aranyércek sistergő k a tlan á
ból lépünk a  p a r tra  az  u tol
só percben, m ie lő tt felszí
vódnánk a fénylő m inden- 
sógbe.

A n ta lj ly  Gyula
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•Egyre gyakrabban cseng a  .telefon a M agyar Cam ping és 
Caraván Club központi irodá jában  és csaknem  m inden 
érdeklődő három kérdésre v á r  választ: hol v an n ak  cam- 
pingeík Magyarországon, hogyan lehet valak i szervezett 
campingező és milyen kedvezm ényt, előnyt élveznek a 
M agyar Term észetbarát Szövetségnél és a M agyar Autó
klubnál m egalakult cam pingszakosztályok tag ja i a  hazai 
és külföldi campingekbem.

M ielőtt a  'kérdésekre e la p  hasábjain vá lasz t adnánk, 
hadd jegyezzük meg, hogy a  campingezés országunkban 
is évről év re  népszerűbbé vá lik , nemcsak a f ia ta lo k  köré
ben, hanem  az idősebb ko rosztá ly  tagjai közö tt is. Nem 
múló jelenségről, egyesek egyén i szenvedélyéről van  tehát 
szó, hanem  nyugodtan m ondhatjuk , hogy a campingezés 
m int korszerű  üdülési fo rm a  társadalm i jelenséggé vált. 
Az embereik a városok za jábó l a természet közelségében 
keresnek pihenést, k ikapcsolódást.

Több éves előlkészítőmuníka eredm ényeképpen orszá
gunk ma m ár Európa egyik legkorszerűbb cam ping-háló- 
zatával rendelkezik. Ezek a  cam pingek m egtalálhatók a 
turisták  á lta l látogatott hegyvidékeken, a folyóvizeik m el
lett, tú lsúlyban pedig a B ala ton  körül.

Első osztályú campingek
B udapest

R ó m ai-part
H árs-hegy

Balaton (Ê. oldat)

B alatonaJcarattya
B ala to n a lm ád i
A lsóörs
P aloznak
B a la to n íü red
T ihany
K ilián-te lep
B ala to rtakali (3)
B ala tonszepezd
B adacsony
B adacsonyörs
B ala to n g y ö rö k
V onyarcvashegy
K eszthely

D un a -ka n ya r

S zen tendre
L eányfa lu
Szödliget
N agym aros
Esztergom

Balaton (D. o ldal)

B a la to n szab ad l
Siófok
Z am árd i
Szántód
B a la to n fö ld v á r
B ala to n szem es (3)
B ala ton le lle
B a la to n b o g iá r
F o n y ó d -B éla te lep
F onyódliget

Alfö ld

D ebrecen
H ajdúszoboszló
Szeged
Szolnok

ÉszaknM agyarország

Tokaj
H ollóstető
M á tra íü red
M iskolctapo lca

D unántúl

É rdliget
Velence
A gárd
Sopron
Szom bathely
N agykanizsa
Győr
Pécs
A baliget
H ark án y fü rd ő

Valamennyi campingben folyóvizes mosdó-csoportok, 
főzőhelyék, társalgók, b isztrók és különféle szórakozási 
lehetőségeik varrnak.

Camping-árak
A budapesti és a balatoni I. osztályú eampingekben 

helyfoglalási díj szem élyenként és naponta 10,— Ft. Gép
kocsi pairkírozási díj 10,— Ft, lakókocsi paiíkírozási díj 
szem élyenként és naponként 10,— Ff. A lakókocsival 
érkező szem élyek helyfoglalási d íja t nem  fizetnek. A fe l
sorolt eampingekben a  16 éven alu li táborozók vala
m ennyi szolgáltatásból 50% kedvezm ényt kapnak.

A szentendrei, leányfalui, sződligeti, nagym arosi, esz
tergom i, velencei és agárdi eam pingekben a helyfoglalási 
díj szem élyenként és naponként 8,— Ft, egyéb helyeken 
7,— Ft. Gépkocsi és lakókocsi dí jak  megegyeznek a buda
pesti és balaton i árakkal. A Nemzetközi Cam ping és C ara
vanning Szövetség tagországainak campingezői vala

mennyi hazai campingben 20%-os kedvezm ényt kapnak. 
Hasonló kedvezm énnyel cam pingezhetnek a  Természet- 
bará t Szövetség szakosztályainak tagjai. A Nemzetközi 
Szövetségben való tagságuk b iz tosítja a  külfö ldre utazó 
m agyar tu ristáknak  23 európai és kontinensen kívüli tag
országban 10—25%-os cam pingdíj engedményt. A külföldi 
cam pingezéshez szükséges m egváltani a Nemzetközi 
C am et-t, am elyet a M agyar Cam ping és Caravanning 
Club m inden  szakosztály-tagnak biztosít.

Ma m ár a  campingezők többsége rendelkezik sa já t fel
szereléssel. Sclkan vannak, áki'k az OTP hitelakciója ke
retében szerezték vagy szerzik be felszereléseiket Az 
OTP árúkölcsön akciója kedvező, m e rt 1000,— Ft értékű 
camping-felszerelés vásárlása esetén 5000,— Ft-ig a be
szerzések 20%-át keld készpénzben lefizetni, 5000,— Ft 
felett a 30%-át. Az árúkölcsön 5000,— Ft-ig  egy évre szól, 
azcm tú l m ásfél évre. Az ákció keretében  sá tra t és vala
mennyi tartozékot, a legkülönbözőbb cam pingfelszerelést 
lehet vásárolná.

A m agyar term észetbarát 
campingezők az idén elő
ször vesznek részt az augusz
tus 3—18. között hazánkban 
rendezendő Nemzetközi 
Camping-találkozón. Ezúton 
is kérjük  m indazokat a tu
ristáka t akik  a Nemzetközi 
Nagytáborozáson részt akar
nak venni, jelentkezzenek a 
M agyar Term észetbarát Szö
vetségnél.



A hogy á té rt gépkocsink 
a Tiszán, a híd végé
nél Űj-Szeged élénk - 

színű táblával fogadott. Azt 
jelezte a tábla, m erre jutunk 
el a város campingjébe. Üt- 
jel'zők vártak  a többi elága
zásnál is. I t t  gyalogos, já r
művel érkező egyaránt 
könnyen célbaj uthat. Ez volt 
első kellem es benyomásom 
a tábort kezelő Szegedi Ide
genforgalmi H ivatal tevé
kenységéről.

A m ásik a helyszínen várt. 
Várakozáson felü l szép, öt
holdas ligetbe kerültünk a 
Tisza-parton. ö sszezárt koro- 
nájú  fák árnyékában  csinos 
cam ping-házikók sorakoz
tak. N em hiába sorolták a  
campingek első osztályába. 
Szép helyen is van, ugyan
akkor közel a  város központ
jához.

A camping „körú tja” asz
faltozott. A házikók m ellett 
bőven van hely a sátorve
rőknek.

Most éppen a gyalogosok 
vannak túlsúlyban. Fürdő
ruhás lányok-fiúk  élvezték 
a Tisza-parti napsütést, fog
lalatoskodtak a mosdóknál, 
vagy éppen táncoltak  a  tá s
karádiók zenéjére.

— Messziről érkeztek? — 
szólítom m eg az  egyik cso
portot.

Pestiék. A Kölcsey gim ná
zium diákjai, nyolc napig 
já rják  az alföldi városokat.

Hely bőven van. A fahá
zakban kétszázan alkatnak, 
sátorral további háromszáz 
vendégnek van  kényelmes 
hely s ha bete lik  a létszám, 
a Postakocsi Csárda m elletti 
fiók-cam pingben még el 
tudnak helyezni sok vendé
get.

Hol strandolhatnak? A vá
lasz: itt van  a camping 
mellett, a nagy, term álm e
dencékkel is felszerelt Park-

„ K O M P L E X
S Z O L G Á L 

T A T Á S "
L Á T O G A T Á S  

A SZEGEDI CAMPINGBEN

strand, nem 'Sókkal mesz- 
szebb az uszoda.

Ism erik-e eléggé a hazai 
és külföldi tu ris ták  a  szegedi 
campinget?

A jelek szerin t igen. Hi
szen Szeged tulajdonképpen 
határváros és a röszkei á t
kelő-állom ás szinte on tja az 
átutazó tu ristákat. Rajtó 
Gyula  telepvezető ha t nyel
ven érintkezik velük. A Hi
vatal pedig főszezonban é j
jel-nappali szolgálatot ta rt; 
ké t kishajóval tiszai és ma
rosi k irándulásokra viszik a 
vendégeket.

Sétálunk tovább  vendég
látóinkkal. A fő b ejá ra t mel
le tt paneldk, betonvasak hal
mozódnak. M egtudjuk, hogy 
itt épül ham arosan az úgy 
nevezett „fogadó-épület”. 
Ezenkívül terveznek egy ki
kötő-mólót a  folyóra és egy 
sa já t benzinkutat. Addig 
mozgó benzinkutak  hozzák 
az üzemanyagot a gép jár,mű
veseknek. Néhány kis sport
pálya, egy autóm osó épül 
még — s a Földm űvesszövet
kezet jóvoltából egy élelm i-

szer-pavilon, és a  P osta se
gítségével nyilvános telefon 
és bélyegautom ata.

Egyszóval : épül-szépül a 
camping. Persze, jó  lenne 
gyorsabban, m ert a röszkei 
határá tke lő  m egnyitása és a 
Já tékok  felú jítása robbanást 
hozott Szeged idegenforgal
m ában. Míg 1958-ban csak 
907, addig 1965-ben m ár 
42 650 külföldi fo rd u lt m eg 
a városban. Idén m ég erő
sebb forgalom ra szám ítanak. 
M ár harm incezer vendég
napot kötöttek le, s  további 
forgalm at hoz m ajd , hogy az 
idei, VI. autós-találkozó

nem zetközivé bővül. Szeged
re  lá togat a  cam ping-kong- 
resszus sokszáz résztvevője, 
itt  ta r t já k  a m otorcsónak  
Európa-bajnoíkság egyik fu 
tam át és az A utóklub is ve
zet ide egy au tós-tú rá t Sop
ronból. Száznál több  é rd e 
kes rendezvény lesz a  N ap
fény  Városában, ahogyan 
Szegedet becézik hívei, és 
ezek szépszámm al vannak , 
hiszen igyekeznék m inden  
k ívánságukat te ljesíten i — 
vendéglátóipari szalknyel- 
ven  ,kom plex  szo lgáltatá
sokkal”.

Zámbó Is tván

F a h á z ik ú k  s o ra  b iz to s ít ja  a  k é n y e lm e s  e lh e ly e z é s t A sze g e d i c a m p in g b en



M E D IT Á C IÓ  Л  D U N D K D N Y D R B D N
Három  nyelven ecseteli a pros

pektus a  Pap-szigeti cam ping 
előnyeit. Az ízléses nyom ású 

hívogatók szövege egyezik a valóság
gal: Festői Dunakanyar, egy ik  leg
szebb cam ping M agyarországon, 
mindössze 20 kilom éterre B udapest
től, ezer vendég fogadására alkalm as, 
van büféje, telefonja, horgászleshelye, 
akkum uláto rra  'kapcsolható hálózati 
konnektorai, folyó 'hideg-meleg víz, 
szalonnasütő tűzhely . . .

Csupán egyetlen dolog n em  stim 
m el; a leporelló színes nyom ású ké
pein dunai vízi járm ű vek, ka jak o k . Az 
egyik alkonyati felvételen halászladik  
tükörképét v illan tja  fel a D una-tükör. 
Szép, d e  nem  ig a z . . .  Legalábbis ab
ban az értelem ben, nem, hogy ezek a 
csónakok nem  tartoznak a  cam ping- 
hez. H a va lak i elhozza m agával Sze
gedről, vagy Helsinkiből v íz ijá rm ű 
vét, élvezheti a D unakanyar vala
mennyi öröm ét. Ha pedig n incsenek 
tu la jdonában  ilyen folyami a lka lm a
tosságok, akkor be kell érn ie azzal a 
kevéssel, am it a  camping nyú jt. — az 
előszezonban.

A gondnokkal járjuk  be az öthold- 
nyi parkot. H árs és nyárfalom bokon 
fodroz a  p a rti szél. A köralakú pázsit 
szívében k é t terebélyes fűz őrzi a 
csendet. Jú n iu s hetedike, kedd : P ap 
szigetnek m indössze nyolc la k ó ja  van.

Mi az oka annak, hogy e kétségbe- 
voruhatatlanul európai színvonalú, 
gyönyörű tábo r felhőtlen ege a la tt 
csak a  m a d a rak  csicsergése je lzi az 
életet?

Az előidénjrre kilátásba helyezett 20 
százalékos kedvezmény önm agában 
nem  toborozza a  vendégsereget. M á
jus 15-tól jún ius 7-ig három százhu
szonöt külfö ld i, és kettőszázhatvan- 
kilenc hazai tu r is ta  szerepel a  szállás- 
lajstrom on.

G ondnokság és központ, a  közelgő 
világtalálkozó és a Nemzetközi D una- 
tú ra  várha tó  idegenforgalm ára építi 
tervét, rem ényét. Addig is e lk e ln e  a 
jelenleginél meggyőzőbb reklám . Hi
szen nem  is annyira a szezon tetőfo
kára, hanem  az előidényre ke llen e  
összpontosítani az újsághirdetést, te
levíziós, rádiós propagandát. V ajon a 
kapuikat záró  iskolák tanárai és d iák 
jai tudják-e, hogy Pap-szigeten való
ságos paradicsom  várja őket?

Pacsirták  rebbennek fel a hó fehér 
csempével b o ríto tt szabadtéri m osdó
ról. Egy m átyásm adár a parti szegé
lyen em elt cölöpházak ab lakán  ko
pogtat. Em eletes ágyakon p a ty o la t

huzat, rend , tisztaság m indenütt. F ris
sen n y ír t  pázsit illata leng a tábor
ban. A ho lland  és a finn tu ris ták  sze
rin t legfeljebb  az olasz főváros cam
ping je  vetekszik Pap-sziget szépségé
vel.

B eleszólhat-e egy tu ris ta  komoly 
gazdasági ügyekbe? Ha a  húsz száza
lékos engedm ény nem  csalogatja az 
országjárókat, talán meg lehetne pró
bálni a negyvene zúzalékot. A m ikor 
ezen m editá lunk , még június első 
nap ja it m u ta tja  a nap tár. De lesz 
még szeptem ber is, és jövőre ism ét 
tavasz, ism ét e lő idény . . .

L eányfalun  az utolsó sim ítások v an 
nak h á tra . K ét vonalban scrákoznak 
az ú jtípusú , traverzekre em elt v ikend- 
házak. A k issé alacsonyra sikerü lt lá
bazat a lá  nem  fér el a gépkocsi. Ha 
még harm inc  centim éternyit meg
emelik, o tt a  garázs, és nincs k itéve a 
kocsi az  idő járás viszontagságainak.

A jú n iu s 11-i nyitás e lő tt m ég jó
form án m inden  a fonákjáró l látszik. 
A la ikus is fennakadt azon, hogy a 
rostlem ez elemeikből ácsolt házikók 
nem igen é ln ek  túl egy-két viharos te
let. M ire Leányfalu m egnyitja kapuit, 
jótékony festékréteg  ta k a rja  el a gon
dolatébresztő tüneteket.

A gondnok a ruganyos laticel-ágyak
ra, bársony tap in tású  plédekre, a  kö
zeli é lelm iszerboltra és é tterem re hív
ja  fel a figyelm et. Nem tehe tünk  róla, 
hegy gondolataink  önkényesen csa- 
pongnak: a vízi- és s tran d i elszerelés 
itt is h iánycikk , akárcsak  a  D unaka
nyar több i cam pingjében. Sehol egy 
a jándékbolt. Talán bo ltra  se lenne 
szükség, a gondnokok bizományiban is

e lvállalhatnák  a népi iparm űvészeti 
cikkek árusítását.

M editációnk nem  rugaszkodik el a 
valóságtól. A tavalyi árvíz vastag  
iszapréteggel boríto tta a cam pingek 
területét. 1966 tavaszára m ár nyom a 
sincs a  term észeti csapásnak. U gyan
olyan hősies erőfeszítés és tetem es 
anyagi áldozat te rem te tt itt  is új éle
tet, m in t az áradó Duna m ás veszé
lyeztetett szakaszain. Öröm és büsz
keség, hogy ennyire jutottunk, és ku l- 
tú rp a rk  virágzik a  kanyar á rte rü le 
tein.

„Vízispontolók paradicsom a a  Du
nakanyar!” — hirdeti egy röplap, s az 
em ber önkéntelenül feleselni kezd: 
Paradicsom  volna, ha a cam pingek 
k apu ja  valóban a folyam ra nyílna, ha 
volna sa já t 'kikötőjük, ha kölcsönöz
nének  kajakot, hajókat, ha . . .

Ü nneprontó szándék nélkül kérdez
zük: Mi az oka annak , hogy luxusko
csit, távolsági ta x it m ár bérelhet a 
kü lfö ld i és hazai tu rista , m otorcsóna
k o t és kajakot m ég nem .

M illiós értékek hevernek k ihaszná
la tlanu l. E sajnálatos holtponthoz a 
tu ris ták n ak  is közük van. Teljesíthe
te tlen  szállásigényekről panaszkodik 
a  gondnok. Szövetségünk tekintélye, 
mozgósítóereje segíthet a D unakanyar 
cam pingjeindk benépesítésében.

Am  m indem ellett jogos és időszerű 
szóvá tenni, hogy édes-kevés a vendég
sereget szeretettel várni. E passzív 
a lapá llás helyett célravezetőbb vo lna 
a  toborzás, a  szervezés, a  hatékony 
propaganda és a v ízparti cam pingek 
korszerű  felszerelésének biztosítása.

— ár
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Július 20-án érkeznek 
magyar vízre 
a résztvevők

Gyülekeznék a  ikiüilönféle országok víztúrázói Regens- 
burgban, hogy p á r  nap  múlva, július 5-én nekivágjanak 
a  XI. Nemzetközi D unatúra útvonalának.

A h a t rendező ország gondosan felkészült a  népes vízi- 
karaváin fogadására. Előkészítették a  táborhelyeket, a 
program okat s  m inden  ami a TID lebonyolításához szűk-

A tú ra  étiben az  évben először (két útvonalon lép be 
hazálnikba. Jú lius 20-án reggel Rajlkánál érkezik az  első 
csoport, am ely a Mosoni-Dunán evez tovább, s G yőr után 
té r  Vissza a  nagyágiba. A m ásik  csoport a  csehszlovák 
Sturovóban, — m iu tán  egyesül a G aram -túra résztvevői
vel — július 24-én Szabnál lép á t  m agyar vízre. B udapes
ten július 25-én délu tán  ünnepélyesen fogadják a  részt
vevőket, m ajd  k é t nap  tartózkodás u tán  eveznék tovább, 
s augusztus 1-én reggel M ohácsnál hagyják el az országot.

A szokásos csatlakozó tú ra  a R ába folyón, jú lius 16-án 
indul K örm endről s Győrben egyesül a T ID -túrával. 
Budapestről több  résztvevő a  B alatonra utazik, ahol 
Balatonalkarattyától—Keszthelyig eveznek, v itorláznak 
végig. A B udapest fe le tt és a la tt levő két sziget körbeeve- 
zésére a „Dunai 8-as” tú ra  kerül levezetésre, m ely  több 
alkalom m al ta lálkozik  a  TID főtúrával.

A csatlakozó T isza-túra, am ennyiben jelentkező lesz rá, 
júilius 30-án indu l C songrádiéi s augusztus 2-án lép á t 
Jugoszláviába Szegednél.

A túrázók 1884 km  m egtétele u tán  augusztus 26-án 
érkeznek a végcélba, a bulgáriai Ruszeba.

Bokody József

k é n é i t  u t ó h a n g  a  BM '.fco» ;

SÉTA A CAMPING KÖBÜL
b ő v ü lt  a  H u n g a ro te x  h a z a i s á t 
r a in a k  v á la sz té k a . M ég  tö b b  Öt
le trő l  ta n ú s k o d ik  a z  a  so k fé le  
fe lfú jh a tó ,  g u m i é s  t e x t i l  a n y a g ú  
fe ls z e re lé s ,  a m iv e l a  PA LM A  
fe lv o n u lt .  A g u m im a tra c c á  é s  
fo te llé  á ta la k í th a tó  g u m ic s ó n a k  
p é ld u l,  v a g y  a  k a g y ló im é i  — 
p ra k t ik u s ,  s z é p fo rm á jú ,  b a r á ts á 
gos s z in h a tá s ú  tá r g y  — k iv ív ta  
a  n é z e g e tő k  te ts z é s é t .

M eg  k e ll m é g  e m lé k e z n i 
a r r ó l  a  tiz e n eg y  k is ip a r t  szö
v e tk e z e trő l ,  a m e ly e k  — k iá l l í 
t á s u k k a l  b iz o n y íto t tá k  — n é 
h á n y  ré g e n  h a n g o z ta to t t  a la p 
v e tő  ig é n y é t e lé g ít ik  k i  m o s t-  
m á r  a  tu r i s z t ik a  k e d v e lő in e k .

Új képeslappal bővült 
idén a turisztikai folyóira
tok népes családja: m egje
lent a szovjet turisták új 
lapja, a TU RISZT. Még szü- 

\  letöben vo lt — első száma  
sem lá to tt napvilágot — 

Л  am ikor szerkesztősége már 
' tömegesen kapta a leveleket, 

kiadóhivratala az előfizeté
seket. M egjelenése arra az 
időre esik, am ikor a tu risz
tika egyre észrevehetőbb je 
lenséggé vá lik  a világ szinte  
majd m inden országában. 

{ Az em berek nem  elégednek 
< > meg saját szűk világukkal,

I aktívan akarják felfedezn i 
a körü lö ttük  levő világot.

ÍArra törekszenek, hogy sze
mélyesen ism erjék meg a 
városon kívü li erdő és tó 
elragadó tájait, vonzódnak  
a m űem lékekhez és a civili- 

\ stáció legújabb eredm ényei- 
f \ hez. „A lapnak  — írta a ki-

Íadó a szerkesztőségnek k ü l
dött üdvözlő soraiban — szé
leskörűen ism ertetni ke ll 
hazánk anyagi és szellem i 
kultúrájának emlékeit, ter
mészeti gazdagságát és neve
zetességeit, népünk m ú ltjá t 
és forradalm i tradícióit s a 

‘kom m unista  építésben elért 
I sikereit.
1 Mi a turistáinkat a legkü 

lönbözőbb utakon, m ódon  
akarjuk végigvezetni. A k i  
hozzászokott, hogy há tizsák
kal a hátán lépkedjen a he

gt gyi szerpentineken  — hadd  
\  lépkedjen, egészségére. A k i  

‘ csónak vagy tu ta j-k irándu

lást szervez a fo lyón  — hadd 
szervezzen. A z  elsőnek is, a 
m ásodiknak is öröm m el se
g ítünk  — sőt a harm adik  
fa jtának is, annak, aki saját 
m otorbiciklijén vagy kocsi
ján  utazik. Üj u taka t jelö
lünk ki nekik, tanácsokkal 
lá tjuk  el őket — közben nem  
fe ledkezünk m eg a vonat, 
autóbusz és hajó-kirándu
lókról sem, s azokról sem, 
a kik  m egszerették a cam- 
pinget, u tán fu tó t kapcsolnak 
já rm űvük után, azokról sem, 
a k ik  a hegycsúcsokat ostro
m olják, vagy fö ldalatti ter
mészetes palotákat tárnak  
fel.

S van még egy fontos fe l
adata a TU RISZT-nak: meg 
ism ertetni olvasóival a kü l
földi turisztika  tapasztala
tait, tá jékoztatni őket a ba
ráti szocialista országok tú- 
ramozgalmairtak eredmé
nyeiről, eseményeiről. A  
bolgár testvérlap, a lengyel 
Szvgatovid, a csehszlovák  
Turista után m ost a magyar 
turistam ozgalom m al is m eg
egyeztünk a kölcsönös tájé
koztatásban, a budapesti T u
rista is testvéries cikk-csere- 
megállapodást kö tött a szov
jet testvér-lappal. Rem éljük, 
hogy ez is szolgálni fogja né
peink  — és a ké t lap — leg
fontosabb célkitúzését: a 
kölcsönös barátság elm élyí
tését.

Jevgenyij Arapov
a T U R ISZT  nem zetközi
osztályának szerkesztője

ÍGY IS L E H E T . . .
Az Ózdi K ohász SE term észetbarátai április 23—25. kö

zött 3 napos „nügyfatoadó” tú ré t szervezték a Szlovák- 
Paradicsomba.

Az eredeti te rv  szerint autóbuszon akarták  az u ta t le
bonyolítani. Pénteken — 22-én — délben tudtáik meg, hogy 
technikai akadályok m iatt az autóbusz nem  m ehet. Ekkor 
Szepesi Györgytől, a rozsnyói utazási iroda vezetőjétől 
telefonon k értek  segítséget. Ennek nyomán szombaton a 
Rozsnyóra érkező vonatnál m ár autóbusz v á r ta  az ózdia
kat, sőt az utazási iroda, valam in t a  ibank 5 főnyi személy
zete nem fejezte be m unkáját a  munkaidő lejártakor, 
hanem  m egvárták  a másfél ó rát késő vonatot, hogy a 
magyar vendégek rendelkezésére álljanak.

Ezúton is köszönetét m ondanak a baráti gesztusért az 
ózdi term észetbarátok.

A  té m á v a l a k k o r  s em  k és- 
tű n ,  h a  a  B u d a p e s t i  N e m ze t
k ö z i V ásá r m á r  b e z á r ta  k a 
p u i t .  M ert a  c a m p ln g fe lsz e re -  
lé s e k  k é rd é se i  — a  tu r i s z t ik a  
le g k o rs z e rű b b  le h e tő sé g e in e k  
I s m e r te té sé v e l e g y ü t t  — e lő re 
lá th a tó a n  m é g  h o s sz ú  Ideig 
n a p ire n d e n  m a r a d n a k  a  v ilág  
ö t  fö ld ré s z é n e k  m a jd  m in d e n  
o rs z á g á b a n . M a g y a ro rsz á g o n  
is.

A  v á s á r  s o k  e d d ig  Is is m e r t  
é s  m é g  tö b b  e g é s z e n  ú j  cam - 
p ln g fe ls z e re lé s se l Is m e r te tte  
m eg  a  s z a b a d  le v e g ő , a  k i r á n 
d u lá so k , tú r á k ,  a  te rm é s z e t 
s z e re lm e s e it.  Ö rö m  v o lt p é l
d á u l  lá tn i, m ily e n  Je le n tő se n

Bemutatjuk „családunk" legújabb tagját:
a szovjet T U R I S Z T  című képeslapot



A en eas m enekülése  T ró jábó l. 
K ézenfogva vezeti k isfiá t

Й Dunántúlon, az egy
k o ri Pannónia terü le
tén, nagyon sdk ró

m aikor! em lék került m ár 
felszínre. M inden bizonnyal 
azonban sdkkal több v ár 
m ég fö ltárásra. Erről vall 
hazánkban  a legutóbbi évek
ben a F e jé r megyei Tác köz
ségben végzett ásatás is, a  
m a m á r  Gorsium  néven is
m eretes hajdan i római kori 
településen.

A F e jé r  megyében láto
gató tu risták , a hazai és kül
földi vendégek egyaránt ér
deklődéssel keresik fel ezt az 
idegenforgalm i szempontból 
m a m ég ikioránitsem kihasz
n á lt te rü le te t, hogy a  hely
színen ism erkedjenek m eg 
о Sárrét kellős közepén 
épült, egykori fontos szere
pet betö ltő  róm ai kori tele
püléssel. Nyolcadik eszten
deje a m agyar régészet egyik 
legjelentősebb ásatása bon
takozik k i  a tácí határban. 
M agát az ásatás terü letét 
m ár a m ú lt század közepe 
óta, m in t fontos római lelő
helyeit ta r to tta  nyilván a  m a
gyar régészeti kutatás. 1866- 
ban R öm er Flóris, a m agyar 
régészet európahírű  tudósa 
bejárta a Sárv íz bal oldalán 
fekvő  területet, ahol több, 
m in t egy négyzetkilom éter 
területen m indenütt római 
kori épületnyom okat és le
letanyagot talált. A korábbi 
fe ltárások  és a  történeti ku
ta tások  a r r a  az  eredm ényre 
vezettek, hogy о táci egykori 
római kori település Pannó
nia északkele ti részében 
A quincum  után a legjelen
tősebb város lehetett.

A táci ásatás döntő for
dulathoz é tkezett 1958-ban, 
am ikor a  m egalakult Fejér 
megyei Idegenforgalm i Hi
vatalnak szorgalm azására a 
megyei tanács anyagi eszkö
zökkel segítségére sietett a 
feltárásokat irányító dr.

RÓMAI KORI  VAROS A SÁRRÉTEN
A T Á C I  S Z A B A D T É R I  M Ú Z E U M

Fitz Jenőnek, a székesfehér
v ári István K irály M úzeum 
igazgatójának, aki m á r 1954- 
ben ú jra  hozzákezdett a ko
rább i ásatás folytatásához.

G orsium  fekvése nagyon 
szerencsés. E llentétben a 
többi nagyobb ókori 'telepü
lésekkel — Sopianae (Pécs), 
A.rrabonna (Győr), Savaria  
(Szombathely), városokkal, 
vagy ak á r P annónia provin
cia székhelyével: A quin
cum inál —, teljes egészében  
lakatlan területen  fe ksz ik  és 
így feltárását nem  akadá
lyozza a fe le tte  kia laku lt m o
dern település. Ez az ado tt
sága azért is jelentős, m e rt 
b á r  nagyságra nézve a z  
előbb em líte tt városoknál 
kisebb településről van szó, 
hiánytalanul tárhatnak fe l 
benne teljes utcákat, nagy 
kiterjedésű gazdasági épület 
teket, tem etőket.

A róm ai an tik  útikönyvek 
— így a többi között az Iti-  
nerarium  A n ton in i — u ta l
n ak  arra , hogy a délről, I tá 
liából A quincum ba vezető 
főútvonal és a  többi k isebb 
jelentőségű pannoniai utak, 
vagyis az Arrabonnába  
(Győrbe), a Sopianaeba  
(Pécsre) és az Intercisába  
(Dunaújvárosiba) vezető u tak

III. századi .szoborfej m észböl

A fe l tá r t  V illa A m asia  részlet 
(A szerző felvételei)

kereszteződésénél az utazó a 
Gorsium nevű  állomáshelyet 
találja. Ha a róm ai kori út-* 
hálózatot a m ái térképre ve
títjük , G orsium  A quincum - 
tól olyan távolságra fekszik, 
am ely 'körülbelül Székesfe
hérvár környékének  felel 
meg. E nnek a lap ján  kezdet
ben Székesfehérvárt azono
sították G orsium m al. A  Szé
kesfehérvártól tizenhat kilo
m éternyire fekvő Tác község 
ha tárában  viszont a k ite r
jed t települést — az útiköny
vek által je lze tt és megta
lált u tak alapján  — ma már 
tévedhete tlenül azonosít
hatjuk G orsium m al.

A nyolcadik éve ta rtó  fel
tárások  eredm ényéképpen 
teljesen kirajzolódott Gor
sium  településtörténete. Az
1. u. I. század m ásodik felé
ben kelta, az  eraviszkus 
törzshöz tartozó bennszülött 
falu  állt i t t  egyszerű vert
falú  kunyhókkal. Az i. u. II. 
században városias római te
lepülést je lez a tem plom , a 
kövezett utca, és a díszkút 
maradványa. Ezt a várost 
pusztította el a 167-ben be
törő longobard tám adás. A 
rövidébb átm eneti települési 
periódust fö lválto tta  a  gaz
dagabb, különálló  egységet 
alkotó villatelepülés. Ez 
vo lt a mai G orsium  néven 
a település leggazdagabb 
korszaka. A  róm ai kori vá
ros az V, század közepéig 
volt lakott, m a jd  a népván
dorlások korának idejében 
különböző népek tem etkez
tek az akkor m ár elpusztult 
házak falai közé.

А  IV. századi tem etőtől 
délre kerü lt elő 1965-ben a 
település legkorábbi része,

annak a katonai tábornak az 
erődítése, am elyet az i. и. 1. 
század közepén a Sárv íz fo n 
tos átkelőhelyénél em eltek. 
A  katonai tábor fekvése 
nagym értékben tisztázta  
G orsium  topográfiáját az 
első ké t évszázadban.

Ebből a  gazdag rétegező- 
dési településből az  ásatás 
során  eddig több, m in t há
rom százezer régészeti lelet 
kerü lt napfényre. Ezek kö
zött igen szép szám ban van
n a k  olyan emlékek, am elyek 
Pannónia történeti és m űvé
szeti vonatkozású ism eret- 
anyagát gazdagították. A  te 
lepülésen fe ltá rt egyik v illá
ról, a Villa Am asiáról ma  
m ár tud juk, hogy a legna
gyobb feltárt villaépület 
Pannóniában.

A  hajdan i település fel
tá r t  részei ma egyetlen ha
talm as szabadtéri m úzeum ot 
alkotnak. Aki m a ebben a 
szabadtéri m úzeum ban el
h a lad  a k é t oldalt fia ta l fák 
kal szegélyezett V illa Am a- 
siához vezető úton, a  lap i- 
darium  kőemléfcei között, az 
m indennél jobban érzi, hogy 
a római kultúra évszázadok
kal ezelőtt itt élt világában  
jár.

G orsium  iránit a F ejér m e
gyébe látogató tu risták  ér
deklődése m indinkább nö
vekszik. A B alatonra irá 
nyuló idegenforgalom nak 
egyik nevezetes, érdekes 
lá tn iva ló ja a gorsium i sza
badtéri múzeum, am ely már 
ma is a legnagyobb össze
függő római kori fe ltárá 
sunk eredm ényeit m uta tja  
be.

Környei E lek
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—  B u d a k e s z i t ő l
N a g y k o v á c s i i g  —

Az Országos Erdészeti Főigazgató
sággal fo ly ta to tt tárgyalásaink ered
m énnyel jártaik. Újabb ú tvona lak  
szabadultak je l a Budai-hegységben  
és a Gödöllői dom bvidéken. Az egy
m ás szem pontjait kölcsönösen m é ltá 
nyoló baráti szellem  m eghozta gyü
mölcsét. K ialakult egy olyan m egol
dás mely m indkét fél részére kedve
ző: a term észetjárók új ú tvonalla l 
gazdagodtak — о Vadgazdaság ú j se
gítőtársakat kapott: bevonult te rü le- 
ie tére a  Társadalm i Erdei Szolgálat.

Új ú tv o n a l. . .  Új tú ra  leh e tő ség . . .  
Ez m indig öröm a term észetjáróinak. 
Budakesziről eddig csak balra m e
hettünk, a János-hegy vagy M akkos- 
m ária felé; Nagykovácsiból pedig 
csak jobbra, a  Zsíroshegy—Nagyszé
nás vidékére. De a  nagy erdőség a két 
falu  között el volt zárva. M ost m eg
szűnt a k é t községnek ez a  féloldalas 
helyzete: m egnyílt az út egym ás irá
nyába is.

Nem sókkal az új útvonal h ivatalos 
bejárása után, dicséretes gyorsaság
gal elkészült az átjelzés is: Nagyszé
násról Nagykovácsiba leereszkedő 
piros jelzés meghosszabbítása B uda
kesziig, a m odem  technikáinak meg
felelő fém lapokkal. Az új útjelzési 
módszer körül elég sok v ita  folyik. 
Most itt a  lehetőség: egy összefüggő 
két és félórás útvonal. Tessék k ipró
bálni. M ár ezért is érdem es végig
járni.

Magas gyaloglétrán k e lü n k  á t a  
Vadgazdaság kerítésén. A rakodón k i
vágott öreg fatörzsek búcsúznak  az 
erdőtől: de körülöttük m indenfelé 
m ár cseperedik, nő az új, a  fiatal 
erdő. A. hegyoldalból szép visszapil
lantás nyílik: a  szemközti dom btetőn 
a Fodor szanatórium  épületcsoportja; 
túl ra jta  a  Osiki hegyek gerince és a 
vadvédelmi terü let déli szakasza. 
M enetelesen emelkedünk, szép erdő
ben, a Hársbokor hegy (443 m) déli 
oldalában, ösvénnyé keskenyedve ve
zet fel u tu n k  a  ritfcás karszt-bokor- 
erdővel boríto tt tetőre. K edves apró 
tisztások, néhány fenyő, ú jab b  átke
lés a  kerítésen s csakham ar a  hegy 
túloldalán ereszkedünk lefelé; gya- 
iagösvényen, erősen lejtő  nyiladék
ban, a  kerítés szegélyét követve.

N agykovácsi és N agyszénás a  V öröspocso lyás-hát felől 
(Rácz Já n o s felv.)

A lattunk  feltáru l a Kis Ördögárok 
felső vö lg y k a tlan a . . .

Az ö rdögárok  ké t ágból ered. Ez 
a  kisebbik. Ez szeli á t a Fetneházy 
rétet, ez tö r á t gyönyörű szakadék
kal, a  Nagy Hárshegy és a Feketefej 
között, ez osztja ketté  a  hűvösvölgyi 
Nagyrétet, bogy nem  sokkal u tána 
egyesüljön a nagyággal.

Ö rdögárok . . . 1875-ben valóban
ördögi m unkát vég ze tt. . .  Jú n iu s 26- 
án tö rtén t, hogy egy óriási felhősza
kadástól megduzzadva, k ilép e tt m ed
réből és nagy árvizet okozott. A Vér
mező sík tengernek látszott. Alsó, 
tabáni része ekkor m á r b e  vo lt bol
tozva. H ázak is épültek fölé. A Duna- 
parton, a torko la ta  fö lö tt álló Csekeő 
ház valósággal a levegőbe repü lt: a 
m egszorult óriási víztöm eg robba
násszerűen vetette szét az  áro k  bol
tozatát. Több ház elpusztult. Halálos 
áldozatokat is szedett a katasztrófa. 
Ezek egyike a  hirtelen tá m a d t árvíz 
önfeláldozó hőse: Berghel bajos  volt. 
Húsz em bert m entett ki a  vízből. A 
huszonegyedik m agával ragadta a 
hullám sírba.

A Kis Ördögárok m élyen beékelő
dik a hegyvonulat testébe. Délre és 
északra kemény m észkővonulatok 
fogják közre: a Hársbokor hegy, am e
lyen m ár átkeltünk, és a  Vöröspoeso- 
lyás-hát, amelyen ezután fogunk á t
kelni. És közbül a puha lösszel feltöl
tö tt medence, m elyet végigszánt a 
Kis ö rdögárok  itt sekély mélyedése.

P a rtjá n  elhanyagolt k ú t, hangula
tos környezetben. Szép tu r is ta  feladat 
lenne rendbehozatala.

A m edence közepén Júlianna major 
házai sorakoznak.

A völgyteknőből elbűvölő kilátás 
nyílik  a  Nagy Hárshegy és a János- 
hegy f e l£ . . .

Enybe lejtőn kapaszkodunk fel a 
Vöröspocsolyás-hát előhegyére, a

Kecske-hátra. O nnan álig érzékelhető 
ereszkedővei m együnk le  a  sekély 
nyeregbe. Változatos utakon h a la
dunk: hol füves, já ra tla n  erdei sze- 
kérúton, hol határjelekkel k ísé rt jól 
k ijá r t kocsiúton. Az erdő i t t  is v á lto 
zatos: hol idősebb állom ány, hol fia
ta l tölgyes; m ajd  karszt-bokorerdő 
következik, m elyet szép gyepes erdő
rész vált fel. I tt  egy-egy nyírtacsoport 
vonja .magára figyelm ünket, am ott 
meg szép, m agas fenyőszálafc gyö
nyörködtetnek.

A Vöröspocsolyás-hát 520 m -es csú
csa és egy oldalkúp közötti nyereg
ben a nevet adó barnásvöröses vizű 
pocsolyát ta láljuk . M ost m á r lefelé 
ereszkedünk a hegy északi oldalában. 
Feltűnik  szem közt a B ükköstető  (Ku- 
tyáheigy) és a  Nagyszénás. K eresztez
zük a főnyiladékot. Baloldali ágában 
szarvasetető áll.

És m iközben csendesen ballagunk  
a m m dig m ás arcá t m utató változa
tos szép erdőben, em lékezzünk a rra  
is, hogy m ár az ősi piros jelzés  is, 
am ikor azt a  m últ század végén m eg
festették, a  Vöröspocsolyás-háton á t 
v itt Nagykovácsiba és a N agyszénás
ra. Thirring  G usztáv  1900. évi ú ti
kalauza m ég így ír ja  le.

Pompás erdei tisztás következik: 
egy hosszúkás ré t, m elyet m agas fe
nyőfák díszítenek. U tána csakham ar 
k i is lépünk az erdőből.

A lattunk, a  Nagy ö rd ö g áro k  m a
gas k atlanában  festőién te rü l el Nagy
kovácsi . . .

Pápa M iklós dr.

Irodalom :
P écsi M á rto n : B u d a p est te rm é sz e ti föld

ra jza .
S inkó F e ren c : E gy  fe lh ő szak a d ás  em 

léke  . . .
T h irrin g  G usz táv : B u d a p est k ö rn y ék e .
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ÉS DIÁK 
IRODA

4
Á

nyár i  a j á n l a t a  f i a t a l o k n a k
MOSZKVA—VOLGOGRAD—MOSZKVA

11 nap

KARLOVY VARY—PRÁGA
7,5 nap

Utazás: repülő -f- vonat 
Indulás: VIL, VIII. hó 

Részvételi díj: 2200 Ft -|- zsebpénz

Utazás: vonattal 
Indulás: VIL, VIII. hó 
Részvételi díj: 1060 Ft

VARSÓ—GDYNIA SZÓFIA—PRIMORSKÓ
11 nap

Utazás: gyorsvonat II. o. 
Indulás: VII., VIII. hó

Részvételi díj: 1600 Ft +  zsebpénz

20 ország 80 útvonalán utazhat az Express-szei

12,5 nap

Utazás: gyorsvonat 
Indulás: VII., VIII. hó 

Részvételi díj: 2150 Ft +  zsebpénz

Jelentkezés: Express Ifjúsági és Diák Utazási Iroda Budapest, V. Szabadság tér 16. 
Telefon: 317-777, 43. 46. mellék
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Szorgalma« «tartogató A b6»cincér portréja 
a calga

Gondoltál-e arra, kedves tu
rista társam, amikor fáradtan 
leülsz az avar közé egy fa
tönkre és elfogyasztod a ma
gaddal hozott élelmet, hogy a 
gondosan kövek alá tett sejt
és kenyérhéj hova lesz, mi tör
ténik vele?

Évek, évtizedek, évezredek 
alatt gyűlik, gyűlik a sok hul
lott lomb, elpusztult állat, 
szertehagyott maradvány. Már 
nem is látszana az erdő és a 
mező, csak hullahegyek és sze
méttelep lenne az egész termé
szet, ha nem (lennének ők, az 
„Erdei Köztisztasági Vállalat” 
milliós hadserege, akik látha
tatlanul, észrevétlenül járnak 
a nyomában az életnek, és ta
karítják a hulladékot és a 
holtakat. Ez a láthatatlan és 
nagyon fontos hadsereg a ro
varok, férgek, gombák és bak
tériumok serege a tudomány 
nevén a lebontó szervezetek 
sokasága, az, mely megoldja a 
természet köztisztasági problé
máit.

Szerepük megértéséhez ve
gyünk kezünkbe egy képzelet
beli csodálatos nagyítót és te

gyünk egy túrát a természet 
rejtett útjain. A talaj tápanyag 
tartalmából a napfényenergia 
segítségével és a víz közbejöt
tével, zöld növényeink gyárt
ják szinte szüntelen a szerves 
anyagokat, minden földi élet 
nyersanyagát és alaptáplálé- 
kát. A növényeket növényevő 
állatok fogyasztják és ezeket 
más húsevő állatok. De a nö
vény Is — hullott lombja által 
—, a növényevő állat ciakúgy, 
mint a húsevő —, hulladékot 
termel és végül maga Is el
pusztul. Mindezeket az anyago
kat lebontják egyszerű táp
anyagokká és ism ét a zöld nö
vények táplálékává alakítják a 
lebontó szervezetek és kezdő
dik az egész folyamat élőiről. 
Ezt nevezzük a természet ház
tartásának.

Esőben, hajnali harmatban 
gyakran láthatunk kis földcso- 
mócskákat az ázott talajon. 
Ezek a giliszták túrásai. A gi
liszták és más férgek át meg 
át járják a talajt és az apró 
hulladékot megemésztik, majd 
ürüléküket ilyen kis halmok
ban hagyják. Ezek a kis hal

mok már a fák és füvek szá
mára hasznosítható tápanya
gok. Néhány kis giliszta? kér
ded túratársam. Igen ezek a 
kis giliszták, de nem néhány. 
Erdeink földjében négyzetmé
terenként átlag 200 kisebb-na- 
gyobb féreg él és dolgozik.

Állati hulladékon bizonyára 
láttál már szorgalmasan nyar- 
galászó acélkék bogarakat. 
Ezek a ganajtúrók és rokon 
fajaik. Az állati hulladékba 
rakják petéiket és közben fel
darabolják és széthordják a ta
lajba a maradványokat.

Még kisebbek az ászkák és 
medveállatocskák, egysejtűek 
és baktériumok. Kicsik, de 
milliónyi nyüzsög belőlük min
den talpalatnyi erdei földben 
és éjjel és nappal egyaránt 
végzik fontos feladatukat a 
maradványok elhordását és át
alakítását tápanyaggá.

Erdeink állatvilágának ke
véssé ismert és kevéssé vonzó 
állatvilága igy lesz hasznára a 
természet háztartásának és 
végső fokon így teszi széppé és 
kellemessé nekünk turistáknak 
az erdőt. Dr. Agóesy Pál

Veszedelme» fegyver a 
Um »zarva*bogár csápja

A hulladékban élnek 
ennek a légynek a lárvái

Földipók

AZ ORSZÁG ÜDÜLŐTELEPE LESZ
a rOelmeei-té

A Velencei-tó északi partja sokat foglalkoztatja  m a
napság az illetékeseket, a napisajtó egyre-másra beszá
molókat közöl azokról a tervekről, am elyek a m indeddig  
alig számba vett tóparti rész rendezéséről szólnak. Leg
utóbb az Építésügyi M inisztérium  és a Velencei-tavi In
téző Bizottság tervpályázatot írt ki általános rendezési 
tervre, am elynek az a célja, hogy rövid időn belül a tó 
északi partján üdülöváros jellegű területet a lakítsanak ki 
a legkorszerűbb elképzelésekkel.

Itt elsősorban azokkal az elgondolásokkal foglalko
zunk, am elyek a terven belül a campingezőket érdeklik. 
Mint a közölt térképvázlatból is kitűnik, a szóban forgó, 
tízezer vendég fogadására alkalmas üdülővárosban terü
letet szánnak sátortábor számára is, ezenkívü l motelek  
felépítését is tervbe vették. A turistákat a szállóban és 
a m otelekben m integy hatszáz férőhelyes kénye lem  fo
gadja majd, ezenkívül a hét végi telepen ezren, a sátor
táborban kétezren helyezkedhetnek el.

A tervezők gondolnak a sportolásra is. Összefüggő, fá 
sított területen helyezkednek el a teniszpályák, teke- és 
röplabdapályák, valam int az ötvenméteres uszoda, m e
lyet később fedetté alakítanak át. A divattá lett lovagló

sport túrázói innen indulnak m ajd a Bakony regényes 
útvonalaira.

A  campingezők term észetesen élvezhetik  a tó v izé t is, 
erről külön gondoskodik a tervpályázat, mikor előírja, 
hogy nyolcezres tömeg befogadására alkalmas strand 
terül etet kell kialakítani úgy, hogy lehetőleg kevéssé  
bontsák meg a tópart jellegzetes nádvilágát, am ely ik  
egyik fő  vonzóereje a tájnak.

A tervpályázat eredm ényét októberben hirdetik ki, s 
ez azt jelenti, hogy nem  távoli elképzelésről van szó, 
hanem  arról, hogy aránylag rövid időn belül m eg terem 
tik az ország legkorszerűbb üdülőtelepét a Velencei-tó  
partján.

N. 1.



T en gerpa rti rész le t Ja ltá b an  
A Jobbszéli sz ik la to k o n  épült 

a  „F ecsk efészek "

A napokban Szocsiból 
küldött levelezőlapot kéz
besített a posta. F jodor Mi- 
hajlovics Zorín professzor 
küldte, a híres növénybioló
giai intézet és bo tanikuskert 
igazgatója. A képeslap a 
világhírű „Barátság fá já t” 
ábrázolta.

Azt hiszem, nincs a világ
n ak  olyan országa, ahon
nan  nem já rt vo lna m ár va
lak i a „szovjet R iviera” 
gazdag botanikus kertjében, 
ahol Zorin professzor irá
ny ítja  a kuta tóm unkát. A 
k e r t egyik legnagyobb érde
kessége, a m ár em líte tt fa, 
am elyre a professzor leg
kedvesebb vendégeivel rá- 
szemeztet egy-egy kis ágat, 
különféle gyümölcsfákról. 
(Jelenleg mintegy negyven
féle citrusfajta gyümölcse 
v iru l és érik be az egyre te2- 
rebélyesedő fán, a  diónyi 
m andarinfélétől a  gyerm ek
fej nagyságú n a ra n c s ig ...)  
Az ünnepélyes ak tu s  u tán  az 
örökké vidám tudós, a  ven
dég nevével e llá to tt k is fém
tá b lá t helyez a  beo lto tt ágra, 
m a jd  derűs „szerta rtás” kö
vetkezik, amely, abbó l áll, ̂  
hogy elmeséli a fa  történe-" 
tét, megvendégeli a  látogató

kat, s végül — m int „vég
zett hallgatóknak” — ki
osztja a „diplom át” : egy mi
niatűr, másfél centi hosszú 
oltókést, Szocsi felirattal. A 
fa ágain számos m agyar 
névvel ellátott táb lácskát is 
láttam .

E levelezőlap felidézte azt 
a kedves utazást, am elyet a 
közelm últban a  K rím ben és 
a K aukázusban, a Fekete
tenger partv idékén tettem .

Egy TU—104-es fedélze
tén, 8000 m éter m agasan re
pü ltünk  Szimferopol légi
kikötője felé, ahonnan gép
kocsival fo ly ta ttuk  u tunkat 
a tengerpartra .

A moszkvai borús, esős 
reggelt m ár el is felejtettük . 
A repülőgép kényelm es ülő
helyeit a legkülönbözőbb 
nemzetiségű és típusú em
berek foglalják el. Egy idős 
grúz nénin  akad meg a te 
kintetem ; róla meg egy 
kedves ferihegyi em lék ju t 
eszembe. Egy alkalom m al 
a ferihegyi repülőtéren, a 
belföldi utasok közt felfe
deztem egy 70 év körüli pa
raszt nénit, fekete fejkendő
ben, kosárral a karján . V a
lam elyik belföldi já ra tú

géphez igyekezett. A kép: az 
öreg parasztruhás néni — 
és a modern technika vív
m ánya, a repülőgép, bizony 
még nem m indennapos lá t
vány nálunk. M egszólítot
tam  a nénit, u tazásának 
célja felől érdeklődtem . Mo
solyogva, kedvesen vála
szolt. Elmondta, hogy Pes
ten lakó unokáját kereste 
fel, neki hozott a kosárban  
friss, ham vas gyümölcsöt. 
„Nem vagyok én még olyan 
öreg — mondta nevetve —. 
hogy a szekérről ne tu d 
nék a repülőgépre átszáll- 
ni”. Ahogy néztem az idős 
grúz nénit, valahogy az volt 
az érzésem, hogy alighanem  
ő is ilyesféle ügyben já rh a 
to tt Moszkvában.

G épünk szinte észrevétle
nül é rt földet a szimferopoli 
repülőtéren. Míg a gépko
csinkra vártunk, szovjet 
vendéglátóink m eghívtak 
bennünket egy kis „védő
ita lra” az  étterem be. Így az
u tán  jó hangulatban foglal
tuk  el helyünket az autó
ban. Csodálatosan szép, 
mély kék, a távolban ibolya- 
szín árnyalatú  volt a ten 
ger.

Pálm afák, ciprusok, céd
rusok suhantak  el m elle t
tünk. És rengeteg virágzó 
magnólia, leánder. Egész li
getek! . . .  A városba vezető 
széles au tóú t két oldalát vé
gig ezek a fák szegélyezik.

Ja lta  évszázadok óta ked
velt üdülőhely. Sok régi kas
tély tanúskodik erről, am e
lyek valaha a kiváltságosok 
üdülését szolgálták; m a szov
je t dolgozók pihenik itt  ki a 
m unka fáradalm ait. Az írók. 
a m űvészek m ár a cári 
időkben is szívesen tö ltö t
ték itt  pihenőjüket, m ár aki 
tehette. Csehov egykori h á 
zában például múzeumot 
rendeztek be. Ez a ház Ja lta  
egyik idegenforgalmi neve-



zetessége. És sokan keresik 
a Livádia kastélyt, amelyet 
köznyelven fehér háznak 
neveznek. I tt  volt a ja ltai 
konferencia, itt  írta  alá 
Sztálin, C hurchill és Roose
velt a hitleri fasizmus szét
verésére irányuló  fontos 
okm ányt: a ja lta i egyez
ményt.

A régi kastélyok m ellett 
m odem  szállók, üdülőtele
pek tömege épült a szovjet 
hatalom éveiben. A hatal
m as U krajna szálló például 
a legkényesebb ízlésű ven
déget is kielégíti. Ezek a 
tengerparti üdülők nemcsak 
a pihenést, hanem  a gyógyu
lást keresők szám ára is épül
tek. Az U krajna szálló pél
dául magas, sziklás partré
szen épült, az  égbenyúló he
gyek lábánál. Az i t t  üdülőket 
lift szállítja le a  strandra és 
vissza. S akiknek a gyógyu
láshoz friss, sós tengeri leve
gőre van szükségük, azok 
szám ára a parton építettek 
szanatórium okat, üdülőket, 
Jalta éghajla ta  általában ke
vésbé m eleg és levegője is 
szárazabb, m in t Szocsié, Szu- 
humié. Sokan éppen ezért ezt 
a vidéket kedvelik, köztük 
sok, nyugatról jövő turista. 
A Ja lta  szomszédságában 
levő kisebb üdülőtelepeken 
gom bam ódra nőnek ki a 
földből a m odern szállodák, 
üdülők. E partrész egyik na
gyon kedvelt kirándulóhe
lye, a várostól néhány kilo
m éternyire levő Voroncov 
kastély, am elyet múzeum
nak rendeztek be. Ism erő
seim ezt a múzeumot lá to 
gatták  meg, miközben én 
a m aszandrai borkom binát
ba indultam . H atalm as p in
cékben őrzik itt  a Krím fél
sziget borait. I t t  lá ttam  elő
ször bormúzeumot. Az 
1800-as évek elejétől nap
jainkig m inden évjáratú bor 
m egtalálható. Vendéglá
tóink a K rím  félszigeten 
term elt „ tokaji” borral kí
náltak  meg. Valamikor ré
gen ugyanis tokaji szőlő- 
vesszőket vásároltak, s e te- 
lepítvény terméséből készül 
a m aszandrai tokaji bor. Aki 
azonban a  borokhoz csak egy 
kicsit is ért, rögtön megérzi, 
hogy ez a tokaji nem a Bod
rog partján  term ett: sokkal 
sűrűbb, s a  zamata is v a 
lamivel m ásabb — persze 
más a ta la j összetétele, m ás 
az éghajla t is errefelé. De 
m inden esetre nagyon jól 
esett az a kedvesség, hogy 
a m agyarnak „m agyar” bort 
tö ltöttek a poharába.

A ja lta i partrészek egy 
másik nagyon kedves k irán 
dulóhelye, idegenforgalmi 
érdekessége a Fecskefészek. 
E várszerű épület egy, a

tengerre  kiugró sziklára 
épült. A cári időkben ép ít
te tte  egy táncosnőnek, va
lam i dúsgazdag kereskedő.

Egyik legnépszerűbb ki
rándulás: Jaltából hajóval 
Szocsiba, Szuhumiba. Négy
hat nap a kényelmesen be
rendezet hajókon, illetve a 
pompás fürdőhelyeken : 
kell-e ennél jobb pihenés? 
Egy ilyen hajóútra mi is 
beneveztünk. Aki m ég nem 
lá tta  a tengeren a napfel
keltét, ne sajnálja a fá rad 
ságot, ha alkalm a nyílik  rá. 
Ilyen szépet nem sokszor 
lá th a t az ember. Ezekkel a 
szavakkal biztatott bennün
ket kísérőnk a korai felke
lésre. Igaza volt. A napko
rong, amint felbukkan  a 
tengerből, a vörös szín va
lam ennyi árnyalatával éke
síti az eget és a vizet.

Szocsiba érve, hajónknak 
a kikötő előtt v á rn ia  kellett, 
m ivel sok tu ristahajó  for
dul meg itt a nyári idény
ben. M agyar tu ris ták  százai 
is felkeresik a várost. Bá
beli nyelvzavar fogadja itt 
az embert. Szocsit — a sok
sok kilométeres parton  hú
zódó várost — a  parkok vá
rosának neveztem el. A 
délszaki növényzet itt még 
gazdagabb, színpompásabb, 
m int Jaltában. Messzeföl- 
dön híres az évszázados, ha
talm as platánfasor. A nem
zetközi üdülőhely jellegét 
bizonyítja a sok idegen 
rendszámú gépkocsi is. Az 
autók azonban nem  rohan
nak. A tu ris ták  szám ára 
ugyanis annyi szépet tarto
gat a  város, a természet, 
hogy itt még az autósok sem 
sietnek. M egállnak, s gyö
nyörködnek.

Szocsiban is a szovjet ha
talom évei a la tt épültek  egy
más után a szebbnél szebb 
szállodák. S ezt nemcsak a 
gyönyörű tá jnak , hanem  a 
világ egyik leghíresebb reu
m a- és szív-gyógyfürdőjé
nek, a M acesztának köszön
heti. A kohászok üdülője 
egyike a legpom pásabbak- 
nak. Saját fedett uszodája is 
van. A Szocsiban üdülők 
kedvelt kirándulóhelye az 
Ahun hegy; csodálatos ki
látás nyílik innen a ten
gerre, a K aukázus sm aragd
zöld, égbenyúló hegyvidé
kére.

Mi is autóba ü ltünk és a 
buja színekben pompázó, er

dős vidéken keresztül, éles 
szerpentineken hajto ttunk  
fel a hegy csúcsára, ahol 
egy tu ristaház és term és
kövekből épített nyári é tte
rem fogadja a vendégeket. 
A k ilá tás tényleg fenséges. 
Jobbról a tiszta kék ten 
ger, balról a hósipkás, fe l
hőkig érő hegyek em elked
nek ki a méregzöld erdők
ből. Isten  kertjének  nevez
ték el valaha ezt a vidéket.

M iután beteltünk a tá j 
szépségeivel, leültünk a nyi
to tt étterem be, hogy meg
ism ételjük a kóstolót a fris

sen készült kaukázusi é te l
ből, a saslikból. No, meg 
egy-két pohár grúz bo rt sem 
vetettünk  meg. O lyan kel
lemesen éreztük m agunkat, 
hogy szívesen m arad tu n k  
volna még néhány napig. 
De sajnos, csak pár ó ra  állt 
rendelkezésünkre. Mégis 
úgy gondolom, ez is elég 
volt ahhoz, hogy a  város s 
vele a Kaukázus, m ajd  a 
K rím  varázsának hatása  
még hosszú éveken á t is m a
radandó em lékként éljen 
bennünk.

M. G.

SZOVJET BARLANGKUTATÓK SIKERE
1964-ben, a brünni Nem

zetközi Szpeleológiai Kon
ferencián ismerkedtünk 
meg az ukrajnai Podoliá- 
ban fekvő Ozernaja pes- 
csera ( =  Tavas-barlang) 
nevével, midőn Gvozgyez- 
kij professzor előadásából 
megtudtuk, hogy ez a bar
lang 15 250 méter hosszúsá
gával, az ugyancsak podo- 
líai 18 780 méteres Krisz- 
talnaja pescser (=  Kristály
barlang) után a Szovjetunió 
második barlangja, amely 
a világ leghosszabb bar
langjai között akkor a 17. 
helyet foglalta el.

1965 szeptemberében
szovjet barátaink már ar
ról számoltak be a ljublja
nai IV. Nemzetközi Szpe
leológiai Kongresszuson,
hogy az Ozernaja-barlang 
hossza újabb feltárásokkal

21 600 méterre növekedett 
és ezzel a Szovjetunió leg
hosszabb barlangja lett, a 
világranglistán pedig köz
vetlenül a mi aggteleki Ba- 
radlánk mögött a 9. helyre 
került.

A kongresszust követő 
hetekben a szovjet bar
langkutatók közel 5 kilo
méternyi újabb felfedezés
sel az Ozernaja-barlang 
hosszát 26 360 méterre nö
velték, így a leghosszabb' 
szovjet barlang, a Nemzet
közi Szpeleológiai Unió 
1965. december 31-i hivata
los kimutatása szerint, a 
világ leghosszabb barlang
jainak listáján az előkelő 5. 
helyre került, ezzel viszont 
a mi aggteleki Baradlánk 
a 9. helyre szorult vissza.

Dr. Dénes György

S zűcsi, a  p a rk o k  v á ro sa



TlJem régíben, baráti tá rsa- 
’  Ságban azt mondták ne

kem, a  Balaton mellett az 
a jó, hogy egész rövid gya
log túrával számos érdekes
séget leh e t találni. Akárm e
lyik B alatonra nyíló völgy
be é r  a természetjáró, m in
dig ú jab b  természeti, vagy 
történeti érdekességek fo
gadják. És ez így is van. 
E m ellett a  természetjáró 
sokszor olyan újdonságokra 
bukkan, amelyek még azt 
is m eglepik, aki egy-egy te 
rü leten  m ár többször járt, 
és azt h itte , hogy ott m in
dent ism er, Így jártam  én 
is a Lesence-patak völgyé
vel, ahol egyszer nem a 
megszokott úton, a Kőórára 
vezető országos kék jelzésen 
mentem , hanem  a Lesence-

L esen ce ia lu  gő t Ízlésű l« a p -  
lom a, n y o lcszögű  tornyával

tom aj felett e lterü lő  szőlő
hegy kacskaringós útjain  
kerestem  szép k ilá tást a 
B alaton irányában. A Le- 
sence-völgy m indig érde
kelt, különösen azóta, hogy 
Eötvös Károly, a  szépen 
szóló, ízes nyelvű író  le írá
sá t először olvastam  el a 
gyönyörű tájról. M it is 
m ond 6?: „A Lesence-völgy- 
nek a szigligeti dom boknak  
nyugati oldala leírhatatlan. 
Száz költőnek, száz dala 
sem  tudja szépségeit elszá
molni, hacsak festő  és a 
szobrász nem jön  segít
ségre, és még az sem  elég. 
L élek  kell ide, am ely  érezni 
tud  és rajongani, és m in
den  ízében magyar." Eötvös 
K ároly a györöki Szépkilá

tóról élvezte az általa leírt 
képet. Én azt hiszem, ha ő 
is állt volna Lesencetomaj 
felett, a K őóra alatt elte
rülő szőlőhegyen, vagy sé
tált volna az 6 idejében még 
ism eretlen Tom aj és Vállus 
közötti országúton, amely az 
addig eléggé elzárt területet 
megnyitotta, a panorám át 
még szebbnek ta lálta  volna. 
Van egy rész ezen az or
szágúton, ahol az em ber 
lába tényleg a földbe gyö
keredzik. Az Idegenforgal
mi H ivatal m utató táb lája 
jelzi ezt a helyet, onnan in
dul a kék háromszög jel
zés, fel a K őóra 402 .méte
res csúcsáig. Az országútnak 
e jelzett helyéről olyan kép 
tárul az em ber szeme elé,

am ely — nem akarok na
gyot mondani, de azt hi
szem közel járok  az igaz
sághoz — legszebb a B ala
ton mellett. Ez az igazi 
Szépkilátó! Egy világot járt 
barátom m al voltam  ott, aki 
így lelkendezett: „Ez a m a
gyar Engadin völgy’’. Igaz, 
hogy a svájci Engadin völgy 
180 km hosszú, és a miénk 
csak kicsiny kiadása lenne, 
de annak végén nem  zárja 
le a képet a Balaton tükre. 
Amikor . ott já rtunk , késő 
délu tán  volt, a nap m ár 
lenyugodni készült, és a 
keszthelyi hegység oldala 
m ár sötétleni kezdett. A lat
tunk  a Lesence-völgye csa
tornáival, a m elléje ülte
te tt ú j jegenyesoraival, a

«

A ROM
t w m

VÉGE
KEN

H álátlan feladat legendák tarka szöve
té t virágos hím jétől fosztani meg, mégis 
így kell cselekednünk történelm i hitelesség 
okából. De a mese szövete még akkor is 
csillogó, ha m ögötte nem fénylik való 
igazság.

A romhányi törökmogyoró-fáról van szó, 
am elye t széles környék és megannyi nóg
rád i turista  a Rákóczi fájának  ismer.

A vonat ablakából messziről észrevehet
jük. Ügy ül meg a dom bhajlatban, akár 
egy fa-fejedelem. És leszállva a vác—diós- 
jenői, lassan baktató  szárnyvonat még las
súbb  romhányi m ellékszárnyáról, u tunkat 
elsőbbed is a nevezetes mogyorófa irán t 
vezetjük. Ellépkedve a szorgalmas K ályha
gyár m ellett s m ind feljebb kerülve az új 
házak során, húsz perc m úlva a jeles fa 
reggeli árnyékában hűsölünk. A hagyo

mány szerint innen nézte a nagyságos fe
jedelem az 1710. január 12-én lezajlott 
rom hányi kuruc—labanc csatát.

Dehát nem  innen nézte a csatát, hanem  
Kétbodony felől, túlfélen, közelebbről. S 
ez a híres fa sincs kétszázötven éves, csak 
másfélszáz, de annak  még délceg! A le
genda aranya csillogja körül ép törzsét, 
sűrű lom bjait, botanikusok öröm ét és mi 
m ost e legenda Igézetében kerengünk föl
felé a sűrűségben a Romhány-hegy  te teje  
irányában. A Cserháton át sávozott országos 
kékbe itt lépünk, Felsőpetényból vezet 
Rom hányon keresztül mindenféle ügyes 
kanyargásokkal keletnek, a Galga völgye 
felé.

Társaságunk bevált szokása szerint azon
ban alig pár száz m étert ballagunk a kék 
szín mentén, m ert újdonságokra szom ja-

A b a n k i tó

******



K őórárn l a  T apolcai-m edencére 
(Orbán József felvételei)

G Y S Z É P S É G É I
völgyet keletről határoló ba
zalthegyekkel káprázatos 
képet nyújtott.

Kevesen ismerik ezt a 
szép tá ja t, és éppen ezért 
hívom oda azokat, akik sze
retik a Balatonnak, a he
gyeknek a találkozását, azt 
a gyönyörű képet, am elyet a 
szántók, mezők, falvak, fe
hérlő tem plom tornyok, sző
lőbeli hajlékok csillogó 
képe jelent. A völgy szélén 
nyugatra, mélyen a la ttunk  
Lesencefalu húzódik. K is 
község, jóform án egy utcá
ból áll. Érdekessége a falu  
közepén álló XV. századi 
temploma.

A m ásik  falu, amely é r 
deklődésünket felkelti, Le- 
sencetomaj. Maga a szó 
besenyő eredetű. A Tom aj

nemzetség egyik ősi fészke, 
m ár 1209-ben emlegetik. 
Templomában 1400-ból 
származó vörösm árvány 
sírkő látható, Jakabfia  Pál 
sírköve. A tem plom  kapuja 
felett Nedeczky Károly szép 
címere lá tható  1752-ből. A 
park közepén álló kastély 
ma szociális otthon. 1849 
után, az a Deym nevű oszt
rák tábornok lakott benne, 
akit Guyon R ichárd kato
nái alaposan elpáholtak 
Branyiszkónáil.

A községek fele tt em el
kedő m eredek, füves kúp a 
Kőóra. Szépségét most nem 
ismertetem. N éhai Darnay 
Béla sokszor em legette ne
kem az onnan élvezhető 
körkép szépségét. Többször 
jártam  is o tt és mindig el

panaszolta, itt szeretné még 
egyszer kilátótornyot látni. 
Sajnos, óhaja életében nem 
teljesült. De am it ő írt nagy 
balatoni kalauzában: „A 
m agyar turistaságnak erköl
csi kötelessége, hogy a Kő
órára  minél előbb kilátó tor
nyot és tu ristaházat építsen,” 
rem éljük, egyszer megvaló
sul. Onnan fentről az egész 
tapolcai m edencét belá tha t
juk. Az általam  em lített 
pontról viszont egy sajátos 
nézőszögből tá ru l elénk a 
Lesence völgye, soha el nem 
feledhető részleteivel. Aki 
gépkocsival já r  a tó kornyé
kén, ne m ulassza el ezt a 
kilátást m egtekinteni. A 
gyalogos tu rista  is Tapolcá
ról, az országos kék jelzé
sen 2 és fél órás sétával éri

el a Kőórát, m ajd onnan a 
kék háromszög jelzésen pár 
perc alatt leereszkedhet az 
országútra, az á lta lam  em lí
te tt kilátó pontra. H a nem 
is tartom  a Lesence völgyét 
a magyar Engadin völgy
nek —, m ert nem  is hason
lítható  ahhoz —, az azonban 
bizonyos, hogy különös sa
játos szépségével, a völgy 
szélén felmagasodó őrtálló 
hegyekkel, patak ja ival, 
szántóival, mezőivel és az 
egész képet lezáró csillogó, 
napfényben tükröződő Bala
tonnal azt az igazi szép ki
lá tást adja, am ely u tán  a 
Balaton rajongója mindig 
vágyakozik, és am elyet ma
radék nélkül ezen a helyen 
ta lálhat meg.

Dr. Zákonyi Ferenc

A „N edeczky” c ím e r  a. lesence- 
tom aji tem p lo m o n

san a tölgyes-gyertyános, helyenként ak á
cos sűrűben inkább a tá j legm agasabbjára 
kapaszkodunk, a Dél-hegyre. Megcélozunk 
egy térkép i vadászházat a 444-es m agaslat
alatt.

Térkép és nap szerint tájékozódunk csu
pán, így izgalmasabb, s szavazhatunk is: 
hová lyukadunk ki, ha jó szimatúak v a
gyunk. M egkerüljük a 420-as Kőhegyet, s 
pontosan ott érünk falu t, ahol kiszám ítot
tuk: Alsópetényben. Házi K i-m it-tudósunk 
jegyzi meg: Werbőczi István —, aki ügye
sen pörölgette össze m agának a vitás nóg
rádi birtokokat — ide vonult vissza, hogy 
a T ripartitum ot, a H árm as Törvényköny
vet összeszerkessze. V árkastélyát rég elsö
pörték  a törökök, valaki utóbb még em lék- 
obeliszkjét is összerombolta, a falu három  
szép ú jabb  kiskastélyát pedig a legutóbbi 
háború kezdte ki alaposan.

Szebb ezeknél a védett park közepén 
mosolygó felsőpetényi kastély: három -hat
éves elhagyott gyerekek otthona. A p ark 
ban épült babaváros láttán  a legvénebb 
szív is örömmel dobban meg, gyerm eki 
vágyálm ok kelnek életre  bennünk, ha az 
apróságokat, ezeket a  tisztán tarto tt, ba
rátságos csöppségeket önfeledten já tszan i 
lá tju k  bennük.

K i-m it-tudós részlegünk a vállalkozóbb: 
ú jra  megcélozza a kék sávot, s a hegyen 
á t Rom hányba lendül vissza, hogy roham 
mal vegye be a m eredek Kók-hegyet. K ör
k ilá tásra  szomjazunk, cserháti lankák  lá t

ványára, s egy kis lihegés árán  bőségben 
meg is kapjuk. Utána sietve kanyargunk 
lefelé Kétbodonynak, hogy szemügyre ve- 
hessük a hajdani csatamezőt a fejedelem  
sátora felől, s lelássunk a Lókos patak  m ű- 
em lék-hídjára. Mi is ezen kerü ljük  meg a 
csatamezőt, s a szátoki országúton porzunk 
végig, hogy a Rákóczi-emlékmű lába elé 
helyezzük a képletes réti virágot. Még 
nagy-gyorsan a m űem lékként rendbehozott 
rom hányi Prónay-kastélyt is szem ügyre 
vesszük.

Pöfög a vonatka a végállomáson, nehe
zen határozza el m agát a küzdelmes diós- 
jenói útra, m ert itt kalauz, m asiniszta, 
utas: m indenkit ismer. Bánkon  szedjük fel 
azokat, akik Petényból az agyagszállító 
vasútvonal hűvösében poroztak idáig. £ 
miközben mi még a szátoki u ta t vertük, 
ők m ár meg is fürödtek a bánki tóban; a 
tóban, am elynek neve érthetetlenül „ ten 
gerszem”. Fürdésre alkalm as tó ez, egyik 
harm adán libacsapat, m ásikon mosóasz- 
szony-sereg, harm adik harm adán pedig a 
népes strand a sörözővel, meg az á rva pesti 
nép autóival.

Dehát így az igazi! Nógrádban vagyunk, 
mikszáthi derű és jó palócok honában. 
Meg is szólal az egyik:

— Én, ha m aguknak vónék, hát nem  
gyalogszerrel rúgnám a port. Méghozzá va
sárnap! Dehát maguk tudják, a m aguk  
keresete!

Szombathy Viktor

A rom h án y i tü rökm ogyoro-fa

G alga-m enti népviselet
(A szerző felv.)
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SVÁJCI FÖLDRAJZ

S v á jc i  tá j

Genfi park, hát
térben a tóval

Az a sötétbarna kis fo lt 
Európa térképének köze
pén, igen az Svájc. V an  
benne ugyan kevés zöld is, 
meg k ék  szalagok jócskán, 
de az csak a díszítés. A je l
lemző, a  tónust adó, a b a rn a  
szín — a hegyek. Az ország 
te rü le tének  60 százalékát 
az A lpok  foglalják el, 10 
percen t ju t  a másik hegy
ségre, a  Ju rá ra  és csak, am i 
m arad, az a síkság. Azok 
az odacseppentett kék fol
tok pedig a tavak: a zürichi,

a genfi, a thuni, a neucha- 
teli, a luganói tó és társai.

Ha le ltá rt csinálnánk 
Svájc hegyeiről, szép végel
számolás jönne ki. Pontosan 
50 hegycsúcsa van, amely 
magasabb 4000 m éternél. A 
listavezetők: a M onte Rosa 
(4634), a M atterhorn , az 
Eiger, a Jungfrau , a Mönch. 
A hegyeket m indenki szá
mon tartja, de arról m ár 
ritkábban esik szó, hogy 
ezek a hegyek az európai 
folyók bölcsői. H a csupán a 
Gotthardot vesszük, négy

folyó ered itt négy világ tá j 
felé: A Rhone F ranciaor
szágnak veszi ú tját, a R ajna 
innen indul a ném et síkság 
felé, a Tessin dél felé eresz
kedik, hogy találkozzék a 
Poval, az Inn O berengadin- 
ból észak felé fordul — 
irány a Duna.

SVÁJCI NÉPRAJZ

A három nyelvű Svájcról 
m ár sok m indent m egírtak, 
a legkevésbé a pontos szá
mokat. A lakosság 71 száza
léka beszél németül, 21 szá
zalék franciául, 6 és fél ola
szul. A többi rétoromán. Ha 
az em ber m ondjuk a fran 
cia Géniből a ném et Bázel
be utazik, kézzelfoghatóan 
érzékelheti a nyelvterületi 
határok átlépését. Lausanne 
után észak felé fordul a 
vonat, s csupa francia vá
ros, meg község között h a
lad: Yverdonnál eléri a nap
sugaras neuchateli tó p a rt
ját, m ajd m aga a Neuchâ
tel következik, a csokoládé
város, a Suchard gyárakkal, 
aztán lassan északkelet felé 
húzódik a vasút, átcsúszik 
a ném et Biel vidékére, m ajd 
ismét nyugatnak veszi ú t
ját, az m ár megint francia: 
Tavannes, Moutier, s am i
kor Delémont u tán  kibúvik 
egy » alagútból Laufen neve 
jelzi, hogy most m ár ném e
tül beszél mindenki. Ha 
ugyan ném etnek lehet ne
vezni azt a ,.svicedücs” 
nyelvet, am iben a „neun” — 
úgy hangzik, hogy „nün”, 
az auf meg m int egy in
dián csatakiáltás: „uff”.

A SVÁJCIAK 
ÉS A TURISTÁK

Alphonse Daudet T arta
rin de Tarasconja megbá
m ulta a svájci hegyek or
m án k ü rtjé t fújó rom an
tikus pásztort, s amikor 
megszólította, kiderült, 
hogy kifogástalanul beszél 
angolul: hiszen a Cook uta
zási iroda kosztümös alkal
mazottja.



A m ste tten , o sz trák  község, I.inz u tán

E ttő l az  é rz é s tő l n eh éz  
s z a b a d u ln i S v á jc b a n , ez a 
f a j t a  tu r is z t ik a  ta lá n  m á r 
n e m  is az  igazi, ez  m á r  te - 
n y é sz tu r iz m u s .

I t t  m in d e n  tö k é le te s e n  
s z e rv e z e tt , g é p e s í te t t ,  e lre n 
d e z e tt .  A le g is te n h á ta m ö -  
g ö tt ib b  m e n e d é k h á z b ó l is 
n y o lc  szám  tá rc s á z á s á v a l  
fe l le h e t  h ív n i az  ország  
b á rm e ly ik  v á r o s á t ;  a  leg e l
d u g o tta b b  fa lu ,  h a  csak  
n é g y  h ázb ó l á ll, a b b ó l h á 
ro m  szá llo d a , v a g y  pensio. 
A h e g y e k e t 672 a la g ú t  szeli 
á t  ö sszesen  301 k ilo m é te r  
h o ssz ú sá g b a n , a z  ég igérő  
h e g y e k  sem  é r n e k  az  égig, 
m e r t  a  te tő re  54 „ fu n ic u 
la i r e ”, h e g y iv a s ú t k a c sk a -  
r in g ó z ik  fe l az  u ta s o k k a l.

E b b ő l a  sz u p e rc iv iliz á lt 
tu r iz m u sb ó l, a  m o d e rn iz á lt 
te rm é s z e tjá rá s b ó l  p e rsze  az 
is k ö v e tk e z ik , h o g y  m in 
d e n é r t  f iz e tn i k e ll . N em  já r 
ta m  so h a  m é g  eg y  o lyan  
o rsz á g b a n , a m e ly  e n n y ire  
az  id e g e n fo rg a lo m b ó l élne, 
s e n n y ire  n e  le h e tn e  hozzá
ju tn i  p ro s p e k tu sh o z . A zaz 
v a n  it t  b ő v e n  ú tik ö n y v , 
b a e d e k e r , ú tm u ta tó ,  té rk ép , 
d e  c sa k  p é n z é r t .

S z in te  m á r  k ö z h e ly , hogy 
S v á jc  szép  o rsz á g , d e  u n a l
m as. M ég v ic c  is  v an , a m it 
á ll ító la g  a  f r a n c iá k  ta lá l
ta k  k i: „M i k ü lö n b s é g  a  p á 
riz s i n a g y te m e tő  é s  Z ü rich  
v á ro s a  k ö z ö tt?  C su p á n  an y - 
ny i, hogy a  te m e tő  v a la m i
vel s z ó ra k o z ta tó b b  he ly  . . . ” 
E b b e n  a  te k in te tb e n  azon
b a n  m eg  k e ll  v éd en em  
S v á jco t. (B á r  a lig h a  szorul 
az  é n  v é d e lm e m re  . . . )  É j
sz a k a i é le t, sz tr ip tíz - lo k á l, 
h a n g u la to s  e s t i  k o rzó  — ez 
c sa k u g y a n  n e m  S v á jc  p ro 
f ilja . A v á ro s o k b a n  — k ü 
lö n ö sen  Z ü r ic h b e n  és B e rn 
b e n  —  e s te  t íz  ó ra  u tá n  a  
v e n d é g lő k b e n  m á r  az asz 
ta l  te te jé n  a  szék ek , ta k a r í 
ta n a k . G e n f  m o n d é n a b b , a 
tó p a r t i  v á ro s b a n , s te s tv é 
ré b e n  L a u s a n n e b a n  is, f r a n -  
c iá sa b b  a  lé g k ö r , d e  egészé
b en  v é v e  a  szorgos, szolid 
p o lg á ro k  m e n ta l i tá s á t  é rezn i 
m in d e n ü tt  Ez az egy ik  o l

d a la  az  „ u n a lo m n a k ” . A 
m á s ik  o ld a la  az, ho g y  r e g 
gel, a m ik o r  S v á jc  fe lé b re d , 
m in d e n  ragyog , m in d e n  
tisz ta , m in d e n k i a  h e ly é n  
van , a  g é p k o c s ik b a n  és- a 
v il la m o so k o n  jó lá p o lt , k i
p ih e n t  a rc ú , n y u g o d t e m b e 
re k  m e n n e k  a  m u n k á b a .

HAZAFELÉ

M á r  e lő re  fe n te m  a  fo 
g am  a  v is s z a ú tr a :  egy  ism e 
rő sö m  sz ív esség b ő l a u tó já n  
h o z  B u d a p e s tr e , s m é g h o z z á  
n em  a k á rh o g y , B á z e lb ő l 
in d u ln á n k  és N y u g a t-N é -  
m e to rsz á g o n , A u s z tr iá n  v in 
n e  h a z a  az  u tu n k . 

N y u g a t-N é m e to rsz á g o t m ég  
s o h a s e m  lá t ta m , c sá b ító  v o lt 
a  g o n d o la t, hogy  . m o s t 
s z e m tő l szem be ta lá lk o z h a -  
to m  v e le .

N e m  ta lá lk o z ta m . M a jd 
n e m  600 k ilo m é te r t  a u tó z 
ta m  n é m e t fö ld ö n : K a r ls 
ru h e , S tu t tg a r t ,  U lm , A u g s 
b u rg , M ü n c h e n , a  n a g y v á 
ro s o k  egész  g y ö n g y so rá n  
k e r e s z tü l  és ah o g y  ö n  k e d 
v e s  O lv asó , a k i n e m  lá t ta  
e z e k e t  a  v á ro s o k a t, p o n to 
s a n  u g y a n ú g y  é n  se m  lá t 
ta m .

Ig e n , a  já r ta s a b b a k  m á r  
s e j t i k  is  m ié r t: az  a u tó -  
b a h n o n  u ta z ta m . E z é r t  m o st 
in k á b b  a z o k n a k  b eszé lem  
e l, a k ik  n em  tu d j á k  m i az 
a u to b a h n o n  u ta z n i.

A u to b a h n o n  u ta z n i ,  az 
a n n y i  m in t ó rá k ig  m e n n i 
e g y  k ié g e t t  m ezőn , e g y  ko
p á r  b e to n ta r ló n , a  d é lib á b  
n é lk ü l i  H o rto b á g y o n , ah o l 
n in c s  egy  ház, n in c s  e g y  fa, 
n in c s  v irág , n in c s  em b er, 
s e m m i sincs, c sa k  h á ro m  
fo rg a lm i sáv  v a n , m e g  e l
á g a z á s o k a t e lő je lző  tá b lá k , 
m e g  b e to n  és b e to n . K a r ls 
r u h e ?  S tu t tg a r t?  M iv e l az 
a u to b a h n o k  m essze  ívben  
e lk e r ü l ik  a  v á ro s o k a t, szí
n é t  sem  lá tn i e g y ik n e k  sem , 
az  e m b e r  m á r  b e é rn é  egy 
n y o m o rú sá g o s  f a lu v a l ,  de 
se h o l sem m i. E n n y i e rővel 
a k á r  a  G obi s iv a ta g b a n  
u ta z h a tn é k , az sem  volna 
e g y h a n g ú b b

A m  ez c s a k  a z  é n  eg y én i 
v é lem én y em . M e r t p a r tn e 
rom , a k o csi tu la jd o n o s a  és 
vezető je , e g é sz e n  m á sk é p p  
lá t ja  a  v ilá g o t, ö  észrev esz i 
és fe lh ív ja  a  f ig y e lm em et 
rá , hogy m ily e n  b ö lcs re n d  
u ra lk o d ik  e b b e n  az  a u tó 
s iv a ta g b a n . S  igaz , a m i 
igaz, a u tó s o k n a k  p a ra d i
csom , a  „ b a h n ” . A  le g k i
sebb  k a n y a r t  e lő re  je lz ik  
1000 m é te r r ő l ,  a z tá n  800 
m é te rrő l, a z tá n  600 m é te rrő l 
és így  to v á b b , s m ire  o d a 
érsz, m á r  sz é p e n  le v e h e tte d  
a se b e s sé g e t a  k e llő  sz in tre . 
M in d en  20 k i lo m é te rn é l az 
ú t szélén , e g y  k is  b eu g ró , 
hogy a k i ja v í ta n i  a k a r ja  a  
m o to rjá t, v a g y  p ih e n n i 
a k a r , b e á llh a s so n  ide, a n é l
kül, h o g y  a  fo rg a lm a t fe l
ta r ta n á .  M in d e n  100 k ilo 
m é te rn é l a  „ R a s th a u s ” , i t t  
m á r  a  v e n d é g lő , b en z in tö ltő , 
m ég  sz á l lo d a  is. És p e rsze  
m o n d a n i se m  k e ll: seh o l 
e g y e tle n  so ro m p ó , v a g y  k e 
resz tező d és, m in d e n ü t t  á th i 
d a lá so k  a z  a u tó p á ly a  fe le tt , 
h ad d  m e n je n  a  fo rg a lo m , 
szág u ld j a n a k  a  k o csik  száz
h ú ssza l, sz á z n e g y v e n n e l, 
s z á z h a tv a n n a l.

H á t e n n y i t  lá t ta m  az  u t a 
zásból. N o  a z é r t  v a la m iv e l 
többet. U g y a n is  a  so rs  k i
fü rk é s z h e te t le n  a k a ra tá b ó l 
M ü n ch en  a z  e g y e tle n  v á ro s , 
a m e ly e t n e m  k e rü l  m eg  az

a u to b a h n , s e z é r t  o d a  m ég  
sz e n v e d é ly e s  a u tó s  b a rá to m  
is  k é n y te le n  v o lt  b e té rn i.  
A z o n k ív ü l p é ld á t la n  s z e r e n 
csém  v o lt, h o g y  a  F e k e te  
e rd ő n é l ú t j a v í t á s  v o lt  a 
s t r á d á n , s e z é r t  b e  k e l le t t  
h a j t a n u n k  egy te re lő  ú tr a ,  
m e sé s  fe n y v e se k , a p ró c s k a  
f a lv a k  k ö z ö tt v i t t  a z  u tu n k , 
a  lev eg ő  h ir te le n  é le s  le t t,  
e l tű n t  m ö g ü lü n k  a  b e to n ú t  
d ü b ö rg é se . E z n e k e m  n a 
g y o n  te tsz e tt, d e  lá m  a u tó s  
p a r tn e ro m n a k  m e g  b o ssz ú 
sá g o t o k o zo tt. S  a z u tá n  
A m s te tte n  o s z trá k  n a g y k ö z 
ség  L in ^  u tá n , k ö ze l a  D u 
n áh o z , a h o l é js z a k á z tu n k , 
eg y  k is  h o te lb a n . A  p o r tá s t  
ú g y  k e lle t t  e lő k o to rn i a  h a 
to d ik  h á z b ó l és re g g e l, a m i
k o r  in d u l tu n k  v o ln a , m á r  
m e g in t n em  ta lá l tu k ,  a  s a rk i  
k á v é h á z b a n  h a g y ta  h á t r a  a  
sz á m lá t.

A z ú t  u to lsó  —  B écstő l 
h a z á ig  ta r tó  —  sz a k a sz a  
v o lt a  le g k e d v e se b b . I t t  m á r  
fa lv a k o n  k a c s k a r in g ó z tu n k  
á t ,  a  g u ly á t  te r e l t é k  h a z a  
a ré trő l,  m eg  k e l l e t t  á lln i  
m ia tta , az  ú t je lz é s e k  r i tk u l 
ta k ,  a  je lz ő tá b lá k  h iá n y o z 
ta k ,  a  so ro m p ó k n á l f é l 
ó rá k ig  k e l le t t  á lln i ,  b ic ik lis 
t á k  h a j to t t a k  e lő t tü n k  
lá m p a  n é lk ü l. D e it th o n  
v o ltam .

N ovobáczky Sándor

U T A Z Z O N  
A U T Ó B U S Z O N

A driai tengerre

A b b á z ia

F iu m e

C irk v e n ic a

Jugoszláviába

S z a b a d k a

Ú jv id é k

Csehszlováki ába
M a g a s -T á tra
A la c so n y -T á tra
B e sz te rc e b á n y a
Z ó lyom
N a g y sz o m b a t
G a lá n ta
S o m o rja

A usztriába
B écsb e

M e n e t té r t i  jeg y e k  h e ly b iz to s ítá ssa l v á l th a tó k . 

É rd e k lő d é s : B u d a p e s t. E n g e ls  té r .

T e l.: 18-28-28.
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4 napsütés nem csak az időjárás legkellem esebb és 
legfontosabb jelensége, hanem óriási term észeti 
erők forrása is. Űgyszólván m inden jelenség, 

am ely a Földön és a légkörben végbemegy —, beleértve 
az időjárás összes fo lyam atait is — végeredm ényben a 
napsütés útján érkező energiakészletekből táplálkozik. 
Egyedül csak a rad ioak tiv itás jelenségei függetlenek a 
napsütéstől, m ert energ iá jukat az atomok belső energia- 
tartalékaiból merítik.

Az élő szervezetre a napsütésnek közvetlenül is óriási 
h atása  van. Beleavatkozik életm űködéseinkbe és felde
ríti kedélyvilágunkat. De a nagyvárosi életet élő em ber 
tú l keveset kap ebből a fontos természeti ajándékból A 
városokat borító poros-füs
tös levegőrétegek csak a 
napsütés egy részét bocsát
já k  á t magukon. Sajnos 
m ajdnem  egészen vissza
ta r t já k  a napsütés legérté
kesebb részét, az ibolyán
tú li sugárzást.

A  turisztika egyik nagy 
előnye és nagy jótéteménye, 
hogy visszaadja a város em 
berének a napsütést. A 
hegycsúcsok tiszta m agas
lati levegőjében m a is 
ugyanannyi ibolyántúli su
gárzást élvezhetünk, m int 
am ennyiben a régi évszáza
dok em bere részesült, aki 
az iparosodás előtti idők 
szennyezetlen levegőjében élt. Szervezetünk ezzel egy é r 
tékes term észeti behatás alá kerül.

A magyarországi hegységek éghajlatának egyik k i
em elkedő vonása, hogy többet kapnak a napsütésből, 
m int a tőlünk nyugatra és északra fekvő országok hegy
vidékei. A magyar turista  néha panaszkodik is a mi he
gyeink túlságosan erős napsütése miatt. Ez a panasz te l
jesen indokolt. Vannak napok, am ikor a napsütés egyes 
érzékenyebb szervezetű em berek számára már káros, sőt 
veszedelm es is lehet.

M it kell tudnia a turistának, k ivált pedig a túraveze
tőnek a napsütés komolyabb ártalm airól?

Tulajdonképpen két különböző természeti ártalom m al 
állunk itt szemben. Az egyik a napsütés túlságos mele
gítő hatása: ez csak a nagyon meleg nyári napokon válik 
kellem etlenné. A  magas vérnyomású ember számára sú
lyos veszedelm et is jelenthet. Tudnunk kell. hogy a ma
gas vérnyom ás nem kizárólag az idős em berek beteg
sége. F iatal korban, sőt gyerm ekeken is elég gyakran fel
lép. Az ilyen tú ra tá rsak ra  való tekintettel a nyári me
legben ne válasszunk olyan útvonalakat, am elyek feles
legesen sok napos útszakaszt tartalm aznak, am ikor cé
lunkat erdőben vagy erdőszélen haladva is elérhetjük. Az 
erős kapaszkodásoknak lehetőleg ne a déli verőfényes 
órákban vezessük neki a társaságot. Az elkerü lhetet
lenül hosszú napsütéses u ta k a t kívánó tú rák a t (mint

például a váci Nagyszál) ne 
a  nyári hőség idejére, ha
nem  ősszel vagy tavasszal 
lűzzük ki, vagypedig olyan 
nyári napokra, am ikor sze
les, felhős az idő.

Ha egy tú ra tá rsu n k  a 
i űző napsütésben végzett 
erőfeszítések közben rosz- 
szul lesz, azt komoly ese
m ényként kell kezelnünk. 
Á rnyékos helyen le kell ül- 
le tn i (nem lefektetni!), úgy, 
hogy feje minél m agasabb 
helyzetbe kerüljön. Ha 
szomjazik, alkoholm entes 
ita lt nyújtsunk szám ára 
Amíg jobban nem érzi m a
gát, m aradjunk m elle tte és 

ne erőltessük a tú ra  folytatását.
A napsütés m ásikfajta káros hatása az erőteljes ibo

lyántúli sugárzásból származik. Ez a hatás hideg időben 
is felléphet, sőt hóborította té li tájakon is jelentkez- 
hetik, a tél vége felé. Részben a szemünket tám ad ja  meg 
(kötőhártyagyulladás), részben a bőrünket. Érzékenyebb 
szemű em berek napszemüveg viselésével védekezhetnek 
ellene, de a napszemüveggel nem  szabad visszaélni. 
Csak akkor viseljük, am ikor valóban erősen süt a nap. 
Bőrünket csak az év első napos tú rá ján  (az első lesülés 
megtörténtéig) fenyegeti károsodás. A védekezés módjai 
a turisták körében annyira közism ertek (túlzott levetkő-

SÁTRUK 4 személyes hálófülkés
teraszos 5000 Ft

4 személyes hálófülkés
teraszos, cseh import • 6800 Ft

CAM PING ».«* 
BÚTOROK

40—45—80 Ft-ig 

183—185—240 Ft-ig

cam pingcikkek tetszés szerinti összeállításban 
1000 Ft értékhatár felett kapható:

Camping Áruházban, V., Váci u. 26. 
Sportboltban. VI., Bajcsy-Zs. út 13. 
Sportboltban, II., Mártírok útja 29.

zés kerülése, bőrünk bekenése o la jja l vagy vazelinnel), 
hogy részletezésükre nem kell k itérnünk. Csak azt az 
egyet kell kiem elni, hogy a napsü tés ártalm ai a la ttom o
san jelentkeznek: a kellem etlenség és a fájdalom  csak 
órákkal megkésve szokott fellépni. Ezért a napos tú rá 
kon előre meg kell tenni a felem lített óvóintézkedése
ket. Figyelm eztessük azokat a túratársainkat, ak ik  még 
jára tlanok  a turisztikában, ö k  többnyire legerősebben 
vágyódnak a napsütés irán t és legkönnyebben esnek 
a napsütés élvezete közben a káros túlzásokba.

Idősebb korban a túl erős napsugárzás még egy m ásik 
súlyos kockázatot is m agában re jt, amelyet szintén az 
ibolyántúli napsugarak okoznak. A tartós és erős ibo
lyántúli besugárzás évek m últán  a bőr rákos m egbete
gedésének kiindulópontjává lehet. Jellemző erre, hogy 
a napos éghajlatú  országokban sokkal több bőrrák  fo r
dul elő, m int az ibolyántúli sugárzásokban szegényebb 
országokban. Így például az Egyesült Államok déli felé
ben hússzor gyakrabban fordul élő, m in t ugyennek az 
országnak a hűvösebb és napsütésben szegényebb északi 
felében. Ezért idősebb korban óvakodjunk a túl gyakran 
megismételt erősen napos túráktól.

Dr. Aujeszky László
a fizikai tudom ányok kandidátusa



A Körös to rko la ta  a la tt a Tisza két 
partját Csongrád és Szentes között 
híd abroncsozza össze. Az utazó gyö
nyörködve szem lélheti a híd m agasá
ból körben k itá ru ló  szépséges alföldi 
tá jat. Szőkén áram ló folyó, m eg fé
nyesfekete, tespedő vizek, gömbölyű 
töltések, s haragoszöld rétéket ke- 
resztül-kasul szeldeső, ném án őriködő 
nyárfa- és jegenyesorok fölé borul az 
ezüstikéken tündöklő  nyári égbolt; a  
napsugár a ra n y a  pedig sárgán és pi
roslón izzik Csongrád és Szentes tor
nyain, házain.

A hídról a T isza bal pa rtján  leér
ve, a Szentesre bevezető ú t  szinte 
nekivág a kétévszázados katolikus 
templom tornyának. E lhaladunk a 
nagy teljesitőképességű szivattyú te
lep m ellett, am ely  a várost északról 
övező m ély fekvésű V ekerlapost biz
tosítja a víz a lá  kerüléstől. Jébh ra , a 
Böldi-rév ősi tiszai átkelőhelye felé 
kövesút ágazik  ki. Ezen a  folyóparti 
részen „guggolt” 1919-ig a nagyhírű  
Kucori-csárda. A „tiszai fro n t” idején 
a harcoikban megsem m isült, de nevét 
és em lékezetét a közeli gátőrtelep  őr
zi. A Böldi révben van az átkelő 
kompon k ívü l Szentes hajóállom ása 
is. Szép k irán d u lást tehet, aki innen 
Szegedig végigutazza a T iszának lá t
nivalóikban gazdag szakaszát.

Most m ár p illanatok m úlva be
érünk a harm inckétezer lakosú vá
rosba. Jo b b ra  a  védett növényzetű 
Széchenyi-liget zöldell, benne a lan
gyos vizű sportuszodával, m eg az 1840 
táján ép íte tt m úzeum m al. I t t  áll 
Borbereki Zoltán rem ek szobra, a 
város jellegzetes földm unkását, a ta-

K ilátás a  v á ro sra  a  K u rca  p a tak  
k an y a ru la táb ó l

licslkás kubikost örökítve meg, Leg- 
beosesebb a m úzeum  népvándorlás- 
korabeli gyűjtem énye, de érdekesek 
a „vörösgyurikók” — torz figurákkal 
díszített ége te tt borosedények — és a  
csudálatosán formagazdag, ébenfa 
színű és csillogású .korm os cserepek” 
is. A m úzeum  Koszta József (1881— 
1949) festőm űvész nevét viseli; itteni 
képei a régi szentesi pu trisori vagy 
tanyai szegényparaszt életét m uta t
ják be m egrázó realitással.

A Ligetnél keletre fordul a  m űút 
és a  város központjába a  Kurca  hid- 
ján, á t vezet be. Ezen a helyen min
den látogatót m egragad Szentes va
rázsa, m ert a  városkép a K uroával 
és a bal p a rtján  kiemelkedő árvíz
mentes ősi települési m aggal harm o
nikus egységbe illeszkedik. A vízparti 
kertekben virágok és gyümölcsök 
mosolyognak, a  balsővárosi szűk u t
cákon derűs a hangulat és pihentető 
a csönd. Az ízléses családi házak ke
rítései m ögül k ihajló  lom bok a járda 
felett szinte összeérnek az ű t illatozó 
akácaival s a  régi tölgyfakapuk, meg 
kitám asztott zöldzsalús ablákok mö
gött a kisvárosi otthonok halk  zongo
rafutam aival átszőtt kedves neszei 
zsonganak.

Szentesnek ehhez az arcához tarto
zik az egym ásba érő két fő tér is. A 
Kossuth tér  jellegzetes képét a név
adónak, meg Horváth M ihálynak, a 
város szülöttének, a  szabadságharc
beli püspök-m iniszternek és történet
írónak szobrai adják meg, a körül
vevő régi várm egyeházzal, nagy
tem plom m al. I tt a m ú lt lehellete é r
zik! Ám, a Kossuth téri és a  Köztár
saság téri többi középület m ár a pezs-

dülő é le t a rcá t m utatja . A terekbe 
torkolló u ta k  erősen városiasak, fo r
galm asak. M eglátszik rajtuk , hogy 
Szentes nem csak régi központ, ha
nem  ú jabban  is erős fejlődésben van. 
Erőtakarmánygyára, a K ontakta  a l
katrészüzem , a szegedi ruhagyár itte
ni részlege m ind új létesítm ény. Sorra 
fú rják  a  term álkutakat, a  term elő- 
szövetkezet üvegházai, m eg a  régen 
is virágzó kertészetek szám ára. A 
M arx té ri nagy, új lakóházak, a régi 
„mii-hók” helyett pedig a  csatornázás, 
a korszerű , fedett term álfürdő és sok 
más intézm ény a  város általános fe j
lődéséről tanúskodik.

Feltűnő, hogy m ekkora jelentősége 
van a  város régi s mai életében a víz
nek. A K isér nevét egész városrész 
viseli, a  Nagyörvény, K is- és Nagy- 
görgős-ér em lékét u tcanevek őrzik, a 
város déli határában, a  Bereklapos
ban meg a sok „tó” elnevezésű határ- 
résziben, és főleg az egykor hajózható 
to rko la ti Körös-ágban, a  K urcában a 
vízivilág m últja  kísért. De a víz a 
m ai K urca-„tartány”-ban, a gazdag 
mélységi, hideg és forróvíz-készletben 
a jövő szám ára is ígéret.

Északról érkeztünk, délnek ta r
tunk, így távozunk. E lm aradnak  a 
m űem lékké vált városperem i szél
m alm ok és telepiek. A város déli „kis- 
állom ása”, a Berekhát u tán  hárm as 
ú telágazás áll a  vándor előtt: a kö
zépső vezessen tovább! M intaszerű 
gépállom ással, a televíziós közvetítő 
tüskeszerűen égbefúródó, ezüstös cső
tornyával, végül pedig kékes ködbe 
burkolózó város-sziluettel búcsúzik a 
vándortó l a Kórógy-ér h íd ján  Szentes.

Aldobolyi Nagy M iklós



V erseny közben

Túrajavaslatunk
gyorsasági és szlalom-verseny 

a nagyvillámi kilátónál
M egalakult a Pest megyei Motorosok Klubja

Jún iu s 5-én napsütés éb
resztette  é s  kísérte azt a  sök- 
száz m otorost, akik a  Pest 
megyei KBT, valam int a  
T erm észetbarát Szövetség 
fe lh ív ásá ra  a nagyviMámi 
ta lálkozóm  igyekeztek. A k i
látóinál elterülő festői szép
ségű völgyben a  túram oto- 
rosolk első nagyszabású a la 
kuló táborozására gyülekez
tek.

Az M TSZ szárnyai a la tt 
é le tre  h ívo tt Pest megyei 
M otoros K lub vezetőségének 
a m egválasztását és az új ta 
gok toborzását gazdag prog
ram m al kö tö tték  össze.

K itűnő ö tle t volt ezt a ta 
lálkozót sportszerű műsor- 
szám okkal fűszerezni. A te- 
repgyonsasági versenyen 
m eglepően jól szerepeltek a 
túram otorosok. Közöttük 
nem  egy kiemelkedő ered
m ény is született.

A terepgyorsasági után — 
im m ár „vízszintes” pályán 
— íbábukerülgető ügyességi 
verseny következett. És 
m inthogy a  szereplők leg
jobb ja inak  az Állami Bizto
sító értékes d íjakat ajánlott 
fél, a  p á ly ab írák  és a  zsűri 
tagjai ugyancsak szigorúan 
pontoztak.

E redm ények: 125 kcm-ig:
1. D eter E rv in  (Budapest),
2. Vékony László (Lábatlan),
3. Wohl Ja k a b  (Pilisvörös- 
vár), 250 fccm: 1. P in tér 
László (Budapest), 2. Szabó 
K ároly (Vác), 3. Zakár Má
tyás (Szigethalom). Oldalko
csik: 1. K ovács Sándor (Bu
dapest), 2. K ákái Ferenc

(Gyömrő), 3. A bri Lajos (Bu
dapest). Az oldalkocsis k a te 
góriában Cselfk M ihályné a  
zsűri külön d íjá t nyerte. 
Ügyességi verseny: 1. ifj. 
Szabó Géza (50 kcm , Bpest),
2. Sélley Lajos <125 kcm , 
Monor), 3. Vanyaskó A ttila 
(250 kcm, Örkény).

D élután k erü lt so r a mo
toros találkozó tu lajdon
képpeni cé ljá t szolgáló a la
ku ló  gyűlésre, egyiben a 
P est megyei M otoros K lub 
vezetőségének a  m egválasz
tá sára .

HusZka János rendőralez- 
redes, a  Pest m egyei Rendőr
főkapitányság  Közlekedés- 
rendészeti O sztályának ve
zető je a díjkiosztó alkal
m ával leszögezte: rendkívül 
nagy  jelentőséget tu la jdo
n ít  annak , hogy a  közléke- 
dési baleseti statisztikában 
olyan m egdöbbentő gyakori
sággal szereplő m otorosok is 
im m ár a  céljaiknak és érde
keiknek megfelelő súllyal és 
szakszerű program m al kép
viselő fórum on bélül gazdát 
k a p ta k . . .

*

Ezúton is válaszolunk sok 
hozzánk forduló motoros 
kérdésére: Akik az újonnan 
llétesített klub tagjai szeret
nén ek  lenni, fo rdu ljanak  a 
legközelebbi term észetbarát 
szövetséghez, illetve szak
osztályhoz, vagy közvetlenül 
a  M agyar Term észetbarát 
Szövetség Motoros B izottsá
gához. Cím: Budapest, V., 
Rosenberg hp. u. 1. sz.

A te rep v ersen y  s ta r t ja  (A b ran k ó  felv.)

Vidéki m otoros-term észetjáró olvasóink azzal a kérés
sel fo rdu ltak  a  „Turista” szerkesztőségéhez, közöljünk 
néhány k irán d u lási ú tvonalat a  fővároshoz közel eső 
budai hegyekbe, amelyeken a budapesti sporttársato bizo
nyára  „csukott szemm el” is eltalálnak . O lvasóink kérését 
indokoltnak lá tju k  és úgy véljük, a fővárosi motorosok 
között Is akadnak, akiknek ism eretlenek lesznek az 
alábbi k irándulási tervek.

K iindulási pontnak  a 0 kín-követ, azaz a C lark  Ádám 
té re t vettük. Első k irándulás legyen a

Jánoshegyi kilátó:
C lark  Á dám  té r—Alagút—A ttila  utca—Moszkva té r— 

M aiinovszky faso r—Szilágyi Erzsébet fasor—Széptiloná- 
nái, ahol szétválik  az út, balra a  Budakeszii úton tovább, 
m ajd  a  Jánoshegyi úton, a szerpentinen fel a kilátóig 
(52® m).

Jánoshegyi kilá tó  (a Széchenyi hegy felől):
C lark Á dám  té r—Alagút—K risztina krt.—Jakobinusok 

tere (DéMvasút p. u.) i t t  ba lra  a  Kékgolyó u tcán  á t az 
Istenhegyi ú tra —M átyás k irály  ú t—Tündérhegyi ú t— 
Jánoshegyi ú t—K ilátó  (vagy Istenhegyi ú t—N orm afa ú t— 
Jánoshegyi út).

Hűvösvölgy— Szabadság hegy—Zugliget:
Clark Á dám  té r—Alagút—A ttila  u tca—Moszkva té r— 

Maiinovszky faso r—Szilágyi Erzsébet fasor—Vöröslhad- 
sereg ú tja—Hűvösvölgy.

Hűvösvölgy—Vöröshadsereg ú tja —Nagykovácsi ú t— 
Szép Juhászné úton a  Ságvári ligetig (Üttörővasút állo
más)—Budakeszi ú t—Jánoshegyi ú t—Tündérhegyi úton át 
a Disznóidhoz.

Vissza: Diaznófőtől a Mátyás k irály  ú tra—Istenhegyi 
úton le—Vérmezőig (Délivasút p. u.) K risztina krt.—A lag
ú t—Clark Á dám  té r.

Pálvölgyi Cseppkőbarlang—Hármashatárhegy:
C lark Ádám  té r —Fő utcán végig a  M argithíd budai 

hídfőhöz—F rankel Leó út—Zsigmonid tér—Bécsi ú t— 
Kolossy tér—(balra) Szépvölgyi úton a  Remete hegy al
jában  levő Pálvölgyi cseppkőbarlanghoz (turistaház). A 
barlangban rendkívüli látványosságban van része a  lá to 
gatóknak, m elyben szakvezető-kíséretet kaphatnak az 
érdeklődők. A Pálvölgyi barlangtól tovább haladva az 
úton, a Fenyőgyöngye étterem nél jobbra fordulva, a  H ár- 
m ashatárhegyi ú ton  ju tunk  fel a  csúcsra.

Clark Adám té r—A lagút—A ttila u tca—Moszkva té r— 
M aiinovszky faso r—Szilágyi Erzsébet fasor—Szép Honá
nál, az ú telágazásnál jobbra a V öröshadsereg ú tjá n — 
(újabb útelágazásnál balra) Nagykovácsi ú t—Szépjuhász- 
né út—Ságvári liget (Üttörővasút)—Szépju'hászné.



A kutya 
usât, de -  
a karaván 
nem mindig 
halad

Mi az, am ire nem  szám ít 
a m otoros?

Elég hosszú listát lehetne 
összeállítani azokról a  te r
mészetes és m űvi ^bem uta
tókról”, am elyék ott lesel
kednek a  túrázó m otorosra 
— h a  nem  vigyáz, illetve fi
gyelm etlenül vezet.

I tt van  például az em ber 
hűséges 'barátja  a  'kutya. Ke
vés v idék i ház akad, ahol 
nem  ta rta n a k  ebet, am ely
nek a po rta  őrzése a  fe lada
ta. Nem egy olyan sajnálatos 
esetet hallo ttunk, arról, hogy 
a tú lbuzgó eb, a ny ito tt k a
pun á t k irohan t az utcára, 
hogy a ház előtt elhaladó 
já rm űvet k ísérve m egugas
sa. Az esetek egy része — a  
ku tya tem peram entum ától, 
harcikedvétől függően — 
/kétes kim enetelűvé válhat. 
A nagy tem póban érkező eb 
nem  tu d  kellő  időben „lefé
kezni” és m áris 'kész a bal
eset. Kevés szóló m otor úsz- 
sza m eg ezt a  váratlan  ta lál
kozást felborulás nélkül. 
(Még egy kisebb te rm etű  
kutya is képes a  m otorke
rék p á r egyensúlyának meg
bontására. Minél lassabb a 
já rm ű  tem pója, annál bizto
sabb a bukás, m ert a forgó 
kerekeik giroszkópikus h a tá 
sa gyengébb, m int a  gyo rs an - 
forgóké. Persze ez nem  azt 
jeleníti, hogy a  falvakon á t 
aján la tos a nagy tempó. De 
errő l m a jd  ikésőbb.)

A m o to r m ellett ügető k u 
tyáró l feltehető, hogy a mo
toros láb áb a  alkar kapni és 
ezzel m agyarázható, hogy 
egyesék — m enet közben — 
a k u ty a  félé rúgnák. Ez nem 
csak azért helytelen, m ert 
ezzel épipen felh ív juk az eb 
figyelm ét, hogy hol ta lál ha- 
rapnivalót, hanem azért is, 
m e rt ezzel a m ozdulattal be
folyásolhatjuk  a  m otor s ta 
b ilitását, a  motor elkezd kó
vályogni és ebből az á lla 
potból /motoros legyen a ta l
pán, ak i ismét egyenesbe 
hozza a  járm űvét.

Legihelyesebb, ha észre 
sem  vesszük a 'kutyát, úgyis 
ham arosan  k ifu llad  a roha
násban  és lem arad m ellő
lünk.

A sztár m egérkezett :

ITT VAN AZ UTÁNFUTÓ
Vitacikkek, panaszok, kérések és a TURISTA állandó  sürgetése után öröm hírrő l 

adhatunk szám ot: megoldódik a motoros túram ozgalom  egyik legsürgetőbb p rob lém ája : 
a Budapesti Já rm ű  KTSZ bem utatta a Budapesti Nemzetközi Vásáron új m oto rkerék
pár cam ping-utánfutóját.

A h ír azért k e lt nagy örömet, m ert nem csak egyszerűen arró l van szó, hogy van
— lesz — utánfutó . Hanem azért is, m ert ez a fontos cikk- olyan — a szakértők  és a 
motorosok á ltalános vélem énye szerint — am ilyen kell. A gyártó szövetkezet tervezői 
és kivitelezői szerencsés kézzel nyúltak  ehhez a témához.

Váz és felépítm énye: alum ínium . Rugózás: lengőkaros. Biztonságosan szállítható  
teher: 30 kiló. önsú ly a  19 káló — teh á t nem  kö t le sokat a m otor erejéből.

Még a  b em u ta ta tt típuspéldány használhatóságánál is több derűre a d  okot, hogy
— a szövetkezet vezetőinek tá jékoztatása szerin t — a gyártás megkezdése elő l m inden  
adminisztrációs akadály elhárult. (Beleértve a legfontosabbat: a forgalmi engedélyezés 
ügyét is.)

És a  fogyasztó szármára legfontosabb kérdések! M ikor? Mennyiért?
— T udjuk  — m ondták a  gyártó szövetkezet vezetői a TURISTA m u n k a társán ak  —. 

hogy a m otorkerékpáros túrázók népes tábora m ár nagyon várja az u tán fu tó t. Erre 
bizonyíték, hogy az eddigi, legóvatosabb igényt felm érő becslések szerint is több  mint 
ötezer u tánfu tó  m a is, azonnal gazdájára akadna. A gyártó üzem rendelkezik .is ötezer
nél jóval több utánfutó legyártására elegendő kapacitással. Tehát akkor sem  lesz 
semmi baj, ha az  „óvatos” becsléseket a  valóságos igények jelentősen tú lha lad ják .

A sorozatgyártás 1967 elején m egindulhat. Az á ra  2500 forint körül lesz.
A sokak szám ára fontos kérdésben döntő módon sie tte tte a m egoldást a túra- 

motorosok szervezkedése és együttes fellépése — am it lapunk  kezdettől fogva maxi
málisan tám ogatott.

— Vedres —

Kevés lóerőből
is telik

Téves nézet, hogy a nagy 
túrákhoz nagy motor, illetve 
sok lóerő szükséges. Évekkel 
ezelőtt, három  főiskolai hall
gató egy-egy Berván eljutott 
az Adriáig, m agukkal szál
lítva az ilyen  nagy vállalko
záshoz szükséges nem  kevés 
felszerelést is, am it két nagy, 
vízm entes oldalzsákba cso
magoltak. N em  a lóerők szá
ma, hanem  a járm ű műszaki 
előkészítése és a közlekedési 
szabályok betartása biztosít
ja a túra sikerét.



F a r k a s v ö l g y i
i o r g ó s z í n p a d
A Szekrényes meredek ol

dalán motorosok szágulda
nak le-föl. A  kis völgykat
lan közepén fantasztikus 
nyolcasokat, bukfenceket vet 
egy kis piros repülőgép- 
modell. O ldalt a 13 éves 
G aram völgyi Jóska húz szél 
ellenében egy ejtőernyőt, fö 
lötte a sátorban javában fo 
lyik a lövészverseny. A völgy 
közepén, egy dombocska 
mögött húsz tehetséges ku
tya m uta tja  be tudását. És 
fenn, a Szövosz-iskola tera
szán már kezdődik a tánc. 
Körülbelül ennyi, amit a 
szem egyszerre be tud fog
ni június első vasárnapján, 
délfelé, am ikor a Farkas
völgyben tetőpontján állt a 
vidámság az Országjáró Diá
kok Budapesti Találkozó
ján. ö te ze r  fiatal szórako
zott itt ezen a napon.

Méltó befejezése volt ez 
az ünnepi hétvég a pesti 
diákok tízfordulós túraver
senyének is. Tíz gyönyörű 
túra — Zsíroshegy, Báthory 
barlang, Vöröskő, Kőhegy, 
Törökmező, Pilisnyereg, K u
tya-villa  — után itt gyűltek 
össze tizedszer, ebben a tan
évben utoljára.

A  győztes idén is a tavalyi 
első, az ú jpesti Berzeviczy 
technikum  leánycsapata lett. 
A rossz n ye lvek  szerint el 
sem hozták a Budapesti Ter
mészetbarát Szövetség kupá
ját, m ert tud ták , hogy veret
lenül elsők. S ikerük titka  
Szondi Istvánná testnevelő 
tanár m űködésében rejlik. 
A z iskola tanári kara, peda
gógusai épúgy túráznak, 
m int a tanulók.

A  nagy völgy m inden haj
latában labdák szálltak, sát
rak színesedtek. Sok verseny 
sok győztese örvendezett di
adalának. Például az Irinyi 
gim nazistái a lövészverseny 
elsőségének, a Kvassay tech
n ikum  a városism ertető ver
senyek budapesti bajnoksá
gának.

És hadd adjon át még egy 
láthatatlan versenyben is el
ső díjat a krónikás a Kvas
say diákjainak: az esti tá
bortűz verhetetlen  győztesei 
voltak ízes népdalaikkal, 
tréfás d iáknátáikkal. Ok bi
zonyíto tták be újra amit 
am úgyis tud tunk: a termé
szetjárás elválaszthatatlan  
a játéktól, a szórakozástól, a 
vidámságtól — és az ifjúság
tól.

(— gesztelyi —)

A K a ra n c s  k ilátó ja

Kilátó
a Karancs csúcsán
Régen v árt eseményt ünnepelt a 

Nógrád megyei Term észetbarát Szö
vetség június 12-én, am ikor a 729 m é
te r m agas K arancs csúcsán fe lavatta  
a 23 m éter m agas kilátó ját.

Szilágyi Endre, a Nógrád megyei 
Idegenforgalm i H ivatal vezetője ün
nepi beszédében elm ondta, hogy a  H i
vatal, a  term észetbarátok kezdem é
nyezésére fogott hozzá a 30-as éveik
ben elpusztult 15 m éter magas fa 
kilátótorony helyén, a korszerű acél- 
szerkezetű kilátótorony felépítéséhez.

A kilátóról elénk tá ru lnak  a K a
rancs—Medves, Börzsöny, Cserhát, 
M átra és észaik felé Csehszlovákia 
hegyeinek sorai, sőt tiszta időben a 
Magas T átra  orm ai is láthatók.

A Nógrád m egyei T erm észetbarát 
Szövetség nevében Veres M ihály e l
nök köszönte m eg és vette á t  a  ki
látót.

Az ünnepségen — a megyében első 
ízben — 15 term észetjáró vette á t a 
„100 km  a Vörös Hadsereg nyom án” 
túram ozgalom  teljesítését igazoló je l
vényt.

A  Szlovák N em zeti Fel
kelés  alkalmából 13. a lk a 
lom m al rendez tu r is ta 
találkozót a Csehszlovák 
Testnevelési és Sportszö
vetség Szlovákiai B izo ttsá
ga. A táborozással egybe
k ö tö tt találkozóra 1966 jú 
lius 21—24 között k erü l 
sor DUCHONKA-n, Topol- 
cany  mellett. A festői k ö r
nyezetben m egrendezésre 
k e rü lő  táborozáson 5000 
résztvevőt várnak, s  m eg
h ív tá k  a rra  a m agyar te r 
m észetbarátokat is.

N em zetközi hegym ászó
ta lá lkozó t rendez a Francia

I  A lp in  Club ez év jú liu s  
31-től augusztus 14-ig 
CHAM ONIX fölöltit, a  
2150 m  magasan levő 
E nvers des Aiguilles m e
nedékházban. A találkozón 
résztvevő angol, belga, 
csehszlovák, francia, gö-

I rög, jugoszláv, lengyel, n é 
met, olasz, spanyol, svájci 
és szovjet alp in istáknak 
alkalm uk  lesz a M ont 
B lanc masszívum több 
csúcsának megmászására.

A z  izraeli Term észetba
rá tok Turista Egyesülete 
ez évben  ünnepli fenná llá 
sának 30. évfordulóját. Ez 
alkalom ból februárban  
Beer-Shevában (Dél-Izrael) 
ta rto tta k  természetbarát-*

találkozót, több közös tú 
rával a program ban. A hó
nap végén H aifában egy 
hétig tartó  foto-kiállítást 
rendeztek, melyet. 1200-an 
tekintettek meg. Március 
12-én N yugat-G alileában 
tájékozódási versenyt ren 
deztek, m elynek előkészí
téséhez a M agyar Termén 
szetbarát Szövetség nyúj
tott segítséget, hazai szak
dokum entum ok küldésével, 
— mivel Izraelben eddig 
ilyen versenyt még nem 
rendeztek.

*

„SUTJESKA” N em zet
közi Autó- és M otorkerék■> 
pár-Rally kerü l megrende
zésre július 1—3 között 
Jugoszláviában. A csillag- 
tú ra  Belgrádból, Kocevjé- 
ből (Ljubljanától 60 km-re), 
a P litvicai-tavaktól (Zág
rábtól 140 km -re), Jajce- 
ból, Skopjéból és Kolasin- 
ból (Titogradtól 70 km-re) 
indul. C élpontja T jentiste 
a „Sutjeska” jugoszláv 
nemzeti parkban , amely 
Montenegro, Bosznia—Her
cegovina és Szerbia hatá
rán  fekszik. Ez a  környék

ш м ж ш ю в п я м я м и ю и ш

a m ásodik világháborúban 
a jugoszláviai partizánok 
legkeményebb felszabadító 
harcainak színhelye volt.

•
„Eisenwaldhütte” társa

dalm i munkában. Nyolc 
w estfáliai term észetbarát 
öt éven á t  m inden szabad
idejét favágással töltötte. 
Az így k iterm elt fa á r á 
ból fedezték egy 17 ággyal, 
továbbá 30 személy befo
gadására alkalm as nappali 
terem m el rendelkező tu 
ristaház felépítésének m ajd  
m inden költségét. Az 1966 
m ájus 18-án felavatott ház 
a H intschelbachtal-ban jól 
felszerelt konyhával és 
egészségügyi létesítm é
nyekkel is rendelkezik-

*

A M ont-Blanc alagút 
megnyitása után  néhány 
nappal többezer m adár 
repü lt á t  rajta . A londoni 
Times szerin t ez az „állat
világ rendkívüli intelligen
ciájára m u ta t”.

N em zetközi kerékpár és 
m otorkerékpár kiállítást 
rendeznek szeptem ber 
24—26 között KÖLN-ben. 
A 7. IFMA elnevezésű k i
állításon 14 ország m uta tja  
be gyártm ányait. Különö
sen nagy részvételt jelen
te ttek  be a  holland, japán 
és ólasz cégek.
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Kedves Olvasóim, 
nekem  valóban magas, 

hogy eddig mellőztek. Ö rü
lök, hogy ismét beszélgethe
tünk  egymással, és az én ro
vatom ban tollhegyre tűzhet
jük  a fonákságokat. a h ibá
kat, m egbírálhatjuk a  ha
nyagságot. De szívesen d i
csérünk is, és rem éljük, eb
ben sem lesz hiány.

A rra kérem az én  kedves 
Olvasóimat, küld jenek  rova
tom  szám ára m inél több 
anyagot, írják  meg észrevé
teleiket, jogos panaszaikat, 
hogy azokból m indannyian 
okuljunk.

ahogy az a rossz sodrony
nál nem  egyszer előfordult 
a m i turistaházainkban.

* *

Csodálatos a panorám a, 
sokféle esemény, rengeteg 
ember. N agyvillámon v a
gyunk. Em beri tulajdonság, 
megéheztem. Hová is m en
tem volna, m int a tu ris ta 
házba, am elynek az a híre, 
hogy olcsó ételeket lehet 
kapni. Persze nem lehetett, 
de még drága ételeket is 
nehezen, m ert két óra hosz- 
szat kelle tt várakoznom, 
am íg bécsiszeletet kap tam  
— nyersen. Az nekem való
ban „m agas”, hogy m iért 
hirdetnek kötelező m enü t a 
turistaházakban, ha nincs. 
S m ié r t fogadnak annyi 
vendéget, ha egyszer nem  
tud ják  kiszolgálni. Az ilyen 
kiszolgálás és ellátás nem  jó 
propaganda. Még az a  cso
dálatos tá j sem látszik olyan 
szépnek —, ha az em ber 
bosszankodik.

Turista Pista
* *

vezettebben gondoskodni 
arról, hogy m ozgalm unk  
külföldre utazó vezetői, ak
tívái adott esetben ne le
gyenek kényte lenek nélkü
lözni a hazánk természeti 
szépségeit ism ertető dia
pozitív képek nagy válasz
tékú  sorozatait. (Lesznai La
jos, ezüstjelvényes túrave
zető.)

* *

K ISZ-fiatalokkal' kéktú
ráztam . Csoportom at lá tha
tóan letörte, hogy a hár- 
m ashatárhegyi vendéglő al
kalm azottja kereken meg
tagadta a bélyegző beütését 
tú rajelen tésünkbe és Kék 
könyvünkbe. Szerinte a 
K éktúra bélyegzője elve
szett (???) és vállalati bé
lyegzővel sem m iképpen sem 
volt hajlandó igazolni ott
létünket. (Busa Erzsébet 
túravezető, Csongrád me
gye.)

•  *

Nagyon bosszantó szem e
tet látni az erdőben. Hát 
akkor m it szó ljunk ehhez 
az egész szekérrakom ánnyi

szem éthez, am elyet ide, 
a Nagyszénás oldalába, a 
piros jelzésű turista  útra  
ön tö tt k i valaki. A z  Erdei 
Szolgálat figyelm ébe ajánl
ju k , m ert az ilyen  „embert” 
súlyosan meg kellene bün
tetn i. (Gábris István  fe lvé
tele.)

* *

Előző szám unkban Szeg
vári Gusztáv panaszt tett, 
hogy a „Hermán O ttó” tu 
ristaházban em bernek
ugyancsak a lkalm atlan szál
lásért 14,— fo rin to t fizete tt. 
A  T K V  illetékesei — m in t
hogy eddig válasz tő lük a 
panaszra nem  érkezett — 
feltehetően nem  olvassák a 
„Turistá”-t. Ha segíthetek a 
T K V -nak  —, hátha ezt el
olvassák — bem uta tok igen 
praktikusnak látszó, s nem  
is drága ágyat, amelyből 
nem  esik ki a vendég, m int

M ost utazom  az NDK-ba, 
tudom ányos kongresszusra. 
K önnyelm űen vállalkoztam  
ottani barátaim kérésére, 
hogy diaképekkel kísért 
előadásokat tartok M agyar- 
ország tá ji szépségeiről 
azoknak, akik túrázni akar
nak nálunk. Hogy m ennyire  
könnyelm ű voltam, csak ak
kor derü lt ki, am ikor k i
tűn t: nem  tudok összeállí
tani előadásra alkalm as so
rozatot.

Most már úgy utazom  el, 
hogy lemondom az előadá
sokat. K épek nélkü l nem  
sokat érnek. Jó lenne szer

Kincses Magyarország 
„felfedező" túráján

M eleg nyári vasárnap, azúrkék ég, friss-zöld 
színek. A nagyváros lüktető irama elcsendesül, 
öregek, fiatalok tódulnak kifelé, a szélrózsa min
den irányába.

Közöttük vannak a mindig aktív Spartacus 
turisták is. Kövessük őket, arcuk elárulja, hogy 
valami nagyon érdekes élményre készülnek. ‘

Északra mennek. Ki gondolná, hogy a mézül a tű, 
homokos táj hársfái között milyen meglepetés 
várja őket. Kisalagra érkeztek. Dunakeszi és Fót 
között m ég a házak körül is ligetes, pagonyos cser
jék. Madárdalos kertek 'közt áll a vendégváró ház. 
Gazdája, Németh Kálmán, az országos hírű szob
rász. Szobái mind tele fafaragásaival. A kivágott 
fa újjá születik faragó kése alatt, új életet, új 
értelm et kap. Szemet, lelket gyönyörködtet; cso
dává születik. A pincétől a  padlásig kincsek. Egy 
részüket egy hónapra állította k i az Iparművé
szeti Múzeumiban — s az egy hónapiból három 
lett.

A szobrász minden m űve tiltakozás a rossz, a 
hamis, a becstelen ellen. Biblikus látásmódjával 
erkölcsi elveket farag figuráiban.

Ez a művészet valóban eggyéoivad a természet
tel, s a Spartacus turistái „felfedezésükkel” ritka 
élményben részesültek.

Kertész Miklós
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Rejtvénytúra a Balatonhoz
III. forduló

1. Kössük össze a 9 pontot 4 egyenessel, hogy a ceruzát 
nem  em eljük fel a papírról. A vonalak  kereszteződése 
megengedhető. (5. pont)

2. a) Mennyi a Duna és a Tisza m agyarországi hossza?
b) Hol omlik a  Tisza a D unába? (6. point)
3. Miikor alakult m eg M agyarországon:
a) az első szervezett tu ris ta  egylet?
b) a  Term észetbarátok T urista Egyesülete?
c) a  Magyar V ándorsport Szövetség?
d) hol volt az első tu ristaház Magyarországom?
e) m elyik a  legnagyobb létszám ú vidéki term észetbarát

szövetség? <3—3 pont)
4. Melyik országnak van nagyobb létszám ú turistaszer

vezete, Lengyelországnak vagy B ulgáriának? (4 pont)
5. Milyen sorrendben épülték  fel a  budapesti Duna- 

h idak?
a) először
b) a  felszabadulás után.
(megadandó az évszám) (12 pont)
6. M elyik híres írót h ív ták  ugyanúgy (családnév) m int

hazá já t?  (5 pont)
7. Mi volt a róm ai kori neve az alábbi városoknak?
Sopron, Szombathely, Győr, Esztergom, Eszék, K om á

rom , Bécs, Pécs, Bellgrád, D unapentele. (10 pont)
8. Mi az a  róm ai kori alkotás, ami a  8-as m űúton Székes-

feh é rv á r és Veszprém között lá tható? (4 pont)
9. V alaki vásárol egy üzletben 65,— F t értékű áru t. 

100,— F,t-ossal fizet, melyen egy tin ta fo lt van. Az üzlet
vezető nem  itud visszaadni, ezért fe lv á ltja  a  pénzt a  szom
szédos trafikban. A vevő távozása u tán  a  trafükoe felfe
dezi, hogy hamis a tintafoltos 100,— Ft-os, ezért az üzlet
vezető  kicseréli a  rossz pénzt egy jó 100,— Ft-ossal. K ér
dés, m ennyi az üzletvezető kára? (10 pont)

10. „Vizes” kérdések. M it jelent?
a) a  folyók vízállásánál a 60%-os vízállás? (3 pont)
b) a  „sodorvonal”, „m eder középvonal” és a „hajózó

középvonal” elnevezés? (3 pont)
c) a  folyó vízsebessége? (2 pont)
d) a  folyókon a bólyákon levő fekete kör alakú és a

p iros háromszög alakú jelzés? (4 pont)

e) a  „csomó” és m iben m érhető, m ennyi 1 csomó?
(4 pont)

A rejtvények  m egfejtése július 15-ig bezárólag  küldhe
tők be a  „Turista” szerkesztőségébe (Bp., V., Rosenberg 
házaspár u. 1. ez.).

Az alábbiakban  közöljük az első forduló m egfejtéseit. 
A m ásodik forduló m egfejtéseit augusztusi számunkban 
közöljük.
I. forduló

1. H elyszűke m iatt nem  sorolhatjuk  fel az összes be
küldött szót. M egemlítjük, hogy a  legtöbb szót Miklós Gás
pár Gyöngyöshalász kü ld te  be, szám szerint 383-at. Ebből 
a szerkesztő bizottság 85-öt fogadott el. A többi pályázó
nál is k ihúztuk  a család- és községneveiket, a  tá j  és idegen 
jellegű szavákat, valam in t a ragozott, becézett stb. sza
vakat.

2. Hajós A lfréd: Nemzeti Sportuszoda.
3. Zánksa község határában , a  kiliántéLepi táb o r helyétől 

tob. 6 ikm-re.
4. M inden bizonnyal van ilyen pontja az ú tnak , m ert ha 

a rra  gondolunk, hogy az ad o tt időpontokban egy tu rista  
fentiül, egy pedig lentről indul, akkor az ú t  egy pontján 
feltétlenü l találkozmiok kell, a  haladási sebességüktől füg
getlenül. A  beküldött szám ítások feltételezték  az egyen
letes sebességet, am i pedig á lta lában  nem  helytálló , mivel 
közben is lehetnek kisebb em elkedések, 'kapaszkodók stb. 
Az időpont egyébként nem  is volt kérdéses.

5. Bailatanudvari tem etőben.
6. 1958. Szigliget,

1960. Balatonfüred (Siske-forrás),
1963. Révfülöp,
1965. Kiliánitelep.

Az 1962. évi tábort T atán  nem  az MTSZ, hanem  a  BTSZ 
rendezte, ezt h ibapontként 'b íráltuk  el.

7. M átraszen tim re 810 m, M átraszentlászló 800 m.
A többi község 800 m  a la t t  fekszik.

8. 703—223 =  480
: +  —

19 X  11 =  209 * IV.
37 + 234 =  271

9. J ö j j ö n  vagy j ö j j ü n k  (sok pályázó nem  vette fi
gyelembe, hogy a 7 pontnak egym ásután  kell lennie.

10. Az e lre jte tt szó KERÉK.
Az első fordulóból a legtöbb pontot elért h a t m egfejtő 

könyvjutalom ban részesül. A nyertesek: I—II. m indket
ten 106 pon tta l Boda Ferenc Szolnok és M ester Gézáné 
Budapest, III, 98,5 ponttal dr. G ebhard t József Kaposvár,
IV. 94,5 pon tta l Czira Zsuzsa Budapest, V—VI. m indket
ten 92 pon tta l B író Sándor B udapest és Ubitz G abriella 
Körmend.

A ju ta lm akat postán kü ld jük  el.
t

FO TO PA LY A ZA T
A legszebb képeket fotósaink 

a term észetben készítik. Igen 
sok művészi értékű kép az a l
bumba kerül, és a nyilvános
ság nem ism erheti m eg azokat. 
Éppen ezért

F O T Û P A L ï A Z A T O T
H I R D E T Ü N K

az alábbi feltételekkel:
1. Minden olyan tém a be

küldhető, am i kapcsolatban 
van a term észettel. (Ember a 
term észetben, állatképek, tá j
képek stb.)

2. A fotó beküldhető: fekete
fehérben, vagy színesben. A 
m éret legalább 13X18-as. En
nél nagyobb lehet.

3. Határidő: 1967. jan u ár 10. 
A felvételek azonban korábban

is beküldhetők, tek in te tte l, 
hogy az évszaknak megfelelő 
legszebb képeket lapunkban 
közöljük.

4. Díjak: I. 500,— forint
II. 300,— forint

III. 200,— forint
További tíz képet tá rgy ju ta

lomban részesítünk. A fotókat 
tulajdonosának vissza nem ad
juk , ellenben fenn ta rtjuk  a jo
got, hogy a lapban azokból 
m inden külön hozzájárulás nél
kül közölhetünk. A leközölt 
fotókért a szerkesztőség á ltal 
m egállapított honorárium ot 
fizetjük.

A pályázatok beküldendők: 
„T urista” szerkesztősége, Bp„
V., Rosenberg házaspár u. 1. 
sz.

í

0  Baradla kutatása
A ggtelek i c sep p k ő b arlan g u n k , a  vi

lágh íres B a rad la , a m últ század  elején  
még c sa k  3 k m  hosszan vo lt Ism ert. 
A század  v égére  m ár közel 9 k m -re , a 
h arm in cas  év ek  közepéig ú ja b b  fel
fed ezésekkel és a B a rad la—D om ica 
összefüggés fe ltá rásáv a l 21 k m -re  n ő tt 
és ezzel a  v ilág  leghosszabb b a rla n g ja i 
közé lé p e tt  elő.

Az u tó b b i harm inc  évb en  is fedez
tek  fel a  k u ta tó k  a  B a rad láb an  k isebb  
szak aszo k a t, de ezek hossza  összesen 
sem  Igen h a la d ja  meg egy k m -t, így m a 
agg telek i b a r la n g ó riá su n k  h ossza  k e re 
ken 22 k m . C sakhogy k ö zben  k ü lfö l
dön is fed ez tek  fel ú ja b b  h a ta lm as 
b a rlan g o k a t és az ism ert b arlan g o k  
hosszát ú j  fe ltá rá so k k a l m á su tt Is nö 
velték , Így m áig  a m l ö reg  B a ra d lá n k  
m ár a  v ilá g ra n g lis ta  9. h e ly ére  szo ru lt 
vissza. Ig a z á n  je len tős n ö v ek ed ésé t az 
A lsóbarlang  hosszabb  sz ak asz án ak  fe l
tá rá sa  és a  B arad la  ism ert já ra ta iv a l 
való ö sszekapcso lása  je len ten é , de e n 
n ek  m ego ldása  egyelőre n ag y  n eh éz 
ségekbe ü tk ö z ik . Amíg ez eg y szer si
kerü l, ad d ig  Is fo lynak  a  k u ta tá so k  és 
ha km -es szakaszok  fe ltá rá sá ra  ez  év
ben nem  is sz ám íth a tu n k , k iseb b  e re d 
m ények fe lté tle n ü l v á rh a tó k  a  köze l
jövő k u ta tá sa itó l.

Dr. D énes G yörgy
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TECHNIKA!
V an , a k i a  te c h n ik a  k á p rá z a to s  f e j 

lő d é sé t az  o ly a n  ta lá lm á n y o k o n  m é r i,  
m init a  te le v íz ió , a  h o ld n ak «  tóik v a g y  
a  lé z e r - s u g a r a k . E z n e k e m  m a g a s . É n 
azo n  é rz é k e le m  a  fe jlő d é s t, h o g y  m in 
d ig  ú j tu r i s z t ik a i  é s  c a m p in g c ik k e k -  
rő l o lv a so k , h a llo k , ső t n é h a  lá to k  is 
ily e n e k e t.

N in cs  h é t ,  h o g y  n e  k e r ü ln e  e lő  v a 
la m i ö rd ö n g ő s  ú j m a s in a : a z  é te l t  m e 
le g e n  t a r tó  tu r is t a - t á s k a ,  s z é tn y ith a tó  
és á ta la k í th a tó  tu r is ta -á g y , h á t i z s á k 
b a n  e lh e ly e z h e tő  c a m p in g sá to r , é s  k i 
tu d n á  fe l s o ro ln i  m in d e t.

D e s z e r in te m  m é g  b e lá t h a ta t l a n  le
hetőséged v a n n a k  a  tu r i s z t ik a i  te c h 
n ik a  h a la d á s á n a k .  M a g a m  n e m  tu d o k  
f e l ta lá ln i ,  d e  ö tle te im  jó c s k á n  v a n 
n a k  s  e z e n n e l  f e lk é re tn é k  a z  igen  
t i s z te l t  m ű s z a k i  s z a k e m b e re k , s z ív e s 
k e d je n e k  a z  á l t a la m  ja v a s o l t  té m á k 

k a l fo g la lk o z n i , s a z o k a t a  n a g y é rd e 
m ű  k ö z ö n sé g  ü d v é re  m e g v a ló s íta n i.

Esernyővé alakítható tojássiitő. M i
u tá n  a  to j á s t  b e n n e  m e g s ü tö t tü k , k i 
ö b l í t jü k  és n é h á n y  c é lirá n y o s  m o z
d u la t ta l  e s e rn y ő t  k é p e z ü n k  b e lő le , 
m a jd  a z  e ső fe lh ő k  e lv o n u l tá v a l  ism é t 
v is s z a a la k í t ju k  és f o ly ta t ju k  a  r á n -  
to t ta s ü té s t .

Zsebkéssé átalakítható turistaba
kancs. E lő n y e , ho g y  m e g s z a b a d ítv a  
l á b u n k a t  a  n e h é z  b a k a n c s tó l, a zo n n a l 
s z a lo n n á z á s ra  a lk a lm a s . A já n la to s  
in d u lá s  e lő t t  a  z s e b k é s t v is s z a a la k í
ta n i  b a k a n c c sá , e lle n k e z ő  e se tb e n  
n e m  e lé g  k é n y e lm e s  a  já r á s .

Sajtadagoló fényképezőgép. E z a z  
e lm é s  s z e rk e z e t k é t  e x p o n á ló  g o m b 
b a l  m ű k ö d ik .  A z e g y ik  g o m b  eg y  k o c 
k a  f i lm e t  e x p o n á l, a  m á s ik  egy  k o c 
k a s a j to t  a d ag o l. A  .sa jt m in ő sé g e  a  
b le n d e  á l l í tá s á v a l  s z a b á ly o z h a tó . S za 
gos f i lm e t  is  k é sz ít.

Zsebregyűrhető sátor katapulttal. 
A  tiz e n k é ts z e m é ly e s  s á to r  ö s s z e h a jt
h a tó  é s  fa z o n k e n d ő k é n t z se b re d u g -  
h a tó . A  b e n n e  e lh e ly e z e tt  fo to o e llá s  
r e n d s z e r  a z o n n a l é rz é k e li  a  h o rk o lá s t  
és Ik a ta p u lt  se g ítsé g é v e l a  n e m k ív á 
n a to s  sz e m é ly t k ir ö p ít i  a  sz a b a d b a .

M agnetikus hátizsák. A  m ű a n y a g 
b ó l k é sz ü lt, m in d e n  k o m f o r t ta l  b e 
r e n d e z e t t  h á t iz s á k b a n  o ly an  k é s z ü lé k  
v a n  e lh e ly e z v e , a m e ly  e le k t r o m á g 
n e s  s e g ítsé g é v e l é rzék e li a z  é g t á j a 
k a t .  H a  a  t u r i s t a  ro ssz  ú to n  h a la d ,  a  
m á g n e s e s  á r a m k ö r  m űködésibe  jö n  és  
e rő te l je s  h á tb a ü té s e k k e l  t é r í t i  v is s z a  
g a z d á já t  a  h e ly e s  irán y b a .

H angyagyűjtő turistadoboz. E n n e k  
a z  é le lm is z e r ta r tó  tu r iis ta d o b o z n a k  
d u p la  f a l a  v a n , s a b b a n  o ly a n  f o ly a 
d é k o t  tá r o l ,  a m e ly  az  e g y  n é g y z e t -  
k ilo m é te re s  k ö rz e tb e n  f e l le lh e tő  ö sz- 
sz e s  h a n g y á t  a  doboziba g y ű jt i .  H a  a 
d o b o z  r t je g te ü k  h a n g y á v a l, m u t a tó 
u j ju n k k a l  k ö n n y ű s z e r rő l v é g e z h e tü n k  
veiü 'k .

ö n te lítő  kétpárevezős csónak. 
M in d  ez  id e ig  n a g y  g o n d o t o k o z o tt  a 
v íz i tu r is tá k n a k ,  h o g y  c s ó n a k ju k  a k a 
ra tu k o n  k ív ü l ,  ső t e l le n é re  m e g te l t  
v ízze l. A z  ú j  re n d s z e rre l e z  a  k is z o l
g á l t a to t ts á g  m e g sz ű n ik . A  c s ó n a k  a l
já n  a lu m ín iu m la p o c sk á k lb ó l a u to m a 
t ik u s  lé k é k  h e ly e z k e d n é k  e l, a m e 
ly é k  e g y e tle n  g o m b n y o m á s ra  n y í ln a k  
és  a  c s ó n a k  a  k ív á n t  m é r té k ig  m e g 
te l ik  v íz z e l. A  k ila p á to lá s  k é z z e l  t ö r 
té n ik .

(novo)

м н ш н н н н
V ÍZSZIN TES: 1. Egy jó ta 

nács ( fo ly ta tá sa  a vízsz. 26. és 
a függ. 1. sz. a la tti so rokban).
14. O lyan összejövetel, ah o l 
csak  m eg h ív o ttak  v e h e tn e k  
részt. 15. E rő s szeszes Ital. 16. 
O k ta t, ta n ít . 17. E g y m á su tán i 
b e tű k  az ábécében . 19. Az USA 
egyik  ta g á lla m a . 20. L edőlt 
épü let. 22. Azonos b e tű k . 24. 
Az Id ő n ek  valam ely  szem p o n t
ból e lk ü lö n ü lő  szakasza (néve
lővel). 25. SV. 26. A v ízszin tes 
1. so r fo ly ta tá sa . 29. A rgon  és 
h id ro g én  vegyjele . 30. S zovjet 
gépkocsi típ u s . 32. N edv. 33. 
N61 név. 35. A főzésnél n é lk ü 
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lözhetetlen . 36. Á tpárto l.*  37. 
Ó riási, h a ta lm as . 38. GS. 39. 
B ecézett nő i név. 41. É rtelem . 
42. G épkocsi röv id ítése. 43. 
T om pa M ihály  á ln ev e  vo lt (la
kóhelyének  fo rd íto ttja ) . 46. 
Község a S okoró l-dom bság- 
ban. 48. T éli sporteszköz. 50. 
T allin  ész t v á ro s  régebb i ne
ve. 51. E gyszerű  nép . 53. F ra n 
cia füm színésznő . 54. Kén és 
bárium  vegy je le . 56. L őpor ké
szítéséhez, m ű trá g y a k é n t hasz
nálják . 58, RV. 59. Tetőfedő 
anyag. 81. M u ta tó  szócska. 62.
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56

59

63

69
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Az itt  levő. 63. Idegen  nu l név. 
65. T iltakozás. 67. T öm egében 
n öveked ik . 69. P ép szerű , rag a 
dós anyag . 71. A G arad n a -p a -  
ta k  vizéből m este rségesen  fel- 
d uzzaszto tt állóvíz a B ü k k  
hegységben.

FÜGGŐLEGES: 1. A vízsz. 
26. sz. so r befejező  része. 2. 
N eves tő rv ív ó in k  (József). 3. 
E lsőhegedű. 4. Azon a  helyen . 
5. R end k ív ü li röv id ítés. 6. F ő 
zelékféle . 7. F lam an d  festő , 
R affaello  h a tá sa  a la tt  dolgozott. 
8. V isszaül. 9. S a já t kezével. 
10. E lek trom os tö ltéssel ren d e l
kező atom  (fordítva). 11. A nö
v ények , kúszó szára . 12. Az 
egy ik  te s ‘része. 13. V áros F ra n 
c iaországban , G am b etta  szü lő 
helye. 18. A m a d a ra k  egy ik  
csa lád ja . 21. Jó leső  érzést k e l
tő . 23. H al is  v an  ily en . 27. 
K ie jte tt hang jegy . 28. V eri. 31. 
D aloló szócska. 34. A zonos 
b etűk . 37. K azeinból k észü lt 
m este rséges szaru . 40. N eves 
nyom dász- és k ö n y v k iad ó csa 
lád  volt. 42. K olonlálls. 44. K is 
p a tak . 45. Mögé ellen té te . 47.

A  név te len  ad ak o zó  a lá írá sa . 
49. V áros N igériában . 51. V ér
csa to rn a . 52. I sm e r t  ho lland  
úszónő. 55. B a la ton  m e n ti  ü d ü 
lőhely . 57. P edagógus. 60. F u n 
d am en tum . 62. A z é szak -am e
r ik a i N agy-tavak eg y ik e . 64. 
ECO. 66. Az É szak i- ten g erb e  
öm lő folyó. 67. F é n y  és . . . (az 
u to lsó  négyzetbe k e ttő s  betű 
k erü l). 68. F olyó a Szovjet
un ióban . 70. L ásd  a  9. sz. sort. 
71. H elium  vegy je le . 72. Ö — i 
táv ira tb an .

B eküldendő a v ízsz in te s  1.. 
26. és a függőleges 1. sz. sorok 
m egfejtése. H a tá r id ő : jú liu s  15.

Előző sz ám u n k b an  közölt 
k e resz tre jtv én y  h e ly e s  m egfej
té se : A tö m eg sp o rt n a g y  ese
m énye lesz az OSN.

Szervezzünk tú r á k a t  az OSN 
jegyében.

K önyv ju ta lm at n y e r t :  Simon 
László, Bp. Х Ш . S zekszárd i u. 
26., K uczik Jó z se f , Bp. Х П 1. 
Révész u. 2/b., S tzó b e l Lajos, 
Bp. V., M olnár u . 22—24., Új- 
v á ry  Béláné, P á p a , J ó k a i  u. 39., 
B ala ton i E ndre , P é c s  2. Posta, 
N agy Jolán , S zo m b ath e ly , Petőfi 
S ándor u. 13.
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A TERMÉSZETBARÁT MOZ
GALOMMAL FOGLALKOZÓ 
REPREZENTATÍV MÜ KIADA-
s Ara  k é s z ü l  a  k o ssuth
KIADÓ. Ezzel kapcsolatosan 
felkérjük a természetbarát fotó
sokat arra, hogy aki a termé
szetbarát mozgalommal kapcso
latos (túra, tábor, hegymászás, 
tájékozódási verseny, turista
ház, stb.) témákban megfeleld 
fényképpel rendelkezik, úgy azt 
július 20-ig juttassa el a Magyar 
Természetbarát Szövetséghez, 
Székely Miklós főtitkár elmére. 
(Budapest, V., Rosenberg házas
pár u. 1. sz.)

AZ M TSZ HEGYMÁSZÓ B I
ZOTTSÁGA fe lh ív ja  a figyelm ét 
a  h e g y m ászó k n ak  — és a hegy
m ászó sp o r t  i rá n t  érdeklődők
nek, ho g y  n e v ü k e t és lak c í
m üket h a la d é k ta la n u l közöljék 
a M agyar T erm észetbará t Szö
vetséggel — B udapest, V. kér., 
R osenberg  H áza sp á r u. 1. — a 
H egym ászó B izottsággal, hogy 
n y ilv á n ta r tá sb a  lehessen venni 
őket.

A KÜT BARLANGOT TAR
JAK FEL Hévíz mellett Cser- 
szegtomajon a budapestt Toldy 
Ferenc gimnázium diákjai.

TEGLAJEGYEK . Januári szá
m un k b an  m e g ír tu k  a Kapos
v á r i Zselic sp o r tk ö r  szép te r
vét: hogy G á lo sfa  környékén 
tu r is ta h á z a t k ív á n n a k  építeni. 
Az egykori V örös M eteor-cso
po rt m ost a  rég i szakm abeli 
tú ra tá rsa k h o z  fo rd u lt: segítsék 
anyag ilag  is a  ház  megépíté
sét. E rre  a  c é lra  „tégla-jegye
k e t"  ad tak  k i, tíz  forintos ér
tékben , — m e ly e t később a  
m egépült h á z b a n  egyszeri szál
lá sd íjk én t is  fe l lehet hasz
nálni. A B u d a p e s ti  Vörös Me
te o r  te rm é sz e tjá ró i ezer forint 
á ru  tég la jeg y  m egvásárlását 
b iz tosítják .

GÖNC ÉS TELKIBANYA kö
zött felújították az útjelzése- 
ket a borsodi természetjárók, 
így most már az eltévedés ve
szélye nélkül látogathatnak el 
a turisták a várossá alapításá
nak 750. évfordulóját ünneplő 
Gönc környékére és Telki
bányára, ahol az újjáépített 
Ezüstfenyő turistaház várja 
őket.

VILÁGÍTÓ b u z o g á n y o k  
g y ak o rla táv a l te t te  színessé a 
B aran y a  m eg y e i term észetjá
ró k  siko n d av ö lg y i ta lálkozóját 
a  pécsi Ja n u s  P an n o n iu s  gim
názium  csap a ta , ezzel elnyerte 
a szom bat e s ti tá b o r tű z  vetél
k ed ő jé t öt k ö zép isk o la  elől. A 
tú ra p o n tv e rse n y  e lső  d íjá t vi
szon t — a m eg y e i N agy Lajos 
k u p á já t a  p é c s i G épipari 
T ech in ikus n y e r te .

a  v ö r ö s -m a l o m  v ö l g y e 
b e n  fo rrá s t fo g la lta k  a paksi 
V ak B o ttyán  g im n á z iu m  diák
ja i.

ORSZÁGJÁRÓ DIAKOK ta
lálkozóitól volt hangos az or
szág. A Pest megyeiek ver
senyén a váci közgazdasági 
technikum győzött. Kőrös Éva, 
Geszté Mária és Lengyel Agnes, 
a győztesek, az emléklap átvé
telekor azt mondták, hogy is
kolájuk legnépszerűbb sport
ága a természetjárás. A nógrá
diak a KISZ-szel együtt ren
dezték az országjáró diákok 
versenyét. Nyert a salgótarjáni 
Madách Gimnázium. Méghozzá 
a fiú és a leány csapat is kü- 
lön-külön,

a  f ő v á r o s i  m é r t é k u t a n i  
s z a b ó s á g  t e r m é s z e t b a 
r á t  s z a k o s z t á l y a  egy 
é v e s  m eg a lak u lásán ak  ü n n e p lé 
s é r e  а П. OSN k e re té b e n  az 
V ., C u ria  u tca 2. sz. a la t t i  szak 
szervezet) k u ltú rte rm é b e n  jú liu s  
10—16-ig k iá llítást r e n d e z  „Egy 
év  a  te rm észe tjá rá sb an  é s  tá 
jé k o z ó d á sb a n ” cím m el. M egte
k in th e tő :  vasárn ap  re g g e l lo 
ó rá tó l  dé lu tán  6 ó rá ig , h é tk ö z 
n a p  déle lő tt 1 ó r á 'tk  es te  8 
ó rá ig .

A BP. IV. KÉR. TERMÉSZET
BARÁT SZÖVETSÉG közli, 
hogy levelezési cime: MTS. IV. 
kér. Tanácsa mellett működő 
Természetbarát Szövetség Bu
dapest, IV., Bajcsy Zs. u. 14. sz. 
Szövetségi napok: szerda és 
péntek. Telefon: 292-865 T04 mel
lék.

A TO LN A  MEGYEIEK if jú sá g i
ta lá lk o z ó ja  a s lm o n to rn y a i e r 
d ő b e n  za jlo tt le, a v e té lk e d ő  
g y ő z te se  a szekszárd i S p a r ta 
c u s  lán y csap a ta  l e t t . A ra tó  
Z zu zsa , G únya E rz sé b e t és 
K e c sk é s  Zsuzsa.

FROJIMOVIK GABOR és 
Ferenczi Tibor, a Budapesti 
Vörös Meteor versenyzői nyer
ték 43 csapat közül az egri vá- 
rosismertetö versenyt, melyen 
egyebek között meg kell ta
lálni a nemrég nyílt csillag- 
vizsgáló múzeumot és hazánk 
első orvos egyetemének emlék
tábláját.

ZENE ÉS TERMÉSZET cím
mel ismét túrasorozatot indit 
nyáron a Ruházati Spartacus 
szakosztálya. Először június 
25-én látogattak Martonvásár- 
ra, kővetkező útjuk az augusz
tus 20-iki „új” Faust megte
kintése lesz a Szegedi Játéko
kon.

M A TRA SZEN TLASZLÓN jö t
te k  össze  jún ius u to lsó  v í- 
k e n d jé n  a pedagógus te rm é 
sz e tjá ró k . A három napos ta lá l 
kozó k itű n ő e n  sikerü lt.

MINDIG ÜJAT KITALÁLNI 
— úgylátszik ez a jelszava Be- 
rend Ottónak, a ruházati kis
ipari szövetkezetek természet- 
járói vezetőjének. Az új ötlet: 
július 10-én hajókirándulást 
szervez — tolóhajón 1

K ö n y v esp o lc
A cam ping nép szerű ség e  h azán k b a n  is m ind inkább  te r je d . 

M ind több e lső o sz tá ly ú  camping v á r ja  a tu ris tá k a t, c am p in - 
gezőket. s az o rszág  leglátogato ttabb  h e ly e in  m ár nem  gond  a 
n y á r i táborozás.

„C am ping M ag yaro rszágon  ” és a  , .C am p ln g ek  k ü lfö ld ö n ” 
hasznos tan á c sa i, ú tm u ta tá sa i fo g la lta tn a k  azokban  a k iád v á - 
nyo k b an , a m e ly e k  a könyvesboltokban  m eg v ásáro lhatók , s 
am ely ek  e lv eze tik  az  u tas t a g o n d n é lk ü li n y a ra lá s t b iz to sító  
h aza i és k ü lfö ld i cam pingekbe.

Csui. Szécheny i Z sigm ond színes to lla l Í r ja  le  a frika i v adász- 
k a lan d ja it. Az o lv asó  nem csak Izgalm as tö r té n e te k e t k ap  eb
b en  a  könyvben , h a n e m  m egism eri A fr ik a  álla tv ilágát, egyes 
tö rz se k  életét, á lta lá b a n  betek in tést n y e r  a „sötét A frik a ”  
életébe.

A PALI TIVADAR emlékver
senyeket, mivel a tiz év előtti 
15 szakosztály 70 versenyzőjé
ről a létszám 77 szakosztály 
430 versenyzőjére szaporodott 
tizenkét megye részvételével, 
a Vörös Meteor rendezősége a 
jövő évtől átadta a Magyar 
Természetbarát Szövetségnek.

AZ ORGONAVIRAG tu r is ta 
ház s a  k ö rü lö tte  e lte rü lő  b á 
jos m a g y a rk ú ti ré t egész jú 
n iu sb an  tu ris ta ta lá lk o z ó k  szín
helye vo lt. A v asá rn a p ró l va
s á rn a p ra  Ism étlődő v idám  ju -  
n iá lisok  k özü l k iem elkedően  a 
leg jobban  s ik e rü lt a Jó zsefv á
rosiaké. I t t  m u ta tk o z o tt be a 
k e rü le t ú j tu r is ta  vezető je, 
Z som bor P á l. K étszázan  já t
szo ttak , b a r á tk o z ta k . és üdvö
zölték  az i t t  vizsgázó 18 ú j ke
rü le ti tú rav eze tő t.

Kertjében, lakásában és ud
varában ültessen és tartson 
cserépben nevelt HAVASI- 
GYOPART (Leontopodium 
Alpinum). Ara (cseréppel) 
25,— Ft. Turistáknak 20% 
engedménnyel szállítja 

utánvéttel egész évben 
Büdy kertészet 
Dunaharasztl, 

Batthyány utca 11. szám

VERSENYHÍREK
A KISZ KUPÁT ötszáz futó 

részvételével rendezte meg 
idén is a Nógrád megyei Szö
vetség. A vándordíját ezúttal a 
Salgótarjáni Gépipari Techni
kum csapata vitte haza, a lá
nyok között a salgótarjáni Köz- 
gazdasági Technikum győzött. 
Az úttörők versenyében pedig 
a tarján! Sztazanov úti iskola 
lett az első.

A BANKI ERDŐBEN — D eb
recen m e lle tt — fu to ttá k  m eg 
jó  té rk é p p e l, igen  nehéz, de 
spo rtszerű  v iszonyok  k özö tt a 
negyed ik  S zakszervezeti K upa 
versenyét. F e ln ő tt fé rf i győz
tes a S zo lnoki M áv első csa
pata , egyén i győztes a csapat 
tag ja , F ü lö p  F eren c . F e ln ő tt 
nők  közt e lső  le tt  a  M átraa lja i

B ányász  csapata , egyén i győz
tes F ek e te  K álm ánná, a szol
no k i MÁV versenyzője . A f ia 
ta lo k n á l fé rf iak b an  a  M á tra 
a lja i B ányász  fiú i m egelőzték  
a  m isko lc i Z alka T ech n ik u m o t, 
és a  debrecen i R e fo rm á tu s  
G im názium  csapatá t. A lá n y o k  
so rre n d je : első a  K ecsk em éti 
K atona gim názium , m áso d ik  a 
hódm ezővásárhely i K özgazda- 
sági T echn ikum , h a rm a d ik  a 
d eb recen i 170. szám ú ip a r i-  
tan u ló -isk o la  lán y csap a ta .

A BUDAPESTI csapatbaj
nokság második forduló egyes 
kategóriát — a Jogos óvások 
elfogadása után — a verseny
bíróság megismételtette. Az Is
métlésre június 9-én került sor 
Csobánka térségében.

A mi n a p t á í r u n к
JÚ LIU S

V asárnapok kel
A n ap

nyugszik
A

kel
hold

nyugszik

jún iu s 3- 3.51 19.45 20.50 3.51
jú liu s 10. 3.56 19.41 23.24 11.32
jú liu s 17. 4.03 19.36 2.33 19.38
jú liu s 24. 4.11 19.29 11.58 22.52
jú lius 31. 4.20 19.21 19.27 2.43

ESEMÉNYEK
Jú liu s 3. N em zetközi D u n a tú ra  r a j t ja  R egensburgnál (MTSZ) 

Asztalos Já n o s  E m lékverseny  (D ebrecen)
Sopron K u p a  (Megye)
Z sennyei-te lep  k iá llítá sa  (Szom bathely)

Jú liu s 7. A B u d a p e sti T e rm észe tb ará t K lub  zug ligeti vü lam oe- 
tú rá ja  d r. P á p a  M iklós tú raveze tésév e l 

Jú liu s 7—10. S algó i T áb o r (N ógrád m egye)
Jú liu s 8—10. M o to rtú ra  K eszthely  kö rü l (V eszprém i Lom bik) 
Jú liu s 10. T o ló h a jó -k irán d u lás  a P o ko l-csárdához (R uhaipari 

Spartacus)
Édes H azánk  K u p a  (Csepel)
K alam ár Jó z se f  E m lék v e rsen y  (Csepel)

Jú liu s 15. In d u l a  csa tlakozó  R á b a -tu ra  (MTSZ)
Jú liu s 17. A lfö ld i K u p a  (H ajdú  m egye)

C házár A n d rás em lék v e rsen y  (Siketek)
Jú liu s 24. H á za sp á ro k  v ersen y e  (Heves m egye)

K erékpáros K iliá n - tú ia  a D u n ak an y a rb a  (III. kerület)
Gyenes G yörgy  E m lék v e rsen y  (M osonm agyaróvár)

Jú liu s 25. A N em zetközi D u n a-tú ra  B u d ap estre  érkezik . (MTSZ) 
Jú liu s 28. B a la to n i ev ező stú ra  (MTSZ)
Jú liu s 30—31. K ilen ced ik  S zeged-K upa (C songrád m egye)
----------------------  ------------- ---------------

a Magyar Természetbarát Szövetség lapja. Meg- 
Turinta jelenik havonta. Szerkeszti a szerkesztő bizottság. A 

szerkesztésért felel: Mosonyt László szerkesztő. Szer
kesztőség Budapest, V., Rosenberg házaspár u. 1 .. félemelet 11. 
Telelőn: 113-493. Kiadja: az Ifjúsági Lapkiadó Vállalat. Buda
pest, VI., Révay utca 1«. Telefon: 116-660. Kiadásért felel: Tóth 
László igazgató. Egyes szám Ara: 3,— Ft. Előfizetési ára egész 
évre 32,— Ft, félévre 16,— Ft. Terjeszti a Magyar Posta. Elő
fizetés: Posta Központi Hírlapirodánál, Budapest, V., József 
Nádor tér I. Telefon: 180-850 és bármely postahivatalban. Csekk
számlaszám: 61 251, vagy átutalás az MNB 8. számú folyószám
lájára. Külföldön terjeszti a Kultúra Könyv és Hírlap Külke
reskedelmi Vállalat. Budapest, I., Fő u. 22. és a Kultúra kül
földi képviseletei. Index: 25 814.

A beküldött kéziratokat, rajzokat és fotókat nem őrizzük meg 
és nem küldjük vissza.
»6 .1 )6 2  Egyetemi Nyomda mélynyomása, Budapest
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S Z Á Z E Z R E K  S P O R T Ü N N E P E

KILIÁNTELEP VISSZAVÁR N ői k a r ik a g y a k o r la t

Kétannyi idő, hely, kényelem 
és tízszer annyi szórakozás

„Visszajövünk” — dalolták tavaly, 
a táborzáró estén, lobogó tűz m elle tt a 
K ilián-telepi Term észetbarát Nagytá
bor lakói. A  dal valósággá vált: a 
M agyar Term észetbarát Szövetség úgy 
határozott, hogy az idén  — az Orszá
gos Sportnapok keretében  — ism ét 
m egrendezi a term észetjárók nagytá
borát, ugyancsak a Kiliántelepen, 
m inden  tekintetben tovább fe jlesztve  
a tavalyi táborozásból azt, ami jó volt.

A  Balatonudvari és A kaii közö tti 
szép Balatonpart nem csak azért a lka l
mas turista tábornak, m ert távolesik  
a Balaton legzsúfoltabb partrészeitől, 
hanem  azért is, m ert a legszebb túrák  
gócpontja. Rendezők és építők m in 
den tavalyi tapasztalatot fe lhasznál
tak, hogy az idei tábor még jobban si
kerüljön. Több kultúra , több program, 
több szervezettség, több kényelem , ez 
r>olt a jelszó az előkészítés m unká já 
ban — és a napokban lezajlott utolsó  
táborszem le bebizonyította, hogy m in  
den illetékes okult a tavalyi táborozok  
javaslataiból.

K éthetes lesz a tábor: augusztus 10- 
től 24-ig tart. K étszer akkora helyet 
je lö ltek ki a táborozóknak — ez első
sorban a budapestieket érdekli, a k ik  
bizony kissé összezsúfolódtak tavaly. 
K étszerannyi sátor, férőhely lesz az 
egész idő alatt.

A  kényelem  viszont több m in t k é t
szeresnek ígérkezik. A z  egészségügyi 
és élelmezési viszonyokat jelentősen  
m egjavították. M ellékhelyiségek, zu 
hanyozók, főzőhelyek épültek, lesz 
külön zöldség-gyümölcsbolt, s a tábor
ban m egjelenik  a fé r fi és női fodrász  
is.

Jól szervezett autóbusz-túrákra lesz 
lehetőség. A  Nagyvázsonyi L ovasjá té
kok augusztus 18-iki bemutatóira a 
tábor lakóinak elővételi joguk van. 
Ugyanígy bérelhetnek motorcsónakot, 
csónakot, vitorlást, elm ehetnek a ti
hanyi orgona-hangversenyekre, meg
nézhetik  a tájékozódási Balaton K u
pa versenyeit, vagy a vitorlás-bajnok
ságot.

A  tábor belső szórakozásai közé 
tartozik majd a nyilvános TV-nézés, 
a tábori céllövölde, tábori hangverse
nyek, sportbajnokságok, tábortüzek  
és film vetítések.

M indent egybevetve a Term észet-  
barátok N em zetközi Nagytábora  — 
m elyre a jelen tkezéseket e sorok m eg
jelenésekor zárják le — a hazai ter
mészetbarát m ozgalom  eddigi legna
gyobb szabású dem onstrációjának  
Ígérkezik.

Az óvodásoktó l a nagym am ákig
Óriási tömegek részvé

telével rendezték a II. 
Országos Sportnapok 
eseményeit országszerte. 
Az utóbbi hónapban a 
járások, városok és a 
megyék székhelyén a kö
zönség nagy érdeklődése 
m ellett kerü lt sor a 
sportünnepélyekre. A 
sportm ozgalm unk új 
színfoltját jelentő sport- 
ünnepélyeket — melye
ken az óvodásoktól a 
katonákig, s a felnőtt 
sportolók és nem  spor
toló dolgozókig m indenki 
szerepelt — széles tá rsa
dalm i összefogással ren
dezték.

Sportünnepélyt ren 
deztek több száz község
ben, sportegyesületben, 
több m int száz járásban, 
budapesti kerü le tben  és 
valam ennyi m egye szék
helyén. Lehet, hogy 
egyik-m ásik ünnepély 
külsőségeiben m ég nem 
érte  el a k íván t m érté
ket, tartalm ában , hatá
sában azonban kivétel 
nélkül eredm ényes, a 
testnevelésnek és sport

nak nagy dem onstrációja 
volt. Felkelte tte  az é r
deklődést azokban is, 
akik a testnevelést és 
sportot csak hírből is
m erték, vagy csak egy 
sportágat — többnyire — 
a „focit” !

A résztvevők hónapo
kig készültek gyakorla
tuk bem utatására és ez
zel a testedzésen kívül 
szabad idejüket nem es 
szórakozással töltötték. 
A szakem berek pedig — 
bár többségükben elő
ször rendeztek  sportün
nepélyt — új tapaszta
la tokat szereztek. — 
A m ellett k ialakult egy- 
egy te rü le t rendezői, 
szervezői kollektívája.

Nagy m unkát je len te tt 
m indenü tt az OSN ü n 
nepség, de bárm elyik 
szervezetet, rendezőt k é r
deztük meg, hogy érde
mes volt-e, igennel fe 
leltek! T alán  azért, m ert 
öröm nézni a fiatalok lá 
zas készülődését, a siker 
u tán  öröm től sugárzó a r 
cokat? Vagy m ert ezrek 
tapso lták  pirosra tenye

rü k e t az ünnepség ked
ves jelenetein?

Azért, m ert fa lun  ki
m en t a sportpályára elő
ször életében sok-sok 
nagym am a, hogy unoká
jáb an  gyönyörködjön, 
am ikor az ugrószekré
nyen keresztül tig risbuk
fencet vet?! Igen! Ezért 
is!

Az OSN, a felnőttek, 
tanulók, sportolók száz
ezreinek je len te tt egész
séges elfoglaltságot, az 
érdeklődő közönség mil
lióinak élvezetes szóra
kozást. A püspökladányi 
sportünnepélyen például 
több ezren szorongtak a 
pálya körül, hogy lás
sák  a fiatalok bem uta
tó ját. Eddig azon a pá
lyán kétszáznál több 
néző sohasem volt. Ez 
csak egy példa a sokezer 
közül.

A megyei ünnepélye
ken is nézőcsúcsokat je
gyeztek fel, és ez azt bi
zonyítja, hogy kialakuló
ban  van a labdarúgás 
nagy tábora m elle tt egy 
új, a sportünnepélyek 
közönsége.

Debrecenben, a Nagy
erdei S tadionban az ün
nepély zárójelenetében 
élő betűkből k ialakíto t
ták, hogy ta lálkozunk a
III. OSN-on, 1970-ben. 
Ez igaz, de találkozunk 
még az idén is, a  Nép
stadionban — vagy aki
nek nem ju t hely, azzal 
a televízió képernyője 
mellett — a II. Országos 
Sportnapok augusztus 
14-i és 20-i oi'szágos ün
nepségén, am i megint 
csak fele jthetetlen  él
ményt ígér.

(Kozmanovics Endre)

O SN  m e g n y itó ja  
B a lm a z ú jv á ro s b a n
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\  lapos som ogyi p a rt

d e g e n e k e t is id e  v o n z ó  
tá j a in k  k ö zü l a  B a la 
to n  r a n g b a n  a  le g e l

ső , s  e z t  a  k ie m e lt  h e ly e t  k ü 
lö n le g e s  te rm é sz e ti a d o t t 
s á g a in a k ,  az  e l le n té te s  h a 
tá s ú  tá je le m e k  h a rm o n ik u s  
ö ss z e c se n g é sé n e k  'köszön i. 
A  d o m b o s  D u n á n tú l k e llő s  
k ö z e p é n , h o sszan  h u llá m z ó  
h e g y v o n u la t  a l já n  f e k s z ik  
e l  a  s z é le s  Vízm ező. A  h e 
g y e k  m é r e te  é p p  o ly  e m b e r 
r e  s z a b o t t  a rá n y ú , m in t  a  
tó é , a m e ly n e k  m á r  a  l é t r e 
jö t te ,  fö ld ta n i  tö r té n e te  is  
r e n d k ív ü l  é rd ek es . A  v i lá g  
e g y ik  le g a p ró lé k ö s a b b a n  t a 
n u lm á n y o z o t t  te r ü le te  a  B a -  
la to n - v id é k ,  a n n y i é rd e k e s 
sé g  z s ú fo ló d ik  i t t  ö ssz e  
a r á n y la g  k is  h e ly en , m in t  
k e v é s  m á s  tá já n  E u ró p á n a k .

A  m a g y a r  te n g e r  a  jé g 
k o r s z a k  v ég én , k ö rü lb e lü l  
h ú s z e z e r  é v v e l e z e lő tt s z ü le 
te t t ,  e g y  h a ta lm a s  a r á n y ú  
tű z h á n y ó te v é k e n y s é g  u tó h a 
t á s á r a  je le n tk e z ő  k é re g m o z 
g á so k  e re d m é n y e k é n t. A  
f ö ld fe ls z ín  h o sszú k ás  b e 

s ü l l y e d é s e  eg y  le fo ly á s ta la n  
m e d e n c é t  h o z o tt  lé t re , m e 
ly e t  a  c sa p a d é k v íz  és a  b e -  
lé ö m lő  p a ta k o k  v ize  la s s a n 
k é n t  m e g tö ltö t t ,  s te n g e r 
s z e r ű  tó v á  fo rm á lt .  Ez a  t e n 
g e r s z e r ű s é g  a  B a la to n  e g y ik  
le g je l le g z e te s e b b  é rd e k e s 
sége.

A  s z e l íd  le j té s ű  d é li p a r 
to n  a  le g k is e b b  sz é lb e n  is  
fü r g é n  h u l lá m z ik  a  tó, v ih a 
ro s  k e d v é b e n  p e d ig  v a ló s á g 
g a l h á b o r g ó  ó c e á n n á  v á lik ,  
é s  a  te n g e r i  fü rd ő z é s  te l je s  
i l lú z ió já t  a d ja .  A  fo ly to n o s  
h u l lá m z á s tó l  á l la n d ó a n  f i 
n o m  h o m o k s z e m e c s k é k  l e 
b e g n e k  l á t h a ta t l a n u l  a  v íz 
b en , iz g a t j á k  a  b ő rt , é lé n k í
t ik  a  v é r k e r in g é s t ,  fo k o z z á k  
az  a n y a g c s e r é t .  A  b a la to n i 
f ü r d é s  u t á n  v a la m i k ü lö n ö s  
n y u g ta tó  b á g y a d ts á g  fo g ja  
e l a z  e m b e r t ,  id eg ze te  e lp i 
h e n  é s  r e n d k ív ü l  k e lle m e s

k ö z é rz e te  tá m a d . E zt a  h a 
tá s t  a  tó  v iz é b e n  le b e g ő  ig en  
fin o m  k o v a tű k n é k  és is z a p 
sz e m e k n e k , v a la m in t  a  bő 
séges n a p s u g á r z á s n a k  tu l a j 
d o n ít já k  a  sz a k e m b e re k . A  
tó  k ö rn y é k é n  é v e n k é n t  
2000— 2200 ó r a  a  n a p fé n y 
ta r ta m , s e  g a z d a g  su g á rz á s  
h a tá s á t  fo k o z z a  a  h a ta lm a s  
v íz fe lü le t, a m e ly  v is s z a v e r i  
a  b io ló g ia i la g  le g é r té k e s e b b  
u l t r a ib o ly a - s u g a ra k a t .  A  b a 
la to n i  l id ó  e  n a p fé n y e s  r a 
g y o g á sa  ih l e t t e  B e rd a  Jó 
z se f s ió fo k i v e r s é t :

I
M ily tündöklő  lá tvány ez a 
tömeg; sokezer te s t! . . .
M ind m eztelen , s úgy csillog 

[mind,
m in t dús szőlőgerezd!
Egyik rózsaszín, a m ásik fe 

lkér,
a harm adik barna  — m ind  

[ragyog.
F iúk és lányok virgonc hada 

[ez:
csupa ördögök és angyalok...

A  n y á r i  h ó n a p o k b a n  a  B a 
la to n  eg ész  v íz tö m e g e  fö l
m e leg sz ik , s a  b á rs o n y o s  s i
m a  la n g y o s  v íz , m e g  a  n a p 
fé n y g a z d a g  é g h a j l a t  E ú ró p a  
le g n a g y s z e rű b b  é d esv izű  
s t r a n d f ü r d ő jé v é  te sz i a  tó  
d é li p a r t já t ,  a z  A lig á tó l B a- 
la to n b e ré n y ig  h ú z ó d ó , m a jd  
h e tv e n  k i lo m é te r  h o sszú  li -  
d ó t. O ly a n  r e n d k ív ü l  f in o m  
a  d é li p a r to k  h o m o k ja , hog y  
v a la m ik o r  v o n a ts z á m r a  v i t 
té k  k ü lfö ld i fü rd ő h e ly e k re ,  
a z  ú ja b b  k e le tű  s t ra n d o k  
b e to n s z e g é ly e  é p p  a  tó  le g 
v o n z ó b b  s a já to s s á g á tó l 
fo s z t ja  m eg  a  fü rd ő z ő k e t.

A  m a g y a r  te n g e r  v iz é t 
e g y é b k é n t a  b e n n e  o ld o t t  á s 
v á n y i a n y a g o k  g y ó g y h a tá sú  
v íz z é  te sz ik , d e  n e m  v á lto z 
t a t j á k  só s sá ; k e lle m e s e b b  
t e h á t  a  te n g e r n é l ,  m e r t  n em  
b á n t ja  a  szem  k ö tő h á r ty á -  
já t ,  n em  m a r ja  fö l  a  b ő rt, 
n e m  k e lle m e t le n  a  g y o m o r

n a k . A  g y ó g y h a tá s ú  v íz  és a  
■kímélő tó p a r t i  é g h a j l a t  v a 
ló s á g g a l ú j j á te r e m t i  a  B a la 
to n n á l  ü d ü lő k e t , s k ü lö n ö s e n  
m é ly  „ le lk i g y ó g y h a tá s a ” 
v a n  a  k ö rn y e z ő  t á j  m e leg  
b á já n a k ,  n y u g ta tó  szé p sé g é 
n ek .

M á r  m a g a  a  tó  p u s z ta  lá
tása is  m e g r a g a d ja  a z  e m 
b e r t  v á lto z a to s , g a z d a g  sz ín 
já té k á v a l ,  d e  m ily  sz é p  a  tó  
r i tm ik u s  m o z g á sa  is. S ze 
l íd  le b e g é se  a  c se n d b e n , h á 
b o rg ó  h u llá m z á s a  a  v ih a r 
b a n . A  z á r t  ö b lö k  m é ly é n  
m o z d u la t la n u l  á l l  a  tó tü k ö r , 
k ö n n y ű  s z é lb e n  a p r ó  h u l lá 
m o k  g ö rd ü ln e k  v é g te le n  so 
ro k b a n  a  p a r t i  h o m o k ra , d e  
h a rs o g v a  h á b o ro d ik  fö l 
e g ész  v íz tö m e g e , h a  r á s u 
h i n t  a z  é sz a k i szél k o rb á c s a . 
I ly e n n e k  l á t t a  P á ló c z i H o r
v á th  Á d á m  a  B a la to n t, a m i
k o r  e lő sz ö r  n e v e z te  m a g y a r  
te n g e r n e k :

Habjai országunk kisded  
[tengerének 

A partokon olyan rém ülést 
[szerzének, 

Hogy csupa érc legyen köze- 
[pén szívének, 

A k i neki m erne induln i v i
cé n ek .

A z é lm é n y t, a m e ly  n y il
v á n  s z ü l te  e z t  a  v e rs e t ,  K a - 
z in c z y n a k  k ü ld ö t t  le v e lé b e n  
íg y  í r t a  le  a  k ö ltő : „ M ik o r 
m in te g y  h á ro m n e g y e d  r é 
s z é t a  v íz n e k  m e g h a la d tu k , 
a  h a b o k  s z a b a d a b b  s z á r
n y a ik r a  v e t t é k  k ic s in y  tso l-  
n a k u n k a t ,  m e ly  ts a k  eg y  fá -  
b u l  v o lt  k iv é s v e . É rk ez ik  
a z tá n  e g y  ik é p z e lh e te tle n  se 
b e ssé g ű  é sz á k i szél, ó ro n  
t s a p ja  a  tso ln a lk o t és o ld a l r a  
k ezd i fo rg a tn i.  A  h a b o k , 
m e ly e k  e g y -e g y  p a ra s z th á z  
m a g a s s á g n y ir a  e m e lk e d te k , 
fe ls z e d e g e t té k  a  ts o ln a k o t 
m a g o k ra  é s  is m é t a  te m é r -



dek m élységre lecsapták. A 
parttó l sokszor három -négy 
m inutum ig nem  lá tták  h a 
jónkat, m ivel az a haboknak  
völgy elegj eiben m in tegy
víztornyok közt keringett...” 

Ez a tengerszerű h u llá m 
zás ép íte tte  fel a somogyi 
p art nagyszerű hom oktur- 
zásait, m elyekre a m ai fü r 
dőtelepek ránőttek. A  B a la 
ton déli partján  m ár sz in te  
m egszakítás nélkül k övetik  
egym ást az üdülőhelyek, s 
nem sok idő kell, hogy te l
jesen egymásba o lvad janak , 
egészen összeépüljenek a 
szélesen szétterjedő laza  te 
lepülések. S mindez alig  60— 
70 esztendő m unkája. A 
m últ század 90-es éveiben a 
déli B alaton-part m ég fá t-  
lan, kopár, mocsaras á r te rü 
let volt, nádtorzsás s iv á r  le
gelők nyúltak  el a vízszegé
lyen. 1893-ban nyílt m eg  a 
déli p a r t  első két szállodája, 
a siófoki Hullám és a Sió, s 
a századiforduló ide jén  kez
d e tt kibontakozni F ö ldvár, 
Szemes, Lelle, B oglár és 
Fonyód fürdőtelepe. A  két 
v ilágháború között in d u lt 
az tán  gyorsabb fejlődésnek  
a somogyi partvidék, de csak 
nap ja inkban  vált közép
európai jelentőségű üdü lő 
terü letté . Siófoknak m a m ár 
hat, m inden igényt k ie légítő  
szállodája van; a legú jabb  
három  hatemeletes idény
szálló m ellett ez évben 
em elkedett m agasba a ti
zenhárom  szintes E urópa 
szálló, a  tóvidék első to
ronyépülete.

A tó  déli p a rtjá t nyájas 
dom bvidék kíséri. A  v ízhá
lózat és a dom borzat szabá
lyos rendje jellemzi ezt a 
hullám os halom vidéket. 
Hosszú, merev völgyek s 
köztük  egyenes hátságok  so
rakoznak  párhuzam osan 
egym ás mellett. V alam eny- 
nyi déli—északi irányban  
fut, a Kapos völgyétől a  Ba
latonig. A földkéreg törései 
m entén  fújta ki a Bakony- 
ból alázuhanó északi szél 
ezeket az egyenes völgyvá
lyúkat, s a vízfolyások to
vább  szélesítették őket, m íg
nem  felvették m ai a lak ju 
kat. Mindegyik völgyben 
p a tak  fu t végig; sekély, isza

pos vizek, délről északnak 
siet valam ennyi, s épp oly 
k im érten egyenes vonalban 
haladnak, m in t azok a nagy
szerű szélbarázdák, m elyek
ben elhelyezkednék.

A somogyi dombokon kel
lemes, könnyű fehér borok 
terem nek, bőséges kóstolót 
k íná lnak  jószívvel belőlük 
a löszfalba m élyített pa
rasztp incék s a parm enti 
csárdák. Akad közöttük né
hány értékes népi m űem lék 
is; a  fa lakon  pásztorfaragá
sok, az ivóban feste tt pa
rasztbú torok  és nagy nyito tt 
tűzhely, a bolthajtásos épü
let a la t t  m ély pince. A ven
dég egy szál gyertyával a 
kezében m aga m ehet le az 
öblös hordók közé, hogy k i
keresse a  legjobban ízlő 
b o r t . . .

Száz arca van a balaton i 
tá jnak , s m indenik sajátos 
kedvességgel tekint ránk. 
Oly gazdag ez a tóvidék te r
m észeti szépségekben, tör
ténelm i és néprajzi em lé
kekben, üdülési, pihenési, 
barangolási lehetőségekben, 
hogy nem  fogy ki az élm ény
ből sem  a vízenjáró, sem a 
hegyekben vándorló.

Antalffy Gyula

A s ió fo k i s z á llo d a -s o r

S á to rv á ro s  a  fo n y ó d l c a m p in g b e n

a  fo n y ó d l p a r to n
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BARÁTI KÖSZÖNTÉS
Néhány nap m úlva  — Európa m ásodik legnagyobb cam pingjében, Balatonfüreden  

— m egkezdődik az idei nyár egyik legnagyobb eseménye: a N em zetközi Camping és 
Caravan Club hatezer fős kongresszusa és tábora. A  három földrész tizenhat országából, 
közel kétezer autón, több m int ezerkétszáz lakókocsin érkezett tarka sokadalom, hisz- 
sziik, jól fogja érezni magát hazánkban, ahol alkalm uk lesz m egism erni táji szépségeink 

m ellett népünk hagyományait, kultúráját, s m indezek mellett baráti vendégszeretetét. K íván juk , hogy úgy érez
zé k  magukat vendégeink, am ilyen  szeretettel m i fogadjuk őket.

éJkésziilt a tfiiïedi éri ás táímr
Hat hónapi kemény munka után, amelyben számos vál

lalat vett részt, befejeződött a Nemzetközi Camping Szö
vetség XXVII. táborozásához kiépített balatonfüredi nagy
tábor építési munkája. Az utolsó napokban már több mint 
150 munkás dolgozott a tábor területén a parkírozáson, 
rendezésen, füvesítésen. Most m ár kész a tábor és várja 
vendégeit, akik augusztus első napjaiban nagy tömegben 
érkeznek majd. A tábor bejáratánál jobbra az új felvételi 
épület és két nagy üzlet tömbje állít meg bennünket. A 
konzumturist bolt üvegablakjai mögött csillogó színes 
árutömeg kelleti magát, és az ABC Aruház is feltöltve 
várja a vásárlókat. Az információs épület ablakai mögött 
több nyelvet beszélő dolgozók ülnek, akik az útleveleket 
kezelik, valutát váltanak, és minden szükséges tájékozta
tást megadnák.

A hatalmas, tetővel fedett, de nyitott előtér alatt ké
nyelmes székek hívogatják azokat, akik az asztalok m ellett 
ülve akarnak prospektusokat böngészni. Az épület falain  
már ott virítanak a nagyvázsonyi lovasjátékok ismert pla
kátjai a száguldó lovassal, és hívják a vendégeket a tábor 
egyik legnagyobb látnivalójához.

ÜDÜLJÖN DUNAÚJVÁROSBAN
A Duna szigetén, természet ölén, csendes hétvégi pihenő
hely.
Elsőosztályú camping. Hétvégi kisházak (személyenként 
és naponként 20 Ft-ért).
Étkezés a kiváló halászcsárdában.
Személyhajó kikötő, rendszeres autóbuszjárat a városba. 
Ideális sporthorgászhelyck.
Felvilágosítással rendelkezésre áll: a Dunaújvárosi Idegen- 
forgalmi Hivatal- — Korányi S. utca 1. — Telefon: «6—01.

Az újonnan feltöltött területen kinőtt a fű, hatalmas 
sima zöld talaj várja a sátorozókat. A füredi tábornak a 
legszebb része a strandfürdő. 5000 ember elfér a füves 
területén, kiépített kőmólóiröl kényelmes lépcsők vezet
nek a vízbe. A csónák-beeresztőhöz aszfaltos út vezet, ott 
engedik majd be a járművekről a távoli országokból ho
zott motorcsónakokat, vitorlásokat.

A strand emeletes épülete alatt postahivatal működik 
saját postabélyegzővel, az em eleti rész nagytermében 
pedig, ahol elektronikus játékgépek nyertek elhelyezést, a 
FILATÉLJA Vállalat kis pavilonjában a legszebb magyar 
bélyegek között válogathatnak a külföldi bélyeggyűjtők.

A strand keleti sarkában 50 m-es uszoda hívogat ja a ver
senyzőket, a vízisí gyakorlására új motorcsónakok állnak 
rendelkezésre. Vitorlásokat és evezős csónakokat bérel
hetnek a vendégek. A gyermek részére — sokan lesznek — 
a tábor három helyén játékszerek vannak felszerelve, A 
strand területének nyugati részén helyezték el a 26, egy- 
vonalban felállított magas zászlórudat, amelyekre az ün
nepi m egnyitó alkalmával felröppennek majd a résztvevő 
nemzetek zászlói. Huszonhárom nemzet tartozik eddig a 
nemzetközi szövetségbe, a 24. oszlopon valam ivel alacso- 

r nyabban a nemzetközi szövetség zászlaja fog lobogni. De 
még 2 üres rúd is áll ott készenlétben, amelyek zászlóra 
várnak. A Balatonfüreden megrendezett kongresszus al
kalmával ugyanis új tagok felvételére is lehet számítani. 
Tengerentúli országok is jelentkeztek a Nemzetközi Szö
vetségbe, és ha felveszik őket, zászlójukat is azonnal fel
húzzák. A strandfürdő gyepes részének közepén helyezik 
el a nagyméretű színpadot, amelyen a különböző bemuta
tók lezajlanak. Előtte pedig kiképezték azt a helyet, ahol 
nagy tábortűz fog égni.

Elhelyezték már a különböző élelmiszer pavilonokat, sok 
tej- és süteménypavilonra van szükség. Naponta több mint 
20 000 süteményt kell a táborba szállítani a veszprémi Sü
tőipari Vállalatnak. Az utakon ott cirkálnak majd a jég
árusító kocsik, s a tábor keleti sarkában helyezték el a 
gáztöltő készüléket.

A füredi tábor három részből áll. A nyugati rész a ko
rábban már felépült tábor, amelyet kibővítettek, még gaz
dagabban felszereltek, 2500 szem ély befogadóképességű. A 
tábor új része — a bevezető úttól balra —, amely a követ
kező években a balatonfüredi nagyszálló sportpályája lesz, 
új utakat kapott, lakókocsi-világításhoz szükséges csatla
kozó berendezéseket, és az utak szélére irányfény lámpá
kat. Itt ugyancsak 2500 személy fér el. Végül a tábor keleti 
része, amelyet a sok jelentkező miatt utólag kellett kiké
pezni. füves területével, közlekedésre alkalmas útjaival 
reméljük ugyancsak megnyeri a táborozok tetszését. A 
két táborrész között húzódik egy hosszú vizesblokk, amely
ben wc~k, mosdók, zuhanyozó nyert elhelyezést a legkor
szerűbb kivitelben.

Elkészült tehát a tábor, és várja az augusztus 8-i meg
nyitót, amikor felharsannak a íanfárdk, és a honvéd zene
kar zenéjére felkerülnék a zászlók, hogy utána egy héten 
keresztül hirdessék a különböző nemzetekhez tartozó 
campingezők barátságát.
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Az agárdi Nemeskócsagban
•

Silye Sándor csepeli műszerész ilyenkor nyáridon m in
den szombat délben testes csomagot szerel motorkerék
párja farára. Egy óra múltán pedig javában szorgoskodik 
az agárdi Nemeskócsag camping napfényfoltokkal tarkí
tott, dús füvén: sátort ver. A művelet nem tart sokáig, 
mire megfeszülnek a kék és sárga sátorlapok, ott termett 
már a család is, vonattal jött a feleség és a kislány. Egy
hamar elhelyezkednek másfél napra felépített otthonuk
ban és tele szívvel élvezik az agárdi campingezés örömeit.

El kell még mondani a Silye családról, hogy a sátor la
kást önmaguk tervezték és — varrták. Mire kész lett, alig 
került valamivel többe ezer forintnál. . .

Járjuk a campinget Török Endréné gondnok társaságá
ban. Ilyenkor, az idényben hétközben átlagosan százan, a 
vikend idején pedig néha kétszáznál is többen élvezik a 
városi civilizációtól távol a természet nyújtotta hamisí
tatlan környezetet.

Persze, az imént emlegetett hamisítatlanságot egy kissé 
„megkozmetikázza” a modern ember alapvető igénye. A 
sátrakon kívül ügyesen csoportosítva apró vikendházakat 
telepítettek a három holdas park fái alá. A Nemeskócsag 
camping fái külön figyelmet érdemelnek. Valóságos kis 
arborétumot képeznek, hiszen előfordul itt az olajfa, a 
platán, a szomorú fűz és szeder, a hagyományos akác és 
vadgesztenye társaságában.

A huszonkét, kétszemélyes viikendiház kényelmét to
vábbi rejtett civilizációs berendezések egészítik ki. Zuha
nyozó épületek s két, szellős konyha-alkalmatosság várja 
az asszonyokat, ha éppen főzni akarnak.

— Az idei nyár telítettséget ígér a Nemeskócsagban — 
mondja Török Endréné. A hazaiak között győriek, sátoral
jaújhelyiek, komlóiak és pécskömyékiek jelentkeztek. Kül
földről is érkeznek vendégek, ezidőszerint éppen kelet-né
metországiak nyaralnak itt. Lipcséből jöttek négyen, az 
ottani mezőgazdasági gépgyár dolgozói, technikusak, mér
nökök, lakatosok: Karl Bühler, Herbert Stefan, Edgar 
Веска és Wolf Heinze.

— Miért olyan vonzó Agárd — kérdezzük.
— Legújabban, különös figyelemmel foglalkozik a Ve- 

lencetavi Intéző Bizottság a Járási Tanács és az Idegen
forgalmi Hivatal Agárd üdülöjellegének fejlesztésével. A 
strand most már minden igényt kielégít, a tópart rende
zett és vonzó a vitorlázó sport is. Agárdon épült fel és 
most adták át rendeltetésének a legkorszerűbben felsze
relt vitorlás telepet, amelyet a Velencetavi Vitorlás Szö
vetség kezel. Ezenkívül most már a vendéglátóipar is töb
bet tud nyújtani, mint a megelőző években. A  Napsugár 
modern, szellős étterme, valamint a Csutora csárda és a 
nevezetes Nádfedeles várja az agárdi üdülőket. Az utóbbi 
legújabban éjfélkor újra nyit: táncos lokált rendeztek be, 
amely reggel négyig nyújt szórakozási lehetőséget.

Németh Imre

B aritk o zA s a  earn- 
p Ingben

ke ltá k  u tó d a i k ö zö tt
A k i be akarja m uta tn i a 

róm ai-parti campinget. nem  
kevesebb feladatra vállalko
zik, m in t versenyre kel a 
keltákkal, az eraviszkuszok- 
kal, a k ik  már az időszám í
tás elő tt jól tudták, hogy te 
lepülésre és az élet öröm ei
nek  élvezetére aligha talál
nak alkalmasabb helyet a 
Duna m entén.

A  legújabbkori népván
dorlás, a modern turisztika  
i t t  ü ti fe l lakósátrait, s va ll
ju k  be, nem  is olyan borsos 
ár 10 forin tért sátorhelyet 
váltani a főváros tőszom 
szédságában. Talán az ide
genforgalm at népszerűsítő  
kiadványok is ludasak ab
ban, hogy a közvélem ény  
jobbára külföldiek részére 
fenn ta rto tt cam pingnek  
könyveli el Budapest legna
gyobb turista táborát, ö t  
kontinens országainak fiai, 
lányai adnak itt egym ásnak  
találkozót. A magyar n ye l
ve t jobbára csak a szem ély
zet képviseli. A  sátrat cö- 
veke lő k  holland, ném et, an
gol, arab választ adnak arra 
a kérdésre, hogy elégedet
tek-e  a vendéglátással. A  
fe jbó lin tást nem  ke ll to l
mácsolni.

A z  időjárás azonban m ind  
nagyobb teret követel a na
pi beszédtémában. H ovato

vább ezt az angol szokást 
fe lveh etjü k  hazai speciali
tásaink közé. Ha előadódik 
olykor pangás a római-parti 
campingben, a nyom ok a jú 
liusi meteorológiai viszo
nyokhoz vezetnek.

Népes holland család 
bontja sátrait a füzesben. 
Fordjuk szomszédságában, 
olasz, francia, csehszlovák  
és angol kiskocsik, de gya
kori látvány az NDK-ból 
m otorkerékpáron érkező  
diák és egyetem ista kara
ván. A  hajnali órák csend
jé t motorberregés töri meg. 
Hosszú sorokban kanyarod
nak ki a tábor kapuján, hogy 
a kellemes éjszakai pihenés 
és erőgyűjtés u tán  sorra is
m erkedjenek hazánk tájai
val, lakóinak életével, ku l
túrájával.



PIROS, SÁRGA, KÉK 
SÁTORERDŐ

A  balatonföldvári cam - 
p ingben vagyunk. M agyar, 
ném et, cseh, lengyel, angol 
és olasz szavak szállnak a 
levegőben. Az egyik sá to r
ból gitárszó hallatszik. F ra n 
cia  dalokat játszik valaki...

Az ú t mellett, a gyep szé
lén  gyerekek kergetik a  lab 
dát. O lajbam ák és hirtelen- 
szőkék, kékszemű piszék és 
m ed ite rrán  típusok. Beszél
ni ugyan nem tudnak egy
m ással, de a játék, a vison- 
gás gyermeki-nemzetközi 
nyelvén  jól megértik egy
m ást.

—  Engem  Ewának h ív
n ak  — m utatkozik be az 
egyik  szőke kislány. — V ar
sóban lakom, és az iskolá
ban  sokat tanultam  M a
gyarországról. M ár sok m a
gyar bará to t szereztem. De 
van  olasz barátnőm  is. P él
d áu l M aria, Milánóból.

M aria tizenegy éves. Sze
me, szája, foga, ham vas-bar
na bőre és a ranybarna h a
ja  egyetlen ragyogás, déli 
napsütés. Kézenfogva vezet 
szüleihez. Nem sátorban 
laknak, hanem  egy F ia t
von ta tta  lakókocsiban. Előt
te székek, asztal. M aria 
édesapja m ilánói gim náziu
mi tanár, barátságosan fo
gad. Becsukja a  könyvet, 
am it olvasott, aztán felém  
nyújtja. F rancia nyelvű, szé
pen illu sz trá lt könyv — a 
Corvina kiadása — M agyar- 
országról.

— M inden nyáron e lu ta
zunk valam ilyen külföldi o r
szágba — m ondja —, s ilyen
k o r  a rra  törekszem , hogy 
minél többet tu d jak  meg az 
illető  országról. Ezért tan u l
mányozom m ost a M agyar- 
országról szóló irodalm at. 
Élm ényeim et nem csak a

Nem hiányozhat a cam ping-felszerelések közül

a KOLIBRI
PETRÓLEUM
GÁZFŐZŐ

Ha az előírt használati u tasítást betartja , a 
KO LIBRI petróleum  gázfőző teljesen szagta
lan, kezelése egyszerű. K apható  a Vas szak- 
üzíletekben, sportboltokban, állam i áruházak
ban, földm űves szövetkezetekben

ÁRA 180 FT

kis háztartásokban  m elegítésre kitűnően hasz
nálható , kisgyermekek táp lá lékának  elkészíté
sére is célszerű.

KOLIBRI
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magam számára gyűjtöm. 
Tanítványaim izgatottan 
várják az úti beszámolót. 
Film felvételeket, fényképe
ket is készítek a Balatonról 
és Budapestről az iskola ré
szére. Biztos vagyok benne, 
hogy beszámolóm nyomán a 
gyerekek is kedvet kapnak 
majd egy magyarországi 
utazásra.

Miköziben a milánói tanár 
élményeiről beszél, a szom
szédos fa árnyékában — az 
előbb még üres helyen — új 
sátor „nő ki” a földből. Igaz, 
hogy nem minden probléma 
nélkül! A ponyva időnként 
a sátorverők fejére esik. 
Ilyenkor kibuggyanó neve
tés hangzik a ponyva alól. 
Fiatal lányok nevetnek, ah
hoz nem fér kétség. Csak ők 
tudnak ilyen gyöngyözően, 
ilyen dallamosan és önfeledt 
vidámsággal nevetni. Végül 
előkandikálnak a göndör 
fürtökkel keretezett csinos 
arcok. A két lány, Szabó An
na és Kardos Magda, éppen 
most érkezett Balassagyar
matról.

— Tizenkét évig egymás 
m ellett ültünk az iskolában 
— mondja Anna — s most 
érettségiztünk. Azért jöt
tünk ide, hogy kipihenjük a 
fáradalmakat.

Nem messze a lányoktól 
két családi sátor áll. Az 
egyikben Varsányi József 
motorszerelő és felesége la
kik. Tavaly házasodtak, s az 
első nyarat itt töltik Bala- 
tonföldváron. A másik a 
fiatalasszony szülei: Szíj- 
jártó József és felesége ré
szére szolgál nyári szállás
helyül. Náluk hagyomány 
a campingezés és legszíve
sebben Balatonföldvárt ke
resik fel.

Amott egy sátor előtt gu
mimatracán idősebb férfi 
pihen. A sátor másik olda
lán USA rendszámú kocsi.

— Amerikás magyar — 
mondják a többiek. Ügy lát
szik, elaludt.

Kár, hogy nem beszélhe
tek vele. Biztosan sokat tud
na mesélni arról, mi húzta 
vissza a szívét sok-sok év 
után a Balaton partjára . . .

A száz éves balatoni vitorlássport emlékére
Az MTSZ keretében nemrég megalakult Magyar Túravitorlás Klub több rendez

vényt szentelt a 100 éves magyar vitorlássport tiszteletére. A balatonföldvári Ga
lamb-szigeten emléktúrával összekötött hajóavatást tartottak. Egy Kossuth-díjas 
mérnök és egy kikötőőr volt a két új hajótulajdonos, akik a túravitorlázók sorá
hoz csatlakoztak. A névadó mama, Simon Pálné, a Sirokkó nevű hajó kapitánya 
a hajóavató ünnepség során versben köszöntötte az „újszülötteket”.

Az ünnepségre 38 túrahajó érkezett a földvári kikötőbe, körülvették ifjú test
véreiket és vitorlalobogtatással, pezsgőbontással — ez a mai hajóágyú — avatták 
fel „EDO III”-at, a német volksbootot és „Nádirigót”, a 15-ös wanderyollét.

A túravitorlások másik jelentős rendezvénye a Magyar Vitorlás Szövetséggel 
közösen rendezett július 2—3-i csillagtúra volt. Július 2-án szombaton a Balaton 
legkülönbözőbb kikötőiből indultak útnak a Magyar Vitorlás Szövetséget és a Ma
gyar Természetbarát Szövetséget képviselő pontozó bizottságok jelenlétében a vi
torlások. A túra 24 órája során legalább három kikötőben kellett jelentkezniök, 
mielőtt 3-án délután 14 és 16 óra között befutottak a balatonföldvári célba. A ver
senyt a „VIKING” nevű, Európa 30-as típusú hajó nyerte Somogyi Gábor kapi
tánysága alatt. Második lett a Vályi Pál kormányozta 40-es „Tramontana”, harma
dik pedig Kem ény László ..Kenese” nevű 50-es cirkálója.

Jósfay György
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C S E H S Z L O V Á K I A
A m ik o r  u ta z á s i ta n á c s a d ó n k a t ,  t á 

jé k o z ta tó  sz o lg á la tu n k a t o lv a s ó in k  
f ig y e lm é b e  a já n l ju k , é r th e tő e n  n e m  
v á lla lk o z tu n k  a r r a ,  h o g y  la p t e r j e 
d e lm ü n k  k ö tö ttsé g e i m e l le t t  a  te l 
je s s é g  ig é n y é re  tö r e k e d jü n k .  C ik 
k e in k b e n  am ú g y  is ig y e k s z ü n k  m in 
d e n k o r  egy-egy  tá j  r é s z le te s e b b  b e 
m u ta tá s á v a l  fe lh ív n i a  f ig y e lm e t 
u ta z á s i  és tu r is z t ik a i é lm é n y e k re .  
S z e r e tn é n k  v isz o n t ö sz tö n z ő i le n n i  
a n n a k  a  tö re k v é sn e k , h o g y  m in d  
tö b b e n  leg y en e k , a k ik  célszerűen  
u ta z n a k .

A z  e lk ö v e tk e z ő k b e n  h a v o n k é n t  
o ly a n  tu d n iv a ló k a t  k ö z lü n k  e b b e n  a  
r o v a tb a n ,  a m e ly e k k e l s e g í ts é g é r e  le 
s z ü n k  o lv a s ó in k n a k  e g y é n i u ta z á 
sa ik  m e g te rv e z é sé n é l. E lső n e k  a  le g 
k e r e s e t te b b  ú tic é lla l, Csehszlovákiá
val fo g la lk o z u n k :

Indulás előtt
A k iu tazásh o z  a szem élyi ig azo lv án y t 

k ieg ész ítő  beté tlap  szükséges, a m e ly e t a 
fő v á ro sb an  a lakóhely  sze rin ti k e rü le ti  
ren d ő rk a p itán y ság o k o n , v id ék en  ped ig  a 
városi, já rá s i  kap itán y ság o k o n  d íj ta la 
nu l k a p h a tó  n yom tatványon  k e ll k é rn i, 
100,— F t-o s  illetékbélyeg m ellék e lésév e l. A 
b e té tla p o t 48 ó rán  belül k ia d já k , s az 
egy é v re  érvényes és egy-egy ese tb en  
leg fe ljeb b  30 nap i ta r tó zk o d ásra  jogosít. 
Ha ú ti te rv ü n k  szerin t enn é l h o sszab b  
ideig k ív á n u n k  k inn  ta r tó zk o d n i, ez t a 
b e té tla p  igény lésnél je lezn i kell. A  be
té tla p o t egy éven belü l töb b szö ri k iu ta 
záshoz is fel leh e t használn i, de  m in d en  
ú ja b b  u ta z á s  előtt a k iállító  r e n d ő rk a p i
tá n y sá g n á l le kell bélyegeztetn i 50,— F t 
eg y id e jű  befizetése m ellett. A 16 éven 
a lu li g y e rm ek ek  a szülők b e té t la p já n  
szerep e ln ek .

H a m eg v an  a b e té tlap u n k , az IB U SZ- 
nál. v ag y  k ije lö lt OTP f ió k o k b an  leh e t

igen y e ln i — 100,— F t-é rt  v ásá ro lt v a lu ta - 
n y ilv án ta rtó  la p o n  — szem élyenkén t egy 
n a p ra  110 cseh  k o ro n á t, m ax im álisan  14 
n ap ra  összesen, szem élyenkén t 1540 ko 
ronát. (Egy év  a la tt szem élyenkén t az 
ig énybevett cseh  k r . n em  h a la d h a tja  m eg 
a  2500 Ft é r té k e t.)  H a k é t h é tn é l k evesebb  
időt tö ltü n k , a  fe l nem  haszn á lt v a lu tá t 
vissza kell hozn i, s azt fo rin tb an  elszá
m olják .

V asú ton  u tazó k ! A csehszlovák iai ú t 
szakaszo k ra  is  m eg v á lth a tó k  a v o n a tje 
gyek  fo r in té r t  az IB U SZ-nál, de  k ív án 
ság ra  szá llást, p an z ió t Is b iz to sítan ak . 
E bben az ese tb en  a  k ö ltőpénz: 75 k r .

A utóbusszal u tazó k ! A MAVAUT nem 
zetközi já r a to k a t  in d ít C sehszlovák ia 
több p o n tjá ra :  T rn a v a  (N agyszom bat), 
B anska  S tian v n ica  (Selm ecbánya), S ta ry  
Sm okovec (O tá tra fü red ), T a tra n sk a  Lom - 
nlca (T átra lom nie), K osice (Kassa), B a n s
ka  B y strica  (B esztercebánya), L éva, D u- 
n aszerdahely , G aram szen tk eresz t, N y itra , 
Som orja, P ozsony . K iinduló  á llo m áso k : 
Bp. Engels té r i  pá ly au d v ar, ezenk ívü l 
egy-egy ú tv o n a lra  K om árom , G yőr, M is
kolc, S a lg ó ta rjá n , B a la ton fü red , B ala- 
ton fö ldvárró l. 10 kg -o t m eg nem  h a lad ó  
kézipoggyász sz á llítá sa  d íjm entes.

A utóval, m o to rk e ré k p á rra l u tazók! A 
g ép já rm ű v ek  c sa k  „H ” jelzéssel és csak  
az A u tók lubnál (B udapesten  VI., N agy
mező u. 20., 8—16,30 között, v idéken  a 
hely i c so p o rto k n á l) k iv á lth a tó  „G ép já r-  
m ü n y ilv án ta rtá s l la p p a l"  h a g y h a tjá k  el 
az országot. G épkocsi u tá n  60,— F t, k lu b 
tag o k n ak  40 F t, m o to rk e rék p á ro k  u tá n  
30,— ft. A n y llv á n ta r tó la p  és a k iu tazás i 
engedély b e té tla p  a la p já n  a  gépkocsihoz 
460 k r„  m o to rk e ré k p á rh o z  230 k r . b enzin 
pénz ig ényelhető  az IBU SZ-nál. O rszág
ú ti segélyszo lgála t: hézköznapokon  10— 
18 óráig, szo m b ato n  12—20 óráig  a k ö v e t
kező ú tv o n a la k o n : L ovosice — P ra h a , 
P ilzen — P ra h a  — K olin — Jih la v a  — 
B rno — B reclav  — B ratis lav a , Rusovce — 
B ratislava  — Senec. K lub tagoknak  d íj
m entes, m á so k n a k  fé ló rán k é n t 20 k r. 
m u n k ad íja t sz ám íta n ak . F e lh aszn á lt 
anyag  vagy a lk a tré sz  té ríten d ő . A haza i 
kötelező szav a to sság i b iz tosítás é rvényes 
C sehszlovák iára  is, k ü lön  zö ld k á rty á t 
nem  kell v á ltan i. B e n z in ár: 2,80 kr.

HATÁRKILÉPŐ ÉS BELÉPŐ HELYEK
(K özúti v ám sze rv e k  szolgálati ideje)

R ajka
V ám osszabad i—M edvedovő. V.

K om árom
P a ra ssa p u sz ta —Sahy V.

X.

B a la ssag y a rm a t

Ip o ly ta rn ó c—K alonda V.
X.

S o m o sk ő ú jfa lu —S iátoros—FU akovo V.
X.

B ánréve—L enarto v ce  V.
X.

T o rn y o sn ém eti—M ilhost 
S á to ra lja ú jh e ly —Slovenski—Nővé M esto

Fontosabb tu d n iv a ló k
Az en g ed é ly eze tt v a lu tán  k ív ü l 200,— 

F t-o t le h e t  k iv in n i 10,— és 20,— F t-o s  p a 
p írp én zb en . ille tve  érm ékben. É le lm iszer:
3 n a p ra  szükséges m ennyiségben . C iga
re tta : 500 db . b o r: Öt lite r, egyéb ita l :  3 
lite r. A ta r tó s  h asznála ti tá rg y a k a t  — 
fénykép ező g ép , hordozható  rád ió , m ag-

é jje l-n ap p a l
1—IX. 30-ig 6— 20 ó ráig
1—IV. 30-ig 8—17 óráig

é jje l-n ap p a l
1—IX. 30-ig 6—20 óráig
1—IV. 30-ig 8—17 óráig

7—18 óráig, u tán a
ü g y e le ti szolgálat

1—IX. 30-ig 6—20 óráig
1—IV. 30-ig 8—17 óráig

1—IX. 30-ig 6—20 óráig
1—IV. 30-ig 8—17 óráig

1—IX. 30-ig 6 — 20 óráig
1—IV. 30-ig 8—17 óráig

é jje l-n ap p a l
é jje l-n ap p a l

a  vám szabályokró l:
netofon, cam pin g fe lszere lés  stb. — fog
la lju k  jegyzékbe és lá ttam o z tassu k  a  h a 
táron , nehogy v isszafe lé  e lv ám o lják  azo
k a t. A ján d ék : 400 F t  — belfö ld i é r té k e t 
nem  h a lad h a tja  m eg (nem esfém tárgy , 
bélyeg k ivételével). B ehozhatók : v ám 
m entesen  a k ü lfö ld ö n  v ásá ro lt ingóságok

és h a sz n á la ti  tá rg y ak  a szem ély es szük
ség le ten  b e lü li m enny iségben  és ha  hazai 
é r té k ü k  n e m  tö b b  összesen 4000 F t-ná l. 
F igyelem ! A csehszlovák v ám ren d e lk ezé 
sek  e lő ír já k , hogy o rszág u k b ó l szem é
ly e n k é n t c sa k  300 cseh k o ro n a  é rtékű  
á ru t sz ab ad  k iv inn i! M inthogy a v ám ren 
delkezések  válto zh a tn ak , a já n la to s  k iu ta 
zás e lő tt az  IBU SZ-nál tá jék o zó d n i.

S zállások ró l :
A ki n em  b iz to s ítja  az  IB U SZ-nál előre, 

jegyezze  fe l, ho g y  В k á t .  szállodá
b an  k é tá g y a s  szoba 50,— k r., egyágyas 
40 k r . F ize tővendég szo lg á la tb an : 2 ágyas: 
35 k r., az 1 ág y as: 17 k r. C am pin g ek b en : 
szem é ly en k én t 5 k r. Az ország  k ite r je d t 
cam p in g h á ló za tta l rendelkezik .

A rak ró l :
T ax i: 6—21 ó rá ig  3 k r. +  k m -e n k é n t 2,10, 

é jszaka  5 k r . az alapd íj. A u tóbusz , tro li
busz, v illam o s egységesen 60 h a le r , ké t
szeri á tsz á llá s ra . F on tosabb  é lelm iszer
á ra k : 1 kg  k e n y é r  2,40—3,60 k r ., zsem lye 
—,40 k r . 1 csésze kávé  2,80—3,50 k r . 1 I 
te j 1,90 k r . 1 ü. sö r 2,20—5.70-ig, k im érv e  
á lta lá b a n  a  10 fokos a ján lh a tó , fé llite res  
k o rsó k b an  szo lg á lják  fel. 20 db  c ig are tta  
4,— kr. ö n k isz o lg á ló  é tte rm e k b e n : reg
geli: 5—7 k r ., ebéd vagy v a c so ra  8—16 
kr. (P rág áb a n , a  Vencel té re n  a  Rybi 
önk iszo lgáló  é tte rm e t figyelem be a já n l
ju k , h a lk ü lö n leg esség e i m ia tt.)  N yitva- 
ta r tá s : ip a rc ik k ü z le te k  és á ru h á z a k  á lta 
láb an  9—18 k ö zö tt ta r ta n a k  n y itv a , v i
szont P rá g á b a n  a Vencel té re n  v asá rn a p  
déle lő tt is k iszo lg á ln ak  az ü z le tek b en .

H asznos k isc ím tá r  P rá g áb an :
M agyar N agykövetség : P ra h a  I. M alá 

S tran a , S e rik o v a  1.
Id eg en fo rg a lm i inform ációs szo lgálat : 

P ra h a  II. N ővé M esto, N arodni T rid a  10.
A CEDOK U tazási Iroda  k ö z p o n tja : 

P ra h a  III. N ővé M esto, Na p r ik o p e  18. 
E zenkívü l te rm észe tesen  az o rszág  m in
den  Je len tősebb  helységében m ű k ö d n ek  
k iren d e ltség ek .

C sehszlovák A u tók lub : U s tred n i A uto- 
m o tock lub , P ra h a , O pletalova 29.

N em zeti M úzeum : P ra h a  П . N ővé 
M esto V ác láv sk é  nám estl 68.

N em zeti G a lé ria : P rah a  I. H rad can y  
H rad can sk é  n á m e s ti  15.

N em zeti S z ín h áz : P ra h a  II. N ővé M esto 
N arodni 2.

A v ilág h írű  S peib l és H u rv in ek  b áb 
színház: P ra h a  12. V inohrady R im sk á  45.

H asznos k isc ím tá r  a  k iu tazás e lő tt:
IBUSZ eg y én i u tazás i iro d á ja : B u d a

p esten  VII., T a n á c s  k rt. 17—19, v id ék en  
b árm ely  IB U SZ Iro d a .

C sehszlovák  K u ltú ra : B ud ap est. VI., 
N ép k ö z tá rsaság  ú t  21.

E xpress I fjú sá g i és D iáku tazási I ro d a : 
B udapest, V., S zabadság  té r  16.

Tudnivalók az ifjúsági társasuta
zásokról:

A z E x p re s s  c so p o r to s  tá r s a s u ta z á 
s a i r a  m in d e n  f ia ta l ,  15-től 30 é v e s  
é le tk o r ig  je le n tk e z h e t ,  fü g g e t le n ü l  
a ttó l ,  hog y  K IS Z - ta g -e  v ag y  sem . A z  
E x p re ss  ú t j a i r a  le v é lb e n  v a g y  sz e 
m é ly e se n  le h e t  je le n tk e z n i n a p o n ta  
9— 13 ó lá ig  é s  14— 16.30 ó rá ig : B p ., 
V., S z a b a d sá g  t é r  16. T e le fo n : 317- 
777. A z u ta z á s o k  le g n a g y o b b ré sz t 
g y o rs v o n a t 2. o sz tá ly o n , e ls z á l lá s o 
lá so k  if jú s á g i é s  d iá k s z á lló k b a n . A z 
E x p re s s  g a z d a g  p ro g ra m o k a t  b iz to 
s ít, c s i l la g tú r á k a t ,  if jú ság i ta l á lk o 
z ó k a t  sz e rv e z  a z  u ta z á so k  a lk a lm á 
v a l.

S o k  szép  ú t ié lm é n y t k ív á n u n k  a  
b a r á t i  C se h sz lo v á k iá b a n !
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O n  i s  v e g y e n  r é s z t  a z

o l c s ó  ő s z i  t á r s a s u t a z á s a i n !
шмше&шшшиш

7 n a p o s  u ta z á s  h a jó v a l, a u tó b u s sz a l

BUDAPEST—BRNO— BRATISLAVA—BECS
ú tv o n a lo n .

In d u lá s i  id ő p o n to k : s z e p te m b e r—o k tó b e r  h ó n a p b a n  
R é sz v é te li d íj, i r á n y á r :  1900,—  Ft.

6 n a p o s  u ta z á s  v o n a tta l

BÉCS—PRÄGA ú t i r á n n y a l ,  v á lto z a to s  p ro g ra m m a l.

In d u lá s i  id ő p o n to k : o k tó b e r  h ó n a p b a n  n a p o n ta . 
R é sz v é te li d íj, i r á n y á r :  2500,— F t.

je len tk ezn i lehet B udapesten

II ., M á r tíro k  ú t j a  67.

IV . (Ú jpest), B a jc sy  Z silin szk y  u. 13.

V . , B a jc sy  Z s ilin sz k y  ú t  18.

V I . , D a lsz ín h á z  u . 1.

X . (K ő b án y a), K ö rö s i C sorna u. 3.

X I .  , B a r tó k  B é la  ú t  9.

X IX . (K ispest), V ö rö sh a d se re g  ú t j a  151.

X X I. (C sepel), R ák ó cz i u. 87. sz. a la t t i  

é s  v a la m e n n y i v id é k i  IB U S Z  U ta z á s i Iro d á b a n

ÉRJE U TÓ L A  NAPFÉNYT!

8 n a p o s  tá r s a s u ta z á s  re p ü lő v e l  C ip ru s  sz ig e té re . 

Nicosia— Famaguszta— Limassol fe s tő i t á j a in

In d u lá s i  id ő p o n to k : o k tó b e r  h ó n a p b a n  
R é sz v é te li d íj i r á n y á r :  6400,— F t.

8 n a p o s  tá r s a s u ta z á s  re p ü lő v e l G ö rö g o rsz á g b a ,

az ősi v á ro so k , Athén—Argolis—Korinthos—Mykene— 
Delphi megtekintésével
In d u lá s i  id ő p o n to k : sz e p te m b e r— o k tó b e r — n o v em b er 
h ó n a p o k b a n
R é sz v é te li d íj , i r á n y á r :  6400,—  Ft.

13 n ap o s  tá r s a s u ta z á s  E g y ip to m b a  r e p ü lő v e l  

Kairó—Alexandria— Luxor—Asszuán ú tv o n a lo n

In d u lá s i  id ő p o n to k : o k tó b e r -n o v e m b e r  h ó n a p o k b a n  
R észv é te li d íj  i r á n y á r :  11 000,—  F t..



í  VERSENYBiRÚ КНПК 
SIK ER Ű IT . . .

A F in n  T ájékozódási Szö
vetség  1965. te lé n  második a l
kalom m al i r ta  k i nem zetközi 
részvéte lle l e lm éle ti pályak i
tű ző  v e rsen y e it. A versenyen 
M a g yaro rszágo t ö t férfi és há
ro m  női v e rsen y b író  képvi
se lte . A zok a  versenybírók, 
a k ik e t a h aza i bíráló-bizottság 
a  leg jo b b n ak  ta lá lt .

A  p á ly ak itű ző  verseny célja 
nem  csupán  az, hogy eldöntse 
a bíráló  b izo ttság , k i a győz
tes , k i h á n y a d ik  helyet sze
rez te  m eg, h a n e m  az is, hogy 
a  nem zetközi szövetség tag 
á llam aib an  egységes szemléle
te t  a lak ítso n  k i a korszerű, 
vá ltozatos v ersen y p á ly ák  te 
k in te téb en .

A fe lad a t te h á t :  az adott 
té rk é p  a la p já n  a lehető leg
jo b b  p á ly á t k itű zn i, Az idei 
v e rsen y n e k  k ü lö n ö s jelentősé
g e t ad, hogy az  elm életi p á 
lyak itű ző  v e rse n y  terepéhez 
h ason ló  finn  te re p e n  kerül sor 
az I, T ájék o zó d ási Világbaj
n o k ság  k üzdelm eire .

ö rö m m e l v e h e tjü k  tudom á
su l, hogy a m a g y a r  verseny
b író k  — ak ik  id é n  a fiatalok 
so ra ib ó l k e rü lte k  k i — k itű 
n ő en  h e ly tá llta k  az igen szo
ro s versen y b en . A Monszpart 
—Hardicsay—Győri összeállí
tá s ú  nő i c sap a t 418 pontos tel
jes ítm én y év e l k ilen c  ország 
e lő tt m egszerezte  a győzelmet, 
egyén ileg  Monszpart Sarolta 
m áso d ik  és Hardicsay Mária 
ö tö d ik  helye  k iem elk ed ő  telje
sítm ény . A n ő i egyéni ver
se n y t a  svá jc i Christ nyerte.

A fé rf iak  Skerletz—Aradi— 
Deseő—Szarka—Koronczay ösz- 
szeá llítá sb an  sz ere p e lte k , és a 
k o ráb b i v e rse n y e n  elindult 
m a g y a r  c sap a t teljesítm ényét 
pon tszám b an  lén yegesen  tú l
sz á rn y a lták . A k ü lfö ld i ver
se n y b író k  egy re  ja v u ló  színvo
n a lá t  m u ta tja , h o g y  ez a jó 
te lje s ítm én y  — 1007 pont —
szoros v e rsen y b e n  b á r  — csak 
a n egyed ik  h e ly re  volt ele
gendő , a  finn , sv á jc i és NDK 
v e rsen y c sap a t m ö g ö tt. A telje
sítm én y  Így sem  szégyellni 
va ló , h iszen  a f é rf ia k  egyéni 
v e rsen y é t a szo v je t—észt Raid 
n y e r te , a m ag y ar Skerletz  ha
to d ik  helye d ic sé re te s  ered
m ény .

A v ersen y b író k  h e ly t álltak  
— h a  csak  e lm é le ti versenyben 
is — a fin n  te re p e n : m ost a 
v e rsen y ző k ö n  a so r, hogy az 
I. V ilágbajnokság  küzdelm ein 
jó l szerep e ljen ek . Az elméleti 
p á ly ak itű ző  v e rse n y  eredm é
n y e in e k  „m eg ism é tlé se” a ver
se n y te re p e n  — ez a fe ladat áll 
v e rsen y ző in k  elő tt!

T t i J É K O Z Ú D á S I V E R S E N Y E N
BUDAPESTÉ VOLT A SZÓ!  N e m z e tk ö z i

A m á j u s —jú n ius i  v e r s e n y i d ő s z a k  a B u d a p e s t  b a jn o k s á g o k  j e 
g y é b e n  te l t  el. A z  e g y é n i  b a j n o k i  e l m e k é r t  h á r o m  fo r d u ló n  k e 
r e s z t ü l  k ü zd ö t tek  a v e r s e n y z ő k ,  m íg  a v á l t ó b a j n o k s á g  e g y  v a -  
v á m a p o n  za j lo t t  le.

A  f é r f i  egyén i  b a j n o k s á g n a k  k ü lö n ö se n  az  a d o t t  n a g y  je l e n tő 
s é g e t ,  h o g y  az e lső  t íz  h e l y e z e t t  m e g h ív á s t  k a p  a z  o r s z á g o s  eg yé n i  
b a jn o k s á g n a k  e g y e s ü le t i  h o v a ta r to z á s á tó l  fü g g e t l e n ü l .  E lsősorban  
a  B E A C  és az OSC i g y e k e z e t t  k ih aszn á ln i  az  a lk a lm a t ,  h o g y  m i 
n é l  n a g y o b b  l é t s z á m m a l  t u d j o n  az o r s z á g o s  b a jn o k s á g b a n  s ze 
r e p e l n i .  A  v e r s e n y b í r ó s á g , sa jn os ,  az  e lső  k é t  f o r d u ló b a n  n em  
á l l t  fe la d a ta  m a gas la tán .  A  s o k  óvás ,  m e g s e m m i s í t e t t  fo rdu ló  
n e m  a d o t t  méltó  k e r e t e t  a  j e e n t ő s  v e r s e n y s o r o z a tn a k .  A  b a jn o k o k  
é s  h e l y e z e t t e k :

F é r f i  fe ln ő t t  b a jn o k :  H o r v á t h  A t t i la  (OSC) 2 h e l y e z é s i  p o n t ,  2. 
S ő t é r  (Bp.  Petőf i) 4 hp ,  3. V i d a  (OSC) 7 hp.

N ő i  f e ln ő t t  ba jnok:  B a b a i  M arg i t  (Bp.  V ö r ö s  M eteo r )  6 hp, 2. 
T u r c h á n y i  (BEAC) 7 h p ,  3. H e g e d ű s  (B EAC) 9 h p .

I f j ú s á g i  bajnok: H e g e d ű s  A n d r á s  (BEAC) 9 hp,  2. T ó th  (OSC) 
10 h p ,  3. Szokti lla  (OSC) 19 h p .

A  v á l tó b a jn o k s á g  N a g y  i r tá s - p u s z tá n ,  a b u d a p e s t i  t a lá lk o z ó  s z ín 
h e l y é n  z a j lo t t  le. A  t á j é k o z ó d á s i  s p o r to ló k a t  b i z o n y  r i t k á n  b u z 
d í t j a  a nag yk ö zö n ség ,  s z u r k o l ó  g  á r  da, e zú t ta l  a z o n b a n  a bu dapes t i  
tu r i s ta ta lá lk o z ó  r é s z t v e v ő i  k i t e t t e k  m a g u k é r t  a  v á l t ó h e l y e k  k ö r 
n y é k é n .  A  r e n d e z ő b iz o t t s á g  e z ú t ta l  jó  m u n k á t  v é g z e t t .  A  v á l to 
z a t o s  p á l y á k  és a  jó  r e n d e z é s  j e l l e m e z t e  a  v e r s e n y t .  A  k é t  fő  
s z á m b a n  a férfi  és a n ő i  I. o s z tá l y b a n  a k ö v e t k e z ő  e r e d m é n y e k  
s z ü l e t t e k :  FFA I. l.  Bp.  S p a r t a c u s  (Balogh,  S k e r l e t z ,  S c h ö m v i s z k y  
G y . )  2. BEAC 3. Bp. M Á V  lg .

N ő i  I. osz t .  1. Bp. P e d a g ó g u s —T e s tv é r i s é g  v e g y e s  (Cser ,  B o d ro g i- 
n é ,  H o r vá th ) ,  2. BEAC, 3. M AF C .

A z  i f jú sá g i  f iú knál az  O SC ,  a z  i f júság i  lá n y o k n á l  a S z a b a d sá g  
ú t i  i s k o la ,  a serdülő  f i ú k n á l  a B p .  H onvéd ,  a s e r d ü l ő  l á n y o k n á l  az 
Ú j p e s t i  D ózsa  győzö t t .

ÖTVEN SZÁZALÉKOS
„termelési" növekedés már igen szép eredménynek számít a sport 
tömegesítésében! Márpedig ezt a szép, másfélszeresre rúgó ered
ményt érte el a tájékozódási versenyzés, mert az 1964. évi 4900-ról 
1965-re 7300-ra emelkedett a rajtengedélyes versenyzők száma. Kö
zülük is kiugróan erős lett az ..ifjúsági" Csongrád megye, ahol 
már 1600 versenyző van. Csak százzal kevesebb, mint a fővárosban.

B alaton Kupa 1966
1957 nyarán Balatonzamárdin 

a tájékozódási sport akkori öt 
vezető egyesületének (Bp. Lo
komotiv, MAFC, Bp. Vörös 
Meteor, Ganz-Mávag, UVA- 
TERV) versenybírói járták a 
lankás somogyi erdőt, és be
mérték az első Nemzetközi 
Balaton Kupa versenypályáit. 
Az öt egyesület kezdeménye
zésére és rendezésében létre
jött versenyen indultak elő
ször külföldi versenyzők Ma
gyarországon, de bizony a má
sodik vonalban küzdő magyar 
csapatokkal sem tudták ered
ményesen felvenni a versenyt. 
Az 1957 évben még nem igen 
lehetett látni a későbbi Balaton 
Kupák magas színvonalú ver
senyeinek, hatalmas mezőnyei
nek körvonalait, de a követ
kező évben Szigltgeten már 
óriási tömegversennyé alakult 
a Balaton környéke. A rende
zés ettől kezdve az MTSZ és 
a Veszprém megyei TSZ ke
zébe ment át. 1959-ben Bala- 
tonfüreden a külföldi váloga
tottak ellen a magyar váloga
tott vette fel a küzdelmet — si
kerrel. 1960-ban ismét Balaton- 
füred, 1961-ben Balatonföld- 
vár, 1962-ben Rezi, 1963-ban 
Nagyvázsony, 1964-ben Zánka, 
1965-ben Balatongyörök kör
nyékén zajlott le a verseny. 
A külfödlek száma, a verse
nyek színvonala évről évre 
nőtt, ellátogatott hozzánk már 
a nagyhírű svéd csapat is, és 
üdvözölhettük — győztesként 
— az Európa-bajnok svéd Ulla 
Llndquistet is.

Az elmúlt kilenc Balaton 
Kupán négyezernél több ver
senyző állt rajthoz. Idén a Ki- 
ltán-telepi Nagytábor lesz a 
versenyzők szálláshelye, innen 
utaznak a verseny színhelyére. 
A verseny augusztus 20—21-én 
kerül megrendezésre.

„M iskolc  —  C saoik  —  1966 "

E z  a felirat volt azon a díszes selyem zászlón, m ely az Országjáró D iákok első or
szágos találkozóján a főárbocon lengett.

E zerkétszáz ifjú  táborozó az ország m inden  tájáról és három ezer borsodi, m is
ko lc i fia ta l nagyszerű ta lá lkozója  volt a csaniki tábor. Ennyi középiskolás még nem  
v o lt egyszerre táborban Magyarországon. A  K IS Z  KB. Sportosztálya és a Magyar 
T erm észetbarát Szövetség Ifjúsági B izottsága közös m unkájának m egvolt az ered
m én ye: színpompás sátortábor épült fel a festő i domboldalon, vidámság, sport és 
já té k  jellem ezte a három napos tábort.

H ogy mi volt a legszebb, a legmaradandóbb emlék? Talán a forró hangulatú 
m eg n y itó  szombat este, ta lán a vasárnapi békegyűlés, az esti kis tábortüzek han
gulata , vagy a záróünnepség? Esetleg a három  nap m inden színes élm énye együttesen  
ado tt egy felejthetetlen em léksort? Egyesek számára a különböző sportversenyek vol
tak a legérdekesebbek, m ások a tájékozódási versenyt és az akadályversenyt tartot
tá k  a legizgalmasabbnak. Egyben azonban m indenk i megegyezett: érdekes volt, érde
m es v o lt megrendezni.

A  rendezőség a csaniki tábort csupán kísérletnek szánta és a kísérlet minden  
te k in te tb e n  megfelelt a várakozásnak. A z i t t  szerzett tapasztalatok alapján írja majd 
ki a K IS Z  KB. Sportosztálya és a Magyar Term észetbarát Szövetség az 1967. évi közép- 
isko lás természetjáró versengést. Az elképzelések szerint az iskolai K lSZ-szervezetek- 
nek  és természetjáró szakosztá lyoknak egész év i term észetjáró tevékenysége a máso
d ik  országos találkozóban fog kicsúcsosodni.

M ég nem  tudjuk, hogy hol lesz a  m ásodik nagytábor, talán a Mátrában, talán 
a Börzsönyben, vagy a B alaton mellett. A z  azonban biztos, hogy ú jra  találkozunk 
1967 júniusában, újból összegyű jtjük  az ország legjobb if jú term észetjáróit.

Gimesi István
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Amióta a Budai Sparta- 
cusok kétszeri nekifutás 
után pontosan rátaláltak az 
Ecskendi erdő Rózsakútjá- 
ra, azóta a tipp-szolgáltató 
büszke öntudatával utazom 
a Galga-völgyében, s vonom 
végig tekintetem a Gödöl
lői Erdőgazdaság birodal
mának északi tartományán. 
A rátalálás azért volt kö
rülményes, mivel Vác—Rád 
—Ácsa vonaláról a turista 
egy-kettőre a térkép alá 
szalad: a Cserhát térképe 
ugyanis itt megszűnik és a 
folytatás — a Gödöllői 
Dombvidék mappája — ter
mészetjárók vágyálma csu
pán.

Ha tehát a vándor mégis 
térkép szerint óhajt, akkor 
a meglevő „anyagon” bévül 
ballagjon! A térképen Ácsa 
község még alul mosolyog, 
ennélfogva az állomáson le
kászálódva, jobbra is bené
zünk az erdőbe, balra is 
elvágyakozunk. Két „rom
legyet” akarván ütni egy 
zuhintásra, először V any arc
ra csörtet át az ember, hogy 
aztán száznyolcvan fokkal 
visszafordulván, Csővár te
tején kössön ki.

Csőváron az a bizonyos 
„romos-légy” a várrom kő
bástyája lesz — hisz oly 
hívogatólag integetett fehér 
kőkoszorúja, amikor a má- 
csai szőlők felől reá pillan
tottunk — Vanyarcon azon
ban igen szégyelni való ro
mot tatái az ember, ez in
kább búvik előlünk, sem
mint hívogat!

Mielőtt azonban útunkat 
a tölgyerdő aranyló nap
pénzein Vanyarc felé ven- 
nők, a templomba igyek
vők ringó-rengő szoknya
viseletét, színes réklijét 
fényképezzük le Ácsán, a 
műemlékként becsült négy- 
tornyú, volt Podmaniczky- 
kastély mellett. S aztán 
sietve igyekszünk az Ecs
kendi erdő északi csúcsának 
tölgyesén keresztül, hogy 
végül szántóföldek hepehu
páin Vanyarcra ereszked
jünk alá. Szintünk alig há
romszáz méter, mégis meg
tévesztően magas, hegyvi
déki jellegű a táj.

Így, ahogy elmondom: 
másfél napra való bolyon
gás. Az tegye meg, aki sze
reti a hosszú fel-alá sétá
kat, a kicsi palóc falvakat. 
Vanyarcra kegyeletből

akkép billeghetünk, hogy 
fél lábunk Nógrádot tapos
sa. A vonalon vagyunk. 
Csak a sárga naprózsát, 
meg a fürtös kőtörő virágot 
ne érintse talpunk: ritka 
növényi kincsek ők.

A várrom falára telep
szünk — a m űemlékvéde
lem jól megtámogatta a 
düledéket — „ép várrom” 
tetejére jutottunk. A törté
nelem robajára nem em lé
keztet itt már semmi. A 
vár 1300 körül épült, 1660 
után már tönkre is ment, a 
török dúlta szét ezt is. Pe
dig az előd-birtokosok, a 
Csöviek nagy m egelégedé
sükre garázdálkodtak itt, 
ki-kitörve a várból, ha 
zsákmányolható kereskedő
ket, vagy békés marhacsor
dát láttak porozni a váci or
szágúton.

igyekszik az ember, és ar
cára rögtön a bosszankodás 
pírja is ül: a magyar nő
nevelés ihletett kezdemé
nyezője, Veres Pálné lakott 
itt egy kis családi kúriában, 
szelíden lejtős park ölén. 
A kúria — vendége egykor 
Madách és Mikszáth is — 
ma összeomlóban, ha ugyan 
végkép össze nem omlott. 
Lakóinak sem pénzük, sem 
kedvük az irodalomtörténe- 
tileg emlékezetes családi 
házat visszatákolni. Áhítat
tal szívom be a vén hárs 
illatát, amely alatt valaha 
a család, s megannyi jeles 
vendége uzsonnázgatott, da- 
lolgatott halkan, alkonyat 
szálltán. Ami Vanyarcon 
még megtekintésre méltó: 
néhány szalmatetős ház, 
ósdi gazdasági udvar s Ve
res Pálné bronz emléktáb
lája az evangélikus temp
lom előcsarnokában. Szívesen fo rd íto ttak  h á ta t  az  acsa i lányok

mologizáljuk, senki se tud
ja megmagyarázni, kit fúr
tak itt ki a maga birtoká
ból, avagy Kifúrtnak tisz
telték-e azt a birtokos-gaz
dát, akinek nevét Csővár 
meg Nézsa közt ez a tanya 
viseli.

Félórás séta Csővár falu
ból a várrom, ö t  falu szö
gében magasodik egy mész
kőszikla, Csővár, Nézsa, 
Репс, Keszeg, Nógrádsáp 
határa keríti be, de nem 
minden faluba lehet a vár 
magasából belátni. Még tá- 
gabbra nyílik előttünk az 
édes nógrádi táj, ha a tíz 
percnyire levő s kilenc mé
terrel magasabb Vashegy 
tetejére mászunk. Ekkor 
sem vagyunk azonban há
romszázhatvannál magasab
ban. A Vashegy szikláin

Mi magunk csali a háti
zsákunk mélyén garázdál
kodunk, pusztítva a mara
dékot, ámde félszem m el a 
három süvölvényt figyeljük, 
várostromra jött kedvük, s 
most egymást ágyúzzák a 
lőrések mögül, amíg a két 
apa hóna alá nem kapja 
őket.

Iramodunk is le. Az apák 
a csemetékkel, a hangula
tos Mátyás-völgyön át in
dulnak Vác felé Pencen át 
— érdemes gyalog végig
sétálni rajta, oly bájos — 
mi pedig még Nógrádsáp 
iránt kanyarodunk, ott 
most hozzák helyre a góti
kus templomot. A műem
lékvédelem szép ügyét már 
csak megtekintjük!

Szombathy Viktor

Perespuszta felé banduko
lunk vissza Ácsára. Kicsi 
tisztásról • a trapézforma 
Szandavár csúcsát is meg
célozzuk az esthajnali fény
ben. Ha olyan szimatunk 
lenne, mint az imént elsu
hanó őznek, még a berceli 
rózsáskertek illatát is fel
szippantanánk, mert nya
ranta rózsamámorban úszik 
Bércéi, meg Becske.

Perespuszta nevét még 
csak érti az ember, de ami
kor a csővári dombok alatt 
a Kifurti-major nevét éti-
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A Turista júniusi szá
mában ismét megje
lent egy cikk a Hor

tobágyiból, mint legújabb 
keletű hungadása egy olyan 
témának, melyről ellentétek  
végletei között kalandozva 
évtizedeken át már annyit 
vitatkoztunk. Mégsem lehet 
eleget beszélni róla.

Adva van vagy negyven
ezer holdon egy maga ne
mében egyedülálló, sajátos 
világ, mely, ha eredetét te
kintve különbözik is a ke
leteurópai steppezónától, 
tájképi jellegével, biológiai 
adottságaival azonban sok
ban hasonlít ahhoz az Uk
rajnától Kclct-Mongólláig 
szétterülő pusztnvllághoz, 
m ely többé-kevésbé össze
függő területsávban mérhe
tetlen távolságokat szel át 
Eurázia térképén. Л puszta 
azonban csak akkor puszta 
igazában, ha egy-egy táj
egységén jókora darabot 
találunk belőle. Távlat kell 
ahhoz, hogy lelkiségét klfc- 
zésre juttathassa, hogy a 
területi arányok rajta sajá
tos életformákat teremtse
nek, de a védelmüket, biz
tonságukat itt kereső, igazi 
pusztai állatvilág számára 
is megfelelő téradottságok 
szükségesek. A két konti
nens ősi jellegű rétségelnek 
utolsó ilyen számottevő  
színfoltja nyugat felé a 
Hortobágy. Nekünk még 
van valami olyan, amit túl 
az Alföldön már sehol sem 
találunk Európában és mi 
sem  természetesebb annál, 
hogy minden nyugat felől 
érkező természetbarát Ma
gyarországon elsősorban ezt 
a darabka Ideszakadt 
Ázsiát, ezt az egyedülálló 
látványosságot keresi.

Idáig rendben is lenne a 
dolog. Azonban két szem lé
let sarkpontjai között ka
landozva nagyon megoszló 
nézeteket vallanak e nagy 
puszta hazai bemutatóinak 
meglátásai.

A két világháború közötti 
időszakban nagyobbára a 
hírhedt pusztaromantika 
rosszul értelmezett propa
gandája dühöngött, amikor

épp csak, hogy nyereg 
alatt puhított húst nem kí
náltak a vad magyarok, lö
völdöző betyárok, szájpad
láségető paprikásvacsorák 
exotikumába tévedő turis
tának. Azután a bosszan
tóan naiv hatásvadászatot 
az ellenkező véglet, a ter
mészetátalakító program 
minden mást figyelmen kí
vül hagyó dicsőítése vál
totta fel. Jóhiszeműen 
szemellenzős bemutatások 
során valósággal ellenséggé 
vált az ősi pusztatenger, 
melyet a diadalmas ember
nek lépésről-lépésre fel kell 
számolni, meg kell hódítani.

Az első szélsőséggel 
szemben könnyű volt a 
kritikus hangot megtalál
nunk. Bármennyire is sze
retjük azonban a termé
szetet, mégis nagyon meg- 
gondolkoztató, bonyolult 
feladattá vált számunkra, 
amikor akár önmagunk, 
akár a nyilvánosság előtt a 
szívünkszerinti tájvédelmi 
gondolatok és értelmünket 
meggyőző gazdasági szük
ségszerűségek között vala
melyik formában értékel
nünk kellett a mai Horto
bágyon Kinek van igaza? 
Melyik oldalra álljunk? 
Vajon van-e létjogosult
ságuk kulturális és esztéti
kai szempontoknak, ami
kor a másik oldal prog
ramja mindezek árán több 
kenyeret, több munkaal
kalmat tud nyújtani?

Ezek a nagynéha kimon
dott, de annál többször ön
magunkba fojtott tépelő- 
dések eredményezték az
után, hogy olyan kevés ha
tározott szó hangzott el 
szocialista életformánk 
majd két évtizedén keresz
tül természetbarátok részé
ről, a jövő Hortobágyával 
kapcsolatban.

Manapság már annál 
többet beszélünk róla. És, 
hogy ez így van, ennek 
kétségtelenül a puszta „kul- 
túrforradalmának” felgyü
lemlett gyakorlati tapasz
talataira hivatkozhatunk. 
A telő-múló évek során 
egyrészt bebizonyosodott,

hogy elismerésre méltó 
munkagyőzelmek, szép ter
m elési eredmények szület
tek a meghódított Horto
bágyon, másrészt az is 
nyilvánvalóvá vált, hogy a 
Hortobágy mezőgazdasági 
vállalkozásainak meg van
nak szabva az ésszerű ha
tárai. Vannak még a pusz
tán óriási, ősi állapotokra 
emlékeztető szűz foltok, 
ahol a szélsőséges termé
szeti udottságok nem hálál
nák meg a rájuk fordí
tandó beruházásokat, ahol 
még ma is sokszorta több 
jövedelmet remélhetünk a 
kemény, edzett tenyész- 
anyagot szolgáltató, megle
hetősen külterjes állattar
tástól, meg az idegenforga
lom lehetőségeitől, mintha 
kierőszakolnánk rajtuk az 
indokolatlanul drága szán
tóföldi terpielést.

Szóval a természetbará
tok két évtizeden át szeré
nyen hallgató magatartása 
m ellett is eljutottunk oda, 
hogy ma már gazdasági ér
dekek sem követelik a 
puszta maradéktalan fel
számolását, sőt igen ko
moly valutám  indokok te
szik szükségessé, hogy tu
dományos, és turisztikai 
célokra ezek a reliktum- 
szigetek tájvédelmi körzet
ként természeti épségben 
maradjanak. Ha pedig ez 
így van, akkor ma már 
nyugodt lelkiismerettel fe l
vethetjük a kérdést: Hol, 
milyen körülmények kö
zött, mekkora darabon tu
dunk i tt  a jövőben egy 
nemzeti park jellegű, élő 
múzeumot létesíteni? Any- 
nyifelé ágazó érdekeltség 
sürgeti ezt az intézkedést. 
Hiszen itt olyan sajátos 
körülmények között élnek 
növény és állatritkaságok, 
melyekkel a Tiszától nyu
gatra már sehol sem talál
kozunk. Biológiai problé
mák várnak feltárásra, 
zoológus, botanikus, mező
gazda, erdész, meteoroló
gus, néprajzos, meg ki 
mindenki még találhat a 
maga számára életreszóló 
kutatási lehetőségeket. És 
a táj, az egy darab ég, egy



darab  föld fennségesen 
szép végtelensége! A • fe
hérgulya, a racka, ma m ár 
gazdaságilag jelentéktelen, 
de term észeti em léknek 
annál értékesebb, kihaló
ban levő utolsó m aradvá
nyai. Az a nagy-nagy nyu
galom, am i szerteárad eb
ből az egyszerűségből. Élet- 
elix ir 'a  m unkapadtól-író- 
asztaltól fá rad t ember szá
m ára. Egyike a Nagy te r
mészet sok-sok csodájának, 
ahova szerte a  világbóil ál-

m élkodva zarándokolnak a 
ró n ák  szerelmesei.

M a  m á r  n e m  i s  o l y a n  
d é l i b á b k e r g e t é s ,  e l é r h e t e t 
l e n  v á g y á l o m  a  H o r t o b á -  
g y i - N e m z e t i - P a r k  m e g t e r 
v e z é s e ,  v a l ó r a v á l t á s a .  M i 
n é l  tö b b e n ,  m i n é l  b á t r a b 
b a n  a d j u n k  h a n g o t  a n n a k ,  
h o g y  v a l a m e n n y i  m a g y a r  
t e r m é s z e t b a r á t  s z í v ü g y é n e k  
t e k i n t i  e z t  a p r o g r a m o t .

Dr. S terbetz István
T o k é s k a c s á k

TERMÉSZET KÉPES KRÓNIKÁJA
„PRO NATURA” — DR. TILDY ZOLTÁN FOTÓKIÁLLÍTÁSA

M inden természetbarát szívbéli gyönyörűségére szol
gált dr. T ildy Zoltán m űvészi term észetfotóinak bemuta
tója a Nem zeti Galériában. A  természet iránti benső
séges szeretet, megértés és meleg érdeklődés sugárzik о 
fe lvé te lek  m indegyikéről: a m adárrezervátum ok nád- 
sürűjéből, ártéri erdők e lre jte tt zugaiból riporter-fürge
séggel, operatőr-türelem m el és tudósi szakszerűséggel 
elénkvarázsolt p illanatképekrő l

E lm ondhatjuk: példa, buzdítás, s a m űvészfo tó  eszközé
vel fo ly ta to tt magasszintű term észetvédelem  vo lt e fotó
kiállítás  — egyben páratlanul élményszerű propaganda  
a term észetjárás kulturáltságának elmélyítése m elle tt.

' B a u  ï r  J e n o

Három luigysikerű term észetfilm  és több fénykép
publikáció után ezúttal óriásfotók alakjában gyönyörköd
hettünk T ildy Zoltán fényképező  m űvészetében t Ez a 
m űvészet sze rv es  része m esterünk életprogramjának, 
m elynek gerince ism ertetni, közelhozni m ndnyájunkhoz, 
a legszélesebb rétegekhez a természet kincseit, megsze
rette tn i a szórakozva tanító  állat és növényvilágot. És 
egyben meg is óvni kártételek, oktalan pusztulás ellen 
az em bert környező élő és élettelen világ értékes tanúit, 
ritkuló állatfajok kihalófélben levő képviselőit!

Bár a viaskodó szarvasbogarak m egtorpant harcától a 
nádasban szűkölő rókáig egyetlen érdekes pillanat sem  
kerüli el Tildy fényképlencséjét, képei láttán mégis 
újra érezzük: szívéhez legközelebb a madárvilág áü. K i
fogyhatatlan gazdag m adárképeinek tem atikája; káró
katonák fészektelepei, nádi madarak családi jelenetei, 
vizfe le tt rajzó sirályok s magános gólyazsinatok tárgyi
lagosságukban is hangulatos, ornitalógiailag jó l értékesít
hető megörökítései a kiállításon felsorakozó képek. Mél
tán csinálhat kedvet m indegyikük term észetjáróinknak a 
szabadtéri élm ények kép i rögzítéséhez.

D elelő  f e h í r j tu ly a  a  k u n m a d a ra s !  rú n á n  
(A s z e rz ő  fe lv .)



H árom  év után újból e lju to ttu n k  
Olaszországba. E zúttal más 
program m al és m ás m ódsze

rekkel k íván tuk  tú ránkat eltö lteni 
Míg 1963-ban nagy területet já rtu n k  
be, és viszonylag kevesebb ideig  m a
rad tunk  egy helyen, rr\ost úgy h a tá 
roztunk, hogy kevesebbet, nézünk 
meg, de sokkal alaposabban. R óm á
ban ü tö ttük  fel főhadiszállásunkat és 
innen in du ltunk  el k irándulásainkra . 
Rómát m ost alaposan meg tud tuk  
nézni, m ódszeresen jártuk  a várost, 
a látványosságokat, m úzeum okat.

Rómán kívül eljutottunk O stiába, 
Anzioba, illetve Anzio előtt egy Bo- 
gambo nevű nyaralótelepre, am ely 
ről később még sok érdekes dolgot 
mondok el. Voltunk N ápolyban, 
Pompeiben, Amalfiban. am ely tá lán  
a legszebb hely, ahol valaha já rtam .

M indenekelőtt Rómával kell kez
denem. Az első benyomás, am elyet 
szereztem, az volt, hogy a líra  á rfo 

ly a m a  a dollárhoz képest ugyan nem  
változott, de az árak három év a la tt 
alaposan megemelkedtek. Hogy é r 
zékeltessem az árakat: (egy do llá r

620 líráv a l egyenlő; a kalkulációt 
anyagi erőnkhöz mérve, a 70 dollár 
vonatkozásában kell elvégezni) pél
dául egy kilogram m  banán  a  piacon 
(az üzletben drágább) 400 líra, egy 
kilogram m  cseresznye 250 líra  és — 
am int m ondották  — m ár nem  is lesz 
olcsóbb. Egy kilogram m  zöldbab 350 
líra. Az autóbusz, vagy troleybusz 
vonaljegy ára nem változott, az ú t
vonaltól függően 50—60 líra. Egy pár 
férficipő 5— 12 000 líra, egy fro tír- 
köppeny 5—9000, női cipő 3500— 
10 000, nyloning 3500—6000 líráig 
kapható.

Igaz, hogy az áruk szép kivitelűek, 
nagy választék  van, de ha az árakat 
szám ítjuk, nem  olcsóbbak, m in t ná
lunk, sőt, egyes vonatkozásban d rá
gábbak is.

Olcsóbb cikkeket a piacokon lehet 
kapni (iparcikkeket is), azokat kis 
sá trakban , bódékban áru lják , m int 
nálunk a G aray-téren, i t t  alkudni 
lehet, sőt nagyon is kell. V ettünk egy 
női pulóvert, am iért 4000 lírá t kér
tek. P ap írra  leírtuk, hogy 1500. O la
szul átkozódott a kereskedő, rángatta  
a k ab á tu n k a t és felírta, hogy 3500. 
.gértünk 1800 lírát, elm entünk, visz- 
szajöttünk, égre em elt kézzel esküdö- 
zött. F élórái harc u tán  2500 líráért 
megkaptuk. Nem tudom ki, de az az 
érzésem, nem  mi csaptuk be őt.

A legnagyobb piac, ahol ilyen cik
keket á ru sítanak , a Campo De’Fiori 
téren és környékén van, (ezen a té
ren égették  el G iordano Brúnót) 
szom szédjában a Farnese-palota és a 
Tiberis.

Mint m ondották, az árem elkedés 
egyik oka az. hogy a dolgozók sz trá j
kokkal erőszakolják  a bérem elést, a 
m unkaadók pedig em elik az árakat. 
Így a m unkaadók  mindig egy lépés
sel előbbre vannak. O ttlétünkkor két 
napig sz trá jko ltak  a postások, és sem 
levelet, sem  táviratot nem kézbesí
tettek. M ásik alkalom m al nagyobb 
csoporttal ta lálkoztunk az utcán, 
táblákkal vonultak  az úttesten. Meg
tudtuk, hogy a Munkaügyi Minisz
térium  sztrá jko ló  dolgozói

OLASZORSZÁGI TÚRA, 
RÓMA — NÁPOLY — 

AMALFI

Többször já rtu n k  a Vatikánban. A 
Szt. P éter székesegyházban m egnéz
tük a k incstára t, Michelangelo gyö
nyörű „P ieta”- já t és ezt a gyönyörű 
templomot, m ely legnagyobb a v ilá
gon. (Belső hossza 194 m, terü lete  
15,160 négyzetm éter, háromszor ak 
kora, m in t a kölni dóm, a kupola 
legmagasabb pon tja  a keresztig 132,5 
méter magas.) Gyónni minden nyel
ven lehet, a gyóntatószékekre ki 
van írva, hogy a pap milyen nyelven 
beszél, portugálul, hollandul, dánul, 
m agyarul stb, A templomban m eg
csodáltuk a főoltár felett Bernini 
29 m éter m agas bronz-baldachinját, 
innen szokott prédikálni a pápa. A 
m űvet B arberin i VIII. Orbán pápa, 
a Pantheon róm ai csarnokának 
bronz-díszeivel csináltatta  meg Ber- 
ninivel. E rről m a ra d t fent egy köz
mondás: „Am it nem  tettek meg a 
barbárok, m egtették  a Barberiniek.'’

A V atikán be jára táná l sárgaruhás 
vatikáni őrség áll puskával. Közép
kori ruhájukban  m indenki megcso
dálja őket.

B ejártuk  a vatikán i múzeumokat, 
a Sixtusi-kápolnát, valam ennyi je 
lentősebb tem plom ot, katedrálist. 
melyekről itt  nincs hely részletesen 
beszámolni. J á r tu n k  a Capitolium- 
ban, a Borghese-villában — s el
m ondhatjuk, hogy alaposan megis
m ertük Rómát.

A régi O stia, am ely Pompei m el
lett a legnagyobb romváros, valam i
kor az antik  Róm a kikötője volt kü 
lön konzullal, gyönyörű épületekkel. 
Épségben m aradásának  az a titka, 
hogy a T iberis hordalék lerakódása 
távolabb vitte a tengert, a vidék el- 
m ocsarasodott és m alária  lépett fel. 
A m alária m ia tt a lakosság elvándo
rolt és a barbárok  sem merték láto
gatni ezt a környéket. Az iszapos ho
mok azután a város nagy részét is 
elfedte, a XVIII. század végén kezd
ték kiásni. Ma a tenger és az új 
Ostia nem egészen öt kilom éterre 
van az egykori kikötőtől Gyönyörű 
épületek romjai négyemeletes bér

A V a tik á n



A m alfi

házak erkéllyel, egykorú bárok m ár
ványpultta l, fürdők, és nyilvános 
WC-к  láthatóak. Ostia rom jainál le
het tanulm ányozni az egykori róm ai 
építkezést. A város csatornázva volt, 
padló alatti központi fűtéssel ellátva. 
G yönyörű szobrok vannak, a  m ú
zeum ban korabeli ékszerek, üveg
edények.

Most a modern O stia földalattin 
is megközelíthető Rómából. Ez az 
egyedüli vonala a  földalattinak. Bár 
a já rm ű  az ú t jórészét nem a föld 
alatt, hanem  a föld fele tt teszi meg, 
mégis fö ldalattinak nevezik, az ára 
pedig olyan magas, hogy azt csak jó
m ódú em berek tud ják  igénybe venni.

A m odern Ostia, a Lido di Roma 
gyönyörű fürdőhely, egyike a legdrá
gább  olasz strandoknak. (Kabinért 
haterez  lírá t — 10 do llárt — kérnek. 
Ide csak a  gazdag em berek járnak.

Innen délre, harm inc kilom éterre 
van Anzio és Nettuno. Csodaszép 
fürdőhely, a hullám törő a v ilághá
borús partraszállás során még m in
dig romos. Csónakok, halászhajók, 
halárusok között nyaralók, rengeteg 
külföldi. Ez még mindig drága, de 
innen tíz k ilom éterre észak felé van 
a Bogambo-telep, melyet, m ár az 
előbb em lítettem .

A homokos parton, Afrikából h a 
zatért, volt gyarm ati honpolgár egy 
darab  földet vásárolt, bekerítette és 
ezen afrikai típusú kunyhókat ép í
tett. A kunyhók belül festett és gya
lu lt deszkákból állnak, kívül tengeri 
fűvel vannak borítva, afrikai stílusú 
a kerítés is. I t t  m inden lényegesen 
olcsóbb, m in t a felkapott fü rdőhe
lyeken. A kunyhókban petró leum 
m al világítanak (egy ilyen helyen 
egy napot töltöttünk) de az egyszerű 
ágyakon habszivacs matrac, a két 
kunyhóhoz tartozó konyhában bu- 
tángáz, frig idair és tűzhely van. H a
ladó írók, filmrendezők, m űvészek 
nyara lnak  itt. Bár a többi, Róm ához 
közeli tengerparti üdülőhelyhez ké
pest olcsóbb, a mi zsebünknek még 
ez is drága. Egy nyári hónapra ilyen 
kunyhóért 60—100 ezer líra  bérleti 
d íja t kérnek. Ha a kunyhót meg 
akarnánk  venni, annak ára m integy 
egymillió líra  (1500 dollár) és akkor 
a földet, am elyen áll, külön kell 
bérelni. Érdekes, exotikus épületek.

Beszélgettünk az ott nyaraló m ű
vészekkel. Az egyik írónő (férje film 
rendező) aki most nyerte a velencei 
egymillió lírás nagydljat, kérdé
sünkre, hogy m it csinál vele, azt fe
lelte, hogy kifizeti az adósságait. I tt 
van háza Dino Risinek, a h íres film 
rendezőnek is, aki többek között az 
„Előzés” című film et is rendezte, s 
aki nem tud művészi elképzelései 
szerint film et alkotni, m ert a gyá
rosoknak első az üzlet.

Já rtu n k  Nápolyban, ahol a gyö
nyörű és forgalm as főutcákból nyíló

m ellékutcák olyan keskenyek, hogy 
oda a nap nem  süt be. A m ellék
utcákon végig száradó fehérnem űek 
vannak kifeszítve. Utcai lányok, ka
landot kereső tengerészek, kolduló 
gyerekek forgataga, de tíz lépéssel 
odébb, a főutcán, a gazdagság m in
den pom pája táru l a tu ris ta  elé.

Innen autóval Pompei rom városba 
m entünk, m elyet a Vezúv kitörése 
pusztított el. Az em berek a gázoktól 
pusztultak el, de a  város eléggé ép
ségben m arad t. Gyönyörű színház, 
üzletházak, két nagy nyilvános ház, 
amelyek egyben kaszinók is voltak. 
Fürdők, m ulatók, vendéglők m u ta t
ják be az egykori róm aiak életét. 
Gazdag kereskedőváros volt Pompei. 
Az egyik, elég épen m a ra d t villá
ban még m egvannak a falfestm é
nye^, szobrok, sőt az egyik szobá
ban, m elyet a tulajdonos nyilván 
szerelmi célokra használt, a falon 
erotikus festm ények m arad tak  meg.

Pom peiből Salerno felé indultunk. 
A salernoi-öböltől jobbra fordulva 
ju to ttunk  el Amalfiba. A tenger fölé 
vágott ú t csupa hajtű -kanyar, sár
guló citrom ligetek között vezet. A 
régi norm ann várak — m ost ven
déglők — m ellett é rjük  el előbb 
Vietrit, m ajd Maiorit, M inorit, s 
azután Am alfit. Csodálatos szép 
vidék, hatalm as hegyekkel, u ltra- 
m arinkék tengerrel. A régi kis város 
valam ikor önálló köztársaság szék
helye volt. Festői szép dóm  van a 
főtéren, régi házak és m odern  ven
déglők v á ltják  egymást.

Am alfi Olaszországnak ta lá n  egyik 
legszebb helye, ahol m árciustó l no
vem berig lehet fürödni, s aránylag 
nem is drága hely. M egközelíthető 
autóval, Nápolyból hajóval, vagy 
Salernóig vonattal, s onnan  autó
busszal lehet. M indenkinek ajánlom, 
ha m ódja van, ne m ulassza el ezt a 
vidéket felkeresni.

Bár e rövid idő a la tt — 17 napig 
voltunk k in t — nem tu d tu n k  annyit 
végig nézni, am ennyit szerettünk 
volna, mégis a cikk te rjedelm e nem 
ad lehetőséget arra, hogy részlete
sen szám oljak be útunkról,

M IKLÓS JANOS
Л  B o g am b o -te lep  k u n y h ó i



Többezer motoros jelentkezett már eddig is a Ter
mészetbarát Szövetség által szervezett motoros klu
bokba. Az eddig hiányolt klubéleten túl, érthetően, a sok
féle kedvezmény is indokolja, hogy motorosaink igénylik  
a szervezett motoros életet.

A már eddig felsorolt kedvezményeken túl — kem pin
gekben 20 százalék, külföldi kempingekben 15—25 száza
lék, segélyszolgálat, kedvezményes szállás, műszaki ta
nácsadás stb. —, legújabban a Vas- és Fém KTSZ aján
lotta fel, hogy a Motoros Klub igazolvánnyal rendelkező 
tagok akkumulátorait díjmentesen ellenőrzi, felü lvizs
gálja, ingyenek pólustisztítást végez, desztillált vízzel tölti 
fej, s mind ezen túl az akkumulátor töltésénél mindössze 
2,40 forintos díj mellett előnyben részesíti a szervezett 
túramotorosokat.

Űjabb kedvezmény tehát, ami szintén csak aláhúzza 
a klubélet előnyeit.

M o fo r o f i tű r a  a  M á i r n b a n

In d u lju n k  egy röv id  hegyi 
tú r á r a  a  M átrába . Legyen á 
k iin d u lá s i po n t H atv an , am ely 
a nev e  u tán  ép pen  60 kilom é
te r re  fekszik  a  fővárostó l a 
3-as ú to n . H ort és Gyöngyös 
u tá n  rá fo rd u lu n k  a 24-es ú tra , 
m e r t  az eddig k ö v e te tt 3-as 
ú t  jo b b ra  k an y a ro d v a  Miskolc 
fe lé  vezet. Nem  egészen hét 
k ilo m é te r  u tán  é r jü k  el az 
eg y re  em elkedő ú to n  a 370 
m é te r  m agasan  fek v ő  M átra- 
fü re d e t, ahonnan  jó l je lze tt tu 
r is ta u ta k o n  k e re sh e tő k  fel a 
p o m p ás k irán d u ló h e ly ek .

G yors eg ym ásu tán  követke
z ik  M átraháza, a  MÄV-üdülö, 
ille tv e  a  szom szédos, 1,4 kilo
m é te r re  levő M átraháza-S zana
tó r iu m . in n en  egy k ilom éterre  
te rü l  el 706 m éte r m ag asan  a 
tenger-szin t, fe lett M átraháza, 
a  v id ék  közlekedési csomó
p o n tja . Az autóbuszm egálló  
köze léb en  ta lá lju k  a m enedék
h áza t.

M á trah áz a  té len  is kedvelt 
k irán d u ló h e ly , m ert i t t  van  a 
M á trah áz a  és K ékes közötti 
2,5 k ilo m éter hosszú  és 300 
m é te r  sz in tkü lönbségű  síle- 
s ik ló p á lv a  és az o rszág  leg
n agyobb  síugrósánca.

H a az ú to n  jobbra  le té rü n k , 
ak k o r  3,6 k ilom éterre  e lé r jü k  
a K ék es t, az ország leg m ag a
sabb , 1015 m éter m agas h e g y 
csú csá t, am elynek  déli o ld a lán  
ép ü lt h a z á n k  legm agasabban  
fekvő gyógyüdülő je , 40 ezer 
h o ld n y i tö lgy- és b ü k k e rd ő -  
ben. In n e n  a  panorám a sz in te  
lenyűgöző .

M ost ped ig  fo rd u lju n k  v isz- 
sza a  24-es ú tra  és 13 k ilo m é
te r  u tá n  é rk ezü n k  a 965 m é te r  
m ag asan  levő G aly a te tő re , 
ahol u g y a n c sa k  m agaslati ü d ü 
lőt ta lá lu n k . De ezzel m ég 
nem  é r tü n k  u tu n k  v ég cé ljá 
hoz. T o v áb b  m otorozva,. 2,5 k i
lo m é te rt, jo b b ra  k an y a ro d v a  
m e g é rk e z ü n k  M átraszentlász- 
ló ra , m a jd  a  közeli M á tra- 
sz e n tis tv á n ra . A szentlászló i 
e lágazás u tá n , a 24-es ú to n  
é rjü k  el az ország leg m ag a
sab b an  fek v ő  községét, M átra- 
szen tim ré t.

A 24-es ú to n  é rin tjü k  M átra- 
k e resz te st, m a jd  a M átra n y u 
gati le j tő jé n  leereszkedve, 
H asznoson á t  é r jü k  el a 21-es 
ú ton  P ász tó t.

(A k ö v e tk ező  szám ban M át- 
rasze n tim ré tő l Egerig m o to ro 
zunk.)

MOTOROS SZAKOSZ
TÁLY ALAKULT a Bara
nya megyei Természetbarát 
Szövetség keretében. Bara
nyában körülbelül 15 ezer 
motoros van, s most a szak
osztálynak az a terve, hogy 
ezek közül minél több tag

járja szervezetten az or
szág és külföld legszebb tá
jait. A szakosztály KRESZ- 
filmeket, orvosi és műszaki 
előadásokat iktatott máris 
programjába. A tagság Ba
sa Bélát választotta veze
tőnek. .

A M O T O R O S  I G Y O N  S O K  T E J E T
Alig akad még egy, az idegekre olyan jó hatást 

gyakorló táplálék, mint a tej, amely a teljesítőképes
séget nagymértékben fokozza. Ezzel magyarázható a 
tudománynak mind gyakoribb  követelése a tej fel
használásának kiszélesítésére.

A z  autósok, motorosok szervezete vezetés közben  
erős idegösszpontosítást követel,  s ezt a megterhelést 
a tej igen előnyösen ellensúlyozza. Persze, a tej egy
magában nem oldja meg a problémát, a hatást gyü
mölccsel, tejtermékkel fokozhatjuk.

A  hosszú túrán erősen igénybe vett szervezetnek  
egyenesen áldásos a te j  fogyasztása, mert a tejben  
levő kalcium és foszfor jótékonyan hat az  idegrend
szerre és anyagcserére, megelőzve ezzel a fáradékony
ság érzetét.

Döntően fontos: a fogyasztásra kerülő tej legyen 
friss és langyos, tehát ne legyen túl hideg!

Mi kell egy jó l s ik e rü lt tú ráh o z  — kérd ez te  levelében  egyik  
kezdő m otoros.

V álaszunk: M egbízható  m otor, jó  idő és csinos ű tftá rsn ő .
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lenne megállapítani, hogy hol akadt 
el ez a kezdeményezés.

Örömmel adjuk hírül, hogy több 
üzemben Is foglalkoznak az után
futó gyártásával. Egy szegedi és egy 
nyíregyházi ktsz-nél is elkészültek  
a mintadarabok, párhuzamosan — 
egyikről előző számunkban írtunk — 
a két fővárosi ktsz prototípusaival.

Azt még nem tudjuk, hogy a ke
reskedelem melyik gyártmánynál 
fog kikötni, de most már biztosra 
vehető, hogy jövőre megoldódik a 
hazai motorosok ezirányú gondja. 
Lesz elegendő utánfutó, sőt, az sincs 
kizárva, hogy még ebben az idény
ben is forgalomba kerül egy kisebb 
sorozat. A fogyasztói árral kapcsolat
ban még senki sem tudott felvilágo
sítást adni.

Bármilyen furcsán is hangzik, Ma
gyarországon múltja van a motor
kerékpárutánfutónak. A Csepeli Mo
torkerékpárgyár konstruktőreit is 
foglalkoztatta ez a téma és el is ké
szítették a Pannóniához tervezett 
kétkerekű utánfutót. Azt már nehéz

Ilyen, u nem eppen Könnyű 
Camping nevű NDK utánfutó

Л szegedi ktsz nyitott utánfutója 
(Fotó: Szilágyi Mózes)

Budapest —Rügen 3200 km
A Budapesti Helyiipari 

Sport Club Természetjáró  
Szakosztály városmajori 
clubházából indultunk. A 
legtöbb baj a hosszú úthoz 
szükséges rengeteg csomag 
szakszerű elhelyezése volt 
a szólómotorokon.

Az első táborhelyünk 400 
km után Brünn és Ihlava 
közötti szép fenyőerdőben  
volt. A német határt Bad- 
Schandaunál léptük át, az 
Elba partján csodálatosan 
szép sziklás hegyek között. 
Ez a rész megérdemli a 
„szász Svájc” nevet.

A gyönyörű hegyvidék  
kissé erőltetett menetben  
motorkerékpárral 2 nap 
alatt elérhető.

Németországban a gép
jármű közlekedés rendkí
vül gyors. Az egész orszá
got, minden lakott helyet el
kerülő többsávos autóutak 
hálózzák be. Ilyen autó
sztrádán száguldottunk 
Berlinig. Ez a 180 km-es táv  
a jó állapotban levő út el
lenére is egyhangú és a 
szokatlan sebesség miatt  
fárasztó volt. Berlinben a 
Mügel-See partján vertünk  
sátrat. Ez a tó a német vízi
sport központja, motorcsó
nakok, vitorlások és evező
sök tömege szeli vizét.

Berlinről összbenyomá
sunk vegyes. Egyfelől még 
itt is látni a háború nyo
mait, másfelől a Carl Marx 
Allee gyönyörű új épületei
vel imponzáns látványt

nyújt. Berlintől északra 
megváltozik a kép, ónémet 
gótikus házak, gótbetűs fel
iratok, sok virág és a szél
malmok, valamint a mak- 
lenburgi tóvidék teszik 
változatossá a tájat.

Délután 5 órakor érkez
tünk Stralsund-ba és sát
rainkat Rügen szigetén, a 
Keleti-tenger partján állí
tottuk fel.

Rügen mélyen benyomuló 
csipkés félszigeteivel és 
tengeröbleivel, hófehér szik
láival, Sasnitz kikötőjével 
rengeteg turistát vonz. Lát
tuk a svédországi Tel- 
leborg-ból érkező kompha
jót, melynek gyomrából két
emeletes személyszállító vo
nat és vagy 60 darab autó 
gurult ki a szigetre. A vá
rostól 6 km-re északra van
nak Stubbenkammer hófe
hér krétasziklái. A sziget 
legészakibb kisvárosa Al
tenkirchen, ahol megízlel
tük milyen is a rügeni sült 
hering, majd Frahren-nél 
komphajóra szálltunk és 
átvitettük magunkat a Nagy 
Jasmunder öblön.

R ügentől 70 km-re a 
Warnow-fólyó torkolatánál 
van az NDK legnagyobb 
tengeri kikötője Rostock. A 
roppant nagyforgalmú város 
művészi épületeivel, széles 
kétsávos útjával és a kikö
tőben horgonyzó hajóival 
minden külföldi turistát el
bűvöl.

A várostói északra, a ten
ger partján fekszik Warne
münde. Itt búcsút intünk a 
tengernek, időnk lejárt, 
megkezdtük  a visszautazást.

Rostock-tól 50 km-re dél
re a Krakower See partján 
szép fenyőerdőben hajtot
tuk nyugalomra fejünket. 
Első szendergésünkből ha
talmas oroszlánüvöltés 
riasztott fel. Reggel tudtuk 
meg, az állatkerttől 50 mé
terre ütöttünk tanyát.

Havelberg, Magdeburg, 
Erfurton át értük el Wei- 
mart, ahol megtekintettük 
Goethének múzeummá á t
alakított házát.

Ütünk egyetlen szomorú 
és egy életre megrázó élmé
nye  a várostól 8 km-re fek
vő buchenwaldi, volt kon
centrációs tábor megtekin
tése. A hegy déli oldalán 
fekvő hatalmas emlékmű
nél leróttuk kegyeletünket 
a nácizmus áldozatai előtt.

Túratervünknek megfele
lően Carl Marx Stadtban 2 
napot töltöttünk.

Altenbergnél léptük át a 
német-cseh határt és Prága 
— Brünn — Pozsonyon át 
rengeteg élménnyel, 3235 
km-t magunk mögött hagy
va érkeztünk Budapestre.

ÖRY LÁSZLÓ  
túravezető

Igaz, ma már mindenhol 
lehet bukósisakot vásárolni. 
Van választék bőven, szín
ben és méretben. Azaz, par
don, a m érettel baj van. A 
megrendelő kereskedelem 
elfeledkezett a nőkről és a 
gyermekekről.

Nagyon sok azon csalá
doknak a száma, kik azért 
nem tudnak szabad idejük
ben túrázni, mert a gyer
mek fejére nem találnak 
megfelelő méretű sisakot, 
vagy éppen a ház asszonya 
kénytelen otthon maradni, 
mert az üzletekben nincsen 
alkalmas durrkalap.

A túlm éretű sisak nem  
nyújt semmi védelmet a vi
selőjének.

Vagy csak az a fontos, 
hogy betartsuk a rendele
tet?



AZ „INTERPRESS” 
ÚTVONALÁN 

KARLOVY VARYBAN
— EGY VERSENY,

AMELY ÚJ TÁJAKAT FEDEZETT 
FEL

AZ AUTÓS-MOTOROS 
TURISTÁKNAK —

A magyarországi autós- és m oto
ros turisták, ahogy nemcsak számuk, 
de vezetési gyakorlatuk is növekszik, 
egyre távolabbi úticélokra indulnak. 
Csehszlovákiát különösen sokan ik
tatják programba. Az első alkal
makkor szinte kivétel nélkül m in
denki az autótérképen vastagvonal
lal jelzett főútvonalakat keresi, ez 
ad leginkább biztonságérzést a „tájo
lásra”. Aztán később már a térké
pek alaposabb böngészésére kerül 
sor, ennek célja újabb útvonalak  
megtervezése, amelyek többet nyúj
tanak a természeti élm ényekből, 
mint általában a nagyforgalmú fő
útvonalak. Az autós-motoros is 
keresi a „turistautakat”, am elyek  
megfelelnek a jármű számára szük
séges útkövetelményeknek s ha m eg 
is nő igy a távolság az úticélig, bő
séggel kárpótolja a szokványos köz
utakon sohasem kapott, ezernyi lá t
nivaló.

Ilyen meggondolásokkal rendezte 
meg a Nemzetközi Újságíró Szövet
ség Csehszlovákiában a szocialista  
országok autóturisztikai és autósport 
újságírói számára az „I. Interpress” 
meghívásos nemzetközi autósrallyt. 
A rendezőség a Prága—K arlovy  
Vary közötti, egyébként 123 km -es 
országos főútvonal helyett egy  
mindvégig autóval jól bejárható, de 
216 km-es „vargabetűs” útvonalat 
jelölt ki. Minthogy ez a rallye volt, 
tehát az utat — közbeiktatott külön- 
próbákkal, ügyességi versenyekkel 
néhol tréfás autós ügyességi já té
kokkal — időre kellett teljesíteni, 
nem volt éppen kirándulásnak ne

Még név sem Jelzi Karlovy Varyban az 
egyik dombtetőn most elkészült modem  

autós szállodát (A szerző íelv.)

vezhető. A versenyjelleg sportsze
rűvé tette a rendezvényt, de a leg
főbb cél az volt, hogy a baráti orszá
gokból indult gépkocsi utasai a leg
szebb tájakkal ismerkedjenek meg.

A kora reggeli órákban érdemes 
elindulni Prágából a Karlovy Vary 
úticélhoz. Déli irányban a 31 km-re 
levő KarlStein felé hagyjuk el a fő
várost a útbaejtjük Перу — Stodulky 
— Reporyje — Orech — Chynice — 
Kuchaf — M ofina községeket. Kitű
nőek az útjelzések, az útmenti táb
lák — m iként már nálunk is elkezd
ték — az utakkal nem párhuzamo
san, hanem merőlegesen, tehát szem
ben állnak, jól olvashatók és min
dig, és sűrűn jelzi a legközelebbi 
helységek km-távolságát, állandó tá
jékozottságot adva a járművezetők
nek. A kéz és láb állandó munkában 
van, mert hol föl, hol le vezet az út, 
kanyarog dombvidéken, hegyi köz
ségeken át, s Karlsteinből Srbsko— 
Hostin érintésével Beroun várost is 
magunk mögött hagyjuk. Mindössze 
45 km-t tettünk meg, de a Beroun- 
tól 42 km-re levő Rakovnik felé 
igyekszünk Hyskov—Niíbor—Kfi-
voklát—Mestecko vadregényes tá
jain. Sűrű erdők lombsátorai alatt, 
majd hegyek oldalában, gerincén, ro
hanó hegyipatakok mentén és a népi 
építészet remekművű hegyifalvain át 
vezet az autóút. Tessék vigyázni a 
sebesség-táblákra. Becsapósak. Van 
ahol 70 km, másutt 60, 40 vagy 30 a 
maximális sebesség, de a feloldójel 
mindenütt egyformán, a lakott terü
letek végén 50 km-t mutat. Mindig 
az eleje a fontos! Krivoklát kis hegy
községben, a fenséges tájban gyö
nyörködve sem lehetett megúszni a 
bokrok közé települt radar-szolgála
tot. A romantikus várak megkapó 
látványa igyekezett valahogy elfe

le d te tn i v e lü n k  a  h ú sz  k o ro n a  b ü n 
te té s t, m e r t  a  30 h e ly e t t  40 k m -re l 
m e n tü n k  á t  a  k ö zség en . H iá b a  v o lt 
a  v ég én  az  50 k m -e s  fe lo ld ó  tá b la . 
B e n n ü n k e t  n e m  o ld o tta k  fel. Egy 
v ig asz  v o lt: a z  e g ész  n em ze tk ö z i m e 
ző n y  i t t  f iz e te t t .  K o ro n á b a n . N em  
szép  d o le« , d e  e n y h í te t te  f á jd a lm u n 
k a t.

R a k o v n ik tó l, a  h a n g u la to s  k is  s ö r 
v á ro s tó l, is m é t re n d h a g y ó  ú tv o n a lo n , 
h e g y e n -v ö lg y ö n  á t  v e z e t az  ú t  az  
in n e n  96 k m - r e  le v ő  O stro v b a , d e  a  
k ö v e tk e z ő  ú tv o n a lo n :  R a k o v n ik  — 
K n é íe v e s  —  K o le á o v ic e  — H o re se d ly
— V e lk á  C e rn o c  —  H o led ec  — Z a te c
— L ib o c a n y  —  C h b a n y  — K a d a n  — 
K laS te rec  —  P e r n s te jn  — B oc — 
S trá z  —  O stro v .

S  m in th o g y  O s tro v tó l m in d ö ssz e  
11 k m  K a r lo v y  V a ry , ez tú l  eg y sze rű  
len n e , így  33 k m - r e  k e l le t t  m eg k ö ze 
lí te n i, —  d e  é p p  ez  a  fe le jth e te t le n . 
M o rico v  fe lé  k a n y a ro d tu n k , m a jd  
V e lich o v  —  R a d o so v  —  K y se lk a  — 
D u b in a  h e g y v id é k e in  m ag a so d ik  az 
ú t f é l  az  A n d é ls k á  h ó ra  (A n g y al hegy) 
h e g y iú tjá ra . N e m  k é tsé g e s , hog y  g y a 
k o r lo tt  v e z e té s t  k ív á n  a  n éh o l 17/ 
m ii— 19/m il e m e lk e d ő . A  m a g y a r  c s a 
p a tn a k  n e m  k e l l e t t  szég y en k ezn ie  a 
n ag y  n e m z e tk ö z i m e ző n y b e n .

Ez a ra l ly e  jó  fe lfe d e z ő je  v o lt e n 
n ek  az  ü g y e se n  ö s s z e á llí to t t  ú tv o n a l
n a k  s m ik o r  a z -A rrd é lsk á -h o ra  e rd e i 
ú t ja in  le fe lé  e re s z k e d tü n k , m á r  szó ra  
sem  v o lt é rd e m e s , h o g y  a s z e rp e n ti
n e k  m e n n y i t  le j te n e k , v ag y  m e n n y it  
e m e lk e d n e k , h is z e n  é sz re v é tle n ü l t á 
r u l t  fe l az  e g y ik  fo rd u ló n á l  a  fe n s é 
g esen  szép  K a r lo v y  V ary .

i— ö



Ü D V Ö Z Ö L J Ü K  
K Ö Z É P E  U R Ó P A  
VÍ Z I  V Á N D O R A I T

Mire e sorok napvilágot 
látnak, már áthaladt Ma
gyarországon az idei — im
már tizenegyedik — Nem
zetközi Dunatúra főága és 
Apatinban, Jugoszláviában 
táborozik. De vannak még 
csoportjai hazánkban is: a 
balatoni ág lapunk m egjele
nésének napján Balatonbog- 
láron szórakozik, a csatla
kozó Tisza-túra résztvevői 

éppen Szegeden búcsúznak hazánktól, s távol, a bájos kis 
Una folyó zuhogóin bátor kajakosok éppen ezen a napon 
érnek útjuk végcéljához, Bosanka Noviba. • 

Valamennyiiiket üdvözöljük, kívánunk nekik jó túrát, 
szép időt és meleg baráti estéket a tábortüzek mellett, hogy 
igazi turistaszíw el ápolják azt, ami egyik legdrágább 
kincsünk: a népek és nemzetek közötti barátságot. Tanul
ják el egymás dalait, tanulják meg becsülni egymást s 
aztán, a túra végeztével a közöttük szövődött barátságot 
turistához illően ápolják a jövőben.

B a r l a n g n a p
B u d a p e s t e n

Ez évben Budapesten ke
rült megrendezésre a Bar
langkutatók Országos Talál
kozója, a hagyományos 
„barlangnap", melyen meg
vitatták a karsztterminoló- 
gia és nominológia aktuális 
kérdéseit, majd a barlang- 
kutató csoportok számoltak 
be elmúlt évi tevékenysé
gükről. Székely Miklós, az 
MTSZ főtitkára bejelentet
te, hogy az elnökség átszer
vezte a Szövetség Barlang
bizottságát, melynek veze
tője továbbra is dr. Dénes 
György, helyettese Révész 
Lajos, tagjai: Mikus Gyula, 
Stefanik György és Szabó

László lettek. A Szövetség  
főtitkára végül az elnökség 
jutalmait osztotta ki jól dol
gozó barlangkutató aktí
váknak.  Este az ország min
den részéből összesereglett 
barlangkutatók a pálvölgyi 
turistaházban találkoztak.

A találkozó részt vevői 
megtekintették a Mátyás
hegyi barlang előterében a 
Vöröskereszt által berende
zett  barlangi elsősegély ál
lomást, majd barlangtúrák 
keretében felkeresték a bu
dapesti barlangkutató-cso
portok munkahelyeit, hogy 
megismerjék az elmúlt év 
feltárási eredményeit.

B aum berg  G abrie lla  arcképe

G A B R I E L L A -
S Z Á L L Ó

T ap o lca  ism ét g y a rap o d o tt 
egy nevezetességgel. A rég i ví
zim alom ból m odern , m inden  
k ényelem m el e llá to tt 52 sze
m élyes tu ris ta sz á lló t ép íte ttek  
és az t T apolca nag y  szü lö tté
n ek , B a tsán y i Já n o s  k ö ltőnek  
sz in té n  költőnő  feleségérő l, a 
bécsi szárm azású  B aum berg  
G ab rie llá ró l G abriella-szálló - 
n a k  n eveztek  el. A v á ro s ezzel 
is  h á lá s  em léket a k a r t  á llítan i 
a  k u fs te in i rab  kö ltő  m ellett 
h ű sé g esen  k ita r tó  o sz trá k  asz- 
sz o n y n ak . Az avató  ü n n ep sé
g en  K ufste in  v á ro sá n a k  kü l
d ö ttség e  is rész t vett.

Esik eső, fú j a  szél, m égis v í
gan ég a  m áglya

Rendhagyó tudósítás 
Nagy irtáspusztáról

Medárd nem tagadta meg magát a budapestiek nagy- 
irtáspusztai találkozóján sem. „Esik eső, fúj a szél, a tu
rista sose f é l . . énekel ték jó párszázan, akik résztvet-  
tek a találkozón. A  szakadó esőben, mire a pesti csoportok 
felértek a kisinóci, nosztrai emelkedőkön a turistaházak
hoz, az már úgy nézett ki, m int egy mosókonyha.

Az ezüstjelvényes túravezetők éjszaki vizsgagyakorlatán 
ugyancsak bőrig áztak, de hajnalban már újra indultak 
a nappali gyakorlatra. Mondanunk sem kell, hogy ezt is 
végig ázták.  ч

Még a zászlófelvonást is megtréfálta a vihar. Úgy össze
gubancolta a zsinegeket, hogy a zászló sehogyan sem akart 
felmenni. Itt is az ezüstjelvényesek teremtettek rendet. 
Kiásták a zászlórudakat a földből, és azért is felhúzták a 
pestiek lobogóját.

A díjkiosztásra azonban kiderült, meg lehetett tartani 
az ünnepi beszédet is, és ugyancsak megható pillanat volt, 
amikor az újpestiek átvették a kormánykitüntetéseket.

Minden eső, rossz idő, vihar ellenére, felejthetetlen, szép 
ünnep volt. Lefelé mezei csokrokkal jöttek a résztvevők, 
akik ugyancsak jó t mulattak azon a kismarosi asszonyon, 
aki konyhája ajtajában összecsapta a kezét láttukra; „sze
génykéim, muszáj ezt maguknak csinálni?"

A M l  N A P T Á R U N K

AUGUSZTUS

augusztus 7. 4.28 19.11 21.45 10.25
augu sz tu s 14. 4.38 18.59 1.17 18.15
augusztus 21. 4.47 18.47 11.01 21.16

L egfo n to sab b  esem ények  
(Z árje lb en  a  re n d e z ő k  röv id íte tt neve)

augusztus 1—«. (Jú lius 30. ó ta) E szperantó  V ilágkongresszus 
B u d a p esten .

augusztus 4. N ép ra jz i n ap  S zen ten d rén  és a  P ap -sz ig e ten  (Pest 
m. id . f. h.)

augusztus 6. Zenélő M agyar S zázadok  a v ise g rád i F ellegvárban  
(Pest m .)

au g u sz tu s 7. H erm an  O ttó em lék v ersen y  (Miskolc)
T ú ra  a z  E szp eran tó  fo rrá sh o z  
R ózsa F e re n c  em lék v e rsen y  (Tipográfia) 

au g u sz tu s 8—14. A N em zetközi C am ping é s  C a rav án  Szövetség 
tá b o ra  és kongresszusa  B a la to n fü red en . (X X V n. FICC Rally) 

augu sz tu s 10—24. A M agyar T e rm észe tb ará t S zövetség  N em zet
közi N ag y táb o ra  a B a la to n u d v a ri m elletti K illán -te lep en . 

augu sz tu s 13. M ozart V arázsfu v o lá ján ak  b e m u ta tó ja  a  szom bat- 
h e ly i Ise u m  udvarán .

augu sz tu s 14. H onvéd K u p a  és Z rín y i Ilona em lék v ersen y . (Bp.-i 
H onvéd)

augu sz tu s 13—14. K ele t-m ag y ar tá jékozódási to rn a  (B orsod m e
gye)

augu sz tu s 17—21. K ele t-m ag y ar au tó s-tú ra  (C songrád  m egye) 
au g u sz tu s 18. N agyvázsonyi L ovasjá tékok  ( te rm észe tjá ró k n ak  

elővétel)
au g u sz tu s  19. Ü nnepi n a g y -tá b o rtű z  K ilián -te lep en  
au g u sz tu s  20. N em zetközi B a la ton -K upa
au g u sz tu s  21. S avaria  k a rn e v á l  Szom bathelyen . „E lő  S ak k ” 

K őszegen
au g u sz tu s 27—28. Szécheny i v íz itú ra  T iszaszed erk én y  kö rny ék én  

(B orsod  m.)
augu sz tu s 28. B udapesti c sa p a tb a jn o k ság  első fo rd u ló ja  
szep tem b er 3. N em zetközi tu r is ta b á l K őszegen
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П И Я  Hétfői Hírek nemrégi
ben „Hétvégi barangolás a 
nagy kék ösvényen” cím
mel — s. f. — tollából cik
ket közölt. Az indián leírá
sokra emlékező címzés fe l
keltette a figyelmemet és 
így azt végigolvastam. Írója 
a bakonyi turistautak útjel- 
zésével kezdi és megjegyzi, 
hogy a Bakony az ország 
egyik legszebb, de legelha
nyagoltabb tája. Ezek után 
ismertetni kezdi az orszá
gos kék jelzést és ezt írja: 
„A jelzések főútvonala: az 
íro t tkö  csúcsáról induló 
nagy kék ösvény kékkel je l
ze t t  turista útvonal, 120 
km-es szakasza ezen a v idé
ken vezet keresztül és a Ba
kony nyugati kapujában: a 
Somló kúpjánál éri el a 
hegységet." Az írottkő csú
csán a cikk írója valószínű
leg 1938-ban járt, mert ak
kor még onnét indult az or
szágos kék jelzés, amely ma 
— ezt minden ifjú termé
szetjáró tudja — a sümegi 
vasútállomástól indul. A 
Somló hegyet egyáltalán 
nem érinti, sőt messze elke
rüli. A  Somló hegyen csak 
sárga színű jelzések vannak. 
A Bakony nyugati kapuja 
nem Somló, hanem a csab- 
rendeki hegység. Csodálko
zásom még csak fokozódott, 
amikor a somlói várról a 
következőket olvastam. „A 
XIII.  század közepén épült, 
az esőtől és széltől nem vé 
di senki és semmi. A megyei 
Idegenforgalmi Hivatal még

B a k o n y i v is s z h a n g

mindig nem tudta Somlót 
igazán felfedezni." Termé
szetesen várromok fölé nem  
építhetünk tetőt az eső és 
a szél ellen. Ezzel szemben 
Somló várát az Idegenfor
galmi Hivatal már m egvéd
te, mert évekkel ezelőtt ké
résére az Országos Műemlé
ki Felügyelőség a veszélyes 
részeket megerősítette. A 
vár helyreállítási munka 
ma is folyik Veszprém m e
gyében, Somló vára is m eg
kapja majd a maga védel
mét. A nagyvázsonyi, süme
gi, várpalotai vár után 
Csobánc, Szigliget, Csesznek 
és Rezi várak kerülnek sor
ra, és a negyedik ötéves 
tervben Somlót is megvédik. 
Addig pedig megnyugtatha
tom a cikkírót, hogy Somló 
váx- falai nem fognak le
dőlni. Ezután a cikkíró sze
rint „Bakonykoppány után  
Franciavágásnál éri el a kék 
jelzés a Gerence-völgyétl 
Természetesen itt sem he
lyes a megállapítás, mert a 
kék jelzés sem Bakonykop- 
pányt, sem Franciavágást 
nem érinti, ellenben Ba- 
konybélből vezet fel a Kő
rishegy csúcsára.

A cikkíró ezután a csesz- 
neki vár elhanyagolt állapo
tán kesereg, holott a várban 
évek óta állandó őr dolgo
zik, aki rendben tartja a fe l
járó utakat, tisztogatja a 
padokat, elmondja a vár 
történetét. A csesznek! vár 
helyreállítása ez évben kez
dődik, és m ásfél millió fo
rinttal a jövő évben befeje
ződik. A cikkíró szerint a 
cseszneki vár környékén 
nincsenek m egfelelő ven
déglátó és pihenő helyek. 
„A Balaton és a Balatonfel- 
vidék elvonta innen a Me
gyei Idegenforgalmi Hivatal 
figyelmét.” A  cseszneki vár 
alatt 10 év óta működik már 
egy kitűnő melegkonyhás 
vendéglő, 2 km-re a vártól 
Bakonyszentkirály község
ben minden kényelemmel 
felszerelt kitűnő, ugyancsak 
melegkonyhás vendéglő és 
cukrászda van. A 8 km-re 
levő Bakonyszentlászlón pe
dig országos viszonylatban 
is helytálló kitűnő cukrász
da áll, és ugyancsak meleg
konyhás étterem található. 
Ugyanakkor a Balaton part
ján még van olyan község, 
például Szigliget, amelyben

nincs melegkonyhás étte
rem.

A  cikk' szerint Zirc, a Ma- 
gas-Bakony legnagyobb te
lepülése is magárahagyatva 
küszködik. A Bakonyi Inté
ző Bizottság csak a múlt év
ben egymillió forintot for
dított a község építésére, 
parkosítására, és villany- 
világítására. Két szép me
legkonyhás étterme és cuk
rászdája van a községnek, 
és aki megszállni óhajt, a 
fizetővendég-szolgálat révén 
bőségesen kap helyet. Cam- 
pinget nincs értelme ott lé
tesíteni, amint a cikk java
solja, mert akik ott átmen
nek, úgyis már a közeli 
Balatonnál telepednek le. A 
Bakonyban már Faiikasgye- 
pünél megnyílt az első és 
Cseszneken létesül 1967-ben 
a második bakonyi camping.

A cikk figyelmes elolva
sása után úgy látom, hogy 
a nagy kék ösvényen a cikk
író nem ballagott végig. Fel
tehetőleg autóval szágul
dott keresztül a Bakonyon, 
és futtában jegyzett fel egy
két dolgot. Pedig ha gyalog 
járta volna végig, mint 
ahogy sok ezer magyar ter
mészetjáró teszi, akkor ész
revehette volna, hogy a Ba
kony is elindult az idegen
forgalmi fejlődés útján, és 
aki megszállni, vagy étkez
ni óhajt a Bakonyban, min
den igényét kielégítheti.

Zákonyi Ferenc

GYERMEK-HÁTIZSÁK

1 zsebbel 30X35 cm 72,— Ft
1 zsebbel 35X40 cm 88,— Ft
1 zsebbel 40X45 cm 102,— Ft

t ü k a -h a t iz sa k

2 zsebes, névjegytartóval 
45X50 cm 160,— Ft

2 zsebes, névjegytartóval 
50X55 cm 170,— Ft

2 zsebes, névjegytartóval 
55X60 cm 180,— Ft

NORVÉG TIPUSÜ FÉMVÁZÁS 
HÁTIZSÁK 280,— 300,— Ft

spo r t t á sk a

Grabona műbőrből vagy
sottis anyagból 138,— 256,— Ft

TÚBABOT (MOGYORÓFA) 18,50 Ft

TÜRABOT (MEGGYFA) 23,50 Ft

CAMPING-ÜLÖKE 45,— Ft



ГЙК MÖGÖTT AZ ERDŐ...N em látja a fától az er
dőt, mondja a köz

mondás. Nos, mi turisták 
látjuk és, hogy ne csak az 
erdőt lássuk, de keletkezé
sének okait és azt is miért 
olyan amilyen, írom e. né
hány sort.

Ülök a „Spartacus ház” 
előtt a Börzsönyben és né
zem a szürke oszlopcsarno
kot, a bükkerdőt. Nézem és 
ahogyan körülpillantok, tu
dom, nem is lehetne itt m ás
féle erdő. Máskor a kecske
méti „Szikra” erdőben m é
láztam és éreztem, itt nem  
lehetne más, csak ez a vén
séges vén nyáras és agg 
tölgyek keveréke.

Miért van, hogy itt csak 
tüskés bozót tarkítja a szik
lás füvet, más helyen öreg 
tölgyek suhognak méltóság
gal, ismét másutt pedig a 
bükkerdő fenséges oszlop- 
csarnokában lépdelünk ön
kénytelen visszafogott hang
gal, lenyűgözve az erdő m él
tóságától. Miért van? Erre 
felel a botanikus és az idő- 
járáskutatók sok évtizedes 
munkája nyomán a tudo
mány.

Egy tájon élő növények 
és azoik társulása szigorúan 
adott. Megszabja az ott ural
kodó időjárás. A meleg
mennyiség, a hőmérséklet 
ingadozása, a csapadék- 
mennyiség és annak elosz

Gyertyános-. (Algyei a Nagy- 
kevély oldalán

lása az esztendő folyamán. 
A  mi országunkban a leg
magasabb rendű társulás 
ami kialakulhat, az erdő, 
mégpedig a lombos fák er
deje. Vannak kisebb terüle
tek az Alföldön és a mész
kőhegyek és dolomitsziklák 
vidékén, ahol az erdő ki
alakulásához nincs elég csa
padék, itt csak tüskék, bo
zótok, vagy füves puszták 
alakulnak ki. Ez a kialaku
lási szabály csak az ember
kéz által nem érintett terü
letekre vonatkozik. Az em
beri beavatkozás tud mes
terségesen olyan körülmé
nyeket teremteni, hogy a 
természetestől eltérő nö
vénytakaró alakul ki.

Ez a természetes növény- 
takaró is más és más. Fő
leg a csapadék és a levegő 
páratartalma szabja meg, 
mi lesz itt, milyen erdő, ha 
hagyják. Az alföldi homo
kon borókás, nyárfás, nyír- 
ligetek alakulnak. A folyók 
közelében fűz keveredik a 
nyárhoz és égerfa is él ott, 
ahol elég sok a nedvesség. 
Középhegységeink nagy ré
szében az uralkodó fa a 
tölgy. Ebből többféle él ná
lunk. A naperőnek kitett 
sziklás hegyoldalon a fiata
lon szöszös levelű molyhos- 
tölgy él, társul vele a szürke 
kérgű, tavasszal pompás 
tolibóbitát virító kőris. Ahol 
kissé több a csapadék és pá
ra, ott él a csertölgy és ko- 
csánytalan tölgy, mely nevét 
onnan kapta, hogy a makk
ja ül az ágak végén, nem 
száron van, mint az Alföl
dön élő, ma már ritka ko
csányos tölgyé. A tölgyek 
közé keveredve él a pompás 
„csorgatott” mintázattal dí
szített kérgű gyertyánfa. 
Legtöbb pompás tavaszi vi
rág ebben a gyertyános 
tölgyesben él. A tölgyes er
dők különös, hazánk sok 
hegyvidékére jellemző tár

sulási alakja a bokorerdő. 
Jellemzője, hogy az erdőben 
kevés a sudaras fa, több
nyire görcsös, sokágú fák él
nek a nagy virágos, füves 
tisztások körül. Kiránduló
nak, természetkedvelőnek, 
de még a természetkutató 
tudósnak is nagyon jó és 
kedvelt helye ez az erdőtí
pus. Budai hegyekben, Me
csekben, Vértes és Gerecse 
hegységben és a Bakonyban 
is sok van, különösein a dé
li lejtőik táján.

Ahol észak felé  néz a 
hegyoldal, magasabbak a 
hegyek, vagy sok a csapa
dék, ott alakulnak ki a pom
pás bükkösök. A bükkfa le
vélkoronája zárt. Nem en
gedi át a napfényt, ezért az 
igazi bükkösök alatt nincs 
más növényzet, legfeljebb 
egy-egy tő borostyán, müge 
vagy gombák és sok-sok zi
zegő barna avar. A tudósok 
„nudum” magyarul csupasz 
bükkösnek nevezik. De a v i
rágokért kárpótol az ezer
nyi szürke óriás csodálatos 
oszlopcsarnoka, mely fölé 
zöld kupolát von a lombo
zat. Ilyen erdőink főleg a 
Bükk- és Zempléni hegy
ségben, a Mátrában és a 
Börzsönyben vannak, na
gyon érdekesen nagy és szép

bükkös van enyhe dom bte
rületen a Mecsektől nyu
gatra az úgynevezett Zselic- 
ségi erdőterületen.

A  fenyő nálunk többnyire 
telepített növény. A  m ele
gebb fekvésben és az A lföl
dön a hosszú tűjű erdei és 
fekete fenyő él, am íg hegy
ségeinkben a karácsonyfa 
fenyő. A Bakony nevezetes
sége a természetes ősfeny
ves a Cüha patak végén Fe
nyőfőnél. Ezen felü l na
gyobb területen csak az A l
pok lábánál, a nyugati ha
társzélen él ősfenyves.

Széliében láthatunk az 
országban akácosokat. Az 
akác nem őshonos nálunk. 
A futóhomok megkötésére 
telepítették be. Ma már 
nagy erdőink vannak belő
le, de rájöttek, hogy nem 
kötik meg tartósan a homo
kot, mert nem m arad meg 
az akácerdő árnyékában 
semm iféle növény és ha ki
vágják az erdőt, újra meg
indul a homok. Üjabban 
m ás fanemeket, hársat és 
nyárfát telepítenek helyébe.

Kedves turista társam! 
Járd az eidőt és nyitott 
szemmel figyeld meg, sok 
szépet látsz majd és sok ér
dekeset. A tudomány ma is 
kutatja az erdő titkait és le
nyűgözött gyönyörűséggel 
áll meg a szépség és nagy
szerű összefüggések előtt, 
am it egyszóval úgy neve
zünk „erdő”.

Dr. Agócsy Pál

Nyár-boróka liget Asasegyhá- 
/.án, a/ Alföld hoinokterületón



ORVOSI TANÁCSADÁS
A gombamérgezésről

Nem havas táj, hanem „kő- 
por-hegy”, azaz: budai „rálb- 

zand” júliusban

A Gödöllői Állami Erdőgazdaságot elismerés illeti, hogy 
rendkívül kellemes, nyugodt, am ellett szemnek is tetsző 
széles sétautat teremtett egy sáros gyalogút, néhány meg 
levő, rozzant s néhány hiányzó h íd  helyén a Solymárral i 
párhuzamosan haladó, szurdokszerű Jegenye-völgyben. 
Ez a völgy, amelynek egyik pontját Solymári vízesés,  má
sik pontját pedig Rózsika-forrás néven ismeri a turista 
társadalom, egyike a budai hegyvidék lebájosabb völgyei
nek. Koratavasztól késő őszig te le  van  kirándulókkal. Esős 
évszakok idején zubogva hull vég ig  a köveken a patak vize, 
s ha nyáridőben a patak ki nem szárad, lubickoló gyerekek  
vidám zaja tölti be a hangulatos völgyet. A Rózsika-forrás 
vize ugyan gyér, de jóízű. A forrást tavaly az Újpesti Spar- 
tacusok az erdőigazgatósággal karöltve újra foglalták. A 
kényelmessé egyengetett út a Zsíroshegy irányában frissen  
van jelezve, helyenként pihenő padok késztetik gyönyör
ködésre a sétálót és stílusos fahidak keresztezik a patakot: 
nem kell többé össze-vissza a sárban, köveken ugrálni.

A völgy bemeneténél áll meg a 64-es autóbusz, az odaju- 
tás tehát könnyű. Maga a völgyi séta a kimenetig m integy  
húsz perc. A  völgy szájánál pázsitos játszótér, táborozásra 
alkalmas terep terül el, tőle jobbra a Zsíroshegyre m ehe
tünk, balra Solymár  községbe, a ikét út között pedig a 
Szarkavár gyér romjaihoz. Középkori vár volt, egyideig  
Corvin János is birtokolta, majd a török pusztította el. A 
völgy közepetáján a 322 m m agas Leshegy teteje nyújt 
szép kilátást. Az erdőgazdaság á lta l példamutatóan rend
behozott solymári sétautat délutáni kirándulásként 
ajánljuk.

Sétaút a Jegenye-völgyben (Szombathy felv.)

Ilyenkor, nyári időben 
nem m úlik el hét, hogy ne 
hallana az orvos innen is — 
onnan is, enyhébb vagy sú
lyosabb gyomor és bélfertő
zésekről. Romlott ételeik, 
mosatlan gyümölcs, rég le
járt határidejű konzervek, 
hurka és kolbászfélék, no és 
a fagylalt okozzák nyáron 
leginkább a bajokat. De elő
kelő helyet biztosít magának 
a halállal végződő tragédiák 
között a gombamérgezés is. 
Az elm últ esztendők során 
évenként több mint félezer
nyi bejelentett mérgezés 
történt, ezek közül rendsze
rint 15— 20 halált okozó 
mértékben! Ebből a szem
pontból a legtragikusabb 
esztendő az 1953-as volt. 
Ekkor ugyanis csaknem 3000 
mérgezés fordult elő és ezek 
közül 300 végződött halál
lal!

A gomba szedése, gyűjtése 
érdekes, sőt gyakran izgal
mas szórakozás. A legtöbb 
kulturált természetjáró há
tizsákjában (a nyári időben) 
rendszerint ott lapul egy ké
pes gombaismertető zseb- 
könyv. A főváros környéki 
hegyekben, főleg a Pilisben 
és a Börzsönyben, de szerte 
az ország erdeiben igen gaz
dag gombazsákmány akad. 
Sok turista büszkélkedhet is 
azzal, hogy kiváló gomba
szakértő, mégis elgondol
kodtató, hogy a fővárosban 
előforduló mérgezések csak
nem mindegyikét az utóbbi 
években saját szedésű gom
ba okozta.

Hazánkban jelenleg mint
egy 3000 vizsgázott gomba- 
szakértő működik. Ezek hi
vatali kötelessége, hogy díj
talanul álljanak a tanácsot 
kérők, vagy érdeklődők ren
delkezésére. A Moszkva té
ren és a Margit híd budai 
oldalán a szezon idején 
szombaton és vasárnapon 
kora délutántól az esti 
órákig a KÖJÁL gomba
szakértői és tanácsadói szí
vesen látják a hegyekből 
visszatérő természetbaráto
kat. hogy az erdőben szer
zett zsákmányt felülvizsgál
ják.

Jellemző adat, hogy a 
Moszkva téren működő ta
nácsadó szolgálat egyetlen 
nevezetes napon 86 darab 
gyilkos galócát és 200 egyéb 
mérgező gombát emelt ki a 
hátizsákokból. De ugyan
ilyen arányokat mutat a

Margit hídi gombavizsgáló 
sátor, ahol a legutóbb csak
nem 800 megvizsgált kosár
ban és hátizsákban több 
mint 200 esetben találták 
mérges gombát a szakértők.

Tavaly történt, hogy egy 
tanár gombaismertető köny
vének útmutatásai alapján 
szedte össze az ízletes cse
megét. Abban a tudatban, 
hogy kiváló szakértője a 
gombászatnak, el is készí
tette vacsoráját. Mire súlyos 
mérgezési tünetek között fe
leségével együtt a kórházba 
került, már csak rajta lehe
tett segíteni, de a felesége — 
szintén pedagógus — a gyil
kos galóca áldozata lett. Az 
a tanulsága ennek a szomorú 
esetnek, hogy még az is, aki 
meg van győződve arról, 
hogy szakértő gombász, 
jól teszi, ha hivatásos gom
bavizsgálónak mutatja be 
zsákmányát, mielőtt hozzá
kezdene a (halállal is vég
ződhető) lakoma elkészítésé
hez.

Nem fordulhat elő mérge
zés, ha azt az irányelvet tart
juk szigorúan szem előtt, 
hogy csakis szakértők által 
ellenőrzött gombát fogyasz
tunk. Az ehető és mérges 
gombák elkülönítésénél nem 
igazíthat el bennünket sem
m iféle babonás szabály, 
vagy közkeletű hiedelem. 
Tudni kell, hogy sem a gom
ba szaga, sem színe, sem kel
lemes, vagy kellemetlen íze, 
sem a goü^baforrázatba he
lyezett ezüstkanál megfeke- 
tedése, sem húsának színe
változása egymagában nem 
dönti el a gomba ehető, vagy 
mérgező voltát. Ezt minden 
természetjáró egyszer s min
denkorra jól vésse az eszébe.

Azt is jó tudni, hogy gom
básételt eltenni, másnap fel
melegítve elfogyasztani soha 
sem szabad. Ez vonatkozik 
egyébként a halételekre és 
a konzervekre is. A mérge
zés első tüneteinél — ame
lyek rendszerint émelygés, 
hányinger, látászavar, fejfá
jás, hasigörcsök — azonnal 
hánytatást és hashajtást kell 
elősegítem, ezenkívül bőven 
kell bevétetni orvosi szén
port is. Ettől függetlenül a 
mérgezettet, vagy mérge
zésre gyanús egyént a leg
sürgősebben kórházba kell 
szállítani.

Dr. Palócz Gyula
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REJTVÉNYTÚRA A BALATONHOZ
MEGFEJTÉSEK A II. F O R D U L Ó R Ó L

1. a ) K il iá n  G y ö rg y  (1907—13) a  k o m 
m u n is ta  i f j ú s á g i  m o z g a lo m  e g y ik  v eze 
tő je ,  a z  i l le g á lis  K M P h a rc o s a ,  fo g la lk o 
z á s á ra  n é z v e  la k a to s  v o lt.  T ö b b s z ö r  j á r t  
k ü lfö ld ö n ,  é v e k e n  á t  b ö r tö n b e n  é lt. 1939 
ó ta  a  S z o v je tu n ió b a n  é l t ,  r é s z t  v e t t  a  
N a g y  H o n v é d ő  H á b o rú b a n  é s  m in t  az  
e g y ik  e j tő e rn y ő s  p a r t iz á n c s a p a t  v e z e tő je  
a  K á r p á to k b a n  h ő s i  h a lá l t  h a l t .

b) B a la to n u d v a r i  k ö z sé g h e z .
c) A n ta l te le p .
2. B u d a p e s t  e lső  p a r la m e n t je  a V III. 

B ró d y  S á n d o r  u . 8, a la t t  v o l t .  (M a az  
O lasz  In té z e t  m ű k ö d ik  b e n n e .)

3. a) A  T K V -tő l k a p o t t  a d a to k  s z e r in t  
1965. X II . 31.- i  á l la p o t:  s z á l lá s s a l  re n d e l
k e z ik  48 tu r l s ta h á z ,  c s a k  é t te r e m m e l r e n 
d e lk e z ik  9 tu r i s ta h á z ,  c s a k  b ü fé v e l r e n 
d e lk e z ik  6 tu r l s ta h á z ,  e g y é b  lé te s í tm é n y 
n y e l  r e n d e lk e z ik  1 tu r i s ta h á z .  A  fe n t i  
s z á m o k k a l  eg y ező  m in d e n  m e g o ld á s t  e l
fo g a d tu n k .

b) L e g m a g a s a b b a n  a B á n k ú t i  t u r i s ta 
h á z  fe k s z ik .  M a g a s sá g á ra  n é z v e  880 és 
866 m - t  is  e lfo g a d tu k .

4. H a  a  p é n z t  az á ta d o t t  k e n y e r e k  a r á 
n y á b a n  o s z t ju k  szé t, a k k o r  a z  ö t  k e n y é r 
r e l  re n d e lk e z ő  7,— F t-o t ,  m íg  a  h á ro m  
k e n y é r r e l  re n d e lk e z ő  1,— F t- o t  k a p , m i
v e l  a z  e lő ző  Vs k e n y e r e t ,  m íg  az  u tó b b i 
c s a k  Va k e n y e r e t  a d o t t  á t .  (A  k e n y e r e k  
s ú ly a  k ö z ö m b ö s  v o lt!)

3. A  B a l t i  te n g e r t  R ó m á v a l ö s szek ö tő  
ú t  n e v e  v o lt  B o ro s ty á n -ú t .  A  h a z á n k o n  
k e re s z tü lv e z e tő  ú tn a k  n y o m a i  S z o m b a t
h e ly e n  é s  S o p ro n b a n  lá th a tó k .  A z ú t  n e 
v é t  a  r a j t a  s z á ll í to t t  b o ro s ty á n ró l  k a p ta .

6. A n to n ió . (S h y lo ck  az  u z s o rá s  n e v e  
é s  n e m  a  k a lm á ré .)

7. A  te s t  o ld a ln é z e te :

« { j \
A -----И» '  \

>  \

folyó

é s  a  tü k ö r k é p  a z o n o s  tá v o ls á g b a n  v a n  
a  p a r t  b á r m e ly ik  p o n t já tó l .

10. A  B a d a c s o n y b a n  le v ő  R o d o s tó  t u 
r i s t a h á z a t  П . R á k ó c z i F e re n c  ro d o s tó i  
h a lá lá n a k  200 é v e s  é v fo rd u ló já n  é p í te t 
té k .

А  П . f o r d u ló b a n  az  a lá b b ia k  é r t é k  el 
a  le g tö b b  p o n to t  é s  k a p n a k  e z é r t  p o s tá n  
k ö n y v ju ta lm a t :

P r a e f o r t  L ász ló  S zeg ed , K ö lc sey  u . 13., 
59 p ., H o lló s  A tt i la  B p es t, V II., D a m ja 
n ic h  u . 12., 56 p „  H o lló s  L ó rá n t T a t a b á 
n y a , V ., 48. tö m b , II I . lé p c ső , IV . 1., 56 
p ., K o v á c s  Ib o ly a  B p e s t, V ., R o s e n b e rg  
h p . u .  29., 56 p .  N e m e c s e k  P ir o s k a ,  B p e s t ,  
X m . ,  K a r tá c s  u .  2., 56 p.

8. Z o k n ib ó l 3 d b , k e s z ty ű b ő l  101 db  k i
v é te le  u t á n  b iz to s  le sz  e g y sz ín ű . A  k ü 
lö n b s é g  o k a , h o g y  a  b a l  é s  jo b b  z o k n i 
e g y fo rm a ,  d e  a  k e s z ty ű  n e m , íg y  le g k e d 
v e z ő t le n e b b  e se tb e n  k iv e h e tü n k  50 d b  fe 
h é r  b a lo s  é s  50 fe k e te  jo b b o s  k e sz ty ű t.

9. A z e g y ik  p o n to t  a  fo ly ó  In n e n s ő  
p a r t j á r a  n é z v e  tü k r ö z te tn i  k e l l  és a  t ü 
k ö r k é p e t  ö s sz e k ö tn i a  m á s ik  p o n tta l .  Az 
ö s s z e k ö tő  e g y en e s  m e ts z é s p o n tja  a  p a r t 
t a l  a d ja  a  v lz m e ríté s  h e ly é t ,  m iv e l a  k é t  
p o n t  k ö z ö t t i  le g rö v id e b b  ú t  az  e g y en e s

V a n n a k  é r th e 
te t le n  d o lg o k .  P é l 
d á u l  J ú l iu s  4 -é n , a  
N e m z e tk ö z i D u -  
n a tú r a  t.-In d u lásá 
n a k  n a p já n  a  m a 
g y a r  r á ü lő  r e g g e l i  
k r ó n ik á já b a n  e lé g  
h o sszú  éa  r é s z le 
te s  b e s z á m o ló t  
h a llo tta m  a r r ó l ,  
h o g y  e l in d u l t  ez  
az  é rd e k e s ,  im m á r  

t iz e n e g y e d s z e r  
m e g s z e rv e z e t t  

\  .« .« u ra . m e ly e n  r e m é ih e tó le g  Id é n  i s  tö b b 
szá z  ré s z tv e v ő  u ta z ik  az  ö re g  D u n á n .  M in 
d e n t  h a l lo t ta m , a m i  fo n to s  é s  lé n y e g e s , 
c s a k  a r r ó l  n e m  e s e t t  e g y e t le n  s z ó  sem , 
h o g y  m a jd  k é t  h ó n a p ig  ta r tó  v i z l tú r á n a k  
a  M a g y a r  T e r m é s z e tb a r á t  S z ö v e tsé g  a  k e z 
d e m é n y e z ő je  é s  a  re n d e z ő je  Is.

A  N é p sz a v a  jú n iu s  11-1 s z á m á b a n  f é lo ld a 
la s  n a g y  c ik k e t  o lv a s ta m  a r ró l ,  h o g y  a  
m ű e m lé k v é d e lm e t  tá r s a d a lm i a l a p o k r a  
h e ly e z ik . E b b e n  a  c ik k b e n  Is b e n n e  v a n  
jó fo r m á n  m in d e n ,  a m i az  ü g g y e l k a p c s o 
la tb a n  é rd e k e s ,  c s a k  a r r ó l  n e m  e s ik  m é g  
v é le t le n ü l  e g y e t le n  szó  sem , h o g y  e z t  a 
J e le n tő s  m o z g a lm a t  is a  te r m é s z e tb a r á to k  
k e z d e m é n y e z té k  é s  ő k  Is k ív á n já k  v e z e tn i .  
“  a z tá n  n e k e m  Ig azán  m a g a s .

Je le
kéz
E z

„D E R  N A T U R F R E U N D ” 
a  b a jo ro r s z á g i  te rm é s z e t-  
b a r á to k  la p ja  ez  év  m á ju s -  
jú n iu s i  s z á m á b a n  o lv a s h a t
t u k :  „ A  N a tu r f r e u n d e  I n 
te r n a t io n a le  k u ltú r é le té b ő l .  
— M a g y a ro rsz á g . — A  m á 
s o d ik  v i lá g h á b o rú  ó ta  a 
m a g y a r  t e r m é s z e tb a r á t  
m o z g a lo m  a  m i n e m z e tk ö z i 
s z e rv e z e tü n k ö n  k ív ü l  á ll. 
M in t  o rs z á g o s  m a g y a r  s z e r 
v e z e t,  a  te rm é s z e tb a rá to k  
n a g y o n  te v é k e n y e k .”

140 tu r is ta h á z z a l  r e n d e l 
k e z ik  a  S v á jc i A lp in  C lu b .
A  8—10 s z e m é ly e s  b iv a k o ló -

k u n y h ó k tó l  a  100—116 fé rő 
h e ly e s  tu r i s ta s z á l ló k ig  a  
le g k ü lö n b ö z ő b b  m é re tű e k  
m e g ta lá lh a tó k  k ö z ö ttü k . 
1965-ben az  ö s s z fé rő h e ly e k  
s z á m a  6799, a  h á ló v e n d é g e k  
szá m a  p e d ig  158 519 (eb b ő l 
102 649 ta g )  v o lt .  E g y -eg y  
fé rő h e ly  á t la g  23,3 é jsz a 
k á r a  v o lt  fo g la lt .

A  T á jé k o z ó d á s i  F u tá s  
N a p ja  S v á jc b a n . Ez év
s z e p te m b e r  3 -án  im m á r  
h a to d s z o r  f o g já k  m e g re n 
d e z n i a  s v á jc ia k  O L -n a p ju -  
k a t .  A z e d d ig i  t a p a s z ta la 
to k  s z e r in t  8—9000 v e r 
sen y z ő  in d u l  a z  e rd ő k b e . A 
le g f ia ta la b b a k  m é g  c sa k  
e lő sz ö r  v e s z n e k  ré s z t  i ly e n 
k o r  v e r s e n y e k e n ,  az  id ő s e k  
p e d ig  c s a lá d ju k ,  b a r á ta ik

k ö ré b e n  I n d u ln a k  k ö n y -  
n y e b b  tá jé k o z ó d á s i  v e té l
k e d é s re .  Ez a lk a lo m m a l 
v a la m e n n y i  s v á jc i  e g y e s ü 
le t  ré s z t  v e sz  a  n a g y  ese 
m é n y  re n d e z é s é b e n .

*

„ A r a n y - h a t ty ú ”  a  le g jo b b  
id e g e n fo rg a lm i-f i lm  d ija .
G m u n d e n b e n , a  fe lső - 
a u s z t r i a i  T r a u n s e  m e lle t t i  
ü d ü lő h e ly e n  o k tó b e r  3—5. 
n a p ja in  n e m z e tk ö z i id e g e n 
fo rg a lm i f i lm fe s z t iv á l t  r e n 
d e z n e k , m e ly e n  A u s z t r ia  és 
sz o m s z é d o rsz á g a i v e sz n e k  
ré s z t. A  f e s z tiv á l  m o t tó ja :  
„ E u ró p a  n y i to t t  a j t ó i  — a  
s z e m e n  á t  a  s z ív h e z ” .

„R O T E L ” — g u r u ló  s zá l
lo d a  n é v v e l in d u l t  ú t j á r a  
ez é v  ta v a s z á n  a z  N S Z K - 
b a n  eg y  27 s z e m é ly  b e fo 
g a d ó k é p e s sé g ű  tá r s a s g é p -  
k o csl. A  12 m é te r  h o ssz ú , 
2,43 m  szé les  é s  4 m  m a g a s  
já rm ü v e t  172 ló e rő s  m o to r  
h a j t j a  é s  ó r á n k é n t  110  
k m -e s  s e b e s sé g g e l h a la d 
h a t.  U ta sa i a z  é js z a k á t  21 
e g y ág y a s  és 3 k é tá g y a s  
fü lk é b e n  tö l t h e t  a  k o csi 
fe lső  ré s z é b e n . A  r o te l  s a 
j á t  k o n y h á v a l ,  b ü fé v e l, 
m o sd ó v a l és  e g y é b  m e llé k -  
h e ly is ég g e l is  e l  v a n  lá tv a .

H u szonhat évi s z ü n e t u tán
■SOBIESKI EMLÉKTÚRA

Közel kétszáz lengyel és m agyar 
v ízitúrázó em lékezett és ró tta  le ke
gyeletét Esztergomban a tö rökök  fö
lö tt 1683 októberében a ra to tt győzelem 
irány ító jának  Sobieski János lengyel 
k irá lynak  emlékművénél.

M ost az „Ezeréves Lengyelarszág”-i 
ünnepségek keretében dr. Stanislaw  
A ndrzej Sochacki, a Lengyel K ultúra 
helyettes igazgatójának kezdem énye
zésére 26 évi szünet u tán  ism ét össze
jöttek Esztergomban, s  67 lengyel és 
158 m agyar túrázó indult a  három na
pos em léktúrára .

Nehéz vo lt m ár az első napon  meg
ism erni, hogy ki a lengyel, vagy m a
gyar. Ez a leány biztosan a M azuri- 
tóvidékről való — gondoltuk. Csak 
am ikor a rotyogó étel szagát szippant- 
gatjuk, aikkor lett könnyebb  a tájéko
zódás. Cseh sátor, m agyar zászló, NDK 
főző, m ind  nem számít! M i v an  a fa
zékban! Zabpehely? T eh á t biztos, 
hogy a szakács lengyel. A  gulyásról 
tudom , hogy magyar lá n y  főzi. Mert 
a m agyar sapkák, m agyar kendők, 
m ind  gazdát cseréltek, a rró l felismer
ni v a la k it m ár nem lehe te tt.

M ire Visegráddal szem ben a szép 
sólyom szigeti campingbe érünk, csak 
sá tra k a t találunk. A „legénység” oda
á t ism erkedik  Mátyás palo tá jáva l és 
a Fellegvárral.

Este a magyar—lengyel ku ltú rm ű
sor u tá n  alakul ki az igazi tábortűzi 
hangu lat. A gurál d a lo k at m agyarok 
váltogatják . M ár é jfé ltá j van , aludni 
kellene, de csak kevesen mozdulnak.

M ásnap, késő délu tán  szedjük fel 
sá tra inka t. Este van, am ikor megér
k ezünk  Szentendrére, a  papszigeti 
cam pingbe.

A befejező tú ranap  k itű n ő  volt, fe
led te tte  az előző napi m ostoha idő
já rá st. A hangulatos Szentendrei-D u- 
naág  u tá n  a Lidó csónakház fogadta 
be vendégeinket.

M in t m inden tú ra  végén, itt  is szo
m orú  arccal kerülték  p a r tra  a csóna
kok, s a  búcsúzás nyom ott hangulata 
csak m ásnap este az Ifjú ság i Parkban 
engedett fel, am ikor az e lm arad t bor
kósto ló t itt  bepótoltuk. „Jövőre ötszá
zan leszünk” — m ondta a lengyel tú 
ravezető , s boldogan szoríto tt kezet a 
m agyar rendezőkkel.

Bokody József
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B A R B Á R O K  A C S Ó V Á N Y O S O M
Ütjelző munkatúránk után — július 

3-án — csoportunk a Csóványosra ér
kezett. Az ott 1964-ben felavatott B é
ke-emlékmű melletti védkunyhó fa
lára erősített két darab szöges fém 
táblát a falról leszakítva, összegör
bítve, tele firkálva, a kunyhó aljában  
találtuk meg. A IV. Kerületi Szövet
ség ez év tavaszán festett kis posta
ládát helyezett el a kunyhó falán, 
benne különlegesen szép csóványos- 
bélyegző volt, festékpárnával. Erről 
egyébként a „Turista” nemrégiben 
cikket közölt. A postaláda eltűnt, m eg
semmisítették. A kunyhó fenyőfa ge
renda falába trágár szavakkal ocs- 
mány eseményt örökített meg az em 
bernek nem nevezhető barbár, hosszú 
szöveggel. A kunyhó területe tele volt 
dobálva szeméttel, papírhulladékkal, 
üres konzerves dobozokkal. A csóvá- 
nyosi emlékművet és védkunyhót jól 
tudjuk, mennyi fáradsággal és mennyi 
szeretettel építették az újpesti régi 
természetjárók.

Munkacsoportunk természetesen 
rendet teremtett, amit lehetett azon
nal helyrehoztunk. De a tettesek még 
nem kerültek kézre. Bízunk abban, 
hogy a hatósággal karöltve ez is sike
rül, és az ilyen barbároknak egyszer 
és mindenkorra elmegy a kedvük a 
„kirándulásoktól”.

Nagy Kálmán
Bp., IV., Baross u. 99. H. P. S. 

NÉVTELENÜL
érkezett levelet utoljára kézbesítek, 
ezt is csak azért, hogy a levélíró fe l
fedje kilétét: „Egyik alföldi város har
minc diákját láttam beszállni Aggte
leken egy autóbuszba. Legnagyobb 
megdöbbenésemre arról beszéltek, 
hogy ók most kéktúráznak. Hogy nem

„káprázott” a fülem, az kiderült Put- 
nokon, a busz végállomásánál, ahol 
kiszálltak, bélyegezni. Milyen pedagó
gusok azok, akik velük ültek a buszon 
és engedik, hogy a rájuk bízott fiata
lok szegényebbek legyenek a becsület
tel teljesített feladat igaz örömével?”
A KOSSUTH
turistaházat szeretném megdicsérni 
Sátoraljaújhelyen. Kívül-belül szép, 
ízléses, m odem , személyzete udva
rias, segítik a vendéget, jól főznek. 
Kéktúrázva szálltam meg ott, min
denkinek ajánlom, nem fognak csa
lódni. K. Jenő, Budapest
TÖRÖKSZENTMIKLÖSRÖL  
jelentkezem ismét, nehogy elfeled
kezzem a vakáció örömében. Gimná
ziumunk szép mátrai túrát csinált, is
mét beléptek néhányon szakosztá
lyunkba. M ár huszonötén vagyunk, 
de kétannyian járunk túrázni. Többen  
szeretnének most már valamit tanul
ni, minősítést elérni. Nyáron rengeteg  
kirándulást szervezünk, az én osztá
lyom pedig Csehszlovákiába és Len
gyelországba készül. Ugyanilyen pezs
gő turistaélet folyik kis városunk m e
zőgazdasági technikumában is. Most 
kezdjük meg a környező falvakban a 
szervezést. Bacsa Imre
EGY NAP ALATT
bejárható a Bükk igen nagy része 
Pestről, ha 7,02-kor indulunk a Borsod 
expresszel, kilenckor Miskolcon v illa 
most fogunk a pályaudvaron — kilenc 
megálló az Anna-templomig — itt a 
kisvonatra szállunk — nyolc m egálló  
Garadna felé a papírgyár — majd az 
örvénykői kisvonatra. Ez 10,43-kör in
dul a Dolka gerincen át, a Csanyik 
völgy felé, az Irtás tetőre. Száz ka
nyar után Andókúton szálljunk ki, 
hűs források várnak itt, fényes tisztá
sokon. 28 kilométert utaztunk, a Ha- 
rica völgyét is megnézhetjük, a Buz
gókőre is felmászhatunk — negyedóra 
— látjuk Tardonát, ahol Jókai búj- 
dosva a Tengerszemű hölgyet írta. A 
Nyírjes réten át két órára ebédhez ül
hetünk a Szentléléki turistaházban ; az 
örvénykő negyven perc. S kényelm e
sen lenn lehetünk 18,30-ra Garadnán, 
ahonnan a kisvasút 19,45-re bevisz az 
Anna-templomhoz, 21,05-kor indul 
vonatunk a Tiszai pályaudvarról, éj
félkor Pesten vagyunk, összesen tíz 
kilométert gyalogoltunk, mégis sokat 
láttunk. Ajánlom, próbálják m eg

Halas György

A Könyvszolgálat 
ajánlata

Kedvezményes könyvvásárlási lehetőség 
a TURISTA minden olvasójának!

Kérjük csatlakozzon a kedvezményes 
könyvvásárlás! akcióhoz; vágja ki és ki
töltve küldje be a MEGRENDELŐ SZEL
VÉNYT. ígérjük, Jó szórakozásban, hasz
nos Időtöltésben lesz része.

UTAZZUNK, TANULJUNK, 
SZÓRAKOZZUNK!

Vámos Imre; EURÓPAI UTAZÁSOK 
Röviden a tartalomból: Európa leggaz

dagabb utcája; A tó legendái; Davos, a 
svájci néger falu; VUlanatok Párizsból; 
Egy szigetre zsúfolódott virágbirodalom 
stb. (Magvető) (328 old.)
Hegedűs Hubert: DUNÁN — TENGEREN 

Röviden a tartalomból: Ismerkedés egy 
Duna tengerjáróval; A Boszporusz; 
Csempészkaland, kalózkaland ; Tenge
részbabonák; Nyakunkon a vihar; A bű
vész és társai; Kopasz nők, tupírozott 
férfiak; öngyilkos halak és cápák. (Gon
dolat) (480 old.)
BALATON-FEL VIDÉK

Balaton hegyes vidékének részletes le
írásán túl a gyönyörű tájak fényképei 
teszik színessé, élvezetessé a könyvet. 
Az útleírást térkép egészíti ki, a turista 
utak feltüntetésével. (Medicina) (329 old.)
Szederjei Ákos: ERDŐN, MEZON, VAD
VIZEKEN

A könyv első része a madarak vándor
lásairól, az állatok tájékozódásáról, a 
környezet hatásának érvényesüléséről 
szól. Részletesen Írja le a vadvizek és er
dők madárvilágának életét. (Gondolat) 
(179 old.)
Jávorka—Csapody : ERDÖ-MEZÖ VIRÁ
GAI

Az erdők, mezők valamennyi virágáról 
részletesen közöl olyan adatokat, ame
lyeket felhasználhatunk e virágok neme
sítésére és gyógyvlrágok gyűjtésére. (Me
zőgazdasági) (386 old.)
Kalmár: Jó GOMBÁK, ES FELHASZ- 
NALASUK

Hol lehet találni, milyen növényzettel 
társulva Jóízű gombát? Milyen változatos 
ételkészítésre lehet ezeket felhasználni? 
E kérdéseket kimerítően tárgyalja a 
könyv. A mérges gombákat is szaksze
rűen bemutatja. (Mezőgazdasági) (120 
old.)

A sorozat ára 170,— Ft

Alanti MEGRENDELŐ SZELVÉNYT leve
lezőlapra ragasztva kérjük beküldeni!

KÖNYVSZOLGALAT 
Budapest 5. Postafiók 335.

MEGRENDELŐ SZELVÉNY
Megrendelem a TURISTA-ban felajánlott 
UTAZZUNK, TANULJUNK, SZÓRAKOZ
ZUNK c. sorozatot
* 170,— Ft értékben utánvételes portó

mentes szállítással;
* 4 havi részletre a 3% kezelési költség

gel együtt 175,10 Ft összegben portósan.
Tudomásul veszem, hogy a sorozat átvé
telekor 35,10 Ft, a többi 4 havi 35,— Ft-os 
részletben fizetendő.
Név: ............................................................
Cím: ............................................................
Szem. lg. szám: ............................................
Foglalkozás és munkahely; .....................

* A NEM KÍVÁNT SZÖVEG TÖRLENDŐ!

Turisták könyvespolcára
A külföldre utazó ma

gyar turisták egyre több 
hasznos útikönyv között 
válogathatnak. A Pano
ráma Külföldi Útikönyvek 
sorozatban most egyszerre 
három érdekes kis kalauz, 
jelent meg. Roman és Ma
rianna Lazarek Varsó és 
környéké-ге vezetik el a 
turistákat, Szávai Jenő Bu
karest és környéke, illetve 
A román tengerpart cím
mel írt érdekes és rendkí
vül hasznos kis füzeteket.

Érdekes újdonságokkal 
kedveskedett olvasóinak a 
Gondolat Kiadó Világjárók 
sorozata. Üj kiadásban je

lentette meg ebben a hó
napban Molnár Gábor 
nagyszerű művét. Címe: 
Páimakunyhó az őserdő
ben. Molnár második uatu- 
mai vadász- és gyűjtőútja 
történetét írta meg ebben 
a könyvében. Nélkülözé
sek, váratlan és veszélyes 
kalandok várnak az expe
dícióra az őserdőben — s 
a szerző mindent olyan ér
zékletesen, s annyi Jókedv
vel tudja az olvasó elé tá
lalni, hogy az már több, 
mint útleírás, Inkább szép- 
irodalom.

Nem Kolumbusz fedezte 
fel Amerikát! Jóval előtte

felfedezték már a poliné
ziaiak. Chile északi részén 
megtalálták ősi tutajaik 
maradványait. Ezt kívánta 
bizonyítani Eric de Biss- 
chop, a kiváló tengerku
tató. amikor hatvanöt éves 
korában vakmerő kalandra 
vállalkozott négy fiatal tár
sával. Gondos kutatások 
alapján olyan tutajt épít
tetett, amilyen a hajdani 
csendes-óceáni tengeré
szeké lehetett. Tutajútjá- 
nak élményeit örökíti meg 
A „Tabiti-Nul első expedí
ciója című könyvében.



A turisztika története
AZ ŐSKORTÓL NAPJAINKIG 

SŐT MÉG TOVÁBB
Kezdetben vo lt az em berszabású 

m ajom , akitől szárm aztunk. Ez a k o l
legánk  a iákon  m ászkált, m ajd le jö tt 
a fáró l és kétláb ra  állt. Ettől fogva 
keze elcsökevényesedett, a lkalm atlan 
ná v á lt a já rá sra  és azt hitte, hogy ez 
jó  neki. Pedig nem  volt jó, m ert két 
lábbal nehezebb járni, m int néggyel, 
am in t hogy két szemmel jobban lá tn i, 
m in t féllel.

De ha m ár ké t lába volt, m uszáj 
volt neki azzal járn i, általában m in
denk i azzal jár, am ije van. E nnek a jő  
em bernek esze ágában sem vo lt be
lépni a term észetjáró  szövetségbe, ő 
szövetség nélkül já rta  a term észetet, 
m ert hogy k e lle tt neki, h a  egyszer 
m eg akart élni. Tagdíjat sem fizetett, 
m ár csak azért sem, m ert a pénz még 
nem  volt feltalálva. (Később fe lta lá l
ták, hogy legyen általános értékm érő, 
csere- és tagdíjfizetési eszköz.)

Egy bizonyos idő után b ará tunk  más 
dolgokkal 'kezdett foglalkozni, úgy 
m in t földműveléssel, állattenyésztés
sel, kézművességgel és örült, ha a vad 
term észetet akkor látta, am ikor a háta 
közepét. Csakhogy alig m últ el néhány 
röpke évezred és rádöbbent, hogy a 
term észet az nem  is olyan rossz dolog, 
felüd ít meg ilyesm i és azt bizony já r 
ni kell.

Já rta  is. M egteltek a völgyek és h e
gyek, m ezők és bércek és em berünk 
rájött, hogy ké t lábbal is egészen tű r 
hetően lehet term észetjárni, nem csak 
néggyel, ahogyan azt azelőtt te tték , 
am ikor az em ber még nem  vo lt fo r
galomban.

Azután m egint eltelt egy idő és ba
rá tunk  spekuláln i kezdett: láb, láb... 
egyáltalán nem  lehetne a  dologból a 
lábat kikapcsolni? Azon nyom ban fo
gott két kereket, a közepébe egy dur- 
rogós m asiná t rakott és azzal kezdte 
já rn i a term észetet. Ezek vo ltak  a 
motoros tu risták .

De a k é t kerék  koronként billegett, 
meg a láb á t néha mégis csak használ
nia kelle tt a le- és felszállásnál, csi
nált hozzá m ég két kereket, s most 
m ár négy keréken já rta  a term észetet.

A zután ráeszmélt, hogy ez is nagyon 
fárasztó, m ert a  lábának m égis csak 
dolga akad t a gázzal, fékkel, kupr 
lunggal, így há t rakétát fab rik á lt m a
gának és elkezdte vele já rn i a term é
szetet fölfelé, meg előre-hátra, össze
vissza.

Ez még így ment egy darabig , míg
nem egy napon két em berszabású 
m egállt a term észetben egy fa a la tt és 
az egyik felm utato tt a fa koronájára: 
„Nézd csak, valam ikor o tt lako tt a 
nagypapa! Másszunk fel, nézzük meg, 
m ilyen lehet onnan a term észet.”

Csak m ikor nekiveselkedtek, é r te t
ték meg, hogy nem  megy. A lábuk  
teljesen elcsökevényesedett; m ászásra, 
sőt já rá sra  is a lkalm atlanná vált. Ez
zel szem ben lábbal is egészen jól el
já tszhattak  egy zongoraetűdöt.

A U G U S Z T U S  E S E M É N Y E
V ÍZ S Z IN T E S : 1. A u g u sz tu s 

b a n  r e n d e z ik  az  O rszágos  
S p o r tn a p o k  k e r e té b e n  (fo ly ta -  
t á s a  a  fü g g . 24. sz. a .). 13. M a
g y a r  k i r á ly n é ,  S z a p o ly a i J á 
n o s  fe le sé g e . 14. E gy  h a ra p á s -  
n y i  é te l (n é v e lő v e l) . 15. P a p a 
g á j f a j .  16. V is sz a h í (1). 18.
P r o  . . .  (e lő szö r , e lső so rb a n ) . 
19. Id e g e n  n ő i  n é v . 21. A. K . 
23. Á lla m i b e v é te le k . 24. B iz

ta tó ,  b u z d ító  s z ó c s k a . 25. N a
p o n k é n t  m e g je le n ő  ú jság o k . 
29. A n n a  id e g e n  v á l to z a ta .  30. 
Z e n e i  fé lh a n g . 32. A z o n o s  be 
tű k .  33. K ib o ru l, k iö m lik . 35. 
A E. 36. B e c é z e tt n ő i  n év . 37. 
H a la d ó  o la sz  í r ó  (E g y  asszo n y

m e g  a  lá n y a ) .  38. F o r d í to t t  
k e t tő s  b e tű .  39. A u s z tr á l ia i  f u 
tó m a d á r  (fo rd ítv a ) .  41. R e n d 
b e n  v a n !  (A z a m e r ik a i  a n g o l 
n y e lv  k ife je z é s e .)  42. K e ttő s  
b e tű .  43. M é lta tla n k o d ó . 46. 
O la jo s  m a g v á é r t  te n y é s z te t t  
n ö v é n y . 48. AB. 50. A  rá d ió  
m ű s o rs z á m a .  51. K ö tő szó . 52. 
H a t b e tű i ,  k e v e rv e . 53. A  m e 
te o ro ló g iá b a n  a  lé g n y o m á s  
m é r té k e g y s é g e .  55. K ö zség  a 
s o p ro n i  já r á s b a n .  57. U K . 58. 
Id ő e g y s é g e k . 60. K ic s in y í tő . 61. 
EM Ö . 62. D ü b ö rg é ss z e rű  za j. 
64. E g y ip to m i N a p is te n . 66. 
O s z tr á k  v á ro s .  67. S z á n d é k . 69. 
B e c s lé s s e l , h o z zá v e tő le g  m e g 
á l la p í ta n i  a  tá v o ls á g á t,  n a g y 
s á g á t.

F Ü G G Ő L E G E S  : 1. K ö z ö sn e k  
t a r t ,  v a ll ,  is m e r  el. 2. B u r 
k o la ts ú ly .  3. B é k a p o ro n ty  
(. . . h a l) .  4. S zo lm lzác ló s  h a n g .
5. R ó m a i  1031. 6...........é r t e  (ra 
jo n g , v é g te le n ü l  s z e re t  v a la 
k it) .  7. A  f r a n c ia  r t .  8. EA . 9. 
T F P . 10. S z ín m ű v é s z n ő n k  
(M a rg it) .  11. O lasz  n ő i  n é v . 12. 
M a  is  i s m e r t  ré g i s lá g e rd a l.  
13. . . .  d e  F r a n c e  ( e g y k o r i
f r a n c ia  ta r to m á n y ) .  17. í r u n k  
r á .  20. N a g y  o ro sz  g e n e t ik u s  
és  n ö v é n y n e m e s itő  (1855—1935). 
22. F é n y k é p e z ő g é p  m á rk a .  24. 
A  v íz s z in te s  1. fo ly ta tá s a .  26.

H ő m é rő k ö n  lá th a tó  rö v id í té s . 
27. R é g i ű r m é r t é k .  28. E lh íz o tt -  
s ág . 31. A zo n o s  b e tű k .  34. K í
n a i  h o s s z m é r té k . 37. A  k o rá b 
b ih o z  k é p e s t  v a la m iv e l  n ö v e l. 
40. K o s s u th -d l ja s  á lla to rv o s  
(Jó z se f). 42. N é m e t z e n e s z e rz ő  
(R o b e rt) . 44. In d u la ts z ó .  45. 
O K É. 47. P r o ta k t in iu m  v e g y -  
Jele . 49. M ű v ész e ti i r á n y z a t  és 
s tí lu s .  51. E g y s z e rű  g é p . 54. Az 
Á lla m i N é p i E g y ü t te s  tá n c k a 
r á n a k  K o s s u th -d l ja s  v e z e tő je . 
56. B e r lin  fo ly ó ja .  59. . . .  M a rx -  
S ta d t  (v á ro s  a z  N D K -b a n ). 61. 
E b b e  az  i r á n y b a .  63. J A I . 65.
. .  . r ig h t .  66. M u n k á t  végző 
sze rk e z e t .  68. A z e g y ik  m o rz e 
je l .  69. F T . 70. M E.

B e k ü ld e n d ő  a  v íz s z in te s  1. és 
a  fü g g ő le g e s  24. sz. s o r o k  m eg 
fe jté s e .  H a tá r id ő :  a u g u sz tu s
15.

E lőző  s z á m u n k b a n  k ö zö lt
r e j tv é n y  h e ly e s  m e g fe j té s e :  A  
s p o r to lá s  n in c s  k o rh o z  k ö tv e ,
v e g y ü n k  r é s z t  a z  O rszág o s  
S p o r tn a p o k  v e r s e n y e in .

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r t :  özv. B a 
lá z s  A rp á d n é  B p . X I., E lek  u- 
7/a, d r .  R e p e tz k y  B a lá z s  B p. 
V in . ,  G u te n b e r g - té r  3. fsz t. 2, 
d r .  K iss  M á r ia  B p . X , H a rm a t  
u . 1—3. s z , N é m e t  M ag d o ln a  
S z é k e s fe h é rv á r ,  F ü r s t  S . u .  44., 
S z ig e ti J ó z s e f  n é  R á b a p a ty ,
K ö z sé g i T a n á c s ,  A lm á ssy  
L ász ló , N y íre g y h á z a ,  L u th e r -  
h á z  В . II . 5.
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P o rsz ívóznak  a  borszivók u tá n  (K rokodil)



Barátokat fogadtunk
A „Turistá”-nak — h a  eddig  ezer állandó levelezője 

vo lt — most m ár 1005 lesz —  Ígérte egyöntetűen a Szov
je tun ió  Összszövetségi T u ris ta  Központ öttagú küldöttsége 
m ely viszonozta E lnökségünk m últ évi látogatását.

V ezetőjük M. Sz. A g ejen ko  elvtárs, a Leningrádi T urista 
Szövetség elnöke, tagjai: A. N. Gyagilev elvtárs, a K azah
sztáni Turistaszövetség elnöke, V. A. Jasnyev  elv társ, a 
G orkiji Turistaszövetség elnöke, P. A. K oljusin  elvtárs, 
az összszövetségi T urista K özpont szervezési osztályának 
helyettes vezetője, és A. N. K oleszov  elvtárs, az Összszö
vetségi Turista központ elnökségi tagja.

— Nemcsak nézni szeretnénk , hanem  sok m inden t m eg
lá tn i is. Pihenni majd o tthon  fogunk, ide dolgozni jö ttünk. 
Tanácsokat megfogadni, tapasz ta la toka t átadni —, rrion- 
do tta  A gejenko elvtárs, üdvözlő  beszédében.

A  vendégek látogatásuk so rán  találkoztak a hazai te r
m észetbarát mozgalom irány ító ival, vezetőivel, m egis
m erked tek  a hazai tu risz tika  szervezetével, működésével, 
lá togatást tettek  több tu ristaházban , találkoztak a SZOT 
Üdülési Főigazgatóság vezetőivel, felkerestek néhány szak- 
szervezeti üdülőt is, s ak tív an  érdeklődő nézőként v e ttek  
részt a Sopron környékén rendeze tt tájékozódási verse
nyen.

A  beszélgetések során nem  h iányoztak  vendégeink ta n á
csai sem. Csodálkoztak, hogy hazánkban  a term észetjárás, 
az országjárás szervezése tö b b  szervezet, intézm ény köz
vetlen feladatkörébe tartozik . A  Szovjetunióban m inden 
belföldi u tazási programot, k irándu lást, vándortú rát, o r
szágjáró kö ru ta t a tu ristaszövetségek központjai szervez
nek és bonyolítanak. Javaso lták , hogy a tagszervezés, tö 
megesítés m unkájában több  en erg iá t fejtsünk ki a mező- 
gazdasági dolgozók, p arasz tfia ta lok  körében. K ívánatos 
lenne, hogy term észetbarát szervezeteink rendszeresen 
foglalkozzanak mindenki szám ára  hozzáférhető u tazások
kal, propaganda események szervezésével.

A küldö ttség  tíz napot tö ltö tt hazánkban és azzal bú
csúztak, hogy a kölcsönös lá to g atás  nyomán a jövőben 
kiszélesítik  a baráti és sp o rttá rs i kapcsolatokat.

ÜLÉST TARTOTT AZ MTS ORSZÁGOS 
TANÄCSA

Аж M T S  O rszág o s  E ln ö k sé g e  
J ú n iu s  29.-ГЙ ö ssz e h ív ta  a z  
M T S O rs z á g o s  T a n á c sá t,  m e 
ly e n  C s a n á d i  Á rp á d  az  o lim 
p ia i  e lő k é s z ü le te k r ő l  a d o t t  b e 

Természetbarátok kitüntetése

ü j  t u r i s t a s z á l l á s o k .
T o k a jb a n  15 ú j  v ík e n d h á z a t á l 
l í to t t a k  fe l tu r i s tá k  s z á m á ra . 
A  P á s z tó  m e le t t i  K o z á rd  h a tá 
r á b a n  a  n a g y m e z ő p u s z ta i  k a s 
té ly t  60 fé rő h e ly e s  tu r i s ta h á z 
n a k  r e n d e z té k  b e , v é g ü l a  T l-  
s z a -p a r t i  K is k ö ré n  n y í l t  tu 
r i s tá k n a k  e g y  ú j  26 fé rő h e ly e s  
k u lc s o s h á z , m e ly n e k  s z á llá s 
ü g y e l t  a  k is k ö re i  g y ó g y s ze r-  
t á r r a l  k e l l  le le v e le z n i. K Ö R 
M E N D E N  Is  ú j  s zá lló t n y i to t t  
a  V as  m e g y e i Id e g e n fo rg a lm i 
H iv a ta l.

V A S I Ú JD O N S Á G O K : is m é t 
n y i tv a  a  lá to g a tó k n a k  a  s á r 
v á r i  N á d a s d y  v á r  n a g y te rm e  
és k é k -s z a lo n ja ,  ú j b is z tró  
n y í l t  a  k ő s ze g i K irá ly -v ö lg y 
b e n  é s  a  s z o m b a th e ly i  c a m 
p in g  m e lle t t  m e g n y ito t tá k  a  
fü rd ő t.

G Y Ü JT O G A T O T  fo g o tt  — 
m e g ír tu k  m ú l t  s z á m u n k b a n  — 
H ázy  I lo n a , a z  E g y e s ü lt  Izzó  
t e r m é s z e t já r ó ja .  A z E rd é s z e t i  
F ő ig a z g a tó sá g  a  b á to r  tú r a v e 
z e tő n ő t m o s t k i tü n te t te .

JÖ  P R O P A G A N D A  a  te rm é 
s z e t já r á s n a k ,  h o g y  az E g ész 
s é g ü g y i M in isz té r iu m b a n  n é 
p e s  tu r i s ta - s z a k o s z tá ly  m ű k ö 
d ik . A  h e t i  m u n k a  u tá n  s o r ra  
l á to g a t já k  a  szé p  m ű e m lé k e 
k e t r e j tő  ú tv o n a la k a t :  p é ld á u l 
S a lg ó v á rá t ,  K ő sz e g e t és  E sz
te rg o m o t.  V a r ró  J á n o s  s z a k 
o s z tá ly v e z e tő  s z e r in t  a  h e ti 
m u n k a  u tá n  a  g y a lo g lá s  tö 
k é le te s  k ik a p c s o ló d á s t  J e le n t.

N EM  T U D T A  m e g írn i  is k o 
la i  d o lg o z a tá t  e g y  m ilá n ó i is 
k o la  n e g y e d ik  o s z tá ly o s  22  t a 
n u ló ja  k ö z ü l 16, m e r t  a z  e rd ő 
rő l  k e l le t t  v o ln a  Í rn i  és  e zek  
a g y e rm e k e k  m é g  s o h a s e m  lá t 
t a k  e rd ő t.  íg y  k e se re g  a  L ’E s -  
p re s so  c ím ű  k é p e s  h e tila p .

B A R Á T I K L U B E S T E N  lá t tá k  
v e n d é g ü l a  V a sa s  te rm é s z e tb a 
r á ta i  a  h a z á n k b a  lá to g a tó  
s v á jc i  c s e re tú rá s  te rm é s z e tb a 
r á to k a t  a  V asa s  S z é k h á z  k lu b 
te rm é b e n . A  „ K é k  ú to n "  és a  
„ M a g y a r  r a p s z ó d ia ”  c ím ű  f i l
m e k e t is  b e m u ta t tá k  a  v e n d é 
g e k n e k .

SO K SZ A Z  T U R IS T A  k e re s te  
fe l jú l iu s  e lső  h á ro m  >— 
ü u p ro n t ,  n o g y  a  s z ín e s  és  v á l
to z a to s  S o p ro n i Ü n n e p i H e tek  
v a la m e ly ik  lá tv á n y o s s á g á t  m e g 
te k in ts e .

TÖ R Ö K M E Z Ö N  e m lé k m ű v e t 
á l l í to t ta k  fe l a  P e s t  m e g y e i ú t 
tö rő k ,  ú t tö r ő m o z g a lm u k  h ú s z 
év es  é v fo rd u ló já r a .

AZ ID Ő JÁ R Á S  V Á L T O Z Á 
SA IR A  k ü lö n ö s e n  é rz é k e n y  
g y e rm e k e k  v a n n a k .  K irá n d u lá 

s o n  jó  tu d n i, k ik  e z e k  é s  v i
g y á z n i r á ju k  — m o n d o t ta  egy 
e lő a d á s á b a n  H o lló sy  B é la , a 
S o p r o n  ú t i  is k o la  p e d a g ó g u s a .

N Y O LC V A N A D IK  é v é b e n  te 
sz i m eg  k e ré k p á r já n  a  szá z ez 
r e d ik  k ilo m é te r t  K a to n a  G e r
g e ly , a h íre s  és  s z e n v e d é ly e s  
s z o ln o k i k e ré k p á r o s  tu r i s ta .  
T a v a ly  e lő tt L e n g y e lo rs z á g b a n  
n é g y e z e r ,  ta v a ly  C s e h s z lo v á -  
Ic iá b a n  m a jd  u g y a n e n n y i  k ilo 
m é te r t  t e t t  m eg . Id é n  J u g o 
s z lá v iá b a  in d u l.

A  LE A N Y R E T, a  N a g y k ő m á 
z sa  a lja ,  a G a ra d n a  v ö lg y e , 
L e n c sé s  tó , S z in v a  f o r r á s  Is 
s z e re p e l  a  K e le t -B ü k k i  E r
d ő g a z d a s á g  tu r i s tá k n a k  k i je lö lt  
t á b o r h e ly e i  k ö zö tt.

E R O S  G Y E R M E K SZ E M Ü V E 
G E T  ta lá l t  S ch u ltz  Im r e .  X III. 
k e r ü le t i  p ro p a g a n d is ta  M á r ia -  
n o s z t r a  fe lé  a zö ld  je lz é s e n  a 
b u d a p e s t i  ta lá lk o z ó  n a p já n .  
K é ri, h o g y  tu la jd o n o s a  je le n t 
k e z z é k  a sz e rk e s z tő s é g b e n .

O B E R H Ä U S E R  A N T A L , a  H. 
P . S . T e rm é s z e tjá ró  S z a k o s z 
tá ly á n a k  m e g a la k ítá s a  ó ta  v e 
z e tő s é g i  ta g ja ,  tö b b  é v tiz e d e s ,  
b e c s ü le te s  m u n k á b a n  e l tö l tö t t  
id ő  u tá n  n y u g a lo m b a  v o n u lt .  
A  H . P . S. tu r i s tá i  re m é lik ,  
h o g y  n y u g a lo m b a  v o n u lá s a  
u t á n  n a g y  ta p a s z ta la tá v a l ,  és 
jó  k e d é ly é v e l to v á b b ra  is  s e 
g í t i  a z  e g y esü le t m ű k ö d é s é t .

„ IS M E R D  MEG M E G Y É D E T ” . 
A  P e s t  m eg y e i T e rm é s z e tb a rá t  
S z ö v e tsé g  ezzel a  c ím m e l h a r 
m a d ik  is m e re t te r je s z tő  t ú r á j á t  
r e n d e z i  a u g u sz tu s  7-én  a  G ö- 
d ö llő i-d o m b v id é k —S z a d a —S zé 

k e ly  B e r ta la n  M úzeu m  é r in té 
s é v e l.

JÛ B A R A T O T  K ERES m a g y a r  
f iú  v a g y  lá n y  s z e m é ly é b e n  a  
T u r i s t a  o lv a só i k ö zü l P o p o v  
E d ik  — c ím e : L itv án  S Z S Z K , 
K la p e id a ,  UUca N y e m u d n e  
l l l l e  —, a k i  a n g o lu l v a g y  o r o 
s z u l tu d  Im i n ek i.

T Ú L T E L JE S ÍT E T T E  s o k  n a g y  
k e r ü le t  te l je s ítm é n y é t a  le g k i 
s e b b  lé ts z á m ú  I. k e rü le t .  80 ú j 
tú r a v e z e tö t  v iz s g á z ta to tt k é t  Út-
С . „ „ о  l —  — Cl л  o a g -
v á r l  t u r i s ta h á z  k ö zö tt.

S V É D O R SZ Á G B A  É S  D A - 
N IA B A  K É S Z Ü L  M a y e r  L á sz ló  
— e lm e :  S zeg ed , T á n c s ic s  u tc a  
2. — é s  a z t  k é rd i  a  T U R IS T A  
s v é d o r s z á g i  é s  d á n ia i o lv a só itó l, 
n e m  k ív á n n a k -e  v e le  le v é lb e n  
m e g is m e r k e d n i ,  e se tleg  k ö lc s ö 
n ö s  ü d ü lé s r e  m e g eg y ezést k ö tn i .  
M a y e r  s p o r t tá r s  a  s z e g e d i 
e g y e te m  ta n á rse g é d e , o ro s z u l  
é s  a n g o lu l  b eszé l.

A  N é p k ö z tá rs a s á g  E ln ö k i T a 
n á c s a  a  te rm é s z e tb a rá t  m o zg a 
lo m b a n  v é g z e t t  50 éves  k i 
e m e lk e d ő  m u n k á já n a k  e lism e
ré s é ü l  M o l n á r  L a jo s t, a  B p . 
V ö rö s  M e te o r  SC  v eze tő ség i 
ta g já t  a  „ M a g y a r  N é p k ö z tá r
sa s á g  S p o r té r d e m é r e m ” a ra n y  
f o k o z a tá v a l  tü n te t t e  k i.

A  N é p k ö z tá r s a s á g  E ln ö k i T a 
n á c s a  a z  Ú jp e s t i  T e rm ész e t-  
b a r á t  E g y e s ü le t  50 éves  ju b i 
le u m a  a lk a lm á b ó l  N é m e t h  
F e re n c e t  a  „ M a g y a r  N ép k ö z- 
tá r s a s á g  S p o r té rd e m é re m "  
a r a n y  f o k o z a tá v a l ,  B r a u n  
L lp ó to t a  „ M a g y a r  N é p k ö z tá r
s a s á g  S p o r té r d e m é r e m ” ezü s t

f o k o z a tá v a l ,  J a n ó c z k l  J á 
n o s t  é s  C s a p i á r  J ó z s e fe t  
a  „ M a g y a r  N é p k ö z tá rs a s á g  
S p o r té r d e m é r e m ” b ro n z  fo k o 
z a t á v a l  tü n te t te  k i.

A  M a g y a r  T e s tn e v e lé s i  és  
S p o r ts z ö v e ts é g  E ln ö k sé g e  az  
Ú jp e s t i  T e rm é s z e tb a rá t  E g y e 
s ü l e t  50 év es  ju b ile u m a  a lk a l 
m á b ó l  L e n k e i  L á s z ló n a k  és 
J a n ó c z k l  S á n d o rn a k  a  
„ T e s tn e v e lé s  és S p o r t  K iv á ló  
D o lg o z ó ja ” , to v á b b á  C s e  r  n  a  
B é l á n a k  é s  P i l l e r  G y u lá n a k  
a  „ T e s tn e v e lé s  és S p o r t  É r d e 
m e s  D o lg o z ó ja ”  k i tü n te tő  j e l 
v é n y t  é s  e lm e t a d o m á n y o z ta .

C ím lapunk: B a ra  I s tv á n  felvétele
H átsó b o rító lap : A B ánkl-tó , P á sz th o ry  L ó rán t felvétele

•  M agyar T e rm észe tb a rá t Szövetség lapja . M eg- 
Turttta  je le n ik  h av o n ta . Szerkeszti a  szerkesztő  bizottság , л  

sz e rk e sz té sé rt fe lel: M osonyl L ászló  szerkesztő . S z e r
kesztőség  B udapest, V„ R osenberg  h á z a sp á r  u. 1., fé lem elet U . 
T elefon : 11S-4S3. K iad ja : az Ifjú ság i L ap k iad ó  V állalat. B u d a 
pest, VI., Révay u tca  1*. T elefon: 116-660. K iadásért felel: T ó th  
László Igazgató. Egyes szám  á ra : 3,— F t. E lőfizetési á ra  egész 
év re  32,— F t, fé lév re  16,— F t. T e rje sz ti a  M agyar Posta . E lő
fizetés: P o sta  K özponti H írlap író d én á l, B udapest, V., Jó z se f  
N ádor té r  1. T elefon : 1*0-650 é* b á rm e ly  p o stah iv a ta lb an . C sekk
szám laszám ; 61251, vagy  á tu ta lá s  az  M NB *. szám ú fo lyószám 
lá já ra . K ü lfö ldön  te r je sz ti a  K u ltú ra  K ö nyv  és H írlap K ü lk e 
resk ed e lm i V álla la t, B udapest, L , Fö u. 22. és a K u ltú ra  k ü l
fö ld i k épv ise le te i. In d ex : 25114.

A b ek ü ld ö tt k é z ira to k a t, ra jz o k a t és to tó k a t  nem  őrizzük m eg 
éa nem  k ü ld jü k  viasza.

66.1140 E g y e te m i N y o m d a  m é ly n y o m á s a ,  B u d ap e s t
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sz ám o ló t, m ajd  a  te s tn e v e lé s t 
é s  sportm ozgalom  nev e lés i 
irá n y e lv e irő l E lbert G yörgy  
t a r to t t  e lőadást és te t t  e lő te r
je sz té s t.



A s p o r t t á r s a d a l o m  n a g y  t a l á l k o z ó j a

Nem régen fejeződtek be 
a  II. Országos Sportnapok 
eseményei, ünnepségei or
szágszerte és nagy a készü
lődés a „m ásodik fordulóra” 
az OSN központi eseményei
re, m elyekre e hónapban ke
rü l sor.

Mozgalmas lesz ez az 
augusztus! M indenkinek 
ígér valam it, m ég hozzá kü
lönlegességet!

Na, de m en jünk  sorjába.

Sportünnepély
Aki a testnevelést, a spor

to t szereti, az ott lesz 
augusztus 14-én és — ha 
nem kapott helyet, akkor 
— 20-án a Népstadionban 
sportm ozgalm unk nagy se
regszem léjén, a  II. Orszá
gos S portnapok központi 
ünnepségén.

Két egész délu tánt, sőt es
tét betöltő változatos m űsor 
keretében m u ta tja  be ese
tenként több  m in t tízezer 
fiatal sporto ló  tudását, a 
testnevelés m inden szépsé
gét, a sport m inden örömét.

A „Játszó téren” c. je le
netben a legfiatalabbak ked
ves forgatagában gyönyör
ködhetünk, az „így leszel 
erős” az erőfejlesztéshez ad 
tanácsot, a  „Sportiskolás 
körkép” bem utatja  a  köz
ponti sportiskolások felké
szültségét, a „Foci! Foci!” 
a legnépszerűbb sportág bo
szorkánykonyhájába enged

betekinteni, az „Erőt, egész
séget!” a hadseregünk kato
náinak  fegyelmezett erőtől 
duzzadó gyakorlata és le
hetne  a jelenetek egész so
rá t említeni. A 20-i esti m ű
sorban pedig a sö té t s tad i
onban m intha sokszínű já- 
nosbogarak já rn án ak  táncot 
a leányok világító buzogá
nyai nyomán a  , Színek já 
té k a” jelenetben. L eírni ta
lán  nem  is lehet. Meg kell 
nézni.

*
Jó hír a táborozóknak: az 

M TS Országos Tanácsa a 
megyei term észetbarátok 
kölcsönző állom ásai fejlesz
tésére többszázezer forin to t 
ju tta to tt sá trak  és egyéb tá 
borozási felszerelések vásár
lására.

*

Képek E gerbő l. . .
Most nem a történelm i ne

vezetességekről, a  festői 
B ükk hegység legszebb tá 
ja iró l hozunk képeket, ha
nem  az Országos Sportna
pok egri ünnepélyéről, m ert 
errő l még ma is beszélnek 
a megyében.

Igen! Beszélhetnek is. 
m ert ilyen szépet a sportpá
lyán még nem  lá tta k  a né
zők és ilyen m aradandó  él
m ényt még nem  szereztek a 
résztvevők.

Kozmanovics Endre

K é p e k  az  e g ri s p o r tü n n e p é ly rő l

Toborzó a táborozásra

n m m o z i  T feM C siE T B A ^r táborozás in áe ii

KÖZÉRDEKŰ MAGÁNLEVÉL

Kedves Zsuzsikám! K im ondhatatlanul örülök, hogy Te 
is jössz K ilián-telepre. A zt kéred , hogy adjak tanácsot, m it 
hozz és m ire készülj. Boldogan teszek ennek eleget. A m i az 
öltözködést illeti, régi te rm észetjáró  lány vagy, tudod m it 
kell hozni, legfeljebb annyit, hogy se tú l sokat ne hozz, se 
tú l keveset. Hidegre is, m elegre is számíts. És egy m eglepő 
javaslat: a kisestélyit ne fe le jtsd  ki a csomagodból, m ert 
estémként a nagy étterem  áta laku l bárrá és a tá b o r if jú 
sága o tt táncol.

Élelm et cipelni viszont te ljesen  fölösleges, m ert óriási 
csemegebolt m űködik a táborban , a vendéglő sem  drága, 
tehát vagy így, vagy úgy, a  helyszínen m indent m eg lehet 
venni.

Ha van  jó labdád, azt okvetlenü l hozd el, m ert sp o rtp á 
lyák is vannak  a táborban, s ki szeretném próbálni, m it 
felejtettél, am ióta az isko lában  uto ljára röp labdaztunk  
együtt.

Írod, hogy a m am a aggódik, m it csinál a k is húgoddal, 
aki m ég csak hétéves. Hozza nyugodtan, van já tszótér, ho
mokozó és gondoskodtak a gyerm ekek fürdéséről is.

A  program  m iatt ne aggódj. Ugyanis lesz au tóbusz a 
tihanyi orgonahangversenyre és a nagyvázsonyi lovasjá- 
tékoíkihoz is kapsz jegyet augusztus 18-ra. L egfeljebb  any- 
nyit m ondj meg a szákosztályvezetőtöknek, hogy sürgősen 
pótlólag jelentse be az ilyen rendezvényekre a lé tszám 
igényéket, és az is jó, h a  a pénzt összegyűjti és elküldi, 
m ert ezékre az esem ényekre elővételben lehet csák  meg
venni a  jegyet.

Végül, nem  kell F üredre m enned csónakázni, de a  v itor
lás hajó  és a m otorcsónak is a „sátorhoz” jön. A  nem zet
közi Balaton Kupa m egtekintése sem lesz nehéz, au tóbu
szok indulnak  a verseny színhelyére a táborból, egysze
rűen jegyet váltasz valam elyikre és elmégy. Persze ezt is 
jobb szerintem , ha előre biztosítjátok.

A m am a m ia tt se aggódj. M inden nap lesz a táborban  
„ülővendégeknék” szóló néznivaló, vetélkedő, m űsor, elő
adás, tábori mozi, tábortűz. A  mama főzhet is, lesz m inden 
altáborban tűzrákó hely. És végül: nem kell anny i olvas
nivalót sem hoznia, lesz TV-sátor, ahol elszórakozhat.

M inden egyébről szem élyesen beszélgetünk. Augusztus 
tizedikén érkezem a délu tán i vonattal, o tt leszek a meg
nyitótól végig, egészen 24-ig.

Addig is millió puszi barátnődtől,
Évától





U T A Z Á S

C A M P I N G

K I R Á N D U L Á S



K ilá tá s  C so b á n c  v á rá b ó l ;  h á t 
t é r b e n  a  B a d a c so n y

A SZÍVEMELŐ TÁJ

A

A le g m e g k a p ó b b  b a la 
to n i  tá j  k é ts é g te le n ü l  
a  -györöki fo k ró l  t á r u l  

e lé n k . E  fe n y v e s  m a g a s la t 
ró l  v é g ig lá tn i a z  e g ész  t a 
v o n , m e ly  in n e n  v a ló s á g o s  
te n g e r t  m u ta t .  B a lró l  a  
S z ig lig e ti-ö b ö l ív e l á t  k e 
cse sen  a  B ad a c so n y ig , m ö 
g ö tte  te l je s  sz é p sé g é b e n  
n y íl ik  k i a  T a p o lc a i-m e d e n 
ce, a le g k ü lö n b ö z ő b b  v u l 
k á n i  h e g y fo rm á k  p á r a t la n  
m in ta g y ű jte m é n y e . E g y e t
le n  p o n tr ó l  l á t ju k  a  ta v a t ,  
a  g y en g és  ív e lé sű  ö b lö k e t, a  
k ia lu d t  tű z h á n y ó k  b iz a r r

so rá t, a  c so rb a  v á ro m la d é -  
k o k a t, a  f e h é r  p r é s h á z a k k a l  
és d ió fá s  p in c é k k e l te le h in 
te t t  s z ő lő h e g y e k e t; f e n y v e 
se k  fe k e te  fo l t ja i t ,  r é te k  
zö ld  m e z e jé t ,  s z á n tó k  a r á n y 
ló  v e té s te n g e ré it; m in d a z t  
a  sz é p sé g e t, a m i t  a  t e r m é 
sz e t é s  a z  e m b e r  e g y ü t te 
sen  a lk o tn i  tu d o tt.

A z e lő t tü n k  így  f e l tá r u ló  
Tapolcai-medence k ia l a k u 
lá s á n a k  a  tö r té n e té t  a  le g 
ré s z le te s e b b e n  f e l tá r ta  s z á 
z a d u n k  e le jé n  a  L óczy  L a -  
jo s -v e z e t te  n a g y sz a b á s ú  B a -  
la to n á k u ta tá s . M in teg y  k é t-  
h á ro m m ill ió  é v v e l e z e lő tt ,  
a m ik o r  a  D u n á n tú l t  e lb o r í 
tó  P a n n o n - te n g e r  m á r  v is z -  
sz a v o n u ló b a n  v o lt, t e k in té 
ly es e re jű  b a z a l t-v u lk á n o s 
ság  ro b b a n t  k i  e  v id é k e n . 
A  h íg a n  f e l tö r t  fo ly ó s lá v a  
le p é n y s z e rű  e n  te r ü l t  s z é t a  
v a s ta g  te n g e r i  ü le d é k e k e n , s 
m e g ó v ta  a  m a g a  a lá  te m e 
t e t t  h o m o k - é s  a g y a g ré te g e 
k e t  a  k é ső b b i le p u s z tu lá s tó l .  
A  szé l é s  a  c sa p a d é k v íz  so d 
r á s a  s z á z e z e r  é v e k  so rá n  a  
ta p o lc a i s ík ró l  m in d e n ü n 
n e n  e lh o r d ta  a  k ö n n y ű  t e n 
g e r i h o m o k o t, a h o l n e m  
v é d te  k e m é n y  lá v a tá k a ró ,  a  
b a z a l t- s a p k á k  o l ta lm a  a l a t t  
a z o n b a n  tö b b s z á z  m é te r  m a 
g a sa n  m e g m a ra d t  a z  e re d e t i  
té r s z ín , m a  is  a z o n  h e ly e z 
k e d n e k  e l a  k itö ré se s  k ő z e 
tek .
A  T a p o lc a i-m e d e n c e  a r á n y 
la g  k is  te r ü le té n  ö ssze 
z sú fo lt a p ró b b -n a g y o b b  v u l 
k á n o k  c s o p o r t ja  n a g y sz e rű  
lá tv á n y t  n y ú j t ,  h á t  miég h a  
r á h u l l  a  tö r té n e le m  fén y e , 
lm , leg e lő i, a  tó  m é ly  b e -  
ö b lö sö d é sé b e n  m a g a s lik  fe l 
Szigliget h á r m a s  h a lo m 
c so p o r tja . A  le g sz e b b  a  
p a r tm e n t i  Királyné-szok
nyája, fo d ro s á n  le b b e n ő  
k r in o l in já t  s z ő lő v irá g  d í 
sz íti . A  le g m a g a s a b b  a  m e 
ré sz  le j té s ű  Várhegy, t e t e 
jé n  a fe s tő i ro m m a l. A b a 
z a l t  s z i r tfo k o n  á l l t  a  v a s ta g 
fa lú  ö re g to ro n y , a  fe l le g 

v á r  szíve. E g y  h e g y e s  fa l-  
c so n k  m a r a d t  be lő le , a z  a l 
só v á rb ó l p e d ig  a  lő ré se s  
c s ip k é z e tű  f é ik ö rö s  b á s ty a . 
A m ik o r  K is fa lu d y  S á n d o r  a  
ro m o k  közötti an d a lg c x tt Szei- 
g ed y  R ó záv a l, m é g  a  lo v a g 
te re m  p a d ló g e re n d á i is 
m e g v o lta k , m a  m á r  a  te 
re m n e k  a  h e ly é t  s e  le ln i. 
1262-ben é p ü l t  a  v á r ,  1735- 
b e n  g y ú jto tta  f e l  az  is te n 
n y ila .

A  csen d es Szigligeti-öböl 
n y u g a ti  sz e g é ly é n  k a n y a ro g  
v ég ig  a  Lesence-patak völ
gye  S ü m eg  ir á n y á b ó l:  ez  a 
m a g y a r  T em p e . „Én itt, az 
elzárt béke homályain, — 
I tt e romános Tem pe vi- 
dám jain  — Ö ntöm  k i szí
vem  gerjedését. . . ” — B e r
z sen y i h a s o n l í t ja  e z t a  m e 
le g  b á jú , m o n d á k , reg ék , 
p o éz is  ö v ez te  p a ta k  m e n té t 
a z  O lym posz  tö v é n  k a n y a r 
g ó  P en eo s  fo ly ó  b a b é r f á k 
k a l  ö v e z e tt g y ö n y ö rű ség es  
v ö lg y éh ez , m e ly b e n  a z  ó k o r ' 
k ö ltő k  a  tá jk é p i  szép ség  n e 
to v á b b já t  c so d á ltá k .

H a  B e rz se n y i a  L esen ce - 
v ö lg y e t a  m a g y a r  T e m p é - 
n e k  n ev ez te , a k k o r  n e m  k e 
v e se b b  jo g g a l e m lí t i  Jó k a i 
m a g y a r  O ly m p o sz n a k  a  Ba
dacsonyt, a  T a p o lc a i-m e d e n 
ce  le g s z e b b 'é k e ssé g é t. A  B a -  
la to n fe lv id é k  v á lto z a to s  a la 
k ú  v u lk á n i  k ú p h e g y e i k ö zö tt 
a  le s z e lt  te te jű , s z é le s1 te s tű  
B a d a c so n y  az  e g y ik  le g tö 
k é le te s e b b  f o r m á jú  te r m é 
s z e ti  k é p ző d m é n y . H o m lo k 
z a tá r a  b iz a r r  szép ség ű  
s z ik la k é p z ő d m é n y e k e t r a k 
t a k  fö l a  m e g d e rm e d ő  
láva-töm egek . V ég ig  a  h eg y  
fö lső  p e re m é n  h a ta lm a s  
fé lk ö r ív b e n  60— 70 m é te r  
m a g a s  b a z a lto sz lo p o k  s o ra 
k o z n a k . A le g n a g y s z e rű b b e k  
a  d é lk e le ti o ld a l b a z a l t
b á s ty á i  és az  é s z a k k e le ti  
h o m lo k z a t K ő k a p u n a k  n e 
v e z e t t  ro p p a n t s z ik la h a s a 
d é k a . K é t ó riá s i to r o n y  m a 
g a s o d ik  i t t  e g y m á s tó l ö t-h a t 
m é te rn y ire , m in t  k é t  m é r-

K ilá tá s  a  B a d a c so n y  fe lé  
K e sz th e ly  k ö rn y é k é rő l



heteüen  kapubálvány. A 
hegy bazaltsüvegének a te
te jén  a  lapos fennsíkot sűrű 
lom berdő borítja , de a  hegy 
le jtő it körös-körül szőlőkkel 
ü lte tte  be az  ember. A leg
szebben k ia lak íto tt kultúr- 
tájiban vagyunk, ahol évez
redekre n yú lik  vissza az 
em ber tá jform áló  tevékeny
sége.

Az északi partv idék  e leg
szebb szakaszának méltó 
k ia lak ítását hosszú időn át 
akadályozta a  badacsonyi 
bazaltbányászat, am ely csúf 
sebeket ü tö tt a legszebb 
m agyar hegy testén. Most, 
hogy befejezte működését a 
term észetrom boló üzem, le 
hetőség ny ílt a  Badacsony 
nagyobb arán y ú  fejlesztésé
nek m egindítására. A bá
nyam űvelés beszüntetésével 
a  Badacsony épp úgy védett 
te rü le t lesz, m int Tihany. 
H azánk m ásodik tájvédelm i 
körzetének — a Tapolcai
m edencének — leghangsú
lyosabb része. Badacsonyto
m a jt a vízisportok kedvelői
nek, a vitorlásoknak, evező
söknek, vízisíelőknek a köz
pontjává teszik, nagy vízi- 
cam ping létesítésével. Ter
veznek egy korszerű szállót 
is a Badacsony oldalában, 
az egykori bányaudvar he
lyén. Egy ide kerülő mo
dern  épület nemcsak a he
gyen ü tö tt legnagyobb seb
he ly takarásához járul m ajd 
hozzá, de egyedülálló szép 
k ilá tást nyújtó  szobáival a 
tóvidék egyik legvonzóbb 
létesítm énye lesz.

A Gulács szép szabályos 
sátra, s a  Tóti-hegy kis pi
ram isa m ögött magaslik fel 
a  Csobánc csonkakúpja. La
pos tetején a k rá te r bem é
lyedése és körperem e még 
kivehető, régi erős várának  
is fennáll néhány romfala. 
A kis sz ik lavárat legendás- 
h írű  vezér védelmezte a tö
rök  ellen, a rettegett ba j
vívó G yulaffy László, akit 
..acélkarú, sasszemű, köny-

A  h íre s  sz ig l ig e ti  J eg e i 
nyeso r (M TI telVAmÁ

C u lá c s  p ir a m is a  a  B a d a c s o n y  
rd l

nyűháti lovas v ité zn ek” is
m ertek  a  kortársak . A ku
ruc háborúk idején tovább 
nő tt Csobánc hírneve, am i
k o r m egism ételte az egri 
nők nagyszert fegyverté
nyét: kiálltaik a  bástyára a 
hőslelkű asszonyok is, visz- 
szaverték a labanc-sereg 
m inden tám adását s le terí
te tték  a  vezénylő táborno
kot, K reuz generálist is.

N éhány falrész és szaka- 
dékos ablaknyílás m aradt 
rán k  Csobáncból, s Kis
faludy érzékeny regéje a 
szerelmes G yulaffy kisasz- 
szonyról, ak inek  meghasadt 
a  szíve holtnak h itt je
gyese után. A m ikor a  múlt 
század derekán Jókai föl
kereste Csobánc romjait, 
még lá tta  az egykori vár
k e r t elvadult v irágjait: 
„ . . .  még ott láthatjá tok az 
orgonabokrokat, m ik  elva
dulva  lepik el a  vár udva
rá t és a zsálya  — meg li
liom -bokrokat, m ik  m ost is 
díszlenek a m ezei fű  között
— a hősöket, k ik  itt éltek, 
csatáztak és szerettek, túlél
te az orgonafa, a liliom és
— a költő dala."

Magányos szigethegység
kén t tolul föl a tapolcai la
pályból a hatalm as Szent- 
györgyhegy, a  m edence leg- 
festőibb bazaltóriása. Teteje 
lankás, füves fennsík, olda
lában fantasztikus bazalt- 
oszlopok sorakoznak. Eöt
vös K ároly így festi meg a 
hegyet: „Hatalmas vállain 
duzzadoznak az izm ok. M in
den izom duzzadás óriási 
sziklagom oly ag. A z  egész 
hegy mégis kerek, valami 
csodálatos szerszám m al si
mára, göm bölyűre faragta 
az alkotás. Nem  is hegy, 
hanem szoborm ű.”

A Szentgyörgyhegy duz
zadó izm ai a  világhíres 
szépségű bazalttornyok. 
Északkeleti oldalában orgo- 
nasípok m ódjára állnak egy
m ás m elle tt a 20—25 m éter 
m agas hengeres oszlopok, s 
a hegy te teje  felé összebo
rulnak. Valóságos oszlop
erdő ez, s mivel a rettentő  
kő tornyokat vízszintes elvá
lások is fölszabdalják, egy
m ásra  rak o tt óriási koron
gok ha tásá t keltik. A Szent
györgyhegy legnagyobb ne
vezetessége ez a fenséges 
„bazaltorgona”, körbefutó 
le jtő jének  nyájas hangula
tá t  pedig a  szőlő-erdők ko
szorú ja  adja. Egymást éri 
benne a sok-sok pince és 
borház; nem  egy közülük

valóságos rem ekm ű, oszlo
pos tornácaikkal, bájosan 
klasszicizáló hom lokzatuk
kal nyugalm at, derű t, békét 
sugároznak és m ag y ar le
vegőt.

Á llunk a gyoröki. dom b
tetőn, felkopott öreg erdei- 
fenyő törzsének vetve  há
tunkat, s nem  tu d u n k  elsza
kadni a  látványtól. Ha ke
ressük  szépsége titk á t, a 
különböző tájelemeik em beri 
m éreteiben ta lá lju k  meg, s 
abban  a  szép összhangban, 
am ellyel egybecsengenek. 
Kevés tá j ad  ilyen m eleg 
harm óniát, s a d e rűnek  ez 
a  tiszta dallam a sokáig zeng 
bennünk, ha m ár to v áb b  is 
v itt  u tunk  s vándorszívünk.

Antalffy Gyula
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Adjunk csak bátran igazat a ró
maiaknak, amiért annyira ked
velték a Dunántúlt, s  nem csak  

politikailag vallották m agukénak  
Pannóniát, hanem a latin táj hasonló
ságával: lelkűkben is övék volt. Halk 
nosztalgiával emlékeztek v issza  a 
messzi Campaniára, vagy az um bria i 
hazára. A római tisztviselő kedvvel 
telepedett meg a lágyhajlatú dombok  
alján, a kiszolgált katona szívesen  
maradt itt veteránnak. Magyarok 
számára is ősi íöld ez: itt húzták 
meg a nyugati gyepűt az Árpádok  
s telepítettek őrségül az Őrség  kéke
sen hullámzó hegysora tövébe bese
nyőt, székelyt. Ám az utódok is 
hívek maradtak mindmáig a tájhoz s 
a rög védelméhez, mind vitézségben, 
ha török ellen csatázni kellett, mind 
szorgalomban, ha a földet túrniuk  
adatott, mind a nyelv ősi kincseinek  
megőrzésében, ha szép „vazsl” be
szédről akadt védelmi szó.

Ekképpen elmélkedünk a vasi 
dombság hepe-hupáin sétálva, avagy  
száguldva — kinek hogy akad kedve  
s szerencséje — valahányszor szerte 
néztünk valam ely magaslati pontról 
a szelíd vasi tájon, költők ih letőjén. 
Megannyi város, falu a „m edence al
ján”, kis völgykatlanokban; n ém e
lyiknek utcája fel is fut a dom bol
dalra, vagy kiül a teraszra, m int 
Vasvár; de akár mélyben m arad a 
község, akár domboldalra kapaszko
dik, soha nincs zöld keretje nélkül! 
És ez sokasok zöld bóbita, park, arbo
rétum, liget, kisebb-nagyobb erdő, 
fenyves, gesztenyés, bükkös, tölgyes, 
nyíres és akácos olyan, mintha va la 
mely Felsőbb Kéz szándékos arányo
sítással osztogatta volna a vasi táj
nak a várost, falut, szántót, rétet, 
csermelyt, tömött tólgyfaerdőt, hogy  
mindeneknek öröme teljék benne.

És mennyi szép kastély, régi kúria, 
tekintélyes vár, omló bástya és pus
kaportorony mindenfelé! Láttáik a 
tatárt és hallották gőgös oligarchák  
büszke szavát, védték másfél száza
dig az országot s adtak helyt költő
nek, tudósnak, hitvitázónak. S m ert 
kardforgatás közben a béke szelíd  
örömeit is keresték: nem csekély f i
gyelemmel s szeretettel ültettek ritka  
fát, cserjét, virágot, kértek k ülön le
ges magvakat akár ország túlsó fe lé 
ből is lovaspostával, buzgó nagyasz- 
szonyok s  m ég buzgóbb kertészek. 
Ennélfogva alig akad az országnak

riseket, juharfákat, a  különféle tölgye
ket vizével locsolja: ezt elbámulni 
akár egész nap lehet. Széles, zöld pá
zsiton, — a nyiladékokon keresztül a 
szem önkéntelenül is feléje irányul 
— „Kleopátra tűje”-ként magasodik 
a park közepén a szabadságharc mi
niszterelnökének, a mártírhalált halt 
Batthyány Lajos grófnak  emlék
oszlopa. A parkon túl, új élet hirde
tőiéként, a gyümölcsöskert, már új 
telepítés.

Körmend városias külsejű, gondo
zott község. Megéri, hogy egész dél
előtt elsétálgassunk benne. A 
Batthyány—Strattman hercegek 18. 
századbeli nagyméretű, gazdag kül
sejű kastélyát kívül valamennyire 
rendbehozták. A járási tanács hiva
talai és a művelődés intézményei 
bele is illenek. A cipőgyár azonban 
nem. A kastélynak más szerepet, a 
cipőgyárnak m ás épületet kellene ta
lálni!

Sárvár — a Nádasdyak fészke — 
azonban m egtalálta a maga szerepét: 
múzeum. Egyszinten a községgel, a 
betemetett hajdani várárok ligetként 
zöldelő bájával s a vár mellett ka
nyargó utca túlsó oldalán az Erdé
szeti Tudományos Intézet kezelésé
ben levő húszholdas parkkal s kísér
leti teleppel ma is Vas megye egyik 
legkedvesebb s legnépszerűbb idegen- 
forgalmi látványossága. A győri me
dence — a Kisalföld — itt találkozik 
a Vasi Völgységgel; a Rába partja 
helyenkint be-beomlik, a Gyöngyös 
patak szelídebb folyású és e kettő 
egybeölelkezésénél, zsombékos, nádas 
területen, valóban sár-vár helyén 
épült a zömök vár, az ország egyik 
legfontosabb hajdani végvára.

A várat m ost építik újjá, múzeu
mát is átrendezik, hogy mind a gyűj
teményeket, mind a különlegesen ér
tékes freskókat újra csodálhassa az 
idegen — m ielőtt sétát tesz a három
százéves tölgyek és ritka külhoni 
mammutfenyők, japán akácok, pla
tánok s tavi virágok kicsi birodalmá
ban. S aki tollforgató ember: annak 
jusson eszébe, hogy a „haza első ri
portere”, Tinódi Lantos Sebestyén  is 
e vár alkalmazottja volt egykor, 
amint 1883-ban Gárdonyi Géza vas
vári tanító korában pedig az államé.

SZOMBATHY VIKTOR

megyéje, amelynek területén több 
lenne a diszpark, épen maradt liget, 
bájos erdő. mint Vasnak. S ebben az 
a jó, hogy mihelyst a ligetek az arbo
rétum  tudós rangjára emelődnek s 
akad a régiekhez hasonló buzgalmú 
kertészük — mint például Szelestén  
— mindjárt megkapják a hivatalos 
állami természetvédelmet is. Elmond
hatjuk, Vasban még időben „megfog
ták a fák gyökereit”, nem váltak 
ebek harmincadjává a parkok. A 
nógrádi palóc itt ugyancsak tanulha
tott volna fá t védeni, ligetet szeretni!

Persze, Vasban is idejében kellett 
elkapni a fölöslegesen buzgólkodók 
kabátja szárnyát. Ha például Kör
menden  már hamarább elkapták vol
na, akkor a Batthyány-kastély és az 
arborétummá emelt park között rossz 
szabó ollójához hasonlatosan nem 
kanyarítottak volna bele a kertbe 
cipőgyári raktárt, drótkerítést, olaj- 
magazint és  csirkeólat, A lakótelep
nek is különb helyet adhatott volna 
a helyi tanács, nem pontosan ott 
mérte volna ki a helyét, ahová leg
kevésbé illik. Ez arra is emlékezteti 
az embert, hogy sok még a kímélni 
s tanulni valónk!

De az ötven hektáros körm endi 
park még kusza szomszédságával is 
igen látnivaló szépség, feljegyzésre 
méltó értékes liget. Ahogy a Rába 
lassú méltósággal keresztül folyik 
rajta — (néha haragos és akkor kilép 
medréből) — és a csaknem hét méter 
átmérőjű platánt, a négy méteres 
liliodendront, a látványos simafenyőt, 
a szabdalt levelű bükköt, a mocsári 
fenyőt, a fának is beillő borókát, a 
megannyi japáni akácot, a nemes kő
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В  Duna m egjelenése a  kárpá ti 
tá jon  feledhetetlen  kép. Dé
vény m agas szitolaormán kell 
állnunk, onnan jó szétnézni a 
vidéken. Jobb oldalról sie t a 
sárgás, szőke Morva, s lankad- 

tan  ereszkedik az óriás karjaiba. A 
M orva vize m á r Duna-víz, am ikor a 
sá rga agyagos földszín még föl-föltű- 
n ik  a rohanó folyamon, m int egy em 
lék-foszlány a régiből az új világba. 
A kár Bécs felől érkezünk, akár Po
zsonyból hoz fel a  hajó: Dévény szik
lá ja  a roppant várrom m al rendkívül 
nagyhatású.

Ez a v á r a legnagyobbak közé ta r 
tozott a régi időkben. S a  dé
vényi sziklával kezdődik a K árpátok 
félkoszorúja. Szem ben vele, de jóval 
távolabb a folyóparttól, osztrák fö l
dön, H ainburg v ára  mered az ég fe-

Az ú jjáép ü lő  pozsonyi v á r , alU M  az 
Ó város, az e lő térben  a  városh áza , to r 

nyával

A D I M  ÁTLÉPI 
A KÁRPÁTOKAT

lé. Az m ár m ás vidék. De 
azért a boszorkánypörök 
idején a pozsonyi b írák  el
h itték  a szerencsétlen vád
lo tt nőkről, hogy éjfél
kor seprűnyélen nyargalnak 
a pozsonyi várdom bról a 
ham burg ira és vissza. Ami 
tekintélyes cselekedetnek 
szám ított. Dévény sziklaka
puként nyito tta meg a Du
n á t m ifelénk, P o rta  Occi- 
den talisnak m ondták, azaz 
Nyugati K apunak. A vár a 
XI. századból való, helyén a m agyar 
honfoglalás előtti m orva korszakban 
alighanem  fából ép ített vár állott, 
Jan  Eisner cseh archeológus ószláv 
tem etőt ásott ki a dévényi v á r udva
rán. Végvár volt Dévény, különböző 
m agyar főúri családok tu lajdona, 
1635-től 1930-ig például a  Pálffy- 
családé. A Pálffyak akkor ad ták  el 
a csehszlovák államnak, am it úgy 
kaptak  ajándékkén t Hasburg-hűsé- 
güként Rudolf császártól.

Pozsony nincs messze Dévénytől. A 
Duna itt m ár szélesen terül el, jobb
ról dús erdők bontogatják zöld h a ju 
ka t a vízbe, balró l országút k ísé ri a 
hajó t s itt-o tt házak, villák, egy szi
get, gyárkém ény. Egyszerre csak fel
tű n ik  szelíd dom bok közt az utolsó 
domb, Pozsony őre, rajta  a vár, mely 
1811 óta, am ikor leégett, üszkös négy 
to rnyának  csonkjaival jellegzetesen, 
hivogatón ül a dombtetőn. Ma m ár 
pirosllk és sárgállik  a négy torony, 
m ert a v á ra t néhány éve ú jjáép ítik . 
Dévény a  pozsonyiaknak vasárnapi 
k irándulás a gőzhajóval, am ely oda- 
m enet csendesen úszik, visszajövet 
harsány hangokkal érkezik, m ert Dé
vény híres ribizketerm éséről, s édes 
riblzkebora a nyári napon megteszi a 
magáét.

Pozsony Mohács után a m agyar ki
rállyá le tt Habsburgok kedvenc v á
rosa volt. O tt koronázták őket, o tt ü lt

össze 1848-ig a magyar országgyűlés. 
A pozsonyi v á ra t sem a  ta tárok , sem 
a  törökök nem  tud ták  bevenni. A vár 
a királyé volt, alatta  terü lt e l a  bás- 
tyás, kapukkal átszelt, hétágú csillag 
form ájában körülfutó városfallal 
övezett szép és gazdag város. Pozsony 
ma valóságos köztéri múzeum, m in
den házának története van a belvá
rosban. De most a látogatónak leg
szívesebben a kültelkeken időközben 
felépült, m odern felhőkarcolókkal te
lerakott új városrészt m utogatják. 
M ert szaporodik a szlovák főváros la
kossága, ma m ár negyedmilliónyi. A 
vár környéke, a  színes, furcsa form á
jú, többnyire barokk stílusú  s elha
nyagolt házak eltűnőben vannak. 
M inden újjáépül, a szűk utcákból álló 
szegény-negyed is. E ltűnt az  egykor 
híres pozsonyi mákos- és dióspatkó, 
de az ipar, kereskedelem , politikai és 
irodalmi élet annál lüktetőbb ma eb
ben a városban.

Nagy és festői látvány a dunai u ta
zónak a csallóközi vidék. Olyan, 
m intha ezer év óta semmi sem  történ t 
volna a partokon. Suhanó víz, erdő, 
sás, bokrok, sirályok, vadkacsák, gé
mek. Egyszer szarvast lá ttam  átúszni 
a Dunán. M ikor a magas parthoz ért, 
úgy ugrott ki a vízből, m in t egy a tlé
ta, s e ltűn t a sűrű erdőben. Az erdő
ket itt-o tt áradásos öblök szak ítják  
meg. I t t  tö rte  á t a m egárad t Duna 
1965 nyarán  a gyönge gátaka t s a víz

elözönlötte a  term ékeny sziget déli 
részét, kimosta a term őföldet, milliós 
károkat okozott, elűzte ősi lakosságát. 
Ma m ár azonban ú jraép íte tték  a  csal
lóköziek falvai'kat s ú jra  ringanak a 
búzatáb lák  Guta és a többi falu h a tá
rában.

Csallóköz Csehszlovákiáé, a  vele 
szemben elterülő Szigetköz pedig a 
miénk. Azonos, hasonló táj, közé
p ü tt folyik a Nagy-Duna, a vízi o r
szágút. Még akad itt öreg halász, az 
ősi foglalkozás egy-egy mestere. Akad 
még régi vízimalom, m integy m u ta
tóba, A búza és kukorica az idén 
m agasra nőtt a szigeteken, az árvíz 
sarában.

Nem nagy idő m úlva feltűnik  a ko
m árom i kéttornyú Szent A ndrás 
templom s vele a régi hajósgazdák 
városa, Komárom. O tt öm lik a Duná
ba a kék színű Vág, o tt húzódik fakó 
színben a vár alacsony falaival, me
lyeket utoljára a bá to r K lapka 
György védett meg az osztrákkal 
szemben, 1849-ben. M indent tudunk 
erről a városról, ism erjük  régi lakóit, 
híres hajóit, gabonaraktára it, papjait, 
főispánjait, titkait, hisz m indezt m a
gába szívta gyerekkorában a város 
szülötte: Jókai Mór. Szobra ism ét a 
régi helyén, a Művelődési Ház előtt 
áll, visszakerült nem rég K lapka 
György 1945-ben lebontott bronz
szobra is. Dohog a hajógyár, sípolnak 
a vonatok, hallatszik a hajóduda. 
Eszünkbe ju t az Aranyem ber, Jókai 
regénye, a Dunához kötött em berek 
színes társasága.

De a hajó éppen csak m egállóit, s 
indul m ár tovább.

Szalatnai Rezső
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S asé rb en  Is fészke l h azán k  
legnagyobb  rag ad o zó m ad ara , 

a  ré tisa s

Költöző feketegó lyák  k ö v e tik  
dél fe lé  a  T isza I rán y m u ta tá 

sá t

VfM.% ,  
C .v

A v éd e tt te rü le t  legértékesebb  
m a d á r la k ó i a  kiskócsagok

B akcsó a  S asérl-m ad árte lep en

M egírták róla, hogy ő 
a legm agyarabb folyó, 
versben, festm ényben, 

muzsikában hányféleképpen 
táru lt m ár elénk e sajátos 
alföldi tá j hangulatvarázsa.

Más i t t  a  n y ár és m ás a  
tavasz születése. A zt is el
ismerem, hogy vannak  szí- 
nesebb-tarkább őszi pom
pák, de tudom, hogy azért 
sehol m ásutt nem  lehet 
olyan  sárga az októberi 
nyárfás a ranyruhája . És a  
té li  Az a ködsubába bu r
kolt, nagy, fehér végtelen
ség. ő  is csak egyedül itt  
lehet ennyire időtlen a ke
rek  nagyvilágon.

M ert a Tisza: egyéniség. 
M ert a Tisza: m aga az 

örök emlékezés.
Régmúlt időket ébreszt, 

ha valahol m adár k iá lt az 
erdőn, vagy alám osott p a rt
já ró l korhadt, vén faóriás 
dől a  folyóágyba. Em lékek 
születnek, am ikor kesernyés 
avarszaga lesz az  ázo tt fü 
zesnek és a  halásztanyákon 
rózsaszínű szalonnát p ir ít a 
rőzsetűz. Ilyenkor színben 
és illatban, hangban, vagy 
sok aprócska, titkos mocca
násban ébred az Idő hol- 
volt-holnem voltja. Lassan 
folyik a  víz, szem  alig  kö
veti a csendes sodrását. F á
rad t, öreg vándor le tt a 
nagy folyóból, aki daliás 
koráról m ár csak álmodik.

Pedig valam ikor régen 
m ég Felvidéktől a Bánátig, 
E rdély küszöbétől a  kunsági 
buckákig ta rto tt a  Tisza b i
rodalm a, m ikor tavaszon
k én t amúgy istenigazában 
belenyújtózott a rónaságba. 
K edvére kalandozhatott az  
asztalsim a pusztán, míg 
csak  egyszer hegy nem  
ak a d t elébe, vagy szembe 
nem  kapta a szomszédos 
folyó árvizét. Term észetjáró 
em bernek nem lehe t nehéz 
belegondolni abba a csodá
la to s életgazdaságba,
am ely  a  Tisza egykori nö
vény- és állatv ilágát jelle
mezte. Elöntött erdők, em - 
bern em járta  m ocsarak, le

ÍL

folyástalan m orotvák, rétek, 
nádrengetegek egyetlen, 
hatalm as összevisszasága. 
Nem kell hozzá sok kép
zelőerő. hogy m indezt visz- 
szaidézzük, hiszen az utolsó 
nagy m ocsarak lé lekharang
já t csak a századforduló tá 
ján húzta meg az alföldi 
folyószabályozás. V ásárhelyi 
Pálék  óta szám talan  á tv á
gással, új m ederrel egyen
gették a  Tisza folyását. Á r
tereinek határta lanságát vé
dőtöltések bástyafala zárta 
le. A gátak között azonban, 
ha keskenyre szorítva is, de 
mégis o ttreked t egy'kicsinye 
ke darab  a régi dicsőségből. 
Csendes vizű holtágak, vízi- 
rózsás киЫкок, égnekm ere- 
dő lábaserdők a szabályo
zási m unkák u tán  továbbra 
is sok biológiai értéket, fes
tői tá ja t rejtegettek , míg 
csak az utóbbi évtizedek 
m eg nem  szülték az ú jabb  
tá játalak ító  ku ltú rprogra- 
mot. A cellulózipar négy- 
hatéves korban vágásra ke
rülő nem esnyár telepítései 
ú jabban  egyre nagyobb te
re t hódítanak a folyó á rte 
rében  és erdőgazdaságaink 
nagy erőfeszítéseket tesznek 
annak  érdekében, hogy m i
nél nagyobb arányúvá fe j
lesszék ezt a jól jövedelm e
ző term elést.

Sürgető, nagy feladat elé 
á llíto tta  a  m agyar term é
szetvédelm et ez az intézke
dés.

Az első, gyors beavatko
zás a hullám terek legérté
kesebb pontjainak védetté

nyilván ítását szolgálta. Így 
szü letett meg a H ortobágy 
perem én, elszikesedett haj*- 
dani ártértalajon az ohati 
pusztái tölgyes védettsége és 
ugyancsak elsősorban bota
n ikai megokolásból Tisza- 
ug  közelében egy másik 
véd területünk a  Tőserdő 
szakaszán. A Tisza r itk a  és 
á r té ri életterére jellegzetes 
m adárem lékeinek m egőrzé
sére elsősorban a Hódmező
vásárhely  m agasságában 
lé tes íte tt Saséri-rezervátum  
h ivatott. Álomszép ré tte l 
övezett ősnyárfás, évszá
zados fűzm atuzsálem ek, élő
vízzel, holtággal, belépést 
tiltó  figyelmeztető táb lákka l 
e lzá rt tündérvilág, ahova 
csak az Országos T erm é
szetvédelm i H ivatal írásbeli 
engedélyével léphet be a  
látogató. Lakói látványos- 
népes kolóniába töm örült 
kiskócsagok, üstökösgémek, 
bakcsók, szürkegémek, két- 
három  pár barnakánya, 
egyes években néhány  fé
szekalj korm orán, m eg egy 
váltófészkeit hol itt , hol a 
közeli árterekben cserélget
v e  használó rétisas. R ajtuk  
k ívü l term észetesen az a l
földi folyóárterek bokor 
m eg odulakó jellegzetes ap
róm adárv ilága is o tthon t ta 
lál. A korhadó faodvakban 
erdei füles és macskabagoly, 
seregélyek, csókák, búbos- 
bankák , szalakóták, kerti 
rozsdafarkúk, harkályfajok  
fészkelnek, a bokrosok al-



ján itt é l mind a négy po
szátafaj. A meredek, szaka- 
dásos folyópartoldalban jég
madár, népes partifecskeko- 
lóniák, egyes években tarka 
méhészmadarak ássák kür- 
tőszerű, m ély fészkelőaknái
kat. A holtágat szegélyező 
járhatatlan fűzbozót récefa
jok, vízicsibék, vízityúkok, 
fészkelőotthona.

E három rezervátum 
azonban korántsem oldotta 
meg a Tisza természetvé
delmi problémáját. Sok-sok 
tennivaló van még a hul
lámtérben, mielőtt az ipari 
erdőtelepítés megkezdi az 
utolsó nagy kultúrrohamot. 
Nem csak a szó szoros ér
telmében vett, muzeális cé
lokat szolgáló természetvé
delem, hanem az ártéri er
dőkultúrák és a környező

mezőgazdasági területek 
biológiai növényvédelme is 
megérzi majd, ha a sivár 
életteret nyújtó „papírnyár
fa” kiszorítja a botolófüzek 
paradicsomi fészkelővilágát. 
Nagy feladatok várnak itt 
a nagyüzemi méretű, mes
terséges madártelepítésre, 
nagyon sok függ attól, hogy 
az árterek gazdái mennyire 
szeretik, mennyire értik, 
mennyire értékelik a ter
mészetet.

Egyes erdőgazdaságok 
példamutató ügyszeretettel 
igyekeznek tevékenykedni a 
tiszai táj és madárvédelem  
szolgálatában. Javaslatuk 
hívta fel a figyelmet a 
sajfoki „Madársziget” szép 
élővilágára és a kezelésükre 
bízott eddigi rezervátu
maink is náluk jó gazdára

találtak. Sokfelé szorgal
mazzák a madártelepítést, 
támogatják a  védettségre 
váró új értékek rezerválá- 
sát.

A tájegységek természet 
védelme azonban nem me
rülhet ki egyedül csak né
hány rezervátum hétpecsét
tel őrzött, apró színfoltjá
ban. A védett területek ha
tárain kívül is épp úgy meg 
van a maga szépsége, tudo
mányos értéke az ősi Tisza- 
tájnak. • Nehéz, de szép fel
adat lesz itt a termelés meg 
tájvédelem érdekeinek ősz- 
szeegyeztetése és a termé
szetjárók népes táborának 
lelkes felvilágosító mun
kája messzemenően tudja 
majd a jövőben támogatni 
ezt a programot.

Dr. Sterbetz István

л  S asérl-rczervá tum  e lö n tö tt  
ős világa (Fotó: Sterbetz)

I

EDZETT IFJÚSÁGOT!

Azt hiszem, hogy elsősorban a szü
lőket és csak azután a tanárokat, ne
velőket kell meggyőzni arról, hogy az 
edzés folyamatos tevékenység, ame
lyet iskolában és otthon, vakációban 
és tanuló évadban rendszeresen és 
tervszerűen kell gyakorolni.

Igen sok gyermek üdült az idén út
törő táborokban. Magam is megláto
gattam néhány tábort és átnézve a 
napirendeket, nagyon helyes elosztás
ban megtaláltam a munkagyakorla
tok mellett a kulturális program és a 
testedzés különböző formáit is. Ezt 
csak helyeselni lehet. Ezzel szemben 
— sajnos — még ma is akad sok szü
lő, aki melegágyi palántaként kezeli 
gyermekét. Ha hűvösebb az idő, vagy 
borús a nap még szabad le\regőre 
sem szívesen engedi. A széltől óvott, 
minden veszélytől óvott gyerekek 
éppen a leggyöngébbek, a legkevésbé 
ellenállóak a hűléses-hurutos megbe
tegedésekkel szemben.

Az ifjúság helyes szoktatása az idő
járás viszontagságaihoz, a küzdel
mekhez, a nehézségek legyőzéséhez 
nemcsak helyes pedagógiai szabály, 
hanem az elkövetkezőkben kialakí
tandó életrend meghatározója is le
het.

Legutóbb hallottam, hogy egy ta
nítóképzős ifjúsági csoport, országjá
rása során úgy túrázott, hogy a fele 
mindig lemaradt, amikor a tervben 
hosszabb gyaloglás szerepelt. Inkább

kényelmesen elüldögéltek az állomás 
várótermében, vagy a múzeum lép
csőjén, amíg a többiek a túrát, vagy 
a városnéző körutat befejezték.

Ha nem csábító az élmény varázsa, 
új helyek, új tájak, új emberek meg
ismerése, akkor vajon mi lehet von
zóbb csábítóeszköz az ifjúság számá
ra? Persze a neveléstől is sok függ. 
A fára mászó, a tornaszerekkel köny- 
nyen megbirkózó, a kerítésre felka
paszkodó gyermekek sok gyámolta
lanságot küzdenek le éppen azáltal, 
hogy nevelőik és szülőik helyesen bá
torították, segítették törekvéseiket.

Gyermekkorom legkedvesebb él
ményeit adta a Kakasvár alatti küz
delem, a labancoknak titulált ellen
féllel, a fáramászás, a patakban für
dés, az erdőben bolyongás, csúszós 
hegyoldalak, vizesárkok, szakadékok 
legyőzése. Milyen derűs kedvvel és 
buzgalommal cipeltem a hátizsákot, 
mászókötelet, csákányokat, vagy kö
télhágcsót, amikor ;természetbúvár 
tanárommal barlangi „felfedező” út
ra indultunk. Egy egész életre szóló 
élmény ajándékát kaptam a Vágón 
lezajló tutaj kirándulással, amikor 
alig 14 éves koromban kát hetet töl
töttem a habzó, örvénylő, duruzsoló, 
jajongó vizek hátán.

Az edzés tehát nemcsak szükséges, 
de hasznos, szórakoztató és egyúttal 
egészségvédő tevékenység is. Sokféle 
fajtája lehetséges. Szinte tanácsot 
sem lehet adni, legfeljebb annyit: A

nyári táborozások emléke maradjon 
meg a tanulóévadban, s az edzés kü
lönböző válfajait folytassuk az isko
laév alatt is, hiszen az edzett ifjúság 
az élet ezerszínű küzdelmében jobban 
megállja a helyét! Erre figyeljen fel 
szülő és pedagógus egyaránt.

Dr. Palócz Gyula



A húszas években, az akkor ala
kult Újpesti Természetbarát 
Egyesület Eszperantó Alosztá

lyában Sándor József és P iller  Gyula 
vetette fel azt a gondolatot, hogy az 
eszperantó nemzetköziség eszméjét 
jelképező forrást keressenek, illetve 
foglaljanak. Az egyesület elnöke, az
óta mártírhalált halt Ném eth László 
támogatta a gondolatot, s ezzel meg
indult a hősies munka. A z akkori 
időben a maroknyi lelkes csoport, 
Végvári Jenő, Piller G yula, Sándor 
József, Kunsági Viktor, B erceli Bé
la, Szakm ári József, a Tordai házas
pár és W echler Artur, a csendőr szu
ronyok árnyékában valóban hősies 
munkát végzett, amint ez nemsokára 
ki is derült.

Az 1926— 28-as években épü lt fel a 
forrás, s amikor az avatásra össze
gyűltek a lelkes újpesti term észetba
rátok, az ünnepi szónok „elszólta ma
gát” és „elvtársak”-kal kezdte a  be
szédet. A jelenlevő tekintetes főjegy
ző úr azonnal végetvetett az ünne
pélynek, utasítására lerom bolták a 
forrást, a kis házat és a P iliscsév ha
tárában levő Basina völgyre évtize
dekre csend borult.

MÁSODSZOR, ÉS VÉGÉRVÉNYESEN t

F ELA VATJÁK__________
A Z  ESZPERANTÓ-FORRÁST

Most, az 51. Eszperantó Világkong
resszus alkalmából az újpestiek rend
behozták a  forrást, ism ét áll a ter
méskő emlékfal, melyen tábla hirdeti 
a nemzetek közötti békét és barátsá
got.

Augusztus 7-én külön vonatok és 
autóbuszok hozták az ünneplőket, 
akiket Piliscsév népe zenés fogadta
tásban részesített. Az ünnepélyen 
megjelent Kisházi Ödön  elvtárs, az 
Elnöki Tanács elnökhelyettese, az 
Eszperantó Világkongresszus fővéd
nöke is. Ott volt Berceli Bella, a 
Magyar Eszperantó Szövetség főtit
kára, az újpesti természetbarátok ve
zetői, N ém eth  Ferenc örökös elnök, 
Braun Lipót, Tóth Lajos, Lenkei 
László, P illér Gyula és sokan mások.

Németh Ferenc nyitotta meg az 
ünnepséget, majd Tóth Lajos mél
tatta azt az áldozatkész munkát, 
amelyet az újpestiek Piliscsév la-

Rej t  v é n y t ú r a

2/a. A D u n a  417 +  (420) km , a T isza 577 
(579) km ,

b) A T isza  T ite l a la tt S lan k am en n é l öm 
lik  a D u n áb a ,

3/a. 1873. <M. K árp á t E gyesü le t, T á tra - 
füreden), 

b) 1910. 
e) 1945.
d) 1885. T a rp a ta k . R ainer k u n y h ó ,

1881. A gg te lek .
e) C songrád  m egyei Tsz.
4. B u lgária .
5. L ánch íd  1849 és 1949.

M arg ith id  1875 és 1948.
S zabadságh íd  1896 és 1946.
P e tő iih íd  1937 és 1952.
A rp ád -h íd  1950.
Déli ö sszek ö tő  vasú tih id  1876 (1877) és

1953.
Északi ö sszek ö tő  vasútih id  1896 és 1955. 

8. A natole F ra n c e .
7. (Scarb an tia , S avaria , A rrab o n a , Salvia,' 

Strigonium , M u rsa , Brlgetio, V indobona, 
Sopianae, S in g id u n u m , Xntercisa.

8. A P é tfü rd ő  m elle tti m ű ú t a  K é k e rü ti  
gátján  h a lad , a m it  a ró m aiak  é p íte tte k  
i. e. 1—П. század b an .

kóirnk önzetlen társadalmi segítsé
gével végeztek. Székely Miklós, az 
MTSZ főtitkára — ezt követően — 
a magyar természetbarátok nevé
ben átvette megőrzésre a forrást és 
a hozzá tartozó építményeket, majd 
sportkitüntetéseket nyújtott át a ter
mészetbarát mozgalom, illetve a for
rás újjáépítése terén kiváló munkát 
végzett harcosoknak.

Feledhetetlen napja volt ez Pilis
csév községnek, — melynek lakóit és 
a  vendégeket a dorogi Bányász zene
kar és az új „Munkásotthon” ének
kar szórakoztatta művészi számaiv 
val — és örökre feledhetetlen marad 
a természetbarát társadalomnak, 
akik a forrás felüdítő hűsében ke
gyelettel emlékeznek a mártírokra, 
és hálásan azokra a természetbará
tokra, akik a nemzetköziség harcos 
eszméjét áldozatkészen, ilyen módon 
is ápolják.

a Bala tonhoz

9. A k á r  100,— F t.
10/a. A ío ly ó n  v a la h a  m ért legnagyobb 

és legk isebb  v ízá llás kü lönbségének  (a 
v iz já ték n ak ) 80%-ban á ll a  vízszint.

b) A sodorvonal a  m ax im ális  sebessége
k e t összekötő  görbe , a m eder középvonal 
a m ed er g eo m etria i közepe, a hajózó kö
zépvonal a k ije lö lt h a jó ú t középvonala,

c) a io ly ó  v ízsebessége a la tt a  sodor
von a lb an  m ért seb esség e t é rtjü k ,

d) a p iros háro m szö g  a fo lyásirány  sze
r in ti b a lp a r to t je lz i (é jszak a  p iros lám pa), 
m íg  a fekete  k ö r (é jje l zöld lám pa) a fo 
ly á s irá n y  szerin ti Jobb p a r to t Jelzi. M ind
k é t je lzés t a m élyv íz  felé kell a h a jó k n a k  
e lk erü ln i, te h á t a  m á s ik  p a r t  felé,

e) a „csom ó" a te n g e ri ha józásban  hasz
n á lt sebességm érőezám . É rték e : 1852,17 m , 
am i egyenlő  1 te n g e r i m érfölddel. N evét 
m érésh ez  haszn á lt z s in ó r csom óiról k ap ta .

*

A  H l. fo rdu ló  n y e r te se i:
87.5 p o n t: B oda F e ren c , Szolnok, Z ríny i 

u tca  1.
79 p o n t: C sörgő B éla , Bp., XIV., B ács

kai u. 58/a. I. 5.
78 p o n t: T örök  L ászló , B a ja , B ajcsy-Zs. 

U. 14.
76.5 p o n t: Szabó József, Szom bathely, 

B ólyal J .  u. 8.
76 p o n t: Szalay  Z o ltán , Szom bathely, 

V örösm arty  u . 45.

A III. FO R D U L Ó  M EG FEJTÉSEI
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Európa legnagyobb  

vízi furája lesz a TID
TÖBB NEMZET,  
TÖBB RÉSZVEVŐ 
A DUNA-TÚRÁN

„Nincs rossz idő, csak rossz íel- 
szerelés” — m ondották az 1966. évi 
Nemzetközi Duna Túra résztvevői.

A m ikor az első kajakok  elérték  a 
m agyar határt, szakadó esőfalba üt
köztek, de az edzett sportem berek 
egyham ar kim erték a hajók  fenekén 
gyülemlő vizet, száríthatták  m egtépá
zott útifelszerelésüket, és kivétel nél
kül épen, egészségesen vonu ltak  be 
Esztergomba. Azaz, hogy akad t egy 
fiatalem ber, névszerint h e rr  Bohlen, 
a badeinw eileri üzem grafikusa, akit 
'Wachaut.ól Esztergomig fogfájás kín
zott.

Ha fogorvoshoz megy, oda a to
vábbi út. Belgrádig és onnan vissza 
Nyugat-Ném etországba még sem él
het, költhet, társai kontó jára. A fá j
dalom  azonban nem  tű r t  latolgatást. 
Egy alkalm i gépkocsi a  nagym arosi 
rendelőintézetnél stoppolt.

— Egy vasat sem fogadott el tő
lem  az orvos — m ondta boldogan. 
A m ikor m egtudta hogy közel ezer 
kilom étert tettem  m eg ezzel az el
hanyagolt fogazattal, m egveregette 
vállam at, és g ratu lált a teljesítm ény
hez.

Nagymaroson a  T1D sereg érkezé
sére népitánc és zeneegyüttesek ké
szülődtek az ünnepélyes fogadtatásra. 
Az eső keresztülhúzta a vendéglátók 
szám ítását,

G ottfried Oettl úr, Bécs városá
nak nyugalm azott tanácsosa, törzs
vendégnek szám it a m agyar Dunán. 
A 66 éves v íz i-tu rista  évről évre 
m ind népesebb osztrák csoportot ve
zet. e túrán. Most a grazi újoncokkal 
büszkélkedik, akiknek négy egybe

ép íte tt sá tra  vetekszik egy szálloda 
kom fortjával. Az osztrák  TID együt
tes nem  fukarkodik a  jelzőkkel. Ügy 
ta rtják , hogy a  D unakanyar — Esz
tergom tól Szentendréig — m éltán fel
veszi a versenyt a w achaui cam pin- 
gek szépségével és korszerűségével. 
S, hogy a D una-Tűrához való ragasz
kodásuk m entes az  udvarias szóla
m októl, az osztrák tu ris ták  társuk, 
K ari Kubanek városi építész példá
já ra  hivatkoznak. A középkorú épí
tészt a  tú ra  pozsonyi szakaszánál 
rosszullét fogta el. M egszakította út
ját, és autóval szállíto tták  bécsbe. 
Odahaza ham ar m egszűntek p an a
szai, és amilyen gyorsan csak lehe
te tt, sporttársai nyom ába szegődött. A 
róm aiparti Lidón tanú i lehettünk  a 
viszontlátás boldog pillanatainak.

A tú ra  résztvevőinek személyes él
ményei, a vízi- és tábori é le t meg
annyi apró részletei m indennél job
ban m egvilágítják a TID jelentősé
gét.

A Duna evröl-évre új barátokat sze
rez a partjain  élő népeknek. Nem v a
lam iféle szándékolt párhuzam , ha

nem az é le t rendezte el, hogy az idei 
túrán a N ürnberg m elle tti Heils- 
bronnból K om ád Schweiger edző ki
lenctagú ifjúsági kajakcsapato t veze
te tt a D una eredő pon tjá tó l egészen 
a Vaskapuig. S ugyanezen a szaka
szon halad  együtt a T lD-el két izraeli 
túrázó, sőt újabban USA-beli turis
ták is érdek lőd tek  az 1967. évi TID-en 
való részvétel lehetőségeiről. Az idén 
először lá ttu n k  a TID első szakaszán 
svéd zászlókat, s ugyancsak prem ier 
volt ez az esemény a  nyugatberlini 
vizísportolók számára.

A M agyar T erm észetbarát Szövet
ség vezetői szerin t reális az az igény, 
hogy a TID ne csupán a  D una-part- 
ján e lte rü lő  országok, hanem  egész 
Európa legnagyobb vízitúrájává szé
lesedjen. A z  idei ú jdonságokra leg
inkább a résztvevő országok csapa
tainak m egfiatalítása jellemző. Mint
ha kicserélődött volna a csehszlovák 
és a  jugoszláv csapat. A veteránok 
m ellett feltűn tek  középiskolás, egye
tem ista-korú  fiatalok. Beigazolódott 
tehát, hogy a folyam te ljes hosszán 
vezető ú tra  nem csak v iharedzett tu
risták, hanem  az újoncok is bátran 
vállalkozhatnak.

A m ikor elérkezett a magyarországi 
tartózkodás félideje, ism ét kisütött a 
nap és Dunaújváros, Mohács, már 
teljes fényben búcsúzott a ta rk a  szí
nekben pompázó hajók utasaitól.

A TID  népes serege m ár visszatért 
a m indennapi életbe. Folytatódik a 
megszokott m unka a gyárakban, iro
dákban, iskolákban. A nyári élmé
nyek azonban nem  halványulnak  el. 
A D una hullám ain ezen a nyáron is 
jó h írek  keltek szárnyra  M agyaror
szágról.

K A D A R  LASZL.O
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4 vésztjóslcan sötétedő 
égbolt alatt éppen el
értük az Istállóskúi- 

barlanghoz vezető törmelék- 
lejtőt, am ikor a T6-oromja 
fe lett megdördült az ég. A 
m ennydörgés robaja végig
gurult a völgyön, nyomában 
az özönvízszerű esővel. Még 
néhány percnyi mászás az 
erős m eredélyen  — ki-ki 
négykézláb  — és máris a 
barlang védelm et nyújtó fa 
lai között csavargattuk át
ázott ruháinkat. Jótét lel
kek  még ném i tüzelőt is 
hagytak nekünk, így vidám  
rőzsetűz m elle tt szárítkoz- 
tunk, és várvuk guggolva az 
égiháború elmúlását. Én 
kissé hátrább vonultam, és 
ágy figyeltem  a tűz fényé
nek és az a lakok árnyéká
nak játékát a barlang fa

lán. Kísérteties lá tvány volt 
a fe l-felv illanó  villám ok fé 
nyénél. Ugyanígy láthatta  
ezt 100 000 évvel ezelőtt, a 
pleisztocén jégkorszak  
W ürm  fázisában, az ún. 
aurignaci kultúrában itt 
élt ősember is. Ugyanazon  
a helyen  lobogott nehezen  
m eggyú jto tt tüze, ahol most 
a m iénk . A z ásatások során 
(1947) elő is került a tű z 
helye, am it kiem eltek. és a 
Term észettudom ányi M ú
zeum ba  szállítottak. T ű z
h elye  körül találták szakó- 
cáit (ökölkő), vékony, pa t
tin to tt  köpengéit és csi
szo lt csontszerszámait is. 
S hogy azokat m ilyen  jó l 
tud ta  kezelni, b izonyíték rá 
a barlangi medve kiásott 
rengeteg csontmaradványa. 
De ő maga is ide tem etke-

SZARDÍNIA!
Kis helyet foglal el. könnyű, nem romlik. 
Igen tápláló, könnyen em észthető, nem hiz
lal. Bő választék v á r ja  az üzletekben.

KIRÁNDULÁSRA,
TÚRÁRA

a *

zett fe ltá rt csontváz-marad
ványai tanúsága szerint.

A z ősember m indent 
megtalált a Bükkben, ami 
életfeltételeit biztosította. A  
lakásul szolgáló számos bar
langot, am elyek éppen v íz 
ben gazdag völgyek fe lett 
nyílnak. A z  Avason a kő
szerszámaihoz szükséges ko
vát. De m ásfe lé is hozzáju
tott kvarcitokhoz, opálfélék
hez és kalcedonhoz. És ép
pen ez biztosította nagy- 
jelentőségű őskori iparát. 
Végül pedig a gazdag vad
állomány: a barlangban
élők közül a medve, az 
oroszlán és a hiéna, de volt 
m am m ut, orrszarvú, sarki 
róka (jégkorszakban!) és 
larándszarvas is.

A z  ősem ber nyom ait kur 
tatva egy hétig jártuk a 
B ükk barlangokban leggaz
dagabb, nagyszerű szépsé
geket feltáró tájait. K özülük  
évtízezredeken keresztül a 
legsűrűbben lakott a Szin- 
va-völgy és környéke volt. 
Itt, a Hámor fe le tti Szeleta- 
barlang valóságos tárháza a 
fiatalabb őskőkori, solutréi 
kultúra em lékeinek. 8 m 
magas előcsarnokában az 
1906-ban kezdődött ásatások 
(Kadic O.) több rétegben  
babérlevelű lándzsahegye
ket és rengeteg barlangi 
oroszlán- és medvecsontot 
tártak fel.

A  barlang előtti terasz
ról csodálatos, tágas kilátás 
nyílik Hámorra és L illafü
redre. Innen  a magasból az 
ősember pom pásan szemmel 
tarthatta az állatok mozgá
sát, a völgy égésé életét.

szorítva könnyen elejthette  
őket.

A  Puskaporosi-kőfülke  
ősembere — leletekből íté l
ve — fe lkereste  a Büdöspest 
barlangját is. (Piros kocka  
jelzés: H ám or-Szeleta-Bü- 
döspest-Kecskelyuk; másfél 
óra.) A  rengeteg pattintott 
kőszilánk arról árulkodik, 
hogy itt  rendezte be szer
szám készítő  műhelyét. A  
barlangot azonban nemcsak 
az őskőkor (paleolitikum), 
hanem később az újkőkor  
(neolitikum ) embere is lak
ta. Csontvázát a több m éter  
vastag agyag (őskőkori ré
teg) fe lett, 1 méteres söté- 
tebb hum uszrétegben (tíjkő
kori réteg) megtalálták. 
Ugyaninnen előkerültek fe j
lettebb kultúrájáról tanús
kodó díszített cserépedény
m aradványai. Ezt az edény
ipart a tudom ány „bük- 
kien”-nek  nevezi. A  Kecske- 
lyukból is sok m űvészi cse
répedény-töredék került elő.

A z ú jkőkor embere már 
csiszolta a kőszerszámait. 
Erre a célra a hámori zöl
des színű diabázt használta 
fel. Míg az őskőkor embere 
csak gyűjtögetett, halászott 
és vadászott, ő már állato
kat tenyészte tt és földet is 
művelt.

Túránk ké t utolsó, ősem
berlakta barlangja már a 
D éli-Bükkben várt ránk. A  
Répáshuta m elle tti Balla- 
barlang és az újabb leletei
ről híres Suba lyuk barlang, 
a bájos szépségű Hór-völgy 
déli végénél.

Balogh Ferenc

A szele tathoz hasonló 
eredm énnyel já rt a feltáró  
m unka a Fuskaporosi-kő- 
fiilkében és m ellette a Her
man O ltó-barlangban is. E 
két helyen sokszor leste az 
ősember a szoroson á tvonu
ló vadakat, hiszen  oda be

A S z e le ta - b a r la n g  b e já ra ta  
(A s z e rz ő  fe lv .)
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K ilá tá s  az  A v a s ró l 
M isko lcra



Ahol a belső-somogyi halom vi
dék aláhanyatlik  délre, egy

mással párhuzam osan futó patakok 
indulnak el a p a r tjá t tépő, sebes 
Dráva felé. A Rinya, a Rigóc, a Fe
ketevíz  és az ebbe ömlő Alm ás-patak  
m iham ar k ilép a dombok közül, s 
a parkos-ligetes D ráva-m enti lap á
lyon halad a befogadó folyó irá 
nyába. Századokkal ezelőtt ezek a 
kis patakok nagykiterjedésű m ocsár
világot táp láltak , éltettek. A D ráva 
előterében te rjengő  széles ingovány- 
öv kitűnő védővonalat je len te tt a 
délről közelítő ellenség előtt, annál 
is inkább, m ert Zalától a baranyai 
Drávaközig mocsárvárak egész sora 
á llta  itt ú tjá t a behatoló hódító
nak.

A dél-dunántúli m ocsárvárak kö
zül Szigetvár  volt a legerősebb, s 
valósággal európai hírnevet szerzett 
magának, am ikor 1566 augusztusá
ban m egállította, s több m in t egy 
hónapon á t fö ltartózta tta  a Bécs 
m eghódítására induló II. Szulejm án 
szultán százezres seregét. A ro
m okban és lángokban álló várból 
kirohant védők — élükön Z rínyi 
M iklós kap itánnyal — valam eny- 
nyien fegyveres harcban estek el a 
várkapu előterében, 1566. szeptem 
ber 8-án.

A törökök elleni makacs védelmi 
harcok egyik leghősibb színtere a le
gendás Szigetvár. A fiatal Vörös
m arty  ódája köszönti:

Az Országos Műemléki Felügyelő-

Láttám  veszélyes tájadat, óh Sziget! 
Előttem  állott roskadozó falad, 
Előttem a m ú lt kor csatái,
S gyászba borult ege H unniának . . .

ség fe ltáró  és helyreállító m unkásai 
hat esztendőn át dolgoztak a sziget
vári Z rínyi-várban, hogy méltó mó
don á llítsák  helyre hazánk egyik leg
becsesebb történelm i em lékét. A mo
dern várép ítők  először is az észak
keleti b ás ty á t állíto tták  helyre, majd 
a kazam ata-sort restau rálták , s 
benne az ország legérdekesebb, leg
regényesebb turistaszállóját rendez
ték be. F ö ltárták  az ostrom  ala tt fel
robban t lőportorony alap ja it, helyre
állíto tták  a  várfalakat, a török dzsá
mit, a m inaretet, a  Z rínyi korabeli 
belső-várat és rendezték a  kiroha
nás színhelyét.

A védőároknak azon a helyén, 
ahol Z rínyi a halá lá t lelte, szép 
karcsú obeliszket em eltek. I tt om
lott té rd re , fején nyíltól, s golyóktól, 
mellén lándzsadöfésektől találva, ta 
rackok füstfellegében a „magyar 
Leonidás”, hogy ho ltában  is üzen
jen m inden kor m agyarjának, déd
unokája  szavával:

M in t Hector Trójának  
Ügy én Szigetvárnak  
Erős őrzője voltam  . . .
És előbb éltem et 
Hogysem  hűvségem et 
testem ből kibocsáttam.

Az önfeláldozó hősiességű várvé
delem nek  400. évfordulóját bensősé
ges ünnepség-sorozattal teszi emlé
kezetessé a Szigeti V ár és Múzeum 
B ará ti Köre. A B aranyai V asárna
pok keretei között szeptem ber 10—

11—12-én sorra kerülő jubileum i ün 
nepség program jának különleges é r
dekessége lesz a haditechnikai park  
bem utatása. U gyanakkor v á rtö rté 
neti, irodalm i és képzőm űvészeti k i
állítások nyílnak, a dzsám iban ka
m arahangverseny, a szabadtéri szín
padon pedig tánccsoportok m űsora 
v á rja  a közönséget, s itt  m u ta tják  be 
D arvas József: Zrínyi Miklós című 
d rám áját. Lesz tűzijáték, toronyzene, 
irodalm i vetélkedő is, a változatos 
sportesem ények között pedig kiem el
kedik  az országos tájékozódási fu tó 
verseny. A szigetvári ünnepségekre 
érkezik  M agyarországra az első tö
rök turistacsoport.

A hínáros A lm ás-patak ágaitól 
körülfogott kis szigeten ú jjáép ítve 
áll az ősi vár. A ligetes síkságból k i
em elkedő hat-nyolc m éter m agas fa
lak  m ögött megkapó élm ényként so
rakoznak  föl a XVI. századból rán k 
m a ra d t védelm i berendezések. A 
várkapu  fölötti m árványtáb la Vörös
m arty  szavával em lékezteti a köny- 
nyen feledő utókort: „A lelkes eljár 
ősei sírjához , s a régi fénynél gyújt 

I ú j szövétneket.”
*

A Szigeti Vár és M úzeum B aráti 
K öre rendkívüli program m al készül 
m egünnepelni a vár elestének és 
Z rínyi Miklós hősi halá lának  400. 
évfordulóját.

A jubileum i ünnepséget a B ara
nyai V asárnapok keretei között szep- 
tem eber 10—11—12-én rendezik meg 
igen gazdag program m al.
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A g y a p ja sp ille  h ím je  (dr. Nagy 
B a rn a b á s  {elvételei)

Oral p á f rá n y o k  (K ovára Titusz 
felv.)

M ájusi napsü tö tte  e r
dei ré t, vagy októ

beri csípős ködök világa 
legyen is körülöttünk, so
ka t gyönyörködünk a te r
m észet csodálatos színei
ben, Mi is a term észet fes
téke és hogyan kevered
nek e színek a „term észet 
pa le ttá ján”, errő l szeret
nék  néhány sorban megem
lékezni.

A  világ legfontosabb 
anyaga, m inden szerves 
é le t és így az em beri élet 
lehetővé tevője a növényi 
levelek zöld festéke, a klo- 
rojil. Ez a festékanyag 
g yártja  az élő növény le
veleiben a cukro t és ke
m ényítőt, m ely m inden 
növényevő á lla t tápláléka 
és a húsevőkön á t vég
eredm ényben az egész ál
latv ilág  tápláléka is. A cso
dálatos festék tu la jdonkép
pen nem  egységes anyag, 
négy összetevőre bontható, 
m elyeknek színe is más. 
Kékeszöld, sárgászöld, sár
ga és narancsszín. Asze
rin t, hogy az összetevőkből 
m elyikből van több, válto
zik a  növény zöld színe és 
ez a változás az évszakok
kal együtt egy-egy növé
nyen is' bekövetkezik. A 
sárga összetevő, a karotik, 
fontos vitam in alapanyag 
is és nélkülözhetetlen az 
á lla tok  és az em ber szá
m ára. Sok sárga gyümölcs 
és virág színező anyaga ez, 
így például a sárgarépa 
gyökere és a paradicsom  
gyüm ölcse is karotintól 
színes. Az őszi lom bszíne
ződés csodás narancsos 
színeit is ennek a festék
nek köszönhetjük. A vilá
gos sárga levélfesték szí
nezi a napraforgó virágát, 
a világos sárga lom bokat 
és sok termést.

K I agyon érdekes a lilás- 
piros és kék virágok 

színező anyaga is. Ennek 
az anyagnak az a tu la j

donsága, hogy lúgos vagy 
savas környezetben más
más a színe. Lúgos környe
zetben kék, savasban pi
ros. Ennek a növényi fes
téknek a neve antocián. Ez 
színezi a búzavirág, a vö
röskáposzta, céklarépa, az 
orgona v irágait, illetve 
gyökér, vagy levél részeit. 
P róbáljuk  csak m eg egy 
kis darab  vöröskáposztá
val, tegyük lúgos szappan
lébe és egy m ásik  darabká
já t ecetbe, alig néhány 
perc m úlva az egyik lilás- 
kék, a  m ásik tiszta  erős pi
ros lesz.

Nagyon érdekes a pettye- 
getett tüdőfű v irága, és an
nak  a  színe. M ájusban bi
zonyára szinte m inden tu 
rista lá tta  m ár hűvös erdei 
utak szegélyén ezt a  kissé 
szőrös és világosan pettye- 
zett levelű növénykét. Vi
rágai amíg ki nem  nyíl
nak, pirosak, a k inyílt v i
rágok pedig kékek. I tt is 
az történik, hogy a virág
nyílással kém iai változás 
áll be a virág belsejében 
és erre  reagál a  festék
anyag a szín m egváltozá
sával.

A  kék búzavirág  cso- 
kor néhány percre 

híg ecetbe m ártva  piros 
lesz, de sajnos, ham arosan 
el is hervad. Ez a festék
anyag és az előbb em lített 
karotin együtt ad ja  a 
karszterdők jellegzetes szép 
őszi színeit. U tolérhetetlen 
a m agyar karsztok jelleg
zetes növénye, a cserszö- 
mörce színpom pája. Ez a 
kis cserje rendesen fehér 
sziklák tövében nő. ősszel, 
ha elég sok volt nyáron az 
eső és elég meleg az ősz, 
citrom sárga, narancsszín, 
piros és lila színekben 
pompázik a levélzete, egész 
késő őszig.

A bükkfa sárga és me
legbarna színeit a négy 
klorofil összetevő különös

arányának  köszönheti. Túl
súlyba ju t a sárga festék, 
de a kékeszöld kom ponens 
is megmarad, így alakul
nak  ki az á rn y a lt barna 
levelek. A tölgyfa télen  is 
m egm aradó barna lom bjait 
is ezek a festékek színezik.

Sajnos az em ber nem 
tu d ja  felhasználni ezeket, 
a csodálatosan szép színes 
festékeket, m ert anyaguk 
bomlékony és többnyire 
csak az élő növényekben 
m aradnak  meg, kivonva el- 
színtelenednek.

Sok szép szín van az 
állatvilágban is, kü

lönösen a m adarak  tollai 
és a lepkék szárnyai szín
pompásak. A színeknek itt  
csalogató szerepe van  és a 
párválasztást segíti elő. 
Sok esetben a környezetbe 
való beolvadást, így az el
lenségektől való m enekü
lést teszi lehetővé. Bizo
n y ára  lá ttak  m ár virágo- 
gon prédájára  leső kis ka
roló pókot. Ez a pók  lehet 
fehér, sárga, világoszöld. 
M indig a neki m egfelelő 
színű környezetben lesi á l
dozatait, m elyeket elfo
gyaszt. A szín e lre jti és 
elősegíti, hogy táplálékhoz 
jusson. Más á lla toknál a 
színezés riasztó je llegű  és 
jám bor lepkéknek kölcsö
nöz veszedelmes darázs 
külsőt a sárga, fekete csí
kozás.

A trópusi tájakon, ahol 
sokféle a növény és á lla t
világ és sok a napsütés, 
több az élénk színű á lla t 
és növény. Hazánk növény 
és állatv ilága — h ála  a 
napsütéses klím ánknak — 
szintén színpompás. N yu
gatról érkező, különösen 
angliai turisták  nem  egy
szer álm élkodnak a v irá 
gos mezők csodálatos szín
pom páján. Anglia éghaj
la ta  inkább a haragoszöld 
pázsitok és sötétzöld erdők 
kialakulásának kedvez és 
aránylag  kevés az üde v i
rágszőnyeg.

A term észet pa le ttá já - 
nak színező anyagai 

az ásványi festékek is. So
kan gyönyörködtek m ár a 
Duna kavicsainak színes 
szépségében, vagy egy-egy 
különös szikla színeiben. 
A P ilis hegység és a Bör
zsöny lilás és barnás szik
lái keverednek tarka , fe
hér és szürke kövekkel. 
Az ásványvilág festőanya
gai tartósak, nem egy az 
em ber művészi vagy ipari 
festéseinek is nyersanyaga. 
A színes kristályos ásvá
nyok pedig értékes dísz
tárgyak lehetnek.

Dr. Agocsy Pál
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O lyan lapos az Alföld
nek ez a része, hogy 
a városi tanácsház 

tofonytetejéről tiszta idő
ben a szomszédos Makó. 
Szentes és Szeged tornyai 
is kirajzolódnak a látóha
tár szegélyén. Nyugat felé 
a Tisza kanyarulatai fel- 
feltündökölnek a sötétlő 
hullámtéri erdősávok kö
zül. Egyébként szőke-sze
líd, nyárfasorokkal fel
szabdalt rónaság a táj, de 
korántsem egyhangú: fe
hér tanyák, meg gyümöl
csösök, ezüstvillanású ön
tözőcsatornák és forgalmas 
utak élénkítik mosolygó 
arcú, változatos tájjá. A 
tekintet nagyrészt Hódme
zővásárhely földjén suhan 
végig, hiszen 82 és félezer 
holdnyi óriási terület — 
Budapest határát többszö
rösen felülmúlja — a vá
rosé. Tanyavilága tizenhá
romezer lakosú „külterü
let”: egyes zugai 20 km-nél 
is távolabb esnek a köz
ponttól. Mindössze 40 000 
ember él a tulajdonkép
peni városban. A település 
azonban a belterületen is 
csak a városban sűrű, vá
rosias. Itt még sok a több- 
em eletes épület, de a főtér
től alig párszáz méterre 
már földszintessé szeré
nyednek a házak, virágos
veteményes kertekké széle
sednek az udvarok s a ke
rítések mögül kotlóstyúk 
kotyogása, sertésröfögés 
barátságos basszusa keve
redik össze a rádiózenével.

A város híresen szép 
parkos főterén Vastagh 
György  szobrászművész 
huszárja suhint az ártatlan 
virágok felé, vele szemben 
a Kossuth-szobor áll, balra 
Pásztor János bájos Kor
sóslány alakja. A tér ke
rete a református temp
lomtól a régi s  mai vá
rosházán és a Béke szállón 
át a skatulyaszerűen épült 
új megyeszékházból átala
kított központi rendelőig, 
három évszázadra terjedő 
korú szép épületek sora. A 
város 1950 után egy évti

zednél tovább volt Csong- 
rád megye székhelye. A tér 
keleti részét az 1894. évi 
földmunkás felkelés vezé
réről, Szántó-Kovács Já
nosról elnevezett út felől 
pásztázza nagyobb forga
lom. Ez aztán a Bethlen 
Gábor gimnázium vár
szerű épülettömbje mellett 
torkoll a keleti Tiszántúl
ról idevezető másik főút
vonalba, amely Szegedre 
visz

Az utak egybetorkolása 
a városközpontnál méte
rekkel mélyebb fekvésű. A 
szintkülönbséget az az óvö
rös téglafal is hangsú
lyozza, amely bástyasze- 
rűen övezi a központ déli 
szegélyét, Idelenn már az 
ősi Hód-tó vize gyűrűzött 
s a tereplépcsőig terjedt a 
sok-sok érrel, tóval, nádas
sal átszőtt szabályozás
előtti vízivilág. Nedvesebb 
években szigetté vált a vá
ros, lakosai csak a Haty- 
tyas-, Csúcs- és Hód-taván 
meg a Pap erén át közle
kedhettek. A laposfenekű 
gabonás ladikok és állatot, 
takarmányt, sőt halottat is 
szállító dereglyék kikötő
helye a Bocskai meg az 
Oldalkosár utca alsó végé
ben volt. Ma is nagy úr a 
víz Vásárhelynek ezen az 
alsó-villatelepi, népkerti 
részén. A strandfürdő 100 
méteres versenymedencé
jét az 1954-ben fúrt 1000 
méteres mély kút bőséges 
hévize teszi télen is hasz
nálhatóvá. A fürdő mel
lett, töltések közé fogva 
a város mélyvonalán vezet 
a kisebb folyó nagyságú

tlód in ezó v ásárh e ly  látképe

Hódtó—Kisttszai-főcsatoma. 
Ez a Tiszába vezeti le a 
vizet. Följebb viszont 14 
ezer hold számára elegen
dő öntözővizet emel ki a 
modern hódmezővásár
helyi szivattyútelep. Nagy 
András Jánosnak nyolc év
tizeddel ezelőtt fúrt Új
templom előtti, műemlék
ként tisztelt artézi kútjá- 
ból buggyant föl a város
ban először egészséges ivó
víz, de a Marx-termelő- 
szövetkezet a maga üveg
házi kertészetének fűté
sére, megkezdte már a für- 
dókútnál kétszerte na
gyobb m élységből a forró
víz-kincs kiaknázását is.

Még a tegnap  csöndes 
vízivilágának emlékét idé
zi föl az utasban a nép
kerti és a nagyállomás 
közti, a Hód-tó maradvá
nyain átvezető vonatsza
kaszról látható kép, de a 
nagyállomásnál már a je 
len dübörög: Kötöttáru- 
gyár, téglagyár, malom, 
tejfeldolgozó, az új mér
leggyár, a szebbnél-szebb 
agyagmunkákat ontó ma
jolikagyár, az épülő ipari 
porcelángyár telepei mu
tatják ezen a környéken a 
város friss, ipari arculatát.

De eleven Hódmezővá
sárhely kulturális élete is. 
Gazdag gyűjteményű mú
zeumra tekint névadójá
nak, Tornyai Jánosnak 
mellszobra. A nagy festő 
képein éppúgy, mint a mai 
festők, grafikusok, szobrá
szok alkotásain is, közvet
len a kapcsolat a tájjal s 
a néppel. Az évenként 
megnyíló Őszi Tárlat or

szágos jelentőségű kultu
rális esemény. Itt mutat
ják be az alföldi művészek 
termésük legjavát. Ámde 
villamos-erejű itt az iro
dalmi légkör is. 1843-ban 
már irodalmi folyóirata 
volt a városnak „Emlény- 
ke” címmel, itteni paraszt- 
ifjúság nevelődött Móricz 
Zsigmond tanyai interná- 
tusában, Németh László 
pedig számos érdekes írá
sában örökítette meg a 
leánygimnáziumban töltött 
kísérletező tanári éveit, ér
dekes benyomásait, jelleg
zetes vásárhelyi alakjait.

Olyan ez a város, mint a 
majolika-oszlopos népkerti 
állomás zöldmázas búbos
kemencéje: m eleg otthon 
kedvességét sugározza, ér
zik rajta a szárnyaló lélek 
füzével egybeforrt munkás
kéz izmainak megbízható
sága.

És aki a „szűkebb” Hód
mezővásárhelyről a tágabb 
tiszai partok felé vonzó
dik, rövid vasúti utazással 
vagy autóbuszon a vásár
helyiek kedvenc vízitele
pére indul: a valóban re
gényesnek mondható, hor
gászásra, fürdésre, pihe
nésre alkalmas és üdülő
teleppé fejlődött Mártély- 
ra utazik ki. Tiszai kirán
dulók paradicsoma ez a 
táj. messzi földről érdemes 
miatta idáig utazni.

Aldobolyi Nagy Miklós
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Csinos ú jsá g á ru s  •  C ham ps Elyaéei szé
les sé tá n y á n

Az egyik vasárnap délelőttöt séta
hajózással töltöttük el. A ragyogó nap
sütésben fővárosunk kitárta teljes 
szépségét.

— Nincs ennél szebb város a vilá
gon — mondta halkan a fedélzeten ve
lünk szemben ülő asszony férjének.

Szavaikból később kiderült, hogy kül
földön élő magyarok, szabadságukat 
töltik az óhazában. Szinte mindennap 
látjuk a Duna két partját. De most. e 
szavak hallatára mégis újból belefeled
keztünk fővárosunk szépségeibe. Az 
idős házaspár talán a legszívesebben 
megállította volna hajónkat az Erzsé
bet hídnál. Nem tudtak betelni vele. 
Velük együtt mi is újból „felfedeztük”, 
megcsodáltuk a Vár, a Mátyás tem
plom, a Halászbástya szépségét.

Ez a kellem es dunai kirándulás ju
tott az eszembe, amikor Párizsban, az 
egyik Szajna-parti kikötőben négy új- 
frankért megváltottam a jegyemet a 
kirándulóhajóra. A sétahajózás egy 
óráig tartott. A dunai vízibuszokhoz 
hasonló szájnál kis hajó tele volt ha
zai és külföldi turistákkal. A meleg 
pyári estén valóságos frissítőként ha
tott a szajnai utazás. Az idegenvezető 
három nyelven ismertette a folyón át
ívelő hidak, a Szajna két partján álló 
épületek történetét. Amikor a hajónk 
a Hotel de Ville, az egykori piactér 
mellett elhaladt, kísérőnk megjegyezte: 
Ha ez a tér mesélni tudna, sok érde
kes dolgot mondhatna el. 1300-tól 
ugyanis itt hajtották végre a halálos 
ítéleteket. S 1792-ben itt állították fel 
először a g u ilo tin t. , .

Párizs, ez a hatalmas világváros a 
Szajna egyik szigetén, az Ile de la 
Cité-n született. A jó kilométernyi 
hosszúságú sziget már a rómaiak előtt 
is lakott volt. A kelták telepedtek le itt 
először. A háborúk során azonban el
pusztultak. Telephelyüket Julius Cae

sar építtette ujja. A Cité-töi délre meg 
több apró sziget volt, ezeket később 
egymáshoz kapcsolták, s ma Szent La
jos szigetének hívják.

A Szajna állal védett szigetek lakói 
rakták le Párizs alapjait. A Cité múlt
ját sajnos ma már kevés épület őrzi. 
A nagy múlt egyik legmonumentáli- 
sabb képviselője az egykori római szen
tély helyén épült Notre Dame székes- 
egyház. A VI. században még csak egy 
kis keresztény templom állt a helyén, 
A város lakóinak növekedésével azon
ban nagyobb templomot építettek. 1163- 
ban kezdték meg a. Notre Dame építé
sét, amely nyolc évtizeden keresztül 
tartott. A templom mintegy 70 méter 
magas tornyáról át lehet tekinteni Pá
rizst. A toronyból dél felé jól látni a 
híres egyetemi negyedet, a Quartier 
Latin-t, a klasszicista stílusban épült 
Pantheont, a St. Severin székesegyhá
zat. Északra, a Szajna jobb partján a 
Louvre, a Tuilleríák és a híres luxon  
obeliszk látható. A szigeten — a Cité-n 
— a Notre Dame mellett, a legnagyobb 
épület az igazságügyi palota, amelynek 
helyén egykor a római helytartók há
zai állottak. Ebben az épületben laktak 
a XV. századig a francia királyok is 
Csak a XVI. században lett a Louvre a 
királyok lakhelye. A palota ettől kezd
ve az „igazság háza” lett. Az itt létesí
tett első börtönben a történelem sok 
ismert személyisége raboskodott. Innen 
vitték a kivégzőhelyre Maria Antoi- 
nette-t. A Palais de Justice épületén 
van Párizs legrégibb órája is, amely 
1334 óta jelzi az idő múlását.

A Szajnát Párizsban sok híd íveli át 
A két legismertebb barokk stílű hídja 
a Pont Maria és a Pont Royal a leg
több látogatóval dicsekedhet. A Cité 
északi csúcsán áll a reneszánsz stílusú 
Pont Neuf, amelyet III. Henrik 1578- 
ban kezdett építtetni. Ez az egyetlen

Párizsi d iv a t, A  férfiak  n é p sz e rű  Já ték a  a  golyózás

A rc d u  C arousel. K özéptó n y ílá sá b an  
a  lu x o n  obeliszk  látható

A M o n tm artre  te te jé n , az egykori a n tik  
tem p lo m o k  h e ly é n  é p ü lt Sacre C oeur



hid Párizsban, amely eredeti állapotá
ban maradt fenn. A sziget északi csú
csán látható IV. Henrik szobra is, ame
lyet a király özvegye 1614-ben állítta
tott férje emlékére.

Hajónk lassan elhagyta a szigetet, s 
a Szajna két ága itt újból összeölelke
zett. Pompás látványt nyújtott a folyó 
iobb partján a kivilágított Louvre, és 
szemben, a túlsó parton a Francia Aka
démia épülete. Párizst este nagyon 
sokan nézik meg a Szajnáról. A tehe
tősebb emberek emeletes, üveggel fe
dett hajókon rendeznek banketteket, 
esküvőket. A mi kis hajónk is elsuhant 
a kis üvegkalitka hajó mellett, ame
lyen éppen egy fiatal pár' tartotta eskü
vőjét. A fényesen kivilágított hajó gyö
nyörűen csillogott a sötét vízen, Köz
ben feltűnt a Szajna jobb oldalán Párizs 
legszebb tere. a Place de la Concorde. 
E tér közepén egykor XV. Lajos szobra 
állt, amelyet a Nagy Francia Forra
dalom idején a többi királyszobrokkal 
együtt eltávolítottak. 1831-ben állítot
ták itt fel a luxori obeliszkét és azt a 
két szökőkutat, amely ma ékesíti a te
ret. Amatőr fényképészek százai örökí
tik meg naponta a Champs Elysées su
gárút torkolatánál álló híres Couston 
lovasszobrokat és a Tuileriák kertjének 
bejáratánál álló Coysevox lovasszobro- 
kat is. Az idevetődő turisták nem kis 
csodálattal nézik a teret kelet felé le
záró két 96 méter hosszú, copf stílus
ban épült palotát, amely közrefogja a 
Rue Royal-t. Ennek végét a híres Ma
deleine templom ékesíti. Kis hajónk a 
Szajnán íelúszott az Eiffel-toronyig, 
amely így kivilágítva még monumen- 
tálisabbnak tűnt, mint a nappali fény
ben. Az 1889-es világkiállításra elké
szült 300 méter magas vastorony egyik 
legszebb ékessége Párizsnak. Igaz, e 
torony nemcsak az ember teremtőere
jét juttatja a szemlélődő eszébe, nem
csak a szépre emlékeztet, hanem em
beri tragédiákra is. Sokan dobták el itt 
maguktól az életet — sok elesett em
ber vetette alá magát a toronyból a 
mélybe.

A szajnai kirándulás végére ’értünk, 
hajónk visszatért a kikötőbe. Szép él
ménnyel gazdagodva távoztunk e kis 
kirándulóhajóról. De a szép emlék sem  
tudta elhomályosítani annak a buda
pesti sétahajózásnak nyomait, amely- 

■ről az induláskor szóltam.
14. G.

S z a jn a -p a rtt hangu-

Dobö István sírja

Eger városának vezetői állandó góndokkol küszködnek. A város alapjait 
még a XVI11. sz. ízlése határozta meg, s ilyenformán a kacskaringós szűk 
utcák, az aprócska terek, a műemlékké nyilvánított barokk házak nem te
szik lehetővé a nagyvonalú, modern igényű városrendezést. De (alán épp ez 
az, ami Egerbe vonzza a turistákat. Körös-körül a hegyek pompás erdőko
szorúja, a patakvölgyek, s nem utolsósorban a híres egri vár, s talán, a 
borospincék.

Az Idegenforgalmi Hivatalban hollandok, svájciak, belgák, angolok vá
rakoznak, a minaretnél, az egyik régi kazamatában berendezett borharapó- 
nál csehszlovák, szovjet és lengyel turistacsoportokkal találkozni. Cscpány 
Ferenc, a Heves megyei Idegenforgalmi Hivatal vezetője elmondotta, hogy 
negyven szakképzett,  és természetesen több nyelven beszélő idegenvezető
jük kalauzolja a városban, a Bükkben és a Mátrában a hozzájuk forduló 
külföldieket. 1965-ben közel tízezer turistáról gondoskodtak. Ezen a nyáron 
különösen sok munkájuk volt, mert bár a Nemzetközi Camping és Caravan 
Club convoja nem haladt át a városon, de mint Mr. Broan ezredes, a club 
angol alelnöke kijelentette: „tagjaink közül sokan szeretnének gyönyör
ködni ebben az igazán nagyszerű városban”. S így is volt.

Vajon hogyan fogadja Eger városa kül- és belföldi látogatóit?
Ma még sajnos nem tudnak minden igényt kielégíteni, de a tervek jel

zik: Eger méltó szeretne lenni régi hírnevére, jövőre készül el kilenc ka- 
tasztrális holdon a Rákóczi út végén, közvetlenül a benzinkút mögött egy 
ötszáz fős autós camping. Szilvásváradon Magyarország egyik legszebb tá
ján, a Szalajka-völgyben 1968-ban már 120 vendéget vár a turistaszálló. 
Egerben is hamarosan hozzákezdenek egy turistaszálló építéséhez, amely  
1967-re készül el. A kétágyas szobákban százötven férőhely lesz, s az épít
kezés nyolc és félmillió forintba kerül majd. Az új turistaszállóra ugyan
csak szükség van, hiszen a Buttler-házban berendezett másodosztályú Hotel 
már kevésnek bizonyul.

Eger hamarosan új idegenforgalmi nevezetességgel gazdagodik. Mint is
meretes, a város alatt, még a török idők előtti korból származó  — több kilo
méter hosszúságú — alagutak metszik egymást. Az egyik ilyen titokzatos 
földalatti pincében korabeli ízléssel berendezett borharapót nyitnak meg, 
a Vorosilov-tér alatt.

(benedek)
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Egy kitűnő francia újságú'ónő, 
M adelaine Riffaud most m agyarul 
is — „V ietnam  lángokban!” címmel 
— m egjelen t riport-könyvében rész
letesen esik  szó arról, hogy bár a 
dzsungel tigriseket, m érgeskigyókat 
és egyéb veszedelmeket rejt, a dél
v ie tnam i hazafiak mégis otthonos
nak  érz ik  azt, m ert —, ahogy Rif
faud asszony érzékletesen leírja  — 
„a dzsungel segíti őket abban a 
harcban , am ely szám ukra a legszen
tebb: a haza szabadságáért vívott 
küzdelem ben.” Em lékezhetünk Jó 
kai „A kőszívű em ber fiai”-najc a rra  
a fe jeze tére  is, amelyben azt áb rá
zolja, hogyan szöknek meg — ú tta - 
lan u takon  és sok viszontagság kö
zött — B aradlay  Richárd huszárjai 
Bécsből. Az a céljuk, hogy elérjék 
a m agyar szabadságharcosok táborát 
és így szintén azt a tá ja t ta rtják  
„nekik való”-nak, amely elre jti őket.

S zám talan  regényt, irodalm i r i
portot, de film et is lehetne idézni 
annak  bizonyítására, hogy egy táj 
otthonos volta m ennyire alá van  
rendelve annak a helyzetnek, am ely
ben a tájra érkezett ember van. Így 
is m ondhatnánk : a funkciónak.

am elyre a tá já t az em ber „használ
ja ”. Nem lehet célunk itt m agas
röptű  esztétikai fejtegetésekbe bo
nyolódni, annyi azonban bizonyos, 
hogy a régi esztétika m egállapításai 
a term észet „örök szépségéről”, ide
jétm últak. Egy táj, egy környék 
szépsége szerves kapcsolatban van 
azzal, hogy m ennyire van szüksé
günk rá. A dzsungel is lehet — bi
zonyos helyzetben, bizonyos lelki- 
állapotban — otthonos és az ú tta - 
la t út is lehet kedves. S m ár köz
helynek tűnik a Petőfi-sor: „Szép 
vagy Alföld, legalább nekem szép”. 
Pedig az van mögötte, hogy a költő 
szépnek érzi azt a tá jat, am ely szű
kölködik ugyan az esztétikai „fenség” 
ism ert jegyeiben, de a szive annak  
a hazának, am elynek szabadsága 
központi gondolata és otthona an 
nak a parasztságnak, amelyet fel 
akar emelni, fel, az új nem zet m a
gaslatára . . .

M ilyen tulajdonságok teszik széppé 
a  tá ja t a turista szem ében? Először is 
kétségtelenül az a bizonyos „fenség”, 
am elynek jegyeit nem  sorolom fel 
itt. (Antalffy Gyula érzékletes írá 
saiban szemléletesen rajzolódik ki —

konkrét példákon keresztül — mi is 
a term észeti fenség, s mi a term é
szeti derű.) Ugyanakkor a tu ristának  
is van bizonyos célja a tá jja l, célja, 
amely otthonossá teszi szám ára a tá
jat. A tu ris ta  nem ak a r elrejtőzni 
benne, m in t a dél-vietnam i szabad
ságharcosok a dzsungelben. Nem 
arra használja fel, hogy távoltartsa 
ellenségeit, m int az ú tta lan  u tak  Ba
radlay R ichárd huszárjait. S bár 
m inden tu ristának  vannak  nem 
szokványos, „fura” kedvenc tá jai is, 
a „legalább nekem szép" érzése nála 
nem abból az érzésből fakad, mint 
Petőfiben. A tu rista  meg ak a r „hó
dítani” egy tájat, elrak tározni azt 
élményei közé, gyönyörködni kíván 
a vidék szépségében és a maga 
ügyességében, ki óhajt kapcsolódni 
megszokott környezetéből, ú j és új 
felfedezéseket tenne. Sokféle célnak 
tűnik m indez, mégis, rokonok ezek 
azzal, am it úgy neveztünk, hogy 
„otthonosság”.

Igen, a tu rista  az otthonosság, a 
biztonság érzésének segítőjét is ke
resi (s leli fel) a tájban. De hiszen 
itt vannak a sziklamászók, az alpi
nisták, új és új csúcsok m eghódí
tó i! . . .  Csak biztonságosabb dolog 
otthon ülni a kényelmes fotelben? 
Nem! Ha meggondoljuk, nem  ez a 
helyzet. Hiszen, aki nem  m er kimoz
dulni az úgynevezett „kom fort”-ból, 
az vagy elfáradtnak, vagy ügyetlen
nek érzi m agát, s éppen azért nem 
..kockáztat”, m ert nincs biztonság- 
érzete, m ert (ha lelke m élyén sze
reti is) sem képes otthonává tenni a 
tájat. A tu rista  viszont — az igazi, 
aki az á ttö rés bátorságát egyesíti a 
jó, biztonságos felkészülés erőfeszí
tésével — érez magában annyi erőt, 
hogy „k ih ív ja” a tájat, m int a biz- 
tonságérzés megedzőjét. S éppen 
ezért érzi a tu ris ta  azokat a tá jak a t 
igazán „szépek”-nek, am elyek a 
„fenség” ism érveit a reális erőfeszí
tések lehetőségeivel elegyítik. A  
m egmászhatatlan hegyek és a m eg
m ászni nem  érdemes dom bok között 
terül el az otthonosnak érzett szép
ségnek, a meghódítva fe lm u ta to tt 
biztonságérzetnek az a lelki „táj"-a, 
am ely beleépül a valóságos tájba.

Amikor az em ber egykoron két- 
lábra e re szk ed e tt. . .  Nem, tényleg 
nem volt ez egyetlen pillanat, hanem  
hosszú vitális és históriai fo lyam at 
eredménye. Mégis, akkor és ezzel 
le tt em ber az ember, m ert legyőzött 
egy „kényelm es”, de tú lhaladott szi
tuációt, m ert ké t lábon járni biz
tonságosabb, m in t négyen. Én. sze
mély szerint, ügyetlen em ber v a 
gyok, de nem csak a nosztalgia m on
datja  velem, hogy tu lajdonképpen 
biztonságosabb, otthonosabb érzés 
szakszerűen szik lafalra mászni, m in t 
já r t  úton baktatn i. Az egyik „ú t”-at 
m aga jelöli ki a turista, a m ásikat 
m ások építették  számára. S hogy 
m indig jó irányban m enjünk a váro 
sok és falvak ucáin —, belső bizton
ságtól, derűtől áthato ttan  — nem  
árt időnként sziklára mászni és új 
ösvényeket törni.

Antal Gábor
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cÆ tiindéuózsák és lóhuzúk tami
A TÖLCSÉR — a hé

vízi tó fenekén felbu- 
gyogó forrás kettős sze
repet játszik életünk
ben. A  helyszínen az 
ember egészségét adja 
vissza. Kicsit távolabb, 
csatornája révén az ős- 
mocsár életét hosszab
bítja meg. Köztudomá
sú, hogy az egykori Ba- 
laton-öböl, a Kis-Balaton 
hétezer holdas lápvilá
gának táplálója.

A tó mai alakja ke- 
rekded, egy 1869-ből 
való térkép szerint 
nyújtottabb volt, k ifli
alakban kanyargóit a 
keszthely—páhoki or- 
szágútig s a fenéki ma
joron túl elvesztek vi
zei a Kis-Balaton akkor 
még tágas, nedves ber
keiben.

TÜNDÉRROZSÁK és 
lótuszok tanyája. Ez 
utóbbi pedig nem itt 
termett. Dr. Lovassy 
Sándor telepítette a hé
vízi tóba 1890-ben őket.

bóiuszok a hévUi-ió 
tükrén

Annyira megszerették a 
meleg vizet, hogy — ha 
gondosan nem irtanák 
őket évről évre — sűrű 
bozóttal lepnék be az 
egész tó felszínét.

VIZE hazánk legbő
vebb forrása. Napi ho
zama 864 000 hektoliter. 
A forrás tölcsére a tó
ban 38 méter mély. 
Kissé féloldalas, mert a 
tölcsér déli fala csak
nem merőleges, az észa
ki fala emeletesebb, ez 
az északi fal egyenlete
sen emelkedik a nádas 
széléig. Maga a meleg 
víz a déli meredek fal 
számtalan apró résén 
tör elő, legerősebben 
ömlik a víz szintje alatt 
12 méterre levő lyukak
ból.

TÍZMÉTERES ISZAP- 
RÉTEG borítja he
lyenként a tó fenelcét. 
Gyógyító értéke gáztar
talmában — masszírozó 
bugyborékolásában — 
vegyi összetételében és 
igen erős rádioaktív 
voltában rejlik, összeté
tele m egfelel a legis

mertebb vulkánikus 
iszapokénak.

MILLIÓ vízimadár 
otthona volt évtizedek
kel ezelőtt. A tavat ná
das zizegte körül s ez 
tele volt daruval, kó
csaggal. Ha szállani 
kezdtek, mintha felhő 
borítaná az eget, elsöté
tedett a tó. A tó és a 
meleg vizű csatorna té
len ma is utolsó mene
déke madarainknak.

HALÁSZTAK — és 
halásznak is — télen a 
csatornájában, mivel az 
sosem fagy be. A több 
kilométer hosszú árok 
sejtelmesen hangulatos, 
amikor komor téli na
pokon szürke ködgomo- 
lyagban hallgat.

A TÁJ — Keszthely 
szomszédságában — 
aranyfoglalata Hévíz 
drágakövének. Betegei 
azt suttogják, hogy a 
táj /  majd ugyanannyit 
gyógyít rajtuk, mint a 
víz. A lelket, az idege
ket gyógyítja.

Borsi Darázs József

B E R D A  J Ó Z S E F  
HALÁLÁRA

Nem találkozunk többé veU 
magányos erdei ösvényeken, rej
tett patakvölgyekben, szellős te
tőkön; nem emeli többé felénk 
poharát derűs arccal távoli tu
ristaházak asztala mellől. A ma
gyar hegyek és erdők „boldog ba
rangolója”, aki oly bensőséges 
tájélményekkel teli versekben 
énekelte a honi tájak szépségét 
örökre itt hagyta vele vándork 
barátait, költészetének legértőbb 
rajongóit.

Kortárs-köitóink közül 6 élt leg
inkább természetközeiben. Berda 
József az év minden szakában, я 
még betegen is hűségesen elin
dult szeretett hegyei közé: „Akár 
a rajongó gyermek, kinek könnyű 
— madárként repül a lelke — 
úgy húzom magamra én is a rö
vid  — nadrágot, viharkabátom, s 
a szöges — bakancsot, olyan 
öröm m el . . Szél es áradásó. 
himnikus szárnyalású énekekben 
zengte a magyar tájak dicséretét 
Versei fölvezetnek a bűvöletes 
Nagyhideghegyre, Csobánka tűn- 
déri völgyébe, a Bölcsőhegy alá. 
a Kevély nyergébe, a gomba il
latú Bakonybélbe, Magyarkút bő 
buzgású forrásához, a papréti vén 
tölgyóriás terebélyes lombsátora 
alá. s Badacsonyba meg a Somi 
tetejére, a borivók búcsújáróhe
lyére. Mégsem volt egyhúrú 
költő, a világ valam ennyi jelen
ségét átszűrte önmagán és lírába 
öntötte, s ha a test örömeit és a 
természet gyönyörűségét énekelte 
is a legharsányabban, a kemény 
közéleti kritikának is nagy nyo
matékkai adott hangot. A mélysé
gesen humanista költő bátran 
erős morális hittel ostorozta em
beri és társadalmi fonákságain
kat.

Halála nagy vesztesége a ma
gyar költészetnek és a természet- 
járó társadalomnak. Eredeti, igaz 
poétától, gyermeki lelkű tiszta 
embertől, rajongó természetba
ráttól búcsúzunk, amikor elsirat
juk drága barangoló társunkat 
Berda Jóskát. (a, gy.)
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L E N G Y E L O R S Z Á G
m -re. A K asprow y W ierchre v igyünk fel 
m ag u n k k a l pu ló v ert és fü rd ő ru h á t. M ind
k e ttő re  sz ü k ség ü n k  lehet.

A  nagy távolságok és a lá tn iva lók  
sokasága m ia tt különösen m eg sz ív le 
lendő a gondos ú titervkészítés, k ü 
lönben állandó időzavarban leszünk. 
A k ik  először ism erkednek L engyel-  
országgal, három tájegység javaso l
ható elsősorban és „első lépcsőben”. 
Délen Zakopane és Krakkó, m a jd  
Varsó, s északon a Balti-tenger há
rom  városa: Gdansk, Gdynia, Sopot, 
s közelükben Oliva. A ki ezt látja, 
sokrétűen ism eri meg az ország és 
népének jellegzetes term észeti k in 
cseit. Ezt követően azután sz in te  
végtelen változatban lehet „csem e
gézni" az egyéb útitervekben, ú tv o 
nalakban. Szeretnénk felh ívni a f i 
gyelm et, hogy Chopin országában  
járunk, s a varsói látogatásból el ne 
hagyjuk az autóbuszkirándulást v a 
sárnap délelőtt Zelazowa W olába, 
Chopin szülőházához, e baráti nép  
m egható zarándokhelyére. A  regé
nyes ősparkban megbúvó Chopin- 
házban pontosan 11 órakor kezd ő 
d ik  a legjobb lengyel zongoram űvé
szek  tolmácsolásában az em lékhang
verseny. Csak szegényes lehet az 
íro tt jelző, am ely érzékeltetni sze
retné e látogatás maradandó em lé 
két.

TEENDŐK UTAZÁS ELŐTT
L engyelországba c su p án  a szem élyi ig a 

zo lv á n y t k iegészítő  beté tlap  szükség es , 
a m e ly e t a fő v áro sb an  a lakóhely  sze
r in ti  k e rü le ti ren d ő rk a p itán y ság o k tó l, v i
d é k e n  a városi, já rá s i  k ap itán y ság o k tó l 
k e ll k é rn i az e rre  a  célra  szolgáló, d í j
ta la n  n y o m ta tv án y o n , de 100,— F t-os ille 
té k b é ly e g  m elléklésével. A b e té tlap o t — 
b á r  48 ó rán  belül k ia d já k  — ne az u to lsó  
p e rc b e n  igényeljük . A betétlap  egy évig  
é rv én y es , de ha  u tazásu n k  a 30 n a p o t 
m eg h a lad n á , ezt je lezzü k  az ig én y lés
nél. Ú jabb  u tazásn á l a  betétlapo t ism é t 
b é ly eg ez te tn i kell, 50,— F t ily en k o r a  
k ö ltség . H a 16 éven  alu li g y e rm ek k e l 
u ta z u n k , a szülők b e té tlap ján  szerepel a 
g y e rm e k , de ha a g y erm ek  nem  a sz ü lő 
vel, h an em  rokonnal vagy m ás k ísé rő v e l 
m egy , a  gyerm ek  sz ám ára  is kell b e té t
la p o t k é rn i, am i d íjta la n . Ha a g y erm ek  
eg y ed ü l m egy; 100,— Ft.

V a lu ta : iénylőlap  100.— Ft, am elyre  az 
IB U SZ vagy  k ije lö lt O T P-fiókok a d já k  a 
v a lu tá t, napo n k én t 170 zlotyt (157,50 F t), 
de  leg fe ljebb  14 n a p ra  (2380 zlo ty  — 
2205,60 Ft) szem élyenkén t. Fontos tu d n i, 
h o g y  h a  k é t heti id ő ta rta m ra  ig én y e l
jü k  a v a lu tá t, egy h e ti o tt-ta rtó zk o d ás 
u tá n  nem  jö h e tü n k  haza üres zsebbel, 
m e rt igazodnunk  kell a v a lu ta k e re tü n k 
höz, s a  fe l nem  h a sz n á lt valu tát, v issza 
k e ll szolgálta tn i.

A KÖZLEKEDÉSRŐL
K alk u lác ió n k n á l, ú tite rv ü n k  készítésé

n é l ne  h ag y ju k  figyelm en  kívül, hogy  
egyéni, u tazásnál is igénybevehetők az 
IB U SZ  szo lgálta tások . F o rin tb an  fize thető  
be  az u tazás i k ö ltségeken  (vonat, rep ü lő 
jeg y ek ) k ív ü l szállás, penzió , még ta x i és 
sz ín h áz jeg y  is, v a lam in t egyéb p ro g ra 
m ok bizonyos költségei. Ilyen esetben  
n a p i 70 zlo ty  zsebpénz áll rendelkezé
sü n k re .

A k ö z lekedési kö ltségekrő l tu d n i kell, 
hogy pl. B p .—V arsó oda-vissza g yorsvo
nat I. o. 519,— F t, II. o. 349,— F t. Re
pülőgéppel u g y a n c sa k  oda-v issza 695,— 
Ft. Altalában.,_.úgy k a lk u lá lju n k , hogy  a 
vasúti k ö ltség  Í0Q km -en k én t (zlo tyban) 
I. o. 72,—, II. o. 48.— zloty gyorsv o n a to n , 
m ely u tóbb i á r  m egfelel a  szem ély v o n a t 
I. o .-nak. I t t  jegyezzük  m eg, hogy  a 
gyorsvonat v a ló b a n  gyors, száz-százhúsz 
km -es sebességgel m ennek, s h a  lehet, 
kerü ljü k  el az u to lsó  kocsit, m e r t n ek ü n k  
szokatlan az a  ..k ilengés” .

A utóbusszal ú ja b b a n  in d u lt m eg a 
MÁVAUT B u d a p e s t—K rakkó  k é tn a p o s  k i
rán d u ló já ra ta . h e te n k é n t ké tszer, c sü tö r
tökön és sz o m b a to n  reggel. A ki az azo
nos já ra t ta l  fo rd u l, bizony tú ln y o m ó rész t 
utazik, de m in d e n e se tre  c so d á la to san  
szép tá jak o n  á t. In d u lá s  u tán  V áco tt van  
még a reggeli, de  az ebéd m ár T á tra lo m - 
nicon. A k é t  n a p o n  két fő é tk ezés van 
az au tó b u sz jeg y b en , de  egyénileg  k e ll k i
váltani a b e té tla p o t. Kb. 600.— F t-o s az 
összköltsége eg y  ilyen  k irá n d u lá sn a k . 
Az au tóbuszok  az Engels té r i p u -ró l in 
dulnak.

Az autóval v a g y  m o to rk e ré k p á rra l u ta 
zók ne fe led jék  el k iv á ltan i az A u tó k lu b 
nál a ..G é p já rm ű  n y ilv án ta rtó  la p o t” , 
m ert enélkü l n e m  léphetik  á t m a g y a r  
részről a h a tá r t  g ép já rm ű v ü k k e l. B en 
zinre korona és z lo ty  igényelhető  (IBUSZ, 
OTP fiókoknál): 280 csehkorona (412,— Ft) 
és 720 zloty (667,50 Ft) gépkocsihoz, a 
m o to rk e rék p á rh o z  a  fele. I t t  e m lítjü k  
m eg az ü z e m a n y a g á ra k a t:  n o rm ál b enzin  
(70 octános) 4.80 zl., szuper (80 oct.) 6,— 
zl., szuper (87 oct.) 6,50 zl. l ite re n k é n t. A 
m otorolaj 8,40, a  szuper-m oto ro la j 13,20 zl. 
literje .

A közlekedésnél em lítjü k  m eg a  szép 
Zakopanéi k irá n d u lá s i lehetőséget is. G ép
kocsival z a v a r ta la n u l fel leh e t ju tn i  az 
autóú ton  — au tó b u szk ö z lek ed és is  j á r  
— a Zakopanéi vasú tá llo m ás felő l az 
1014 m m agas K u zn ice-re . Ez az a u tó b u 
szok végállom ása is. A vonatta l é rk ező k  
busszal ju tn a k  ide  fel —, s in n en  ind u l 
a  „ lanovka” az 1988 m m agas K asp ro w y  
W ierch csú csára . C sodálatos é lm ény , 
nem  szabad k ih a g y n i a  p rog ram bó l. Za
kopane m ásik  jó l m egközelíthe tő  heg y e  a 
G ubalow ka, ide  fo g a sk e re k ű  visz fel 1123

A K ultú ra- és T u d o m án y  P a lo tá ja  
V arsó b an

SZÁLLÁS, ÉTKEZÉS
A k árh o g y  is v iz sg á lg a tju k  zloty-készle- 

tü n k e t, nem  te rv e z h e tjü k  be szállásaink
nál a luxusszá lló k a t, ezért gyakoribb  
tudn ivaló , hogy az I. és II. oszt. szálloda
á ra k  m elle tt a tu r is ta  és cam ping- 
szá llások ró l is szó ljunk . Szálloda I. o. 
1 ágyas kb. 100,— Zl., a 2 ágyas 176,— Zl., 
fü rdőszoba nélkü l. A II. oszt. 1 ágyas 
90,— Zl., a 2 ágyas 154,— Zl., fürdőszobá
val. T u ris ta szá lláso n  szem élyenként 25 
Zl. A bőségesen u g y an csak  rendelkezésre  
álló cam ping h á ló zan tb an  3—6 Zl. a szál
lásdíj (helyfoglalás és berendezések  hasz
nálata).

A m i az é tkezés t ille ti, gazdaságosan  az 
önk iszo lgáló  é tte rm ek b en , a reggeliző 
helyeken  tu d u n k  igen  jó l é tkezni. Azért 
m ég nem  kell a p ro g ram bó l tö rö ln i egy* 
egy kü lön leges é tte rm e t. Az Ilyesm i is az 
élm ényekhez  tartoz ik . A k i szere ti a  h ú s
hoz a sokféle , vá ltozatos sa lá tá t, a  len
gyel k o n y h a  igazán  b ő kezű  ebben. S ak i 
a h a lfé leségeket is szere ti, e  tengeri o r 
szág dús lak o m át k ínál, o lcsón és 'ízle
teseket, vég te len  v á lto za tb an . Ne cso
dá lkozzunk  azonban , h a  vendéglőkben 
nem  ta lá lu n k  az asz ta lon  vizet, pl. V arsó
ban. N em  jó a vizük. In k á b b  sö rt Igyunk 
vagy szö rp fé léket. A szódavíz nagyon 
d rág a  n áluk . S ne  fe led jü k , teaivó  or
szág. No m eg vodka. E bben ne teseék 
e lfogadni v ersen y k ih ív ás t. Egyenlőtlenek 
az erőv iszonyok . A sö r eg y éb k én t 1 lite r 
8 Zl. Az é tte rm i á ra k  persze  osz tályon
kén t változók, de tá jék o zásu l annyit, 
hogy pl. I. oszt. é tte rem  kom p le tt reg
gelije  kb. 30 Zl., de egy III, oszt. é tte 
rem ben  az ebéd Is ug y an en n y i. Az önki- 
szolgáló é tte rem b en  jó l m eg tu d u n k  
ebédeln i 15—20 Z l.-ért. ..K om fortosabb” 
étkezést Igénylők, kü lönösen , h a  egy-egy 
helyen  hosszabb  ta r tó z k o d á sra  rendez
k ednek  be, az IB U SZ-nál fo rin tb a n  elóre- 
ílze te tt p anzió t b iz to síth a tn ak .

A v ásárlásró l. A m agassz lnvonalú  len
gyel te x tilip a r  te rm ék e i közism ertek , bö 
Is a vá lasz ték  az o rszágban , az á ru  is 
azért van , hogy m egvegyék. S m égis, n a 
gyon szerén y en , de  az t a já n lju k , ne  fosz- 
sza m eg se n k i u tazásán ak  m aradandóbb  
élm ényeit e ltú lzo tt v ásárlássa l. A fogyó
c ikkek  e lfo g y n ak  egyszer, az élm ények 
m eg m arad h a tn ak . Je llegzetes em lék tá r
gyak, n épm űvészeti c ikkek , a  m eglátoga
to tt ország  kü lön legességei v iszon t az Iga
zán v á sá rlá s ra  érdem esek . M indenek
elő tt Itthon  veg y ü n k  egy m ag y ar—lengyel 
és lengyel—m ag y ar szó tárt.

HASZNOS KIS CÍMTÁR
E lutazás elő tt:

Lengyel K u ltú ra , Bp., VI., N agym ező u. 
15. Tel.: 115-856. Hiv. ó rá k : h é tk öznapon
kén t 11—21 óráig. In fo rm áció , p rospek
tusok . k iá llításo k , v e títe ttk ép es  előadá
sok, n y elv tan fo lyam ok .

IBUSZ egyén i u tazáso k  iro d á ja : Bp., 
VII., T anács k rt. 17—19., v id ék en  bárm ely  
IBUSZ iroda.

E xpress I fjú ság i U tazási I ro d a : Bp., V., 
Szabadság té r  16.
L engyelo rszágban  :

ORBIS (Lengyel U tazási Iroda) vagy 
SPORT TOURIST, m ind k e ttő  az IBUSZ 
p a rtn e re , a v iszonosság a la p já n  készség
gel áll rendelkezésre , o rszágos hálózatuk  
van. V arsó i központ: B rack a  ul. 16., il
le tve  M arszalkow ska ul. 84—92.

P olsk i Z w iazek M otorovy (A utó-m otor 
Klub), közp .: V arsó, K rucza  ul. 6—14, 
T el.: 28-62-51. H elyi szervezetek  az ország 
m inden  részében. O iszág ú ti segélyszol
gála t — 25 km -es m ozgási k ö rzette l az 
a lább i v á ro so k b an  m ű k ö d ik  és telefonon  
h ívható : V arsó : 29-04-67. K atow ice: 3-88-56. 
K rak k ó : 4-17-60. Lodz: 5-33-09. Poznan : 
6-59-23. B ydgoszcz: 2-37-40. B ielsko-B iala: 
27-36. Ifj. S z itnyai Jenő
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A finnországi, o k tó b e r l-én  
és 2-án so rrak e rü lő  világ- 
b a jn o k sá g ra  készü lődő  m a
g y a r vá logato tt k e re t  augusz
tu s  1—6. között B á n k ú to n , a 
B ü k k  hegységben edző táb o ro 
zo tt, hogy valóban  fe lkészü l
ten  képviselhesse h a z á n k  szí
n e it az első v ilágbajnokságon , 
am e ly e t a  tá jék o zó d ás i ver
sen y sp o rtág b an  rendeznek . 
Székely M iklós, az MTSZ fő
t i tk á ra  az e lőkészü le tek rő l így 
beszél:

— Az előző k é t E urópa- 
b a jn o k ság  sikerei u tá n  ebben 
az évben v ilág b a jn o k ság o t 
ren d ez  a  nem zetközi szövet
ség , n o h a  az eddigi é r te sü lé 
se in k  szerin t ezú tta l is „ c sak ” 
eu ró p a i o rszágok  versenyző i 
á lln ak  F inno rszág b an  ra jthoz . 
A vb m űsora  m á r  véglegesen 
k ia la k u lt: ~~ o k tó b er 1-én ̂  az 
egyén i, ok tóber 2-án pedig a 
v á ltó b a jn o k sá g o k ra  k e rü l sor. 
A v á ltó b a jn o k ság o n  — am e
lyen  csak  az egyén iben  is 
ré sz tv e tt versenyzőkből lehet 
a csap a to k a t ö sszeállítan i — a 
fé rf ic sap a to k  nég y , a  női csa
p a to k  három  ta g ú a k  lehetnek .

A k e re t ta g ja i: M aácz B ene
d ek  (edző), d r. Som ogyvári 
K áro ly  (orvos), ö r s i  A ndrás, 
H o rv á th  A ttila , Schönviszky 
G yörgy , B alogh T am ás, Deseő 
László, Papp G yu la , Skerlecz 
Iván , B író S ándor és B ársony 
A n d rás, M onspart S aro lta , Cser 
B orbála , Sz. M olnár Magda, 
H egedűs A letta , B ab ay  M argit, 
B alázs Éva, T u rc sá n y i P iroska, 
H egedűs Ágnes.

— A k ere ttag o k , az edzőtá
borozás u tán , m ég n éh án y  h a 
zai, je len tősebb  versenyen  
vesznek  ré sz t — fo ly ta tta  a 
Szövetség fő titk á ra . — Ezek 
közül kü lön ö sen  az A lkot
m án y  ün n ep én  ren d e z e tt „N em 
zetközi B a la ton  K u p a ” ta lá lk o 
zón és te rm észe tesen  az edző- 
tábo rozáson  m u ta to tt  fo rm ák , 
n em  uto lsó  so rb a n  pedig  a 
sz ep tem ber 3—4-i fé rf i és a 
szep tem ber 4-i női országos 
egyén i b a jn o k ság  eredm ényei 
„b efo ly áso lják ” m a jd  a válo
gatás t. A m a g y a r  vá logato tt 
sz íneiben 5 fé rf i és 4 női v e r
senyző áll F in n o rszág b an  r a j t 
hoz, ak iket a  b án k u ti k e re t
ből, a  fen ti v e rsen y e k  lebo
n y o lítása  u tá n  je lö lü n k  ki.

A v ilágbajnokságon  egyéb
kén t az IOF m inden  tag á l
lam a : A usz tria , B ulgária,
C sehszlovákia, D ánia, F in n o r
szág, M agyarország , NDK, 
N orvégia, N SZK , Svájc és 
Svédország résztvesz. Megfi
gyelőket je le z te k  azonban a 
Szovjetun ióból, Jugoszláv iábó l, 
A ngliából, F ranciao rszágbó l, 
Belgium ból és több , a tá jék o 
zódási sp o rt u tá n  m ind n a 
gyobb é rd ek lő d ést tan ú sító  o r
szágból.

Vedres József

T Í J É K O Z Ö D R S I V E R S E N Y E K
Mintaszerű rendezés 

a Szeged Kupán
MEGLEPETÉSEK
H O L LÓ ST ET Ő N

A z  M T S  Csongrád m e g y e i  Tanácsa  
T e r m é s z e t b a r á t  S z a k s z ö v e t s é g é n e k  
r e n d e z é s é b e n  jú l ius  30-án é s  31-én k e 
r ü l t  l e b o n y o l í tá s ra  k i l e n c e d ik  k i í rásá
b a n  a. h a g y o m á n y o s  , ,S z e g e d  K u p a ” 
v á n d o r d í ja s  t á jé k o z ó d á s i  v e r s e n y .  Kis 
k u n h a la s tó l  13 k i lo m é te r r e , K u n f e h é r - 
tó k ö r z e té b e n .  A z  o r s z á g  m i n d e n  ré 
s z é b ő l  k ö z e l  k é tszá z  v e r s e n y z ő  áll t  
r a j th o z  a kü lön böző  k a te g ó r iá k b a n .

A v e r s e n y  te repe  a l fö ld i  je l legű  
vo l t ,  a  fé r f i  m á s o d o s z tá l y ú a k  é js z a k a  
b o n y o l í t o t t á k  le v e r s e n y  s z á m u k a t ,  a 
n ő k  é s  a z  i f júság iak  a  n a p p a l i  órák 
ban.  A  ,,S z e g ed  K u p á ”- n  e l ső  í z b e n  in
d u l t  C se p e l  fé r f ic sa p a ta  n y e r t e  a  fe l
n ő t t  f é r f i v e r s e n y t .  Errő l  í g y  beszé l  
W e in r ic h  G yö rg y ,  a g y ő z t e s  c sapa t  
e g y i k  t a g j a :

— A  vá l to za to s ,  é r d e k e s  t e r e p  ha 
f i z ik a i la g  n e m  is, d e  a tá jé k o z ó d á s  
s z e m p o n t j á b ó l  annál  k o m o l y a b b  fe l
a d a t  e lé  ál l í to t t  b e n n ü n k e t .  J ó v a l  tö bb  
e r d ő v á g á s  és ú t  fo r d u l t  e lő  t é n y l e g e 
sen,  m i n t  a m e n n y i  a t é r k é p b e  be vo l t  
r a j z o lv a .  C s a p a t tá r s a m m a l , B a zs ó va l  
e g y ü t t  m a g u n k  is n a g y o n  neh ezen  
ta lá l tu k  m e g  a hatos  s z á m ú  e l len őrző  
á l lo m á s t .  í g y  j á r ta k  a t ö b b i e k  is, leg 
f e l j e b b  ők  n e m  egy ,  d e  t ö b b  e l lenőrző  
á l lo m á s t  k e re s tek  . . .

Férf i  f e ln ő t t  k a te g ó r ia  (11 375 méte r,  
52 ind .):  l .  Fülöp F e r e n c  (Szolnok)  
2:51.45, 2. Fehérvári,  3. Bazsó .  Csa
p a t :  1. Csepel 8:44.20, 2. Szo lnok ,  3. 
C so n g rá d i  B a tsá n y i  J.  G im n .

F e ln ő t t  női (11 075 m ,  25 ind.): 1. 
T ú ri  E rzsébe t  (C s o n g rá d )  3:24.45, 2.
M ohács i ,  3. V á sá r h e ly in é .  Csapat:  3. 
C so n g rá d i  B a tsá n y i  J.  G im n .  8:05.15,
2. M átraa l ja i  B., 3. H ó d m e z ő v á s á r h e l y i  
T ex t i l .

I f jú s á g i  fér f i  (11 800 m ,  30 ind.):  3. 
H e g e d ű s  A n drás  (B E AC ) 1:52.18, 2.
H a jd ú ,  3. Dabi8. C s a p a t:  1. BEAC  
3:51.33, 2. H ó d m e z ő v á s á r h e l y i  F ra n k e l ,
3. C eg léd i  Építők .

I f jú s á g i  női (7625 m ,  22 ind.):  1. Bán
h e g y i  (BEAC) 3:58.30, 2. B o zá n . 3.
B a c s a  (Hódm .-vh.) .  C s a p a t:  1. BEAC  
8:15.22, 2. H ó d m e z ő v á s á r h e l y  I., 3.
H ó d m e z ő v á s á r h e l y  II.

A  v e r s e n y  r e n d e z é s é t  m in d e n  rész t
v e v ő  d icsér te .

A „Hermán  O ttó ” emlékversenyen

A hagyom ányos „H erm án  O ttó” em lék v e rsen y t 
au g u sz tu s 7-én H o llóste tő  k ö rn y ék én  b o n y o líto tta  le  a 
M iskolci V árosi TS T erm észe tb a rá t Szövetsége. A jó l 
e lőkészíte tt, de fiz ik a ila g  igen  nehéz  fe lté te lek e t je 
le n tő  p ályán  a v á lo g a to tt k e re t ta g ja i is  ra jth o z  áll
ta k . A vb -re  készü lő d ő  v á lo g a to ttak  sz á m á ra  kötelező 
e llenő rző  v ersen y t is  je le n tő  k ü zdelem ben  azu tán  — a 
neh éz  terep  fo ly tá n  — n éh án y  szám b an  a lap o san  fel
b o ru lt a p ap írfo rm a.

A  fé rf ia k  I. o sz tá ly ú  v e rsen y é t B alogh  T am ás (OSC) 
n y e r te  és ez m á r  m a g á b a n  is — b á r  e n y h éb b  — m eg
lep e tés . A jóval e sé ly eseb b  ö r s i  csak  a  6. h e ly e t tu d ta  
eb b en  a k a teg ó riáb an  m egszerezn i az u g y an csak  válo 
g a to tt  ke re ttag  S k erlecz  a 19. és P a p p  a 27. helyen  
v égzett. A fé rf i eg y én i v ersen y  2. h e ly e z e ttje k é n t E ger
v á r i. (Ü. Dózsa) é rk e z e tt  célba, 3. D eseő (Bp. Honvéd), 
4. Schönviszky (Bp. S partacus). A fé rf i  c sapatver
se n y t a Bp. S p a r ta c u s  n y e rte .

A  n ő i I. osz tályú  k a te g ó r iá b a n  a n a g y  esé lyes M onsz- 
p a r t  S aro lta  fö lén y es győzelm et a ra to tt  a  nehéz ú tvo
n a lo n  is. A p a p ír fo rm á n a k  m egfele lően  Sz. M olnár 
M agda k e rü lt a 2. h e ly re , m ö g ö ttü k  azo n b an  a fia ta l, 
m ég  ifjúság i k o rb a n  levő H egedűs Á gnes érkezett a 
célba, m egelőzve B a b a y  M argito t, C ser B o rb á lá t és a 
v á lo g a to tt k e re t tö b b i ta g já t. A csap a tv e rsen y b en  a 
Bp. Pedagógus g yőzelm ét nem  tu d tá k  kétségessé tenn i 
e llenfelei.

— M it lá to tt a v á lo g a to tt k e re ttag o k tó l a versenyen? 
— k érd ez tü k  M aácz B enedeket, a  v á lo g a to tt edző jé t.

— A nagy sz in tk ü lö n b ség  kom oly  e rő fesz ítést, nehéz 
f iz ik a i fe lté telt je le n te t t  a vá lo g a to tt k e re t  tag ja i szá
m á ra  is — h an g zo tt a válasz. — Az észak i te rep ek , 
am elyeken  a v ilág b a jn o k sá g o t fu tjá k , n em  ilyen  erő
sen  em elkedőek , íg y  nem  egészen ille tt ez a v erseny  
a vb  felkészülés p ro g ram jáb a . In k á b b  hegym ászásra  
k én y sze rü ltek  a  versen y ző k , m in t fu tá s ra . Igaz, v i
szon t az á llóképesség  növelése sz em p o n tjá b ó l hasznos 
vo lt. Engem  m eg lep e tt B alogh T am ás győzelm e és a 
f ia ta l H egedűs Á gnes szép helyezése. Az ilyen je llegű  
versenyeken  u g y an is , á lta láb an , a fiz ik a i erő és a v er
se n y tap asz ta la t szo k o tt dönteni. A  „H erm án  Ottó em 
lék v e rsen y ” u tá n  egy hétte l, sík  a lfö ld i te repen  k e rü l 
so r  a  H onvéd K u p a  nem zetközi v e rse n y re . M agam  is 
k íváncsian  v á ro m , hog y  m eg ism étlő d n ek -e  a m eglepe
tések  Solt v a d k e r t k ö rü l, a jó v a l egyen le tesebb  te re 
p en  is?

Valóban verhetetlen a Bp. Spartacus 
és a Bp. Pedagógus?

A legnagyobb je len tő sé g ű  hazai v e rse n y re , az o rszágos b a j 
n okság  egyéni k ü zd e lem ire  k e rü l so r a tá jékozódási sp o r tá g b a n  
sz ep tem ber első h e téb en . Szeptem ber 3-án és 4-én a fé rf i fe l
n ő tte k , szeptem ber 4-én a fe lnő tt n ő k  b a jn o k i k ü zd e lm e ire  
k e rü l sor. Mint ism ere te s , a  férfi c sap a tb a jn o k ság  h á ro m  fo r 
d u ló já t szeptem ber 17-én és 18-án , ille tve  o k tóber 23-án, a  nő i 
csapatb a jn o k ság  egyetlen  fo rd u ló já t ped ig  ugyancsak  o k tó b e r 
23-án rendezi m eg a  MTSZ.

M inden v e rsen y szám b an  nagy k ü zd e lm ek  v á rh a tó k , n o h a  a 
csapatb a jn o k ság  e b b en  az évben is a  fé rf ia k  m ezőnyében  a  Bp. 
S p artacu s, a  női k a te g ó r iá b a n  a  Bp. Pedagógus biztos z s á k m á 
n y á n a k  látszik. „E z a  k é t csapat eg y en lő re  v e rh e te tlen ” , m o n d 
já k  a sportág  szakem berei.

Az egyéni k ü zd e lm ek  m ár nagyobb  lehetőséget íg é rn e k , b ár 
nagy  esélyesekkel i t t  is ta lá lkozunk . A Bp. S p artacu s nag y  
szerű  férfi tr iu m v irá tu sa , Schönviszky, Skerletz  és a  ta v a ly i 
b a jn o k  ö rs i a  b a jn o k i cím h áro m  elsőszám ú v á ro m án y o sa , 
azonban  m eglepetés lehetséges. E rre  a  m eg lepetésre  a  n e g y e 
d ik  S partacus v ersen y ző , B alogh T am ás, az OSC fia ta l re 
m énysége, H orváth  A ttila  és a  Bp.% V örös M eteor leg jo b b ja , 
N y ári Tam ás áll k észen lé tben . A nny i bizonyos, hogy  n ag y o n  
é rdekes, szép v e rse n y  v árh a tó  közö ttü k .

A felnőtt nők m ező nyében  M onszpart S aro lta  h a rm a d ik  b a j
nok ság á t — em b eri szám ítás szerin t — sem m i sem  veszé ly ez
te ti. A legutóbbi E u ró p a -b a jn o k sá g o n  is k itű n ő en  sz e re p e lt Bp. 
P edagógus versenyző  je len leg  v alóban  k im agaslik  a  m a g y a r  női 
m ezőnyből.

Szeptem berben és o k tó b er 23-án m in d en  k érdésre  v á la sz t k a 
p u n k . O któber 23-án b o n y o lítják  le az  ifjú ság i fé rfi-n ő i eg y én i
csapa tb a jn o k ság o t is.

TURISTÁK
KÖNYVESPOLCÁRA

M egújult a T áncsics K iadó  
U tik a lan d o k  sorozata. N a
gyobb fo rm á tu m b a n , színes és 
m u ta tós b o rító v a l je len ik  m eg 
ezentúl. A so rozat leg ú jab b  
kö te te  egy n á lu n k  is jó l is
m ert len g y e l iró h ázasp á r, 
A lina és C eslaw  C entkiew icz 
könyve, a NANSEN ÚTJA. Л  
szerzők, a k ik  m aguk  is j á r 
ta k  az É szak i-sa rk v id ék en , a  
„szem tan ú ” eleven  é lm ényei
vel és n ag y szerű en  válo g a to tt 
n ap ló jeg y ze tek k e l teszik  h ite 
lessé a m indvégig  izgalm as s 
a s a rk k ijta tá s  tö rté n e téb en  ú j 
fe jezete t n y itó  u tazást.

K olum busz u tán  m ajd n em  
ötszáz évvel egy m agyar u tazó  
is „ fe lfed ez te”  A m erikát. S en
k i m ég ily en  biztos kezű v e 
zetőnek  n em  b izonyult az 
E gyesült Á llam ok  m ai v ilág á 
n ak  m eg ism erésében , m in t He
len  László, a k i három  a m eri
kai ú t já n a k  é lm ényeit sű r í
te tte  a K o ssu th  K iadónál m eg
je le n t Felfedeztem  A m erik á t 
cím ű é rd ek es  rip o rtk ö n y  vé
ben.
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Ő SZI TÚ RÁ K  ID E JÉ N ...
Beköszönt lassan az ősz, 

s ezzel együtt megkezdőd
nek a nagyobb kirándulá
sok. Elnéptelenednek a 
strandok, a fürdőhelyek, 
most már az erdők, a hegy
vidékek csábítanak.

A motorkerékpár hasznos 
közlekedési eszköz és segí
tőtárs az országjárásban, 
hazánk szép vidékeinek 
megismerésében. A motoro
zás kellemes, de egyáltalá
ban nem veszélytelen. A 
motorkerékpárosok és az 
Állam i Biztosító között szo
ros a kapcsolat, e sport ve
szélyeinek ismeretében és 
így időszerűnek tartjuk, 
hogy a nagy őszi túrák ide
jén néhány gyakorlati ta
náccsal szolgáljunk a moto
rosoknak.

A hétvégi kirándulásoknál, 
hosszabb túráknál a szoká
sosnál is több az útipogy- 
gyász. Kellő gondot kell te
hát a csomagok jó elhelye
zésére, az egyenletes súly
elosztásra és a csomagok 
rögzítésére fordítani. A 
helytelenül elhelyezett cso
mag ugyanis gátolja a mo

tor egyensúlyozását, fokozza 
a borulás veszélyét.

Minden kiránduló gyor
san szeretné elérni úticélját, 
hogy m inél előbb élvezhes
se a jó levegőt, a szabad 
természetet. Ezt azonban 
nem túlzott sebességgel, ha
nem korai indulással kell 
elérni. Ne feledjék, soha 
semmi nem lehet olyan sür
gős. hogy veszélyeztessék 
saját, vagy mások életét, 
épségét. Lakott területen 
belül a sebesség adott, 60 
km-nél nagyobb nem lehet. 
Lakott területen kívül azon
ban a sebesség nincs korlá
tozva, itt mindig a józan ész 
a döntő.

Kirándulóhelyek közelé
ben, különösen a hétvégi 
forgalomban, sokszor 30—40 
jármű is követi egymást. 
Fontos ilyenkor olyan ira
mot tartani, hogy szükség 
esetén azonnal meg tudja
nak állni. Ne zárkózzanak 
fel soha túlzottan, még ak
kor sem, ha baráti társa
sággal tartanak együtt.

ősszel fel kell készülni

TILOS IS, 
VESZÉLYES IS

Érthető, hogy a 
rendőr megállította 
ezeket a motoroso
kat, akik — ha Is
merték — alaposan 

megszegték 
a KRESZ Idevonat
kozó paragrafusát. 
Tilos ugyanis olyas
mit szállítani, ami 
a vezetőt a vezetés
ben akadályozza és 
a forgalmat zavar
ja. Ezúttal megúsz
ták egy figyelmez
tetéssel . . . ,  ami le
gyen felhívás az Il

letékesek felé Is. 
Utánfutókat kérnek 
sürgősen a motoro
sok!

arra is, hogy az időjárás rö
vid idő alatt megváltozhat. 
Gyakran előfordul, hogy 
száraz, napsütéses időben 
indulunk el és útközben 
esőfrontba kerülünk. Ami
kor az esőzés elkezdődik, a 
csapadék porral keveredik, 
az úttest felszínén síkos ré
teg keletkezik. A sebességet 
azonnal csökkenteni kell, a 
követési távolságot viszont 
növeln i. . .  Ha tartós az eső
zés, a síkos réteg az útbur
kolatról lemosódik és a gu
mik ismét jobban tapadnak. 
Fokozott óvatosság kell is
mét az esőzés elmúltával, 
amikor az út felszárad, s 
csúszóssága fokozódik. A 
motorkerékpár labilis jó
szág, könnyen megcsúszik!

A kirándulásra — ez ter
mészetes — a motoros nem 
egyedül megy, utast is visz 
magával. Az utas figyelmét 
a vezetés nem köti le, és be
szélgetni szeretne. Ne tegye! 
Csak akkor, ha már megér
keztek! A beszélgetéssel el
vonja a motoros figyelmét a

vezetéstől, pedig az teljes, 
zavartalan koncentrációt 
követel.

Nagy hiba az is, ha az 
utas menetközben mutogat, 
gesztikulál. Ez ugyanis a 
mögöttük jövő járműveze
tőket félrevezetheti, ami 
már számtalan súlyos bal
esetet okozott.

A leggyakoribb baleseti 
forrás a szabálytalan és leg
többször az oktalan előzés. 
Nem szégyen egyetlen mo
torosra sem, ha egy gyor
sabb gépkocsi megelőzi. A 
hiúság, az országúti ver
senyzés legtöbbször nem a 
győztesnek kijáró babér- 
koszorúval, hanem mentő
autóval végződik. Nem je
lent azonban dicsőséget a 
gyengébbek legyőzése sem, 
tehát vigyázni kell a lassab
ban haladó járművekre, s a 
gyalogosokra.

És befejezésül egy arany- 
szabály: Csak a balesetmen
tes motoros túra lehet kel
lem es és hasznos.

Radích Géza

M O T O R O S
TÚRA JA VASLA TUNK

Eló/O szamunkban közöli mátrai túrát Pásztó érintősévé' 
fejeztük be. Most egy másik, szép mitral túrát ismertetünk.

Galyatetőről térjünk vissza Mátraháza felé, azaz a 217-esen 
folytassuk utunkat. Л párád—sasvári elágazáshoz vezető, alig 
hat kilométeres útszakaszt, lcjtmenetben mintegy hetven ka
nyar tarkítja. (Motoros turisták, tessék a lejtőnek megfele
lően visszakapcsolva, óvatosan leereszkedni és a kanyarok 
előtt dudálni!) Kellemes pihenést ígér a csodás völgykatlnn.

Sétáljunk el — balra — néhánys/.Ал méternyire, ahol egy 
fatornvos kis épületben megtalálhatjuk a Cscvlce-forrást, 
amelyből a másfél évszázada ismert parádl gyógyvizet palac
kozzák. A forrás közelében, a szomszédos park közepében 
magasodták az Ybl Miklós tervei alapján Ш 1—8*-ben épült 
Károlyi kastély, amely ma az úttörők pompás üdülője. Érde
mes megtekinteni, ne sajnáljuk a fáradságot erre a rövidke 
sétára.

A parádsasvári útelágazástól a jobbra kanyarodó 217-es 
úton haladunk tovább. A Mátra hegyeitől körülvett Tarna- 
patak elragadó völgyében, a tenger színe felett HO méterre 
fekszik az ország egyik legszebb gyógy- és üdülőhelye, Pa- 
rádfürdő.

A mátrai hegyvonulattal szemben magasodik a Jámborltegy 
és a Fehérkő. A számtalan vállalati üdülő mellett Itt van a 
korszerűen felszerelt szanatórium és győgyfürdőkőrház, 
amelynek vas-ttmsós vizét a közeli timsóbánya adja.

Noha motorkerékpárral Is megtehetjük az innen Induló rö
vid túrákat, mégis azt tanácsoljuk, állítsuk támasztójára a 
hűséges acélparipát és — mert a mozgás egészséges — Indul
junk el a következő sétatúrára. Az flonavölgyhe vezető úton, 
Sándorpuszta érintésével Jutunk el a somhegyi crdészlakhoz, 
majd a Pisztrángos-tó és a dlsznókől erdészlak mellett, a 
Kékes északi oldalában érjük el » visszakanyarodó utat. 
amely Parádfürdőre vezet.

Ismét nyeregbe ülve, a *17. sz. úton gurulunk el a nemes
fém-bányájáról Ismert Recsk Irányába. Sírok—Egerbakta— 
Eger felé, vagy Síroknál a ÍM. sz. útba csatlakozva a Tarna- 
völgyében Tarnaszenunárla—Verpelét—Feldebrő érintésével, 
mely Kápolnánál csatlakozik a 3-as főközlekedési útba.

Síroknál okvetlenül tekintsük meg a :№o méter magas szlk- 
lacsücson álló várat, amely a XIV, századból maradt ránk. A 
leírások ügy említik, hogy inég a XIX. században Is lakott 
volt ez a vár, amely egykor a történelemből ismert Csák Má
téval szövetséges Bodonyi családé volt.

Amennyiben nem Eger leié, hanem Kápolna felé kanyaro
dunk, akkor Sírok községből a recski úton, vagy a siroki kő
bánya felé vezető úton jutunk el a iil-cs útra, amely Tarna- 
szentmária érintésével Verpeléten, Feldebrún ál vezet Ká
polna felé.



ÉLÉNKÜL 
A MOTOROSOK 
SZERVEZKEDÉSE

Sok minden tö rtén t azóta, am ióta 
az MTS Elnökségé határozatot hozott, 
hogy a Term észetbarát Szövetség ke
retében  kell a túram otorosokat meg
szervezni. Azóta m egalakult a Moto
ros Bizottság — s ilyen bizottságok 
a laku ltak  m ár a budapesti kerü le tek 
ben és több megyében is —. A  Szö
vetség m egállapodást kötött a M otor
kerékpárjav ító  KTSZ-szel a segély- 
szolgálatra és műszaki tanácsadásra. 
A cam pingekben 20 százalék kedvez
m ényt kapnak  a  motorosok, ille tve  a 
szervezett term észetbarátok. Ingyenes 
műszaki tanácsadásban vehetnek  
részt, és több más olyan előnyt élvez
nek, am elyhez eddig nem  ju to ttak . 
Igaz, hogy a szervezkedés lényegében 
m ost indul meg, s ennek arányában  
lépnek életbe sorra a kedvezmények 
is.

A közeli napokban „M otorosélet 
cím en röplapot kapnak kezükbe a 
motorosok, am elyben részletes tá jé 
koztatást nyú jt a Szövetség m indazon 
tudnivalókról, am elyek a belépés fel
tételei, illetve azokról a kedvezm é
nyekről, am elyek a belépéssel járnak .

I t t  em lítjük  meg azt is, hogy a 
BTSZ első tizennégy motoros tú rav e
zetője „üzem ben van”, és m indegyi
kük különböző kerületekben szép 
eredm énnyel vezeti, szervezi a  m oto
rosokat.

H ázas társak

Sila mama a múltról mesél

Mátrai túránk érdekes élm ényét jelentette a parádi palóc ház
ban te tt látogatásunk.

M ikor beléptünk a portára, m in tha  századokkal m ennénk visz 
sza a múltba, pedig Sila mama, aki kalauzolt bennünket, még ebbe 
a házba ment fé rjhez. Elmesélte, hogyan élt ilyen  kis házban 25—3(j 
tagú nagy család, gyerm ekekkel, unokákkal.

Sila mama sorra m utatja  a berendezési tárgyakat és elmagya 
rázza hogyan használták azokat.

A  ház három helyiségből áll: szoba, pitvar és a kamra. A szoba 
ban áll a kemence, szája előtt a padkán sü töttek, főztek, a tetején  
pedig aludtak a g yerekek és a nagypapa. A z asszonyok a kamra  
ban, a férfiak pedig az istállóban laktak. A z asztalhoz enni csal. 
a férfiak ü lhettek le, az asszonyok csak a fé r jü k  m ögött állva kana
lazhattak.

Azóta a nap is m ásképp süt az égen — m ondja Sila mama 
Ez a régi nyom orúságos élet már csak az em lékezetben  él, és rá 
gondolni is rossz. Missend László

R égi pa lóc  ház 
(A szerző felv.)

. .  és b e m u ta tja , h o 
gyan fo n ta k  a rég iek

Szabadtéri múzeum Párádon



A Pengö-kö Is tv á n k ú tn á l

J á r ja  a Kék ú tvonalát a buda
pesti István G im názium  két 
diákja, Nagy Béla György és 

Nagy Gábor. A testvérpár a  Fővárosi
3. sz. Építőipari V állalat Sportkör 
T erm észetjáró Szakosztályának tagja.

K önyvükben m ár szépen megsza
porodott a bélyegzők száma, a száz
huszonötödiknél tartanak . V asárna

ponként váltják  fel o tthonukat a te r
m észettel s élm ényekkel gazdagon 
térnek  haza.

— M inden útunik ú jabb  szépsége
ket tá r  fel az ország gazdag tá ja i
ból, s fiatalon szerezhetünk tapaszta
la tokat a  tu risztika te rén  — mondják. 
És m ind járt élénken illusztrá lják  él
m ényeiket.

— Uppony u tán  történt. Tűző nap
sütésben hatalm as k iterjedésű erdő- 
ir tá s ra  érkeztünk s nem  tudtuk: m er- 
re-hová? Egyetlen jelzés sem m aradt, 
am i útbaigazítást ado tt volna.

Sajnálatosan irány tű  sem volt ná
lunk. A Nap állásából több  kísérleti 
irány  után  m eg találtuk  az ösvényt, 
am ely végre lako tt te rü le tre  vezetett 
bennünket. T agadhatatlanul, fá rad 
tan  érkeztünk  meg Bánhorvátiba.

Egy m ásik élm ényük le tt igazán fe
ledhetetlen  szám ukra. A borsodi ren 
getegbe vezetett ú tjuk , midőn e lju 
tottak a térképen D erenknek nevezett 
faluhoz. Ámde a káprázatosán  nagy
szerű tá jban  mélyen lehangoló kép
fogadta őket. A volt Derenk. Romba 
om lott házak m indenfelé, csonka fa
lak, gyom felvert udvarok  jelezték, 
hogy kegyetlen pusztítást végzett itt

— nem  a háború, de egy m ég békés 
esztendő nyara . A H orthy-rendszer 
u rai azért, hogy egybefüggő, ha ta l
mas vadászterü le tet terem tsenek, za
varta lan  kedvtelésük érdekében ha
lá lra  íté lték  Derenket, A lakosságot 
elköltöztették s a virágzó kis falu 
száztíz h ázá t lerombolták.

E lpusztult a  fából épített k is  tem p
lom  is. A hábo rú  évei u tán  egyetlen 
család té r t  vissza Derenkre, hogy fel
építse régi o tthonát. M anapság csak 
a B abarcsikék házának te te je  piros- 
ük, s a család, miként a  pom pei őr. 
vigyáz a  tá jra , s a rra  a kis harangra, 
am elyet m egm entettek  annak  idején 
a pusztulástól.

— És az A nna-harang — m uta tta  
kincsét a  Nagy testvéreknek B abar- 
csik néni.

— És m ié rt Anna a  harang  neve
— kérdezték.

— O lvassák leikeim, itt  van fölírva 
r e á . . .

A diákok betűzték  az ércbe öntött 
betűket. V alóban o tt van a  felírás.

Anno 1729. ,
NÉMETH IMRE



Tizedszer L en in  nyom dokain . A tá tr a i  
R ysy-csúcsra  a n n a k  ide jén  L en in  is k i
rán d u lt. E n n ek  em lékére  10 év ó ta  m eg
rendezik  a f ia ta lo k  h eg y m ászó -tú rá já t, 
m elyre  ez év ben  jú liu s 29-én k e rü lt  sor. 
Az esem én y en  tö b b  száz f ia ta l v e tt  részt, 
k ö z tü k  szám o s kü lfö ld i.

A no rvég ia i S te in sfjo rd b a n  ren d ez tek  
először v íza la tti tá jékozódási v e rsen y t. Az
a m atő r-b ék a em b ere k  v iza la tti té rk ép p e l 
és tá jo ló v a l o ld o tták  m eg fe la d a ta ik a t.

«  *  *

„N  66” a  T erm észe tb a rá to k  P ü n k ö sd i 
T áborozását H o lland iában  ren d ez ték  meg. 
Több m in t ezerö tszázan  v e tte k  rész t a 
m ájus 28—3l-i tábo rozáson  a H ága m el
le tti K JJkduinban . A legnépesebb  csopor
tok B elgium ból, F ranciao rszágbó l és Nyu- 
gat-N ém etországból érkeztek .

A ja p á n  O hasam a város és az alsó
au sz tria i B e rn d o rf  h egym ászó i között 
hosszabb idő ó ta  jó  b a rá tság  a la k u lt ki. 
E nnek k a p csán  ez év au g u sz tu sán ak  kö
zepén 10 ja p á n  hegym ászó é rk eze tt négy
hetes „ jó szo lg á la t tú r á r a ”  B e m d o rfb a , 
ahonnan  3 n ap o s ta r tó zk o d ás  u tá n  m eg
kezd ték  h á ro m h e tes  h eg y m ászó -ú tju k a t 
az o sz trák  A lpokban . B e rndorfbó l, M aria
zellen k e resz tü l, a G esäuse-n  á t a D ach- 
ste in re  (2996 m) vezete tt ú t ju k , m ajd  à 
G rossg lockner (3798 m), a W iesbachhorn  
(3570 m ), a G rossw enediger (3660 m) és a 
W ildspítze (3774 m) m egm ászása  szerepel 
a  p ro g ram b an .

M arg rit T hom m en, az 1964. évi tá jék o zó 
dási E u ró p a-b a jn o k n ö  szem ély i okok 
m ia tt lem o n d o tt az idei v ilágbajnokságon  
való  részvé te lrő l.

6 m illió  tábo rozó t ta r ta n a k  n y ilv án  N yu- 
g a t-N ém eto rszágban . A tábo ro zó k  tú l
nyom ó többsége a sá to rra l tábo ro zó k  so
rábó l k e rü l ki. A h aszn á la tb an  levő sá t
ra k  sz ám át 700 000-nél tö b b re  becsü lik  a 
kb. 50 000 k arav án k o cs iv a l szem ben. Az 
éves m enny iség n ö v ek ed ést m in d k é t c ik k 
ben 8—8% -ra becsülik .

* * *
F elvéte li k é re lm ü k e t n y ú jto ttá k  be az 

IO F-hez az Angol T á jékozódási-spo rt 
E gyesü lés és a Skót T ájéko zó d ási-sp o rt

г

Ufi kalandok
A 6 kötetes sorozat színes, Con-Rit kötésben, azonos tormában, sok kép- 

melléklettel jelenik meg. Ebben a kiállításban bolti forgalomba nem kerül, 
kizárólag vásárlóink részére készült.

A sorozat könyvei:
Eenamy: Hetvendolláros utazás; North: Hosszú fehér felhő; Róna: Em

ber a csúcson; Durrel: Noé bárkáján; Pintér: Indul az SK 955-ös járat; Steu
ben: Tutajjal a fáraók aranybányáihoz.

A  kötetek írói között találunk született csavargót, gyakorlott utazót, mo
dern riportert, fiatal csapdavetőt. Élménybeszámolóikban az európai nagy
városok, Dél-Amerika metropolisai, a legnagyobb hegyek megmászhatatlan
nak tűnő csúcsai, a hatalmas Kék-Nílus partjai, Üj-Zéland egzotikus törzsei, 
és Kamerun vadállatai válnak ismertté az olvasó előtt.

A 6 könyv ára Összesen 119,— Ft.
4 havi részletfizetési kedvezménnyel is megrendelhető a sorozat.
Alanti megrendelő szelvényt levelezőlapra ragasztva kérjük beküldeni, 

vagy ha nem akarja megcsonkítani a lapot, szíveskedjék a szöveget levelező
lapra átírni.

---------------------------------------- Itt levágandó! ----------------------------------------

Művelt Nép Könyvterjesztő Vállalat, Budapest, VI., Népköztársaság útja 21.

M E G R E N D E L Ő L A P
Megrendelem az „Üti kalandok” című sorozatot

* utánvéttel, 119,— Ft-os áron, minden postai és kezelési költség felszá
mítása nélkül.

* 4 havi részletfizetési kedvezménnyel, minden postai költség felszám í
tása nélkül, de a 3% kezelési költség felszámításával.

Név: ..............................

Szem. ig. szám: ...........

Pontos cím: ...................

Munkahely címe: .......

* =  A nem kívánt részt kérjük törölni!

Szövetség. Az IO F, N em zetközi T á jék o zó 
d ás i-sp o rt Szövetség a lapszabályai sze
r in t a  k é t n em ze ti szövetség fe lv é te le  
ü g y éb en  az IO F bécsi k o n g resszu sán , 
1967-ben fo g n ak  dön ten i.

„2 érne R allye de  l ’A m i de la  N a tu re ”
n éven  rendezte  m eg p ü n k ö sd k o r a f ra n c ia  
n y e lv te rü le te k e n  élő te rm észe tb a rá to k  tá 
b o ro zásá t a V ogézek előhegyeiben  levő  
E pina l-i T e rm é sz e tb a rá t C soport. A z első 
ily en  ta lá lk o zó t 3 évvel ezelőtt re n d e z té k  
M aronban  a M osel m ellett. Azon k e re k e n  
500 te rm é sz e tb a rá t táborozo tt. A m o s ta n i  
ta lá lk o zó n , m e ly e t a  B ouzey-gát á l ta l  lé 
te s íte t t  n a g y k ite r je d é sű  tó fé lsz ig e tén  re n 
d ez tek  m eg, tö b b  m in t ezren  v e tte k  ré sz t 
B elgium , F ra n c iao rszág  és S vájc  50 te r 
m észe tb a rá t h e ly i csoportjábó l. A sz ín 
p o m p ás tá b o r  la k ó i gazdag k u ltu rá lis  
p ro g ram m al, sp o rtjá té k o k k a l és v ito r lá 
zássa l tö ltö tté k  el a táborozás n a p ja it .

* * *
A nglia  is in d u l a  T ájékozódási V ilág

b a jn o k ság o n . A z ok tóber 1-én é s  2-án 
F in n o rszág b an  m egrendezésre k e rü lő  ese
m én y en  az IO F 11 tagországán  k ív ü l a 
fe lv é te lé t k é rő  A nglia is e lin d ítja  fé rf i  
versenyző it. M ég n em  dőlt el, h o g y  a  sk ó 
to k  Is rész tv eszn ek -e  a nagy v ilá g v e rse 
nyen . A VB ren d ező i közölték  m á r  a  p á 
ly ah o sszak a t. E zek  szerin t a f é r f i  eg y én i 
p á ly a  14,3 km , a n ő i egyéni p á ly a  6.7 k m  
lesz. A v á ltó k  pályahossza a fé rf ia k n á l  
8,7+8, 8+8, 2+9,6 km , a n ő k n é l pedig  
5,3+4, 9+5,1 k m  lesz. Az 1:25000 lé p té k ű  
té rk é p e n  5 m é te re s  sz in tv o n a la k a t a lk a l
m aznak . A té rk é p e t g y ű rh e te tlen  „S yn- 
tosiT ’-p a p írra  n y o m ják , 4 sz ín ű  k iv ite l
ben. A v e rsen y e k  tip ikus fin n  te re p e k e n  
k e rü ln ek  leb o n y o lításra . A sz in tk ü lö n b 
ség 0—50 m é te r  közö tt v á ltakozik . A  do m 
b o rza t v á lto za to s és k isfo rm ájú . A ta la j 
legnagyobb  ré sz t könnyen  já rh a tó ,  a  lá 
pok , m o csarak  arány lag  k ö n n y e n  á th a- 
to lh a tó k . H e ly en k in t irtá sok  v á lta k o z n a k , 
2—3 m éter m agas fiatal e rd ő k k e l. Az 
E zertó  O rszág án ak  tip ikus k é p é t szám os 
k isebb -n ag y o b b  tó  k erek íti k i.

Az 1966. évi Tájékozódási VB te rep e . A 
pály ak ész ítő k  Lasse H e id em an n  vezeté
sével (bal oldalon) az ú tv o n a la t jelölik

Ы

E llenőrzőpon t e lhelyezésének  p ró b á ja  az 
1966. évi T ájékozódási VB színhelyén
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A n ti  a z  ö i  „T " n t ö g ö i i  v a n

Első pillantásra talán a kanadai 
öt-tó  vidékére gondolhat az olvasó. 
Ami azt illeti, természetjáróknak ez 
nem is olyan rossz gondolat, ám a 
címben idézett öt „T” betű hazai tá
jakra vezet, nem tavakat rejt, éppen- 
hogy inkább hegyeket.

Az öt „T” betű rövidítés. A Tu
ristaházakat Kezelő Vállalat hirdeti 
ezzel létesítményeit, hívja fel a fi
gyelmet szolgáltatásaira.

„Túra — Tábor — Tanfolyam — 
Télen-nyáron — Turlstaházban.”

Mit takar ez a propaganda mon
dat? Ha évek óta ismert és használt, 
mi az, ami tartalmában új és fej
lődő? A mondat ajánlásához mél- 
tóak-e a körülmények? Ezekkel a 
kérdésekkel fordultunk a Turistahá
zakat Kezelő Vállalat munkatársai
hoz. Válaszaik bizonyítják, érdemes 
volt érdeklődni.

T Ú R A
A te rm é sz e tjá rá s  alapvető és le g g y a k o 

ribb  fo rm á ja . Szeptem berben Ism ét m e g 
kezdődik  a szezonja . Hétvégeken m e g te l
n ek  a  h eg y ek , szűknek  bizonyul a  tu - 
r ls tah ázak  é tte rm e , kevésnek a  sz á llá s 
hely. A c so p o rto k  m ár nyáron le fo g la l
tá k  a  sz ü k ség es hálóhelyeket. D e h a  
nem  m en n ek  el, ha  közbejött v a lam i?

— Ha időben  v isszakapjuk a  le fo g la lt 
helyeket, Ig y ek szü n k  ú jra  é r ték esíten i — 
hangzik  a  tá jé k o z ta tá s . — Itt ta lá lk o z u n k  
a régi p ro b lé m á v a l: a miskolci, pécs i, 
egri stb . la k o so k n a k  B udapesthez, k ö z 
p o n tu n k h o z  k e ll fordulni, ba h é tv ég én , 
vagy h é tk ö zb en  h irte len  szabad Id e jü k  
akad , s m áris  in d u ln án ak  2—3 n a p ra  v a la 
m ely ik  k ö rn y é k b e li, kedvelt tu r ls ta h á z b a . 
S zere tnénk  re m é ln i, hogy m eg ta lá ltu k  a  
m egoldást. N agyobb  hegységeink k ö z ig az 
gatási c e n tru m a ib a n  m egkerestük az id e 
genforga lm i h iv a ta lo k a t. M egállapodást 
k ö tö ttü n k , s h e te n te  két alkalom m al Is 
„ le a d ju k "  a  k ö rn y ék ü n k ö n  levő tu r is ta -  
házak  ü res fé rő h e ly e it. A Borsod m eg y e i 
te rm é sz e tjá rö n a k  elég tehát M iskolcon az 
Idegenfo rgalm i H ivatalhoz fordulni: v a la 
m ennyi bo rsod i tu ris tah ázb an  le fo g la lh a tja  
helyét, ha  h é tk ö z b e n  klkapcsolődnl sze
retne.

— A „ h é tk ö z b e n rő l"  ju t eszünkbe, hog y  
Ism ét ja v a s la to t te g y ü n k  azoknak, a k ik 
nek  heti p ih en ő  n a p ju k  nem v a sá rn a p ra  
esik. S zere tn én k , h a  az erdő szépsége it, 
a  te rm é sz e tjá rá s  egészségm egőrző és f e j 
lesztő h a tá sá t tö b b e t élveznék. K eressé tek  
fel ké tk ö zb en  Is a  tu ris taházakat. S zá llá s
hoz Jutni k ö n n y e b b , és sem a te rm észe t
ben, sem  — re m é ljü k  - a tu rls tah ázb an  
nincs kü lön  h é tk ö z n a p i és ünnepnapi k i
szolgálás.

— R övidesen e lőnyös változás v á rh a tó  
a  tu rls tah áz l h á ló h e ly e k  Igénylési, e lo sz
tá s i ren d jéb en  is. M egszűnik a v á ra k o 
zás, b izo n y ta lan ság , az „előző hónap 8. 
n ap já ig "  re n d je , s a  szervezetek, cso p o r

tok , szö v e tség i tagok Ig én y ü k e t, ha  van 
hely , azo n n a l érvényesíth e tik , befize the
tik.

TÁ B O R
A nyárra nem lehetett sok panasz. 

Egyre több szervezet figyel fel arra 
a lehetőségre, hogy melegben, ká
nikulában nagyszerű üdülést, frissü
lést je lent a hegyi tábor. A hazai ter
mészetjárásban sokkal ritkább az 
őszi, főleg a téli táborozás.

— Propagálásával törekszünk a 
kedvcsináláshoz — mondják a vál
lalat munkatársai. — A turistaházak 
alkalmasak a téli táborozásra azok
nak is, akik ugyanezt sátorban, vagy 
hegymászó módra: a jég hátán, ne
hezen tudnák elképzelni. Arra kér
jük a szervezeteket, hogy igényüket 
már most jelentsék be, hiszen a he
lyeket határidő nélkül, jóval előre 
le lehet foglalni.

— Különösen örülünk, ha az ifjú
sági szervezetek, iskolai csoportok 
szeptemberben gondolnának már a 
téli szünidőre, hálóhely és étkezési 
igényükkel jelentkeznének.

— Turistaházainkban a tábor fo
galma nemcsak a természetjárással 
kapcsolatos. Különösen a legmaga
sabban fekvő turistaházakat elősze
retettel keresik fel a versenysportok 
képviselői.

A példák tanúsítják, hogy nem 
eredménytelenül. Kerékpárosaink a 
Béke verseny előtt Lajos-forrásnál, 
atlétáink Bánkuton. (Mecser Lajos 
ide külön is vissza-visszatér), sport
lövőink, kajakozóink Mátraházán, 
vívóink Dobogókőn edzettek, tábo
roztak. Gyakori látogatói turistahá
zainknak a mérkőzésekre készülő él
vonalbeli labdarúgó csapatok. És 
természetes, hogy a BV-re készülő 
tájékozódási versenyzők válogatott 
kerete is turistaházban rendezi edző- 
táborozását. A  magaslati levegő tisz
tasága, a hegyi terep természetes ne
hézségi fokozatai önmagukat ajánl
ják minden sportolónak a sikeres 
felkészüléshez.

TAN FOLYAM
A késő őszi, té li hónapokban  h é tk ö z 

ben sokszor k ic s i a  tu ris tah ázak  k ih asz 
náltsága. P ed ig  . .  .

— Ha mindenki tudná a turlstaházak- 
ban rendezett tanfolyamok előnyeit! — 
sóhajtanak a turlstaházvezetők. Aztán 
szaporán adják az Ismertetést:

— Ott kezdődtk, hogy minden egy he
lyen van. A szállás, az étkezés, az elő
adóterem, a szabad Idő kihasználásának 
lehetőségei. A tanfolyam hangulatát nem 
befolyásolja az időjárás, a környezet ott
honos, a légkör házias.

— Ott folytatódik, hogy mindenki egy 
helyen van. Utazgatással nem telik az 
idő, késésekről nem lehet szó, az előadók 
és a hallgatók egymás segítségére lehet
nek egész nap.

TjÉ LEN  — NY Á R O N
A vállalat működésére a termé

szetbarát mozgalom szolgálata, a 
kedvezmények nyújtása jellemző. 
Ezek a szempontok sem nélkülözhe
tik a gazdaságosság elvét, a meglevő 
létesítmények gazdaságilag helyes 
és célszerű üzembentartását.

— Nehéz ebben a 1 eghelyesebb 
utat megtalálni — említik a vállalat 
közgazdászai. — Bizony, egyes tu
ristaházak fenntartása gazdaságo
sabb lenne, ha a téli szezonban be
zárnánk. Gondolunk itt Balatonal
mádira, Ágasvárra, vagy a bada
csonyi Rodostó turistaházra. A tu
ristaházak ideiglenes bezárása vi
szont a férőhelyek csökkenését je
lentené.

— A megoldást abban látjuk, ha 
az igénylő szervezetek, csoportok kí
vánságukkal időben jelentkezzenek. 
Ha az említett és hasonló turistahá
zak férőhelyeit nem végszükségként, 
az utolsó pillanatban igénylik, hanem 
előre, programba iktatva. Ha ezek 
a turistaházak a karácsonyi és újévi 
ünnepnapokon megtelnek (és ez így 
van), megfelelnek a hét többi napján 
is. Ha a téli időben a szakosztályi tú
rák útvonala természetszerűleg más
felé is vezet, táborok, tanfolyamok 
számára ajánljuk ezen turistaházakat,

— Ha tapasztaljuk, hogy a turista
házak előzetes foglaltsága eleve kö
veteli a téli üzembentartást, szó sem  
lehet bezárásról, és helyhez jutnak 
ennek következtében az egy-két éj
szakás túrázók is. /

íme, ennyit lehet beszélgetni —, s 
még mi mindenről eshetne szó — öt 
,.T” betű nyomán a

T U  R I S T AHÁZ  BAN
Polgár Tamás

A Ml NAPTÁRUNK
S zeptem beri esem én y ek  

(Z áró je lb en  a rendező szerv ) 
szep tem ber 3. O rszágos Bajnokság I. fo rd u ló  (MTSZ) 
szep tem ber 3—4. V ízita lálkozó  az 5. fk m -k ö n é l (BTSZ) 
szep tem ber 4. O rszágos V áltóbajnokság (MTSZ)

B arbácsy  Á kos em lék v ersen y  (BEAC)
D u n ak an y a r v lz ib a jn o k ság  V isegrád—B p e s t (BESZ) 

szep tem ber 8. F a rk a s ré t i  ,.v illam ostúra" (BTSZ) 
szep tem ber 10. V íz ibusszal Tahiba (R u h áza ti Spartacus) 
sz ep tem ber 11. B u d a p e s ti  c sapatbajnokság  II. forduló (BTSZ) 

C slllag túra  a  V érte sb e  (XVI. kér.)
K e ré k p á r tú ra  a  P ilisb e  (Budai S p a rtacu s)
Z rín y i e m lék v e rsen y  (B aranya m egye) 

sz ep tem ber 13. „ K e le tm ag y ar találkozó" (M egyék) 
sz ep tem ber 17. O rszágos bajnokság II. fo rd u ló  (MTSZ) 
sz ep tem ber 17—18. P o n tsze rző  vizitúra K ö k eresz th ez  (BTSZ) 

Szarvasbőgésre  a B örzsönybe (Budai S p a r ta c u s)  
sz ep tem ber 18. D lák ta lá lk o z . a Sástón (H eves megye)

H ajós F e re n c  em lék v ersen y  (IV. kér.)
K ülönvonat V eszprém —H eren d  (V. kér.)
Szabadság k u p a  (Szabadság ú ti  iskola)
V ízitúra R um ba (Vas m egye)

szeptem ber 19. Id én  végzett ezüstje lvényesek  ta lá lk o zó ja  az 
Erdei la k b a n  (T anfolyam )

szeptem ber 21. M agyar A lpok: klubelO adás a MOM-ban (XII. 
kér.)

szeptem ber 24—25. É vadzáró  v iz itú ra  az I. k ú th o z  (BTSZ) 
K erületi ta lá lk o zó  N agyvázsonyban  (XI. kér.)
Zsigm ondy h eg y m ászó -tú ra  és ta lálkozó  (MTSZ) 

szeptem ber 25. Bozl László em lék v ersen y  (Vas m egye) 
B udapesti c sap a tb a jn o k ság  III. fo rdu ló  (BTSZ)
A Pilis v adászösvényein  (R u h áza ti Gyopár)
Végvári n a p o k  és D öbrön te ku p a  (V eszprém  m egye) 
K ülönvonat In d u l T a tá ra  (Х1П. kér.)

(Az adatok  h e ly esség éé rt a  b ek ü ld ő k  felelnek . K érjü k  a kő 
vetkező — o k tó b e r i — ren d ezv én y ek  ad a ta it szep tem ber 2-ig 
b ekü lden i szerkesztőségünkbe.)
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H A Z Á N K  L E G MA G A S A B B  
C S Ú C S A I

C sak körü l ke ll n ézn i
V ÍZSZIN TES: 1. K edvelt k i

rá n d u ló h e ly  a M á tráb an  (965 
m). 9. A M átra  1015 m  m agas 
h egye. Üdülő és k irán d u ló -  
he ly , té li sp o rtte lep , s íu g ró 
sán co k . 13. . . .  v é rité  (re jte tt
k am erák k a l) . 14. P e tő it költé
szete. 18. T arol. 18. V állra 
ve tv e  v ise lt kendó. 20. K órházi 
osz tály . 21. Ó kori ró m a i h á r
m asfo g a t. 22. B ecézett nő i név. 
23. K irándu lóhely , üdü lő te lep  
a V iseg rád i-hegységben  (100 
m ). 26. K órus. 27. VEA. 28.
H u n o r és . . . 29. T öbb  állam  
pénzegysége. 31. T alm i. 32. 
K özség F ejé r m egyében . 34. 
Á lló k ép ek  vetítő je. 35. Fej. 36. 
T e  és én. 38. Vác közelében 
em elkedő , je llegzetes alakú  
m észkőrög . 40. Ü szásl m ód a 
g yorsúszásban . 42. YÖ. 44. Ma
g y a r  családnév. 45. TK. 46. Ki
k ö tő v á ro s a V örös-tenger be
já ra tá n á l . 48. D ok to r. 50. A 
len g y e l nyelv egy ik  n yelv já
rá sa . 53. Idegen nő i név. 54. 
Igekö tő . 55. V isszaül (1). 56.
K ülönböző zenei h angok . 58. 
E züst vegyjele. 59. T ö lts  a  po
h á rb a !  61. A B ü k k  hegység 
legm agasabb  p o n tja  (959 m),
az u to lsó  négyzetbe  k é t betű : 
K ű , k e rü l. 63. S ajá tkezű leg . 
64. Község H eves m egyében. 
66. V áros az U k rán  SZSZK- 
b an . 67. „A gó ly áh o z” kö ltő jé
n e k  névjele. 08. C séplési m el
lék te rm é k . 70. N őt név. 71. 
RH. 72. Les. b e tű i keverve . 74. 
F o lyó  a P ire n eu si félszigeten. 
76. L iszt, ném etü l. 77. R itka 
n ő i név . 79. A m erik a i költő. 
80 . . .  Sim on (k ró n ik a író  a 13. 
sz öan). 81. Z ú d ítja . ,82. Díj- 
sz ms. 84. Szig ligeti Ede nép 
sz ín m ű v e  (névelő n élkü l). 85. 
A M ecsek leg m ag asab b  csúcsa 
(682 m ). 86. A B ak o n y  legm a
g asab b  csúcsa (713).

FÜGGŐLEGES: 1. A blakot
ragasz t. 2. „A ” dal. 3. Találja. 
4. . . .  Sum ac (v ilág h írű  éne
kesnő). 5. Azonos betűk . 6. 
T ova. 7. Férfinév . 8. M á r meg
e tte  a k e n y e re  jav á t. 9. Mely 
szem ély? 10. A felső  végtag.
11. N övény és n ő i név. 12. 
P ró z a i elbeszélés a skand ináv  
n é p i irodalom ban . 13. A Bör

zsöny leg m ag asab b  csúcsa (939 
m). 15. A jószág a lá  v e te tt
szalm a. 17. K irándulóhely  a 
B ü k k -fen n sík  déli p e rem én  
(950 m). 19. B a la ton i h a lak . 21. 
Ha . . ., h a  szakad. 23. D uzzad. 
24. Föld a la tti  üregekben  lak ó  
ragadozó  á lla t. 25. F ü rd ő szo b á
b an  v an . 28. . . .  G erais (á llam  
B razíliában ). 30. Hegy S algó
ta r já n tó l  észak ra  (729 m ). 33. 
Az ü z le tk ö té s t előzi m eg. 35. 
S panyo l o peraénekes (tenor). 
37. Egész D unántú l leg m ag a
sabb c sú csa  a K őszegi-hegy
ségben  (883 m). 39. A N ap su 
g a ra i á th a to ln a k  a  n y íláso n . 
41. B ecézett Adél. 43..............v i
g y ázza to k  a  strázsán ” (Ady). 
47. A  Z em pléni-hegység m a 
g y a ro rszág i részének  leg m ag a
sabb  c sú csa  (896 m). 49. Igen  
öreg. 51. K ártyalap . 52. A 
B ü k k  m áso d ik  legm agasabb  
p o n tja  (956 m). 53. A m ely
h e ly re . 57. Női név. 60. Az 
egy ik  szín. 62. Felkopik  az . . . 
63. C súcs a  M átrában  (900 m). 
65. R o m án  pénznem . 67. B a la 
to n i n y a ra ló h e ly . 68. A lta tó  
szó. 69. G azdasági szerszám . 
70, K ihu lló . 71. A n y á rfa le v é l 
teszi a  szélben. 73. O sz trák  vá
ros. 75. T en g erjá ró  h a jó  k ik ö 
tő je . 76. P é le - . . . (összevissza
ság). 78. A ngol ital. 80. Á lla tok  
betegsége . 82. N övény része. 
83. A rg o n  vegyjele. 84. LS.

B e k ü ld e n d ő  a v ízsz in tes 1., 
9., 23., 38., 61., 85., 86., függő
leg es 13., 17., 30., 37., 47., 52. 
és 63. sz. so rok  m egfejtése .

B e k ü ld é si h a tá rid ő : szep
te m b e r  15.

E lőző sz ám unkban  közölt 
k e re sz tre jtv é n y  m eg fe jtése :

A  te rm é sz e tb a rá to k  n em zet
közi n ag y táb o ra  a K ilián -te le - 
pen .

K ö n y v ju ta lm a t n y e r t :  E lek  
G yu la , Bp. XIV., T an y a  u . 12., 
U d v ary  F erenc , Bp. X II.. H aj
nóczy  u. 24., L ekly Jó zsef. Bp 
X., H a im a t u. 17., L ábas Béla, 
D eb recen . V örösm arty  u . 4.. 
K o v ács Józsefné, K ó ta j, H u
n y a d i Já n o s  ú. 31. (Szabolcs m.), 
E rd ő s László, B a tto n y a—Diges
to r.

Hárman ültek a pesti 
eszpresszó teraszán.

Szólt az egyik:
— És mondjátok, lát

tátok Capriban Tiberius 
fürdőjét?

Szólt a másik:
— Hogy Tiberius für

dőjét? Mi az, hogy lát
tam! Pontosan em lék
szem a  helyre. A föníciai 
lépcsőn kell lejönni 714 
fokot és baloldalt egy 
sárga épület mögül elő
bukkan Tiberius fürdő
j e . . .

A  harmadik közbevá
gott:

—  Sárga? Hallod, azt 
mondja: sárga! Az épü
let, kedves barátom, nem  
sárga, hanem spenótzöld. 
És nem hétszáztizennégy, 
hanem hétszázharminc- 
két fokból áll a föníciai 
lépcső. Ezt illenék tudni.

— És a Firenze mel
letti Fiesolét megnézté
tek? — tért át új témá
ra az első.

— Fiesole? Édes fiam, 
Fiesoléban minden követ 
ism e rek. A dóm román - 
stílű árkádjai alól bal
oldalt eev pántos vas
ajtó nyílik a sekrestyé
b e . ..

— Nem igaz. A vas
ajtó a jobboldalon van...

— Tévedés, balolda
lon . . .

tudnád-e mondani ne
kem, hogy hol van Santo 
Luciano della Potteson- 
te?

A két másik kórusban 
válaszolt:

— Torino és Genova 
között a 127-es kilom é
terkőnél balra észak
keleti irányban.

— És miről nevezetes?
Megint egyszerre jött

a válasz.
— Barokk stílusú il

lemhely a piactéren, 
gótikus szellőzőnyílás
sal.

A kérdező elismerő 
mozdulatot tett.

— Jól van, visszavo
nom az előbbit, alaposan 
körülnéztetek. De tudjá
tok, vannak emberek, 
akik csak jönnek, men
nek a világban, de nem  
látnak meg semmi szé
pet, pedig ott van az or
ruk előtt . . .

— Az ilyeneknek nem  
volna szabad útlevelet 
a d ni . . .  — helyeselt a 
másik.

Ebben a pillanatban 
egy idegen állt meg az 
asztaluk előtt:

— Kérem szépen, bo
csánat, nem  tetszenek 
tudni, merre van a Já- 
noehegy?

Az első a vállát vono- 
gatta:

— Sem így, sem úgy. 
Kozéoen.

— Veletek nem érde
mes vitatkozni — legyin
tett türelmetlenül az el
ső. — Ha valaki turista, 
nézzen körül tisztessége
sen.

— Úgy? Akkor meg

— A Jánoshegy? Ti 
hallottatok már róla?

— Valahol a Boráros 
tér felé. azt h iszem . . .  — 
így a másik.

— Budán kell neki
lenni, de ne haragudjon, 
mi pestiek vagyunk, nem 
tudhatjuk. (novo)

«

T A P I N T A T

(Lengren rajza, Varsó)
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VAN PROSPEKTUS 
BŐVEN

A „Turista” jú liu si szám ának
16. oldalán m eg je len t ,,Felem ás 
u ta zá s” c. c ikke t e lo lvasva az 
a lan tia ka t k ívá n o m  m eg je 
g y e z n i:

S zószerin t idézem  a c ik k b e n
kö zö lt m o n d a to t: ....... s en n y ire
n e  lehetne h ozzá ju tn i p ro sp e k 
tu sh o z . Azaz van  itt bőven  
ú tik ö n y v , baedeker, ú tm u ta tó , 
té rk é p , de csak p én zér t” .

H osszú  évek  óta, m in d en  év 
ben több hete t Svá jcban  tö ltö k , 
5 így  tapasztalataim  a kö v e t
k e ző k :

M ár a v ízum  kiadásánál is, 
ha S vá jc  bárm ely v id ékére  u ta 
zo m , d íjm en tesen  k a p o k  pros
p e k tu so k a t. Svá jc  m inden  vá
rosában  kom oly  apparátusával 
m ű k ö d ik  a V erkersbüro , ahol 
szá m ta la n  p ro sp ek tu s t ka p h a t  
— ingyen , a legeldugottabb he
lyen  is.

M inden  városban n em  eg y , 
de több  m agán utazási iroda is 
m ű k ö d ik . Pár hétte l ezelő tt be
m e n te m  Bázelba a Danzas Uta
zási Irodába, s a Ju n g fra u  és 
M önch  kö rnyékérő l k é r te m  k is  
fa lva kró l p ro sp ek tu so ka t. A z  
összes k ívá n t tá jéko zta tó t d íj
m e n te se n  m egkaptam . K ívá n 
ságra bárm ikor bem uta tha tom .

K ertész M iklós

Ne legyen szünnap 
a sárospataki múzeumban
K edves TURISTA! A VDSK 

sz ak o sz tá ly a  tú rá t vezete tt a 
Z em p lén i hegyvidékre. A 
p ro g ra m b a n  szerepelt a R á
kóczi v á ra k  m eg tek in tése  is, 
k ö z ö ttü k  elsősorban a sá ro s
p a ta k i  várm úzeum  m eglá toga
tása . ..H étfőn szü n n ap !” fe l
írá s  fogado tt b en n ü n k e t és 
z á rt a jtó k . Egy Ideig rem én y 
k e d tü n k  abban, hogy a m ú 
zeum  vezetősége m egszán ja  a 
b e já ra t  e lő tt topogó százfőnyi 
tö m eg et. Valószínű, hogy a 
n a p  fo ly am án  még sok  te rm é
sz e tb a rá t nézte volna m eg a 
m úzeu m o t, ha  nyitva van. Bi
zonyos vagyok, hogy a m i 
reggel k ilenc  ó rak o r o tt to 
pogó szom orú  cso portunk  be
lép ő d íja ib ó l is k ite lt volna az 
ese tleges tú ló ra  költsége.

N em  m indig  adódik  a lk a 
lom . h o g y  fővárosi, ism eret- 
sz e rz ésre  vágyó tu r is tá k  e lju s
sa n a k  ily en  nagy távo lságra .

Jó  len n e , ha az egyébkén t 
k itű n ő e n  m űködő m úzeum i 
h á ló za t e lin tézné a ..T u ris ta” 
n y ilv án o sság a  nyom án, hogy 
a lá to g a tó k a t ne fosszuk  meg 
ezu tán  az öröm m el v á r t él
m ény tő l.

T óth  K onrád 
a Ganz K apcsológyár 

szakosztályvezető je

BADACSONYI EMLÉK
K edves Szerkesztőség! ö rö m 

m el lá to m , hogy szívesen kö 
zö lnek  ap ró  tú raé lm én y ek e t — 
n y ilv án  azé rt, hogy m ások  is 
k ed v e t k ap ja n a k  hozzá. Az

én  szívem  an n y ira  b e te lt  leg 
u tóbb i tú rá n k  em lékével, hogy 
írn o m  kell ró la. A tó  p a sz te ll
sz íneinek  igézetében úszo tt 
v e lü n k  a  kis feh é r  h a jó . A z
tá n  teraszos m űvelésű  szőlők 
közö tt v itt felfelé az u tu n k  és 
a r ra  gondoltunk , hogy i t t  m ár 
a  ró m aiak  is á ld o z tak  a m á 
m o r és bor is ten én ek . A tá 
voli jegenyék  a la tt nag y  k ö l
tő n k  pengette  la n tjá t  e lőbb 
keserg ő n , m ajd  b o ldogan , 
im ád o ttján ak . A k ed v es Ro- 
d ostó -ház  teraszá ró l a n y u g o d t 
tó  tü k ré n  távolodó m o to ro s t 
lá ttu n k , m ely  e ltű n t a  p á r á k  
ködében , m in t az if jú sá g  . . . 
A m ikor a  bú jdosók  v ég te len 
n e k  tű n ő  lépcsőso ra  is e lm a
ra d t m ögö ttünk , a  tö rd e m ic i 
k ilá tó  m ély  csend jében  sz in te  
h a llan i vé ltük  a szem közti 
S zen tgyörgyhegy  b az a lto rg o 
n á já n a k  zsongását. E rd ő illa t, 
m ad árd a l, a K isfa ludy-k ilá tó - 
hoz fe lin tegető  tap o lca i m e 
dence, sz ínekben  tobzódó  a l
k o n y , végül a ho ld fén y b ő l 
szőtt ezüsth íd  te tte  fe le j th e te t
len n é  ezt a tú rá t. B á rcsak  
m in d en k i lá tn á  — so k k a l b o l
d o g ab b ak  len n én k  . . .

S chm id t G usztávné, Pécs, 
H unyadi J . u. 52.

Megjártam
a szentgyörgyhegyi házban

M ásodszor já rom  az o rszágos 
k é k  tú rá t. A szen tgyörgyhegy i 
tu r is ta h á z b a n  k a p tu n k  jú liu s  
24-én szállást, piszkos, k u l tú 
rá la tla n  házban , se v ilág ítás , 
se m osdóvíz. Az a jtó k h o z  
n in cs kulcs, k é t p iszkos p o k 
róco t k a p tu n k , egy lep ed ő t. 
E zek v o ltak  az e lőzm ények , 
de ezt elnéztük , csak  ép p en  
m eg em líte ttü k  a g o n d n o k n ak . 
R eggel m eg a k a r tu n k  m o s
dan i. A g o n d noknak  k ö te le s
ség e  le tt volna vízről g o n d o s
kodni. N em  te tte  meg. A ház  
k é t  o ldalán  k é t-k é t b e to n 
g y ű rű  volt, am i tele volt eső
vízzel. K im ostam  a lav ó rt és 
n é g y ő n k  részé re  k é t lav ó r v i
z e t v ittem  be. E rre  6 d u rv á n  
sz id a lm azo tt. Ez m ég sose tö r 
té n t  m eg velem , pedig jó n é - 
h á n y  tu ris ta h á z b a n  m eg fo r
d u ltam . Ily en  em ber nem  való  
eb b e  a szakm ába. H a ö n ö 
k e t ezzel kap cso la tb an  é rd e k li 
a tö rté n e tem , szívesen re n d e l
k ezésü k re  állok. Csak össze
fogva tu d ju k  e lérn i azt, am in  
a  fe le tte s  szervek  do lgoznak , 
hog y  sz ázezrek re  em eljék  a 
szerv eze tt tu r is tá k  szám át.

T óth  Emil
V asas te rm észe tb ará t

Bp., X III., B otond u. 15. sz.

m m m m

AZ MTSZ 1967-BEN IS MEG
RENDEZI a k ü lfö ld i sícse re tú - 
rák a t. A szakb izo ttság  ja v a s
la ta  a lap ján  a Szovjetun ióba a 
K aukázus v id ék ére , az NDK-ba 
T h üring iába . C sehszlovákiába 
az A lacsony-T átrába  és L en
gyelországba a M agas-T átra  
és a B eszk idek  v idékére  veze
tik  a je len tk ező k e t jan u á r, feb
ru á r  hó n ap o k b an . Felv ilágosí
tá s  a szövetség  hely iségében 
m inden  k edden  17—19 ó ráig  a 
cse re tú ra  b izo ttságná l.

MÜEMLÉKJELLEGÜVÊ NYIL
VÁNÍTOTTÁ az O rszágos M ű
em lék i F elügyelőség  az Ê. M. 
T elepü lésfe jlesz té si F ő o s z tá l 
lyal egye té rtésb en  a p ilisszent- 
keresz ti közép k o ri ro m te rü le te t 
és a dobogókői fam enedékhá- 
zat.

*

A  SOM OSKOI V ÁRRO M  — és
a szom szédos, m á r Csehszlová
k iában  fe k v ő  bazaltöm lés  — 
m eg tek in té sé t va sá rn a p o n kén t 
lehetővé  te tte  a határőrség a 
tu r is tá kn a k . M ostm ár csak az 
kellene , hogy a „ h a tárkapuná l’* 
a Nógrád m eg ye i Idegen for
galm i H ivatal ism e rte tő  táblát 
helyezzen  el az Európa-hírű  
baza ltöm lésrő l, hogy a látoga
tó k  ne leg yen ek  sa já t h iányos  
ism e re te ikre  vagy találgatá
sokra  utalva. *

ÜDÜLŐ TERÜLETNEK Jelölte 
k i  a N ógrád m egyei Ta
nács az eresz tv én y i tu ris tah áz , 
a  salgói m ened ék h áz  és Salgó 
v á ra  k ö rn y ék é t. A következő 
években  nagy összegeke t fo rd í
ta n a k  a tá j fe jlesz tésére . A utó
ú t is épül a sa lgó i m enedék
házhoz. M indkét ház fe lú jí
tá s ra , bőv ítésre  és k o rszerű sí
té s re  vár.

HÁROM EDZÖPÄLYA lé te 
sü lt a főváros h a tá rá b a n  tá jé 
kozódási versenyzők  szám ára . 
A legnagyobbat a BTSZ edző
b izo ttsága  lé te s íte tte  — bem ért 
á llandó  p o n to k k a l — a N orm afa  
k ö rn y ék én . K ét k ise b b e t pedig 
a B udapesti S p a rtacu s  a C súcs
h egyen  és a C sillebércen . A 
p á ly á k  té rk ép e i a BTSZ Váci 
u tca  58. a la tti T á jék o z ta tó  Szol
g á la tán á l k ap h a tó k . A no rm a
fa i 25. és a k é t k is pá lya  16., 
Ille tve 12. p o n tjá t a m egvásá
ro lt té rk ép ek re  a BTSZ v e r 
seny b izo ttság án á l leh e t b e ra j
zoln i kedden , sz e rd á n  és csü
tö r tö k ö n  este.

Ü J KLUBOT n y itn a k  szep
tem bertő l a R uházati S partacus 
tu ris tá i, ö ssze jö v e te le ik e t m in
d en  csütörtökön 17 ó ra k o r  ta r t
já k  a  Lengyel K u ltú ra  Bp., V., 
N ádor u. 34. II. em ele ti hely isé
geiben . Ez a fő város ö tvenötö
d ik  term észetbará t k lu b ja .

A Z  ERDÖ-MEZÖ V AD JA I
V A L  lép ten -n yo m o n  ta lá lkozik  
a term észete t ism erő  és szerető  
e m b er  A  T u d o m á n yo s  Ism e
re tte rjesztő  Társu la t a M úzeum  
u tca  7. alatti K ossu th  K lubban  
vá r ja  a turis ták je len tkezésé t  
is az ősszel ind ítandó  „Vadgaz
dasági K ollégium ” előadásaira.

IDEGENFORGALMI KÖNYV- 
KIÁLLÍTÁST ren d eze tt a  P a 
n o rá m a  szerkesztősége és az 
Ország-Világ já ró k  B a rá ti Köre 
a zuglói Szabó P á l M űvelődés- 
h ázb an . A k iá llítás —, m elyet 
az  Országos Idegenfo rgalm i 
T an ács elnöke, Oczel János 
n y ito tt  meg —, so k  érdek lődőt 
—, közö ttük  szám os tu r is tá t  — 
vonzott.

Ö TLETE S a já n d é k k a l lepte 
m eg  a BEAC te rm észe tjá ró  
sza ko sztá lya  legszorgalm asabb  
tag ja it, versenyző it és a k tív á it: 
h ú sz  bérletet vá sá ro lt szá
m u k r a  az A tlé tika i V ilágbaj
n o ksá g  valam ennyi ren d ezvé
n y é re . j

*

M ESSZE VILÁGÍTÓ fém la
p o k k a l, pisztolyból szórt fes
té s i m óddal jelezték  az  Isk o la 
b ú to rg y á r  tu ris tá i a  K irá ly ré t— 
M a g astax —H ideghegy—Csóvá

ny o s ú tvonala t, je lz é s ü k  je le n 
leg  egyike a  legjobban „v eze tő ” 
tu ris ta -ú tje lz ések n ek  h a z á n k 
ban .

DICSÉRŐ O K LEVÉLLEL tü n 
te t te  k i  a X. kerü le ti T S  Fü
z é n  Jánost, F üzén Já n o sn é t, a 
T ö re k v é s , va lam int Tallósy  
Ib o ly á t és Tóth L a josnét, a 
V a sas Dinamó sp o rtkö r te rm é 
sze tjá ró it  a társadalm i erdei 
szo lg á la t m egszervezése terén  
k i f e j t e t t  kiváló m u n k á ju k é r t.

MEGVÁLTOZOTT AZ OR
SZÁGOS KÊKTÜRA ú tv o n a la  
a  C serhát-hegységben. Az új 
ú tv o n a l N em ti-pusztától a  S as
b é rc e t m egkerülve a  K áv a-h e
gyen  á t Bokor község — a 
D obogó-te tőn  át H ollókőre ta r t . 
(T u ris ta szá llá s  a községben.) A 
to v á b b i ú tvonal Felsőto ld—Bab- 
le v e sc sá rd a  u tán  csa tlak o z ik  a 
Т е р к е  felé vezető rég i ú thoz.

ÜJABB KUTATÁSOK 
A BARADLABAN

M ag y aro rszág  legnagyobb  
b a r la n g já b a n , a világ leghosz- 
sz ab b  b a r la n g ja i között ez idő 
sz e rin t k ilen ced ik  helyen  álló 
ag g te lek i B a rad la -b a rlan g b an  
ú ja b b  k u ta tá so k  kezdődtek  d r. 
D énes G yörgy  vezetésével. A 
k u ta tó k  m egkezd ték  a V as
k a p u  fö lö tti szövevényes já 
ra tre n d sz e r  fe ltá rá sá t és fe l
do lgozását. A H angverseny-te
rem  és az o rszág h a tá r  közö tti 
S ty x  szak asz  Iszapfelhalm ozó
d á sáb an  m ederm ély ítő  m u n 
k á t végeztek , hogy ez év 
ószén kedvezőbb  kö rü lm én y ek  
k ö zö tt fo ly ta th a ssák  az o tt 
m eg k ezd e tt m érési m u n k ák a t. 
E lk é sz íte tték  a  k u ta tó k  a m ár 
rég ó ta  ism ert, de  eddig felm é- 
re tle n  O lym posz, va lam in t az 
In d iá n  S á to r  fe le tti P ad lás 
rész le tes fe lm érésé t és té rk é 
p é t is. A m u n k á la to k  k e re té 
ben Révész L ajos m egkezd te 
a közel k é t évitzeddel ezelő tt 
á lta la  fe lfed eze tt M eseország 
p o n tos fe lm érésé t.

A BU D APESTI TERM ESZET- 
B A R A T  KLU B veze tő ség e  an
n a k  kö z lé sé t kéri, ho g y  a k lu 
b o t — a h e ly iség ek  festése  
m ia tt  — csők o k tó b e r  elején  
n y i t já k  m eg. K ő v e tk e ző  szá
m u n k b a n  k ö zö ljü k  a progra
m ot.

Ü J SËTAÜT a  j e g e n y e 
v ö l g y b e n  c. elózó sz á m u n k 
b an  í r t  c ikkben  azt ír tu k , hogy 
a R ózsik a-fo rrást az Ú jpesti 
S p a r ta c u so k  foglalták. A tén y  
az, h o g y  a fo rrást az Ú jp es ti 
T e rm észe tb a rá to k  T uris ta  Egye
sü le té n e k  tag ja i fog lalták .

Címlapunk: Bar» István felvétele
a M agyar Természetbarát Szövetség lapja. Meg- 

lu r iz ta  Jelenik havonta. Szerkeszti a szerkesztő bizottság. A 
szerkesztésért felel: Mosonyi László szerkesztő. Szer

kesztőség Budapest, V., Rosenberg házaspár u. 1 ., félemelet 11. 
Telefon: 113-193. Kiadja: az Ifjúsági Lapkiadó Vállalat. Buda
pest, VI., Révay utca 16. Telefon: 116-660. Kiadásért felel: Tóth 
László Igazgató. Egyes szám ára: 3.— Ft. Előfizetési ára egész 
évre 32,— Ft, félévre 16,— Ft. Terjeszti a Magyar Posta. Elő
fizetés : Posta Központi Hírlapíródénál, Budapest, V., József 
Nádor tér l. Telefon: 180-850 és bármely postahivatalban. Csekk- 
számlaszám: 61251, vagy átutalás az MNB 8. számú folyószám
lájára. Külföldön terjeszti a Kultúra Könyv és Hírlap Külke
reskedelmi Vállalat. Budapest, I., Fő u. 22. és a Kultúra kül
földi képviseletei. Inirex: 25 814.

A beküldött kéziratokat, rajzokat és fotókat nem őrizzük meg 
és nem küldjük vissza.

00.1259 Egyetemi Nyomda mélynyomása, Budapest



M ire e sorok m egjelen i 
nek, már levonta zászlóit az 
ötödik N em zetközi Term é
szetbarát Tábor, m elynek  
sátorvárosában a balaton- 
parti K iliántelepen ké t nap
fényes, vidám, színes és pi
hen tető  hetet tö ltö tt m oz
ga lm unk többezer híve. 

K övetkező  szám unkban  
öröm m el szám olunk be 
részletesebben a táborozás
ról — m ely eseményeivel, 
rendezésével és egész szel
lem ével m éltóképpen járult 
hozzá az Országos Sportna
pok sikeréhez. A  táborozás 
először fo ly t ilyen  hosszú 
ideig és ilyen szervezetten. 
V ersenyzőink a Balatoni 
K upa versenyeiben  — és a

A MI TÁBORUNK
többi versenyben is, az erős 
nem zetközi m ezőnyben  igen 
jó eredm énnyel végeztek. 

Először je len t m eg igen 
tekintélyes szám ban ennyi 
fiatal a táborozáson, s ez 
egyik fő célk itűzésünknek, 
az ifjúság m egnyerésének  
megközelítését je lzi, A  vi
dám  napok tré fá s  rendezvé
nyei — például a fordított 
világnap, a vízi, motoros, 
kéktúrázók rendezvényei — 
m ind külön beszám olót igé
nyelnének. Lesz m iről írni. 
I tt most csak néhány kép
ben szám olunk be — lap
zárta m iatt — a tábor éle
téről.

A  le g k o rs z e rű b b  tá b o r i  m o s o g a tó k a t ,  z u h a n y o 
z ó k a t, a n g o l W C -k e t, é t te rm e t  s  m in d e n  e g y eb e t 
m e g ta lá lh a t tu n k ,  a m i a  k o r s z e r ű  k é n y e lm e t ,  h i

g ié n iá t  s z o lg á lja

A  C so n g rád  m e g y e i f ia ta lo k  tá b o r i  
„ h o n fo g la lá s a ”

Zászlófelvonás a tábor megnyitásán R észlet a táborból

V idám  é le t  a  t á b o r t  s tr a n d o n
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A NÉPEK ORSZÁGUTJÁN
IVî/îïô tulipánvirág kör

vonalához hasonlít a N em 
zetközi Camping és Cara- 
ván Szövetség XXI I .  — 
Magyarországon rendezett 
— nagytáborozásának ú t
vonala. S e virág Baláton- 
fü rednél eresztett gyöke
ret, innen szökken  fe l a 
szár a fővárosig. Páratlan 
idegenforgalom színtere 
vo lt ezekben a hetekben
az ország.

A  Római parton még 
azon tűnődünk turista  ba
rátainkkal, hogy ím e a tá 
vo li országok term észetba
rátai átnyergeltek a nyolc
kerekes életform ára és 
nem  ism erik a hátizsákos 
gyalogtúra örömét, rom an
tiká já t. A  hárshegyi tábor
ban azután szertefoszlik  
az előítélet. Svájci lakóko
csik rejtekéből ham isítat

lan túrabakancs és há ti
zsák kerül elő, s három  
raj kapaszkodik fe l a bu
dai gerincekre.

Egy dán család elhozta  
magával kedvenc ku tyá it. 
A táborszéli lombos tölgy  
árnyékában bébik tipeg 
nek. A z  olaszok derűs, nó- 
tázó kedvvel ülik körü l a 
gázlángon sistergő spaget- 
tis serpenyőt. A  n ém e tek  
szokott precizitással v e t
nek  szám ot az elkövetkező  
útvonallal, térdükön k i te 
ríte tt térképek.

G épkocsink üggyel-baj- 
jal sorol be az O sztyapen- 
kó em lékm űnél elsuhanó  
lakókocsi oszlopba. A  tra n 
zisztorokból sugárzó zene  
leng a gyönyörű sztráda  
fölött. A m in t előbukkan a 
Balaton, majdhogy torló
dás keletkezik . M inden ko 

csi lassít, h iszen a tó hol 
opálos, hol smaragd tükre  
megállásra csábítja a con- 
vojt.

A balatonfüredi gyere
kek  nem  kis elmésséggel 
csigaháznak titu lá lják a la
kókocsikat. A  pompás fü r 
dő és üdülőtelepet villám 
gyorsan m egszállja a Dod
ge, Simca, Opel áradat. 
A kad csoport, am ely csal
hatatlan érzékke l a mólót 
veszi birtokába és a tóra 
nyíló betonnyelven gitárok 
pengése köszönti az arra 
sikló vitorlásokat.

Filmszerű gyorsasággal 
peregnek a Rallye esemé
nyei. Bugac és Hortobágy 
pusztai rom antikával, népi 
együtteseinek színpompás 
műsorával, Debrecen ha
gyományos vendégszerete
tével és T oka j a hegyalja

levének eredeti zam atéval 
fogadja 22 ország többezer 
turistáját.

Egy párizsi társaságot 
akkor látogattunk meg, 
am ikor egym ásközött érté
ke lté k  az utiprogram fé l
idejét. Szerintük telitalálat 
volt a N em zetközi Szövet
ség választása. Magyaror
szág felejthetetlen  élmé
nyeke t nyújto tt számukra.

— Egyszerűen csodála
tos, ahogy napról napra 
egyre magasabbra em elke
d ik  a jó hangulat. O tthon  
érezzü k  magunkat. A z  ud
varias vendégszeretetnél is 
értékesebb az, ha úgy fo 
gad ják az idegent és úgy 
gondoskodnak róla, m intha  
valam ennyien egy nagy 
családhoz tartoznánk.

A n a g y v á z s o n y i lo v a s  já té k o k n a k  m e s s z e  k ü lfö ld ö n  is  h i r e  v a n . 
M ost, hogy’ h a te z e r  k ü lfö ld i  — a  k a r a v á n k o c s ik  la k ó i — is m e g 
n é z té k , n e m  k é ts é g e s ,  h o g y  E u r ó p a  o rs z á g a ib a n  a lo v a s já té k o k a t  

fe lje g y z ik  az  e s e m é n y n a p tá r b a

M arce l T a b u r ia u x ,  a  f r a n c ia  c a m p in g  k lu b  h e ly e tte s  e ln ö k e  
m a g á v a l h o z ta  k e d v e s  k a b a lá já t ,  a z  u to lsó  p á r iz s i b é rk o c s i  

m in ia tű r  m o d e l l jé t
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H ajunk  a B a d a c s o n y  fe lé  ta r t

Áz utolsó üdülő-csopor
to t is elvitte este a 
vonat. s reggelre 

olyan a tó. m int kiürült 
táncterem  a nagy bál után. 

Aki ilyenkor visszalopako
dik az öníeledt nyári muri 
színhelyére, elcsendesült 
tá jban , elm ondhatatlanul 
békés, feledhetetlenül édes 
öröm ökre lel.

A tótükör egyszínű, fel
hők  úszó szigetei sehol nem 
árnyékolják , sápadt palack
zöld  és határtalanabb, m int 
bárm ikor. Felszíne sim a, re-, 
dő tíen , az elp ihent h u llá 
m ok emlékét a m eder-alj 
ráncokba rendezett hom ok
ja  őrzi lent. Mert a  víz á t
te tsző  és tiszta, m esszire 
követhe tjük  benne még a

fenéken vándorló kagyló 
nyom át is, ahogy élére állí
to tt teknője kanyargós mély 
barázdát hagy maga után.

N éha megborzong a  szuny- 
nyadó víztükör, ilyenkor 
széles ezüst sáv indul a 
part felé, s kigördül sely
mes suhogással a homoksze
gélyre egy erőtlen, bágyadt 
hullám -redő. Aztán ú jra 
visszaalszik teljes m ozdu
la tlanságába a tó.

A víz langyos és bárso
nyosabb, m int nyáron, de 
alig van m ár benne ember. 
A sekély m ederbe vert 
napozó-állványokon s irá 
lyok szunyókálnak órák 
hosszat. Ha széles, lassú 
tem pókkal feléjük úszunk, 
egyikük felröppen, megáll a 
levegőben egy percre, aztán 
alázuhan, m in t a kő. Barna- 
sipkás hófehér teste egyet- 
kettő t leng a vizen, aztán 
u to lérhete tlen  kecses
szárnycsapásokkal társaihoz 
siklik ú jra . Szenderegnek 
tovább zavartalanul.

Ha gőzhajó megy át a  tú l
partra, nyom a kilom étere
ken á t  jelzi ú tjá t a feltört 
vízmezőben. A fedélzeten 
félig leh u n y t szemmel heve
rő utasok. Az álmodozva, 
szem lélődve pihenők ideje 
ez, a kedves hajókázások 
évadja. A gőzös hosszasan 
úszik az északi part hegy
vonulata alján , s a békés.

derűs tá j m inden apró rész
letét m egm utatja. A tóvidék 
varázsa, elm élyült színei, 
tiszta képei, gyengéd árnya
latai ilyenkor ragadnak meg 
legbelülról, s  ritka tájélm é
nyek gyönyörűségét adják 
a B alaton őszi szerelm esei
nek.

A gőzös célja persze a 
Badacsony. Az őszi hajó- 
utak legtöbbször ide vezet
nek. A harangform ájú  szép 
begy a ljába , hol a szüret 
színei, ízei, illatai várják  a 
vándort.

H atalm as félszigetként 
nyúlik be a tóba a B ada
csony szabályos, hosszú tes
te. A Balaton-vidék uralko
dó tájelem e ez a  hegy. Sö
tét sá tora — am ely így ősz
szel lilás narancsszínűre 
vált — m indenütt elénk 
magaslik, bárm erről köze
lítjük az északi part felé; 
távozóban pedig a legmesz- 
szibbre kísér. Kettős cson
kakúpja a tom aji és a  tör- 
dernici öböl között benn áll 
a tó vizében, s bárhonnan 
nézzük, a lak ja  olyan tökéle
tes, a k á r  egy szobormű. 
Eötvös K ároly valósággal 
élőlényt lá t benne: „M int 
öreg, hatalm as uraság, 
ahogy leül a parton s lábait 
füröszti, a vízben. Feje ko
pasz, arca mosolyog, dolmá
nya tele boglárral és p íty- 
kével. M inden boglár egy-

Minden évszakban szép a 
Balaton, de ta lán  ősz elején 
a legvarázsosabb. Amikor 
m egszínesednek körös-körül 
a hegyek, felhőtlen  tiszta 
lesz az ég, s a tó mesélő zú
gása altató erdőzsongás. 
Ha pedig elül a  szeptember
végi szél. s m egáll a tó 
mozgása, nagy puha csend 
te rü l a víztükörre. Aki 
ilyenkor ledől a parti ho
m okra, olyan bensőséges vi
szonyba kerül a tájjal, 
m in tha  maga is része volna, 
ak á r  a sétány egyik platán
ja.

Az ég ilyenkor már vé
kony pára mögül kéklik, a 
n ap  bóbisgatva. hunyorgat- 
va süt. Fülledt hőséget nem 
k ü ld  ránk, jóságos szelíd
séggel lopja m elegét tes
tünkbe észrevétlenül. A le
vegő fátyolos és alig-alig 
m ozdul; ha mégis szellő kél, 
biztos, hogy édes mustilla
to t hordoz.

B o rk ó s to ló  ő s z i  n a p fé n y b e n

A p in c e  m é ly é n



A „TURISTA“és az Állami Biztosító
nagy rejtvénypályázata! I I .  FORDULÓ

Kedves o lv a só in k  lapunk szeprem D eri 
számában r e j tv é n y -p á ly á z a to t  t a l á l t a k ,  
am elyet a zó ta  több ez ren  meg i s  f e j t e t 
t e k .  Mai lapszámunkban m e g ta lá lh a tjá k  
a második fo r d u ló  r e j t v é n y e i t ,  ё з  k é r 
jük , hogy azok at ok tób er 15- jg m e g fe jt
ve a " T u r is ta ” s z e r k e sz tő sé g é b e  /B p .V . 
Rosenberg hp. u . 1 . /  b ek ü ld en i s z ív e s 
k ed jen ek .A  harmadik fo r d u ló  lapunk no
vem beri számában fo g  m e g je le n n i, s  a 
h a tá r id ő  l e j á r t a  után e j t j ü k  meg a s o r 
s o l á s t ,  am elyen a s z e r e n c s é s  n y er te sek  
k é th e te s  t á t r a i  u ta z á s t ,  k é tsz e m é ly e s  
s á t r a t , áz é r té k e s  d ija k  k ö zü l tá sk a 
r á d ió k a t , k á v é fő z ő k e t , d ís z tá r g y a k a t , 
k em p in g T eIszere lé sek et é s  könyveket 
nyernek .

Amint az e l s ő  fo r d u ló  alkalm ával kö
z ö ltü k , a p á ly á z a to t  az Á llam i B iz to 
s i t ó  é s  a "T urista"  s z e r k e s z tő s é g e  kö
zö sen  i n d í t o t t a .  Az Á llam i B iz t o s i t ó  
a re jtv é n y e k e n  k e r e s z tü l  i s  azokra a 
v e sz é ly e k r e  k ív á n ja  f e l h í v n i  a m otoros 
tu r is tá k  f ig y e lm é t ,  am elyek á lla n d ó a n  
v e s z é ly e z t e t ik  a m o to ro so k a t.

T e k in t e t t e l ,  hogy a Magyar Termé
s z e tb a r á t  S z ö v e tsé g  s z e r v e z i  a m otoros  
k lu b o k a t, é r th e tő ,  a k ö zö s  r e j tv é n y -  
v ersen y  azon c é l j a ,  hogy m in él több mo
to r o s  s z e r v e z e t te n  tú r á z z o n , ami sok

k a l k e lle m e se b b , s z ó r a k o z ta tó b b , ta n u l
ságosabb  é s  v e s z é ly te le n e b b ,  de -  ism é
t e l j ü k  -  e z z e l  i s  m egragadjuk az a lk a l
m at, hogy a m otorosokat ó v ju k , védjük  a 
b a le s e t e k t ő l .

A zt rem éljü k , hogy a p á ly á z a t  nem 
l e s z  h iá b a v a ló . Kevesebb l e s z  a b a le s e t ,  
az á ld o z a to k  szám a, m otorosa ink  m egelő
z ik  a  k á ro k a t, s  e m e l le t t  k e llem e se b b en  
t ö l t i k  a z t  az id ő t ,  am it s z ó r a k o z á sr a ,  
k u ltu r á ló d á s r a , s p o r to lá s r a  f o r d í t h a t 
nak.-

A r e jtv é n y p á ly á z a to n  o lv a s ó in k  meg
r e n d e lő la p o t  i s  t a lá ln a k ,  a m ely et k i 
vágva sz ív e sk e d je n e k  b ek ü ld e n i a "Turis
ta "  s z e r k e s z tő s é g é b e  /В р , V. Roëehberg  
hp . u . 1 . / ,  ha a la p o t  -  m ely  a k irán d u 
ló k ,  u ta zó k , kem pingezők, m otorosok k é 
p e s ,  h a v i f o ly ó ir a t a  -  m e g ren d e lik . U- 
gyan ezen  a la p o n  je le n tk e z h e tn e k  a moto
r o s  klubokba i s ,  amennyiben igén ybe ó -  
h a jt já k  ven n i a z t  a sok kedvezm ényt,am e
l y e t  a m otoros k lubok r é v é n  k aphatnak . 
E rre vonatkozó f e l v i l á g o s í t á s t  a k ö z e l 
m últban m e g je len t " M otorosé let"  a d o t t ,  
de a s z e r k e s z tő s é g  le v é lb e n  i s  s z ív e s e n  
v á l a s z o l .

Jó s z ó r a k o z á s t , k e lle m e s  i d ő t ö l t é s t  
k iv á n  az Á llam i B iz t o s i t ó  é s  a "T u ris
ta"  s z e r k e s z tő s é g e .

MU'l'UKKEREKPARBIZTO S í TAS
VÍZSZINTES: 1 . A k ie g é s z í t ő  m otor- 

k e r é k p á r b iz to s ltá s  e s e t é n  ez I s  a ~ M z-  
t o s l t o  k ö te l e s s é g e ,  / f o l y t a t ó l a g  a füg
g ő le g e s  1 4 . és  1 8 . a z . so ro k b a n /, 14 . 

var; k özép k ori vár  Baranya meg y é -
ben, m e ly e t a k özelm ú ltb an  f e l u j i t o t -  
tak  é s„ v e n d é g lá tá sr a  ren d ezték  b e . 1 5 . 
I je d e z o .  16 . L é te z ik .  1 7 . R égi s u ly -
e g y s é g .1 9 . L evegőm ozgás.2 0 .ö s s z e d ő lt  
h á z .2 2 .B uvérharang.2 4 .Morze j e 1 . 2 5 . É r- 
t e k e z le t , t a n á c s k o z á s .2 6 .É jsza k á z ik  va
l a h o l . 27 . V iz l  n ö v én y .2 8 .B eteg ség  eg y ik
t ü n e t e .2 9 , Magasba nyom. 30. H elyh a-  
fcározói k érd ő szó . 3 1 . K ötőszó .
J ílszö k ik , 3 3 .B e h a i i t . - 3 2 .

. Т л г г 'Р п п + г л с в Ъ 'Ь

é le lm is z e r ü n k .3 5 .Kocsma.3 6 .K ié j t e t t  
b e t ű .3 8 , "B eszél"  a  l ó . 4 0 . R .Z .4 1 .Á l la 
t i  la k h e ly .  4 2 .K ím é le t le n ü l e l i n t é z .
4 4 .K özség a szo ln om i já r á s b a n .4 6 .I r á 
ny i t . 4 7 . G eom etria .4 8 .P .R .49»Régi róm ai 
p é n z .5 0 .S z ó n o k la t . 5 1 .A m erik ai k ö ltő  
/E d g á r / .5 2 .G yakorlat r ö v i d í t é s e ,5 4 .  
H a l s z e l e t .5 5 .P rob lém a.5 6 .Á l ló v íz  a Du
n á n tú l .

FÜGGŐLEGES: 2 .A k en der megmunkálása.
3 . Európa K upa.4 . Azonos róm ai szám ok.5 .  
Id eg en  n ő i n é v .6 . N a p sza k .7 . T é l i  s p o r t 
e s z k ö z .8 . C ip észszerszá m . 9 . Ide—oda moz
g a t .  10 .Ken / - ’ / . 1 1 . F r is s e n ,  f i a t a l o s a n  
1 2 . S z é lh á r fa .1 3 .L .Z .1 4 .A v í z s z i n t e s  1 .  
g z .  so r  f o l y t a t á s a . 1 8 .A fü g g ő le g e s  1 4 .  
s z . s o r  f o l y t a t á s a . 2 1 . Van a k i v a j j a l  é s  
k e n y é r r e l e s z i . 2 2 .Hum oristánk /D e z s ő / .
2 3 .Ü z le t  a n g o lu l /SHOP/.2 4 .Elm enő.2 6 .  
K isk ö z sé g  Veszprém megye sümegi já r á s á 
b a n . 2 7 . Süteményhez t á l a l t  é d e s , ren d 
s z e r in t  m eleg m á r tá s .2 9 . B ü n te t .3 0 . O rosz 
fo r ra d a lm i demokrata ir ó  é s  m a t e r ia l i s 
t a  f i l o z ó f u s  /A le k sz a n d r  1 8 1 2 -7 0 / .3 2 .  
Fiam f e l e s é g e .3 3 .I sz o n y O d ik .3 7 .A z  e g y ik  
E lb a -p a r t i  NDK.városba v a l ó .3 9 .D efo r
m á lt . 4 3 . N .Z .4 5 .K ik ö tő i h i d , h a jó h íd .4 7 .  
A u s z tr ia i  k is v á r o s  a Duna p a r t já n .4 8 .  
A ngol pénz é s  s u ly e g y s é g .5 0 .S z ó ö ssz e 
té te le k b e n :  é l e t . 5 1 . S zen n y ező d és .53* 
K i e j t e t t  b e tű  54.F .Y .55.G erm ánium  v e g y -  
j e l e .

BEKÜLDENDŐ: A v í z s z i n t e s  1 . ,  v a la 
m in t a fü g g ő le g e s  1 4 . é s  1 8 . s z .  sorok  
m e g fe j té s e .

HATÁRIDŐ: Október 1 6 .



KERESZTREJTVÉNY
VÍZSZINTES: 1 .  Ennek ig a z  v o l t á v a l  

m ost ismerkednek a m otoros k lu b ta g o k ,' 
/ f o l y t a t á s a  a fü g g ő le g e s  1 4 .s z .s o r b a n /  
1 2 .Nobel d íja s  a n g o l f iz ik u s  /F r e n c is  
W illiam  1 8 7 7 -1 9 4 5 /.1 3 * Az o la s z  k ö z tá r 
s a s á g  e ln ö k e .1 5 . S e g itö é g e t  n y ú j t .17- 
S árgarép a . 18 .I g e k ö t ő . 1 9 .Egy - o r o s z u l  
nőnem ben.20. . . .S z ih a n u k , kam bodzsai 
á lla m fő . 22. G yü m ölcsíz . 23 . S zem ély etek . 
2 5 . fo g a d á s i p é n z ö s s z e g .27 . T i l t ó s z ó .
2 3 . C s e r jé s .3 0 . N y á r i n ő i ruhakelme min
t a . 32 .V issza ér! ! 3 4 . Többszörös magyar 
g é p ír ó b a jnok / K l á r a / . 3 5 . O lasz sarkku
t a t ó  /U m b erto /.3 6 .L ó b iz ta tó .3 8 .M ennyi
s é g e t  f e j e z  k i . 4 0 .Kuba te n g e r e .4 1 .A

k á tr á n y le p á r lá s  m aradéka.42  .Koma.4 4 .  
N em zeti B a jn o k sá g .4 5 .Egy lap on  k e t tő  
v a n .4 6 .K ét cseh  király neve .4 8 .K ic s i 
n y ítő  k ép ző .5 0 .D u n a -p a rti v áros az 
NSZK-b a n .5 1 .Kómái.5 5 0 - e s .5 2 ,Arab és  
török  név.53«A  le g k is e b b  e g y s e j tű  á l 
l a t i  vagy növényi s z e r v e z e t .5 5 .T e t
s z e n i  vá.gyó.56.M int a 2 3 . s z . s o r . 5 7 .Az 
eg y ik  ir á n y b a .5 8 .Győr német n e v e .59* 
Tajvan s z ig e t  r é g e b b i n ev e .6 2 ,G yötrő.

FÜGGŐLEGES: 2 . L á n g ész ,3 . O lasz tű z 
hányó .4  .P ir o s  -  n é m e tü l.3 , V .N.6 .K e t -  
t ő s b e t ü . / .A  s z o v j e t  s z a k sz e r v e z e te k  
n a p ila p ja , 8 .K a s z á l.9  * F é r f in é v . 1 0 . Rag.
1 1 .K .T .1 2 .A M o to ro sé le tb en  I s  m egje
le n t  f e l h i v á s / f o l y t a t ása  a fü g g ő le g e s  
4 ? , sz ‘.s o r b a n / . 14ТГ~v í z s z in t e s  l . s o r  
fo ly ta tó b a  l6 .V illa m o sg ép ó k  fo rg ó  r é 
s z é .  18 . A gyapjú m osásakor k e le tk e z ő  
z s ir a d é k , a v egy- é s  i l l a t s z e r i p a r  
fo n to s  n y ersa n y a g a .2 1 .Finom t é s z t a .
2 4 .Zordonan.2 6 .K e v e r é s .2 9 . K i t i l t  a 
forgalom ból-. 3 0 .S z é p te v é se k ,3 1 .K é p e s  
r á . 3 3 -ЕеI f i g y e i  r á . 3 7 .O kos.3 9 »T ojása
in  ü lő  ty u k .4 3 .S o k  f é l e  képen e lk é 
s z í t h e t ő  e r d e i  n ö v én y .4 7 .A fü g g ő le g e s 
le g e s  1 2 . s z . s o r  f o l y t a t á s a .  49 .N 51 . 
n é v .5 1 .A J órém én ység-íck  f e l f e d e z ő j e  
/ 1 4 8 7 / . 5 3 - • • .T w ain .5 4 .Kemény fé m .55» 
János -  B e r lin b e n .5 7 . Ó riásk ígyó  / + ’ /  
5 8 .Folyó -  sp anyol fö ld r a jz n e v e k b e n . 
5 9 -F e ren cs ik  J á n o s .6 0 . Z .0 .6 1 .A .T .6 2 .  
Koch R óbgrt.

BEKÜLDENDŐ: A v í z s z i n t e s  1 , a fü g 
g ő le g e s  1 4 ,1 2 .  é s  4 7 . s z .s o r o k  m eg fej
t é s e  .

HATÁRIDŐ: Október 1 5 .

VÍZSZINTES: 1 . A t u r i s t a  m otorosok  
fig y e lm é b e  a ján lju k  / f o l y t a t á s a  a fü g 
g ő le g e s  l . s z l  s o r b a n ./  1 0 .Spanyol k i 
k ötőváros A n d a lu z iá b a n .l l .B e te g á llo -

/  4________ . - _________ ч  я %— l  — ЖТ- <. • 1—t ------------------------------------

V

1 5 . A c ip r u s fé lé k  c sa lá d já b a  ta r to z ó  
tobozterm ő d i s z f a .1 6 . Ülő a lk a lm a to ssá g . 
1 8 .Az ok ozat s z ü lő j e . 1 9 .A Duna rom ánia i 
m e llé k fo ly ó  j a . 2 0 .H ires  le n g y e l  fü rd ővá
r o s  a G dansk i-öböl p a r t j á n .2 2 .Görög be
t ű .  2 3 . T é l i  k ir á n d u lá s . 2 5 . F i lm c s i la g .2 6 .  
K á ly h a b é lé s . 2 9 .Római 15ОО—a s .3 0 .N ém et- 
le n g y e l  h a t á r f o ly ó .3 1 -V is s z a v e r ! ! 132. 
O rrform a.3 3 . Nem d o lgozó  méh.3 4 .Napszak  
3 5 . F i l c . 3 6 . T antál v e g y j e l e .3 8 .Hat hó
nap ja .  39 .Á lla m i b e v é t e l .4 1 .K egyelem , 
ir g a lo m .4 2 .C sodálkozó sz ó c sk a .

FÜGGŐLEGES: 1 . A v í z s z i n t e s  1 s z .  
so r  f o l y t a t á s a . 2 . Ó vatosan meghúzódó.
3 .K ie s ik  a ke"zéből.4 . B a r ito n  szerep  
E rk e l Hunyadi L á sz ló  cimü op erájában .
5 . V izsg a  eg y ik  f e l e ! ! 6 . F o r d íto t t  n év e -  
lő .7 .B .K .8 .T o r b á g g y a l é p ü lt  e g y b e .9".
A kender é s  le n  h á z i megmunkálására 
s  z o l g á l , 1 3 . Beigere1 .1 6 .Ő rh ely . 1 7 . J ava-  
d a lm a z .2 1 .P e tő f i:A  T isz a  clmü k ö l t e 
ményében sz e r e p lő  f o ly ó c s k a .2 4 .Álmos 
magyar fe je d e le m  a n y ja ,2 5 .R a j t .2 7 .Á l
lam i b e v é t e l . 2 8 .E urópai n ép , 2 9 . H ide
g en , e l u t a s í t ó a n .3 1 . B iz ik  b en n e .3 3 .
N ő i n é v .35«S z ó t la n .3 7 . Ü tő k á r ty a .3 8 . 
K ép esség e in ek  t e l j e s  b ir to k á b a n  le v ő  
-  ism er t an gol s z ó v a l .4 0 .Arany fra n 
c i á u l .  41 . Himfy n é v b e tü l.

BEKÜLDENDŐ: A v í z s z i n t e s  1 , é s  a 
fü g g ő le g e s  l . s z .  sorok m e g fe j t é s e .
____  g '___ - ___- __________



BALESETMEGELŐZÉS

VÍZSZINTES: 1 . A fü g g ő le g e s  l . s z .  
so r  f o l y t a t á s a . 1 3 .H arap ásn y i. 1 4 .E ls ő -  
ren d ü ,1 5 .Trom bita hangutánzó s z ó . 16 .
Van esze .1 7 .M o n iu szk o  o p e r á ja .1 9 -V ál
tópénz az ók ori Hónában.2 0 .V e r s k e llé k .  
21'.A rá d ió  naponta m egism étlődő m űsor- 
szám a.2 2 . A Szabó c sa lá d  eg y ik  t a g j a .  
2 3 . G ép k o c s i.2 4 .M essze .2 5 ,A p a á l la t .2 6 . 
I n d i t é k .2 7 ,Veszprémhez ta r to z ó  k ü l t e 
r ü l e t .  2 8 .B iza lm a tla n sá g o t tü k rö ző  p i l 
la n t á s .  2 9 . Gabonát ta k a r i t  b e .3 1 .Raga
dó zó m adár.5 2 .N .E .3 3 .G y ó g y ítá s  a mes
te r s é g e  . 3 4 . T áncdalénekes /G y ö r g y / .35  - 
E lh a szn á l k o p ta t .  3 6 .H ollan d iáb an  öm lik  
az É s z a k i- te n g e r b e . 3 7 . L a p sz é l. 3 8 .

A b lak ta lan  szo b a . 3 9 -H atvan i Torna 
K lub .4 0 .K o c s i f e l j á r ó .4 1 .L en gyel v á r o s . 
4 2 . G ó ln é lk ü li d ö n t e t le n .4 3 . Az Északnyu
gati-K á rp á to k  r é s z e .4 4 . D é le lő t t i  e lő a 
d á s .4 5 .Orosz p á l in k a .4 6 . Ism ert s p o r t
o rv o s /Z o lt á n /  4 7 .R é s z e s i t .4 9 .B e c é z e t t  
M ária.50 .K igyó c s i p é s .5 1 - I g e k ö tő .5 2 .Te
le p e s  n öv én y .5 3 -B eH a j l i t o t t  t e n y é r .5 4 . 
H e ly e z .5 5 -E le g e  van b e l ő l e .5 6 .T est
t e s t  e l l e n i  küzdelem .57-N agy német bak
t e r io ló g u s ;  N obel d i j a s  /R ó b ert 1 8 4 5 -  
19Ю /. 58. Hajó r  é s z e . 6 0 . Mul dk. 61 . Sz ár a z 
g a l ly ,  m ely a, f á r ó l  l e h u l l o t t . 6 2 .  F ü -  
s z e r e z .

FÜGGŐLEGES: 1 .  A KRESZ e l ő í r á s o k o n  
b e lü l  ehhez k e l i  a lk a lm a z k o d n ia  a mo
torosnak  a s e b e s s é g  m e g v á la s z t á s á n á l  
/ f o l y t a t ó l a g  a v í z s z in t e s  l . s z .  sorban/ .  
2 .Á llandó j e l l e g g é 1 t a r t ó z k o d ik . 3 . A l -  
vás közben j e le n t k e z ik . 4 .A h ét v e z é r  
e g y ik e .5  -K e r e s z t ü l ,6 .Kézmüve s .7  - Tovább  
f e  j l e s z t . 8 .K e lle m ,b á j , 9 • F ohász.1 0 .
Orosz h e l y e s l é s . 1 1 .J á ték v ezető k  T es tü 
l e t é  .1 2 .K iö n té s  s e i  f e n y e g e tő . 1 7 .M agá
hoz s z ó l í t . 1 8 .Gordonkaművész /E d e . / 2 1 . 
I ly e n  lo v o n  lo v a g o lu n k .2 2 .V énasszon y, 
boszori®mr.24.Kiváló szakácsmüvészünk /L u k á cs/
2 5 .V ilá g h ír ű  villam osm érnök /K álm án/
2 7 . T u lajd o n o k .2 8 * S z in .3 0 .A sz e r e lm i  
k ö l t é s z e t  görög m ú zsá ja .3 1 . A h iz ó v a l  
e t e t j ü k .3 2 . M ű szá l.3 4 . É lé s t á r .3 5 - C s i l 
la g á s z a t i  ta lp p o n t . 3 7 -J ö v e n d ő b e li. 3 8 . 
B e fo ly á s .4 0 .H írk ö z lő  e s z k ö z .4 1 .S z o v je t  
v a d á szg ép ek .4 3 . A la k .4 4 .Az ó-korban E - 
A frik a  b erb er  ő sla k ó in a k  n e v e .4 6 .A r e 
n e sz á n sz t  k ö v ető  m ű v észe ti ir á n y z a t .
4 8 .V á lo g a to tt  c sa tá r  az Ú jp e s t i  D ózsá
b an . 50 . . .L a n za .5 1 . S z o c ia l i s t a  ú js á g 
ír ó ,  Somogyi B é lá v a l e g y ü tt  a f e h é r -  
te r r o r  á ld o z a ta .  / B é l a /  5 3 -Kérdő n év
más . 5 4 . Gabo-nanemü. 5 6 . H ely ra g . 5 7 . U t
cá csk a . 5 9 -T -S .6 0 .Á lló V iz .6 1 .Fedd.

BEKÜLDENDŐ: A fü g g ő le g e s  1 . é s  a 
v íz s z in t e s  l . s z .  sorok  m e g fe j té s e .

HATÁRIDŐ: Október 1 5 .

I t t  k ívánandó

\

„ T U R I S T A “ SZERKESZTŐSÉGE



motorkerékpàrbi zto s it á s

VÍZSZINTES: 2 . Az ö tv e n  f o r in t o s  é v i  
di.iu  k ie g é s z í t ő  m o to r k e r é k p á r b iz to s ita s  
a la p já n  az Á llam i b i z t o s í t ó  a . . . . / f o l y 
ta tá s a  ~a fü g g ő leg es  l . s z . s o r b a n .11 .Evek  
szám a.1 2 .S z e r e t i  a fin o m  é t e l e k e t . 1 3 . 
Fúvós h a n g sz er . 1 4 .In d o k .1 5 .T e h e tő s . 17•
A t e t e j é r e ,  1 8 .K ossuth  d í j a s  gyermekgyó
gyász /L á sz ló /.IQ .N e m  sz a b a d .2 1 .E lm é le t .  
2 4 .A b u .. .  az e ls ő  arab k a l i f a . 2 6 .R itk a  
f é r f i n é v . 2 6 .Forró n ed v es  d é l i  s z é l

O la szo rszá g b a n .2 8 .T áncdalénekes / J á n o s /  
2 9 . V érad ó.3 0 .Az I r t i s s e l  e g y ü tt  a v i l á g  
n egyed ik  leg h o ssza b b  f o ly ó j a  /5 5 3 0  km/ 
3 1 . Láz anagrammája.3 3 «Rólunk k b . k é t  
m il l ió  e l ő f i z e t ő j e  v a n .3 4 .R észv én y tá r
sa sá g  .3 5 • ö s z t ö n ö z ,b i z t a t .3 7 .K ic s in y i t  ő 
k é p z ő ,3 8 .K özség  a K isku n ságb an .3 9 .P 0 n z  
h e ly e t t  a d já k .4 0 .K .É .4 2 . ír á s  j e 1 .4 3 •  
Tagállam  B r a z i l iá b a n .4 4 . I ly e n  ta r is z n y a  
t a r to z ik  a l ó h o z .4 6 .A n ő i  m agasugrás 
v i lá g c s u c s t a r t ó  ja  / J o la n d a / .4 7 .Nemcsak 
é n , . . .  /K é t  s^ ió /. 4 8 .É p í t é s z e t i  e lem .
4 9 .Nemzedék u t o ls ó  t a g j a .5 0 .E urópai 
nép p é n z e .5 1 .Azonos b e tű k .5 2 . Magyar 
v i 11 amos-rnórnök /K á lm án /.5 3 .K ö ltő i  f e l 
k i á l t á s ,  3 4 . A méhecske g y ű j t i . 5 6 .L ó lá 
bon v a n .5 7 .N ői n é v .5 8 .F ra n c ia  d iv a t s z a 
lo n .

FÜGGÖLEGESi 1 .  A v í z s z i n t e s  2 . s z , s o r  
f o l y t a t á s a .  2 . T a r tó .3 -Az é g i t e s t e k  kö
z ö t t i  t é r s é g . 4 . H eged ü k u lcs.5 .Nagy á z s i 
a i  á lla m . 6 . A fr a n c ia  se ly em ip a r  k öz
p on t j a .  7 . Lopva f i g y e l . 8 . K e r te t  m ű vel. 
9 ,K e ttő sb e tü .lG .M in t  a v í z s z i n t e s  2 6 -  
o s . 1 5 . V ic c e s  -  p e s t i . zsa rg o n b a n .1 6 . 
F e l f o r d i t . i e .A  közép É ori magyar h eg e
dűsök l a n t j a . 2 0 .A lbán p é n z .2 2 .T üzet 
s z ü n t e t .2 3 . V iz I n ö v én y .2 6 .S z á m lá lá s .2 7 . 
Nagy fr a n c ia  szo b rá sz* 3 2 .A  szerb ek  r é 
g i  n é p ie s  n e v e .3 5 .P én át b e h a j t .3 6 .Fér
f i  hangnem .3 7 »Még nem id ő sz e r ü .3 9 -F a v á 
gó sze r szá m .4 1 .Mindenre k it e r j e d ő  f i 
gyelem , 4 3 . F é r f i  b e c e n é v .4 5 .V e r s k e llé k .  
4 6 . S z in .4 8 .S z ín m ű v észn ő  /Z s u z s a / .5 0 .
Vége a sakk já tszm á n a k .5 2 .És -  g ö r ö g ü l.  
/K A I/. 5 3 -Az állam nak f i z e t ik .5 5 * Z .T .
5 6 .P .R .57«Római k e t t e s .

BEKÜLDENDŐ: A v í z s z i n t e s  2 . é s  a  fü g »  
g ő le g e s  l . s z .  sorok  m e g fe j té s e .

HATÁRIDŐS O któber 1 5 .

A r e j tv é n y e k e t  k é s z í t e t t e :  VOLONCS GYÖRGY

Az e l s ő  fo rd u ló  m e g fe j t é s é t  -  annak k ésed elm es s z é t o s z t á s a  m ia t t -  a m ásodik fordu 
ló  h a tá r id e jé ig  m eg h o ssza b b ítju k . A k e t t ő  t e h á t  e g y sz e r r e  i s  b ek ü ld h e tő . Az e l s ő  for
duló a " T u rista ” szep tem b er i számában m e g ta lá lh a tó .

Kivágandó

M E G R E N D E L Ő L A P

A lulírott m egrendelem  a „T urista" című folyó
irato t, a term észetbarátok, m otorosok, kirándulók, 
campingezők lap já t. Kérem , hogy az évi 32,— F t elő
fizetési díj beküldéséhez (vagy félévre 16,— Ft) be
fizetési lapot kü lden i szíveskedjenek.

Egyben bejelen tem , hogy belépek a  Magyar T er
m észetbarát Szövetség által szervezett motoros klubba. 
K érem , hogy a  kedvezm ényekről é s  egyéb tudnivalók
ró l felvilágosítást küldjenek. T udom ásul veszem, hogy 
a  tagdíj kb. évi 50,— Ft,

(A nem kívánt rész törlendő!)

......
név

nnrrtfK efm

F . k . i  M osonyi L ász ló  
6 6 ,7 6 1  -  N .P .I . - r o t a  

B p .



nyikorognak a százados 
prések, s nehéz csöppekben 
hu ll a  kádba a mézes m ust. 
L ankadó  fényű, venyigefüst 
szagú őszökön kétezer év 
ó ta szüretelnek e tá jon , s az 
aranyzöld  színű, kesernyés
tüzes szürkebarátnak, kék
nyelűnek és teöldszilváni- 
n a k  régi nemes elődei van
nak. K arakteres ízüket a 
vu lkán i talaj, e re jü k e t a su
gárzó napfény ad ja , hírüket 
kö ltők  v itték  szerte az or
szágban. Dalra ih le tte  ez a

P illan tás  a  tó ra  a  B adacsonyró l

bor Berzsenyit, Vörösmar- 
tyt, K isfaludyt éppúgy, 
m int Illyés Gyulát, s a ba
dacsonyi tá j nótás népe köl
tötte K odály  Háry Jáno
sának bordalá t: „Ö, m ely  
sok hal vagyon az nagy Ba
latonba’ — Ö, be ízes bor 
terem  az Badacsonyba’ . . . ’’ 

A szüretelők lassan mo
zognak fö lfelé a m enedékes 
lejtőkön, a borházak előtti 
gyepes teraszokon a  sajto- 
lók dolgoznak, a  pincékből 
k igörgetett hordók kongása 
m esszire elhallatszik az ó- 
arany  fényű, csendes, álm a- 
tag őszben. Tűnődő, lassú 
séta illik  most ide; sok 
m egállással, m iként K rúdy 
jav a llja : „A Badacsony kör
nyéki tá j nincs sietésre be
rendezve; álldogálás, p ihe
nés, üldögélés k íván ta tik  
ennek a tá jnak a szem lélé
séhez. A  költők em léke oly  
közel va n  az országúthoz, 
m in t a kiha jló  szilvafa.’’ 

„Nagy Badacsony! Istenek  
hazája, — Égi nektár gaz
dag k ú tfe je ” — köszönti a 
m agyar Olimposzt 1824-ben 
Kiss János. „Potroha tele 
édes borral, m ellén szőlő
hegyek bokrétája v irít"  — 
felel r á  visszhangként jó 
száz év m últán Jankovich 
Ferenc. „Öh szőlős, erdős 
Badacsony, ormain alvó 
nyári ég csillagai. . . ” — m e

reng a diófás présházak  so
rán Berzsenyi, ö  a k á r  ka
lauzunk is lehetne  a  törpe 
m andulafákkal beszegett 
szőlőhegyi ú takon : „Itt 
édent m utató sorhegyek 
oldalin  — Bacchus tö lt po
harat, s néked az isteni — 
N ektár legnem esebb vedrei
ből m e r í t . . . ” S a boristen 
dicsérete nem  is csak jel
képesen kapcsolódik a Ba
dacsonyhoz. A valóságban 
is három  szádazon á t vissz
hangzott a  Balaton-vidék 
Bacchus bordalátó l, am ikor 
Liber Páter, a  m ám or latim 
istene őrizte az  érlelődő ge
rezdeket az itá lia i fényben 
ragyogó hegyoldalakon.

Szüretidőben a Badacsonyt 
m ár hervadó fény fátyoloz
za, s a beére tt tá j gyümöü- 
csök mézes illa tá tó l terhes. 
A tetőkön az erdő  m ár kezd 
rozsdásodni, s a ritku ló  lom
bokon á t szabadon száll alá 
a tek in te t a  p a rti jegenye
sorig. A tó  le n t a  mélyben 
csillog m ozdulatlanul, s 
olyan pasztellkék, m in t a 
felltisztult őszi égbolt. A 
meleg színekkel á t ita to tt le
vegő délibábosain remeg a 
messzeségben, a  végtelenség 
áradó csendjén á t  halljuk  a  
tá j leghalkabb szívhangja
it is.

Antalffy Gyula

egy szép pince, nyaraló, 
szőlőhegyi hajlék.” A ter
m észet nyers szépségeit 
harm onikusan továbbfej
lesztő em beri m unka je l
lem zi valóban azokat a vál
tozásokat, m elyeket a sok
évszázados szőlőművelés e 
tá jon  véghezvitt.

A tőkék m agasra  felhág
nak, körülfogják a  hegy ol
dalát, a karók rengetegéből 
kedvesen v illan  ki a sok
sok pince, kőkunyhó és bor
ház. A sötétszürke bazaltból 
rak o tt szőlőhegyi hajlékok 
hatalm as diófák árnya alá 
bújnak. E nagy k o rt megélt 
derűs diófák a  m agyar köl
tészetben is szétterítik  ihle
tő  lom bjukat. K isfaludynál 
szüreti vígság, Berzsenyinél 
bús őszi m elancholia száll 
ki alóluk, a  k o rtá rs  Janko
vich Ferencre és Berda Jó
zsefre vigaszul és védelmül 
borul áldó terebélyük: a jó
kedély s a  m unkakedv for
rása  ágaik sátorából nézni 
a latin  nyájasságú táj szép
ségeit.

Ez a táj ilyenkor, ősszel a 
legvendégszeretőbb, s a vi
lág egyik legjobb italával 
fogad. Az egym ás fölé m a
gasló teraszok emeletein 
csattognak m ár a  szüretelő 
ollók, ho rd ják  a  teltkeblű 
fürtökkel teli favedreket,

Szüretelik  a  S z ü rk e b a rá to t
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Esztergom . Л  B azilika. (Posgay M iklós, K aposvár felv.)

A fehér hajó, m int egy 
lankad t sirály, m egáll 
Esztergomnál. Hegy 

lábánál áll meg, amelyen 
századokon át híres v á r  
állott. M a nem  a vár, h a 
nem  a várhegyen épült ba
zilika m agasodik az égbolt 
felé. Az esztergomi bazilika 
m ostanában  volt száztíz 
éves. a legnagyobb magyar 
tem plom  (1856. augusztus 
31-én szentelték fel), az 
egykori érseki templom he
lyére épült, impozáns m é
retekkel, minden felől lá t
ható ponton. M űvészettörté
neti szem pontból rendkívüli 
érték  a  bazilika, főleg a  
XVI. század elejéről szár
mazó Bakócz-kápolna, a 
m agyar reneszánsz egyik 
építészeti remeke. Minden 
k irándu ló t elragadnak a 
K eresztény Múzeum képző- 
m űvészeti hírességei, s a 
bazilika kincstára, számos 
régi iparm űvészeti rem ek
művel, am ilyen például 
M átyás k irá ly  K álváriája, 
sodronyzománcos arany- 
kelyhek s más ötvös-mun
kák, Európa egyik előkelő 
ritkaság-gyűjtem énye.

A D una felett látható 
nem m essze a bazilikától
III. Béla k irályunk  palotája 
és a  k irály i kápolna: kiásott 
épületek, ma látványosság 
a javából. I t t  van Szent Ist
ván kápolnája , hajdan a  k i
rályi pa lo ta  egyik szobája, 
csigás, bárányfejes oszlop
fejekkel a  XI. századból. A 
hagyom ány szerint ebben a 
helyiségben született István 
király; ap ja , Géza fejede

lem, kezdte i t t  az ép ítke
zést, III. Béla nagyobbíttat- 
ta  és díszíttebte a palotát. A 
tö rök—m agyar ostrom ok
korában a palota boltozata 
beszakadt, s Pálffy M iklós 
főkapitány hadászati célok
ból az egész épületet bete- 
rnettette . 1934-ben bukkan
ta k  rá, azóta teljesen kiás
ták . Büszkén m utogathat
ju k , m in t m űem lékvédel
m ü n k  egyik gondos bizonyí
tékát.

Pom pás látvány az eszter
gom i v ár és a bazilika a 
D unáról. Fölm enet a. várba 
egy nem nagy m éretű  k a r 
dos férfiszobor köti le fi
gyelm ünket: Balassi B á
lin té , a költőé, aki versei
ben a reneszánsz szabadsá
gát. szerelmes tavasz-érzé
sé t suttogta el a D unának. 
Esztergom ba m ár csak 
m eghalni jö tt el, P álffy  
seregéhez csatlakozva a tö
rök  elleni ostromban. Tö
rök  ágyúgolyó sebezte h a 
lá lra . Tanítványa és b a 
rá tja , Rimay János, azt 
ír ta  róla, hogy Balassi B á
lin t elszálló , lelkét angyal 
fog ta meg *az esztergom i 
v á r  a la t t  s felvitte az égbe. 
A zon a  helyen áll a szobor, 
aho l ezt a képzelet látta.

1966 augusztus 20-án B a
b its  M ihály-em lékm űvet 
a v a tta k  Esztergomban. A 
p apok  városa így alakul á t 
k ö ltők  városává. S m éltán 
azzá. Esztergom D unáját 
ugyanis Babits fejezte ki 
igazán. Nagy verseit, m ás
fé l évtized  költői term ését, 
az esztergom i Előhegyen

írta. Szőlőkertje és kis 
kerti háza volt ott, s tizen
hét éven át tavasztól őszig 
o tt lakott a  bazilika fölött, 
ahonnan belátn i az egész 
Duna-völgyet. Fölm ent erre 
a  hegyre, s onnan nézett 
szét az em bertelenségbe és 
v ilágháborúba sodródó 
Európán, m in t egy mord 
Jerém íás, ír ta  egyik híres 
versében. Az őszi szélben 
megborzongó D una szomo
rúsága húz á t  rajtunk, 
am ikor ilyen esztergomi 
B abits-strófákat olvasunk:

Bazilika gömbje 
keresztjét zord ökölbe 
szorítva emeli.

Zordan nyújtja  a Béke 
je lé t a baljós égbe, 
m ely vérrel hu llt teli.

H ajónk tovalibeg a  vi
zen, s egyszerre csak olyan 
gyönyörű vidéket érint, a 
D unakanyart, ahol a  szem 
és szív igazi gyönyörrel te
lik  meg.

Nem túlzás és nem  ön
dicséret: a D unakanyar a 
világ egyik legszebb tája. 
Évekkel ezelőtt világjáró 
am erikai tu ristákkal m en
tem  hajón Pestre. Az am e
rik a iak  nyugágyakon el
nyúlva pipáztak a  hajó  fe
délzetén. Szob u tán  sorra 
felugráltak, k ivették  a pi
p á t s ezt m ondták egym ás
nak : — Ez valóban szép!

V alóban szép vidék. A 
hegyek közé szoruló Duna 
i t t  összeszűkül, p a r tja  csak 
egy szalagnyi sáv, éppen 
annyi, hogy egy fa lu  egyet
len  utcájával vékonyan el
húzódjék a folyóparton s 
felfusson apró sá rga  és fe
h é r  házaival a hegynek, 
e rdők  és gyümölcsösök kö
zé. N yájas és szép hegyek 
ezek, nem túlm agasak és 
egységesek. Hajó és csónak 
lebeg a Duna reflexeiben, 
fény  tom pítja az anyag és 
em ber mozgását. Zebe- 
gényben ezt a p á ra tlan  lég
köri finomságot ta lá lta  
m eg Szőnyi István szeme. 
Szőnyí fényoldó rom an ti
k á ja  az újabb m agyar fes
tőm űvészet egyik legna
gyobb leleménye, a dunai 
em berek  áhítata, a Duna 
legtökéletesebb művészi k i
fejezése.

N em csak költőink voltak, 
ak ik  körülénekelték a Du
nát, nemcsak festői nk, 
ak ik  ragyogó színekbe fog-

VUegrád. (Gullcska István, Cegléd (elv.)
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lalták, hanem  mi voltunk 
a Duna m űszaki felfedezői 
is: Széchenyi István, aki 
1830-ban kü lön e célra épí- 
teftt ha jó ján  b e járta  a D unát, 
s felm érte, k itág íto tta a 
V askaput, hajózhatóvá te tte  
s k iad ta a jelszót: D unára, 
magyar! K em pelen F arkas 
és Benyovszky Móric, két 
v ilágláto tt em ber, csator
nával a k a rta  összekötni a 
D unát Fiúm éval, P est-B u
dát az európai kereskede
lem központjává ak a rták  
tenni. A m agyar reform 
kor — 1823— 1848 között — 
többek közt D una-propa- 
gandával indu lt el.

A D unakanyar nem csak 
a festői Zebegény, hanem  
a festői Visegrad, a  gyü
m ölcsillatú Nagymaros és 
a többiek. Hunfalvy Pál 
száz évvel ezelőtt azt 
Irta  M agyarországról szóló 
könyvében: „A D una
V isegrádnál olyan, m in t 
hegyektől köröskörül bére- 
kesztett havasi tó”. Ha egy 
tudós így föllelkesedik, 
hogyne lelkesednék a  költő 
ezen a tájon. Hány vers, 
hány festm ény szól Viseg- 
rádról!

Nem  véletlen, hogy leg
gazdagabb királyunk, M á
tyás, itt  építette fel, a 
visegrádi felhőbe nyúló vár 
alatt, a  D una-parton, azt 
a  pom pás reneszánsz-palo
tát, am elyet éppúgy a fö ld
ből kellett kiásni, m in t az 
esztergom it. A pápa követe 
levelében „földi p a ra d i
csom nak” nevezte, s a tö
rök követ a nagy király  
előtt állván elfe lejtette  
m ondanivalóját. Mi is 
szom jas szemmel m agunk
ba isszuk a  mái rom os 
látványt, elálm élkodva te 
k in tünk  szét, hol a  díszud
varon, hol a vörösm árvány 
díszkúton, hol a  palota 
központi fűtésén, vízveze
tékén, építészeti m egoldá
sain tűnődve. V isegrád 
csöndjében almák, körték 
koppanását hallani, hajó
duda szól, a fellegvárból 
valaki lekiált a fa lu  felé, 
az erdőkből vadászpuska 
h an g já t hozza a szél, a Du
nán a N agym arosra átkelő 
hajó-kom p m otorja pufog. 
Egy férfi á ll a visegrádi 
parton  s m agyarázza: Itt 
fog megduzzadni a Duna, 
ha m egépül a  tervezett 
nagy vízierőmű a folya
mon. S oda m utat.

Szétnézünk e különös, 
esős nyárban: a D una ön
m agától újból úgy m egduz
zadt, m in tha m áris erőm ű
nek tartogatná roppant 
ere jét.

SZALATNAI REZSŐ

Az ország 

le g f i a t a l abb  

városa ,  

SZARVAS
A. v á ro s  nevét adó sz a rv a s  szo
b o r és Tessedik S ám u e l a k á c 

fá ja

A z erdélyi Bihar-hegység havasai kö 
zül kiszökő friss csergésű Körösök hosz- 
szú u ta t te ttek  meg, amíg a H árm as-Kö
rösben egyesülve Békés m egye legnyu
gatibb csücskébe, Szarvasig eljutottak. 
A folyó i t t  20 km -es hurokszerű kanya
rulatot ír le, am it azonban a szabályo
záskor 5 km -n y i ú j mederrel átvágtak. 
Így Szarvas m a már nem  az „élő" Körös, 
hanem annak legnagyobb „holt"-ka- 
nyara partján fekszik.

De m ily en  üde, friss, életet adó ez a 
Szarvasi-holtág! Medre helyenként m é
lyebb és szélesebb az élőnél, vize pedig 
bővebb, s a nyári szivattyúzás meg ön
tözés állandó vízereje fo ly tán  tisztább is 
a közeli Békésszentandrási-vízlépcső  
tnsszaduzzasztása m ia tt alig mozgó, isza
pos fo lyó  vizénél.

Szarvas felé közeledve víz csillan a 
zöldesszőke rizskalászok közt; élettől 
duzzadó, harsogóan zöld kísérleti takpr- 
m ánytáb lák szegélyezik az utat. Még a 
városba érkezés előtt balra letérünk a 
főútról, s a m ezőtúri úton pár száz m é 
terre m enve e lju tunk a Pepi-kertnek is 
nevezett, európai hírű szarvasi arboré
tum ba és botanikus kertbe. Hazánk 
egyik legszebb term észetvédelm i te rü 
lete ez a csaknem száz holdas, egykori 
szikesen  meg vízjárta öntésföldön m es
terségesen m egtelepített, pompás virágos 
park. Sudáregyenesen égnek törő, puha- 
kérgü, selym es lom bú észak-am erikai 
m am m utfenyők, cédrusok, tuják, гюгоз- 
és más fenyők, borókások, csudálatos 
term ésű  tengerentúli diófák, tölgyek  
meg tűzvörös bogyójú bokrok, fényes le
velű  cserjék tündéri együttesével kere
tezett smaragdzöld pázsitú rétre nézünk  
le a hordott dom bocskán álló filagóriá- 
ból. Ó rákat sétálhatunk, gyönyörködve  
a szik la kért kaktuszaiban, fü lelve a szél- 
zúgásos csöndet vagy a Holt-Körös parti 
sűrűségben zengő m adárdalt, bám ulva  
az őszi fá k  tarkaságát s az üvegházak  
virágm ezőjét. De nem csak szépséget 
n y ú jt a látogatók ezreinek a sok év tize 
des tudós kertészm unkát dicsérő P epi
kert. Jövedelm et is hoz a ceruzafának  

-kiválóan alkalmas cédrus, a ritka  fák  
m agvainak nem zetközi cseréje és a ke r 
tészet virágtermelése.

A  körösi szigetből ism ét hídon visz 
ki az út. A  városba érkeztünk; Szarvas 
m egejtően vonzó képekke l fogad! K öz
ve tlenü l a hídfőnél a  holtág tószerűen  
csöndes vize ezüstfenyős parkos keretbe  
foglalt kastély m űvészi vonalait tü k 
rözi. A  m űem lékké nyilváníto tt egykori 
B olza-kastély m a az Öntözési és R izster

m esztési K uta tó  Intézet otthona, és a 
hazai öntözéses növényterm esztés n e m 
ze tközi hírű tudományos központja . 
Ugyancsak m ű em lékek  ódon ép ü le t
szomszédai is, am elyek a közel k é t é v 
századdal előbb i t t  élt nagy T essed ik  
Sám uelt idézik. A  hatalmas orgonazen
gésű evangélikus ótemplom, am elyben  
Tessedik 53 évig lelkészkedett, és a 
szem közti em eletes ház, a T essed ik-fé le  
1780-ban a lap íto tt híres „p o litechn ikum ” 
(„a Szarvasi Szorgalmatosság O skolá ja”) 
fa lán az i t t  nevelkedett kiválóságok em 
lékét m egörökítő  m árványtáblákkal. Pár 
lépésnyire pedig Szarvas mai k é t fő isko 
lája van: az óvónőképző és az öntözéses 
gazdálkodást fe lsőfokon oktató in tézm é
n yek  épületei.

A napsütéses, szépen fásíto tt kisváros 
m ozgalmas központjában az ízléses, te l
jesen modern posta, a frissen ép ü lt kul- 
túrház, va lam in t a gim názium  ú j haj
léka ke lti fö l a figyelmet. A z  utóbbi 
kettő  Vajda Péter nevét viseli. Ez a har
cos plebejus-egyéniség, akit P ető fi 1846. 
évi „Vajda Péter halála" c. versében  „a 
függetlenség bajnokának” n eveze tt, ko
rát megelőző demokrata gondolkodó, a 
T erm észettudom ányi Társulat eg y ik  lét
rehozója és 1842-től annak titk á ra  volt, 
az evangélikus líceum veze tő jekén t 
Szarvason élt, s itt érlelődött rövid, de 
gazdag é le tének legtöbb gyüm ölcse. A 
tanácsház elő tt a városnak n e v e l adó, s a 
vidéket egykor csodaszámra járó  nemes 
vadra em lékezte t egy életnagyságú  
bronz-szarvas. A  közelben T essed ik  Sá
m uel érdekes kis múzeuma, le jjebb  az 
általa ü lte te tt első akácfa csonkja , a tű- 
hegyes to rnyú  ú j templomm al szemben  
levő téren T essedik megnézésre való ér
dekes és szép szobra a főbb látnivalók.

Búcsúzóul keressünk fel m ég  a gim 
názium  m elle tt egy nevezetes sárga pol
gárházat. Falán új m árványtáb la  adja 
tudtul, hogy itt  született Bajcsy-Zsi- 
linszky Endre, a mártírhalált szenvedett 
függetlenségi hazafi. Születése napjának  
nyolcvanadik évfordulóján, 1966. június
4-én lett ism ét — 1848 m á jusa  és 1919 
márciusa u tá n  im m ár harm adszor — vá
rossá a csupán 20 ezer lakosú, de a fő
város kiterjedésének csaknem  egyhar- 
m adát elfoglaló járási székhe ly . A z a 
Szarvas m ost az ország legfiatalabb vá
rosa, am elynek  a Szarvas-halom m al 
együtt nyom talanul m egsem m isü lt várát 
már egy évezreddel ezelőtt fo n to s  körösi 
átkelőhely őrzőiéként em legetik  a sár
gult oklevelek.

Aldobolyi N agy Miklós
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több. A rég i A ntaltelepet a  Partizán- 
Szövetség nevezte el húsz éve arról 
a fia ta l em berről, aki pontosan ezt 
álm odta: olcsó nyári időtöltést, ked
ves barangolásokat és szervezett 
együttlé tet m inél több term észetjáró
nak, m unkásfiata lok  ezreinek. Ha 
nem o ltja  ki a fasiszta golyó életé t és 
itt le tt vo lna, bizonyára az t m ondja: 
álma te lje sü lt. Addig h ív tuk -vártuk  a 
fiatalokat, m íg egyszerre töm egestől 
jelentek meg. A tábor lakó inak  több
sége m indvégig  fiatal volt. Éppen az 
ő érdeklődésükön lehete tt lem érni 
m ozgalm unk erejét: ahogyan kelle
mes m eglepetéssel ízlelgették apáik 
és nagyapáik  hagyományos, term é
szetbarát m ódra  megszervezett já té 
kait.

Egy ilyen Nagytábor — régen tu d 
juk — egyszerre erőpróbája és p ropa
gandája a  mozgalomnak. Seregszem le 
és toborzó egyszerre. K önnyű össze
mérni a tav a ly i táborral: az is i t t  volt. 
Tavaly: vereked tünk  a nyolc csóna
kért. M ost: az ötven vízi já rm űvön  k í
vül egy nagy  yacht is v ízre v itte  a 
Balaton szerelm eseit. Először: kéthe
tes tábor, először: tábori TV, több
ször m egjelenő tábori újság, a SÁ
TÁN, azaz a  SA tor TAborozási Napló. 
Napi m ásfél tonna kenyér és negy
venezer fo rin t értékű áru  az á ru h áz

v e rse n y  u tá n  jőlesik a  p ih en ő

ban. Napi ezer ebéd az étterem ben. 
És a  sok m odern főzőhely. A tihanyi 
orgonahangversenyen 119, a Nagyvá
zsonyi Lovasjátékokon 227 táborlakó. 
K ispályás labdarúgó bajnokság, to l
laslabda-bajnokság, vízi és szellemi 
vetélkedők. Igazán nem  lehet m on
dani, hogy ez nem  volt aktív  pihenés. 
És ezrek  bizonyították részvételük
kel, hogy ez a nyugtatóbb a lustálko
dásnál.

A tréfás „fordíto tt világnap” nagy 
s ik e rt ara to tt. „M ivel a táborlakók 
rá jö ttek , hogy vezetőik csak azért jö t
tek ,hogy nekik parancsolgassanak”, 
levá lto tták  őket egy n ap ra  és csupa 
fia ta lla l rak ták  meg a parancsnoki 
helyeket. A budapesti altábor veze
tő je  példáu l egy tízéves k istu rista 
volt (kitűnően reprezentált). Ezalatt a 
lev á lto ttak  végigjárták a tábort szú
róbotokkal, szemét után. (Akadt.) 
A hangosbem ondó reggel „jóestét”- 
tel ébresztett. Reggel kilenckor, rek- 
kenő napsütésben tábortüzet raktak. 
A veszprém iekből két fiatalem ber 
beúszott mélyen a tóba. Fegyelmi. 
Azzal m entegetőztek, hogy ford íto tt 
nap  van, ők nem befelé úsztak, ha
nem  kifelé. Felmentés.

Sokan átjö ttek  a füredi campiing- 
kongresszusról. W erts ú r — civilben 
a ho lland  Philips gyár vezérigazga
tó ja — azon örvendezett, hogy itt  a 
külfö ld iek  a vendéglátókkal elve- 
gyülten sátoroznak. Így lehet sok b a
rá tságo t szőni. Tizennyolc solingeni 
m unkásfiú  a tábortűznél énekelni 
kezdte a Fel vörösök proletárok kez
dettel nálunk  is ism ert dalt. M ekkora 
m eglepetés, hogy az egész tábortűz 
átvette! Bogdán Éva — édesapja K i
lián György tú ra tá rsa  volt — m ondta 
el aztán , hogy ezeket a dalokat a fia
ta l K ilián  György hozta haza ném et- 
országi valcolásaiból a m agyar m un
kásm ozgalom nak. Rada Prelies, a 
sok tá b o rt já ró  külföldi küldöttség 
egyik résztvevője (csinos belgrádi

A legszebb a ltáb o r

' A iia ta lo k  táborában

Tihany felől enyhén borult. B ada
csony m ég napfényben úszott, 
az A kaii dombok présháza i 

arany zom áncban várták a „ b o r tú 
rá ra ” indulókat. Fűzfőnél m ár esett. 
B aráta ink  ném a körében élveztük  a 
búcsúzás fu tó  bánatát. Rolf F ischer, 
hajóépítő Roslau-ból, m egtörte a 
csendet:

— Hát, ezt sohasem  fogjuk e lfe le j
teni.

Éva, a felesége, huszonhárom éve 
m inden bá jáva l b ú jt hozzá:

— Ez volt a legboldogabb nyaram .
Ezrek gondolatát mondták ki. Az a 

jópárezer em ber, akik m eglakták a 
m agyar term észetbarát m ozgalom  
ötödik Nem zetközi Nagytáborát, é le te  
végéig em lékezni fog ezekre a színes 
napokra. Az első Nagytábor 1958-ban 
— szalm abélelte katonasátraival — 
m ár tö rténelm et formált: m egnyi
to tta  az akkor m ég mosolygók e lő tt a 
cam ping-m ozgalom  derűs táv la ta it. 
Ez az ötödik — am ikor már ö tvennél 
több kem ping fogad évente százezre
ke t az országban — újabb lépést m u 
ta to tt előre. A hazai tömegsport egy
kori krónikása m egállapíthatja m ajd  
egyszer: a II. Országos Sportnapok 
sikeréért a term észetbarát mozgalom 
is m egtette a m agáét.

A K ilián-telepnek  télen nyolcvan- 
három  lakosa van. Balatonudvarinak, 
m elyhez tartozik, pontosan kétszázzal

C sendéle t



lány): „ide kellett jö jjön  a hegyipa
takok országából, hogy végre kajakba 
ü ljön”.

A tájékozódási „B alaton K upa” 
végleg a svédeké le tt, harm adszor 
nyerték  meg. De a dobogón m ajd 
m inden helyen m agyar fiatalok  á ll
tak. E lism erést je len t épp a svédek 
javaslata , hogy az ú j — valószínűleg 
H ungáriának  nevezett — kupát a 
vendéglátók is nyerhessék, ö t  ország 
608 fia ta lja  állt rajthoz, Füred kör
nyékén 110 kilom éternyi pályát m ért 
és jelö lt ki szám ukra a száz rendező 
és versenybíró, ha tvan  négyzetkilo
m éteren  folyt az erdei fu tás: jól vizs
gáztak a rendezők.

A „Túra a Balatonhoz” vetélkedő 
döntője idevonzotta a sokezernyi 
rejtvényfejtő  élgárda legjavát. A já 
tékvezetők alaposan m egdolgoztatták 
őket: m egérdem elték az értékes d íja 
kat. A m otorosok csillagtúrája, 
ügyességi versenyei, tábortüze is jól 
sikerült. (A m egnyitóhoz a tűz köré 
négy acélparipán robogtak be.) A 
táncterem ben az őszi új d ivat táncát, 
a SHA K E-t gyakorolták a fiatalok. A 
debreceni, gyöngyösi fiatalok pedig 
nó tákban  versenyeztek.

Vizeny János bácsi, a helybeli N ép
front-elnök, így búcsúzott:

— Hallom, hogy ezután m inden 
nyáron idejártok. N ahát, akkor csiná
lunk it t  egy kis tu ris ta -k ö n y v tára t is.

(—gesztelyi—)

A Ml  N A P T Á R U N K
(O któberi esem ények)

Z áró je lb en  a  ren d ező  szerv  rö v id íte tt 
neve

O któberi A n ap n y u g  a hold nyug-
v asá rn a p o k : kel: sz ik : kel: sz ik :

o k tó b e r 2. 5.44 17.22 18.32 8.22
o k tó b e r 9. 5.53 17.09 0.00 15.23
o k tó b e r 1*. 6.03 16.55 8.54 18.07
o k tó b e r 23. 6.14 16.43 15.00 0.00
o k tó b e r 30. 6.24 16.31 16.58 7.21

o k tó b e r  2: B u d ap esti I fjú sá g i K u p a  (BTSZ) 
L enkó em lék tú ra  (Ganz-MÄVAG) 
G eológiai tú ra  D ió sd ra  K ertész M iklós 
vezetésével (B udai S part.)

o k tó b e r 9: B u d ap esti B a jn o k ság  (BTSZ) 
V á rtú ra  a  G esztesi v á rh o z  (HPS)

o k tó b e r 16: Eötvös em lék v ersen y  (BEAC) 
K ülönvonat E gerbe  (V. kér.)
V árosnézés S zék esfe h é rv á ro tt (V eszp
rém  megye)

E rd e i Szolgálat o rszágos ta lá lk o zó ja  a  
Pálvö lgy i b arlan g  m e lle tti ré ten . T űzo l
tás i b em utatóval.

o k tó b e r 22: N em zetközi kö ltő i e s t B ala- 
to n fü red en  (Idegenforg .)

o k tó b e r 30: V ár-Ü nnepség S o lym áron  
(Bp-i Vörös M eteor)
S iklós—H a rk á n y —T enkes (Bp-i MÁV) 
R om hány és k ö rn y é k e , Szom bathy  V ik
to r  vezetésével (B udai Spart.)

Nagyszerű küzdelmek, magyar sikerek 
a IX. Nem zetközi Balaton Kupán

H atalm as mezőny neve
zett a IX. Nem zetközi Bala
ton K upára és az  az t követő 
Keszthelyi K upa és a Ba
laton K upa küzdelmeire. 
M integy 200 csapat állt 
rajthoz több, m in t 600 ver
senyzővel, közöttük  kb. 60 
külföldi tájékozódási spor
tolóval: bolgárokkal, NDK- 
beliekkel, csehszlovákokkal, 
svédekkel. B ulgária  tájéko
zódási szövetsége például 
ezt a verseny t használta 
le l arra , hogy kijelölje, az 
i t t  m uta to tt fo rm ák  alapján, 
hogy k iket kü ldenek  a finn
országi világbajnokságra. A 
Keszthelyi K upán osztrák 
versenyzők is indultak.

M inden jel a r ra  m utatott, 
azt erősítette ezen a  nagy
szabású találkozón, hogy a  
fiatal sportág  m egtalálta 
a helyét a m agyar sportban 
is és 1948-ban megindult 
fejlődése m ost m ár töretlen 
lendülettel megy a maga 
útján. És m ost m ár a  ren 
dezés, a  szervezés, a lebo
nyolítás te ré n  is elértük a 
jó nem zetközi színvonalat. 
Ezt nem  m i állítjuk , hanem  
a  nagy tájékozódási m últtal 
rendelkező svédek szögez
ték le, ak ik  ebben a sport
ágban ugyancsak hozzá
szoktak a  jó  rendezéshez. 
Svédország déli országré
szének válogato ttja  — az 
úgynevezett Skane ország
rész — legjobbjai indultak  
ezen a  versenyen és egyik 
legism ertebb versenyzőjük, 
S ture B jörk , így ny ilatko
zott a verseny után, a p á l
völgyi tu ristaházban  m eg
rendezett hangulatos ban
ketten :

— K ifogástalan volt a  
pálya, jó  vo lt a  térkép is. 
Legfeljebb az erdőkiterm e
lés során adódó „új u ta k ” 
tévesztettek meg egy k icsit 
bennünket, m ert ezeket 
hiába kerestük  a  térképen. 
E lism erjük azonban, hogy 
ennyire pontos, a napi kö
rülm ényekhez igazodó té r
képet nem  is lehet készí
teni!

A szeniorok és a férfi IX. 
osztályúak besötétedéskor,

A N em zetközi B a la to n  Kupa 
első három  h e ly e z e ttje .

1. M onszpart (M ag y are ., közé
pen ), 2. Sz, M o ln á r Magda 
(M agyare., ha lszé len ), 3. G ran

stedt (Svédo.)

a  balatonfüredi isko la elől 
indultak , m inden további 
versenyszám ot n ap p a li órák
ban  bonyolítottak le, a  be
futóhely pedig a balaton
füredi Tölgyfa csárda  előtti 
térség  volt.

Az eredm ények? Termé
szetesen m indenki a  világ
bajnokság előkészületeinek 
varázs-szem üvegén keresz
tü l figyelte a legjobbak tel
jesítm ényeit, am elyek  — 
ebből a szem pontból is — 
biztatóak vo ltak . A férfiak 
mezőnyében B alogh Tamás 
biztosan győzte le  a  svéde
k e t is, a nőknél Monszpart 
Sarolta első helye volt le
nyűgözően fölényes, hiszen 
23 perccel előzte meg az 
u tána  beérkező legjobb ma
gyar és 25 perccel a legjobb 
svéd ellenfelét. Biztos ma
gyar győzelmek születtek 
csapatban is, de a váltók
ban mind a  svéd férfiak
nak, mind a svéd nőknek 
sikerült a visszavágás. A 
nem zetek közö tti vándordíj 
— am elynek értékelésében 
m agyar csapatok  nem  vet
tek részt — a kitűnő své
dek biztos zsákm ánya lett.

E red m én y h ird e té se n  a  sv éd  nő i válogato tt. (K om lós Gábor 
felv.)



Л magyar női válogatott

A m a g y a r  fé rfi vá logato tt

M ONSZPART SAROLTA (BP. PEDAGÓGUS) ES 
DESFÖ LASZLO (BP. HONVED) AZ ID EI EGYEN! ORSZÁGOS 

TÁ JÉK O ZÓ D Á SI B A JN O K

A z eredménylista sokat el
m ond abból; ami egy tudó
sítás korlátozott keretei kö
zött nem férhet e l . . .

IX . NEMZETKÖZI
BALATON K U PA

N ő i egyéni, táv  8 k m . 1. 
M o n sz p a r t Sarolta M a g y a ro r
sz ág , 70,41 perc, 2. Sz. M o ln á r 
M a g d a  (M) 93,23, 3. K . G ra n s 
te d t  Svédország, 95,01. N ői 
c s a p a tb a n :  1. M ag y aro rszág
(C se r, M onszpart, Sz. M olnár) 
278 : 12, 2. Svédország 344 : 54, 
3. C sehszlovák ia 441 : 08. N61
v á ltó , tá v  5,95 km . 1. S v éd o r
sz á g  172 : 38 , 2. M ag y aro rszág  
(C se r, Sz. Molnár, M o n szp art)  
182 : 23, 3. C sehszlovákia 212 :
02.

F é r í i  egyéni, táv  13,1 k m . l. 
B a lo g h  Tam ás M agyaro rszág . 
102 : 27 perc, 2. S ten -O lo l 
C a rla trö m  Svédország. 110 : 17, 
3. S tu v e  B jörk S v éd o rszág  
122 : 19. F é rfi csapat: 1. M a
g y a ro rs z á g  (Balogh T „  S ch ö n - 
v is z k y  G y., ö rs i A.) 374 : 05
p e rc , 2. Svédország 382 : 03, 3. 
N é m e t D em okratikus K ö z tá r
sa sá g  407 :49. F érfi v á ltó , tá v  
8,05 k m . 1. Svédország 165 : 46 
p e rc , 2. M agyarország (B alogh  
T „  ö r s i  A„ Schönviszky G y.) 
172 : 03, 3. Német D e m o k ra ti
k u s  K ö ztársaság  205 : 21.

N e m z e te k  közötti v á n d o rd íj  :
1. S v éd o rszág  4 hp., 2. N ém et 
D e m o k ra tik u s  K ö ztársaság  7 
h p . (802 : 43), 3. C sehsz lovák ia  
7 h p . (862 : 50), 4. B u lg á ria  10 
hp .

KESZTHELYI K U PA
N ői eg y én i, táv  8 km . 1. G. 

e lá s s o n  (svéd) 92 :23 p e rc , 2. 
H e g e d ű s  A le tta  (m agyar) 100 : 
47, 3. E rik a  W auer (TSG
D re sd a )  110:47. Női c s a p a t:  1. 
S k a n e  (svéd) 330 :28 p e rc , 2. 
В ЕЛ С  I I . 378 : 31, 3. Bp. P e d a 
g ó g u s  384 : 52. Női v á ltó , tá v  
5,95 k m . 1. Skane (svéd) 181 : 
20 p e rc , 2. BEAC I. 213 : 13, 3, 
B p P e d ag ó g u s  229 : 31.

F é r f i  egyén i, táv 13,1 km . 1. 
C, H e lm u t (TSG D resda) 107 : 
24 p e rc , 2, I. Person (S k an e) 
111 : 07, 3. Deseő L. (Bp. H o n 
véd) 116 : 07. Férfi c sa p a t:  1. 
S k a n e  395 : 08 perc, 2. TSG  
D re sd a  395 : 43. 3. OSC II. 410 : 
32. F é r f i  váltó , táv 8,05 km . l . 
S k a n e  159 : 16, 2. Bp. MÄV
Ig a z g a tó sá g  179 : 55, 3. Ü jp e s tl  
D ózsa 180 : 20.

BALATON KUPA
N ői c sa p a t, II. o., tá v  7,83 

km . 1. OSC 149 :11 p e rc , 2. 
TA K I 149 : 43, 3. BEAC 158 : 15.

F é r f i  sz en io r  I. o., tá v  9,43 
km . 1. B a lia  (U. Dózsa) 136 : 27 
p e rc , 2. Szondy (Bp. S p a r ta 
cus) 142 : 27, 3. Tóth I. (Bp, P e 
d ag ó g u s) 263 :11. F é ríi II. o „  
tá v  9,45 k m . 1. MAFC 2 h p .,
2. B p. S p a r ta c u s  12 hp., 3. E gri 
S p a r ta c u s  12 hp. Ifjúság i fé rf i  
II. o ., t á v  8,55 km. 1. F ű z fő i 
AK 78 : 09 perc, 2. V eszprém i 
K özgazd. 79 : 24, 3. Bp, V örös 
M eteor II. 86 : 33.

A B örzsönyben , I rtá sp u sz ta  
k ö rn y é k é n  k e rü lt so rra  a  tá 
jékozódási sp o rt 1966. évi 
egyén i n ő i és fé rf i fe lnő tt b a j
noksága. A  fé rf ia k  k é tfo rd u 
lós, a n ő k  egyfordu lós v ersen y  
k e re téb en  d ö n tö tték  el az  id e i 
egyéni b a jn o k sá g  sorsát.

A fé rf i  b a jn o k ság  I. fo rd u ló 
jáb an  12 025 m  volt a tá v  és 
m eg lehetősen  m agas, 1080  m a 
szint. A g y o rs  p á lyán  m á r  az  
első n ap  h a ta lm a s  küzdelem  
a lak u lt k i  és bizony az első 
tiz b e é rk e z ő t csak  m á so d p er
cek, ille tv e  „gyenge p e rc e k ” 
v á la sz to ttá k  el egym ástó l. 
M ásnap, a  10 750 m-es, 760 m 
sz in tű  te r e p e n  fo ly ta tódo tt a 
leg jobbak  ig en  éles küzdelm e, 
am ely v é g ü l a m indkét n ap o n  
egyen le tes te ljesítm én y t n y ú j
tó D eseő L ászló  (Bp. H onvéd) 
m egérd em elt győzelm ével v é g 
ződött. A  győztessel azonos 
helyezési p o n tsz ám m a l (4) k e 
rü lt a 2. h e ly re  H orváth  A ttila  
(OSC), a to v á b b i so rren d  p e 
dig Így a la k u l t  ki: 3. B író  
(BEAC) 9 h p ., 4. Schönviszky 
(Bp. S p a rta c u s)  9 hp., 5. O rsi 
(Bp. S p a rta c u s)  11 hp., 6. S k e r-  
letz (Bp. S p a rtacu s)  12 hp.

A nő i m ező n y  — ugyancsak  
Irtá sp u sz ta  k ö rn y é k é n  — 9175 
m -en, 650 m  sz in tű  p á ly án  v e r 
senyzett. A  p ap írfo rm án ak  
m egfelelően M onszpart S a ro lta  
több, m in t 6 p e rc e t vert a  m á
sod ikkén t b e fu tó  Sz. M olnár 
M agdára, k e t tő jü k  u tán  azo n 
ban ism ét sz o ro s  volt a k ü z
delem  a  h e ly ezések ért. A nő i 
egyéni b a jn o k sá g  végeredm é
nye: 1. M o n szp a rt Saro lta  (Bp. 
Pedagógus) 100 : 24 perc., 2. Sz. 
M olnár M agda (Bp. Vörös Me
teor) 106 : 54 p., 3. H egedűs
A letta (BEAC) 121 :48 p., 4.
B abay M arg it (Bp. V örös M e
teor) 126 : 54 p.. 5. H egedűs
Agnes (BEAC) 129 : 11 p., 6.
B ánhegyi M á rta  (BEAC) 132 : 
29 p.

Az O rszágos u ő i egyéni baj 
nokságon . H egedűs Agnes

Szoros küzdelem  az országos 
fé rf i  egyéni b a jn o k ság o n . Hor
v á th  Ferenc  és K ovács János 
a  cél e lő tt. (K om lős G ábor 

feiv.)

BÁNYÁSZ TÁJÉKOZÓDÁSI VERSENYZŐK A VERTESBEN

Még 1962-ben a lap íto tta  a B á n y a ip a ri Dolgozók S zakszerveze
tén ek  e lnö k ség e  a  v án d o rk u p á t, am ely  azóta  D orogra , M oson
m a g y aró v á rra , D u d arb a  és T a ta b á n y á ra  ju to tt  el. Az ötödik 
k iírá sb an  a  T a ta b á n y a i B ányász rendezésében , a  V értesben  k e 
rü lt so rra  a  b án y ászo k  tá jé k o z ó d á s i k u p á já é r t fo lyó  verseny , 
am elyen  9 b á n y á sz  spo rteg y esü le t 24 csap a ta  In d u lt. A Vértes 
északi és a  G erecse  déli része  k ö z ö tti te rü le te n  igen  nehéz, 7960 
m éter hosszú  és 450 m éter sz in tk ü lö n b ség ü  te re p e n  küzdöttek  
a  csapatok  a  győzelem ért.

Szoros, szép  küzdelem  u tán  a  M á tra a lja i B ányász  SK  Nové- 
P erjésl ö ssze té te lű  csapata  é rk e z e tt  e lsőkén t a  cé lb a  Jő ered 
m énnyel: 79 p e rc e s  idővel. Ez az t je len ti, hogy  nem  csak  az 
értékes k u p á t  ő rz ik  egy évig, d e  Jogot k a p ta k  a r ra  is, hogy 
jövőre sp o r tk lu b ju k  rendezze a  h a to d ik  tá jék o zó d ási B ányász 
K upát. A ren d ezésh ez  a B ányász  S zakszervezet tízezer fo rin tos 
tám ogatássa l já ru l  hozzá.

A BUDAPEST BAJNOKSÁG
első fordulójára Puszlavacs környékén, sík területen került sor, több mint 200 ver
senyző részvételével. A  felnőtt férfiak 00 m szintkülönb séd ü terepen 12 740. a női 
l. osztá ly  mezőnye 50 m Szintkülönbségü pályán 8900 m-t futottak. .4 női mezőny
ben rajthoz álltak a válogatott keret tagjai is.

A  felnőtt férfiak mezőnyében Sötér (Bp, Petőfi) érte el a legjobb időt, I:22.18-at, 
a női mezőnyben Monszpart Sarolta volt az egyetlen, akt 1 órán belüli idővel, 
57,5l -g y e l  ért célba. Mind a férfi, mind a női mezőny négy részlegben versenyzett. 
A férfi csapatversenyt (9 hp) a Bp. Petőfi Gosztonyi, .Sőtér, Nagy, Riedl együttese 
nyerte, 2. Ganz-MAVAG 11 hp., 3. Sashalmi Elektronikus 21 hp. A női csapatver
senyben ezúttal a BEAC együttese (Turchányi. Tass, Hegedűs A.. Hegedűs A.) ke
rült az első helyre ugyancsak 9 helyezési pontszámmal, a három versenyzővel 
induló  Bp. Pedagógus előtt, míg a 3. helyen a Bp. Vörös Meteor együttese végzett.
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BEMUTATJUK A FINNORSZÁGI 
VILÁGBAJNOKSÁG 
MAGYAR VERSENYZŐIT

Amikor ezek a sorok megjelennek, talán éppen a rádió mellett ülünk, 
vagy a távirati irodák híradását várjuk, hogy megtudjuk, milyen eredmé
nyeket hozott a tájékozódási versenysportág történetében első ízben — Finn
országban lebonyolításra került világbajnoki küzdelemsorozat. Az egész évi 
formák, különösen pedig a Nemzetközi Balaton Kupán és a magyar egyéni 
bajnokságon látottak alapján kijelölt magyar válogatott szeptember 24-én 
indult a verseny színhelyére. Az alábbiakban — csak villanásszerűen — 
bemutatjuk hazánk színeit képviselő V. B. versenyzőinket.

SZ. MOLNÁR MAGDA

Budapesten,
1939. december 23- 
án született. Sík- 
kötő, a Bp. Vörös 
Meteor versenyző
je. Tapasztalt, küz
dőképes, techni
kailag is felkészült 
versenyző.

BABAY MARGIT

Nagykanizsán, 
1938. február 27- 
én született. Beru
házási előadó, a 
Bp. Vörös Meteor 
versenyzője. Fizi
kailag jó felépíté
sű sportoló, aki a 
nehéz tereppel is 
megbirkózik.

CSER BORBÁLA

Budapesten,
1944. március 1-én 
született. Labo
ráns, a Bp. Peda
gógus versenyzője. 
Mindig jó átlagra 
képes, ■ csapatban 
különösen hasz
nos, nagyon szor
galmas.

MONSZPART SAROLTA

Budapesten,
1944. november 
hó 17-én született. 
Egyetemi hallga
tó, a Bp. Pedagó
gus versenyzője. A 
legismertebb ma
gyar tájékozódási 
sportolók egyike, 
de külföldön is jól 
ismert. A tavalyi 

Európa-bajnokságon csak másodper
cekkel szorult az 5. helyre. Techni
kailag kitűnően képzett, jó térkép- 
memóriával rendelkező, gyorsan ha
tározó és az elképzelését gyorsan ki
vitelező versenyző. Sok reménnyel 
tekintünk VB szereplése elé!

ÖRSI ANDRÁS

Kassán. 1943. 
szeptember 6-án 
született. Mérnök, 
a Bp. Spartacus 
versenyzője. Ra
gyogó fizikai fel-

BALOGH TAMÁS

Tápiószelén,
1941. június 8-án 
született. Műsze
rész, a Bp. Spar
tacus versenyzője. 
Rendkívül szor
galmas, nyugodt 
sportember, akire 
főként az idei 
nagyszerű eredmé
nyek után terelő
dött a figyelem.

DESEÖ LÁSZLÓ

Budapesten,
1943. március 3-án 
született. Katona, 
a Bp. Honvéd ver
senyzője. A fiatal 
versenysportág 
egyik nagy ígére
te, úgynevezett 
„észversenyző”, 
aki azonban fizi
kailag is igen jó 

felépítésű.Az utóbbi időben kevesebb 
lehetősége nyílott edzésekre, de szor
galmával sok mindent pótolni tudott.

SCHÖNVISZKY GYÖRGY
Budapesten,

1938. október 18- 
án született. Gé
pészmérnök, a Bp. 
Spartacus ver
senyzője. Évek óta 
kimagasló telje
sítményeket nyújt 
a hazai versenye
ken, sőt külföldön 
is elért már figye

lemreméltó eredményeket. Ha a finn
országi VB-n higgadtan, képességei
nek megfelelően versenyez, jó ered
m énnyel jöhet haza.

SKERLETZ IVAN
Budapesten,

1939, április 17-én 
született. Könyve
lő, a Bp. Sparta
cus versenyzője. 
Nagyszerű fizikai 
adottságait fegyel
mezett, erős edzé
sekkel tartja „kar
ban”, ennek kö
szönheti, hogy az

átigazolással járó várakozási idő 
sem vetette vissza formájában. 
Nemzetközi versenytapasztalata és 
kitűnő fizikai felkészültsége alap
ján tőle eredményes szereplés vár
ható Finnországban.

Vedres

készültséggel ren
delkező sportem
ber. Több önfegye
lemmel eredmé
nyei sem lennének 
hullámzóak.

B a r l a n g k u t a t ó  t á b o r o k
A természetbarát barlangkutatók ez év nyarán is számos tábort szer

veztek karsztvidékeinken.
Az FTC barlangászai Teresztenye határában es a Pities-hegy tövében 

bontottak meg víznyelőket, a Pénzügyőr S. K. kutatói a Bükk es az Esztra- 
m os-hegy barlangjaiban folytatták korábbi kutatásaikat. A műegyetemiek 
a Kossuth-barlang továbbfeltárásán fáradoztak, az orvosegyetemiek pedig 
a bükki Diós-patak egyik víznyelőjét bontották és a környék kisebb 
barlangjait kutatták fel. A VTSK barlangászai a hárshegyi Báthory-bar- 
langban folytatták régészeti szempontból is rendkívül érdekes kutatómun
kájukat. A Bp. Vörös Meteor kutatói a Meteor-barlang továbbfeltárásán és 
az Alsóhegy zsombolyainak kutatásán dolgoztak, a Toldy-csoport pedig a 
cserszegtomaji Kút-barlangban tárt fel és térképezett újabb szakaszokat, 
valam int folytatta a Balatonederics határában felfedezett barlang feltárá
sát. A geológiai technikum barlangászai a Kevély barlangjait kutatták. A 
m iskolci barlangkutató csoportok a Bükk-fennsíkon szerveztek táborokat 
és eredményesen folytatták barlangfeltáró munkájukat, a székesfehérvá
riak pedig a Tési-fennsík barlangjainak feltárásán és feldolgozásán fára
doztak. A felsorolás korántsem teljes. A folyamatosan beérkező jelentések 
nyomán a közeljövőben még sok szép kutatómunkáról és értékes eredmé
nyekről adhatunk majd hírt.

Dr. Dénes György
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Az őszi hónapok igen a l
kalm asak  az utazásra. Ilyen
kor előkerül a térkép, kép
zeletben végigutazzuk a tá 
jakat, am elyeket megláto
gatni szándékozunk.

Jugoszlávia évről évre 
keresettebb és mind több 
m agyar turisita iktatja prog
ram jába. U tazásunkhoz tu 
rista  vagy látogató „betét
lap” szükséges. Ezt 45 fo
rin té rt megvesszük, m ajd 
kitöltés u tán  Budapesten az 
IBUSZ X III. Bulcsú u. 19. 
sz. a la tti irodájában, vagy a 
megyei székhelyeken m ű
ködő IBUSZ irodákban kell 
benyújtan i 500 forintos bé
lyeg m elléklésével, a sze
m élyigazolvány egyidejű 
felm utatásával. „Látogató” 
esetében -száz forintos bé
lyeg kell. (A budapesti iro
da a  túlzsúfoltság elkerülé
se végett a  h é t meghatáro
zott nap ja in  más-más or
szágra szóló igényléssel fog
lalkozik, ezért ajánlatos a 
„jugoszláviai n a p ” hivatalos 
idejéről előzetesen tájéko
zódni. Tel: 206-546, 206-570.) 
A betétlapot az  IBUSZ kö
rülbelül három  héten belül 
postán a  lakcím re küldi, 
ezért ezt az időt az utazási 
program unkban  számításba 
kell venni. A  betétlap birto
kában ugyancsak IBUSZ- 
irodák ad ják  ki száz forin
tos okm ánybélyeg mellék
lése m ellett a  „valutanyil
ván tartó  la p ”-ot.

Az egyéni tu rista  betét
lap ra 700,—, a látogatóra 
60 ú jd ínárt adnak. 1 újdí- 
n á r  =  3 f o r in t

Az idegenforgalm i áram 
lás főképp a  tengerpartra 
irányul s ezen belül is fő
leg az isz tria i félsziget, il
letve a kvarnero i öböl felé 
Rijéka, O patia tengerparti 
üdülőhelyekre, számtalan 
k irándulási lehetőséggel. 
Más arcu la tá t m uta tja  meg 
e rendkívül színes, változa
tos tá jú  ország a  Belgrád— 
Dubrovnik, ille tve  a Belg
rád—Skopje ú tirán y  megvá
lasztásakor.

Vonattal utazóknak: a  
Budapest—R ijek a  ú t a Déli 
pu.-ról n ap o n ta  induló vo
natokkal kb. 12—16 óra 
a la tt tehető meg. Belgrád- 
ba, illetve átszálással Dub- 
rovnikva a K eleti pl.-ról 
indulnak a vonatok. Tájé

koztató  jegyárak: Bp.—Ri
je k a  I. о. 315, —Ft, II. о. 
222,— Ft. Bp.—D ubrovnik 
I. o. 627,— Ft, II. o. 428,— 
Ft.

Autóbusszal u tazóknak:  
az  idén m egindult Bp.—Ri

je k a —Opatija—C irkvenica 
MÁVAUT au tóbuszjáratok  
m enetrend  szerin t az Engels 
té ri pu.-ról közlekedtek  s 
igen népszerűekké váltak ; 
az  utazási idő tartam  12—13 
ó ra  a  fenségesen szép m a
gashegyek kitűnő szerpen
tin je in  át, heti négy alka
lom m al, oda-vissza irány 
ban. M enetjegyre kb. 170— 
180 F t-o t tervezzünk be egy 
ú tvonalra .

A Belgrád—D ubrovnik  ú t 
repülőgépen B elgrádig  
664,— Ft, D ubrovnikig 
976,— Ft. (Retúrjegy Belg
rá d  viszonylatban 1260,— 
Ft, Dubrovnik pedig 1854,— 
Ft.)

A utósoknak, m otorosok
nak:  autósok 160,—, m oto
rosok  80,— d inárt igényel
h e tn ek  benzinpénzre. M in
den  esetben szükséges a 
m a g y ar határ átlépéséhez a

„G ép járm űnyilván tartó  
lap ” . Közúti ha tárá tke lőhe
lyek : Szeged alatt: Röszke, 
M ohács alatt: Udvar, N agy
kan izsánál : Letenye és 
Zalaegerszeg felől: Rédics. 
R ije k a —O patija felé  ez 
u tóbb i két átkelőhelyet 
a ján lju k . Az utak k ifogásta
lanok , fel kell készülni 
azonban  a  szerpentinekre, 
am elyek  különösen L ju b lja 
na vagy Zágráb u tán  R ije- 
k á ig  vezetnek, de seholsem  
te rh e lik  meg a  gépkocsit, 
hiszen vonalvezetésüknek, 
az  em elkedők és le jtő k  k i
képzésének  épp ez a nagy  
előnye. Az egész ú tvonalon 
végig m inden em elkedőt és

lejtőt % -osan, m éterekre is 
előrejeleznek. A szerpenti
nek kanyaru la ta i gondos 
vezetést igényelnek.

A jugoszláv benzin ki
tűnő minőségű, a  norm al 
86 okt. (1 liter: 1,13 újdínár, 
a  super 98 okt. 1 lit. 1,32 úi- 
dínár). A benzinkúthálózat 
sűrű, a  tankolás nem  gond. 
Max. sebesség lak o tt te rü 
leten belül 50 km, -kívül 
80 km, au tósztrádán  100 
km.

A szállásokról: m in t igen 
jelentős idegenforgalm i or
szág, a  luxusszállóktól a 
szép term észeti környezetű 
városok m entén, üdülő- fü r
dőhelyeken m egtalálhatók  a 
campingek, a m otelek, fize
tővendéglátó helyek. Az 
árak  kategóriánkén t változ
nak. T ájékoztatásul: szál
loda I. o. kétágyas 60—130 
din. II. o. 40—80 din., fi
zetővendég szoba: 10—20 
din., cam pingben a faház 
10—12 din., s a já t sá to rra l a 
helybér 2—3 d inár. Az ide
genforgalmi főidényben kü
lönösen hasznos a szállodai 
szobák előzetes helybiztosí
tása.

A  vásárlásról: néhány 
élelmiszer: 1. kg fehér ke
nyér 2,04, 10 dkg vaj 1,65. 
1 kg cukor 2,90, 1 kg csoko
ládé 12—18, (a legnépsze
rűbb kiváló m inőségű Kras 
csokoládéból egy táb la 1,80 
(1 kg kakaó 7—8, szardínia: 
2—2,50 egy doboz. Italok: 1 
1 bor 4—7, pálinkafélékből 1 
1 10—20 dinár, dup la  fekete 
1,10.

Hasznos kiscím tár: M agyar 
követség: Belgrád, Ulica 
Proletrska B rigada 72.

Auto-motor Savez Jugos- 
lavije (Autóklub) Belgrád, 
Ruzveltova 18.

P u tn ik  utazási iroda 
(cam ping ügyekkel foglal
kozik) Belgrád, D ragoslava 
Jovanovica 1.

K v am er Express, O patija  
Tel.: 71-614, L ovran : tel.: 
75-19, Mosc. Draga, tel. 9. A 
R ijekába, O patijába, Lov- 
ran b a  utazók szám ára a hét 
különböző napjain  hajó - és

autóbuszkirándulásokat 
szervez a  K varner Express, 
pl. a világhírű p litv icai ta 
vakhoz, a postojnai jég b ar
langhoz, vagy ha jó sé ták  a 
környező Cres, K rk  és Rab 
szigetére. Pl. Rab szigetre 
O patijából, egésznapos h a 
jók irándulás 60 d inár, O pa
tijábó l a  cirkvenicai fü rd ő 
helyre 34 dinár, a  posto jnai 
jégbarlanghoz 55 d in á r oda- 
vissza.

Egyéb tanácsok: ak á r  
egyéni, akár tá rsasu tazásra 
készül valaki Jugoszláviába, 
célszerű, ha felkeresi az 
IBUSZ-irodát, függetlenül 
attól, hogy egyébként is ott 
kap ja  meg valu táját, m ert 
sokféle szolgáltatás f ize t
hető be forintban is, ide
haza, szállástól a k irán d u 
lásokig, a  különféle közle
kedési eszközök v ite ld íja i 
stb. M inthogy az országban 
jelenleg a régi és új d iná r 
is forgalom ban van, kell 
egy-két nap, amíg ez t az 
utazó megszokja. Az érc
pénzek, tekin tet nélkül a rra . 
hogy „d inár” felira túak , 
az „ú j” minőségükben m ár 
csak fillért, illetve „ p a ra ” 
összeget jelentenek. A régi 
pap írd ínárok  értéke pedig 
százzal osztandók, teh á t egy 
papír régi 100 dináros é r 
téke: 1 dinár. Az IBUSZ a 
valu ta egy részét csekkben 
adja, am i igen hasznos, 
m ert a kijelölt üzletekben 
e turistacsekkek 10%-os 
kedvezm ényes vásárlási le 
hetőséget biztosítanak. Pl. 
egy p á r  férfi bőrcipő 50—60 
dinár között vásárolható, 
tehát 5—8 dinárt leszám íta
nak a 100 dinár é rték ű  
csekk a lap ján  s a d iffe ren 
ciát d inárban  térítik. T a r t
suk be a vám előírásokat s 
a term észetes, p rak tikus 
vásárlások mértéke ne szü r- 
kítse program jainkat. Acz 
árucikk elfogy, az élm ények 
viszont m aradandók.

ifj. Szitnyai Jenő

A  h e rc e g o v in á l  M o s ta rb a n  ez  a  szép  tu r l s ta h á z a  v a n  a  p u t -  
n ik n a k .  (A  sze rző  felv .)
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Befejeződött ez a tábor 
is m int annyi sok más. Em 
léke azonban m egm arad a 
töm éntelen fényképben, 
film ben, az elküldött leve
lekben, levelezőlapokban és 
sokezer em ber em lékezeté
ben. A legnagyobb tábor 
volt a Nemzetközi Cam ping 
és C aravan Szövetség 27 
éves fennállása alatt. M a
gunk sem hittük volna, 
hogy így sikerüljön! A m i
kor tavaly  Hollandiában az 
1400 fős tábort m egláttuk, 
bábeli nyelvzavarával, az 
elő ttünk  szokatlan m ennyi
ségű lakókocsijával, au tó i
nak  százaival, óriásinak 
tűnt. A kkor bizony nem  
gondoltuk, hogy hazánkban, 
Balatonfüreden négyszer 
akkora tábort fogunk látni. 
A fü red i tábor azon részé
nek fele, ahol a k a rav án - 
kocsik állottak, jövőre m ár 
nem lesz táborhely. E lfog
lalják a szállodaépítők és a 
helyén sportpálya és park  
lesz az új szállóhoz. A m á
sik  felerész viszont még 
jobban felkészítve v á rja  
m ajd  az újabb táborozókat.

Balatonfüred neve bevo
nu lt az európai cam pinge- 
zők ismeretébe. Nézegetem 
a kérdőíveket, am elyeket 
százával dobtak be a tábor 
gyűjtóládájába. Sok a di
cséret, de sok a k ritika  is. 
ö rvende tes  viszont, hogy a 
d icséret erősebb és jobb 
m in t a kritika, m elynek jo 
gosságát és hely tállását el 
kell ism ernünk. Nézzük ta 
lán először azt, mi tetszett.

A kérdőívek benyújtó i
nak  95%-a a  fő Rally, 
vagyis a füredi tábor rende
zését egészen elsőrangúnak 
tartja  (mi tudjuk, hogy még 
sok tennivalónk lett volna). 
Meg kell jegyezni, hogy 
m indazok, akik egyébként 
kifogásokkal éltek, sőt még 
az a  kevés is, akik m inden
ben h ibá t láttak, a  rende
zést általában k ifogástalan
nak tartják . U gyancsak 
95% -a a m egkérdezettek
nek felem líti a vendégekkel 
való bánásmódot, az udva

riasságot és a zt, hogy ilyen  
nagy töm egben a rendezők 
mégis egyénenként érin t
keztek a legtöbb résztvevő
vel, különösen értékesnek, 
sőt, rendkívülinek tartják . 
Nincs vita a műsorok és a 
szórakozási lehetőségek di
cséreténél.

Ugyancsak 95% em líti a 
magyar nép vendégszerete
tét. Még egy 95%-os dicsé
ret, am elyben a rendőrség 
és a füredi KEOKH kiren
deltség vezetőjének udva
riasságát, a közlekedési 
rendőrség készségét dicséri. 
Van olyan, aki azt írja, 
féltünk a m agyar rendőr
ségtől és a végén barátaink
nak éreztük őket.

Nem felejtem  el a fűzfői 
kanyarnál működő női 
rendőrszázados sikerét. Csi
nos volt, mosolygott és 
egyenruhájában, m esteri 
módon irányíto tta  a gyor
san érkező autókat. Nagy 
sikere volt. Egymásután 
nyúltak ki a kezek az 
autókból, hogy kezet szorít
sanak vele, ném elyik m eg
állt, nők ugrottak ki be
lőle és átölelve megcsókol
ták. A zt hiszem , ez a száza
dosnő életének egyik leg
szebb sikerét könyvelhette  
el azon a napon.

A  kérdőívek íróinak 
90%-a barátainak  és ism e
rőseinek is ajánlja, hogy 
M agyarországra jöjjenek. 
A leghálásabb köszönetét 
nyilvánítják  a kellemes idő
töltésért és azt írják, hogy 
jövőre is örömmel eljönnek. 
Végül 75%-a a m egkérde
zetteknek szívesen fogadná 
a további propagandaanya
got és egyben dicséri a m a
gyar táj és főleg a Balaton

szépségét. Nem vitás, hogy 
a kitűnő idő, amely éppen 
a tábor időpontjában m u
tatkozott, a meleg balatoni 
napsugár, am ely olyan fo r
róvá tette a tábor hangula
tá t és a B alaton kitűnő vize, 
am elyben ezrek és ezrek 
lubickoltak naphosszat, a 
siker fő része volt-

A m egkérdezetteknek 
80%-a kifogásolta, hogy a 
nagy étterem ben egyetlen  
pincér sem beszélt más 
nyelven. A z  idegennyelvű  
étlapok hiányát és az étel- 
tábla olvashatatlan szöve
gét is sokan kifogásolták. 
Ugyanilyen nagyszámú k i
fogás hangzott el a nyers
hús, különösen a marha és 
juhhús hiánya miatt. A  leg
több panasz a m elegvíz 
szolgáltatás m iatt ért ben
nünket és teljes joggal. A 
következő % (65) a postai 
kézbesítés rossz voltát k i
fogásolta. Igazuk volt, m ert 
a sokezer levél kikézbesí
tése nehezen és döcögve 
ment. A tábor m ár elvonult 
és a  visszam aradt és kézbe- 
sítetlen leveleket napokig 
küldözgette vissza a posta 
A jégbeszerzés, illetve e l
osztás hiányossága is pap í
ron forog, b á r volt jég, de 
az első napokban akadozott, 
az elosztás. 70% kifogásolta 
az eladott kakaó rossz m i
nőségét. Ez sajnos a töltő
állomások rossz munlcájára 
mutat.

Egy évig sürgettük a gáz
elosztás jó megoldását. Nem 
sikerült, tökéletesen keresz
tü lv inni és a jogos k ritikák  
között ez is helyet foglal. 
Az IBUSZ-rendezvények 
teljes csődjét úgyszólván 
m indenki kifogásolta, aki 
ezekben résztvett. Ügy lá t 

szik, ott is gyenge volt a 
szervezés. A z éte lek  magas 
árát, a tojások rossz m inő
ségét, a vendéglői árakat 
összehasonlítva a római
parti és pesti árakkal 60%-a 
kifogásolta. U gyanilyen ma
gas % -ban ta lá ljuk  a han
gos bemondó gyengeségé
nek kifogásolását, a k irán 
dulóhelyek leközlésének és 
a tábor csendjének hiányát. 
Némelyek túlzottnak ta rto t
ták  a Konzum T ourist á ra
ka t és teljes joggal pana
szolták, hogy Füreden szí
nes fénykép film e t és 8— 16 
m m -es színes film e t nem 
tud tak vásárolni.

Emlegették ezenkívül a
W. C'.-k szám ának elégtelen 
voltát, a ruham osás lehető
ségének hiányát, a kevés 
főzőlapot valam in t az  autó- 
utakon a sebesség m axim á
lását.

Az összes kifogások jogo
sak és bizony azokon jö
vőre segíteni kell. Általában 
komoly, a Rally-szakértők 
véleménye szerint a bala
tonfüredi táborná l négy fő 
hiányt kell m egoldani. Fel
tétlenül fe lszer elendök a 
melegvizes autom aták, meg 
kell oldani korszerűen a 
gázcserét, több vízvé te li he
lyet, valam int ruhamosási 
berendezést kell felállítani, 
végül a karaván kocsi W. C-. 
tartályok ü rítésére  egy 
megfelelően e lkeríte tt és 
berendezett helyet kell lét
rehozni. Ha ezek elkészül
nek. akkor a balatonfüredi 
m indenképpen I. osztályú 
nemzetközi cam ping lesz és 
méltón fog lalhatja el he
lyét a legjobb európai cam- 
pingek között

Z. F.



Nemcsak a szabad term e
szét, a hegy-völgy, erdő
mező, patak  várja  a  tu ris
tákat. A  lakóhelyeknek, az 
em beri településeknek is 
sok m ondanivalójuk van. 
És nem  csupán a városok
nak, nagyközségeknek; az 
egészen kis helységeknek 
is. Ezeket még alig ism er
jük. A közeli fóti dombvi
déken is m egism erésre vár 
még egy szép fekvésű és 
küzdelm es m últú  kedves kis 
falu, m ely ugyancsak rá 
szolgál a tu risták  érdeklő
désére: a nyolcszáz lakosú 
Csornád.

Kissé elre jtve fekszik. 
T ú l azokon az erdős dom
bokon, melyek hozzásimul
nak  a fóti Somlyó m ere
dek északi letöréséhez. Vas
ú tá llom ását is erdő övezi. 
Innen  három  kilom éter
ny ire  van a község. Autó
busz nem  m inden vonathoz 
van. Gyalogosan indulunk 
neki, a dombok alján ha
ladó m űúton. Félúton m ár 
elénk  is jönnek a házak; a 
fa lu  errefelé  nyújtózkodik.

K étszáz m éter magasan 
fekszik. Ez bizony hegyvi
déki m ércével nem nagy 
m agasság. De tüstént jelen
tőssé válik, am in t kiderül, 
hogy a környék legmaga

sabban fekvő települése. 
K örös-körül valam ennyi 
szomszédos község alacso
n yabban  fekszik. Szinte 
u ra lja  ezt a szelíd dom bvi
déket.

T a lán  ezért is vált m ár 
oly korán  lakott hellyé. De
res nevű határdűlőjében 
egy X I. századi katona s ír 
já ra  bukkantak. M agasabb 
ran g ú  vezér lehetett. A lo
vával együtt volt eltem etve. 
A  N em zeti M úzeumban ő r
zö tt sírleletek  — főképpen 
lószerszám ok — a m ogyo
ródi csata idejére (1074) 
u ta lnak .

A s ír ra  szőlőtelepítés köz
ben akadtak . Ahová a sző
lő t te lepítették, ott á llo tt 
egykor az ősi község. I tt  le
h e te tt a  temetője. A ta la j- 
fo rga tásná l ugyanis több 
szabályos méretű sír tá ru lt 
fel. Ahol pedig az egykori 
fa lu  szérűskertje volt, azt 
m a is „öreg szérüskertek"  
néven  emlegetik. Ezt az 
első települést a törökök 
p u sz títo tták  el. Közeledé
sük  h íré re  — a hagyom ány 
szerin t — a templom é rté 
kes h a ran g já t egy kú tban  
re jte tté k  el. A kutat lefed
ték, vagy földdel betö ltö t
ték. Az ellenség a fa lu t fe l
perzselte, az el nem m ene

kült lakókat felkoncolta. 
Akik elm enekültek, soha 
többé vissza nem  tértek. A 
harang te h á t — a néphit 
szerint — m a is o tt van. 
Látni is vélnek  egy .körala
kú bem élyedést a  szőlő
ben . . .

K ét évszám  határolja az 
ősi település történetét: 
1219-ben m ár íro tt okmány 
említi létezését. 1690-ben 
pedig a levéltári feljegyzé
sek arró l szólnak, hogy tel
jesen lak a tlan  hely.

•
Az új fa lu t — a régitől 

kissé kele tre  — 11 jobbágy 
alapítja; az ország külön
böző részéből verődnek ösz- 
sze. 1715-ben m ár egy ta 
nyaépület áll a  mai tanács
háza terü letén . A tömege
sebb benépesítés azonban 
csak később, 1723—29 között 
történik; szlováknyelvű la
kosság te lepül á t az alckori 
felvidéki megyékből.

Életük küzdelm es. A  te r
mőföld gyenge: 1770-ben a 
M ária Terézia-féle u rb á
rium  negyedosztályúnak 
minősíti: ez a legalsó osz
tály. T em plom ukat részle
tekben ép ítik  fel: először a 
tem plom épületet, m ajd ké
sőbb, több szakaszban a 
tornyot. Az elem i csapások 
sem kerü lik  el a községet: 
1791 jún iu sában  jég veri le 
az egész te rm ést; 1810 jú 
niusában — pünkösd előtti 
szombaton — tűz m artaléka 
lesz a falu  túlnyom ó része. 
Országos gyűjtéssel épül 
újjá.

Története során kétszer 
létesült és kétszer pusztult 
el Csornád.

*

Még áll a  tem plom  szom
szédságában, a Kossuth La
jos utca 23. szám  alatt a 
hat ház egyike, am it a tűz
vész m egkím élt. 1793-ban 
épült. V ertfalú, ágasfás, 
szelem engerendás, zsuppfe- 
deles épület. Ma a község 
féltve őrzött népi építészeti 
emléke.

És élnek tovább a köz
ség lakóiban a régi népi ha
gyományok, régi szokások

is; és a régi népviselet. Szín
pompás lá tvány  a vasárnapi 
istentiszteletre igyekvő asz- 
szonvok, lányok csoportja, 
dúshím zésű ruháikban. A 
gyerm ekek is a  hagyomá
nyos körbeforgós táncot já r 
ják, szlovák dalkísérettel.

És él a paróchia kertjé
ben még az öreg olajfa is, 
mely a la tt egykor Petőfi 
üldögélt. K orhadt ágait 
időnként lefűrészelik, tö r
zséből azonban mindig új 
hajtások fejlődnek. A h í
res fáról és egykori híres 
gazdájáról ezt jegyzi fel 
Lucsán M árton  evangélikus 
lelkész, a község történé
sze: „ . . .  Esztergály Mihály 
pestmegyei főesperes 1835- 
től 1860-ig m űködött a köz
ségben. Fia, ugyancsak Mi
hály, Petőfi Sándor bará tja  
és osztálytársa volt Aszó
don. Petőfi Csornádon meg
lá togatta  és egyik vakáció
já t is itt töltötte. A paró
chia kertjében  álló olajfa 
a latt üldögélt, barátjával, 
ifj. Esztergály Mihállyal, s 
verset is írt, m ely az idők 
folyam án elveszett. Eszter
gály M ihály főesperes Kos
suth po litiká já t nagym ér
tékben tám ogatta. Küzdött 
a  jobbágyság felszaba
dításáért; em iatt kellem et
lensége is volt.”

*
1944. decem ber 10-én reg

gel 7 órakor érkeztek meg 
a felszabadító szovjet csa
patok. A  következő hetek
ben, a Budapestért folyó 
harcban, a község hátvédi 
és u tánpótlási területként 
szerepelt. Ide töm örült és 
innen nyert elosztást a ka
tonaság; itt  helyezték el a 
hadianyagkészleteket; itt 
á llíto tták  fel a tábori kór
házakat.

És am ikor Budapest te l
jesen felszabadult, Mali- 
novszkij marsall töréskárá
val együtt a csomádi evan
gélikus paróchia ebédlőjé
ben rendezett ünnepi ban-

N é p í é p íté s z e ti  e m lé k  C sorná
d o n

(H o rv á th  F e re n c  fe lv .)

12



A x  ö reg  olajfa , m ely  a la tt  
P e tő f i Sándor ü ldögélt

(Fekete László felv.)

kette t; 1945. február 14-én, 
este.

A felszabadulással vette  
kezdetét a község gazda
sági és kulturális felem el
kedése.

*
A csomádi tem plom tól 

zöldszínű turista-útjelzés  
vezet fe l az erdős dom bte
tőikre. A községtől délre  hú
zódik ez a kavicsból és ho
m okból álló vonulat, m ely
nek egyes tagjait hegynek 
becézik: Oldalhegy, Magas
hegy, Hátulsóhegy. Nem  is 
egészen alaptalanul. M ert 
b á r 60—70 m éterrel em el
kednek  csupán a falu  fölé, 
csekély m agasságuk elle
nére, m eredek lejtőket bo
csá tanak  alá; így a M eleg
völgy felé is, honnan erős 
kap tatóval ju tunk csak fel 
a M agashegy csúcsára. S 
am i itt  fent elénk tá ru l, a 
pom pás kilátás, ugyancsak 
m eglepő és hegyvidéki jel
legű. — Kanyarogva vezet 
a dom bháton a változatos 
erdei út. Az egyik forduló
nál szép tujacsoport m ellett 
visz el. A túloldalon hosz- 
szú nyiladékban ereszke
d ü n k  le a dombsor tövében 
haladó  vasúti töltéshez és 
a m űúthoz. Szemközt — az 
erdészház fölött — a Som
lyó magasodik. B alra fordu
lu n k  és befejezve a kö rt — 
visszaballagunk Csornád 
szép fekvésű vasútállom á
sára .

*
K eressük fel vándorlá

sainkon  eldugott, kicsiny 
fa lv a in k at is. A szerény 
je len  m ögött gyakran gaz
dag m ú lt rejtőzik . . .  És ma 
m ár a  Hazafias N épfront 
honism ereti m ozgalm ának 
eredm ényeként — csaknem  
m inden  községnek meg van 
a sa já t történésze, m ai né
ven: falukrónikása. M int a 
csom ádi hucsán M árton  is, 
ki gondosan összeszedegette 
fa lu ján ak  tö rténeti em lé
keit és hagyom ányait. Eb
ből m utattunk ' be egy cso
k o rra  valót.

Pápa M iklós dr.
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vü и II

O lvastál-e, kedves turistatársam, 
vadnyugat sziklás hegyeiben  
napszítta aranyásókról és a 

letelepedett pionírokról? Ism ered-e  
a szűzföldek feltöröit és a sivatagtól 
szívós m unkával talpalatnyi term ő
fö ldet m eghódító arab fö ldm űves  
m unkáját? Nos, ha nem, nézd  meg  
a talpad alatt, a sziklás hegytetőn a 
növényvilág pionírjait és tiszteln i fo 
god ezt a m unkát.

A  fagy hajszálnyi repedést repeszt 
a sziklába és a következő tavaszon  
m ár húsoslevelű, kis növény v ir ít a 
repedésben. Humuszról, földről szó 
sincs még, csak a puszta szikla  veri 
vissza hófehéren a nyári nap hevét. 
A talajra te tt hőmérő 70 foko t is m u 
tathat. A  sziklarepedésekben vörösre 
sülve, dé él és virágzik a kövirózsa, 
daravirág és varjúháj sok m ás kis 
úttörő növénykével együtt V essünk  
rá juk egy pillantást:

A lig olvadt el a hó a hegyekben, 
északi oldalon még fehéren csillog 
itt-o tt és a napnak kitett részeken  
már parányi kis zöld levélrózsa fe 
lett sárga finom  virágokat ráz a ta
vaszi szél. Ez a kis sziklai kötöröfü. 
Gyökerei tágítják a sziklarepedést 
és elszáradó leveleinek anyagából 
azután más növények is táplálkozni 
tudnak már, m egindult az élet hó
dító útja a puszta sziklán.

Vaskos színes levélrózsája van a 
kövirózsáknak vagy m ásnéven fü l
fűnek. A  levélrózsából nyáron hosz- 
szú szárat ha jt és azon nagy cso
kor szép kis virág ül. Virágai rózsa- 
zsínűek, sárgák vagy fehérek. A  pi
rítás és m agkötés után a növényke  
elpusztul, de körben a sár ja k  tömege 
veszi körül és foglalják el lassan az 
egész sziklát. M egélnek ezek a leg
kietlenebb kőtörm elék között, vagy 
néhány fa ju k  régi épületek tetőcse
repein is. M int vaskos zöld és piros 
vízcseppek, úgy ü lnek a száron a 
varjúháj levelei. Gömbölyded, v íz
gyűjtő levélkék ezek, szinte repedtre  
szív ják  m agukat vízzel a hajnali har
m atban és m ost pompás fényes kis 
növényként állják a napsugár nyi
lait. Ennek sem kell sok föld, de ha 
mégis akad egy kis törm elék, már 
tenyérnyi, vagy még nagyobb pár
nácskákat alkotnak a kövek között. 
Van közöttük piros, sárga, fehér és 
rózsaszín virágú. Virágaik, m in t cso
korba kö tött kis csillagok ü ln ek  a 
szárakon. Egy csomóban 30— 100 v i
rág van. Számos fa jnak levelei is szí
nesek, tarkák. Nemcsak a term észe
tes környezetben élnek meg, szikla 
kertekben is szépek és hálásak,

Pókhálós kövirózsa a H á rm a sh a tá r-  
hcgyen

könnyen gyökeret vernek és m eg
maradnak.

Hogyan tudnak ezek a kis növé
nyek m egélni a puszta kövön, a nagy 
szárazságban és forróságban? A  m a
gyarázat az. hogy ezek a. növények  
nagyon takarékosak. T akarékoskod
nak a vízzel. Ezeket a víztároló, vas
kos levelű növényeket n evez ik  tudo
mányosan succulens, m agyarul pozs
gás növényeknek. Testnedveikben  
nyálkaanyagok vannak, m ely  a vizet 
megköti, nem  engedi egykönnyen  el
párologtatni. Színük  —, különösen, 
ha sok a napsugárzás —, pirosas. Ez 
a pirosság védő szín  —, hasonlóan 
az em ber bőrbarnulásához —, nem  
engedi át a biológiailag káros sugár
zást a növény testének érzékenyebb  
részei felé. Gyakran ta lá lunk köztük  
ham vas-kékes és szürke színeke t is. 
Itt a testfelü leten  kiváló fényvédő  
viaszréteg színe m iatt lá tunk kékes, 
fehéres színeket. A cél itt is a túlzott 
sugárzás és meleg elleni védekezés. 
Párologtató nyílásaik kicsik  ezeknek  
a növényeknek, hogy m inél kevesebb  
vizet veszítsenek. A  gyökereik igen 
erősen tud ják szívni a v ize t a sz ik 
lák repedéseiből.

M indezek a. szervek és védekező  
berendezések teszik lehetővé, hogy 
elviseljék a tartós szárazságot és a 
nagy meleget. Hasonló szerve ik  van
nak és hasonló, de még tökéletesebb  
„módszereik" a szárazság elleni vé
dekezésre az amerikai kak tuszoknak  
is. E területeken néha évekig  nem  
esik eső és a hajnali harm atból él
nek meg ezek a pompás virágú nö
vények.

Kedves turista barátom! Ezután, 
ha pihegve leülsz egy kicsit szusz- 
szanní a hegytetőn, nézz körül a kö
vek között, vedd észre ezeket a bá
tor és hasznos kis ú ttörőke t és ha 
maradt a kulacsodban egy korty viz. 
öntsd rájuk, vigyázz, ne lép j e szép 
kis növénykékre. Dr. Agócsy Pál



C sinosak  a  burm ai lán y o k

M ég  ezzel a techn ik áv a l sem  
s ik e rü l  a sikos b a rab u sz ru d a t 

m egm ászni

V iszontagságos u tazás
sal ju to ttunk  el B u r
mába. K ereken egy 

hónapig ta rto tt a száraz
földi vándorlás M oszkván és 
Pekingen át — Budapesttől 
Rangoonig. No, de végül is 
m egérkeztünk a trópusokra, 
s hűséges k ísérőtársam m al. 
H orváth  Miskával lélekben 
m ár hozzáláttunk az első 
helyi tanulm ányút, a kelet- 
burm ai S han-fennsíkra ve
zető expedíciónk m egszer
vezéséhez,

A rangooni fogadtatás 
azonban hideg zuhanyként 
hat:

— önöknek  csak átu tazó 
vízum uk van, 24 órán  be
lü l el kell hagyniok az o r
szágot — jelenti ki zordo- 
nan az Im m igrációs H iva
tal rövidnadrágos tisztv i
selője. H iába vitatkozunk, 
hogy mi m ár réges-régen 
m egkértük az egyhónapos 
tartózkodási engedélyt, a 
hivatalnok kérle lhetetlenül 
beleüti a pecsétet az  ú tle 
vélbe. Tehát, ha holnap 10 
óra 30 percig nem  távozunk 
sa já t jószántunkból, repülő
gépen kitoloncolnak az o r
szágból . . .

Míg én kétségbeesetten 
magyarázkodom, M iskát egy 
karcsú, csinos burm ai k is
lány ragad ja karon, s be
vonszolja az egyik szobába

Nagy baja  nem történhet 
— gondolom. Pár perc 
múlva úti'társam  meglehető
sen zilált állapotban, ingét 
kezében szorongatva került 
elő:

— K oleraoltási kísérlete
ket végeztek rajtam . K ide
rítették, hogy le járt az o tt
honi oltás érvényessége ,. .

így kezdődött burm ai 
utazásunk, de hála régi. 
kedves barátunk , Nyi-Nyi 
professzor gyors beavatko
zásának, az izgalm ak he
lyébe ism ét a tervezgetések 
kellemes percei léphettek

Rangoon, a burm ai fővá
ros, óriási trópusi ligetfalu. 
A szétterpeszkedő hatalm as 
gom baalakú fák a la tt szét
szórt házacskák, kisebb vil
lák, s palo ták  százai bú j
nak meg az alacsonyabb nö
vésű örökzöld trópusi nö
vényzet sűrűjében. Csak a 
kikötő felé változik meg a 
kép. I tt  a  ligetet sivár kő 
rengeteg, fehérre  meszelt, 
egy-kétem életes házak fül
ledt forróságot lehelő ren 
getege v á ltja  fel. Ez a város 
cityje, a  kereskedelm i élet. 
zgjos, forgalm as központja.

Érkezésünk izgalmas nap
jának estéjén a  város u t- 
cián poroszkálva habzsoltuk 
az első benyom ásokat, a 
szám unkra eddig ism eret
len egzotikus valóságot. A 
fák közül aranyló, fényes 
kupola v illan t elő. Közelebb 
érve felism ertük: ez a vi
lághírű Shw e Dagon pa
goda, am ely m inden egyes 
burm ai prospektusban a 
legelőkelőbb helyet foglalja 
el. A feljárati lépcsők olda
lain pislákoló fények m el
le tt utcai árusok  százai kí
nálták olcsó portékáikat, a 
lépcsőkön pedig em berek 
áradata  özönlött felfelé. II- 
lem tudóan levetettük  mi is 
bakancsainkat és sodród
tunk  a pagoda irányába, 
ahonnan zagyva zenebona 
hangját hozta felénk az esti 
szellő. A m ikor felértünk az 
óriási aranykupola tövébe, 
valami furcsa feszültség 
lett ú rrá  ra jtunk : a körü
löttünk aranyló  misztikus 
Buddha szobrok, a sok 
ezernyi égő gyertya kísér
teties fényében térdelő, h a j
longó, imádkozó, éneklő 
em berek ta rk a  forgataga és 
a  dobok, cimtányérok vad 
orgiája válto tta  ki belőlünk 
ezt a  bizsergő érzést.

M egilletődöttségünket lá t
va, egy idősebb burm ai 
férfi nyugtat meg bennün
ket angol nyelven :

B urm ái p arasz t

— Nyugodtan megnézhe- 
tik  a pagodát. Ma van az 
egyik legnagyobb ünne
pünk, a ..tazaungdine” (ma
gyarul: Fények ünnepe) elő
estéje. Ha megengedik, szí
vesen elkísérem Ö n ö k et..

K ísérünk m ásfél órás lel
kes m agyarázatából vajmi 
keveset érte ttünk  a fülsike
títő  hangzavarban, de végül, 
is megköszöntük kedvessé
gét és elbúcsúztunk tőle.

— Két dollár, m ister — 
m ondja kedves kísérőnk. 
'Én vagyok a pagoda idegen- 
vezetője. — K issé megle
pődtünk a fordulaton.

K ét nappal később vái- 
lu n k ra  vettük oldalzsákun
kat. Búcsút m ondtunk a vá
rosnak  és elindultunk észak 
felé a pegui dom bok irá 
nyába. A Shan-állam ok fel
kereséséről le kellett mon
danunk. ezért vigasztalásul 
legalább az Irraw addy-fo- 
lyót keletről határoló 
dzsungel vidékbe szerettünk 
volna bepillantást nyerni. 
Közel félezer km  hosszú
ságban és 100 km  szélesség
ben húzódik az az erdős 
hátság, amely válaszfalat 
képez az Irraw addy és a 
S ittang  folyók m enti üde
zöld rizsföldövezetek kö
zött. Az őserdőben szétszór
tan prim itív bennszülött 
fa lv ak at találunk, m elyeket 
ösvények kötnek össze egy
m ással. A dzsungel mélye, 
a já rha ta tlan  szurdokok az 
erdei vadak, a tigrisek, a 
párducok, a m ajm ok stb. 
birodalm át képezik . , .

Ism erkedünk az em be
rekkel, az életükkel, a tró
pusi te rm észette l. . .

Először az ember. A la
kosság három negyedét a 
burm ánok jelentik. Ök a 
medencék, folyóvölgyek la
kói. Tibeti-mongoloid típu
súak, észak felől vándorol
tak  be az országba. Az ős
lakók a hegyekbe húzód-



К оток  szobor az  öserdei pagoda m elle tt

tak vissza. Ezek jórészt 
negroid típusú népek.

A burm ai nők karcsú, tö 
rékeny term ete közism ert, 
de ezt külön kiemeli sa já 
tos viseletűk is. D erekukra 
színes, vékony vászon
anyagból készült, zsákszerű 
szoknyát, lonzsi-t erősíte
nek, mely a bokáig é r  és 
szorosan feszül a testre. A 
felsőrészt egy kis m ellény
ke, az enzsi képezi.

Tucatnyi kis falun b ak 
ta ttunk  át. Az egyik fa lu  
szélén csillogó pagodák h ív 
ják m agukra a figyelmet. 
Valami ünnepség lehet itt, 
m ert egész vásári zsivajba 
keveredünk. A hangszórók 
vadul bömbölnek. B akan
csainkat illedelmesen kéz
ben tartva, felkapaszko
dunk a pagoda tornyába.

A lattunk  zsong-bong a 
színes embertömeg. N éhá- 
nyan imádkoznak, le té rde
pelnek a Buddha-szobrok 
elé és homlokukkal több
ször m egérintik a földet. A 
legrikítóbb színt a buddh is
ta  boncok képviselik: tes
tüket élénk narancsszínű 
vászonlepedők fedik. A 
boncok közt vannak egész 
fiatalok, sőt 10—12 éves 
gyerekek is . . .

Im ádkozás után a csalá
dok elvonulnak az árn y ék 
ba. Következik a búcsú já
rás kellem esebb oldala: az 
evés-ivás, a bételrágás és a 
szórakozás. A papok, hogy a 
fiatalokat is a pagodához 
csalogassák, trükkhöz fo lya
modnak. A pagodák közti 
térség közepén kb. 8—10 m  
magas, sim ára faragott ru 
da t ástak  le a földbe. A rúd 
hegyére egy csomó pap ír
pénzt erősítettek. A ru d a t 
valami sikamlós anyaggal 
m ázolták be a ravasz bon
cok úgy, hogy azon fel
mászni lehetetlen A pénz

megszerzése csak kollektív 
úton történhet, egymás vál
lá ra  állva és a rúdba ka
paszkodva lehetne feljutni 
a legm agasabbra. Négyen- 
öten kucorognak egymás 
nyakán a vállalkozó szel
lemű fiatalok, de amikor 
felhúzódzkodva m ár csak 
m éternyi távolság választja 
el a legfelső fiú t a zsák
mánytól, az ember-oszlop 
alsó tag jai nem  bírják  a 
súlyt és az egész társaság a 
síkos rúdon visszacsúszik a 

, földre.
Estefelé elértük  az ős

erdő szélét. A fák  között 
ősi pagoda rom jait pillan
to ttuk  meg. A trópusi nö
vényzet befonta, e ltakarta a 
romos épületek  egy részét. 
A csonka, hiányos Buddha- 
szobrokat vastag moha 
fedte be. Letelepedtünk egy 
kőpárkányra, ahol a kígyók 
háborgatásától legkeveseb
bet ta rthattunk .

Csodálatosak, felejthetet
len hangulatúak ezek a tró 
pusi esték, hosszú sötét éj
szakák! Valahonnan, egy 
távoli faluból néha még 
idehozza a szél a Burm á
ban oly megszokott elnyúlt 
kutyavonítást, de itt m ár 
elhallgattak a tücskök is. 
Pedig ők nagy zene-bonát 
tudnak csapni, ha társaság
ban vannak, ciripelésük oly 
éles, m in t odahaza a vici
nális mozdony sípja. Néha 
egy-egy éjszakai vadász
m adár lebeg á t a fák közt; 
de nem lá thatjuk , csak kí
sérteties szárnysuhoggsai- 
ból következtetünk útjukra.

Kevés a  szókincsem 
ahhoz, hogy méltóan sza
vakba önthessem  a trópusi 
őserdő éjszakai varázsát. 
Ezt csak érezni lehet, de le- 
irni szinte lehetetlen.

Dr. Balázs Dénes

Valahol az T rraw addy völgyében

Á tkelőhely  a  R angoon  folyón

1 -éggyökereket eregető  fau n as
(Л s-,/frv.fi f e lv é te l e i )



EVLIA URASÁG
BALATONI
RIPORTJA

Azt tudjuk, milyen ma a Balaton. 
Kulturált, zsúfolt, villákkal szegélye
zett, vitorláshajó pillangózik rajta és 
lépten-nyomon felütik partján a sá
tort, Vonat robog mindkét oldalán. 
Ha vihar jön, felhúzzák a göm bölyű  
kosarat. És mindenki leég: bőrében  
is, zsebében is.

De milyen lehetett azelőtt, am ikor 
még csak egy sáros, nagy pocsolyá
nak számított?

Nos, megmondja ezt nekünk a je
les török utazó, Evlia Cselebi, azaz 
Evlia Uraság, aki pontosan három 
száz esztendőknek előtte utazgatott 
Magyarországon, 1660—1664 között, 
s feljegyzett mindent lelkiism erete
sen.

Evlia Uraság tudósít bennünket az 
idők távolából emígyen:

„A Balaton tó egész Frengisztán- 
ban (azaz Európában) és Magyar- 
országon híres. Kanizsa és Koppán 
váraktól nem éppen messze, egy 
merhálé hosszúságú helyen egy nagy 
tó van, amely keletről nyugatra 
hosszában terül el, s kerülete 47 
mérföld. Négy oldalán erős várak  
vannak. Oly tiszta vize van, hogyha  
az ember egy egész bárányt m egeszik  
is és reá ebből az éltető vízből iszik
— egy kis idő múlva már újra éhes, 
tehát az emésztést elősegítő tiszta  
víz ez. Ezt a kellemes ízű vizet ivó  
emberek és állatok testesek és k övé
rek lesznek. Allah csudája, hogy jú 
lius napjaiban ez a víz olyan, m in t  
a jég és zordon télen pedig nem fagy  
be, s melegen marad, holott ehhez 
közel a kanizsai tó befagy. Ebben a 
tóban ezernél többfajta hal van, 
amelyek ízletesebbek, mint más or
szágbeliek. Van rajta 40—50 hajó, 
amelyek egyik várból a másikba v i
szik a kereskedőket, s a látogatókat. 
Azt mondták nekem, van a m ély 
sége ötven rőf, de én nem mértem  
meg, a hazugság pedig tilos. Ennek a 
tónak lefolyása is van, amely a budai 
útba eső Szegzárd vára közelében 
Jeni-Palánka hídja alatt menvén el, 
a Duna folyóval egyesül, ezért a tó
ban dunai halak is vannak. A Sár
víz folyó a Balaton tó lába. A Ba
kony  hegyei között szilva, alma, 
körte, cseresznye, meggy, szamóca 
nevű gyümölcs temérdek van, s a 
földön hever. A Bakonyban van Lak, 
Palota és Peszprém vára.”

Eddig a török riporter. Hogy a jú 
liusi tavi zúzmarát ki mesélte neki
— pedig „a hazugság tilos” — nem  
tudjuk. Jó, hogy a tavat nem m érte 
meg: akkor sem lehetett 5—6 m é
ternél mélyebb, noha Evlia úr érte
sülése szerint 90 méter mély volt. 
Ebben már 6 is kételkedett azonban. 
Dehót nem fürdött meg benne. Mert 
inni itták, de fürdeni még Allah se
gítségével sem mertek vizében.

(szv.)

Mint kutlo* alatt a csibék, úgy bújnak 
meg Szigliget fehérre meszelt házai a 

Várhegy alatt

Újjászületik  
a sz ig l ige t i  vár

A „TU R ISTA ” m ú lt évi d ecem b eri szám ában 
öröm mel o lv a s tu k , hogy a sz ig lige ti vár fe ltá rás i 
és á llagm egóvási m u n k á la ta i m eg in d u ltak . Ez év
ben m ár m essz irő l fe ltű n t, hogy eg y re  jo b b an  m eg
változott a  v á r  m egszokott képe . E zért k íváncsian  
kerestük  fel a  v á ra t , hogy m eggyő ző d jü n k  a m u n k a  
e lő rehaladásáró l.

A L en g y e l-k ú ria  ud v arán  tá ro lt  ép ítés i anyagot 
d ró tkö té lp á ly án  sz á llítják  fel és u g y an ezen  eresz
tik  le a fe ltá rá sb ó l k ik erü lő  fö ldet és tö rm e lék e t.

A v ár n y u g a ti, kü lső  fala m ár áll és befe jez ték  
a felső, déli v á r fa l  ta r tó s ítá sá t. M ost fo ly ik  a k ö r
bástya h e ly re á llítá sa .

Az O rszágos M űem lék i F elügyelőség  m u n k á ja  nyo
m án egyre tö b b  — eddig ism ere tlen  — rész le t ke
rü lt m áris elő  a  tö rm e lé k  alól.

(Csíki I,ászló)

Egyre több részlet 
kerül elő A  

(Csíki felv.;

O R V O S I  T A N Á C S A D Á S
I D Ő S E B B  T U R I S T Á K N A K

Hazánkban az 1900-as 
években 40, az 1930-as 
esztendőkben több mint 
49, illetőleg 52 év volt 
az átlagos élettartam. 
Előreszámítások szerint 
az elkövetkező húsz év
ben csaknem harminc 
százalékra nő a nyugdí
jas korhatárt túlhala
dott hazánkfiainak szá
ma.

A számok részünkre 
csak akkor mondanak 
valamit, ha a gyakor
lati élet talajára állít
juk őket, azaz miként 
jelentkezik a számok 
diktálta törvény a hét
köznapok munkájában. 
Ennek a sokrétű kérdés
nek csak egyik vonat
kozását vetítem  most 
ide.

Vannak fiatal öregek 
és vannak vén fiatalok, 
mivel a „naptári kor” és 
a „biológiai kor” telje
sen különböző. Ma már 
az öregség tudományá
val, a gerontológiával, 
sok intézmény foglalko
zik. Sőt e tudománynak 
máris jól kifejlődött 
mellékágai virulnak. 
Ilyen a g e r o n to - p r o f i -  
la x is ,  azaz a korai öre
gedést megakadályozó 
módszerek tudománya és

a geronto-retardacio,
azaz az öregedési folya
matok lassítása.

A mi részünkre most 
ennek a két tudomány
nak gyakorlati művelése 
a fontos, azaz, hogy mi
ként tudjuk az emberi 
élet aktív, munkabíró 
korszakát minél jobban 
meghesszabítani! Hiszen 
a hosszú élet —, amelyre 
egyre több honfitársunk
nak van statisztikailag 
biztosított belépőjegye — 
csak akkor kívánatos 
ajándék, ha mindvégig 
biztosítja a szellemi és 
fizikai erők aránylagos 
épségét. Az ifjúság 
arasznyi idejének meg- 
toldása a i igazi érték, a 
derűs öregkor csak rá
adás hozzá.

Hogyan biztosíthatjuk 
ezt a derűs öregséget? 
Elsősorban minél több 
munkakedvvel és lelkes 
munkával! Emellett a 
sportolás a legjobb or
vosság. A sport előnyeit 
az aktív öreg turisták 
maguk is igazolhatják, 
mert a szellemileg elfá
radt szervezetnek felfris
sülést jelent, az időseb
beknél jelentkező elhí
zási hajlamot megszün
teti, a csont és izomrend

szer betegségeit nem 
hagyja kifejlődni.

Azt külön hangsú
lyozni sem kell, hogy 
minden korban a leg
hasznosabb testedzés a 
természetjárás. Egy köz
ismerten híres angol or
vos, aki 70 éves korán 
túl is tömött hátizsákkal 
magashegyi túrákat vé
gez, azt vallja, hogy idős 
emberek számára is ki
váló a hegymászás.

Célszerű, ha azonos 
korúak alkotnak túra- 
csoportokat és a kor
nak megfelelő túrákat 
szerveznek. Felesleges a 
fiatalok tempóját és tá
volsági vagy magassági 
rekordjaikat követni, 
mert erre semmi szükség 
nincs. De arra szükség 
van, hogy az idős ember 
is minden nap végezzen 
valamilyen fizikai mun
kát, tornázzon és minél 
többet tartózkodjék sza
bad levegőn. Az egyszerű 
és rövidebb-hosszabb sé
táktól kezdve a komoly 
túrákig mindent be lehet 
iktatni abba az élet
rendbe, amely az idősek 
minél további munkabí
rását, lendületes életked
vét van hivatva szol
gálni. D r . P a ló c z  G y u la
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ÁSATÁSOK PÓKASZEPETKEN

Silógödröt ástak 1951-ben a Zala megyei Pókaszepet- 
ken, s  az ásó valam i furcsa agyagtárgyba ütközött. Egy 
szláv tem ető agyagurnája volt. N éhány év m úlva a 
N em zeti Múzeum ásatásokat kezdett a színhelyen, s a 
ku ta tók  három, értékes leletekben gazdag réteget fedez
tek  fel a  föld alatt.

Az idén — im m ár hatodszor — hozzáláttak  a koráb
ban m egkezdett ásatások folytatásához.

Az ásatás vezetője, dr. Cs. Soós Agnes, egy camping- 
széken ül és vázlatot készít a felbukkanó leletek színhe
lyéről. A rcát széles szalm akalap védi a tűző naptól.

— A legfelső rétegben szláv u rnatem ető  m aradvá
nyai rejlenek  — m ondja. — Kár, hogy az u rn ák  szántá
sok következtében összetöredeztek. Tavaly  ezekkel sze
rep e lt M agyarország a varsói régészeti kongresszuson.

Lenn, az egyik gödörben fiatal, shortba öltözött lány 
kaparássza a földet egy akkora lapá tta l, m in t a  gye
rek já ték . Horváth Jolán , fiatal régész, m ost végezte el 
az egyetemet.

K iderül, hogy a m élyebb rétegben avar tem ető m arad
ványai őrzik a régm últ időket. 568-ban foglalták el Zala 
e v idékét az avarok. Az elkövetkező években 250—300 
sír fe ltárására  szám ítanak itt a régészeti szakemberek.

— Tavaly ta láltunk  egy régészt — meséli dr. Cs. Soós 
Ágnes.
_?
— Különös esem ény volt — folytatja. — A csontváz 

m elle tt bőrzacskó pihent. Megnéztük mi van benne. K i
derü lt, hogy római korabeli edénycserepek. M agával 
v itte  gyűjtem ényét a sírba. Ezernégyszáz évvel ezelőtti 
régész!

K ét kelet felé néző a  var korabeli ló csontvázát is ta 
lá ltak , hátukon óriási edénnyel.

Csak ó v a to san . H o rv á th  Jo lá n  régész kis la p á t ja  le le tre  bukkan

— Érdekes, hogy nem csak a halo ttakat tem ették  arc
cal keletnek, de a lovakat is — m ondja a  kutató. — 
M inden férfi fejétől pár m éterre m egásták a  kedvelt ál
la t nyughelyét is. S hogy az edény mi célt szolgált a há
tukon, ezideig még nem  derítettük  ki. M in t ahogy az is 
talány, hogy a későbbi av a r periódusban m ié r t északke
leti-délnyugati irányban  helyezték a  h a lo tt em bert a 
sírba és nem  kelet-nyugati irányban, m in t a  k o ra i avarok.

A régészek elm ondták, hogy szükség van  a csontvázak 
teljes egészének összegyűjtésére. A korm egállapításhoz 
nem  elég csupán a koponya. M egállapíto tták  újabban, 
hogy a felkarcsont keresztm etszetéből o lvasható  le leg
jobban a ta lá lt csontváz kora.

Legalább harm incán dolgoznak az ása tásná l. Akadnak 
a m unkások között törzstagok is. Pókaszepetkielc, akik 
éppen úgy m egörülnek ha leletbe koccan ag ásójuk, mint 
a szakemberek.

Kép és szöveg: H orváth  Ildikó
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B U D A P E S T N E V E Z E T E S S É G E I T ,  
CSODÁLATOS PANORÁMÁJÁT 
A LEGKÉNYELMESEBBEN A

CITYBUSZ VÁROSNÉZŐ
AUTÓBUSZ KÜLÖNJÁRATAIVAL 
TEKINTHETI MEG

B udapest belterü letét bem utató kb. 
3 ó rai időtartam ú kü lön járat naponta 
10, 14 és 17 (szept. 1-től 16) órakor 
indul.

A Parlam entet és a Budai V árat 
bem utató  különjárat hétfőn, szerdán 
és pénteken 13.45 órakor indul.

A festői budai hegyvidék legszebb 
részein végigmenő kb. 3 órai idő
ta rtam ú  különjárat csütörtökön és 
szom baton 16 órakor indul.

Végül az esti B udapestet és a szó
rakozóhelyeket bem utató kü lön járat 
napon ta  (vasárnap kivételével) 20 
ó rakor indul. H árom  útvonal között 
lehet válogatni.

A különjáratok az Engels téri 
MÁVAUT állom ásról indulnak. Je 
gyek az IBUSZ Autobus Tours (V., 
József A ttila u. 18.) irodájában és a 
budapesti IBUSZ irodákban kapha
tók.

A fenti kü lön járatokat az IBUSZ 
csoportos jelentkezés esetén a lehe
tőséghez képest bárm ely más idő
pontban  is elindítja.



Turisztika, testkultúra és borotválkozás

HAGYOMÁNYOS BOROTVÁLKOZÁSHOZ:
í. Barbon Chlorophyl tartalm ú borotva krémet.
2. Borotválkozás után Barbon borotválkozás utáni szert.

VILLANYBOROTVÄLKOZÄSHOZ :
3. Barbon villanyborotválkozó szert,
4. Borotválkozás után Barbon krém et — használjunk.

Együtthangzó, s egy gondolatsort 
tartalm azó  kifejezések ezek: tu risz
tika, testku ltú ra és borotválkozás. 
Aki szabad idejében a term észet 
nyú jto tta  örömökkel akar felüdülni, 
és a turisztika nem es sportjával te 
szi le a voksot a  testku ltú ra ápolása 
m ellett, annak a szám ára — a fé rfi
nem ről van szó — magától értetődő 
az egészséges, üde külső, s ennek 
szerves része, a frissen borotváltság.

Ezek olyan tények, am elyekkel

egyetlen k u ltu rá lt term észetjáró sem 
vitatkozik. M iért e jtü n k  mi mégis 
néhány szót, errő l?  T alán  azért, m ert 
sokak előtt m ég nem  ism eretesek a 
modern kozm etika vívm ányai, am e
lyek segítségével term észetjárás köz
ben is elérhető az, am it mindenki 
önmagától és m ásoktól elvár: az 
egészséges, üde, k u ltu rá lt megjele
nést.

Ennek, m int köztudott, több össze
tevője van, mi ezú tta l az erősebb

nem éke, a frissen borotváltság ér
dekében igyekszünk néhány jó taná
csot olvasóink szíves figyelmébe a ján 
lani.

Meg kell m ondani, nagy adó a 
m indennapi borotválkozás a férfi
nem részére. S ha ez így van, akkor 
mindez hatványozottan áll a term é
szet kedvelőire, akik szám ára a kom
fo rt sok esetben nem  ugyanazt je
lenti, m int am it ezen a kifejezésen 
á ltalában  értünk. Ugyanakkor, hála  
a kitűnő vegyészek és kém ikusok 
kollektívájának, létezik kom fort még 
a szabad term észetben is. Igenis el 
lehet érni ugyanazt a hatást — pél
dául frissen borotváltság tek in te té
ben —, m int az összkomfortos o tt
honban. Ehhez segítenek hozzá azok 
az elsőrendű készítmények, am elye
ket a Kozm etikai és H áztartásvegy
ipari V állalat hoz forgalomba. O lva
sóinkkal a következőkben m egism er
te tünk  néhányat.

A turistaházakban  m indenütt van
nak a folyosókon elhelyezett kon
nektorok. A villanyborotvát haszná
lók szám ára valóságos kis oázisok 
ezek. És az „oázis” nyú jto tta  felüdü
lés még teljesebb lesz, ha a villany
borotva használatához kipróbálják  a  
Barbon villanyborotválkozó szert. 
H asználata egyszerű, és előnye szinte 
felsorolhatatlan. T alán  azzal kezde
nénk, hogy elég néhány csepp belőle 
egy csipetnyi vattán , am ellyel köny- 
nyedén benedvesítjük arcunkat. M ár
is érezhetjük, hogy a villanyborotva 
szinte zajta lanul, sim án siklik végig 
az arcbőrön. A szer m erőlegesre á l
lítja  a szőrszálakat a vágóéi elé, s 
ugyanakkor autom atikusan keni is a 
villanyborotva vágószerkezetét, A 
borotválkozás idő tartam a lecsökken, 
a borotválkozó készülék használati 
ide je  megnő. U gyanakkor a borot
válkozó szer révén könnyen elkerül
hetjük  a fertőzést, nem  pirosodik, 
dörzsölődik ki az arcbőr, és borot
válkozás u tán  arcunk tap intása kel
lem esen üde lesz.

Akik pengével, illetve késsel vég
zik el a tú ra  közbeni borotválkozást, 
azok erre  a célra legjobban a Bár- 
bon Chlorophyl ta rta lm ú  tubusos 
habzó borotvakrém et használhatják. 
Elég egy-két centim éternyit nyomni 
a tubusból a nedves borotválkozó 
ecsetre, és néhány másodperc m úlva 
m ár dús habot nyerünk. A krém 
magas zsírtartalm ánál fogva puhítja 
az arcbőrt, védelm et nyú jt a fertő
zésekkel szemben, és a szakáll erős
ségétől szinte teljesen függetlenül 
igen gyors borotválkozási lehetősé
get biztosít. Em ellett a hátizsák leg
kisebb zugába is belefér, higiénikus, 
nem piszkítja el környezetét. (X)
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A m egkoszo rúzo tt em lékm ű

A  kortársak  közül többen és az 
utódok százai jö ttek  össze h a 
gyományos ünnepségre a gödi 

Fészekben. Túlnyom ó többségben a 
„bentlakók”, de sok vendég is é rke

zett a m unkásm ozgalm i hagyom á
nyokat ápoló, ünneplő term észetba
rá tok  közé. Az ünnepi szónok felso
rolta a hősökéit, a  m ártírokat, hallo t
tuk  em líteni Hoffm ann Ottó, Bilisk 
Pál, N eum ann István, Schuller Antal, 
Kemény Magda, L ichtm ann Mihály, 
Hum hál László nevét, és még sok 
más nevet, ak ik  a H orthy időkben itt 
bú jtak  meg, i t t  tanu lták  a m arxista 
tanokat. I tt álm odoztak a  felszabadu
lásról, s i t t  frissültek  fel, erő t m e
rítve a  hősies harcokhoz.

. .  rab ság o d n a k  vége m á r”

Az ünnepség méltó volt a Fészek 
hagyom ányaihoz. A gazdag m űsor
ban a m unkásőrök énekkara, a hon
védség zenekara és H orváth  Ferenc 
színm űvész lépett fel.

A koszorúk elboríto tták  az em lék
m űvet, hogy egy évig — am íg új, 
friss köszönik  kerülnek m ajd  a ta 
lapza tra  — hirdessék az em lékezést, 
kegyeletet és a hálát.

A Szocialista O rszág o k  T uris ta  Szövet
ségeinek  VIII. k o n fe re n c iá já t szep tem b er 
1. és 10. közö tt ren d ez ték  meg az  NDK- 
beli T abarzban . A  ko n feren c iá t a sz ak 
szervezetek  ü d ü lés i k ö zp o n tja i vezető inek  
tanácsk o zásáv a l h a n g o ltá k  Össze. M agyar 
részrő l a SZOT képv ise le téb en  F öldi V il
m os üdülési fő igazg a tó  és T alpas B éla 
nem zetközi csop o rtv eze tő , a M agyar T e r
m észetbará t S zövetség  k épv ise le tében  
Székely  Miklós fő t itk á r  és A ngelus M ik
lós, a  tú rab izo ttság  vezető je  v e ttek  részt 
a tanácskozáson , m ely n ek  k ere téb en  az 
1967. évi c se re tú ra p ro g ra m o k  m eg tá rg y a 
lá sá ra  is so r k e rü lt .

* * *

A La M a n che-csa to rnán  ú j já rm ű v e k  
közlekednek . Az an g lia i R angsgate  és a 
fran c iao rszág i C a la is között 30 te n g e ri 
csom ónyi (55,56 km /ó ra ) sebességgel szá
g u ld an ak  a S w ift (Sebes) és a S u re  (Biz
tos) nevű lé g p á rn á s  s ik lóhajók . A C sa
to rn á n  való á tk e lé s  kb. 1 óráig ta r t  az

új já rm ü v ek en . A 3 tonna sú ly ú  ha jókon  
36 szem ély fé r  el.

* * *

A D olom itokban  levő B rcn ta -cso p o rt 
A m blez-csúcsát s ik e rü lt e lső n ek  m eg
m ászni a  belga C laude B arb ie r, a  ném et 
D ie ter H asse és az  olasz H einz S te in k o t- 
te r  eg y ü ttesn ek , a k e le ti-fa lon  levő köz
vetlen  ú ton . A m ászó k n ak  h a to s  nehéz
ségi foko t k e lle tt leküzden iük , 40 órás 
ú tju k  so rán .

A h íres  o sz trá k  eggenburg i botanikus*
F isch e r F e ren c  p ro fesszo r e lkész íte tte  
800. n ö v én y tém á jú  ak v are lljé t. Az auszt
ria i n ö v ényv ilág  je len tős része  m egta lá l
ha tó  a k ép ek en . F isch e r p ro fesszo r eddig 
több m in t 3000 n ö v én y t ö rö k íte tt  m eg k é 
pein. N em  egy eddig nem  ism e rt növény 
felism erése fű ző d ik  nevéhez.

* * *

30 km -es tá jék o zó d ási v e rse n y t rendez
tek  D rezda té rségében . A 13 rész tvevő  kö 
zül H arald  G rosse  (TU D resden) k e rü lt  az 
é lre  2:43:15 Idővel. F igyelem re m éltó , hogy 
a ta r tó s eső e llen ére  és a  h ián y zó  élel
mező állom ás d a c á ra  is v a lam en n y i ver
senyző te lje s íte tte  k itűzö tt fe lad a tá t.

. . .

Az A lp in ista  M entőszolgálat N em zetközi 
B izottsága au g u sz tu sb an  ta r to tta  szoká

sos év i tan ácsk o zásá t a sv á jc i Bad Ra- 
gazban . A b izo ttságban  A usztria , F ra n 
c iao rszág , Jugoszlávia , NSZK . O laszor
szág és S vá jc  k ép v ise lte ti m ag á t 3—3 
sz a k e m b e rre l, ak ik  közü l az egy ik  a 
m en tés  spec ia lis tá ja , a  másik, egy m a
g ash eg y i tap asz ta la to k k a l rende lk ező  o r
vos, s a  h a rm a d ik  egy jó  szervező. A 
tan ácsk o záso k o n  a  lav in am en tés , a  m en 
tő fe lszere lések , a lég im en tés és gyógy
sz e r  k é rd é se k  szerepeltek . M egfigyelők
kel k ép v ise lte tte  m agát C sehszlovákia, 
L engyelo rszág , S panyolország  és Svéd
ország.

FOTOSOK RËSZE-
RE „B u lg á ria  üdü lő 
o rszág”  té m á jú  fé n y 
k ép -p á ly áza to t h ir 
d e t a  „KURORTE” 
c. b o lg á r  fo ly ó ira t. 
S zem ély en k én t 10 
d iapozltlvvel és 15 
fek e te -feh é r , vagy  
sz ínes k éppel (13 X 
18, vag y  18 X 24) le
het p á ly ázn i Szófia, 
B oul. T o lbuch in  51 
cím en. A k é t első 
d íj k é th e te s  Ingye
n es  ü d ü lés  B u lg áriá 
ban.
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A  naptárban október hónap már az őszt jelenti, a hű 
vösebb  időt, a lombhullást. A  turisztikának viszont ez az 
időszak az idénye. A  gyalogosoknak, de éppen úgy. a 
m otorosoknak is. A z őszi tú rákná l a különbség legfeljebb  
annyi, hogy fokozottabban ke ll az öltözködésre figyelni, és 
term észetesen nem szabad m eg fe ledkeznünk a most még  
in ká b b  ajánlatos óvatosságról, ő ssze l párásabb a levegő, 
síkosabb  az úttest, a vigyázatlan  vezetőt könnyen m egle
petés érheti.

A  M agyar Term észetbarát Szövetség eleget téve a m in d 
in ká b b  sürgető igényeknek, m egnyito tta  kapuit a túra 
m otorosok előtt, és igen sok kedvezm ény biztosítása m el
lett, motoros klubokat szervez. Ezt a szervezkedést hatha
tósan támogatja a K özlekedésrendészet, a Balesetelhárí
tási Tanács, a KISZ és nem  utolsó sorban az Á llam i B iz-• 
tosltá, am ely m indent m egtesz a matorosok sikeres szer
vezkedése  érdekében. Legutóbb lehetővé tette, hogy „Mo
torosélet" címen a Szövetség és a Biztosító közös kiadásá
ban igen hasznos tájékoztató je len jen  meg, am ely a túra- 
m otorosok megszervezését — nem  kétséges — hathatósan  
elősegíti. De a „Turista” re jtvénypályáza tán  keresztül is 
segíti az Á llam i B iztosító a m otorosok szervezkedését és 
abban bízunk, hogy már az idén, a m egnyitandó klubokba  
több ezer motoros tömörül, a k ik  segítik kifejleszteni, 
élővé tenni a klubokat, é lvezve a szervezettség szám talan  
előnyét.

A z  idei ősz — most m ár biztosra vehető  — forduló
pontot je len t a túramotorosok szervezeti életében, am e
lyet a M agyar Természetbarát Szövetség és az em lített 
sze rvek  is a klubok létszám ának és aktivitásának ará
nyában  támogatnak.

R. G.

M O T O R O S  TÚRAMVASLATUNK
Ez a lk a lo m m a l lá to g assu n k  e l zésre  — é rd em es m űem léket, 

a „ h id a k  v á ro sá b a " , a fő város- m in t p é ld áu l a község káv ás
tó l 1 »  k m -re  levő G yőrbe, de  k ú tjá t. A legenda szerin t, a XV. 
nem  az  ú j E5-ös ú ton , am ely  század e le jén  en n e k  a k ú tn a k  
elkerü li a la k o tt  te rü le tek e t, v izébő l Ivott 1. A lbert, H abs- 
hanem  a  ré g i 1-es szám ú, úgy- b o rg  k irá ly  és — m eghall, A 
neveze tt bécs i ú to n . fa lá n k  u ra lk o d ó  igen  kedvelte

A sz o k o tt m ódon a M arg it- я  d in n y é t és m iu tá n  alaposan  
h íd b u d a i h íd fő jé tő l in d u lu n k , b e lak o tt belő le, jó t húzott a 
Az Á rp ád  fe je d e le m  ú to n  k l  a k ú t  h ideg v izéből. A község 
bécsi ú t r a ,  m a jd  H óm aifürdőn  szép m űem léke m ég  а  XV. szá- 
át. é r jü k  e l P llisv ö rő sv árl zadban  ép ü lt g ó tik u s  refo rm á- 
( jobbra  k a n y a ro d v a  C sobánka tu s  tem plom .
Jelé vezet az  ú t), ú jab b  8 k m  De m oto ro zzu n k  tovább , és 
u tán  a ró m a ia k  „Boldog L lge- n éh án y  perc  m ú lv a  m ár az 
té t” , azaz P ilisc sab á t é r in tjü k , egy ik  szép D u n a-m en ti üdülő- 
Az eddig , hol távolodó, vag y  h e ly re , D u n aa lm ásra  é rkezünk , 
közeledő v asú tv o n a l szinte p á r-  A községnek  neveze tessége  az 
huzam osan  h a lad  v e lü n k  a  k is  ház, am e ly b en  a h ires 
L eán y v áro n  k e resz tü l a p ilisi „L illa” vers leöltője, C sokonai 
szénm edence  k özpon tjá ig , D o- V itéz M ihály élt és a tem ető- 
roglg. Az In n en  balra  k a n y a - b en  a  sírkő , a m e ly  a la tt  nyug- 
rodó 18. sz. ú t  Esztergom  felé  sz ik  a költő  szere lm ese . A köz
visz. T erm észe te sen  m i az l-e s  ség tö rté n e lm i em lék e  m ég, az 
ú ton  fo ly ta tju k  u tu n k a t, m l- az  ü tközet, am ely  K lapka ha- 
közben e lh a g y ju k  a  pilisi he- d a l és a császá ri se regek  kö- 
gyeket. A  G erecse  keleti, m a jd  zö tt dú lt a 48-as sz ab ad ság h arc
északt v id é k é n  á t vezet u tu n k . ban .
Közben é r in t jü k  az ip a rila g  A k itű n ő  á lla p o tb a n  levő
fontos h e ly ség ek e t, m in t pé l- ú to n  ha jlam o s az  em ber több 
dálú  üveg érő l Ism ert T okodot, gáz t ad n i m o to rjá n a k . N em  ér- 
(az l-es ú tto l b a lra  fo rd u lv a , d em es szágu ldan i, m e r t  ak k o r 
2.7 km -re), m a jd  az autó- és m itsem  lá tu n k  az  elsuhanó 
m o to rk e ré k p á r  re k o rd k ís é r le ti ' szép tá jbó l, am it ez a v idék  
„ p á ly á já ró l"  Ism ert egyenes n y ú jt. A közeli A lm ásfüzitő  ne- 
ú tszak aszan  é r jü k  el T áto t. vezetessége a  T im fö ldgyár, 
ah o n n an  6.3 k m -re  van a haza t am ely  E urópa leg n agyobb  alu- 
rn ű an y ag ip a r  eg y ik  bázisa, a m ln lu m lp a ri üzem e. Ez az á t- 
n y e rg e sú jfa lu i V ískoza-gyár, a lak u lá s  új a rc u la to t ad o tt a 
ahol a p ih e k ö n n y ű  m ű se lym et tá jn a k ; az új v á ro sré sz  színes 
á llítják  elő fábó l. házaival, p a rk ja iv a l, festő

T ovábbi 5 k m -re  é r jü k  el a  ec se tjé re  k ív ánkozik . A zalai 
cem en tjérő l n eveze tes L áb a t- o la jm ezők  fo ly ék o n y  k incsének  
lant. A lisz tn é l is finom abb  e r re  húzódó csővezetéke  rész
szürke  p o r ra l  b ev o n t g y á rn ak  b e n  az a lm ásfüzítő i, részben  a 
a D una v ö lg y é re  m ered ek en  szöny l fin o m ító k b a  to rko llik , 
le jtő  G erecse  m árg aré teg e  a d ja  Szőny  u tán  k é t  p e re  m úlva 
a  c e m e n tg y á r tá s  a lap an y ag á t. K om árom ban  v ag y u n k , Jók a t 

Nem  egészen  10 km -nyi m o- szü lővárosában , d e  ez alkalom - 
torozás u tá n  é rü n k  a szép vb - nwl n e  tö ltsü n k  so k  időt, ám - 
rös m észkő, az  sü ttő l m árv án y  b á r  az u tóbb i év ek b en  ennek  
hazájába . S ü ttő re , am ely  r itk a  a rég i v á ro sn a k  is a laposan  
em lékekkel d ic sek ed h e t. M ár a  m egváltozo tt az a rcu la ta , 
róm aink  idegiéiben fon tos (ke- H a jtsu n k  tovább , m ert m ég
reskede lm l- és h ad i ú tvonalon  m in teg y  40 k m -t k e ll m otoroz- 
íe k ü d t ez a  község, am it a n u n k , hogy a  D u n a -p a r ti köz
több m in t 200 éves m űem lék  ségen , G önyün  á t  e lé r jü k  u tu n k  
tem plom  e lő tt  lá th a tó  róm ai végcéljá t, G y ért, a  h id a k  váro- 
ü tjelzőoszlop b izony ít. (Tessék sá t. (A M arca lla l eg y esü lt Rába, 
itt m egálln i, leg a láb b  egy fény- a  R ábca és E u ró p a  legnagyobb 
kép fe lvéte lre .)  fo ly ó ja , a  D una i t t  ta lá lkozik .)

A hu llám o s dom bvonu la ton  A  váro s m eg tek in téséh ez  Ы- 
szü re te lik  a k özeli N eszm ély zony nem  elég n é h á n y  ó ra, hi- 
szőlősgazdál a  k e llem es zam atú  szeri m ű em lék ek b en  nagyon 
bo rukat, ( in n i tilos, de haza- gazdag  G yőr, a r ró l nem  is 
vinni érdem es). I t t  is ta lá lu n k  szólva, hogy a  k ö rn y é k  sok 
m eg tek in té sre  — és fényképe- ke llem es k irá n d u lá s ra  csábít.

Az e lső  helyezett: 
V isnye i

A%  első motoros m árkaklub
A P est megyei motoros klub m egalakulásával egyidő- 

ben a lak u lt m eg az MTSZ kötelékében a Pannónia M oto
ros M árkaklub. Szeptem ber 4-én, a Nagyvillám i K ilátónál 
ta rto tták  m eg első rendezvényüket, a terepgyorsasági v e r
senyt, am elyen a m árkaklub m integy száz versenyzője 
vett részt. A verseny előtt bem utatták  a P. 10-es P annón ia 
m otorkerékpárt, am ely m éltán  a ra to tt nagy tetszést. A 
Pannónia M otorkerékpárgyár ingyenes szervizzel á l lt  a 
klubtagok rendelkezésére.

Az izgalm as versenyt Visnyei János nyerte, míg a m á
sodik az 56 éves Banovák János le tt, aki 32 éve ül a nye
regben, s ebből az utolsó tíz évet Pannónián já rja . A v er
seny u tán  az indulók szívesen fogadták a most m egjelen t 
„M otorosélet”-et, az Á llam i Biztosító és a M agyar T er
m észetbarát Szövetség tá jékoztató ját, am ely sok segítséget 
nyújt a m otoros klubok m egalakításához, a m otorosok 
szervezéséhez.

M egjelen t a  „M oto roséle t”

A P an n ó n iák k a l egy „T ü n d e” robogót la 
ind íto ttak  összehason lítás cé ljábó l. (Kom- 

já tl  F eren c  felvételei)
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MAJíAR c?., vagy csonka ág? Csőrét 
nyitja, rikolt vagy énekel?

Elvarázsolt manó? Mérges kígyó?
Ezeket az érdekes, ötletes képeket Éltető Lajos buda

pesti olvasónk küldte. Örömmel közöljük őket, mert 
eleven példái annak, mennyi mindent láthat és vehet 
észre a szabadban a természetbarát — és a fotós — egy 
kis fantáziával.

FA VA VÁLTOZOTT BÖLCS OHEG MANÓ, ál
mos szemekkel és bosszú, hegyes orral

TETOVÁLÁSOK. A fatörzsre vé
sett Jelek idővel szeszélyes ala
kúvá fejlődnek, a természet még 

ezeket is széppé teszi

HOSSZL NYAK, szem és szemöl
dök. Találgathatod: hattyú vagy

kfgyö?

( jJ irce t ,  ezt a nagy múl- 
tú, szép fekvésű, er

dőktől övezett és egyéni ar
culatú községet, a Bakony 
szivének nevezik. Ki tudja, 
miért kapta ezt a nevet?! 
Talán a virágok m ia t t . . .  
Zircen minden csupa virág. 
A teíevény talajon csodála
tos szirompompában virul 
az ősz: az utcán, a kertek
ben, az ablakokban, minde
nütt. Természet és ember 
szép találkozása ez a min
dent átfogó virágkultusz 
Zircen. Hozzátartozik a 
községhez, a néphez Szo
kássá, nemes versengés tár
gyává, hagyománnyá vált.

Igen, hagyománnyá. Hi
szen Zircnek több mint öt
száz éves arborétuma van, 
s ez a mintegy harminchat 
holdon elterülő, megejtően  
szép park Magyarország 
második legnagyobb nö
vénykertje, élöfagyüjtemé- 
nye.

A világ minden tájáról

származó fák, bokrok, virá
gok adnak itt találkozót 
egymásnak: szerb babér
meggy és dúsvirágú japán 
díszalma; olimposzi és 
szentendrei rózsa, meg ma
gas kúpvirág Észak-Ameri- 
kából; a Földközi tenger 
mellékéről származó hosz- 
szúlevelű ezüstfa és a kö
zépkínai tájakról való rán
col tlevelű bangita.

ö t  évszázadnyi emberi 
munka eredménye képpen itt, 
a Bakony szívében koncent
rálódott távoli világrészek 
megannyi növényfajtája. S 
ha Zirc a Bakony szíve, ak
kor ez a grandiózus arboré
tum, a csobogó Cuha patak
kal, a rajta átvezető kecses 
hidakkal, lugasaival, bájos 
tavával, színeivel és illatai
val — az őszi falu dobogó, 
mindig élő szive.

A park őrzi az Os-Bakony 
fáit: fenyőt, hársfát, kőrist 
és tölgyet. Méltóságteljesen 
emelkednek az utak men-

A BAKONY SZÍVE
tén, erdei illatot lehelve 
maguk körül. A törökök ki
űzése után telepítették ide 
az idegen növényeket. Meg- 
gyókeresedtek, meghonosod
tak, s jó szomszédokra ta
láltak az ősi magyar fák
ban.

A parkot mindenki meg
nézi, aki eljön Zircre. Az 
emberek valamiféle meg- 
Uletődöttséggel sétálnak az 
utakon, szemlélik távoli 
kontinensek és a hazai tá
jak növényvilágának e kon- 
centrátumát. Még az örökké 
izgő-mozgó gyerekek is 
megcsendesednek, szelíden 
sétálgatva betűzik az itt-ott 
bizony eléggé elhanyagolt 
névtáblák feliratait: „Vér
bükk” — olvassák egy pi
rosas levelű fa alatt. Egy 
különös alakú fánál pedig

ezt: „Gömbös bokrétafa”. 
A Cuha patak medrében  
zöldellő növényeket táb
lácska nélkül is felismerik:: 
„Páfrány” — állapítják meg.

így  tanulnak a parkban 
botanikát. De nemcsak azt. 
Megértik, hogy együtt van 
itt  az ősi és az új; a távol 
és a közel; a természet és 
az ember. A Történelem is 
jelen van itt és a Földrajz 
is, és mindenekf elett: a 
győzelmes emberi Munka, 
amely ebben az arborétum
ban egyesítette a természe
tet, a tudományt és a mű
vészi ízlést. A természetet 
átalakító emberi munka, 
amely az elkövetkezendő  
évszázadokban is tovább 
fejleszti és kifogyhatatlan  
leleménnyel alakítja majd a 
Föld arculatát. P. J.

A BUDAPESTI TERMÉSZETBARÁT KLUB 
OKTÓBERI PROGRAMJA

(Gutenberg Művelődési Ház, Bp., VIII., Kölcsey u. 2.)
Október 6. Kutató úton Észak-Bnizflia őserdeiben, mo

csaraiban (Molnár Gábor író)
Október 17. Merre túráztunk, mit láttunk? (A Budapesti 

Vegyi Művek természetjáróinak vetítettképes élmény- 
beszámolója)

Október 20. Emlékezés Kolaeskovszky Lajosra (Németh 
Ferenc, az UTTE örökös elnöke)

Október 24. Képes túraélmények (Balázs Sándor filmezte) 
Október 31. Az Óriások asztalán: a Bükk-í'ennsíkon (Ba

logh Ferenc tanár)
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Lépcsőfeljáró K o rcu láb an

Alföldi fia ta lo k  versenye
T isztelt Szerkesztőség! Nyár végi vasárnapon az ereszt- 

vényi tu ristaház környékén vidám labdázó fiatalokat le
hete tt látni. A lelkes ifik  Szolnok megyéből jöttek, hogy 
u to ljá ra  összem érjék ere jüket a turisztika, illetve a tá 
jékozódás területén. Ugyanis este fél kilenckor kezdő
dött a harm adik  megyei forduló. A végső küzdelemben 
13 férfi és 11 női csapat küzdött az első helyért. Leg
jobbnak bizonyult férfiban  a Szolnoki MÁV csapata a 
Karcagi VMSE és a  Szolnoki TITÁSZ előtt, a  fiúknál 
is a Szolnoki MÁV előzte meg a törökszentmiklósi gim 
názium ot és technikum ot.

B acs-a I m r e

Ö n kiszo lgá ló  c se re tú ra
N yugodtan  íg y  lehetne  nevezni az  M TSZ önköltséges u ta z á 

sá t, m elynek  k e re té b e n  tó ra tá rsa im m a l Jugoszláv iában  j á r tu n k  
— Kedves T u ris ta . Ez az ú jszerű  fo rm a  egyesíti m a g á b a n  a 
c se re tú rá k  és az  egyén i u tazások e lő n y e it. A szállást és u ta z á s t 
k ivéve nem  v o lta k  kötö ttségek. M in d en k i azt a p ro g ra m o t bo- 
nyo lfo tta , am i n e k i Jőlesett. T öbben  egész  nap  a  te n g e rn é l n a 
p o z lak . M ások a  M aryan  hegyre já r ta k ,  ahonnan  egész S p ilt 
b e lá th a tó  a  k ö rn y é k  varázslatos d ísz le te ive l. D a lm áciában  é rd e 
k esen  k ev ered ik  a  m ó lt a  je lennel. .D loklecianus p a lo tá já t  la k ó 
sik á to ro k  há ló zzák  be, a k lassz ik u s osz lopsorban  p iac  zslva- 
lyog, a F e rls tiiiu m  reneszánsz p o m p á já b a n  k áv éh áz ak  so ra 
koznak , este operaelőadások  n éz ő te ré v é  válik , a  J u p i te r  te m 
p lo m b an  pedig  M estrovics szobor á ll. A utóbuszon já r tu k  IV. 
B é la  m enekülő  ú t já t  a ta tá ro k  elöl T ro g lrig .

T engeren  h a jó z tu n k  D ubrovnikbe, a  m űem lék v áro sb a , aho l 
az eget is e lsö té títik  a  ga lam bok, szelídek  és sz em te len ek . 
N egyven fokos hőségben  é rk ez tü n k  S ara jev ó b a  a  so k h ld ú  Ne- 
re tv a  m en tén . Függövasú t vitt a  h eg y re . Rengeteg tem p lo m  
m indenfé le  fe lek eze tn ek  — és 72 m ecse t!  E lő ttük  jég h id eg  v izű  
k u ta k !  M in tha a  négyszáz év e lő tti B u d á n  já rn á n k . A h íd o n  
m ég P rinc ip  d iá k  b etonba ön tö tt lá b n y o m a  — s inn en  B elg rá- 
dig p artizán -em lék m ű v ek .

A főváros n ag y o n  szép. De a  K alim eg d án o n  sem m ifé le  em 
lék e t nem  ta lá l tu n k  H unyadiról. V iszon t a csillagvizsgáló  to 
rony  őrzi D ugonics Titusz em lékét.

G yönyörű , gazdag  ú t volt, am it v en d ég lá tó in k  k ed v esség e  
te tt  fe le jth e te tlen n é .

BEB EN Y l ZSUZSANNA ta n á r  
B u d ap est, VII., D ob u . 16.

ELTŰNT A HlD
T iszte lt S zerkesztőség! S z e re t

ném  fe lh ív n i o lvasó ink  f ig y e l
m ét. h o g y  azok  a sp o r t tá r s a k , 
ak ik  a do rog i á llo m ásró l K esz- 
tö lc felé  k ív á n n a k  m en n i, a  r e 
fo rm á tu s  tem p lo m  u tá n  e lé rv e  
az á tjá ró t ,  azon  ne  m e n je n e k  
át, h a n e m  b a lra  fo rd u lv a , a 
k isv a sú t h id já n  m e n je n e k  á t,

az tán  jo b b ra  a  p a ta k  m en tén  
h a lad jan ak , am íg  e lérik  a je l
zést K esztö lc  felé. Ez szükség
m egoldás, m e rt a  gyalogközle
kedési h íd  összes palló i e ltű n 
tek , Így az  nem  h aszn á lh a tó .

Ju h á sz  A ntal,
D orogi B ányász  szakosztá lya

T ú ra m o to ro so k  ! O rs z á g -v ilá g já ró k  l
Minden érdeklődőt szeretettel hívunk és várunk októ

ber 8-i klubesténkre, m elyen 17 órai kezdettel Bus Antal 
tart vetített-képes élménybeszámolót, 5500 kilométeres 
túrájáról Budapesttől Londonig és vissza.

Az előadást és a klubestét a Budapesti Helyiipari Sport 
Klub Városmajor utca 61 alatti klubházában tartjuk, a 
Fogaskerekű végállomása mögött, a volt Fővárosi Ker
tészet épületében.

BHSC motoros túra-csoportja

E lle se tt p illanat. S p o rt bizony ez a  j a 
v áb ó l;

LEVELEK
TÚRÁZÓ ISKOLÁSOKRÓL

Л KAKASOK ALUDTAK MÉG

a fa luban , a m ik o r  e lin d u ltu n k  a  csesznek l Z ö rö g te tő  felé. A gom olygó felhők  sem  
zavartak  b e n n ü n k e t a  R óm er F lő ris  k ilá tó  b ir to k b a v é te lén é l, leg fö ljebb  n éh án y  p a jtá s  
bá to rság á t te t te  p ró b á ra  a süv itő  szélben  lengedező  to ro n y  A k ilá tá s  — a  D unántú l 
legszebb k ö rk é p e  — aztán  m in d e n é r t k á rp ó to lt. A csesznek l v á r  tö rté n e tév e l ism er
ked tünk , le e re sz k e d tü n k  a K őm osó sz ik la szu rd o k áb a , b e já r tu k  a  v á r  a la g ú tja it, aztán  
v ég igm en tünk  az  ö rd ö g á rk o n . P a ta k  csobogott m e lle ttü n k , favágók  m o to rfű része  b e r
regett, m észégető  bok sák a t lá t tu n k . A m este ri d ísz le te k  között m ég m a ra d t erőnk, 
hogy a C uha v ö lgyében  m egnézzük  a K őplneét. A b a r la n g  sö té t to rk a , b e ty á r-ro m an 
tik á t idézve, se jte lm esen  tá to n g o tt a h o ld fényben , a m ik o r  fe lte ttü k  a  k o ro n á t n a p u n k ra  
s  fá ra d t c s a p a tu n k a t h azarázta  a  v onat.

Salam on N án d o r ta n á r , G yőr

NÉGY DARAB EGYES
pontosan  1111 ta g ja  v an  je lenleg  a  D u n a
ú jvárosi 316. sz ám ú  Iskola te rm é sz e tjá ró  
szakosztá lyának . Sztankó Já n o s  tö r té n e 
lem tan ár b ü sz k é n  osz to tta  k i a  tan év zá 
ró n  a 44 je lv é n y t a  „100 k ilo m éter a  Vö
rös H adsereg  n y o m á b a n ” tú ra  te lje s ítő i
nek. Az egész m egyében  összesen  m ég 
36-an te lje s íte tté k  ez a  tú rá t. É rd ek es , 
hogy m íg a  k é k tú rá z á sb a n  nem  igen  v e t
te k  részt a  lá n y o k , ezt a száz k ilo m é te rt

a  „g y ö n g éd  női sz ívek”  Is k ib írták . A 
n y á ro n  h á ro m  csopo rtb an  k llencvenen  sá
to ro z ta k  a  B a la tonná l, h a tv a n a n  tábo roz
tak  a  fe s tő i Salgó v á r  k ö rü l, egy-egy cso
p o rt ped ig  e lju to tt A u sz triáb a , B u lg áriá 
b a  és C sehszlovák iába is. G azdag n y á r  
u tá n  k e z d jü k  ism ét az őszi tú rá k a t.

ÚJH Á ZI GYÖRGY tan á r, 
D u n aú jv áro s
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Kőbányaiak a Kis-Fátrában
A z indulás reggelén aggódó szem ek  

kém lelték a borús eget a töm ött au tó
buszokból, am ikor útra kelt a kőbá
nyaiak hagyományos „Béke K upájá”- 
ra egyszázötven X. kerületi turista.

A z időjárás kedvükben  járt: am int 
átgördültek az országhatáron, Ipo ly
ságtól ragyogó napsütésben utaztak  
át a vadregényes középszlovákiai tá
jakon. M árpedig ez vo lt a cél: ism er
kedni az országgal, táborozni és tú 
rázni. A  kőbányaiak hagyományos 
külfö ld i ú tja i újszerűségüknél fogva  
egyre népszerűbbek. Idén m ár k é t
szer annyian ve tte k  részt rajta, m in t 
az elm últ évben. Ezen nem lehet cso
dálkozni, hiszen változatos, sokoldalú  
program várta a résztvevőket. 600 k i
lométeres autóbuszút, tucatnyi szép 
város m egtekintése, táborozás a fe s 
tői Vratna-völgyében, utazás a drót
kötél vasúton, és sok kiadós kis-fá tra i 
túra. A négy IK A R U S bekanyarogta  
a Garam és Vág völgyét, patinás vá 

rosokban — Rózsahegyre, K örm öcbá
nyára, Zsolnára. Zólyomba  — látoga
tott el. Utasai idézték a m últ em lé
két Árva-várában, gyarapították is
m ereteiket a Szlovák N em zeti M ú
zeumban, ism erkedtek a m ikszá th i 
hangulatú vö lgyek vadvirágos ré té i
vel. A  táborhely  — a Vratna-völgy  — 
1700 m éteres m észkősziklák között 
fogadta őket. A  m odernül felszerelt 
kem ping, am elyben laktak, a  legen
dás hírű Jánosik betyár egykori biro
dalma. A  betyárról elnevezett szaka
dékot csak keskeny pallón, vagy lé t
rán lehete tt m egközelíteni. K étüléses 
drótkötélpálya v itt fel a Snilovi-nye-  
reg 1520 m éteres magasába. Innen  
már csak egy turista ugrás a Kis- 
Fátra legmagasabb csúcsa, az 1711 
m éteres Nagy-K riván. Persze, azért 
gyöngyözött a veríték az ezer méteres 
szintkülönbséggel küzdő túrázók hom
lokán. M egérte, m ert a zöldellő völ
gyekben kolompoló juhnyájak, a páf- 
rányos erdők elbűvölő lá tványt n y ú j

Л Ján o sik -szak a d ék n á l

to ttak. A  búcsú-tábortűznél jól m eg 
fértek  a régi m agyar nóták a gitáros 
szlovák fia ta lok táncdalaival.

A  hegyek m esszire visszhangozták  
a béke és barátság dalait.

Mózes Margit
л -

AHOL KEVÉS MAGYAR JÁR
„Miért nem  járnak ide a magya

rok?" — te tték  fe l nekünk  m indunta
lan a kérdést a cseh, lengyel és né
m et turisták, m ia a Cseh Óriáshegy
ség gyönyörű, sok jól felszerelt tu ris
taházzal ellátott, kitűnő jelzésű  turis

taösvényeit jártuk. Valóban, ma, am i
kor turistá ink  szinte a világ m inden  
részébe e lju tnak már, érthetetlen, 
m iért hanyagolják el ezt a gazdag v i
déket.

M inden esetre m i — a MOM tíz  ter

m észetjárója  — idén tíz napunka t 
erre szántuk. B rünn  m egtekin tése  
után a busz a Krkonosébe v i tt  fe l 
bennünket. A z  Óriáshegység Prágától 
nem  messze, a lengyel határon áll. 
Felvonó v itt fe l az 1602 m éteres  
Snezkára, m ely a hegység legm aga
sabb csúcsa. Rövid gerinctúra u tán  az 
Obri Bouda nevű  turistaházban ka p 
tu n k  szállást. M ásnap csomag n é lkü l 
in d u ltu n k  el a kelet-nyugati gerin 
cen. A  határ m entén  haladtunk, 
ahonnan szép kilátás nyílt a lengyel 
oldalra. K isebb-nagyobb tavak v á lto 
gatták egym ást, a völgyekben sok tu 
ristaház és üdülő. A ztán  délnek fo r 
du ltu n k  s beértünk a nyüzsgő üdülő-  
központba, Sp ind leruv M lyn-be. Ez 
egy kis hegyi Siófok, Prágából ezré
vel hozzák fe l az autóbuszok a k irá n 
dulókat. E lbaparti szállodasor foga 
dott. Egész nap túráztunk a Fehér 
Elba vadregényes partján, m ajd  fe l
kapaszkodtunk a folyó forrásáig és 
vízeséséig.

M ásnap a zúgó, vízeséses M úm iává  
patakot kö ve ttü k  lefelé Harrachov 
faluig. F enyvesekkel szegett, gyönyö
rűen kiép íte tt turistaúton. L á ttu n k  
sífelvonókat, s elképzeltük, m ilyen  
nagy élet van itt  télen is. A z tá n  a 
szép Cseh Paradicsomon keresztü l 
Prága m egtekin tésére m en tünk , hogy 
azután a Hungária m otorvonat haza
röpítsen bennünket.

Sem  időben, sem  pénzben nem  k e 
rül többe ez az út, m in t a tátrai. M in
denkinek csak ajánlani tud juk .

Dékány Veronika
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S ástó l részlet

Spartacus - találkozó
A S partacus SE te rm é

szetbará ta i hagyományosan 
összejönnek évente orszá
gos találkozójukra, m elyet 
m inden alkalom m al más és 
m ás szakosztály rendez. 
Ez egyben erőpróbája a  
szakosztály szervezőképes
ségének, aktivitásának. Igen 
egészséges versengés m el
le tt tö rténnek  ezek a S par
tacus találkozóit, s bizo
nyára ez is hozzájárul ah 
hoz a nagy érdeklődéshez, 
am ely a  találkozók irán t 
m egnyilvánul.

Az idei, sorrendben a  
nyolcadik találkozót a Bu
dapest Kötő Term észetbarát 
Szakosztálya szervezte a 
m átra i Sástó-camping fes
tői környezetében.

Az ország különböző vi
dékéről több száaum jöttek 
el a  találkozóra. Népes kül
döttséggel v e ttek  részt — 
közel százan —, a  szente
siek, hasonlóan a  R uhaipari 
szakosztály, az ózdiak, a 
szekszárdiak, debreceniek, 
m osonm agyaróváriak, sop
ron iak  és a többiek  népes 
küldöttsége, m elyek  a  hűvös 
idő  ellenére jó l szórakoz
ta k  tábortűz m elle tt a 
gazdag program on. A m ű
sorban  fellépett többek kö
zö tt Eger szövetkezeteinek 
ezüstkoszorús énekkara, és 
H eves község tán ck a ra  is.

A Budapest K ötő  T erm é
szetbará t Szakosztály ren
dezésből jelesre vizsgázott,

Várünnepség Solymáron
O któber 30-án kedves ünnepség  színhelye lesz a soly

mári várdom b. A  Budapesti Vörös Meteor Sportk lub  
Term észetbarát Szakosztálya  — a Magyar T erm észetba
rát Szövetség kulturális bizottságával közösen  — em 
léktáblát helyez el a vár fa lán , elestének négyszázéves 
évfordulója  emlékére.

A várrom  — melyet a tu r is tá k  és kirándulók Szarka
várnak ism ernek  — valószínűleg annak a hadjáratnak a 
során esett el, melynek fő ere jé t Szigetvárnál tartóztatta  
fel harm inchárom  napig Z rínyi. A z ünnepség  an n ak  a 
honism ereti mozgalomnak a jegyében történ ik , am it 
m ájus else jén  kezdem ényeztek Csókakőnél a te rm észe t
barátok és kapcsolódik a négyssézéves évfordulón  szerte 
az országban megtartott em lékezésekhez.

A vár N agy Lajos idejében, 1350 körül épült, 7455-beк 
Cara nádor birtoka. Fénykora M átyás idejében volt. aki 
reneszánsz stílusban ép ítte tte ú jjá . A rom okat dr. Valkó  
A risztid  régész tárta fel a közelm últban, ö  tart előadást 
a vár történetéről az ünnepségen  is.

A z ünnepé ly t október 30-án délelőtt fé ltizenegykor  
kezdik. A z  em léktábla leleplezése után a helybeli fia ta l
ság ad m űsort. Utána m eg te k in tik  a község ku ltúrházá-  
ban rendeze tt jubileumi k iá llítá st.

Solym ár községe ugyanezen a napon ünnepli fe n n á l
lásának 700 éves jubileumát. A  k é t egybekapcsolódó ü n 
nepséget a község és a turista társadalom együtt rendezi, 
ezzel is példá t mutatva arra. hogyan lehet összekap
csolni a term észetjárók és az á lta lu k  járta v id é k  baráti 
találkozóit a honismereti m ozgalom  keretében.
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A K a u k á z u s b a  i s  v e z e t ü n k  s í t ú r á t
SÍCSERETÚRÁK 1967-BEN

Közeledik a tél, e lérkezett a sícseretúrák szervezésének 
az ideje. Szövetségünk 1961 ó ta egyre szélesedő keretek  
között nyú jt lehetőséget a sítúrázók részére külföldi, m a
gashegyi sízésre. 1967-ben ism ét bővül a terü let, m ert a 
Szovjétunióba, a  Kaukázusiban 2300 m éter m agasban 
fekvő Itkoi síbázisra is vezetünk sítú rá t és ism ét felke
ressük az A lacsony-T átrát Csehszlovákiában.

Száztízen vettek  részt 1966-ban sítúráinkon és a ked
vezőtlen hóviszonyok ellenére is sok szép élm ényről szá
m oltak be.

Stobl Alajos, az ERBE sportolója m ondotta: „Kevés hó. 
sok fele jthetetlen  élm ény jellem ezte utunkat, K rakkó  és 
a  wielickai sóbánya m egtekintése valóban m egérte  a  fá
radtságot. Szczyrk. és Zakopane korszerű felvonói pedig 
a sízést valóban fele jthetetlen  sportélm énnyé teszik.”

Lengyel b a rá ta in k  vendégszeretetét d icsérte Fekete 
Z oltán is, aki elszenvedett kisebb sérülése ellenére is visz- 
szavágyik a Beskydek hófedte orm ai közé.

TÚRÁINK IDŐPONTI BEOSZTÁSA
S zo v je tu n ió : F e b ru á r  15 u tán  K aukázus, Itko i sib áz iso n  k ilenc  

nap . m a jd  M oszkvában  h á ro m  nap . K öltség  kb .: 2600,— Ft
L engye lo rszág : 1986. dec. 25—ja n . 2.

B esk y d ek , S tozek  tu r is ta h á z , W isla m ellett, ki
tű n ő , jó  h ó ta rtó  s ite re p  fe lvonóval: k b , 1100,— F t

1967. feb r. 11—21. B esk y d ek , szá llásh e ly  S zczyrk: kb . U00,— Ft
fe b r  18—28. M agas-T átra . Z ak o p an e , szállás
1500 m -en, H ala G onsien icova th .-b a n : kb . 1350.— F t
m árc iu s  28—áp r. 4. m in t fe b ru á rb a n  kb . 1100,— Ft

C sehsz lovák ia : fe b ru á r  18—28. A lacsony-T átra .
sz á llá s  L u cky  tá b o rb a n , k b . 1000,— Ft

Tervezett program unk bizonyára sokak érdeklődését 
felkelti. Szövetségünk cseretúra bizottsága keddi napokon 
17—19 óra között az érdeklődők rendelkezésére áll a tú 
rák ra  vonatkozó tájékoztatással. Túráinkon az MTSZ tag
ja i vehetnek részt. A részvételi költségekben az oda-visz- 
sza utazás gyorsvonattal (szovjet tú ra  viszonylatában egy 
ú t repülőgéppel), te ljes ellátás, napi három szori étkezés
sel, napi húsz forin tnak  megfelelő zsebpénz és körü lbelü l 
tíz fo rin t értékben  felvonóköltségek térítése is benne van. 
Jelentkezési határidő : 1966 október 31. Jelentkezési lapok 
Szövetségünk cseretúra b izottságánál kaphatók. (Bp., V., 
Rosenberg hp. u. 1. sz. alatt.)

Szebényi Géza
sítú ra  szakbizottság vezetője

A m últ évi síszezon után

(E ulensp legeh



A T E R M É S Z E T R Ő L

VÍZSZINTES: 1. G oethe 
í r ja  egy ik  m ü v éb en  a te r 
m észetrő l (fo ly t, a  függ. 1. 
és 31. sz. a.). 14. Kézi, kéz
ze l végzett. IS. N agy fran 
c ia  fiz ikus (1859—1906), első 
négyzetbe szem élynevének  
k ezd ő b e tű jé t Írju k . 10. Szár
m azik . 17. N agy  pocsolya.
19. E resz ..........  fészkel a
fecske. 20. S elym érő l híres 
fra n c ia  v áro sb a  v a ló  (az el
ső négyzet ,.LY” ). 21. M ind
k é t névelőnk . 23. H ivatko
zik. 24. H úrnál 1050. 25. Az 
USA k é t á lla m á n a k  neve. 
28. Angol szám jegy . 29. Ezen 
a  helyen . 32. Hégi bün tető  
eszköz. 34. P u h a  fém . 35. 
Égitest. 36. Y. E. 38. Ma is 
ism e rt rég i s lá g e r  dal. 39. 
D. T. 40. . . .  B ritan n ia  (an
gol nem zeti d a l kezdő sza
vai). 42. F ilm színház, 43. 
Tág. 44. A la b d á t fejje l to 
vábbító . 48. M ely szem ély.
47. Folyó a S zovjetunióban.
48. N em zeti B a jnokság . 50. 
Rászedi, b ecsap ja  (argó k i
fejezés). 52. Egy egészen 
kevés m en n y iség ű  ital. 53. 
R é tegkén t b eb o rít. 56. А. V. 
57. I rá n i  e red e tű  lovasno
m ád  nép. 59. I p a r i  növény 
(fordítva). 60, E rdei tö rpe . 
63. V asúti kocsi része. 65. 
R óm ai 6. 66. F érfinév . 67. 
In d iá n  sz árm az ású  haladó 
m exikó i á llam fé rfi (1806—72). 
69. K épze le tbe li élőlény.

FÜGGŐLEGES: 1. A
G oethe-idézet m ásodik  ré
sze. 2. A ra tta t. 3. A névte
len  adakozó  k ie jte tt  névjele. 
4. B ecézett férfinév . 5. M. 
A. 6. L éted  (költőlesen). 7. 
D un án tú li c sa to rn a . 8. K et

tő s b e tű . 9. T isz te le tpéldány . 
16. А С А .  11. B an tu  nég er 
nép . 12. A szere lm i k ö ltészet 
m ú zsá ja . 13. S p anyo lo rszág 
b a n  a  c igányok  neve. 18. 
A d a llam  vonala. 21. S zán 
dék sz ik . 22. R észecskék. 26. 
A K . 27. „A  világ, e  k o rszak  
n a g y ja in a k  tisz te le tével
.......... ” (V ajda János). 30.
L ásd  a  9. sz. so rt. 31. A 
G oethe-idézet befejező  ré 
sze. 33. A N  I. 37. Élő. 4(1. 
A te te jé re . 41. K o ssu th -d fjas 
tö r té n e tíró  (Lajos). 43. Nö
v é n y ta n . 45. Jó leső  érzés 
tö lti  el. 47, D ip lom ások  rö
v id ítése . 49. M egelégeli, el- 
fá s íja . 51, Izom kötő  szalag . 
54. N em  sokan. 55. K lpusz- 
ti t . 58. N ői név. 60. T estrész. 
61. H a c sa tu r já n  szem ély 
neve. 62. . . .  ad  rá  (cseleke
d e tév e l előidéz). 64. U tána 
c sa k  édes következhet. 65. 
S eb en  képződik . 68. Z. Y. 
69. Je len leg . 70. S A.

BEDNAY JÓ ZSEF
B ek ü ld en d ő  a  v ízszin tes 

1., függőleges 1. és 31, sz. 
so ro k  m egfejtése. H a tá rid ő : 
o k tó b e r  15.

E lőző sz ám u n k b an  közölt 
re jtv é n y  helyes m egfejtése : 
G aly a te tő , K ékes, Dobogó
kő, N aszály, Istá llóskő , 
Zengő, K őrishegy, C sóvá
nyos, T arkő , K arancs, Íro tt-  
kő , Nagy-MUlc., B á lvány . 
S askö .

K ö n y v ju ta lm a t n y e r t:  Mé
sz á ro s  K áro ly  Bp. XVI.. 
T h ö k ö ly  u . 144. H oljencsík  
Tárnáim é Bp. x., C eglédi u. 
5'—7, U dvary  F e ren c  Bp. 
X II., H ajnóczy  u , 24, Lak- 
n e r  P á l O rosháza, K ele t u . 
18, L en k ey  L ászlóné K iste - 
ren y e , A rany  Já n o s  ú t  5, 
A dám  H ajn a lk a  N y íregy
háza , C sipke u . 21,'a.

S zép  nyarunk volt!
A z idei nyár nagyon szép 

volt.
E leinte ugyan kissé túlsá

gosan is m eleg volt, de az
után vége lett az elviselhe
tetlen  kániku lának és jö tt 
az igazi nyár. Néhányan pa
naszkodtak, hogy hideg van, 
de ez igazságtalanság, m ert 
nekem  három pulóverben  
és télikabátban szinte m ele
gem  volt. Néha jö tt egy kis 
eső, de ez csak a ffé le  nyári 
zivatar volt: egy pár hétig 
esett, de aztán két-három  
órán keresztül tartós szá* 
razság volt. De még m ikor 
esett, akkor sem  m indenütt, 
hanem  csak úgy pásztázva: 
például a szabadban esett, 
de nálunk, bent a hálószo
bában egy szem  se hullott. 
Ez is m utatja , hogy nyár 
volt.

A z t is szeretem  a nyár
ban, m ikor jön  az az édes 
enyhe nyári szellő, órán
kén t 120 kilom éteres sebes
séggel és m egrezzennek a 
nyárfák levelei meg az ágai, 
meg aztán kidől az egész 
fa m indenestől, meg a táv
íróoszlopok is drótostul és 
az édes fuva lom  elviszi a 
háztetőt is. Be szép a nyár!

És ki m eri azt mondani, 
hogy nem  volt elég meleg?  
A ki az idei nyáron fá zo tt — 
az magára vessen. Én egy 
szál fürdőnagrágban is 
m ajd m egsültem  a hőségtől, 
még izzadtam  is, amíg az 
N D K -briketlel dugig m eg
rak tam  azt a drága jó  cse
répkályhát.

Persze, ak i nem  készül fe l 
tisztességesen  a nyárra, azt 
könnyen  meglepetés érheti. 
A Kovács — képzeljék  — 
elutazott a Balatonra és 
olyan bohóságokat rako tt a 
csomagjába, m in t fü rd ő 
ruha, m eg gumimatrac, m eg  
napolaj. M it m ond jak? N em  
érezte jó l magát. Én azon
ban igazi nyári ho lm ika t 
v ittem  magammal, úgym in t:  
flaneljéger, hasmelegítő, ér- 
m elegitö, olajtüzelésű ká ly 
ha, fü lvédő , prém m ellény, 
fü lessapka, gyapjúzokni, 
korcsolya, sí, fakutya.

K ovács hazajött hullasá- 
padtan, nem  hitték el neki, 
hogy üdüln i volt. Én barna  
voltam , m in t a néger, igazi 
ropogós-nyáriasra lesültem .

K varclám pát is v ittem  
magammal.

(novo)

Turisták könyvespolca
D r. P á p a  M iklós: A B uda i hegység ú tik a la u z a . A S p o rt K iadó  

v á lla lk o zásáb an  ú jra  m eg je len n ek  a k itü n ő en  bevált m a g y a r 
o rszág i ú tik a lau zo k , a  tu r is tá k n a k  ezek  az  é r ték es ú t-v eze tő t. 
L egutóbb , im m ár h a rm ad ik  k iad ásu l, d r. P ápa  M ikiós to lláb ó l 
n B uda i hegység ú tik a lau za  je len t m eg. M ind belső t a n a im é 
ban, m ind  n álunk  m ég ú jszerű  k ü lső  fo rm á jáb an  igen sz ín v o 
n a la san  m eg a lk o to tt m unka, am e ly re  a  budai h eg y ek e t já ró  
tu r is ta  te lje se n  ráb ízh a tja  m agát. A szerző  — Jeles tu r is ta - író  — 
ev ek ig  ta r tó  b a ran g o lássa l m inden  u ta t  le lk iism ere tesen  b e já r t , 
m inden  neveze tességet m eg tek in te tt és élvezhető  s tílu sb an , p o n 
tosan  ir t  1c. S zázö lvencgy  ű u d a -k ö rn y é k i sé tá t foglalt ö ssze  a 
k ö n y v b en , d e  bevezetőü l á lta lán o s I sm e re te k e t is n y ú jt a B uda i 
h egyv idék rő l. S zép k épek , ú tv o n a lm etsze lek  teszik g azd ag a b b á  
az igen le lk iism ere tes  m u n k á t, a  m e llé je  illesztett té rk é p  1« 
Jav íto tt k iad ás , (szv)

TU RISTÁ K  EGÉSZSÉGÜGYI ZSEBKON Y VE. Régi ig é n y t e lé 
gít k i a k is füzet, m elyet a B u d ap esti T e rm észe tb a rá t S zö v e t
ség  és » M agyar V öröskeresz t B u d a p esti Szervezete a d o tt  ki. 
Dr. V écsey Z o ltán  fő o rvos kö n n y en  á t te k in th e tő  le írá sá t a d ja  a  
tú rá z ó k  egészségügyi kérd ése in ek  és m eg  la válaszolja  az o k a t. 
Az á lta lá n o s  részen  k ív ü l a tú ra  k ö zb en  e lőforduló  b a le se te k  
tu d n iv a ló k , az  elsősegély  n y ú jtá sá n a k  m ó d ja it tá rg y a lja  a h a sz 
nos k is fűzet. K ap h a tó  a BTSZ V aet u tc a  58. a la tti T á jé k o z ta tó  
S zo lg á la tán á l. »

A P a n o rá m a  K iadó Je len te tte  m eg a  S opron  ú tik ö n y v e t, S o p 
ro n  az  o rszág  egy ik  legszebb, s  a  tu r is tá k  á lla l leg g y ak rab b an  és 
legsz ívesebben  lá to g a to tt városa. M a g y aro k a t és k ü lfö ld ie k e t 
e g y a rá n t vonz oda az alpesi levegő, a F e rtő -íó  n ap fén y es  tü k re , 
a rég i váro s tü n d é r!  házai. Az ú tik ö n y v  végigvezet ezen  a  szép  
iá jo n . fog lalkozik  a v á ro s és k ö rn y é k e  k ia laku lásával, m ú l’Já
vái, v á ro sk ép i cg m ű em lék i vonatkozásaival.*

E ddig nem csak  h azánkban , d e  k ü lfö ld ö n  is kevés m a rx is ta  
sze llem ben  m eg írt te s tn ev e lés- és sp o r ttö r té n e t!  m ű je le n t m eg. 
E zé rt ú jsz e rű  válla lk o zás K un L ászló  -  s  T F  a d ju n k tu sa  — 
sp o r ttö r té n e ti  m u n k á ja . A SPO R T TÖRTÉNETÉ, m e ly n e k  első  
k ö te te  m ost je le n t  m eg.

A S p o rt K iadó m á r  jó l ism ert k ia d v á n y a , Л MAGYAR SPO RT 
ÉVKÖNYVE ezévi kö te te , a n a p o k b a n  lá to tt napv ilágo t.

M ásodik, á td o lg o zo tt k iad ásb an  je le n t m eg a P a n o rá m a  K i
ad ó n á l P elhő  T ib o r ú tika lauza , a BUD APEST, MISKOLC. AGG
TELEK . Azok szám ára  Íródo tt, a k ik  já rm ű v e l u ta z n a k  h a z á n k  
e szép  tá já ra .

És végül n éh án y  szó a  G ondola t V ilág já ró k  so rozat ú j k ö te 
té rő l. am ely  S z ib éria  távoli te rü le te ire  k a lauzo lja  az  o lvasó t. 
S zerző je  Fedoszejev  G rigorlj, Az É LET A TA JG A N  c ím ű  trní 
legfőbb  e rén y e , hogy  az olvasó  a te rm észe tte l v ívo tt h a rc n a k  
sz in te  részesévé válik , m eg ism erk ed ik  e tá j p á ra tlan  te rm észe ti 
szépségeivel, á lla t-  és növényv ilág áv a l, az o tt élő e m b e re k  szo
k ásaival.
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szöntött, a  szép  őszi hegy ek e t- 
vö lgyeket e llep ték  a  te rm é 
sz e tb a rá to k  és vendégeik tíz 
ezrei. T ú rá k ró l, találkozókró l, 
nyári é lm ényekrő l, v idám  
együ tt tö ltö tt  napokról szám ol
nak  be  o lvasóink, sp o r ttá r-  
sa ink  levelei. V alam ennyi k e d 
ves tu d ó s ító n k n a k  köszö n jü k  
a m egem lékezéseket és ig y ek 
szünk rá  so r t  keríteni.

MELLÉKLETÜNKBEN m eg 
ta lá lják  k ed v es olvasóink a /  
Állami B iztosftó  és a  „ T u ris ta ” 
szerkesztősége nagy re jtvény- 
páiy áza tán ak  m ásodik fo rd u 
lóját. M in thogy  az első fo rd u ló  
re jtv én y e it olvasóink k ésve  
k ap ták  k ézhez , ann ak  m eg fe j
téseit a m áso d ik  forduló ható t - 
idejéig e lfo g ad ju k . A harm adik  
— utolsó — fordu ló  a  n o v e m 
beri szám b an  jö n .

AZ ORSZÁGOS TERMÉ
SZETVÉDELMI HIVATAL a n 
nak közlésé t kéri, hogy az 
ú jonnan  v é d e tté  n y ilván íto tt 
te rü le tek  k ö zü l a pusztaszeri 
Szikestő és kö rn y ék ére , a  k a r -  
doskú tt F e h é r tó  és kö rnyékére , 
va lam in t a  k unm adarasl tu r -  
ján o s ő sláp ra  csak  a H ivata l 
engedélyével leh e t belépni.

MÁSODIK VILLAMOSTÜRA- 
JA T ren d ez te  meg a BTSZ 
agit, p ro p , b izo ttsága  szep tem 
b er 8-án, e z ú tta l az 59-es v il
lam os v o n a lán . D r . P á p a  
M i k l ó s  ta r to tta  a v illam o
son és a  végállom ásnál é rd e 
kes e lőadását.

A KÖZALKALMAZOTT te r 
m észe tjá ró k  id e i ta lálkozó ju
k a t a  L ajos fo rrá sn á l és a K ő
hegyen ren d ez ték , A hagyom á
nyos P elő fi-ü n n ep é ly  te tte  
em lékezetessé a találkozót.

TABLAS „H A ZA K A T” je 
le n t m inden  n a g y  tú rá já ró l a  
R uházati S p a r ta c u s  szakosz
tá ly a . A Szegedi Ü nnepi J á 
ték o k ra , a sz lo v ák ia i ú tra , a 
S partacus ta lá lk o z ó ra  kétszer- 
a n n y ian  je le n tk e z te k , m int 
am enny i hely  vo lt.

SZERKESZTŐI ÜZENET. Vas 
Géza (Bp„ X III.. Ip o ly  u. 7/c) 
tú rav eze tő  é rd e k lő d é sé re  kö 
zö ljük . hogy az  O rszágos Kék 
T ú ra  m últ sz á m u n k b a n  közölt 
ú j ú tvonalán  a  C serh á t-h eg y 
ségben a b é ly eg ző h e ly ek  K u
ta só  községben, é s  Hollókő 
községben v a n n a k . Ez egyútta l 
v á lasz  Lovász Jó z se f  eg ri olva
só n k  k érdésére  is.

A VASAS SZAKSZERVEZET 
tu r is tá i szep tem b er 8-án m eg
ta r to ttá k  első k lu b e s tjü k e t. Ki
len c  tú rával k e z d té k  az év
a d o t, m elyek k özü l négy  nyug
d íja s  k irán d u lás vo lt.

DÖBRÖNTEN re n d e z te  meg 
a D öbrönte K u p á t és ta lá lk o 
zó t a V eszprém  m eg y e i Szö
vetség .

BUDAPESTI CSÚCSERED
MÉNYT ért el a  G anz-M ávag 
S p o rtk ö rén ek  te rm é sz e tb a rá t 
szakosztá lya . S z ep tem b er else
jé n  kérte  fe lv é te lé t a  900. tag.

FALUMÚZEUM n y ílik  októ
b e rb e n  a B a ran y a  m eg y e i T or
m ás községben.

A K IL lA N -telepi táb o rb an  
ren d ez te  meg első  szak o sz tá ly 
v ezető i ta n fo ly am át a  V eszp
ré m  m egyei Szövetség . T izen
h a t  szakosztályból 33 fő vég
z e tt  sikerrel.

ESZPERANTÓ tan fo ly am o k a t 
in d í t  kezdők és h a la d ó k  szá
m á ra  ok tóberben , a B udapesti 
T erm észe tb a rá t Szövetség . J e 
len tk ezn i leh e t o k tó b e r  10-ig 
ír á sb a n  a BTSZ V ác i u tca  50. 
a la t t i  tá jékozta tó  szo lgála tánál.

Kedves vendegek járták n á lu n k  Szverdlovszkból: har
m inc főnyi szov je t turista é rk e ze tt a nem zetközi cseretú
rák keretében. Am ikor az egym ást csak elinduláskor  
megismerő turisták  m egtudták, hogy egyik tá rsn ő jü k  — 
A. N. Kuznecova (képünkön jobbró l a második) —  test
vére Budapest felszabadításánál esett el és a pestlőrinci 
temetőben nyugszik, va lam ennyien  elkísérték a sírhoz és 
együtt helyezték  el a hős fiv é r  fényképét a gondozottén  
talált síron.

Am ikor pedig Dobogókőn ü d ü lte k , a X VI. kerü le ti Ta
nács ott táborozó úttörő-csapata elkísérte őket közös tú 
rán a pilisnyergi szovjet em lékm űhöz. G yerm ekek és ven 
dégek egyform án örültek annak, hogy oroszul jó l m egér
tik  egymást. Közösen szedtek fr iss  virágokat a hősi em 
lékm ű talapzatára, aztán az ú ttörő-tábor esti zászlólevo
násánál lá tták vendégül a k e d v e s  vendégeket, a k ikke l 
jelvényeket, apró ajándékokat és levelező c ím eket cserél
tek. Ne y Im re túravezető

ELŐ FIZETÉSI REKORDOT 
á llíto tt  fe l az ózdi K ohász  SC 
te rm é sz e tb a rá t sz ak o sz tá ly a  : 
400 ta g  közü l 312 e lő fize tő je  
a „ T u ris tá ” -nak.

A PEST  MEGYEI TERM É
SZETBARÁTOK h a rm a d ik  k u l
tú r tö r té n e t i  sé tá ju k a t veze tték  
a m eg y e  m egism erése  cé ljábó l 
G ödö llő re  és S zadára . S zadán  
a  Székely  B e rta lan  E m lék b i
zo ttsá g  képviselő i fo g a d tá k  a 
cso p o rto t. A m egyei te rm é 
sz e tb a rá to k  egy kép v ise lő jé t, 
S p irk  T ib o rt, b ev á lasz to tták  a 
S zékely  B erta lan  E m lék b izo tt
ságba.

ELSŐ ORSZÁGOS TALÁL
K O ZÓ JÁ T rendezi m eg a  tá r 
sa d a lm i erd e i szo lgálat o k tó 
b e r  16-á n  déle lő tt 10 ó ra k o r  a  
P á iv ö lg y i barlang  m e lle tti ré 
ten .

SPORTAKADÊM IAT indít 
n o v em b er 3-án a  B udapesti 
T e rm é sz e tb a rá t Szövetség  a 
B TSZ k lubban . E lőadások : 
F in n o rszág b an  já r tu n k , ÜJ u ta 
k o n  a  te rm észe tjá rá s , Ifjú ság  
és te rm észe tjá rá s , A te rm é 
sz e tjá rá s  lé lek tan a , A sz e rv e 
zés m űvészete . H e ly jegyeket 
o k tó b e r  15-ig lehet igén y e ln i a 
BTSZ ag it, p rop , b izo ttság á
nál. (B p., V., Váci u. 62. sz. 
T .: 185-007.)

AZ ALFÖLDÖN eg y re  élén- 
k eb b  a  te rm észe tjá ró  m ozga
lom . A szen tesi S p a r ta c u s  pél
d á u l ren d sze res  tú rá k a t  vezet
— a  n ag y  távolság  e llen ére  is
— az  o rszág  hegyv idékeire . Az 
év h á tra le v ő  részében  h o rto 
bágyi, b ü k k i, v iseg rád i tú rá 
k a t in d íta n a k , s m egnézik  a 
P á iv ö lg y i c sep p k ö b arlan g o t is.

NYERTESEINK
A „R e jtv é n y tú ra  a B a la to n 

h o z”  c ím ű  v erseny  első h a t  h e 
ly e z e ttje  részé re  a  d ö n tő t a  k i
í rá sn a k  m egfelelően  a  tá b o rb a n  
re n d e z tü k  m eg.

A tá b o ro zó k  ak tív  részv é te lé 
vel leb o n y o líto tt d ön tőn  nag y  
izgalm ak  m elle tt dő lt el a  so r 
rend . A  közönség is beleszó lt 
a  v e rsen y b e , néh a  szu rk o ló k  
ad tá k  m eg  — külön  d ija k  m el
le tt — a  helyes választ.

A végső so rren d  az a láb b iak  
sz e rin t a la k u lt:  1. B oda F erenc , 
Szo lnok  (kétszem élyes sá to r), 2. 
Szalay  Z oltán , S zom bathely  
(m á rk á s  k aró ra ), 3. T örök  
László, B a ja , (hálózsák és k e m 
p in g asz ta l), 4. Ubltz G abriella , 
K örm end  (K olibrí-főzökészlet), 
5. K ö rm en d y  Győző, S zom bat
hely  (hálózsák), 6. R atkovics 
Rezső, E gyliázasfalu  (szalm a- 
re tik ü l és m okkás-készlet), 7. 
d r. G e b h a rd t József, K aposvár, 
8. H eg ed ű s Abel, B ud ap est, 9. 
K ovács Ibo lya , B udapest, 10—11. 
H arsán y i S ándor, Szom bathely , 
K ö rm en d i G yőzöné, K örm end ,
12. C sörgő Béla, B udapest, 
13—14. N ém eth  László, Szom 
b a th e ly , S zilágyi A nta l, Ó lad.

A 7—14. he ly eze tt részé re  a 
d íja k a t  p o stá n  k ü ld jü k  ki.

KOMAROMI JENŐ
a  G anz-M ávag szakosz
tá ly  tu r is tá ja  52 éves 
k o rá b a n , 1966. szep tem 
b e r  8-án örök p ih en ő 
re  té r t  N agy irtásp u sz ta  
k ö rn y ék én , m iközben  a  
tú rav eze tő k  to v áb b k ép 
ző v e rsen y én ek  ú tv o n a 
lá t  m érte  be. É ppen 
m o st ünn ep e lte  vo lna  
25 éves év fo rd u ló já t a n 
n a k , hogy a szakosz
tá ly  ta g ja  le tt. M int az 
ü v eg tech n ik a  sz a k é r
tő je , a  M űszaki E gye
tem  o k ta tó ja  volt. M un
k a tá rsa i, tú ra tá rs a t m ély 
m egren d ü lésse l gyászol
já k .

NÉHÁNY SORBAN , . .
ö rö m o ie l o lv as tu k  a N épszava 

aug. 30-i szám ában  ,,a V örös 
Z ászló  H őseinek  ú t já n ”  cím ű 
közel fé lo ldalas c ikket, am ely  
a r ró l  szám ol be, hogy m ilyen 
k eg y e le tte l k ö v e tik  a M agyar- 
o rszág o t felszabad ító  V örös 
H ad sereg  dicsőséges feg y v er
té n y e in e k  nyom ait hazán k b an . 
S a jn á la to s  és é r th e te tlen , hogy
— a N épszava ese tében  Ism é
te lte n  — k im arad t a cikkből 
az, ho g y  an n a k  a szép kezde
m én y ezésn ek  a M agyar T erm é
sz e tb a rá t Szövetség  a gazdája .

SZÁZHÚSZ ESZTENDEJE
1846. augu sz tu s 28-án te tte  

m eg az első ü nnepélyes k a p a 
v ág ást Széchenyi Is tv án  a  tlsza - 
sz ed e rk én y i á tvág ásn á l, és ez
zel kezd ő d ö tt m eg a  T isza  sza
b á ly o zásán ak  óriási m u n k á ja , 
m ely  tö b b  m in t 400 k ilo m é te r
re l rö v id íte tte  m eg a  fo lyó  ú t
já t. Az esem ény  120 éves év
fo rd u ló já ra  a  M agyar T erm é
sz e tb a rá t Szövetség — a  B or
sod  m egyei Szövetséggel együ tt
— c s illag tú rá t vezete tt az ese
m én y  sz ínhelyén  álló  S zéchenyi 
em lékm űhöz, am elynek  ta la p 
za tán  a  gyalogos, vízi és m oto
ros te rm é sz e tjá ró k  e lhelyezték  
a  k eg y e le t koszorúit.

a  M agyar T erm észe tb a rá t Szövetség lap ja . Meg- 
T u r it lM  je len ik  havon ta . Szerkesz ti a  szerkesztő  b izottság . A 

sz e rk e sz té sé rt fe lel: M osonyi L ászló  szerkesztő . S zer
kesz tőség  B udapest, V „ R osenberg  h áz a sp á r u. I., fé lem elet II. 
T e le fo n : 113-493. K iad ja : az Ifjú ság i L apk iad ó  V állalat. B u d a
pest, VI., R évay u tea  16. T elefon : 116-660. K iad ásért felel: T óth  
László igazgató . Egyes szám  á ra :  3,— F t. E lőfizetést á ra  egész 
év re  32,— F t, félévre 16,— Ft. T erje sz ti a  M agyar Posta . E lő
fize tés: P o sta  K özponti H lrlap iro d án á l, B ud ap est, V., József 
N ádor té r  1. T elefon : 180-850 és b á rm e ly  p o sta h iv a ta lb a n . Csekfc- 
sz ám laszám : 61251, vagy á tu ta lá s  az MNB 8. szám ú fo lyószám 
lá já ra . K ü lfö ldön  te r je sz ti a  K u ltú ra  K önyv és H írlap  K ü lk e
re sk ed e lm i V állalat. B u d ap est, I., Fő u . 22. és a  K u ltú ra  k ü l
földi k ép v ise le te i. In d ex : 25 814.

A b e k ü ld ö tt k éz ira to k a t, ra jz o k a t és fo tó k a t nem  őrizzük m eg 
és nem  k ü ld jü k  vissza.

Ö6.149S E gyetem i N yom da m é ly n y o m ása , B udapest
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ÁCSI ERDŐNEK VARÁZSA

A Herkályi erdő 
le é r  a D unáig

Az autó az országút szé
lén tesz le, dús akácerdő 
mellett, az ácsi csata em
lékművénél. Szentelt emlé
kű hely ez: 1849 júliusában 
Görgey csapatai harcoltak 
itt Komáromért; a csata a 
lágyhajlatú dombokon, szer
tefutó síkon, meredek dunai 
teraszokon dúlt, a falu sar
kától a monostori erődig. A 
hajdani csatamező peremét 
messziföldön emlegetett 
akácerdő lepi, de ez az 
akácerdő már nem a haj
dani harc véres virágairól, 
hanem békés, fehérfürtű 
szirmairól nevezetes: me- 
gyeszerte híres az ácsi 
akácvirágzás. Az alig-láto- 
gatott táj kanyargós útjain 
édes illatban bolyong a lá
togató.

Először egy ilyen mézil
latú tavaszon róttam az ácsi 
erdőt, falutól a Dunáig, er
dészháztól a monostori bás
tyáig. Másodszor szüret ide
jén kóstolgattam a komá-  
rom-koppánymonostori sző
lők zamatát s mert ama 
koraőszön kései nyár kísér
tett: a lejtőn aláereszkedve 
fürödni is lehetett a Duná
ban, bár kissé borzongva 
már. Harmadszor tavaly, 
későtavaszkor, a Természet- 
védelmi Hivatal kíséretében 
vettük szemügyre az erdő 
növényritkaságát, a védett 
téltemető virágot. Ez a tél
búcsúztató, szerényke, fe
hér virág — jeles dunántúli 
ritkaság — néhányszáz 
négyzetméteren virágzik, ha 
virágzik, mert kegyetlen ke
zek még hó alól is kikapar
ják, noha tudják, hogy eset
leg büntetést kell fizetniük 
érte. S a tavalyi szemle 
közben még erdőmunkások 
majálisába is belekevered
tünk; kondérban Totyogott 
a pörkölt, gyantázott a ban
da s vidám erdészlánykák 
táncra perdültek. Fakadt 
pedig a mulatság abból az 
örömből, hogy új nyárfást 
és új fenyvest telepítettek a 
hepe-hupákra.

Most szállók ebbe az er
dőbe negyedszer. Mindig 
vonzott ez a néptelen, oko
san gondozott, akácos, töl
gyes, nyárfás, fenyves erdő, 
a maga pajkosan előcsillanó 
nyírfáival, gyér gyertyán
jaival, a Duna meredek te
raszán búsongó szomorú
fűzeivel, sötétzöld égereivel, 
az apró tisztásokkal, ame
lyeken embernyi magasságú 
virágszárak bólogatnak, a 
szúrós szederbokrokkal, a 
gyógyító virágú hársakkal, 
egy-egy megbújt kőrissel, 
vadkörtével, aprószemű cse
resznyefával s mindezek 
között ide-odakanyargó 
gyalogutakkal, esőtől tocso
gó szekémyomokkal, nyíl
egyenes nyiladékokkal, ame
lyeken keresztül olykor egy 
őz, máskor egy óvatos 
szarvas, vagy még vigyázóbb 
róka baktat. Olyan az egész, 
mint valami liget, amely
nek tömött fasorait helyen
ként százholdas nyílt mezők 
— friss ültetvények — he
lyenként m eg járhatatlan 
dzsungelek szakítják meg.

Vonzott ez a táj, mon
dom, valahányszor autónk 
súrolta peremét, vagy a vo
nat ablakából integettek fe
lém a tömött fasorok s 
ilyenkor a dunai erdők 
iránt érzett nosztalgiám 
mégjobban felébredt. Ki 
kellett most is szállnom. 
De már peregnek az őszi le
velek, zizegve törik a pá
zsit és az erdőn túl trakto

rok szántják dübörögve a 
Kis-Alföld húmuszát. De 
traktor dörög az erdő kö
zött is: csemetetölgyek tala
ját lazítja.

Ennek az erdőnek neve 
nem is ácsi, mert hivatalo
san Herkályi erdő a  neve. 
Ezerhétszáz holdján uralko
dik a Vértesi Erdőgazdaság 
és okszerűen, szemnek kel
lemesen, gazdaságnak hasz
nosan műveli az erdőt. Az 
erdészház az országút mel
lett fehérük; barátságos er
désztől lehet tanácsot kér
nie annak, aki m ég nem is
merné a járást: merre-med- 
dig menjen, miként éri el 
a másik erdészházat a Duna 
mellett, hogyan jut el végül 
a túlnani csárdáig, Kop- 
pánymonostorra. Le a Du
náig jó félóra a járás, Kop- 
pánymonostorig másfél, ki
nek milyen sietős az útja. 
De tölthet itt el az ember 
akár egész napokat is. Azon 
csodálkozom, miért nem ju
tott eszébe még senkinek, 
hogy a szigettel szemben, a 
mozdulatlan holt Duna

partján letáborozzék. Szom- 
jazós ember azért erre a 
csatangolásra vizet vigyen  
magával, ha az út elején  s 
végén csárda csábítja is, 
mert a dunai erdészházra
— hacsak a kutya nem  ugat
— rá nfitn talál s víznek  
csak a Duna vize marad!

A z országúti csárda m el
lett két őzike búsong erdő 
árnyékában, drótkerítés mö
gött. A mama-őz m ég csak 
bírná nyugalommal, de az 
apa-őz, oly dühös, hogy őz
ben és férjben ilyen féke
vesztettet ritkán lát az em 
ber. Agancsa folyton bele
akad a hálóba, szüntelen  
döfködi. Egy török rend
számú autóból három idő- 
secske nő száll ki; nevetve 
csodálkoznak az őz dühén, 
de én nem: a három nő kö
zül a legszerényebb pasa is 
legfeljebb egyet jelölne há
remhölgyéül, azt is csak le- 
íátyolozottan.

Nem bírom elhagyni az 
őszi ácsi erdőt, pedig még 
nem is hord kései köntöst, 
színében olyan friss. Alapo
san rajta hagyta nyom át a 
rengeteg eső. Kicsi dombok
ra kapaszkodom föl, majd 
mélybe kerülök s új hullá
mot nyergelek m eg a dzsun- 
geli sűrűben, hogy a fák 
közül messzire lássak, de 
csak újabb ligetet s újabb 
csemetekertet, újabb faso
rokat látok. Vonatfütty ha
sítja a csendet, a Csallóköz 
fellől bécsi hajó dudálja, 
játsza hozzá a nagybőgőt. 
Elhaló, őszi madárcsipogás 
az ágon. Seregélycsapat 
rebben a szőlők felé  . . .

És íme, a római út! Szé
les, homokos, löszös kocsi
út a Duna teraszán, ezer
nyolcszáz éve v ise li a ró
maiak emlékét, ők jártak 
erre Arrabonától Brigetióig. 
Most csak egy biciklista 
karikázik rajta. Ketten bá
muljuk a löszös falba írt 
szerelmi vágyakat, az izgá
ga szíveket, békés monog
ramokat. Mintha az évezre
des út állandósága mellett 
a szerelem maradandóságát 
is hirdetni akarnák!

Szombathy Viktor

Az 1800 éves római út

Szerelmi posta a löszfalon. (A szerző 
íelv.)



„ELLENSÉG
HÍRÉRE
VITÉZEKNEK
SZÍVE

GYAKORTA O T T  
FELB U ZD U L”

A B uják i-vár előtti utolsó kapasz
kodót é rtü k  el, így hát m egpihen
tünk  a lom bnyújtotta árnyékban. 
E lőttünk üdezöld réten öm lö tt szét 
az aranyló napfény. Közepén kis pa
tak  csobogott a falu felé. A rét 
túlsó p a rtján  meredek zöld falkén t 
tö rt meg a szarvasjárta erdő, hogy 
felettünk annál nagyobb lendü lettel 
hatoljon fel egészen a B u ják i-vár 
repkényfu to tta  faláig. A p a tak  m en
tén, m in t eleven virágcsokrok nép
viseletbe öltözött lányok közeled
tek. Sok szoknyájuk ütem esen r in 
gott, és a szél m eg-m eglebbentette 
a hajukba font hímzett szalagokat 
és fehér, virágokkal hím zett köté
nyüket. K acagásuk vidám an szállt 
a tá j felett, miközben ellibegtek 
előttünk. Ök ta lán  nem is tud ták , 
hogy ott, ahol még az előbb kerge- 
tőztek, „az jó  hírért, névért” m ily 
híres viadal zajlott.

K apitán György Hollókő v árán ak  
kapitánya és a Szandai-várból való 
H ubiár aga között ugyanis egy tö
rök rab  k ivá ltása körül vita tám ad t, 
am ely egy kettejük közötti véres 
párviadalban nyert befejezést. H á
rom szor szegődött más gazdához 
K apitán, hogy a  viadalra az enge
délyt megszerezze, míg azt végre 
m agától F erd inánd  királytól k ap ta  
meg. A „vitézi próba” 1550. augusz
tus 10-én za jlo tt le. A viadalnál je 
len lehete tt Tinódi Lantos Sebes
tyén is, a tudósító ének u to lé rh e te t
len m űvelője, m ert a „K apitán  
György b ajv iada lja” c. h istoriés

énekében részletesen le ír ja  a vég
vári v itézek  életében oly jelentős 
esem ényt.

Itt, a  pa tak  két p a rtján  á llt fel 
egyfelől a magyar, m ásfelől a török 
csapat. A jeles esem ényre szép 
szám m al jö ttek  előkelő u ra k  m ind
két részről. Két-két túszt cseréltek, 
nehogy a viadal hevében valam e
lyik o ldal elragadtassa m agát. Az 
igazlátók között, akik a v iadal bírái 
voltak, o tt á llt Zoltay István  is, a 
későbbi egri hős, török részről pe
dig a h íres  Deli Málkucs.

A ko p jáv al vívott első összecsa
pásnál K ap itán  a török lovának 
nyakát felsebezte, m ajd  pedig H u
biár k o p já ja  Kapitán sisak ján  rop
pant ketté . Ezután tőrrel küzdöttek, 
am ikor is  K apitán  jobb kezén meg
sérült. U tán a  viszont K ap itán  vágta 
fejbe a tö rökö t buzogányával, aki 
ettől m egingott. Az utolsó fegyver 
handzsár volt. I tt  ismét K ap itán  ka
pott sebet az arcán, m ire az igazlá
tók véget is vetettek a m indvégig 
kemény v iadalnak. A törökök Szan- 
dára, a  m agyarok  Buják v árá b a  vo
nultak vissza, ahol az ünnepi ese
ményt vad m ulatozással fejezték be.

A v iadal színhelyéről mi is neki
vágtunk egy nyiladékon a B ujáki- 
várnak, m egtakarítva a szerpentine- 
zést a h a jd an i várúton. A X III. szá
zad végén épü lt vár falai alig lá t
szanak ki az erdő fojtogató ölelésé
ből. Legépebben m aradt része a 
XVI. században  épült rondella, 
am elynek pom pás, zöld pázsitján  ta 
nyát ü tö ttünk . A kilátás a körös-kö
rül m agasabb ra  emelkedő hegyek 
m iatt erősen  korlátozott. A nnál 
szebb lá tv á n y t nyújtott a la ttunk , az 
erdőkkel-m ezőkkel borított lankás 
táj, am elynek  halmai egészen a m e
redek falú  várhegy  lábáig torlódtak. 
Ott lent a halm okon v onu lta tta  hol 
rejtve, hol ny íltan , föl és a lá  kato 
náit Balassa Im re  gyarmati kap itány , 
azt a lá tsza to t keltve, m in tha sokan 
volnának. F el is adta H asszán aga 
rögtön a  v á ra t, kikötve a szabad  el

vonulást. Az elvonuló törököt a m a
gyarok m egtám adták, de vereséget 
szenvedtek. A v á r  végső pusztulása 
1666 körül következett be.

Így za jlo tt e tá jon  a vitézi é le t 
m a jd  m ásfél száz évig, váltakozó sze
rencsével. A C serhát végházaiban 
is éppoly dicső, de éppoly nehéz 
volt a szolgálat, m in t bárhol a vé
geken.

Végig barangolva a  Cserhát h a l
m ain, so rra já rva hajdan i végházait, 
m indenü tt a dicső küzdelm ek em lé
keivel találkoztunk. Utolsónak Hol
lókő v á ra  m arad t túránkon. A v á r  
a lőfegyverek feltalálása u tán  e l
vesztette jelentőségét, m ert közvet
len közelében egy olyan m agaslat 
em elkedik, ahonnan kényelm esen 
szét lehe te tt lőni a várat. A várban 
m ost jelentős feltáró  m unka folyik, 
am it a belső v á r három  em elet m a
gasan álló fala inak  konzerválása 
követ m ajd. A v ára t pompás zöld 
rétek , r itkás ligetek övezik, ahol 
kecskenyájak  legelnek. Falai a la tt a 
kis Hollókő teljes egészében m űem 
lékvédelm et élvez, m in t a legsajá
tosabb szépségű palóc falucska, az 
érdekes építésű tornácos, széles víz- 
vetős palóc házakkal. I tt is, m in t 
B ujákon, még él a palóc népviselet: 
a sok szoknya, a hím zett kötény és 
ingváll, sok gyöngy a  nyakban és 
az érdekes főkötő.

Hollókő, a C serhátnak ez a  k é t
ségkívül legszebb helye még m a is 
elég nehezen megközelíthető. Ügy 
tűnik , m in tha még az idő vágtató 
szekere is lassított volna felette, 
hogy idilli szépségében gyönyörköd
jék. Csak dicsérni lehet, hogy a 
szép, új házakat is csak a falun k í
vül, a bevezető ú t m entén építették.

A lkonyaikor pára  ereszkedik a 
ligetek öreg fái közé, m egnyúlnak a 
vár árnyai, és e balladai tá j önkén
telenül felidézi a régm últ idők küz
delm eit, öröm ét és bánatát.

Hollókői lá n y o k  (A szerző felv.) Balogh Ferenc
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a  késő ősz a tópartról, 
a víz mentéből a 
hegyek magasságába 
irán y ítja  a Balaton- 

vidéket já ró  vándort. Ha 
bebarangolta m ár Tihany 
tündéri félszigetét, a füre
di Riviera vörösbarna színt 
öltött szőlős lankáit s a 
magyar Provence poézis 
övezte, szüreti dallal teli 
tá ja it Badacsonytól a 
Szentgyörgyhegyig, még 
mindig elő tte van a várro
mokkal ékes, tölgyerdő ko
szorús Keszthelyi-hegység, 
a Bakony legnyugatibb 
tagja. Az Edericsi-hegytől 
a Púpos-hegyig ezt is á t
szeljük csendes sétával, 
aztán gyengéd domborulá- 
sú halom sorok elvezetnek 
a Hévízi-völgybe, hol tágas 
katlan ölén rejtőzik  a me- 
legvízű gyógytó. Partján 
öreg m ocsári tölgyek áll
nak őrt, s kékes-zöld vi
zében, tűzszínű trópusi 
virágok közt nyakig süly- 
lyedve álm odjuk  vissza a 
nyarat az ok tóber végi bo
rongásban.

Aztán m egjön a vége- 
várha tatlan  eső, ami vá
rosba viszi be a turistát. 
Diófás gyümölcsösök közt, 
csapzott lom bok alatt, gő
zölgő vizű csatornák  men
tén vezet az ú t vissza a 
Balatonhoz, s a part fö
lö tt hosszan elnyúló domb
hátról egyszerre feltűnnek

K eszthely házai, to rnyai a 
tó mély beöblösödése előtt.

Keszthely 1404 ó ta város, 
csúcsíves tem plom át 1386- 
ban építette Laczffy nádor, 
fala i között lé tesü lt Euró
pa első gazdasági tan in té
zete — de nevét a Heliko
ni Ünnepek ír tá k  be a 
m agyar ku ltú ra tö rténe té
be kitörölhetetlenül. Keszt
hely  m ár a m ú lt század 
e le jén  a B alaton-vidék 
olyan kiemelkedő szellemi 
központja volt, hogy ki
b ír ta  az összehasonlítást a 
görög hitregék m úzsák- 
la k ta  hegyével. A refo rm 
k o r küszöbén a felv ilágo
su lt Festetics G yörgy keszt
helyi parkja gyepszínpa
dán  először biztosíto tt 
nyilvános fórum ot nem zeti 
nyelvű  irodalm unknak. A 
H elikoni Ü nnepeken az 
ország koszorús költői 
gyűltek  össze. F elo lvasták  
m unkáikat, elszavalták  
verseiket, s em lékfákat ü l
te tte k  a  haza nagyjai em 
lékezetére.

„A Helikon épülete  
thea trum  forma  — ír ja  le 
Berzsenyi az első H elikoni 
Ü nnepet. — A z em elet kö 
zepén áll az asztal és szék, 
m elyen  a m unkák o lvas
ta tnak és declam áltatnak, 
körü lte  pedig m inden  n e 
m ű m usikusok, k ik  m in 
den olvasásra harsog
nak . . .  Délest m i négy poé
ták Gyöngyösi em lékeze té

re egy fá t ü lte ttünk . Fel 
volt koszorúzva az ásó és 
öntő, valam int a csem ete. 
G yöngyösi fája m ellé más 
négy fá k a t ü lte ttü n k  m a
gunknak. A  fák nem e Sor- 
bus aucuparia  (m adárber
kenye). A z  ültetés helyén  
H orváth énekelt és egy 
Eclogát olvasott, kö rü l
tünk  különbféle m usika i 
concertek zengtek, e lő t
tü n k  pedig egy arnphi- 
theatrum  form a dom bon  
pásztor gyerkőczék duda  
szóra mesterséges pásztori 
tánczokat jártak. Ez az 
egész je lenés játszi volt, de 
nékem  még is igen érzé
keny . .

így le tt  a m úzsák la k 
helye — csendes Helikon 
— a keszthelyi park. B er
zsenyit, Pálóczi H orváthot, 
Batsányit, K isfaludyt, Cso
konait lá tta  a Georgikon 
ma is álló ősi épülete, 
m elyben a magyar m ező- 
gazdasági tudom ányok első 
mesgyéit szántogatta az 
1700-as évek legvégén 
Nagyváthy János. K eszt
hely azóta is a Dél-Dunán- 
túl agrárközpontja. Főisko
lája je lentős mezőgazdasá
gi k ísérleti m unkát foly
tat, s évről évre seregestül 
bocsátja ki falai közül a 
képzett „m ezei gazdákat”.

G aray édenkertnek neve
zi K eszthelyt, mai vonz
erejének pedig az a titka, 
hogy teljes városi kényel

met és k u ltú rá t ad, ugyan
akkor elnyugtató mély fa 
lusi csöndet partjai m en
tén. Színes modern v illái 
barokk házacskák töm ött 
csoportjait ölelik körül, s 
a friss tavi széljárás zeg- 
zúgos sikátorok m egre
kedt ódon levegőjével ke
veredik.

A m ú lt m indúntalan  
elénk lép ebben a kedves 
kisvárosban. H angulatos 
régi utcái, öreg házai sa já 
tos és vonzó légkört v a rá 
zsolnak közénk. Lépten- 
nyomon em léktáblák á llí
tanak meg, s jelzik a m a
gyar közélet, irodalom, m ű
vészet és tudom ány jeles 
művelőinek születési- vagy 
lakhelyét. Az egyik Csány 
Lászlónak, a szabadságharc 
vértanú m iniszterének a 
hajdani lakásá t jelzi, a 
másik F ejér György tö rté 
netíróra h ív ja föl a figyel
met, a harm adik  Nagy
váthy Jánosra  em lékeztet. 
A Jókai u tca egyik házá
ban Kacsóh Pongrác kom 
ponálta a János vitéz tisz
ta  dallam ait, az Ü jm ajor 
hajdani ispánlakásában 
Szendrey Júlia, a „felesé
gek felesége” született. A 
középkori eredetű  egykori 
P ethő-kuria G oldm ark K á
roly szülőháza, a Szabad
ság Szálló öreg épületében 
— am ikor még az Am azon  
fogadó cégérét viselte — 
Csokonai is megszállt.



Márványtábla emlékeztet 
rá.

A helyi hagyomány sze
rint Csokonai késő este ér
kezett Keszthelyre, s az 
Amazonban már csak az 
ivóban kapott helyet. Ott 
szándékozott tölteni az éj
szakát, az egyik lócán vé- 
gigheveredve. Épp a csiz
máját húzta lefelé, amikor 
Festetics György, aki köz
ben tudomást szerzett ér
kezéséről, betoppant a fo
gadóba, s a költőt — m i
előtt mindkét csizmáját 
visszahúzhatta volna — 
szinte erőszakkal kocsijába 
vonta és kastélyába vitte. 
Akár valóság, akár csak 
anekdota ez a kis história, 
jellemző a Georgikon ala
pítójára, aki mindennél 
többre becsülte és jobban 
tisztelte az írókat. Berzse
nyi jegyezte fel például 
Kazinczyhoz intézett leve
lében, hogy az ősz Feste
tics kalaplevéve sietett elé
je az utcára . . .

A hajdani Festetics kas
tély egyike hazánk leg
szebb és legnagyobb mű
emléki épületeinek. Az 
óriási, U-alakú palota 
homlokzati főbejáratát 
művészi szobrok díszítik a 
karcsú torony alján, oldal
szárnyai pedig hatalmas 
parkba nyúlnak, melynek  
ritka fái között piramis
tölgy, japánfenyő és tisza

fa is akad a sok növény
különlegesség között.

A városba érkező ide
gent elsősorban e kastély 
és e park varázsa fogja 
meg Keszthelyen, hát még 
ha a százegy szobás palota 
tölgyfaburkolatos, faragott 
lépcsőházán át fölmegy a 
Helikon-könyvtár ritka be
csű gyűjteményébe! A 
nyolcvanezer kötetet őrző 
könyvtár maga fél napra 
való látványosság; nagyér- 
tékű ősnyomtatványaival, 
gazdag m etszet- és érem
gyűjteményével, régi por
celánjaival, márvány szob
raival, antik festményei
vel. A főutcán levő Bala
ton Múzeum a tóvidék tör
téneti múltjáról és népraj
záról őriz igen változatos 
anyagot.

A városi park hatalmas 
nyárfákkal szegélyezett fő- 
útja mentén klasszikus 
szépségű emlékmű őrzi a 
Helikoni Ünnepek hagyo
mányait. A hon nagy fiai 
tiszteletére ültetett em lék
fák lombjai közé be-bepil- 
lant távolból a Balaton 
őszi felhőktől fodrozott 
tükre. A kikötő zárt öblé
ben gyengéd almazöld, kint 
a szigetfürdő tornyain túl 
fakó kékben játszik a vég
telen szabad víz. A móló 
mélyen benyúlik a víz
mezőbe, s az egyik legel- 
ragadóbb balatoni tájképet

tárja föl. Balról a Keszt
helyi-hegység erdős csú
csai tolonganak egymáson, 
de szemközt nincs part, az 
égbolt pereméig hajlik a 
tó. „Ahogy az ember vé
gignéz a Balatonon, itt az 
egyetlen pont, ahonnan a 
végtelenbe látni — írja el
ragadtatással Móricz Zsig- 
mond. — Középen egy sá
von semmiféle part nem 
szakítja meg a láthatárt. 
Az égbe olvad  a messzi 
hullám. Az ember úgy ér
zi, hogy a Kárpátokig ér a 
víz színe . . . ”

Az ember áll a móló vé
gén, szemben a tengerrel, 
s megbűvöli az érzékelhe
tő végtelenség. A partok a 
semmibe tűntek, Fonyód 
hegykúpja omlós ködökbe 
vész el, s a bronzbarna 
Bakony talán az a feltor- 
nyosodó felhőraj az elcsep
penni készülő szürke égen.

Antalffy Gyula

A Helikon-könyvtár

Л városi tanácsbáza



Minden országnak, s 
még inkább minden város
nak megvan a maga sajá
tos, jellegzetes atmoszférá
ja. Még nálunk, idehaza is 
érezhetjük a város és vá
ros közti különbséget. Han
gulatuk, lüktetésük, ritm u
suk eltérő. Miskolcot p él
dául a kohók és kém é
nyek uralják, Pécset a 
Mecsek. Kecskemét m ég  
nem felejtette el a bugaci 
puszta szomszédságát. Pá
rizst az Eiffel torony, a 
Notre Dame, a Montpar
nasse, a Szajna idézi az 
ember emlékezetébe. Ró
mát a Forum Romanum, 
a Kolosszeum, a Szent Pé
ter bazilika. Ha Prágára 
gondol az ember, először 
a Hradzsin, a Vencel tér 
és a könnyed vidámságot 
idéző, no meg a Svejkról 
szóló históriákról ismert 
Kehely söröző jut eszébe, 
azzal a bizonyos Ferenc 
József-portréval. Varsó a 
háborús pusztulásból való 
újjászületést, az ember le
győzhetetlenségét, Chopint 
és a hatalmas kultúrpalo
tát id éz i. . .

Akadnak, belevésődnek 
emlékezetünkbe persze 
olyan események, képek is, 
amelyek nem a közvetlen 
tapasztalásból erednek. 
Csak egy példát említek: 
Földünk legeldugottabb 
sarkában is vajmi kevés 
lehet már az olyan ember, 
akinek Leningrád — az 
egykori Petrográd vagy 
Szentpétervár — nevének 
hallatára ne jutnának 
eszébe emlékek, esemé

nyek, még ha személyesen 
nem is látta őket.

Leningrádba manapság 
már senki sem érkezik ide
genként. E város kétszer 
tette halhatatlanná a ne
vét. Egy esztendő híján fél 
évszázada, 1917 októberé
ben itt győzött — elsőnek 
a világon — a szocialista 
forradalom, itt jött létre a 
szovjethatalom. Itt, a 
Finn-pályaudvar előtti té
ren hirdette m eg Lenin 
1917. áprilisában e forra
dalom eljövetelét. S itt, a 
pályatest egyik vágányán 
áll a mozdony is, amelyen 
Lenin a forradalom előes
téjén Petrográdra érkezett. 
E városban irta Gogol 
Bulyba Tárász című világ
hírű regényét. A nagy író 
jó l ismerte népét; regénye 
hősében rajzolta meg az 
orosz ember jellem ét, aki 
hazája iránti szeretetből 
bátran néz szembe a ha
lállal. És a huszadik szá
zad Tárászai, m integy 900 
napon keresztül néztek 
farkasszemet ezernyi ha
lállal, tűrték hősiesen a 
kínszenvedést, az éhséget, 
a fagyot, s verték vissza  
gigászi küzdelemben a fa
siszta  seregeket, amelyek  
Leningrádot vasgyűrűbe 
fogták. A hős város 800 
ezer embert vesztett! De 
fö ldjét nem tapodta né
m et-fasiszta csizma! Le
ningrád tehát kétszer mu
tatott példát a világnak, s 
m éltán vonult be örökre az 
em beriség történelmébe.

A város legrégibb épüle
te ma egy kis ház, am elyet

1703-ban katonák emeltek  
a város alapítója, Nagy Pé
ter cár számára. E kis ház 
fölé védőépületet emeltek, 
hogy megóvják az időjárás 
viszontagságaitól. A sze
rény házacskát, történel
mi emlékként, becses ér
téknek tekintik. De — túl 
a jó értelemben vett lokál
patriotizmuson és hagyo
mánytiszteleten — nyugod
tan elmondhatjuk, hogy 
Leningrád az egész em be
riségnek olyan értékévé 
vált, am ely jelképesen a 
nagy múlt, a nagy törté
nelmi tettek, a város és az 
ország népének hősiessége 
fölé em elt védőépítményt.

A négymilliós város ide
genforgalma évről évre nö
vekszik. A világ minden 
tájáról érkeznek ide ven
dégek, turisták; az egyete
mekre, főiskolákra ösztön
díjas diákok, köztük sok 
magyar is. A széles sugár
utakon, tereken valóságos 
gépkocsiáradat hullámzik. 
Sűrűn tűnnek fel, lassíta
nak, majd meg-megállnaik 
a város egy-egy nevezete
sebb pontján a turistákkal 
zsúfolt bel- és külföldi 
autóbuszok. A reprezenta
tív, kényelmesen berende
zett Astoria szálloda por
táján, társalgójában való
ságos bábeli nyelvzavar. A 
szálloda közelében áll a 
város alapítójának, Nagy 
Péter cárnak szobra, a h í
res bronzlovas. Ki tudná 
megmondani, hányezerszer 
kattan el naponta a turis
ták fényképezőgépe ezen a 
h elyen?. . .  Az impozáns 
kupolájával messziről fe l

tűnő Izsák székesegyház
nak is sok a csodálója. In
nen csak pár lépés a Né- 
va-parti sétány.

Én egy fehér éjszakán 
dőltem neki a sétány kor
látjának és néztem a szé
lesen hömpölygő folyót, 
sok mindennek a szemta
núját a város keletkezésé
től napjainkig. Azt hiszem, 
miként jómagam is, az e l
ső percekben mindenki 
megilletódik, elgondolko
dik. Arról a helyről, ahol 
én ábrándoztam el, jól le
hetett látni a hatalmas Pé
ter Pál erődöt, a cári 
Oroszország egyik rettegett 
börtönét. Csernisevszkij is 
az ottani kazamatákban 
sínylődött. Ott írta néhány 
világhírű m űvét is, onnan 
küldte feleségének a követ
kező sorokat: „A mi ket
tőnk élete a történelem  
lapjaira tartozik, évszáza
dok múlnak el és a mi ne
vünk még mindig kedves 
lesz az embereknek és há
lával fognak visszagondol
ni ránk. . . ” És Cserni
sevszkij nem tévedett.

Aki Leningrádban jár, 
az első látnivalók közt te
kinti meg a város egy má
sik nevezetességét: a Né- 
ván horgonyzó, a történe
lembe örökre bevonult, 
múzeumnak berendezett 
Auróra cirkálót. A kis 
múzeum kiállítása a hajó 
történetének jelentősebb 
eseményeit mutatja be. A 
rádiósíülkében látható az a 
Morse-készülék, amelyen 
1917. október 25-én (a régi 
orosz naptár szerint szá
mítva) Lenin felhívását

Lenin szobra a Finn- 
pályaudvar előtti té

ren

Romantikus részlet Leningrádból



ad ták  le Oroszország pol
gáraihoz.

Leningrádot m éltán ne
vezik a h idak  városának 
is, m ert a várost átszelő 
66 folyó és csatorna vizét 
több m int 600 híd íveli át.

Az óriási városnak  ak á r
csak kis részét is gyalog
szerrel m egtekinteni igen 
fáradságos. Éppen ezért 
egymást érik  a  várost néző 
autóbuszok — a sokezer 
gépkocsiról nem  is szólva. 
Az az autóbusz, amelyen 
én jártam , a város egyik 
fő ütőerén, a Nyevszkij 
Proszpekten, ezen a nyíl
egyenes sugárúton haladt- 
végig. Gogol idejében a 
Nyevszkij-t még a bankok 
és a pénzintézetek jelle
mezték. És a város gazdag
ja inak  hin tó i korzóztak e r 
refelé. Azoknaik az idők
nek végleges és gyors le
tűnése az A uróra cirkáló 
ágyutüzével vette kezdetét.

Idegenvezetőnk a barokk 
és klasszicista épületeket 
m utogatva, feleleveníti 
előttünk a város tö rténe
tét. Em itt lakott C saj
kovszkij. am ott Gogol. I tt  
ír ta  a B ulyba Tárászt és A 
revizort is. U tóbbiban, 
Puskin hatására , egy cso
móba gyűjtö tte m indazt a 
szennyet, am i ekkor a cári 
Oroszország „felsőbb ré 
tegeiben” m egtalálható 
volt. „Nincs a tükörnek 
m it a szem ére vetni, ha a 
pofa to rz”. Ezt a m ondást 
választo tta Gogol kom édiá
ja  m ottójául.

A B arrikád  mozinál ide
genvezetőnk elm ondja, 
hogy 1837. jan u ár 27-én az 
épület helyén levő kávé
házból in d u lt el Puskin 
végzetes párba jára . A p á r
baj színhelyén a hálás u tó 
kor szobrot állíto tt a nagy 
költőnek. — Ezen a gyö
nyörű sugárú ton  a sok tö r
ténelm i em léken kívül jó- 
néhány reprezentatív  szál
loda és é tterem  van. Az 
üzletek k iraka ta i ízlésesek, 
gondozottak. Sok időnk 
nem volt a boltok, á ru h á 
zaik fürkészésére, m ert h i
szen ha az em ber egyszer 
e lju tha t egy ilyen város
ba, akkor elsősorban a tö r
ténelm i nevezetességek 
nyűgözik le.

A fasiszta blokád 800 
ezer áldozatának em léké
re egyszerűségében is meg- 
rázóan im pozáns d íszte
metőt és em lékm úzeum ot 
ép ítettek  a P iszkarjovka 
városrészben. A m onu
m entális grán it sírem lék 
és az em lékfal, am elyre a 
blokád egyes jelenete it 
vésték, örök em léket á llít 
a harcban  elesetteknek, az

á rta tlan u l elpusztultaknak. 
E nnek lá ttán  önkéntelenül 
is eszünkbe ju t a gogoli 
kérdés, am elyet az író 
B ulyba Tárász hősi halála 
u tán  vet fel :„De vajon 
van-e olyan tűz, olyan kín, 
s hatalom  a világon, am ely 
az orosz erőt legyőzheti?” 

M egtekintettük a Rast- 
relli á ltal 1750 körül I. Pál 
cár m egbízásából ép ített 
Téli palotát — a m ai Er- 
m itázst, a képzőm űvészet 
értékesebbnél értékesebb 
alkotásainak felm érhete t
len  kincsesházát. K épek
ről, filmékből ki ne ism er
né az árkádsort, ahonnan 
a tengerészek a  palota  ost
rom ára indu ltak? És el
m entünk az ugyancsak tö r
ténelm i jelentőségű Szmol- 
n ij-ba , am elynek épületét 
R astrelli tervezte. Az egy
kori előkelő leánynevelő 
intézet 1917. októberében a 
petrográdi m unkás- és ka
tonatanács székhelye lett. 
Lenin innen irány íto tta  a 
katonai felkelést.

Az em ber m indig meg- 
illetődve já r-kel azokon a 
helyeken, ahol nagy tö rté 
nelm i esem ények szü let
tek. A Szm olnij-ban én 
sem voltam  kivétel, s aho
gyan megfigyeltem, a tu 
ristacsoport többi tagjai 
sem. Já rtu n k  Lenin egy
kori lakószobájában, am ely 
nia múzeum. K ét vaságy, 
szerény, kopottas garn itú 
ra, régim ódi íróasztal — 
m indez egyszerűségében, 
szerénységében is Lenin 
em beri nagyságát tükrözi. 
M egtekintettük a Szmolnij 
d íszterm ét is, ahol Lenin a 
m unkások és parasztok ta 
nács állam ának m egszüle
tését bejelentette.

A Szmolnij u tán  a K a
talin cárnő á lta l épített, a 
várostól mintegy 20 kilo
m éternyire, a tengerpart 
közelében pompázó P et- 
rodvorecet (régebbi nevén 
Peterhofot) kerestük  fel. A 
világhírű  kastélyt a  m áso
dik világháborúban, Le- 
n ingrád  ostroma idején a

ném etek elfoglalták és 
barbár módon tönkretették , 
k irabolták. A „k u ltu rá lt” 
nácik a csodálatosan szép 
term eket, folyosókat lóis
tá llónak  h aszn á lták . . .  A 
szovjet állam  a kastély t és a 
körü lö tte  levő gyönyörű 
parkot, a  világon egyedül
álló szökőkútjaival együtt, 
helyreállította. Petrodvorec 
m a ism ét régi fényében tü n 
dököl. Épületeiben, p a rk já 
ban, varázslatosan szép szö- 
kőkú tja i m ellett a hős vá
ros dolgozói pihennek, gye
rekek játszadoznak, tu ris tá k  
százai, ezrei sétálgatnak, 
fényképeznek, filmeznek.

*
A leningrádi k irándu lás 

feledhetetlen élm ény volt. 
Meggyőződésem, hogy száz
ezrek, milliók éreznek így, 
s hogy az évek, évtizedek 
során e gyönyörű város egy
re közelebb kerül az  em be
rekhez, a földkerekség b ár
m ely tá járó l kerü ljenek  is 
el ide.

M. G.

V I R Á GC S OKR OK  
A Z  ERDEI S Í RON

Onnan jeniről, a nyeregből a város 
nem látható. De szinte érezni, hogy nem 
messze innen egy kétm illiós nagyváros 
él. S ennek a nagyvárosnak felszabadí
tásáért áldozta életét az a tizenkilenc 
komszomolista, aki ott fenn, a Pilis
nyeregben megakadályozta a fasiszta 
„elithadsereg” átnyomulását.

Ma m ár felesleges vitatkozni azon, 
mi történik, ha ők nem állnak helyt, 
ha a hirtelen odadobott elithadosztály 
mégis áttör. Fölösleges azon tanakodni, 
hány nappal vagy héttel hosszabbodik 
meg Budapest szenvedése, mennyi é j
szakát kell még pincékben tölteni a 
budapestieknek, hány férfi, asszony, 
gyerm ek és öreg hal meg még . . .  Fölös
leges, m ert ma már tudjuk, hogy a fe l
szabadítók vasgyűrűje körösköriil ilyen  
kem ény láncszemekből állott. Bárhol 
keresi a veszett ellenség az átjárót, 
ugyanilyen konok ellenállásba ü tkö
zik. A Nagy Forradalom — melynek  
évfordulóján lerakjuk virágainkat e ti

zenkilenc hős emlékénél —, sok ilyen  
hőst nevelt.

A m egemlékezés előestéjén érdemes 
elidőzni annál a gondolatnál: m it érez
hették ők? A z utókor nem fogja-e el
felejteni em léküket? Helytállásuk azt 
bizonyítja, szám oltak az utódok hálá
jára. Talán csak azt nem tudhatták  bi
zonyosan, hogy a hulló avar, m ely fia- ' 
tál testüket ágyába fogadta örök pi
henőre, m ennyi hálás, tHrágot hozó er
dőjárót lát viszont őszről őszre, o tt  fenn, 
Pilisnyeregben.

A mi virágaink, sokezer turista  vi
rága, a szeretet piros virága o tt lesz az 
erdei síron, hálául azok iránt, k ik  fiatal 
életüket ve te tték  a gyűlölet em berirtó  
hadigépezete elé.

Sokan megyünk majd fel novem ber 
első vasárnapján a hegyre, a m egfiata
lodott városból, és sokan vidékről, dia
dalmas te ttü k  színhelyére, hogy évről 
évre bizonyítsuk hálánk és hűségünk- ! 
soha el nem múló érzéseit.

(-—tán—)

Ö



ácnál a Dunáról széttekintve 
nemcsak templomokat és bör

tönt látunk, mint egykor, hanem  a 
Dunai Cement és Mészművek óriási 
kéményeit és falait, az építkezés jel
képét.

Attól fogva hamarosan a folyam  
fővárosa integet felénk. Ez Budapest.
Alig van olyan folyam a világon, 
amely annyira összenőtt volna egy 
nagyvárossal, mint a Duna Budapesttel. Teljes biológiai 
összenövés ez, tökéletes harmónia, mint két végtelenül 
azonos ritmus találkozása. Olyan hosszú Duna-partja, 
amilyen a  budapesti, nincs egyetlen egy dunai város
nak. Bécsben csak eloson a Duna, a külvárost szeli át, 
Pozsonyban a város szélén halad, Belgrádban a város 
hátat fordít a Dunának. Budapest olyan, mint egy nyi
tott könyv, amelynek gerince a Duna. Ez a város való
ban a Duna királynője, ahogyan az idegenek mondják. 
A hajó, fürdők, horgászhelyek, csónakházak, villák, üdü
lők kilométernyi sorai közt úszik a sodró vizen. S a ma
gyar főváros, amint szétnéz az ember, mesebeli tájnak 
tűnik fel. Tájformák találkozója ez a város, Buda hegy
vidék, Pest homokja az Alföldé. Erről a homokról félóra 
alatt üdítő levegőre, ötszázméteres hegyekre, fenyvesek  
közé ér az ember. Az egyik fővárosi oldalon akácok, a 
másikon bükkös és tölgyes, sőt, fenyves található. Szé
chenyi István még röpiratot írt a „pesti porról és sárról”, 
ma Budán olyan nagy tüdőszanatóriumok állnak, mint 
a Magas-Tátrában. Pesten alföldi nap tüzel, Budán ha-

Ш'való, hűvös szellő sim ogatja az arcot
inden nemzet létélményét költők fejezik ki legin
kább. Nem véletlen, hogy a magyar költők a vál

tozatos fővárosi Duna-képből m erítettek ihletet, képet, 
múltat és jelent összefonó gondolatot. A Margithíd felé 
úszó hajón, amikor feltűnik jobb felől a budai vár vonal
játéka, balról pedig az Országház sajátos kupolás csúcs
ívei, az ember önkéntelen is a rendkívüli vonalakhoz a 
rendkívüli jelzőket keresi. Szavakat keres, gondolatokat, 
érzéseket, amelyek kifejezik Budapest szellemét és ízét. 
Nem mehetünk el tehát a költők hangja mellett, ez a 
magyar Duna legszebb kísérőzenéje. Vörösmarty Mihály 
nevezte el elsőnek a Dunát „országos folyamnak”, m ely 
a „tengerek árjáig ér”. A Duna „zeng hadat” a honfoglaló 
Árpádnak, s „vad özönében” rogyasztja Pestet az 1838-ás 
árvízkor. S az árvíz teremti m eg Wesselényit, Vörös
marty „árvízi hajósát”, az em berség és a szem élyes 
bátorság példaképét. A Ferenciek templomának falán 
ez a dunai dombormű-jelkép fogadja a belvárosi sétá
lót. Érdemes százszor is m egtekinteni, ilyen példaképre 
szüntelen szükségünk van!

Eötvös József ott áll, ércalakban, a Duna-parton. Azt 
kérdezi a szobor, amit a költő versben mondott el. El
veszhet-e az ország? — kérdezi.

S nem veszhet ez, míg az ezüst Dunának 
Nagy tükörén egy honfiszem pihen,
S magyar lakik a parton, s a hazának 
Csak egy romlatlan gyerm eke leszen.

Csupa kérdés—felelet a Duna. A  Habsburgok szándé
kosan késleltették Budapest újraépítését a törökök ki- 
takarodása után. A gyarmattá alakított országnak nem

kell fényes főváros, szellemi és gazdasági erőket össze
vonó forrás. Budapest Széchenyi István gondolataitól 
ocsúdott hivatására. Széchenyit pedig elbűvölte a  Duna, 
s mindenfajta lehetősége Magyarország javára. Ahogy 
ő úszott és evezett rajta, ahogy ráépítette a legrégibb 
és legszebb Duna-hidat, ahogy ösztönzésére megépült 
a Duna-parti pesti sárga palotasor, ahogy gőzhajókat, 
áru- és személyforgalmat varázsolt rá a  folyamra: ez 
mind a mai Duna-szerep alapja volt Budapesten. Ezt 
folytatjuk mi tovább. Széchenyi a maga módján volt a  
Duna legnagyobb költője.

Ше hogy visszatérjünk a versekhez: két költőnket 
kell itt idéznünk, a Duna legnagyobb lírai kifeje

zőit, a fővárosi élet és szemlélet összefoglalóit: Petőfit és 
Aranyt.

Petőfi Sándor a Dunát bárkinél jobban ismerte, azo
nosult vele:

Teli van a Duna,
Tán még ki is szalad,
Szívemben is alig 
Fér meg az indulat —

írja egyik versében. Hol szilaj ménhez hasonlítja, hol 
nap-csókolta hullámait emlegeti, mint az ember vágyai
nak felgyülemlését. Legszebb természeti képeit is a Duna 
adtai, Petőfi a hazafiúi érzést összeszőtte a Dunával, 
amelynek hűséges fia volt.

Arany János a gondban élő érett férfi szemléletével 
nézte a folyamot. A Toldiban a Duna a magyar valóság 
tengelyeként festői képben jelentkezik. Arany férfi
lírájának a Duna és a Margitsziget a szülőhelye. A Mar
gitsziget fái között ma joggal tekint ránk Arany bölcs 
feje. A legszebb képet a fővárosról a Vojtina ars poéti
kájában helyezte el: hadd írjam ide legalább néhány 
sorát:

Állok Dunánk szélén, a pesti parton:
Előttem a kép, színdús üde carton:
Felleg s hegy által a menny kékje csorba,
A nap most száll le a város-majorba;
Büszkén a Gellért hordja bársonyát,
S fején, mint gondot, az új koronát.

Micsoda folyó? Mint „egy smaragd tó bércek közt”, 
olyan. Mélyen lüktet forradalmas árja — írja tovább. De 
Arany m űve az 1877-ben írt Hídavatás is, a nagyvárosi 
Pest társadalmi rajza, sötét ballada a polgári élet akkori 
önző forgatagáról.

Nem zárhatjuk le a Duna varázsát a XIX. század vé
gével. El kell még mondanunk a költők vallomásait nap
jainkig.

Szalatnai Rezső
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As i  sokszínű av a r zörgő m uzsi- 
kája k ísé rte  bakancsos lép te
inket, m ikor a  Mészáros-hegy 

oldaláról a gesztesi várhegy n y er
gébe ereszkedtünk. Ugyancsak k u 
ta ttu n k  tekintetünkkel, hátha m eg
p illan tha tnánk  a  Gesztesi-vár fa 
lait, de még a kopaszodó fák sem 
engedtek ráp illan tást az öreg erdőbe 
re jteze tt várrom ra. A levegőben az 
ősznek valam i csodálatosan finom  
kesernyés-fűszeres illa ta  lebegett.

M ár a várhegy oldalán kezdjük  
meg a  kapaszkodót, mikor h irtelen  
m egszakadt a rozsdás avarszőnyeg és 
üdezöld ré t puha pázsitján öm lött 
végig a  zöld-arany napfény, hogy a 
ré t túlsó végén valósággal fellángol
jon a  vénséges-vén tölgyek sárgás
barna lom bsátra. Még egy utolsó 
m eredekebb szakasz a hajdani vár- 
úton és m áris beléptünk a v ár vas
rácsos kapu ján  egy kis négyszög
letes udvarra. A XXV. században épí
te tt királyi v á ra t a  közelm últban á l
líto tták  helyre, konzerválták nagy 
hozzáértéssel. Az udvarról ny ílik  a 
presszó és m elle tte  a hajdani lovag
terem ben az étterem . Az asztalokon 
kovácsoltvas gyertyatartók álltak . A 
gyertyák sárgás, lobogó fénye m eg
h itt melegséggel töltötte be a tö rté 
nelm i falakat. A fal mentén nyikorgó 
falépcső vezet az emeleten m inden 
kényelemmel berendezett tu r is ta 
házba. I tt m ég a  turistaháznak is tö r
ténelm i m ú ltja  van. Az első tu ris ta - 
házat 1930-ban a M agyar M unkás 
Turista Egyesület létesítette a  v á r
ban. Legfelül pedig a  tágas te tő 
teraszról p illan to ttunk  alá, egyfelől a 
kicsiny Várgesztes pirosló háztetőire, 
m ásfelől a Nagy Kutya-orom, Oző- 
hegy és Vadász-dombok öreg erdeire, 
am elynek elszínesedett lom bsátra 
a la tt m ár elcsendesedett a  szarvasbő- 
gés harsogó szimfóniája. A völgyeket 
és orm okat teljes csend üli meg. An
nál zajosabb volt évszázadokon ke
resztül, ha királyok tarto ttak  itt  nagy 
vadászatokat. Vadászkürtök zengését, 
hajtók  kiabálását, vadászebek egész 
tá lkáinak  csaholását és jól sikerü lt 
vadászat u tán  egész éjszaka tartó  
m ulatozás za já t visszhangozták a 
hegyoldalak. Talán a leghíresebb va
dászat U lászlóé volt a  feljegyzések 
szerint. De Zsigmond is szívesen ta r
tózkodott itt, sokat épített a váron. 
Az 6 korában lá tta a vár a legjele

sebb napokat. Ezeknek a fényes ki
rályi k íséreteknek és nagy vadásza
toknak nem csak történelm i, de iro
dalmi hagyom ányai is vannak.

Nem véletlen, hogy G vadányi Jó
zsef is itt vadásztatja a  pozsonyi 
diéta m ula tn i vágyó ifjúságát a „Vér
tesi vadászat” című művében. E vég
telenbe nyúló, vadban gazdag renge
teg évszázadokig a  vadászok parad i
csoma volt. Sűrű cserjéseiben egész 
vaddisznó kondák csörtetnek m a is. 
Ezért ír ta  Gvadányi is, hogy.

..Gondoltam, Diána sok szép
leányival

E helyen vadászott s fü rdö tt
n im fáival.”

Nagy Lajos pedig így keltezte a 
közeli Gerencsér-várból a leveleit: 
„Locus venationis nostrae” ; „vadá
szatunk helye”.

Ha pedig a Lófő orm a nem  ta k ar
ná el, éppen belelátnánk a  Gesztesi- 
vár teraszáról a  M ocsárrét völgyébe, 
örök em lékeztetőül V örösm atyra, aki 
— nem  véletlenül — ide helyezi a 
regényesen szép költői tö rtén e t szín
helyét:

„A vadász ül hosszú m éla lesben, 
Vár felajzott nyílra gyors vadat, 
Hasztalan vár; Vértes belsejében 
Nyugszik a vad hűs fo rrás tövében.”

A vers (Szép Ilonka) eredete Fótra 
vezet bennünket, ahol költőjének, 
V örösm artynak szőlője volt. Igaz, ezt 
később Fáy András m egvásárolta, de 
V örösm arty és a  refo rm kor nagyjai 
közül sokan mások is id e jártak  víg 
szüreti m ulatságokrá. S míg a hegy 
levét kóstolták, a mesélő kedv is egy
re em elkedett. I tt  hallo tta  a  költő Pe- 
terdi József fóti lelkésztől, m int csa
ládi történetet, Szép Ilonka szomorú 
történetét, am ely költői képzeletét 
rögtön m egragadta és a m ű m egírá
sára késztette.

M ásnap csendben p ihen tünk  Szép 
Ilonka-kútjánál. Könnyű szellő le
begtette alá a  faóriások sárga leve
leit. H alk  neszezésük m in tha a rég
holt Szép Ilonka lépteit idézte volna.

Balogh Ferenc

Mátyás talán itt várt „felajzott nyílra gyors vadat” Vértesi táj (A szerre felv.)



SZÁNTÓ GYULA

D erű, mosoly, kiegyensúlyozott 
életritm us — ezt köszönheti a 

most nyolcvan esztendős Szántó Gyu
la a  term észetjárásnak.

1в8в-Ьап született, Vas megyében, 
egy olyan csodálatos erdőövezte tá 
jon, am elynek azóta sem ta lá lja  pár
ját, pedig fél Európát b e já rta  már. 
Legutóbb, néhány napja, a bükki tú 
rá ján  gondolt arra, hogy m ilyen fu r
csa: nyolcvan éves. „Ilyenkor ősszel 
különösen gyönyörű a Bükk. Nyolc
van éves korban is, ha az em ber fia
talos szívvel élvezi a term észet szép
ségeit. S így a  fiatalság m elle tt az 
öregség is megszépül.”

Szántó Gyula 1918-ban m á r szer
vezett term észetbarát, tag ja  le tt a 
szakszervezetnek, a pártnak. 1925-től 
vezetője is a mozgalomnak, s 1932 
óta alelnöke a Term észetbarátok 
T urista Egyesületének. „F iatalok ez
reivel szerettettem  meg az erdőt, a 
hegyet, a  szabadságot” — m ondja. 
Büszke arra , hogy a term észet szere- 
tete m elle tt a költészet, az irodalom , 
a m űvészet szeretetét is s ike rü lt ta 
n ítványainak szívébe ültetni. A h a j
dani egyesületben József A ttila  sa já t 
verseit szavalta, de gyakran lá tták  
vendégül Ascher Oszkárt és H orváth  
Ferencet, a nagyhírű m unkáskóruso
kat, kam arazenészeket. A ren d ő r
ség legalább olyan gyakori vendége 
volt az ilyen összejöveteleknek, m int 
maguk a term észetbarátok. Nem 
csoda, hiszen az előadásokon nem  
egyszer esett szó a  H orthy-rezsim  
zsarnokságáról, a m unkás- és pa
rasztnyom orról, vagy a nem zetközi 
p roletár szolidaritásról, a Szovjet
unióról . . .  S am ikor 1944. m árcius 
19-én éjszaka a hírhedt G estapo autó 
m egállt Szántó Gyula háza előtt, tu d 
ta, hogy csak most kezdődik az igazi 
harc. A vallatásak, a kínzások h iába
valónak bizonyultak, s a végső állo
más — ők az t hitték: az u tolsó — 
M authausen . . .  Tévedtek. Szántó 
Gyula 1945 m ájusában m ár itthon, 
Budapesten dolgozik, ügyvezető a le l
nöke a  M agyar Vándorsport Szövet
ségnek. S am ikor m egalakult a  M a
gyar Term észetbarát Szövetség, az e l
nökségbe azonnal beválasztották. 
Neve m ajnem  egyet jelent a  m ozga
lommal. Lelkesedése, szenvedélye 
százakkal szerettette meg ezt a leg
nem esebb sportot. „Hogy m it je len t a

M É G  C S A K  
N Y O L C V A N  
É V E S E K . . .

term észet szeretete?” — kérdeztük. 
— „Derűt, egészséget, kiegyensúlyo
zott é le tritm ust és vágyat a  szabad
ságra.”

K ívánjuk  Szántó Gyulának, még 
sokszor, hosszú éveken át ta lálkoz
zunk vele ilyen életvidám an, fiatalo
san a  gyönyörű m agyar hegyekben, 
és sok éven á t  tanítsa, nevelje f ia ta l
jainkat, követőit, a  term észet szerete- 
tére.

MEZEI IVÁN

K ettős jub ileum ot ünnepeltek 
idén dr. Mezei Ivánnak, a 

nem rég m egjelent pilisi útikalauz 
szerzőjének b ará ti körében, ö tv e n  
évvel ezelőtt egy napos vasárnapon 
indult először „nagy tú rá ra”, a  
Dobogókőre, ahová akkor még m ás
fél napig ta r to tt  a  barangolás. Ezt a 
félszázados évforduló t követte gyor
san egy m ásik: a m a is örökké ba
rangolásra kész tu ris ta  október 15-én 
ünnepelte 80. születésnapját.

A kettős évforduló sok em léket ka
v ar fel a népszerű szerző és a „ré
gen fia ta l” tu ris ta  szívében. A m ikor 
Ó kezdte a  term észetjárást, m agukra 
voltak utalva. V ágyak és illúziók v it
ték őket a  term észetbe. Mindig v á r
tak valam it attó l, hogy kipróbálnak 
egy ism eretlen u ta t.

Küzdelmes életre  néz vissza. Tizen
kilencben m enekülnie kellett. De 
Bécsben az  em igrációban is tu ris ta  
m aradt. A húszas években visszatért 
és a  banktisztviselők szakosztályát 
vezette. K ilencszázharm incban a  M a
gyar Turista É let szerkesztője. K é
sőbb a  „Term észetim ádók T ársasága” 
főtitkára. Nagyon nehéz volt akkor 
a harc. Ahol fű sarjadzott, vagy e r
dők széle kezdődött, o tt egymást érte  
a  „tilos”, a  „nem szabad”, az „idegen 
te rü le t”, a  „m agántu la jdon” felira tú  
tábla.

Ez ellen ír ta  meg Györgyi László 
b ará tjáv a l a  „A turista tragéd iája” 
című szatírá já t, ö tvenszer m ent a 
Zeneakadém ián.

Most ném et—francia levelező a 
M agyar Term észetbarát Szövetségben. 
Idén is vezetett tú rá t a  Balaton- 
felvidéken, francia tu ristáknak . Ifjú 
kora ó ta  kedves szenvedélye Róma 
és Pom pei. M ár annyit olvasott Pom- 
pei-ről, hogy túravezetést is vállalna 
a híres P o rte  della M are környékén. 
De addig  is, míg elju that oda, szeret
ne egy jó  útikönyvet adni a  turisták  
kezébe hazai tájról, és tan ítan i a fia
ta l túravezetőket.

Rengeteg m unkát vállal. M ikor ju t 
így el Pom peibe? — kérdeztük.

— R áérek  — legyint mosolyogva — 
hiszen m ég csak nyolcvan éves va
gyok.

Sok szeretettel] kívánjuk, hogy 
ilyen fiatalon  jusson el Pom peibe is.

Zsigmondy
EMLÉK
ÜNNEP

Szeptem ber utolsó h ét
vége és vasárnapja a m a
gyar hegymászók minden  
évben megismétlődő ünne
pe. Ekkor emlékeznek  
meg Zsigmondy Emilről, 
akit világszerte tisztelnek, 
mint a vezető nélküli hegy
mászás úttörőjét, filozó
fiájának és etikájának  
megalkotóját. О volt az, 
aki a hegymászás je llem -  
nevelő hatását kimutatta, 
s ezzel lerakta az alapjait 
annak, hogy sportból tö
megmozgalommá fejlőd
hessék.

A p ilisi Vaskapu sziklá
jánál összegyűlt a magyar 
hegym ászók szine-java, 
öregek és fiatalok. Megem
lékeztek  a magyar hegy
mászás sport nagyjairól, 
Eötvös Lórándról, Déchy 
Mórról, Jordán Károlyról 
és à többi elhalt magyar 
hegymászóról.

Zsigm ondy Emil em lék
tábláját megkoszorúzta a 
Magyar Természetbarát 
Szövetség, a Budapesti 
Term észetbarát Szövetség 
és m inden hegymászó 
szakosztállyal rendelkező 
sportegyesület. Utána a 
résztvevők tisztelegtek az 
elhunytak emlékének.

A nyári nagytúrák be
számolói m ellett az ott 
szerzett gyakorlati ta 
pasztalatok bemutatására 
is sor került.
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Az erdők-mezők és 
vadvizek természet- 
járó rajongói — a 

turisták, vadászok, halá
szok és társaik — a lom b- 
javesztett téli erdőt járva, 
már évszázadokkal előbb 
megfigyelték, hogy a hideg 
idő beköszöntésével több, 
nyáron látott vadfaj el
tűnt, elvándorolt, vagy e l
bújt a tél elől. A hideg 
évszak érkeztével tehát a 
vadon élő állatok is fel
készülnek a télre. Ez az 
előkészület vadfajonként 
különböző: egyes fajok
megváltoztatják élőhelyü
ket, — így pl. a vándorma
darak melegebb égtájakra, 
más világrészekre repül
nek; az ugyancsak nagy 
utakat megtevő szarvasok 
„téli beállóhelyükre” vo
nulnak; más fajok viszont 
„fűtőanyagot”, zsiradékot 
halmoznak fel testükben; 
végül egyes fajok „téli pi
henőre” húzódnak, míg is
mét mások „téli álomban” 
vészelik át a telet.

A „téli pihenőt” jellem 
zi többek között az, hogy 
rövid ideig tart, néha csak 
napokig, máskor pedig pár 
hétig. Még jellemzőbb, 
hogy ezeknek nem mindig 
folyamatos a pihenőjük és 
nem okoz olyan nagy vál
tozásokat az állat életé
ben, mint a hosszú hete
kig, hónapokig tartó téli 
álom.

A csak pihenő, téli nyu
galomban fekvő állatnak 
testhőmérséklete közel 
sem csökken le olyan nagy 
mértékben (pl. a medve 
testhőmérséklete + 4 0  C°- 
ról csak +35 C°-ra esik), 
mint a téli álomba merült 
sündisznóé, vagy denevé
ré (az előbbié +  1,4 C°-ra, 
az utóbbié —3 C°-ra is 
csökkenhet egyes kutatók 
szerint). +35 C°-ról lecsök
kenhet mínuszfokig a té

len alvó állat testhőmér
séklete. Ugyancsak keve
sebb lesz a lélegzésük szá
ma, a vérkeringésük le 
lassul és szívműködésük is 
ritkább, mint a csak pihe
nő állatoké.

Ilyen télen pihenő vad
faj pl. a mókus, amely 
csak pár napra vonul nyu
galomba, vagy a borz — 
az erdő remetéje. Ez utób
bi verőfényes, meleg téli 
napokban gyakran kibújik 
kotorékából. Ugyanígy elő- 
búvik télen a medve is, 
ahogy azt a szólás-mondás 
is megörökíti.

Az állatok téli álmát bel
ső és külső tényezők idé
zik elő. Az előbbi az állati 
test sajátosságából is adó
dik és öröklött tulajdon
ság. Kísérletképpen a téli 
álmot alvó állatot fűtött, 
meleg és mesterséges fény
nyel megvilágított helyi
ségben teleltették. Bősé
ges élelem m el is ellátták, 
de ennek ellenére is a 
megszokott idő érkeztével 
bekövetkezett a téli álom.

A szabadban élőknél a 
környezetük — mint külső 
tényező — hatása is érvé
nyesül. Megfigyeltük pl. a 
Kárpátokban, hogy még 
látszólag kellemes, enyhe 
őszi időben a medvék kö
zött nyugtalan mozgás in
dult meg, majd jó részük 
téli pihenő helyeik közelé
be húzódott és pár nap 
múlva időváltozás követ
kezett be.

A borzot már kisebb, de 
állandóvá vált havazás is 
kotorékába (a föld alá vájt 
folyosórendszer több kijá
rattal és kürtővel) zavarja. 
Az első korai fagyok kez
dete előtt többnyire már 
eltűnnek a sündisznók. A 
korai denevér viszont leg
inkább csak erősebb fa
gyok idején húzódik téli

álomra, míg közeli rokona 
— hazánk talán legismer
tebb denevérfaja — a 
hosszúfülű denevér ugyan
csak érzékeny a hidegre 
(gyakran már októberben 
sem figyelhetjük meg). A 
hóviharok előtt és alatt 
ritkán láthatjuk az erdő 
légtornászait — a mókuso
kat.

A téli álmot, vagy pihe
nőt tartó állatfajok téli pi
henőhelye és az ezzel kap
csolatos igénye is eltérő. 
Pl. a borz nyitva hagyja 
a „borzvár”, a kotorék be
járatát és így beáramolhat 
a külső levegő, míg a hör
csög eltörni a bevezető nyí
lásokat. A nagytermetű 
medve — hacsak teheti — 
ugyancsak „bezárja” az 
ajtót, vagyis eltörni a 
gaura (a medve téli pihe
nőhelyének neve) bejárati 
nyílását is.

A denevéreknek nem
csak jó levegőjű téli szál
lásra, hanem bizonyosfokú 
nedvességre is van szüksé
gük. Kísérletképpen szá
raz levegőjű helyiségben 
próbáltak teleltetni hosz- 
szúfülű denevéreket. A 
szokatlan helyen ezek va
lósággal kiszáradtak, míg 
az ellenőrzésképpen pincé
ben teleltetett társaik jól 
átvészelték a telet.

A téli szállások helye is 
igen különböző. A magas
ban, odvas fákban és pin
cék mennyezetéről lelógva 
alszik télen a denevér. A 
föld felszínén, az avarban 
húzódik meg a sündisznó 
és többnyire ugyancsak a 
felszínen találhatjuk a 
medvegaurákat is — egy- 
egy kidőlt fa gyökérzete 
képezte féleresz alatt. Leg
inkább fagymentes lomb
kéreg védelmében, vas
tagabb gyökér közelé
ben alszik a mogyorós pe- 
le. Az ürge, hörcsög, borz,

stb. a föld alá vájt folyo
sókban telel. A téli szállá
sokat a legtöbb földön, 
vagy föld alatt lakó állat 
„lakályossá”, kényelm es
sé teszi, úgyhogy levele
ket, száraz füvet, apróra 
rágott törmeléket „ágyaz” 
magának és így kényelmes, 
puha, meleg a szállása.

A téli álmot alvó, vagy 
csak téli pihenésre vonult 
állatfajok között olyanok 
is akadnak, am elyek a 
szűkös időre táplálékot is 
visznek szállásukra. Legis
mertebb ezek közül a hör
csög. Az „előre lá tó” öreg 
hörcsöghímek téli raktárá
ban néha igen nagy meny- 
nyiségű élelmet (15—20 kg- 
ot) is elraktároznak. Még 
a mókusok tanyáján is ta
lálunk a szűkös időre ösz- 
szehordott diót, makkot, 
stb-t.

A téli álom tehát egy ér
dekes biológiai jelenség, 
am ely több vadfajunk ese
tében évről évre visszatérő 
jellem ző tulajdonság. Sok 
m egfigyelést és kísérletet 
végeztek a természetmeg
figyelők, míg a leírottakat 
megismerhettük, de még 
több megfigyelés szüksé
ges, hogy a részleteket is 
m eg tudjuk fejteni. Ezúton 
is felkérünk m inden lelkes 
természetjárót, hogy meg
figyeléseiket közöljék a 
Vadbiológiai Állomással 
(Bpest. XII., Szilágyi Er
zsébet fasor 8.), hogy mind
annyian hozzájáruljunk a 
rejtetten élő állatok életé
nek megismeréséhez.

dr. Szederjei Akosné
a Vadbiológiai Állomás 

külső megfigyelője
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„téli pihenő” előtt meghízik



M É L Y S É G E K  K U T A T Á SA
Hegyvidékeink nemcsak 

magasbanyúló szirteket, 
meredek sziklafalakat kí
nálnak hegymászóinknak, 
de hatalmas szakadékokat, 
félelmesen sötét mélyű 
zsombolyokat, feneketlen
nek tűnő víznyelő ürege
ket is a barlangok kutatói 
számára. A nagy mélységű 
természetes sziklaüregek 
kutatása veszélyes feladat, 
m ely komoly felkészültsé
get és kifogástalan bizton
sági felszerelést igényel.

A világ legmélyebb bar
langja ez idő szerint a 
franciaországi Gouffre 
Berger, melynek 1122 mé
teres mélységét csak nagy 
technikai felkészültségű, 
többnapos expedícióval le
het bejárni.

Magyarország szeré
nyebb magasságú hegyei 
ilyen  nagy mélységű üre
geket természetesen nem 
rejtegethetnek. Az 1950-es 
években a Bükk-hegységi

P én zpa taki-ví znyelőbar- 
langot tartottuk számon 
130 m-nyi mélységével ha
zánk legmélyebb barlang
jaként. Azután az 1981- 
ben felfedezett alsóhegyi 
Meteor-barlang került az 
élre 150 m-nyi m élységé
vel .Röviddel utóbb a 
Bükk Létrástetői-barlang- 
jában 165 métert értek el 
a m iskolci kutatók. De ez 
a rekord sem bizonyult 
tartósnak.

A Bükk fennsíkján, a 
Lillafüred fölött elterülő 
István-lápa egyik víznye
lőjének  torkát a DVTK

természetjáró barlangku
tató csoportja bontotta
meg Gyenge Lajos vezeté
sével. Hosszú hónapok
minden hétvégi szabad
idejét, minden szabad per
cét az István-lápai mun
kahelyen töltötte a cso
port és szívós munkával
m élyítette az aknát a víz
nyelő sziklaomladékkal el
zárt torkában. Méterről
méterre kellett harcolni az 
omló kőtömegek ellen. 
Egyre nagyobb mélységből 
kellett felszínre emelni a 
súlyos sziklatömböket és 
közben építeni a biztonsá
got nyújtó ácsolatút.

A kitartó munka m eg
hozta gyümölcsét: feltárult 
az üreg, sötéten tátongott 
a feneketlennek tűnő m ély
ség. Bár hétről hétre újabb 
és újabb akadályokat kel
lett íeküzdeni, a kutatók 
most már gyorsabban ha
ladtak előre a mélybe és a 
mérőműszer rövidesen re
kordot jelzett: az üreg 
mélysége meghaladta a 
200 métert.

De a mélységgel együtt 
növekedtek a nehézségek 
is. Több felszerelés, több 
hágcsó, kötél és egyre több 
gyakorlott kutató is kel
lett. A DVTK barlangászai 
segítségül hívták a Vörös 
Meteor kutatóit és most 
már együttes erőfeszítés
sel, vállvetve folyik a fel
tárás kem ény munkája.

A víznyelő mélybenyúló 
ürege hol tágas szakadék
ká bővül, hol úgy össze
szűkül, hogy csak a véko

nyabb alkatú kutatók tud
nak átpréselődni rajta. Az 
aknából a mélyben külön
böző szinteken járatok 
ágaznak ki, melyeken elin
dulva újabb szakadékok 
további mélységeket tár
nak a barlang kutatói elé.

Az idei nyárvégi kutatá
sok során a barlang mé
lyén mintegy 40 m mélysé
gű, függőleges falú 10 mé
ternyi átmérőjű, hazánk
ban egyedülálló méretű 
földalatti aknára bukkan
tak itt a kutatók, melyen 
leereszkedve elérték a 
barlangi patakot, a felszín 
alatt kb. 260 méter m ély
ségben!

Hazánk legmélyebb bar
langjának mélypontja a 
legnagyobb felkészültséget 
és rendkívüli fizikai telje
sítményt követelő sportsze
rű vállalkozás keretében és 
kizárólag vékony testalka
tú, gyakorlott kutatók szá
mára hozzáférhető — egy
előre.

Lift ugyan nem épül 
benne a közeljövőben, 
mégis számíthat rá a bar
langi sziklamászásban ke
vésbé jártas természetjáró 
is, hogy talán néhány éven 
belül nagyobb veszély 
nélkül megismerheti ha
zánknak ezt az izgalmasan 
érdekes földalatti vidékét. 
A barlang mélye ugyanis 
kb. 30—40 méterre megkö
zelíti a lillafüredi István- 
barlangot és a kutatók 
pontos mérésekkel most 
azt a — valószínűleg 
agyaggal eltömödött — já
ratot keresik, melynek ki
bontásával összeköttetés 
létesül a valójában egyet
len rendszert képező két 
barlang között.

If é t  képet mutatunk be itt.  A z  
egyik a budai Remeteszur

dok nyugati, ép oldalát ábrázolja, a 
hajdani remete-fülkékkel. A m ásik  
a völgy rombolt, délkeleti oldalát, 
amely valaha szintén érintetlen, 
szív-szem előtt tetszetős, tudósok és 
régészek által értékelt, kedves t á j 
részlete volt a hegyvidéknek. H a j
dan egyik legvonzóbb természetjá
ró célpontunk. Mészkőbánya és 
mészégető települt a völgybe s bár  
a sajtó, a természetjáró mozgalom, 
szakértő tudós-gárda többízben til-

. . . É S  EZ L E T T  
A  V ÉG E

takozott, a főváros közvetlen hatá
rában szervezett  mészégető tönkre
tette a különleges mikroklímájú és 
növényzetű völgyet.  Lehetett volna 
másutt is te lepíteni ezt az üzemet?  
Lehetett volna! Akár ötszáz m éter
rel, akár kilométerekkel is odébb, 
öt esztendővel ezelőtt.

Tudjuk, hogy mészre építkezése
ink hatalmas iramában szükség  
van. Tudjuk, hogy a főváros köze
lében gazdaságos egy ilyen mészkő-  
pörkölő üzem. Viszont a tájvédelem,  
a természetvédelem is törvényünk!

Biztosan lehetett volna találni

Л Remeteszurdok 
hajdan . . .  és most

módot és helyet máshelyütt is a 
nagykovácsiak mészégető üzeme 
számára. Sőt: még volt idő, amikor 
a problémát közmegelégedésre meg 
lehetett volna oldani; helyrehozni a 
csúnya sebeket, amennyire lehet, 
újra széppé varázsolni ezt a vidé
ket.

De most már késő. Elbúcsúzha
tunk a turistakalauzokban oly ár
nyalatos-szépen megírt és oly kedv
vel látogatott Remeteszurdoktól.  
Helyenkint olyan már, mint egy 
holdbéli táj (szv)

A Krímben. Ez bizony nem 
gyerekjáték



bek között így ír: „A m a
gyarok m indent la tbavetet- 
tek a megfelelő fogadás é r 
dekében, mégis k itilto tták  
az A ir Force tiszthelyet
tesét, aki az am erikai de
legáció vezetője le tt volna.”

Sajnos a lap állítása nem 
felel meg a  valóságnak, 
m ert a magyar hatóságok 
m indenkit beengedtek, aki 
a ra llyere  akart jönni. Az 
am erikai küldöttség veze
tő je dr. Reed Hills orvos 
volt, aki az első fogadáson 
hosszan rázta a kezem et és 
közölte, hogy a füredi a leg
szebb és legnagyobb rallye, 
am it csak eddig láto tt. 
Sem m iféle visszautasításról 
sem tudunk.

M ajd így ír a lap: „A 
cam pingezők élvezték a 
m agyar ételeket és a  B ala
ton meleg vizét, bár ném e
lyek nyom asztónak érezték  
a szögesdrótot ném ely cam - 
pingek körül és a m indig 
jelenlevő fegyveres ren d ő r
séget.” A táborainkat fonott 
dró tkerítés veszi körül, am i 
nem zetközi előírás, m ert 
hiszen pl. Füreden a több 
tízm illió dollár értékű  ko
csikat, mégis csak védeni 
kellett és a közbiztonságról 
is gondoskodni kellett. Ta
valy H ollandiában nem csak 
a tábor, hanem  azon belül, 
még az egyes a ltáborokat 
elválasztó kerítések is szö
gesdrótból állo ttak  és an 
nak lá ttán  határoztuk  el, 
hogy itthon sem m iképp sem  
alkalm azunk szögesdrót ke
rítést. A cikkíró azonban 
ilyet ak art.lá tn i!  A ren d ő r
ségről a  felsőfokú dicséret

Olimpiai bajnokok vívó-be
mutatója a tábor színpadán

hangján írnak  az összes 
részvevők és a több száz 
beérkezett kérdőívben is di
csérik őket. Fehérkabátos, 
rendkívül udvarias re n d 
őreink csak a tábor k e ríté 
sén kívül állottak, hiszen a 
táborban belül a  sa já t kar- 
sz a la g o s^  őrségünk vigyá
zott a rendre. A mi ren d 
őreinknél fegyvert felfe
dezni csak a röntgensze- 
m űek lá th a ttak  volna, h i
szen még egy gum ibot sem 
volt náluk. De a cikkíró 
ilyet a k a rt lá tn i, és lá tta tn i! 
Az a tény, hogy több  ezer 
gépkocsi forgalm át egyetlen 
baleset nélkül bonyolíthat
tuk, hogy a tábor te rü le tén  
egyetlen lopás sem tö rtén t, 
kivívta m inden külföldi b a 
rá tunk  elism erését. És ez a 
fegyvertelen, elegáns, fehér
kabátos rendőrségünk é r
deme, akik m indenkinek az 
elism erését kiv ív ták  és nem 
tagadom, a tábor vezetői 
nagy örömmel ha llg a tták  a 
ró luk szóló külföldi dicsére
teket.

Ilyen hangnem ben író
dott a  cikk többi részlete  is. 
Érthető, a LIFE nem  írh a t 
jó t rólunk. Ha d icsér ben
nünket, akkor bizony körül 
kellett volna néznünk a 
portánkon, m ert valam it 
biztosan rosszul csináltunk.

így  azonban, gáncsosko- 
dásukat olvasva, m egnyug
vás tö lt el bennünket; biz
tosan jól végeztük el m un
kánkat, ha az nek ik  n e m  
tetszik. Zákonyi Ferenc

Katonazenekar játszik a megnyitó 
ünnepségen

H ullott leveleket kerget 
m ár az őszi szél a  balaton
füredi tábor földjén, a tó 
hullámai ostrom olják a 
partvédő gát falá t és eltűn
tek m ár a színes sátrak. Az 
élet azonban nem szűnt 
meg. Néhány fehér lakó
kocsi még áll a parton, szé
les ablakukkal a  víz felé 
fordulva. Lakóik még élve
zik a m ár szőke színű Bala
tont, elgyönyörködnek a 
festői őszi tá jban, a tó fö
lött emelkedő dombok szí
neiben, a csapongó sirá
lyokban, vagy a horgászás 
örömeit élvezik a tábor ki
kötőjének gátján.

A tábortűz helyét m ár 
csak egy fekete folt jelzi, 
az egykori bem utatókét 
pedig a fényképek és az 
emlékezet őrzi, am ely las
san megszűri az élménye
ket. A rosszak, a kedvezőt
lenek kihullanak a rostáján 
és m egm aradnak az élmé
nyek. A szép esték látvá
nya, am ikor hatezer em ber 
fogta körbe a hatalm as 
színpadot és peregtek a 
filmfelvevő gépek százai, 
villantak a reflektorfények, 
kattantak a fényképezőgé
pek, hogy m egörökítsék a 
színes látványt.

„M agyarország csúcsot é rt 
el a Rally-rendezvények 
terén” ír ta  B aum gartner 
Károly, a FICC idén újból 
m egválasztott elnöke, a M a
gyar Camping Clubhoz in 
tézett levelében. Érdemes 
idézni sorait. „Nemcsak az 
esténként rendezett nagy
szerű rendezvényekre gon
dolok, hanem  az impozáns 
nagyvázsonyi lovasjátékra 
is, amely nekem  felejthetet
len marad. A  megnyitó — 
valam int a  záróünnepség 
valóban hatásos volt, A 
tűzijáték m indannyiunknak 
meglepetés vo lt és nem n a
gyon hiszem, hogy egy szer
vező a jövőben ilyent k é

pes lesz produkálni. Min
denesetre osztrák b a rá ta 
inknak jövőre m indent el 
kell követniök, hogy M a
gyarországhoz hasonló fe
le jthetetlen  napokat sze
rezzenek.”

Egy belga cam pinglap is 
legújabb szám ában foglal
kozik a rally esem ényei
vel és mindegyik rendez
vényt külön értékeli. Az 
Á llam i Népi Együttes be
m utatójáról így ír: „Kolosz- 
szális, első osztályú nem zet
közi látvány”. A lovasjáté
kokat „az idom ítás magas 
iskolája” jelzővel ille tte  és 
a cigányzenekarok hang
versenyét így dicséri: „ma- 
gávalrágadó élm ény volt”.

Természetesen a dicsére
tek  közé vegyülnek disszo
náns hangok is. N em  m in
denki örült a m agyaror
szági tábor sikerének. A 
LIFE INTERNATIONAL 
című, az egész világon is
m ert am erikai lap szep
tem beri szám ában nagy ké
pes cikkben foglalkozik a 
füredi nagytáborral. Töb



A  P o p rá d i tónál

Fürge mikrobuszunk vígan su
hant az országút tükörsima 
aszfaltján. Hamarosan ma

gunk mögött hagytuk Hatvant, majd 
Salgótarjánt. Csikorgott a kocsink 
fékje és megálltunk a somoskői ha
tárállomás piros-fehér-zöldre festett 
sorompója előtt.

Rövid, udvarias vámvizsgálat, s 
máris robogtunk tovább.

Hamarosan feltűntek a távolban 
Fülek várának évszázados falai.

Rövid cigarettaszünet, néhány fotó 
s percek múlva már csak a távol
ból visszapillantva szemlélhettük a 
vár sötét sziluettjét.

Fürge mikrobuszunk átszaladt 
Tornaiján, Pelsőcön, Rozsnyón, 
majd emelkedni kezdtünk a Dobsina 
feletti festői hegyi szerpentinúton. 
A szerpentin tetejéről már csak az 
esti szürkületben pillanthattunk le a 
Dedinky tó partján épült, szépfek
vésű turistaház-telepre. Közben tel
jesen beesteledett, A nagy kerek te
lihold be-bekandikált a romantikus 
Sztracenai völgybe, amelynek mé
lyén kanyargóit az autóutunk, s sej
telmes ezüstös fényével vonta be a 
völgyet szegélyező bizarr sziklaóriá
sok égbenyúló sötét tornyait.

Egy korsó finom sör a dobsinai 
barlang-turístaház vendéglőjében.

majd meg sem álltunk Poprád váro
sáig, ahol a szállásunk várt ránk. 
Másnap türelmetlenül kiosontunk 
szálláshelyünkről, hogy már lentről 
a városból is nézegethessük minden 
turista álomvárát: a Magas-Tátrát. 
Várakozásunkban nem csalódtunk. 
Ott tündökölt előttünk a csillogó 
napsütésben, méltóságteljesen. A 
látvány valamennyiünket lenyűgö
zött. Nem volt maradásunk. Még a 
reggelizésről is megfeledkeztünk. 
Nyomban beszálltunk autóbuszunk
ba s máris rohantunk fel a hegyek 
közé, hogy rövid kirándulásunk m in
den percét az égbenyúló csúcsok vi
lágában tölthessük.

Rendkívül nagy szerencsénk volt. 
Tátralomnicon — ami egészen ritka 
— szinte soron kívül kaptunk jegyet 
a drótkötélvasútra, amely rövidesen 
megindult velünk először is a Kő
pataki tóhoz. Itt egy másik drótkö
télvasútra kellett átszállnunk, amely 
már közvetlenül a Lomnici csúcsra 
visz. Az átszállás alkalmával mint
egy háromnegyed óra tartózkodási 
időnk volt a Kőpataki tónál. Fotó
saink egymás után kattogtatták gé
püket, s sűrűn készültek a szebbnél- 
szebb fotók a felettünk meredező 
Lomnici csúcsról, a Kőpataki tó 
alattunk bodrozódó tükréről, a csil
lagvizsgáló intézet fénylő bádogku
polás épületéről, Valamint az Encián 
turistaházról. Hamarosan jelezte a 
megafon, hogy a mi kocsink indu
lása következik. Meglendült velünk 
a drótkötélvasút gondolája, s alig 
negyedóra alatt már a Lomnici csú
cson voltunk.

A kilátás, amely elénk tárult, le
nyűgöző volt. Azokra a hegycsú
csokra, amelyeket néhány perccel 
előbb, alulról még mint égbenyúló 
hegyóriásokat csodáltuk, most úgy

Obuzervatörlum 
Lomnici csúcson

tekintettünk le, mint apa az őt kö
rülvevő gyermekeire. Felettünk kék 
ég, fehér gomolyíelhőkkel, alattunk 
a mélységben pedig behavazott, ár
nyékos szakadékok. Az ö ttó  partján 
mélázó Térv Ödön turistaház innen 
a magasból úgy tűnt, mint apró já
tékházacska. S mindez olyan való- 
színűtlenül szép, kristálytiszta idő
ben, amelyet kifogni olyan ritka, 
mint akár egy lottó főnyereményt.

Lefelé már csak a Kőpataki tóig 
mentünk drótkötélvasúttal ; onnan 
gyalog sétáltunk le a Tarpataki 
völgybe. A Zerge turistaházban 
megebédeltünk, majd továbbsétál
tunk a Tarpataki völgy legszebb víz
esései mellett. Szállásunk ez alka
lommal a sikló tarajkai végállomá
sán lévő üdülőszállóban volt bizto
sítva.

Másnap autóbuszunkkal a Poprádi 
tóhoz felvezető erdei kocsiútig utaz
tunk. Itt leszálltunk s kocsinkat 
előre küldtük a Csorbatóhoz, ma
gunk pedig felsétáltunk a szép fe
nyőerdőn át a Poprádi tóig. Időjá
rásunk változatlanul gyönyörű volt. 
A Poprádi tavat körülövező hegy
óriások hósipkával a fejükön mere- 
deztek az égbolt alatt. A Poprádi 
tavi turistaház modern, kényelmes 
éttermében elköltött villásreggeli 
után nekivágtunk a Csorbatóhoz ve
zető szépfekvésű sétaútnak. Az út
ról nyíló kilátás méltó folytatása 
volt az eddigi szép élményeknek. 
Alattunk balra a mély Menguszfalvi 
völgy, felettünk jobbra pedig a 
Pátria magasbatörő ormai.

A Trigan nyergén áthaladva lesé
táltunk a Csorbató partjára. Meg
csodáltuk a tó partjáról a Mlinica 
völgyét szegélyező havas hegycsú
csokat: a Szoliszkót, a Pátriát, s a 
völgy végén, a látóhatárt lezáró 
Csorbái csúcsot.

Sajnos, minden szépnek egyszer 
csak vége szakad. Rövid szabadsá
gunk elfogyott; estére még Buda
pestre kell érnünk.

Beültünk a kényelmes mikrobu- 
szunkba és Késmárkon, Szepesvár- 
alján, a legendás emlékű Branyiszkó 
hágón, Eperjesen, majd Kassán át, 
festői szép útvonalon hazafelé tar
tottunk.

Mire a magyar határhoz értünk, 
már öreg este lett. A határtól Buda
pestig tartó hosszú úton félig ébren, 
félig álomba ringatva ábrándoztunk 
a három csodás nap felejthetetlen  
élményeiről.

Dr. Moscnyi Tibor

A Lomnlci csúcson



A m otorvonat bügasa ba
ritonról teno rra  vált, 
am int a Maros hídjára 

fölszalad. Messzi tá jra  ny.ílik 
meg a kilátás! Tekintélyes 
szélességű, sárgás-szürkén
hömpölygő folyó még kisvíz 
idején is makói, utolsó hídja 
a la tt  a Maros. H argitai forrás- 
vidéke óta ta rtó  félezer kilo
m éteres fu tásának végéhez, 
Szeged fölötti T iszába torko- 
lásához itt m ár közeledik. A 
folyó Nagylak  óta magyar— 
rom án országhatár, de a Ma
kó és torkolata közti utolsó 
harm inc kilom étert mindkét 
p artjával hazai terü leten  te
szi meg. Az úszó em bert lá
gyan simogató és felüdító. 
halban  gazdag tiszta vízzel, 
építkezéshez kiváló  „örég- 
szem ű” csillám ló homokkal, 
gyógyító iszappal és bársony
fodros fövenypartokkal bővel
kedő folyónak m a még tú lsá
gosan já ra tlan  ez a m adárda
los erdők, szedresek közt ka
nyargó végső szakasza. A ma
kói strandig még nyáron is 
csak elvétve já rn a k  föl a sze
gedi evezősök, m otorcsónaká- 
zók, egyéb évszakokban pe
dig a  homokos uszályokon és 
a parti lom bok árnyékában 
nesztelenül sikló halászladiko
kon kívül a M aroson semmi 
nem  közlekedik. A faluk az 
árvédelm i töltésektől kilomé
terek re  települtek; a déli ve
rőfényben fürdő folyópartig 
foszlányokra töredezve ju t el 
a harangszó. V alóban igaz a 
nóta szava: „M aros vize folyik 
csendesen . .” Pedig micsoda 
rem ek kirándulási és táboro
zási lehetőségek kínálkoznak 
a  zátonyos, éger-fűz-nyárlige- 
tes balparton Kiszombor, Fe- 
rencszállás. Kiár afalva és 
Deszk határában, vagy a jobb
parton  a term észetvédett „Ve- 
tyeháti öreg nyárfa" környé
kén!

Csekély kiépítettsége m iatt 
még M akónak a strandja is 
távol áll a lehetőségek teljes 
kiaknázásától. Pedig aligha 
akad hazánkban még egy vá
ros, amely a strandolásra eny- 
nyire alkalm as folyó pártján  
feküdne! Joggal tart igényt 
Makó a „fürdőváros” címére, 
nemcsak m arosi strandja, h a 
nem a városközpontban leg
újabban elkészült ízléses me
dencés meg term álfürdője ré
vén is. Az ezer méteres m ély
ségből feltörő 42 fokos víz el
ism erten gyógyhatású.

A term észet gazdagon te r 
mő ta la jja l és sok nyári m e
leggel meg napsugárral is bő
kezűen m egajándékozta M a
kót. A város 40 ezer holdnyi 
óriási h a tá rán ak  és a szom
szédos községeknek különle
ges term énye a makói hagy
ma. A kedvező adottságok és 
a  hagym akertész ..gányok" 
sok évtizedes szorgalma együt

tesen hozta létre itt Európa 
első hagymatermesztő tájkör
ze té t: tavaly 7500 holdról 5000 
vagon term ényt takaríto ttak  
be. A bronzarany, lapos, ki
nem esített makói vöröshagy
m a meg a fokhagyma, értékes 
zam atanyagai m iatt, világ
szerte keresett. A term és egy 
részét exportálják  a Föld szá
mos országába, sokat pedig 
ta rtósítanák  a két makói 
hagymafeldolgozó üzemben. 
Makón hagym akísérleti-kuta- 
tótelep működik; Brúdert Já 
nos nevéhez értékes fajtane- 
m esítési es hagym aművelési 
eredm ények fűződnek.

Az egymásba átm enő két 
központi téren szinpompás, 
forgalm as a kép Különösen 
nagy a nyüzsgés őszeleji piaci 
napokon, amidőn a 33 ezer fő
nyi Makó város és járása 16 
községének népe adja el ter
ményeit. vásárolja be az ipar
cikkeket. A klasszikus stílusú, 
tisztes, ódon Csanádi várme
gyeháza  (most járási tanács
központ) udvarán, százados 
fák árnyékában hetipiackor 
töm egük a falusiak motorke
rékpárja. a boltok, műhelyek, 
vendéglők zsúfoltak, a te r
ménygyűjtő telepek előtt tü 
relm etlenül kapálnak  lábuk
kal a szekérbefogott, meleg
vérű, barna alföldi lovak. A 
Mezőhegyes. Hódmezővásár
hely. Szeged felől befutó vo

natok  és az autóbuszok ont
ják  a piacozó falusi népet.

A M arx és Lenin téren 
éíénkszínű blokkházak, szerte 
a  városban — de főleg a Ge- 
rizdes  nevű új lakótelepen — 
családi hajlékok százai épül
tek az utóbbi évtizedben. Erős 
ü tem ben halad előre a csator
názás és a vízvezeték fekte
tése. Az idén m egnyílt mező- 
gazdasági középiskola a táj 
sajátosságai irányában fejlesz
te tte  tovább a város iskolahá
lózatát, am elynek egyik pil
lére a híres, régi állam i gim
názium. Sok nagynevű tanára 
között volt. a fél évszázaddal 
ezelőtt itt. tanító Juhász 
Gyula.  A szárnyrabocsátott 
diákok seregéből pedig egy
nek, a leghíresebbnek, József 
A ttilának fiatalos szobra a 
M aros felé tekint. A folyó fö
lö tt föltündöklenek m ár az éj
szakába hajló alföldi égbolt 
csudái:

A békességet szétosztja az
este,

meleg kenyeréből egy karaj
vagyok,

pihen most az ég is. a nyugodt 
Marosra

s homlokomra kiülnek
a csillagok.

(József Attila: 
M egfáradt ember)

Aidobolyi Nagy Miklós

Városrészlet
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B A R A B Á S  M I K L Ó S

Nagyváros szam ara nagy 
kincs az erdő, — olyan m int 
búvárnak az oxígénpalack. De 
a nagyváros nemcsak oxigént 
kap az erdőtől: módosítja a 
k lím áját, légtisztttságát, pára- 
ta rta lm át is. És az erdőkoszo
rús budai hegyek nemcsak a 
táj üde zöld foltjai, hanem  
egyfajta szabadtéri m úzeum 
ként egy sor növénykülönle- 
gességet, s még több érdekes 
sziklát, „ fe ltárást”, barlangot 
rejtegetnek. Sőt, nem is re j
tegetik, szívesen m egm utatják 
m indenkinek, aki szeretettel 
közeledik hozzájuk. Persze, 
ezzel a szeretettel néha baj 
vari, m ert a sok becses, te rm é
szeti em lék gyakran vandál 
kártevést, firkálást, kátrány 
mázolást kénytelen elviselni. 
Szerencsére, m a m ár hivatalos 
helyen egyre több pártfogója 
akad a budapestkörnyéki táj 
term észeti érdekességeinek, s 
a Term észetvédelm i Hivatal s 
a TIT m unkájához újabban 
egy további országos súlyú 
szerv is segítségül siet, a Köz
ponti Földtani Hivatal, éspe
dig éppen a profiljába vágó 
földtani em lékeknek, a pótol
hatatlan, ritka  sziklaform á
cióknak, kőzetritkaságoknak

védelmében. Éspedig legfő
képpen è geológiai „tanúk’ 
védelemre történő kijelölésé
ben.

Nyár derekán  megkezdődön 
ez a m unka, s e m unkát is 
helyszíni bejárással kellett 
kezdeni. Az Állami Erdőgaz
daság budapesti erdészeiének 
telepéről indultunk  Szűcs te
lepvezető társaságában. Első
nek a budakeszi úttal szom
szédos tündérhegyi bánya vi
dékének vágtunk neki, s m eg
tudjuk, hogy a sétautak fenn
tartásához szükséges dolomit- 
m urvát bányásszák részben 
itt ma is — a kiterm elés 
azonban m áris visszafejlesz
tés alatt áll Itt már hatott a 
védelmi kam pány: a területen 
főleg m ár csak mélyítő rob
bantások folynak, és teraszos 
kiképzés u tán  fenyővel, gala
gonyával, vadgyümölccsel, ü l
tetik be a terepet, hogy gyö
kereivel megkösse a könnyen 
omló talajt. A bányaudvai 
baloldalán egy rózsaszín-sár
ga és szürkés-fehér árnyala
tokban parázsló, fantasztikus 
alakú sziklacsoport meredezik 
mely a budai hegység sok he
lyét jellemző ősi, h idroterm á
lis tevékenység tanú.ta Hai-

« „m iiíitts"
a Borsod megyei Szomo- 

lya, Bogács, Cserépváralja 
környékén, valam int a fő
város határában  Diósd fö
lö tt és a budakeszi Kecske
hegy oldalában sokszor 
okoztak m ár fejtörést nem 
csak a term észetjáróknak, 
hanem  régészeknek, term é
szettudósoknak is. A T er
m észettudom ányi Közlöny 
szeptem beri számában dr. 
Saácl Andor, miskolci főor
vos fejti meg a titkot. A fő
orvos 43 kaptárkő 306 fül
kéjé t vizsgálta meg az or
szágban, s úgy véli — más 
szakértőkkel együtt —, hogy 
a kap tárkövek  sem őskori 
népek temetkezési u rnájá
nak elhelyezéséül, sem bál
ványkövekül nem szolgál
tak, sem egyéb misztikus 
céljuk  nem  volt, hanem, 
m ert a gazdálkodó parasz
tok könnyen tudtak a rio- 
littu fába lyukat vésni, a 
kap tárkövek  valóban méh- 
kaptárak voltak, ahogy ezt 
eredetileg  is vélték a ku ta

tók, s ami a nép körében 
hagyom ány ma is.

A szomolyai és cserép v á r
aljai kaptárköveket az O r
szágos Term észetvédelm i 
H ivatal védetté  nyilvání
totta. nehogy a közelükben 
tö rténő  bányanyitás elpusz
títássa l fenyegesse ezeket 
az érdekes gazdásági és 
ku ltu rá lis  jellegű em léke
ket. (Mint ahogy Nagyko
vácsi határában  a Remete
szurdokot tönkre is te tte  a 
bányásitás.)

A kaptárkövek eredete a 
XI. századig nyúlik vissza. 
Hasonló kaptárköveket a 
Balkánon is ta láltak , a szo
kás szélesen elterjed t an 
nak idején. A védettségre 
külön felh ív juk a  term é
szetbarátok figyelmét. A rra 
járván , se ne rongálják, se 
ne bontogassák, se m ásnak 
ne engedjék rongálni: ré 
szesítse különös m egbecsü
lés eleink m éhészkedésé
nek jellegzetes emlékeit!

4  term észetjáró szereti 
a term észetet és sok
szor fogja el az a 

vágy, hogy hazavigyen va
lamit, em lékként a kint lá
tott sok szép virágból, ka
vicsból, levelekből. Bizonyára sokan visznek is és a színes 
lomb, tarka virág vagy szép kődarab sokáig d íszíti a lakást. 
M egnézted-e ezeket a leveleket, virágokat, bogarakat és kö
veket jól, kedves turista társam? Feltűnt-e, hogy bár sok 
nagyon hasonlít egymásra, tökéletesen egyforma nincs kö
zöttük. Egy fáról tépett ág levelei, egy fajhoz tartozó lepkék 
mintázata, egy tőről szedett virág sem teljesen azonos kül
sejű, hát még ha másik fáról, másik tőről vagy más vidék
ről szárm azott.

Mi lehet ennek az oka és m ilyen  hatással van ez a jelen
ség a term észet kialakulására?

A term észet csodálatos, változó arculatát két nagy erő 
kormányozza. A minden form át és szint m egtartani akaró 
öröklékenység és az új és ú j alakokat létrehozó változé
konyság. E két egymásnak feszülő erő egyensúlya a termé
szet arculata, am it látunk. A változékonyság előidézője rész
ben a külső környezet. Ez hat az élőlényekre és a hatásra 
válaszol az élőlény. Ha ez a behatás túl durva, a növény 
vagy állat pusztulásához vezet, ha kisebb a behatás, alkal
mazkodik hozzá az élőlény. A z alkalmazkodás hozta létre 
évm illiók során azt a fantasztikus számú élőlény fajt, melyet 
most ismerünk. De a fajok keletkezése most is szüntelen 
tart és ennek lassú változásait, apró részeit látjuk m i abban, 
hogy n i n c s  k é t  t e l j e s e n  e g y f o r m a  n ö v é n y ,  
v a g y  á l l a t .

Egyesületem  — a „Ruhaipari Spartacus" term észetjá
róival, különösen a fiatal tagokkal megcsináltuk már,

J V i n c ö  á é
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ani melegvizektől kicsípké- 
ett, kioldott form ákat, olykor 
zép kristályalakza tokát m u
ât. Ennek stílusos e lk en té 
é r t  is ham arosan sor kerül, 
iogy így megőrizhető legyen 

term észettudom ányos világ
iép, a kultu rá lt, tanulással 
gybekötött term észetjárás 
zámára. „Omlásveszély, a bá- 
lyafalat megközelíteni tilos!” , 
nondja egy fehér-zöld tábla, 
le mi csak néhány kőzet- 
ninta begyűjtése után vágunk 
íeki a piros jelzésű kapasz- 
todónak, mely a híres Tün- 
lérsziklához vezet.

Felérve, plasztikus körkép 
árul szem eink elé: legmaga- 
abb pontja a Jánoshegy; tőle 
óbbra a Ferenchalom  kem - 
lingje. arrébb  a Hunyadorom 
ziklás oldala. Előttünk faa - 
asztikus alakú, időtől szab- 
lalt kolosszus, a Tündérszikla, 
felette a szabadsághegyi síte- 
■epre, m ajd a Norm afa-kör- 
íyekte siklik tekintetünk, Ki- 
érőnknél az erdő látogatott- 
ágai firtatva, m egtudjuk; A 
trandidényt kivéve tavasszal 
. ősszel m indig zsúfolt itt az 
?rdő a turistáktól, főképpen 
innepnapon. Persze, a tömeg- 
átogatott-ság gyakori kártevé

sekkel jár: a szikla alatti fi
gyelm eztető-táblát többször 
letépik, tüzet gyújtanak, m á
su tt az irány  jelző táblákat 
fordítják fonák já ra  a tréfás- 
kedvű term észetjárók. Sajnos, 
úgy látszik az elpusztithatat- 
lannak h itt szikla sem áll 
m ár ellent a  vasárnapi term é
szetjárók bomlasztó, em lék
gyűjtő, faragcsáló kedvének 
Legalábbis e rre  vall az az 
összehasonlítás, am it a Tün
dérszikla m ai alakja, és a  B a
rabás M iklós m últ század 
negyvenes éveiben festett ak- 
varelljén m egörökített for
m ája között m egállapítha
tunk. „Zugligeti szikla” a cí
me e kedves akvarellnek, me 
lyen a T ündérszik la az ism ert 
tájképi keretben  jól felism er
hető, ám ha jól odafigyelünk, 
látjuk, hogy a Barabás akva- 
rell tetején látható  gúlaalakú 
sziklacsúcs ma m ár hiányzik!

A budai hegyek, a T ündér
szikla is, tengeri üledék m a
radvány, m ely k iállta évszáz- 
ezredek tu ca tja in ak  viszontag
ságait, idő járás pusztításait. 
Most száz évnél alig több idő 
alatt legalább 60—70 centim é
tert pusztult, am iben része le
het a kellő védelem hiányá
nak is Bauer .tenő

hogy ú tja ink pihenőin a 
környező tölgyfákról sza
kítottunk 5—5 levelet és 
ezeket egym ásközt össze
hasonlítottuk. A növény
határozó segítségével m eg

határozott tölgyfajokon belül sem találtunk két teljesen egy
forma levelet. Munkahelyemen, a Term észettudom ányi Mú
zeumban, egyes közönséges lepkefajokból esetleg 1000 pél
dány is van hazánk területéről. Gondos vizsgálattal m egfi
gyelve egyetlen tökéletesen azonos lepkepárt sem találtunk.

Ez a különbözőség természetesen m egvan nemcsak az 
élőlények formájában és színében, hanem számos más é let
tani jelenségeikben is. így egyazon faj virágai máskor n y it
nak különböző helyen álló növényeken és nem egyforma a 
virágok száma sem. Ez alól kivételek az egyvirágú növé
nyek, de ezek között is előfordul többvirágú példány is. Más 
és más még az egy fajhoz tartozó egyedek igénye is a kül
világgal szemben. Egyik több esőt igényel, m in t a másik, az 
viszont több napfényt kíván, mint egy harmadik.

A tájak változatosságának ez is egyik oka. Közismert, 
hogy egy szeles hegytetőn más alakú lesz a büszke tölgy, 
mint a napsütöttte enyhe völgyben és m egint más ugyanaz 
a tölgyfa erdőben és más, ha magánosán áll.

A kik jártak az Alpesekben és hoztak onnan havasi gyo
párt és elültették kertjeikben, szomorúan tapasztalhatták, 
hogy a fé ltve  gondozott növényke a kövekező évben már 
nem lett olyan szép hamvasszőrös és alacsony sziklanövény, 
hanem egy zöldes nyurga kóró. Ez azért van, mert az alpesi 
napfény hiánya m iatt félnyurgult és elvesztette napvédő  
szőrzetét a növény, alkalm azkodott új környezetéhez.

így nézve a term észetet, bizonyára még több gyönyörű
séget okoz a pihenők nézelődése. Dr. Agócsy Pál

friffattna

Л/, id ő já rá s  pusz títása  a  T ündérs/.iklán

Barabás Miklós még így látta a Tündérsziklát

Három szelídgesztenyefa
A balatonszentgyörgyi 

Csillagvártól jobbra, egye
nesen le délnek  vezet a Bö- 
i lényére vivő országúi. 
Balra ettől, egész utunkon 
elkísér a változatos erdőko- 
szorúzta dom bhát, a hátán  
szőlőskerteket, gyümölcsül
tetvényeket hordozva és 
Somogyfejéregybáz tájékán 
m ár úgy tűnik, hogy a 
dombsor észrevétlenül bele
olvad az asztalsim aságú 
síkságba. P ed ig  ha felka
paszkodunk a fejéregyházi 
szőlőhegyre, egyszerre előt
tünk van a csodálatos 
dombvidék, egyetlen erdei 
faluval — H orvátkú ttal — 
az ölében.

Gyönyörű erdőkben visz 
az utunk. Az erdő változa
tos hegy-völgyeken suhog 
körülöttünk és bokrai tele 
lehelik vargányaillattal a

csendet, amely még a nagy- 
gombai szőlőhegyben is kö
vet bennünket. Ezen a cso
dálatos csöndességü vidé
ken voltak valaha Dani ura
ság — Berzsenyi Dániel a 
„niklai rem ete" — szőlői 
M arcalin túl, keleti irány
ban feleszik Berzsenyi egy
kori lakhelye — Nikla; 
„Képzeli Róma, em eli berki 
k ödbő l. . . ” Ebben a „talmi 
Rómá”-ban vo ltak  vendé
gei a költőnek Wesselényi 
Miklós, Döbrentei Gábor 
és sok más nagy kortárs. 
Az ő em léküket és a házi
gazda emlékét őrzik az egy
kori kúria udvarán  suhogó 
és általuk e lü lte te tt szelid- 
gesztenyefák, am elyek né
m án borulnak fölénk és 
m intha sóhajtoznának az 
eliram lott idő u tán  . . .

b o r s i  d a r Az s  Jó z s e f
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rendkívül gazdag, idegen- 
forgalmilag jól szervezett 
és gyorsan fejlődő országot 
ajánlunk most utazási rova
tunkban  kedves olvasóink
nak. Bulgária legkereset
tebb, legforgalmasabb vi
déke term észetesen a Fe
kete-tenger bulgáriai p art
szakasza, amely a román 
határtó l a török határon 
levő Rezovoig terjed, 378 
km hosszúságban. Bárso
nyos finomságú föveny, dús 
erdőségek, magas sziklák 
teszik változatossá itt a tá
ja t és a klím a is kellemes, 
a nyári hónapokban a le
vegő hőmérséklete 26—33 
C°. a tengervízé pedig 
21—28 C°. Fürdőtelepek,
szállodák egész sora vonz
za ide a turistákat, üdülő
ket.

Az őszi--téli hónapokban 
viszont előtérbe kerül a 
hegyvidék. így például a 
Hila hegység, amely a Bal
kán félsziget legmagasabb 
hegytömege, több m int ki
lencven csúcsa haladja meg 
a kétezer m éter magassá
got. Az alpesi tá jakhoz ha
sonlítható hegységben 150 
kristály tiszta vizű, halban 
gazdag tengerszem van. 
Borovec, a turisták  paradi
csom a Szófiától 72 km -re 
ta lá lható  1300 m éteren, itt 
a  hó évente 130 napon át 
alkalm as sízésre. Korcso
lya- és slalom-pályák, nem 
zetközi és országos síverse
nyek, s jéghoki-mérkőzé- 
sek biztosítják a legszebb 
téli programokat. Akik sze
re tik  a rom antikát és nem 
félnek a zord hegyi élettől, 
azoknak a P irin hegységet 
aján ljuk . A hegymászók 
sem kívánhatnának  alkal
m asabb terepet itt, ahol 
ha tv an  2500 m éternél m a
gasabb hegycsúcs, szakadé
kok és óriási fennsíkok ad
nak bő turisztikai lehetősé
get, Ezen a területen is ki
váló szállásokat kaphatnak 
a tu risták  a m agaslati tu
ristaházakban és szállodák
ban. De em lítést kell ten
nünk az ország több, mint 
500 gyógyforrásáról, ame
lyeknek 55u:(,-a meleg vizű. 
A Szapareva-banja-t forrás 
Europa legforróbb gyógy
vize. 101 C°-os. És a neve- 
zetessegek felsorolásából

Á R I A
nem  m aradhatnak ki Bul
gária  trák, római, bizánci, 
bolgár-szláv és a török 
időkből származó ku ltu rá lis  
és művészeti em lékei. Né
hány  várost, m in t például 
Neszebart, Plovdivot, M él
á ikét m úzeum várossá is 
nyilvánították. A m agyar 
u tazóknak kétségkívül ne
hézséget okoznak a  cirill- 
betűs feliratok, de azért 
meg lehet találni N eszebar 
tengerbe nyúló félszigeté
nek különlegességét, a 
p a rtra  vontatott eredeti ka
lózhajót, amelynek fedélze
tén és a hajófenékben é t te r 
met, bárt rendeztek be, és 
a p incérek is kalózruhában 
szolgálnak ki. Feltétlenül 
meg kell keresni a  V árn á 
tól néhány kilom éterre ta 
lá lható  Kolibri bárt, am ely
nek helyiségei, indián w ig
wamok, étterm ét pedig úgy 
lehet megközelíteni, h a  a 
vendégek egy kis lépcsőn 
felm ásznak a fára. Ugyanis 
a terebélyes fa tetején han 
gulatos vadászlest re jte ttek  
el a lombkorona között, 
am ely jelen esetben „é tte 
rem ”. Ilyen és hasonló kü
lönlegességekről bőven gon
doskodik az ötletes bolgár 
idegenforgalom

TUDNIVALÓK 
INDULÁS ELŐTT

Az utazáshoz nem szüksé
ges útlevél és vízum, csu
pán a személyi igazolványt 
kiegészítő betétlap, am ely 
48 órán  belül m egkapható 
és egy évig érvényes, 30 
napi tartózkodásra jogosít. 
B ulgáriát egyrészt Jugo
szlávia, másrészt Rom ánia 
felől lehet megközelíteni. 
Ha valak i légiút.on megy 
Bulgáriába, román átutazó- 
vízum nem szükséges, v i
szont vonat vagy au tóú t 
esetében ez szükséges, s azt 
a rom án nagykövetség ad ja  
ki. Bolgár levât az IBUSZ 
vagy az OTP kijelölt fiók
ja iban  lehet szerezni, sze
m élyenként és naponként 
kb. 150,— F t-tál egyenlő 
összeget. V aluta csak 14 
napra  igényelhető. (1 n ap ra  
8,9 leva — 161,80 Ft.) A fel 
nem használt valutát vissza 
kell hozni, s forin tra vissza
váltják .

Autóval utazók. A utóval 
vagy m otorkerékpárral u ta 
zók szám ára benzinre is 
kapható valuta. Ha valaki 
Rom ánián á t utazik, akkor 
20 levât és 200 leit, ha Jugo
szlávián keresztül megy, a k 
kor 20 levât és 120 d in á rt 
kap az autós. A m otorke
rékpáros ennek felét igé
nyelheti. A benzin ára Bul
gáriában: 1 liter 0,20 leva. 
A városokban a megenge
dett legnagyobb sebesség 
50 km/óra, a kisebb lako tt 
helyeken pedig 30 km/óra. 
Ne felejtsék el az autósok 
és motorosok, hogy gép
járm űvükkel csak „Gép
járm ű nyilvántartó  lap” 
birtokában léphetnek ki a 
határon, am elyet az Autó
klubnál kell kiváltani. Autó
soknak 60 Ft, motorosoknak 
30 Ft.

Vonattal utazók. A követ
kező nem zetközi vonatokon 
csak előreválto tt helyjegy
gyei lehet utazni: Balt- 
Orient Expressz, Bp.— 
Cluj—B ukarest (átszállás
sal Bulgária felé), Pannónia 
Expressz: Bp.—Belgrad—
Szófia—(Burgos), Polonia 
Expressz: Bp.—Belgrád—
Szófia. Helyjegyeket: és vas
úti jegyeket csak az érvé
nyes betétlap  felm utatásá
val lehet váltani, akár egy 
hónappal az utazás előtt is.

Vám. Engedély nélkül az 
utazás idő tartam ára  kivi
hető: 3 napra szükséges 
élelmiszer, 5 1 bor, 3 1 egyéb 
italféle. 500 db cigaretta és 
a 400 F t belföldi értéket 
meg nem haladó ajándék- 
tárgyak. A k int vásárolt 
használati tárgyak, egyéb 
ingóságok, ha mennyiségük 
nem haladja meg a szemé
lyes szükségletet és a bel
földi fogyasztói áruk  nem 
több 4000 F t-nál, vám men
tesen hozhatók be. Utazás 
előtt feltétlenül nézzük át a 
vám rendelkezéseket, m ert 
időközben m egváltozhat
nak.

Szállásokról. Mint emlí
tettük, B ulgária idegenfor- 
galmilag jól felkészült o r
szág. összesen nyolcszáznál 
több szállodája van, az 
ágyak száma m eghaladja a 
százezret, ezenkívül a főút
vonalak m entén, a turiszti
kai nevezetességek mellett, 
az ország belsejében és a 
tengerparton, fürdőhelye
ken 50 elsőosztályú cam
ping várja a tu ristákat. F i

zetővendégszolgalat: Szóim
ban 1000, V árnában 5000. 
Plovdivban 2000, Burgasban 
1000, Neszebarban félezer 
férőhelyet tudnak  biztosí
tan i a m agánlakásokban. 
1966-ban a Napos P art meg
levő 55 szállója, az Arany
p art és a B arátság  fürdő
hely meglevő 78 szállóján 
kívül újabb 14 szálloda 
nyílt meg.

Egyágyas szállodai szoba 
1,50—10 leváig. I. o. cam- 
pingekben egy éjszaka sze
m élyenként 30 stotinkától 
(1 leva 100 stot.) 1,20 leváig, 
motelekben 1,70—6 leváig. 
A tengerparti bungalowok- 
ban 2,40 leva a szállásdíj.

A közlekedésről. Az or
szág úthálózata sűrű, nagy
részén az ú tburko la t porta- 
lanított, aszfaltozott vagy 
kövezett. Valamennyi útvo
nal mentén átlagosan 30—40 
km  távolságra benzinkutak 
sorakoznak. Légi úton 
IL 18-as gépek közlekednek 
a tengerpartra. Népszerű 
újdonságuk a hétszemélyes 
kis turistarepülőgépek, ame
lyek a külföldi tu ristákat 
országjáró körrepülésekre 
viszik.

Arakról: 1 kg kenyér (há
rom féle a minőség) 0,15— 
0,34 leváig 1 kg vaj 3,60, 1 
kg sa jt 1,60, 1 lit! tej 0.26, 
1 lit. bor 0,80—3. 1 lit. sör 
0,07—0,25. 20 db cigaretta
0.20—0,60, villamosjegy 0,02, 
autóbuszjegy 0,04 leva. Te
lefon: 2 stotinka, m agát a 
pénzérm ét kell bedobni, kü
lön érm e nincs.

Hasznos kis c ím tár: Buda
pesten, utazás előtt infor
mációk: IBUSZ egyéni u ta
zási irodája: VII., Tanács 
k it. 17—19. (vidéken bár
mely IBUSZ iroda). Ex
press Ujúsági Utazási Iro
da : Bp.. V., Szabadság réi 
16, Bulgáriában: BALKAN- 
TURIST közp. iroda: Szó
fia, Lenin tér 1. Bolgár Tu
risztikai Szövetség: Szófia. 
Tolbuchin krt. 8. Ifjúsági 
Utazási Iroda: Szófia, Káló
ján  u. 10. Szófiai Magyar 
Követség: Ulica 6. Septem- 
v iri 57

Ifj. Szitnyai Jenó



A Kaukázusból vissza
tért a 15 fős bulgár 
alpinista csoport, élén 

dr. Krisztó Krisztával, a 
B ulgár T urista  Szövetség 
Központi Tanácsának tag 
jával és Georgiev S terev  
állam i edzővel, a Sport É r
demes Mesterével. A b u l
gár alpinisták szovjet kol
légáiknál voltak vendég
ségben az Adil Szu-i a lp i
nista táborban. Az alp in is
ták húsz napon keresztül a 
jégtechnikát tanulm ányoz

ták, edzéseket ta rto ttak  a 
tengerszint fele tti nagy m a
gasságokban, érdekes, tudo
mányos megfigyeléseket vé
geztek. A’ bu lgár alpinisták 
m egm ászták a Surovi tetőt 
(lásd a fotót) és végül 
együttesen az Elbruzt. A 
bulgár alp in ista  csoport 
m ár nyolcszor m ászta meg 
a kaukázusi hegyeket.

*  *  *

A Bulgár Kom m unista  
Párt soronkövetkező IX. 
kongresszusának tisztele
tére az ifjú  turisták 11. ta
lálkozóját n y itjá k  meg a 
különböző bulgár hegyvidé
keken. A  Bulgár Turista  
Szövetség Központi Taná
csának nem rég lezajlott 
plénumán felajánlást te ttek  
a pártkongresszus tisztele
tére: — 70 000 ú j taggal nö
velni a taglétszámot, 50 000 
új je lvényest biztosítani a 
„BNK turistá ja”, az „Is
merd meg szülőfölded”, „Is
merd meg szocialista hazá
d a t’, a „BNK alpinistája” 
stb. je lvényesek terén.

*  *  *

A bulgár alpinisták ven
dége volt a híres francia 
alpinista, Röné Demenson, 
a hétezres h im aláji győztes 
(Zsánu, G ran Zsoraz, P ti- 
Drju, Egyn-drju, Midi stb.). 
A tíznapos időtartam  alatt 
kö rbejárta  a Sztároj Plo- 
m vne-i alp in ista  objektu
mokat — V rateá-t és a Rila 
hegységbeileket. Demenson 
a bulgár alpinistával, G. 
Atanoszov érdemes sport

m esterrel együtt kísérleti 
m ászást végzett a Malevic 
hegy „ördög tű ” csúcsa déli 
falán.

* * *
V alam ennyi bulgár tu

ristaszakosztály ez év 
augusztus 1-től november 
1-ig töm egtúrát szervezett a 
„Forradalmi” és a „Munka 
dicsősége” útvonalon. Ezek
nek a túráknak a célja az, 
hogy még aktívabban is
m erkedjen  meg a turisták  
milliós hadserege azokkal a 
helyekkel, ahol a Bulgár 
K om m unista Párt forra
dalm i harcait vívta , hogy 
látogassák meg és ism er
ked jenek meg az ország ha
talm as szocialista építkezé
seivel. A  túrákban kiem el
kedő eredm ényeket fe lm u
tató szakosztályokat az 
„Echo” szerkesztősége meg
jutalm azza, kitün te ti.

*  *  *

H árom  bu lgár alpinista 
Sz. Csolakov, O. Baldzsiev 
és B. Dukov k ísérleti expe
díciót végzett egy új irány
ban a  M alevic „ördög  tű ” 
csúcsára, mely a Rila hegy
séghez tartozik. Az új ú t
vonalat „A BK P IX. Kong- 
resszusá”-nak nevezték el 
a p á rt közelgő kongresszusa 
tiszteletére. Az expedíció, 
a csúcs m egm ászása öt na
pig tarto tt.

* * *
A z ősi bulgár fővárosban  

V  eliko-Tiirnová-ban meg
rendezték az első ferm é-' 
szét barát amatőr film feszti
vált. Ezen részt ve ttek a

szovjet, csehszlovák, len
gyel, magyar és a görög 
film e se k  képviselői. A  fe sz 
tivá lon  az ország húsz k lu b 
jának film jeit ve títe tték , 
m elyeken  a bulgár tá jak  
szépségét m utatták be.

*  *  *

Szófiában m eg tarto tták  a 
Nem zetközi D em okratikus 
Ifjúság i Szövetség m elle tt 
m űködő tu rista  és ifjúsági 
cserelátogatás Nem zetközi 
Iro d á ján ak  (VITEZS) h a r
m ad ik  konferenciáját. A 
konferencia m unkájában  19 
ország 34 delegátusa vett 
részt. Térjük vezérigazgató 
a  beszám olójában rá m u ta 
to tt, hogy csupán 1965-ben 
400 000 fiatalnak te re m te t
tek  lehetőséget, hogy m eg
lá togassák más országbeli 
b ará ta ika t. A „V ITEZS” ve
zérigazgatójának ú jra v á 
lasz to tták  a lengyel R ichárd  
T erjuko t, elnöknek pedig 
a csehszlovák V lagim ir M a
reket, aki korábban is ezt a 
posztot töltötte be.

#  *  *

A  Bulgár Turista Szövet
ség Központi Tanácsa által 
a Rodopi hegyekben rende
ze tt VI. nem zetközi bar
langjáró expedícióban öt
ve n ké t barlangkutató, alpi
n ista  és tudom ányos m un
katárs vett részt Bulgáriá
ból, Szovjetunióból, Len
gyelországból, NDK-ból, 
Romániából és Jugoszláviá
ból. A  barlangászok beha
to ltak  sok újonnan feltárt 
szakaszba, és gazdag tudo
m ányos anyagot gyű jtö ttek.



KELLEMESEN, GOND NÉLKÜL 
AKARJA ELTÖLTENI 

ŐSZI SZABADSÁGÁT?
HASZNÁLJA FEL A BARÄTI ORSZÁGOK 
LEGSZEBB VÁROSAINAK ÉS TÄJAINAK

MEGISMERÉSÉRE
AZ

KEDVEZMÉNYES, ŐSZI TARSASUTAZÄSAIT
(Hatnapos utak már 1065,— Ft-tól)

am elyeknek  cé lá llom ásai között többek 
között B ukarest, P rág a . M oszkva szerepel

A len ti tá rsasu tazások ró l ré sz le te s  
fe lv ilágosítássa l szo lgálnak  az IRODÁK,
m elyek m inden  utazási ügyben  k észség esen  á lln ak  ren d elk ezésre

ÜZEMEK! INTÉZMÉNYEK!
ORSZÁGJÁRÁSHOZ 

VEGYÉK IGÉNYBE
KÜLÖN
JÁRATAIT

FELVILÁGOSÍTÁST

BP., V., ENGELS TÉRI PÁLYA
UDVARA, VAGY AZ I B U S Z  
KIRENDELTSÉGEI ADNAK
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M int ism eretes, 
hazánkban m ár 
alig van falu, köz
ség, am ely ne len
ne bekapcsolva az 
autóbuszhálózatba.
A m ennyire ö r
vendetes ez a tény, éppen annyira figyelm eztet a vele
járó veszélyre. A lakott terü letek  telepítésénél még nem 
gondoltak a korszerű közlekedésre és nem  egy helyen 
olyan szűk, kanyargós utcákon át vezet a fő út, amely 
egym agában is lassú közlekedésre inti a járm űvezető
ket. Nos, a veszélyt még inkább fokozza a nagytestű 
autóbusz, am ely az am úgy is keskeny u ta t, teljes te rje 
delmével elfoglalja. M iután a motor hangjátó l nehezen 
hallható a szemből jövő, de a kanyarban  nem  látható 
busz, nagyon kívánatos az ilyen helyeken visszakap
csolni — ha kell, akár az első fokozatra — és felkészülve 
a  fékezés lehetőségére, óvatosan m erészkedjünk a ka
nyarba, úgy, m intha ott lakna a hétfe jű  sárkány. (Jobb 
félni, m in t m eg ijedn i. . . )

Nem csak a m otor ellensége a por, hanem  a motoros
nak is. Persze nem  azért, m ert piszkos lesz a cipőnk, 
nadrágunk, hanem  azért, m ert zavarja a lá tás t és ebben 
rejlik  — a m otorosra nézve — a veszély. Örök érvényű 
bölcsesség: ahol nem  látod tisztán az u ta t, o tt ne előzz. 
Igaz, egy lassan poroszkáló szénásszekér m ögött kullogni 
a porban nem  élvezet, de sokkal kellem esebb, m int be
gipszelt végtagokkal egy tiszta kórházi ágyon elm él
kedni. H a elég széles az út, és veszélytelenül ki tudunk 
anny ira  húzódni jobbra, vagy balra, hogy ezzel nem  za
v arjuk  az esetleges szemből jövő forgalm at, akkor al
kalom kínálkozik szemrevételezni a szekér előtti ú tsza
kaszt, és ha ott nincs forgalom, de csak akkor, jelezzük 
a rakom ány tetején  ülő gazdával szándékunkat és, visz- 
szakapcsolt m otorral gyorsan előzzük a szekeret. H al
lo ttunk  m ár olyan esetről is, hogy a rakom ány oldalából 
k iá llt egy villa, vagy kasza és ezek okoztak súlyos sérü 
lést a szekér m ellett szorosan elhaladó motorosnak. Te
hát: óvatosan, ez legyen az előzésnél az első számú pa
rancs.

BARÁTI KAPCSOLATOK
Kedves Szerkesztőség! 

Egymás után kap juk a le
ve leke t a szomszéd országok 
motoros természetjáróitól, 
am elyben tovább ápolják  
azt a barátságot, am ely kö
zö ttü k  a Kiliántelepi tá
borban kialakult. A  jövő  
nyár nem zetközi motoros 
találkozóinak m enetrendje  
is kialakulóban van: jú n iu s
ban Jugoszláviában, jú liu s
ban Csehszlovákiában, au
gusztusban Magyarországon 
és szeptem berben Lengyel- 
országban jönnek össze a 
baráti népek motoros ter
mészetjárói. Különösen a 
kassai csehszlovák talál

kozó ígérkezik  színesnek a 
Súgó völgyében (ez nek ik  
már az ö tödik találkozójuk  
lesz) és a lengyeleké a Za- 
kopáné m elle tti Poronéban. 
A  lengyelek itt már a tizen
egyedik motoros találkozó
jukat tartják. C ím ekkel szí
vesen állok az érdeklődök 
rendelkezésére, baráti kap
csolatok fe lvé te le  végett.

L eveleket a Turista szer
kesztőségébe kérem. (Bp., 
V., Rosenberg hp. u. 1.)

Bagó István
a BTS Motoros 

Bizottságának 
elnöke

P—10, AZ ÚJ MAGYAR 
MOTORKERÉKPÁR

A közeljövőben  ú j m o to rk e
ré k p á r  Jelenik  m eg  a  szaküz
le tek  k ira k a ta ib a n . A Csepeli 
M o to rk e rék p á rg y á r ú j mo
dellje , a P a n n ó n ia  csa lád  új 
tag ja , a 250 k cm -es , egyhenge- 
res, ké tü tem ű , 18 lóerős mo
to r ra l  szere lt P-10 ú ja b b  b ará 
to k a t fog to b o ro zn i az egyre 
növekvő  m oto ros tu r iz m u s  hí
vei között. A g y á r  vezetőitől 
k a p o tt fe lv ilág o sítás  szerin t ez 
évben  csak  m in te g y  ezer da
rab o t tu d n ak  e lk ész íten i, de a 
következő id é n y re  képesek 
lesznek  k ie lég íten i a keresle
tet.

A m ire a „ T u r is ta ” m otoros 
o lvasói a leg k iv án cs iab b ak , ne
vezetesen  a P-10 á rá ra , arra 
sa jn o s nem  tu d u n k  válaszolni, 
m e rt azt m ég n em  h a tá ro z ták  
m eg az ille ték es szervek .

AZ ÓBUDAI MOTOROS TERMËSZETJARÔK köré
ben is működik motoros club. Minden kedden 18—19 
óra között a III. kerületi Tanuló utca 1. szám alatt tar
tanak fogadóórát. A jelentkezőket szívesen várják.

AZ ERDŐK VÉDELMEZŐI
Jól sikerü lt a Társadalm i 

Erdei Szolgálat első orszá
gos találkozója a  Pálvölgyi 
barlang m ellett. Fiatalok 
egész sorának  m ellére ke
rü lt az e rdők  védelmezője 
kitüntetés erde i tűzoltásban 
való részvételért és a most 
m ár több m in t ezerhárom 
száz tú ravezető t és tízezer
nyi te rm észetjáró t foglal
koztató mozgalom  kezdemé
nyezői, vezetői, szervezői, — 
név szerint dr. P ápa Miklós, 
M agyarszéky Béla, Varró 
Gusztáv, T rau tm an n  Her
bert, Lendeczky László, 
Miklós István, Ravasz Mik
lós, Koncz Lajos, Nagy Já 
nos, Csuk! László, Bihari 
Gyula és Zsom bor Pálné — 
kitüntetést kap tak .

Az október 16-i ünnepsé
gen m egjelent Földes László 
m iniszterhelyettes, az OEF 
vezetője is. Az ünnepi be
szédet Székely Miklós, az 
MTSZ fő titk á ra  mondotta, 
A k itün te téseket a belügy
miniszter nevében Kovács 
Mihály őrnagy  ad ta át.

Az ünnepi beszéd el
hangzása u tán  beszélget
tü n k  az Erdészeti Főigaz
gatóság két vezetőjével dr. 
K ontor Bélával az igazga
tási 0 S2dály  és N agy M i
hállyal, a tűzrendészet ve
zetőjével.

Elmondották, hogy a  há
rom éves mozgalom alatt 
csökkentek az erde i károk, 
az erdészeti dolgozók és 
a  term észetjárók közö tti jó 
viszony is elm élyült. Egye
dül a  tűzkárok csökkenése 
több  millió forin tos k á rt 
m en t meg a népgazdaság
nak. Az a könnyelm űség, 
am ivel egy m iskolci m ér
nök úgy akart színes fotót 
készíteni, hogy m á g ly á t ra 
k o tt az erdőszélen, harm inc 
h ek tá r erdőbe és közel egy
m illió  forintba k e rü lt, az a 
m ásik  párocska is csak 
azé rt úszta meg nyolcezer 
fo rin ttal a  tüzetokozó kávé
főzést, mert idejében felfe
dezték a  füstöt az  éb e r já r
őrök.



Élményeink, tapasztalataink, eredményeink
T Á J É K O Z Ó D Á S I  F U T Ó F I N N O R S Z Á G B A N

Izgatott kis csapat vára
kozott a ferihegyi repülő
tér csarnokában szeptem
ber utolsó szombatján, 
hogy Moszkván keresztül 
Helsinkibe utazzon az I. 
Tájékozódási Futó Világ- 
bajnokságra. Ki tudja, hogy 
mitől voltak izgatottak? A 
repülőúttól-e, vagy az elő
reláthatóan nehéz verseny
től? A várható élményektől, 
amit Finnország és fővá
rosa nyújtani fog? Talán 
valamennyitől egyszerre.

Kicsit hosszúra nyúlt re
pülőút után megérkeztünk 
a hűvös Moszkvába (+8  
C°), majd vonattal folytat
va utunkat, másnap a még 
hidegebb Helsinkibe, ahol 
valóban kedves fogadtatás
ban részesültünk.

Vendéglátóink azonnal 
Solvallában levő sportisko
lájukba vittek minket, ahol 
finnországi tartózkodásunk 
legnagyobb részét töltöttük.

A z  „ e z e r ”  tó  o r s z á g a

Gyönyörű vidéken robo
gott velünk a kis Mercedes 
autóbusz — miután letért 
a Turkuba vezető autósztrá
dáról — és a városligeti

hullámvasúihoz hasonló 
„élvezetet” nyújtott.

Amerre mentünk, m inde
nütt tó! Hol kisebbet, hol 
nagyobbat vett körül a 
nyírfával vegyes fenyőerdő.

Finnországot az ezer tó 
országának ismerjük, de 
hogy pontosak legyünk, 
több mint hatvanezer tó 
van! Mi csak 90 km -es kör
zetben mozogtunk és 30—40 
tavat láttunk. Egyik szebb, 
m int a másik. Egyiknek 
meredek sziklapartja, má
siknak kis szigete ragadja 
m eg az embert. Valam eny- 
nyit dús növényzet, többsé
gében fenyveserdő vesz kö
rül.

A mi táborhelyünk is 6 
km hosszú és 300 m széles 
tó partján volt. A világbaj
nokság terepe sem volt víz
ben szegény. M integy 20 
nagyobbacska tó volt a VB 
terepén, ebből a verseny
zőknek több, mint a felét 
kerülgetni kellett, sőt a női 
versenyzőket csónakkal v it
ték a rajthelyre.

A z  a j t ó  m in d e n ü t t  t á r v a  . . .

A tópartokon nyaralóvil
lák sorakoztak. Nagyon

szép faházak, teljes kom 
forttal, csupán a fürdőszo
bát helyettesíti az elmarad
hatatlan szauna.

Feltűnő Volt számunkra, 
hogy a telkek, a házak n in
csenek bekerítve, mintha a 
kerítés ismeretlen fogalom  
lenne. A használati tárgyak 
nincsenek elzárva, sőt a 
kamra, a tárolóhelyiség, a 
szauna ajtaja is nyitva van! 
Horgászfelszerelés a ház ol
dalán lóg kampókon, a gu
micsizma az ajtó m ellett 
kívülről, sőt az egyik ház 
ajtófélfáján — nyilván a 
szokott helyén — lógott egy  
látcső, hogy „kéznél” le 
gyen.

A postaládákat a főútvo
nal mentén helyezik el tu
lajdonosaik és a postás oda 
teszi a küldeményeket, cso
magokat és sokszor a pénz
küldeményt is!

Az emberek nagyon ba
rátságosak, nyugodtak, ro
hanás csak Helsinki utcáin  
az autóforgalomban tapasz
talható. Bennünket magya
rokat nagy szeretettel vet
tek körül és úgy éreztük, 
hogy ők inkább tartják a 
„rokonságot”, mint mi.

N e h é z  t e r e p e n

Kis csapatunk tagjai sej
tették, hogy a verseny ne
héz terepen lesz, amelyhez 
Magyarországon még ha
sonló sincs. Mégis amit ott  
találtunk, minden elképze
lésünket felülmúlta. Nehe
zen futható az erdő, mert 
az évtizedek alatt lehullott 
levelek, ágak, mintegy fél 
méteres süppedős perzsa
szőnyeget képeznek, ami 
nehezítette a futás közbeni 
elrugaszkodást, majd hir
telen átmenettel kemény 
sziklahátak és messziről 
észre nem vehető mocsa
rak, tavak váltották egy
mást. Mindez nehéz fela
dat elé állította versenyző
inket az edzéseken és a ver

senyen is, s a versenyt 
megelőző 4 napos edzőtábo
rozás ellenére jelentős hát
ránnyal indultunk, elsősor
ban az északiakkal szem
ben, akik hozzászoktak a 
terephez, de a svájciakkal, 
NDK-sokkal és a csehekkel 
szemben is, akik az elmúlt 
és ez év során több hetet 
töltöttek Solvallában, az 
edzőtáborban.

Nehézségeinket fokozta 
a számunkra szokatlanul 
hűvös, párás időjárás, az 
úgyszólván mindennapos 
eső. A hőmérő higanyszá
la a reggeli 0 C°-ról dél 
körül is csak 5 C°-ra em el
kedett. Egyetlen igazán 
szép napunk október 1-én 
volt az egyéni versenyen.

N é p s z e rű  a  t á jé k o z ó d á s i  
f u t á s

A tájékozódási futás ál
talában az északi orszá
gokban — így Finnország
ban is — nagy népszerű
ségnek örvend. Valameny- 
nyi napilap teljes oldal 
terjedelmében hozta' a VB 
eseményeit, eredményeit 
fényképekkel illusztrálva. 
A célban több ezren vár
ták a befutókat és kivétel 
nélkül mindenkit lelkesen 
buzdítottak. A nézők prog
ramfüzettel, ceruzával a 
kezükben lesték az óriási 
méretű eredményhirdető 
táblát, majd a verseny vé
geztével százával álltak 
sorba a verseny színhelyé
nek térképéért, amit nem is 
olcsón árusítottak.

A világbajnokságon
megjelent Kekkonen köz-  
társasági elnök is, aki ma
ga is űzte ezt a sportot és 
több alkalommal részt 
vett a szövetség vezetőivel 
a pályák kitűzésében, be
járásában.

A VB-t szerény keretek 
között, egyszerűen, de ki
fogástalanul rendezték. 
Egyetlen hibaként em líthe-

Л solvallai sportiskola, a magyar rsapat szálláshelye

Л nőt egyéni világbajnok 
és 2—3. helyezett

A férfi egyéni világbajnok 
és 2—3. helyezett

Középen a svéd világbajnok férficsapat 
és a 2—3. helyezett



Monszpart Sarolta és a magyar 
rsapat varja Csér Borbála be
futását, szakadó csőben — de 

hiába

tő — ami talán a verseny 
színhelyének titkosságából 
fakadt —, hogy a résztve
vő csapatok nem kaptak 
megfelelő tájékoztatást a 
fontos tudnivalókról, vagy 
csak éppen az utolsó pil
lanatban.

Л  v i lá g b a jn o k s á g  
e r e d m é n y e

Női egyéni (8,6 km, 6 ellen
őrző pont, indulók száma: 35)
1. Ulla Lindqvlst svéd 52*45”, 2. 
Katharina Perch-Nielsen svájc 
1.00'30”, 3. Raila Hovi finn
1.00*51” . . . ,  9. Monszpart Sa
rolta magyar 1.06*06", 13. Cser 
Borbála magyar 1 .1 2 ’l 8 ”, 33.
Babay Margit magyar 2.10'58”, 
35. Molnár Magda magyar 
2.25’59”.

Férfi egyéni (14,1 km, 11 el
lenőrző pont, indulók száma: 
57) 1. Aage Hadler norvég
1.36'02", 2. Aumi Tepsell finn 
l.SH'47”, 3. Anders Morelius
svéd 1.40*05"-----34. örsi And

rás magyar 2.17*42", 37. Sker- 
letz Iván magyar 2.20*34", 39. 
Schrtnviszky György magyar 
2.30*05”, 43. Deseö László ma
gyar 2.33*27'*, 47. Balogh Ta
más magyar 2.45*48”.

Női váltó (14,7 km 4+5+5 el
lenőrző pont, induló csapatok 
száma: 9) Csapat: Babay Mar
git, Cser Borbála, Monszpart 
Sarolta. 1. Svédország 2.42*58*’,
2. Finnország 2.43*19”, 3. Norvé
gia 2.54*29’’. Csapatunkat az el
lenőrző pont kihagyása miatt 
kizárták a versenyből.

Férfi váltó (34,8 km, 6+8+9+8 
ellenőrző pont, ind. csap. szá
ma: 10) Csapat: Orsi András, 
Deseö László, Schönvlszky 
György, Skerletz Iván. 1. Svéd
ország 3.51*42*’, 2. Finnország
3.59.34”, 3. Norvégia 4.26*35*’ . .  ., 
8. Magyarország б.ОО’ЗЗ”.

Az eredmények a vára
kozásnak megfelelően ala
kultak, bár a magyar nők
től jobb eredményt vár
tunk. Az előrelátható volt, 
hogy mind a férfiaknál, 
mind a nőknél a svédek, 
norvégok és a finnek úgy
szólván külön versenyt 
futnak és az élmezőnyt az 
6 versenyzőik alkotják. Ez 
érthető is, hiszen ezekben 
az országokban a tájéko
zódási futás nemzeti sport, 
nagy tömegek űzik, edzés
módszerükkel is élen jár
nak.

A magyarok szereplését 
hátrányosan befolyásolták 
a számunkra szokatlan te
repviszonyok, a kedvezőt
len időjárás és természete
sen az, hogy ez a sportág 
nálunk még kevésbé is 
mert és nem űzik nagy tö
megek. Nem tettünk még 
megfelelő nemzetközi ta
pasztalatra szert, jó ered
ményeket csak hazai vi
szonyok között tudunk e l 
érni. Ezt bizonyítja példá
ul a legutóbbi „Balaton- 
kupa”, amelyen a magyar 
versenyzők győzelmei
arattak a résztvevő északi 
nemzetek fölött is.

A sportág további fejlő
dése szempontjából legfon
tosabb feladat a tömegesí
tés, több hazai és nemzet
közi versenyen való rész
vétel. Ki kell alakítani a 
megfelelő edzésrendszert, 
a korszerű edzési elvek  
alapján. A sportolóknak 
pedig rendszeresen edze- 
niök kell, amire jelenlegi 
élgárdánknál megvan a 
hajlandóság.

K o z m a n o v ic s  E n d r e

A Bp. Petőfi és a Ganz-MÁVAG jutott 
az OB-be a Budapest bajnokságon

Október második, ara
nyos napfényben fürdő va
sárnapján kitűnően sikerült 
a tájékozódási versenysport 
híveinek Piliscsaba „invá
ziója."

A sok izgalmat hozó, 
színvonalas verseny már 
október 8-án, szombaton  
este megkezdődött,  amikor 
a 11 km-es, jó  térképpel, 
nem nehéz terep első indu
lója — Gosztonyi Géza, a 
Bp. Petőfi jóképességű ver
senyzője — nekivágott a 
távnak. Ekkor már fél nyolc 
is elmúlt, a nap m ár régen 
lenyugodott és bizony a 
„sötétség átvette  csendes 
birodalmát."

Az utolsó fordulót beve
zető éjszakai versenyen a 
férfi l. és II., valamint az 
ifjúsági II. osztályú csapa
tok indultak. A z  izgalmak
ról a bajnoki táblázat gon
doskodott, am ely  szerint 
négy csapat: a Bp. Petőfi, 
a Ganz-MÁVAG, a Sashal
mi Elektronikus és a Cse
pel SC volt még esélyes az 
Országos Bajnokság mező
nyébe feljebbjutásra. A Bu
dapest bajnokság utolsó 
fordulója mondotta ki te
hát a döntő szót. Mivel pe
dig a négy forduló összesí
tett eredménye alapján 1. 
Bp. Petőfi (Sőtér, Goszto
nyi, Rédl, Hernádi), 2. 
Ganz-MÁVAG (Spankovits, 
Szalay, Selek, Frigyesi), 3. 
Sashalmi Elektronikus, 4. 
Csepel SC, 5. Bp. Postás, 6. 
Beruházási Bank végső sor
rend alakult ki, az első és 
második helyezett Bp. Pe
tőfi és a Ganz-MÁVAG le
génysége lesz a jövő évi 
Országos Bajnokság két 
újonca.

Éjszakai versenyen küz

dött a férfi II. és az if júsá
gi II. osztályúak mezőnye  
is. A felnőtt II. osztályúak
nái 1. Vasas Izzó, 2. Bp. 
Siketek, 3. Kinizsi K o n 
zervgyár sorrend alakult ki 
az élen, ez a három csapat 
feljutott a Budapest I. osz
tályba. Az ifjúsági II. osz
tály befutója, illetve vé g 
eredménye: 1. BEAC, 2. 
OSC, 3. Bp. MÁV Igazgató
ság.

A vasárnapi versenyszá
mok közül a női csapatok  
küzdelme felé fordult a 
legnagyobb figyelem, hi
szen а III. fordulóban — a 
BEAC győzelmével — nagy 
meglepetés született, ebben  
azonban inkább a Bp. Pe
dagógus szervezése vo l t  a 
ludas, amely nem tudott a 
rajthoz állítani teljes csa
patot. Szinte hihetetlennek  
tűnik, hogy ugyanez az eset  
ismétlődik meg a döntő ne
gyedik fordulóban is. Cser 
Borbála, a Bp. Pedagógus 
válogatott versenyzőnője 
csak „magánszorgalomból” 
vágott neki a távnak, m i
után nem volt érvényes or
vosi engedélye. Így ism ét  a 
BEAC (Hegedűs Aletta, He
gedűs Ágnes, Turchányi P i
roska, Tass Emőke) csapa
ta győzött, s ezzel az orszá
gos bajnoki címet is m eg
szerezte Monszpart Sarol- 
táék előtt. A második h ely
re jutott a Bp. Pedagógus, 
a harmadik helyen a Bp. 
Vörös Meteor végzett.

A vasárnap lefutott to
vábbi kategóriák 1966 évi 
végeredménye a következő:  
Női II. oszt. 1. TAK1, Ifj. 
női II. oszt. 1. OSC, Ifj. ffi
III. oszt. 1. Bp. Honvéd, 
2. Bp. Vörös Meteor, 3. 
MAFC.

N I N C S  V É G E  MÉ G!
Nincs bizony. A tájékozódási sportban még Jónéhány Jelen

tős verseny van hátra, amelyek közül néhány már lapunk zárta 
után lebonyolításra Is került. Ezek közé tartozik — mindenek
előtt — az országos csapatbajnokság befejezése, л  férfiak októ
ber 23-án, a harmadik fordulóval, a nők október 24-én mondtak 
búcsút a bajnoki évnek, amely Igen mozgalmas volt.

Az országos bajnokság utolsó fordulója előtti héten bonyolí
tották le a BEAC hagyományos Eötvös Loránd emlékverse
nyét. Mátraházán, nagy erős mezőny részvételével. Résztvettek 
a? egyetemisták emlékversenyén a finnországi világbajnoksá
gon elindult versenyzők Is. Különösen a nők mezőnye volt erős, 
hiszen a BEAC emlékverseny a nők számára az utolsó lehetősé
get biztosította az országos bajnokság egyetlen fordulója előtt 
a felkészülésre, a főpróbára.

A BEAC Eötvös Lóránd emlékversenyére, csakúgy mint az 
országos női és férfi csapatbajnokság eseményeire a „Turista” 
legközelebbi számában visszatérünk.

Október utolsó hétvégén került sorra — az OSC rendezésében 
— a hagyományos Vörösmarty Kupa és a megyei banokságok 
legjobbjainak versenye a budai hegyekben. A megyei csapatok 
küzdelmének az adott különös jelentőséget, hogy a két első 
helyezett feljutott az Országos Bajnokság mezőnyébe.

Az 1986. évi versenyévadot a Bp. Spartacus rendezésében sorra- 
kerülő November 7. emlékverseny zárja be. Ezen — a teljes 
magyar élgárda mellett — külföldi csapatok is Indulnak.
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A szécsényi ferde torony
Nem  ke ll Pisába m ennie an 

nak, aki ferde tornyot akar  
látni, elég, ha Szécsénybe u ta 
zik , s m egnézi a község XVI I I .  
században épült m űem lék je l
legű tűztornyát.

A  torony ferde, m ajdnem  öt
ven centim étert észak fe lé  
hajlik.

Szécsényben is — akárcsak  
Pisában —, tervezik a torony  
stabilizálását, jóllehet e nóg
rádi épület sohasem örvendett 
olyan népszerűségnek, m in t  
északolaszországi társa.

A  községi tanács tá jékozta 
tása szerin t a torony őse k e z 
detben alacsony harangláb  
volt. Ha valaki meghalt, csen 
d íte ttek  és bemondták a ha
lott nevét. Később tű zvédelm i 
célokat szolgált, sokáig idős 
Zsíros István  hajdú- és tűzo ltó -  
parancsnok volt a Szécsény  
környéki tü zek  kikiáltója. Ma 
a tűzjelzés korszerűbb m ódon, 
telefonon történik, a torony  
e funkc ió já t is elvesztette.

Mi célt szolgálhat még?
M űem lék jellegű épület lé 

vén, a község gazdag m ű e m 
lék együttesének szerény tagja.

e m inőségében tervezik fe lú jí
tását.

Pár hétte l ezelőtt a Föld
mérő és Talajvizsgáló Válla
lat szakem berei jelentek meg  
a torony körül, földtani állag
megóvási vizsgálato t végeztek. 
M egállapították, hogy az épü
let 80 cen tim éteres alappal 
rendelkezik, vizsgálták az al
talajt is, am ire épült, nem  an
nak csúszása okozza-e a torony 
dőlését. (N em  m essze a torony
tól egy öt m é te r  m ély és 10 
méter á tm érő jű  bombatölcsér 
árulkodik arról, hogy elhajlá
sát a pár év tizede  történt rob
banás is okozhatta , s nem  ta- 
lajmozgásról va n  szó. A v izs
gálat eredm énye egyébként 
még nem  ism eretes.)

Ha a talajvizsgálat pozitív  
eredm énnyel jár, elkészítik a 
torony fe lú jítá s i tervét. Ha 
nem, valószínűleg lebontják.

Ez u tóbbi feltételezésnek  
azonban — szerencsére — nem  
nagy a valószínűsége. A  tű z
torony továbbra is állni fog 
a helybéliek, s a községbe lá
togató turisták örömére.

Tóth Elemér

A somosköí határátlépés
Kedves Turista! örömmel olvas

tuk a Turista szeptemberi számá
ban a hirt, hogy a Somoskői vár
rom és Bazalt-ümlés megtekinté
sét vasárnaponként turisták sza
mára lehetővé tette a határőrség. 
A helyszínen azonban arról érte
sültünk, hogy a határátlépési en
gedélyt negyvennyolc órával a lá
togatás előtt kell a határőrség So
moskőújfalu-! részlegétől kérni. 
Ugyanakkor meg kell dicsérnünk 
határőreink bürokrácia-mentessé
gét, amiért nekünk — akik ezt el
mulasztottuk — rövid úton enge
délyezték az átlépést. (Velünk 
együtt több mint négyezer termé
szetjáró járt már itt.)

Király Géza
a Rézhengermüvek szakosztályának 

vezetője

A BUDAPESTI 
TERMÉSZETBARÁT KLUB

(Bp., Vili., Kölcsey u. 2.)
novem beri program ja

nov. 3. Kozmanovics Endre: Finn
országban jártunk. (Sportaka
démia megnyitása) 

nov. 14. Emlékezés Stromfeld Au
rélra. (Moll bácsi. Vörös Meteor) 

nov. 17. ÜJ könnyűbúvár felsze
relések. (Kiállítás és vita) 

nov. 21. Keselyák Péter Távolke
leti túráiról. (XI. kerület) 

nov. 28. A Nemzetközi Duna-túra 
záró klubestje.

A TURISTÁK. SOKÁIG ÉLNEK. Lenkó Edének, az egykori Vulkán 
Gépgyár fiatal esztergályosának az adta a halhatatlanságot, hogy na
gyon szerette az embereket. Elsősorban a munkatársait. Ezért választot
ták először szakszervezeti bizalminak, majd a sztrájkok szervezőjének, 
végül a legfüstösebb gyárnegyed, Angyalföld munkásturistái vezetőjé
nek. Fent a Pilisben, Dömőrkapu közelében, Slkáros pusztán tartotta 
az új tagoknak az első túrákat, hogy a természetjárást megszeressék. 
Itt halt meg negyvenévesen, túra közben 1917 szilveszterén. Barátai em
lékművet emeltek a tisztáson és elhatározták, hogy azoknak az októberi 
vasárnapoknak az évfordulóján, amikor itt kezdte velük a túraszezont, 
mindig virágot hoznak az emlékműre. A Lenkó-túrákat betiltotta Horthy 
csendőrsége, és lerombolta az emlékművet. A vasasok újjáépítették. A 
második emlékművet a nyilasok rombolták le, ezt a felszabadulás után 
hozták helyre. Végül egy ellenforradalmár csoport dúlta szét a kis em
lékoszlopot 1958-ban. A félévszázada halott Jó barát iránti szeretet azon
ban harmadszor is újjáépítette a baráti szimbólumot és idén is meglá
togatták a vasas turisták.

I A Ml NAPTÁRUNK
Г  . 4 ,  ; ;;  -.Л?; .

november
Novemberi A nap Л holdp vasárnapok kél nyugszik kél nyugszik
november $. в.зл 16.20 ' 23.27 13.55
november 13, 6.45 16.11 7.4? 16.34
november 20, 6.56 16.03 13.25 23.34
november 27. 7.05 15.58 1.5.26 6.18

Novemberi események 
(Zárjelben u rendezők rövidített neve)

november 3. A BTSZ Sportakadémiájának ünnepé
lyes megnyitása (BTSZ)

november 8. November 7. emlékversenyek Pilisben 
és Bükkben (Bp.-i Spartacus és Diósgyőri VTK> 

november 7. November 7. Emlékűin» a Pilisnyereg
ben (MTSZ)

november 11. „A copfos város". Szegvári Gusztáv .
film-ősbemutatója. (Ruhaipari Gyopár klub) !

november 1 *—13. Versenyzők baráti összejövetele, 
öreghálás (Veszprémi Lombik) 

november 13. Séta a Budai hegyekben (Budai Spar
tacus)
Jó sa András Emlékverseny (Szabolcs megye) 

november 20. Síszezon-nyitás (Síállomások) 
november 2S. „Amíg a köböl törmelék lesz”. Oláh 

Tibor előadása. (Gyopár klub.) 
november 27. Kéktúra Klastrompusztára (Április 4. 

Gépgyár)
november 30. FOTOPALYAZAT beküldési határ

ideje (Veszprém megye.)

A K ö n y v s z o lg á la t  a já n la ta
A TURISTA o lv asó i a következő szakk ö n y v ek e t 

100,— F t-on fe lü li  v ásá rlá s  esetén  rész le tfize tési k e d 
vezm énnyel is m egrendelhetik .

A k iv á lasz to tt k önyvek  a ,,M egrendelő sze lvény" 
m egfelelő sz á m á n a k  (..X") á th ú zásáv a l rendelhetők  
meg. F t
1. Dr. P ápa  M ik lós: B udai-hegység, Ú tik a lau z  33,— 

(M elléklet 1 d b  tu ris ta té rk ép )
Kb. 550 k m  ú tv o n a la t ism erte t rész le tesen .
Közli a b u d a i hegyvidék  tö r té n e ti neveze
tességeit, m ű em lék e it, hagy o m án y ait és é r
dekességeit.

2. B udapest—B ö rzsö n y —C serhát 12,—
A B örzsöny- és a C serhát-hegység  v idékét 
ism erteti, vég igvezetve az o lvasót a festői 
fekvésű, k irá n d u lá s i és m ű em lék i szem 
pontból e g y a rá n t  Igen gazdag te rü le ten .

3. K enyeres—T tld y : V édett te rm észe ti r itk a 
ságaink  50,—
Ism erte ti h a z á n k  legjelen tősebb  term észe t- 
védelm i te rü le te i t . Az egyes fe jeze tek  be
p illan tást a d n a k  az ország leg re jte tteb b  
részeibe.

' 4. Já v o rk a—C sap ó d j': Erdő-m ező v irág a i 37,—
H azánk és a  M agas-T atra  leg fe ltű n ő b b  vi
rágos n ö v é n y e it a n y itá s  ide je  és a szín  sze
r in t c so p o rto s ítv a  120 színes tá b lá n  m u
ta tja  be.

5. A ho rg ásza t k éz ikönyve 36,—
G y akorla ti h a sz n á la tra  szánt kézikönyv . 
K özérthető  fo rm á b a n  ism erte ti a különböző 
h a lfa jták a t, v a la m in t a h o rgásza ti eszközök 
helyes h a sz n á la tá t.

6. KÖNYV TAJEKOZTATÖ. Havi fo ly ó ira t a 
m egjelent és a  m egje lenő  szakkönyvekrő l.
É vi e lőfizetési d í ja  8.40

K érjük , hogy a  „MEGRENDELŐ SZELVÉNYT” le 
velező lapra ra g a sz tv a , vagy levélben k ü ld jék  be!

KÖNYVSZOLGALAT
B udapest 5. P o s ta f ió k  335.

MEGRENDELŐ SZELVÉNY
M egrendelem  a TU R IST A -ban közölt szak k ö n y v ek  
k özü l az ,,X ”-szel m egjelö lt m üveket.
a) u tán v é tte l (50,— F t-o n  felü l p o rtó m e n te s szállí

tással) ;
b) 4 havi ré sz le tre  a 3° „ kezelési kö ltség  felszám í

tásával.
T udom ásul veszem , hogy á tv é te lk o r a vé te lár 

ö tödét, és a  p o rtó k ö ltség e t, a több it 4 hav i egyenlő 
ré sz le tb en  fize tem .

1 2  3 4 5 6
N év: ............................................... szem . ig. s í :  .............

C im : ................................................................................................

F oglalkozás és m u n k a h e ly : ..............................................



A b a k a n c s  v i z e s  l e f t  -  d e  m e g é r t e

eredve s Szerkesztőség! A  
Л  lapban olvasott szép ú t

leírások u tán kaptam  kedvet 
ahhoz, hogy beszám oljak egy 
fe ledhetetlen  élményemről. 
Szlovákiában történt, ahová  
minden évben  ellátogatunk. 
Idén a S lovensky Raj-ba m en 
tünk el és eddig ez volt a leg
szebb. A zon  a napon, am ikor  
leszálltunk reggel Tomasovce

állomáson, m ég nem  sejte t
tünk sem m it abból, ami ránk 
várt. A T am ásfalvi kilátó 
szépsége, a vaskapujában m o
rajló Hernád csak bevezető 
volt a Kysel patakhoz. Bejára
tánál szlovák barátaink meg
kérdezték, vállalkozunk-e egy 
nehéz, veszélyes, de szép tú 
rára. Term észetesen igent 
m ondtunk. N em  bántuk meg. 
A patak-völgy egyre szűkült, 
mélyült. E leinte még sikerült 
kőről kőre lépnünk (itt tettem  
azt a fe lfedezést, hogy sem a 
bőrtalpú, sem  a gum italpú  
cipő nem  csúszik a vizes ge
rendákon és köveken). Később 
már nem vo lt hová lépni, csak 
a vízbe, ö t  vízesésbe m ásztunk  
fel létrákon, a porló viz fá- 
tyolt vont körénk. Láncokba 
kapaszkodva haladtunk előre 
a m eredek széleken, aztán 
sziklába illeszte tt pallón, m ajd  
megint lá n c o n . . .  Soha még 
ebéd úgy nem  esett jól, m in t 
a végén a klastoriskói turista
házban, ahová már ism ét fe l
mosolygott a Tátra. A  fén yké
pet igen nehéz körülm ények  
között — édesapám készítette.

Dankó László gimn, tanuló
Eger, Széchenyi u. 5.

A Z  ELSŐ T O R A
Kedves Turista! Elképzelhető, hogy — a l

földi lé tem re — m ekkora öröm  volt a családi 
m eghívás Gyöngyösre. Lázasan készültem, szőt
tem a terveket, bújtam  a  térképet. A borús idő 
kissé fenyegetett, de M átrafü red  szőlőskertjei 
között m ár napfénybe k e rü lt buszunk. I t t  kez
dődtek a látnivalók. D übörgött a farmotor, a  ve
zető állandóan  visszakapcsolt, de mégiscsak fe l
kapaszkodtunk G alyatetőre. Elő a térképet, s rá 
álltam  az Országos Kékre. A nyírjesi ő rháznál 
m egtaláltam  a bélyegzőt. (Végre valaki m eg ta
lálta. A szerk.) és ráü tö ttem  egyéb híján a té rk é 
pem  sa rk á ra  örök em lékül. Négy óra a la tt leér
tem Mátraházára-. Ebéd a  hátizsákból, s m ár in 
dultam  az új vállalkozásra, az „ország te te jé re”. 
Le is fényképeztem . Z úgott a szél az adótorony 
an tennáján . Aztán óvatosan kortyoltam  Jávo ros- 
kút jéghideg vizét. H at órakor m ár ismét M átra - 
füreden voltam , hogy a busz hazaröpítsen vacso
rázni. M ásnap m egnéztem a múzeumot, a várost, 
harm adnap  hazam entem . Alig teszem le á h á ti
zsákom, öcsém üdvözöl: „Szia, húszadikán pont 
három kor lányod született.” Rohantam  m egnézni. 
Közben, a r ra  gondoltam, hogy épp akkor voltam  
első tú rám  tetőpontján, akkor sütött ki a  nap, 
akkor határoztam  el, hogy m indig túrázni fogok.

Remélem, a lányom is ap ja  lánya lesz.
Kónya G yula  

K arcag

LÓUGRÁS REJTVÉNY A FŐVÁROSI KÖZÚTI BALESET
ELHÁRÍTÁSI TANÁCS FEJTÖRŐJE

Induljon el a mezőny csillaggal jelölt kockájából és lóugrásban haladva keresse meg m inden betűhöz a fo ly ta tást, 
amíg a 64 betűs megfejtés kialakul. (Könnyítésül annyit, hogy az első betű  „K”.)

A A A  z A G A В А Я 3 1Q Z
z G ® Я В 1 0 100

0 A 1 ® 8 0 50
(500) 5 f e l Я Ю (* 5 > 1 G А too юо А А в в 1

(„uatsawn
z b  t e  }эцэш ueqçieuoA noijqquzssoqSaui e p jç f  e ‘s d u iu  Хрцд^адЭорзХЗ itPiafpi uaqsapozatzsajaipn ze вц ‘р р м  
-tçgojeXS нтэГ щ  в Meso so9oibX8 uojeuoAtnoj рлэ! uatain.ia} n< »pn“ :вГриоипч рогом Msqqól e-§ zi> ZS3HM V) 
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Alsótekeres község látképe az egyik 
versenyállomásról

ÍGY ISMERJÜK MEG A TÁJAT
Kedves Szerkesztőség, az Ozdt Vörös Meteor természetjárót — 

a Budapesti Vörös Meteor szakosztállyal együtt negyedik „tájé- 
kozódási*’ versenyüket rendezték meg a Rudabánya környékén. 
Versenyeink nemcsak a tájékozódási készséget teszik próbára, 
hanem a tájjal kapcsolatos ismerettel is vetélkedésre serken
tenek.

Hatvan csapat Indult az ország minden részéből. a  város 
bányamúzeumában megtanulták megismerni és megszeretni a 
hatszáz éves bányavárost, a Csorbakői várban, a hírhedt Be- 
bek prépost egykori hamlspénz-verdéjének a színhelyén pénz- 
történeti kérdésekből vizsgáztak, a telekesi kápolnánál távol
ságbecslésben versenyeztek. Mire a célállomásba érkeztek 
Szendrődre, alaposan megismerhették Borsod megyének e ked
ves táját.

A felnőttek csapatai közül a Budapesti Vörös Meteor, az Ifjú
ságiakból az ózdi pedagógusok csapata lett az első.

Czobórczy György 
az ózdi szakosztály vezetője

A vizsga is szórakoztat
Kedves Szerkesztőség, 

hadd újságoljam el, hogy 
a túravezetői vizsga milyen 
szórakoztató. Ezt magam 
sem hittem volna. Féltem, 
kiújulnak gyermekkori gát
lásaim, de amikor a Szép
pataki turistaháztól elindul
tam azzal a feladattal, hogy 
találjak meg egy útvonalat, 
rögtön játékos érzés fogott 
el és keresve az utat, azt f i 
gyeltem, amelyik ösvényen 
a járástól leginkább letört a

Panaszolja
Ohnsorge Antal (IX., Bokréta 
u. 28.) olvasónk, hogy egy sor 
bosszúság érte, amikor Füre
den elindult a híres Lóczy- 
barlanghoz Először nem ta
lálta az IBUSZ tábláján közölt 
zöld jelzést, (Azután se.) Egy 
rozsdás tábla végre kisegítette, 
de lehet hogy azóta már az 
sem olvasható. Nyíl nincs. Van 
egy többnyelvű tábla, nem di
csérete az idegenforgalomnak. 
Sem az a barlang előtti iroda- 
helyiség, amely falusi mellék- 
helyiségre emlékeztet. Nem le
het kapni a barlangról egyetlen 
képeslapot. Külföldön jobban 
ismertetnék, népszerűsítenék 
ezt á természeti szépséget.

Egy dolog volt csak kifogás
talan: a vezetők udvariassága 
és figyelmessége.

TURISTA PARADICSOM 
A BÁNKI TÓ PARTJÁN

A környezet festői, a kirán
dulás, a túrázás minden adott
ságaival rendelkezik a Bör
zsöny közelében fekvő Bánki 
tó. Már többszőr tettünk róla 
említést, most azonban újabb 
hírek érkeztek fejlesztéséről. 
A 14 hold területű tavat a víz
ügyi szervek kétmillió forin
tos költséggel iszaptalanltják, 
a strandját a melegebb déli 
partra helyezik át és campin- 
get létesítenek a parton. A 
községi tanács pedig 200 ezer 
forintos költséggel utat épít a 
tó körül és parkosítja. Ebből 
kiveszik részüket a falu lakói 
Is társadalmi munkában. A tó 
külön érdekessége, hogy vizét 
240 forrás táplálja és télen 
sem fagy be.

A hat-hét méter mély tóban 
több halfajta meghonosodott, 
a közelmúltban pedig angolná
kat telepítettek bele. A sport
pályák területe eléri az öt hol
dat és Így a Bánki tó sokol
dalú pihenést, szórakozást, 
sportolási lehetőséget biztosit 
látogatóinak.

— gáldonyi —

Könyves
polc

Tóth Kálmán:
v it o r l á z á s

Az országutak zsúfoltsá
guk miatt egyre kevesebb 
pihenést és felüdülést nyúj
tanak a szabadba vágyódó 
fáradt város! embernek. Ez 
a tény magyarázza meg a 
vlziturlsztlka ugrásszerű el
terjedését és fejlődését. Bár 
hazánk folyó- és hajózható ;• 
csatornahálózata Igen gyér, 
szinte kihasználatlan pom
pás tavaink bő lehetőséget 
nyújtanak a vízi turisztika 
számára. A vízi túrázás 
szépségeinek zavartalan él
vezése azonban sok hajós
műszaki tudást igényel, 
ezért örömmel üdvözöljük 
Tóth Kálmán most megje
lent VITORLÁZÁS c. köny
vét, mely a hajózás törté
netét és a vitorlázás fejlő
dését ismertetve a vizenjá- 
rás, vizi turisztika és vitor
lássport valamennyi kérdé
sében hasznos ismereteket 
nyújt.

K özöttünk vége m in d en n ek

AZ ÚJ PIROSON

Hogy fognak örülni a fiatalok . . . !  
(Lengren, Varsó)

Kedves Szerkesztőség! Közöl
jük, hogy mi, a Gelka termé
szetjárói az elsők közt igye
keztünk bejárni és megismerni 
a gödöllői dombvidék újonnan 
szabaddá tett útját Máriabes- 
nyőtől Pécelig. A hatvani vas
útvonalnál a Juharoshegy felé 
kanyarogva igen szép erdei 
séta várja itt a turistát, amely 
visszaviszi Szárltópusztánál az 
országútra.

Nylres szép erdején át pedig 
az isaszegl temetőt közelíthet
jük meg, benne'a szép Mátyás 
korabeli templommal és a 
48-as emlékművel, melynek ta
lapzatát Damjanich, Aulich, 
Klapka és Görgey dombor
művű arcképei díszítik. Rad- 
nal János készítette 1801-ben. 
A szomszédos dombon pedig 
meglepetésünkre szép obellsz- 
kek sorát találtuk. Magyar 
vasutasok emelték ezeket az 
isaszegl csata itt nyugvó nyolc
száz halottja sírjára.

Délnyugatnak, Katonapalla- 
gon át aztán a Rákos patak

mentén értünk Pécelre, ahon
nan — a barokk Ráday kas
tély megtekintése után —,
kék búsz röpített be Pestre.

Dr. Csizmarik Zoltán
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fű. Meg is találtam. Mu
latságos volt, amikor a má
sodik feladat célját egy 
taplós bükkfát kerestem és 
a szó szoros értelmében be
levertem az orromat. Még 
az is jól esett, amikor be
fejezésül pihenés helyett  
m eg kellett írnom a túra
jelentést, és megrajzolni a 
környék vázlatát.

B á n r é t i  A d r i e n n e
t ú r a v e z e t ő



PÉCSI SÉTA
V ízszintes: 1. H egység a  

D u n á n tú l dé lk e le ti részén 
P écs tő l északra. 7. P écs h u 
m an is ta -k o r i tö rté n e lm é n ek  
k im ag as ló  a la k ja . M úzeum  
v ise li nevét. 14. , Az é re tt
ség i v izsgák  egy ik  része. 15. 
A  le p k e  á lcá ja . 16. K ettős- 
b e tű . 17. . . .  -rívó . 19. Hosz- 
szú  Idővel ezelő tt. 20. A 
H alo tti Beszéd egy ik  szava. 
22. R. G. 23. P á n  Isten 
h an g szere . 25. K itűnő  m a
g y a r  b o rfa jta . 26. Időnkén t. 
26. A  h a jd a n i H otel K ikelet 
m a i neve  a v ízszin tes 1- 
b en . 29. R om án pénznem . 
30. N őalak  a „T e tem re  hl- 
v á s”-b a n  (K und . . .). 32.
C sin á lja . 34. G. S. 35. Az 
eg y ik  ném et névelő . 36. 
P e rz sa  költő. 38. Szám jegy. 
39. . . .  N evis (a B rit-szige
te k  legm agasabb  csúcsa 
(1343 m ). 41. U tó, e llentéte. 
42. A. I. 43. R égi velencei 
a ran y p én z . 45. K ülönböző 
ró m a i szám ok. 46. A zok az 
em b erek . 48. B etöm , be
gyöm öszöl. 50. A lig érth e
tően , eg y h an g ú an  beszél. 
52. L ábbal e rő te lje sen  hoz
záér. 54. Zászló. 55. Azonos 
m o rzeje lek . 56. Ü szásl mód 
(kalló). 58. K aszáló  (ékh.). 
59. R endkívü li rövidítése.
61. Folyó a  Szovjetun ióban .
62. F ra n c ia  város. 64. Elad. 
66. K ettő sbetű . 67. V ékony
n y a k ú  üveg. 69. T ette ti. 71. 
G yógyfü rd ő h e ly  . Pécstől 
d é lre . 72. Pécs po rcelángyá
rá n a k  a lap ító ja  (Vilmos).

Függőleges: 1. Pécs ked
v e lt k irán d u ló h e ly e  534 m 
ten g e rsz in t fe le tti m agas
ság b an . 2. N ői név. 3. Két 
han g jeg y . 4. A zonos betűk. 
5. P ázs itfű -fé le  növény. 6. 
B olondosán , m eggondolat
la n u l v ise lked ik , 7. Jó l be
tű i, keverve. 8. A. I. 9. U. 
H. 10. Á rpáié  (régiesen). 11.

Szőrm e. 12. E u ró p a i nép . 
13. 'L ó sze rszám  része. 18. 
T ito k b a n  figyel. 21. „A z” 
é rtesü lés . 23. Tűzön p irít. 
24. H ibás beszédű. 27. E züst 
vegy je le . 31. N ótázik. 33. 
Az e sem én y ek  m ú lásá n ak  
ta r ta lm a . 35. T u ris ta h ázáró l 
h íre s  az  1. vízszintesben. 37. 
Pécs k ö rn y é k é n  term ő  k i
tű n ő  b o rfa jta . 39. A f ra n 
cia k á r ty a  egyik lap ja . 40. 
Ism e rt pécs i szálloda. 42. 
J á r  a  keze, m in t a . . . (se
besen  hadonászik). 44. A 
v ízsz in tes 1. legm agasabb  
p o n tja  (612 m).
45. N agyon-nagyon  szere t. 
47. A z egyik  ö rdögfióka  
neve a  C songor és T ü n d é 
ben. 49. N ém et b e tű fa jta .
50. A ngol költő  (1834—96).
51. R észvény társaság . 53. 
F első  . . . (T atabányához 
csa to lt bányászte lepü lés). 
57. S h ak esp ea re  k irá ly . 60. 
R itk a  férfinév . 63. S zkan- 
d iu m  és kálium  vegy je le . 
64. A. Z. Z. 65. Azonos ró 
m ai szám ok. 68. K ie jte tt 
be tű . 69. S. Y. 70. E. N.

B e k ü ld en d ő  a v ízszin tes
1., 7., 28.. 71., 72., függőle
ges 1., 35., 37., 40. és 44. SZ. 
so ro k  m egfejtése.

B e k ü ld é si h a tá rid ő  : no
v em b er 15.

E lőző sz ám unkban  közölt 
k e re sz tre  j tvén y  m egf e j té se  : 
A te rm é sz e t az egyetlen  
k ö n y v , am ely  m inden  la p 
já n  n ag y  ta r ta lm a t n y ú jt  
n e k ü n k .

K ö n y v ju ta lm a t n y e r t . 
F ra n k  K áro ly  Bp. A lpári 

G y. u. 9., B osznai G yörgyné 
B p. X V III., T áncsics u . 86., 
C sörgő  B éla Bp. XIV. 
B á c sk a i u. 58/a, C sonka 
G y u la  P áp a , V asvári P á l u.
16., K ovács G yula Lovászi, 
L ak ó te lep  36., Hollós Já n o s 
G ö n y ű , K ossuth  u . 161.

RÖVID UTAZÁS
HOSSZÚ PIHENÉS

A

GYORS, KÉNYELMES REPÜLŐGÉPEIVEL 
AZ ALÁBBI VÁROSOKBA REPÜLHET:

/ -------------------- ---------------- 'Y
AMSZTERDAM
ATHÉN
BEIRUT
BELGRÁD
BERLIN
BRÜSSZEL
BUKAREST
DAMASCUS
DUBROVNIK
FRANKFURT/M
HELSINKI
KAIRO
KIEV
KOPPENHÁGA
LONDON
MILÁNÓ
MOSZKVA
MÜNCHEN
NICOSIA
PÁRIS
PRÁGA
RÓMA
SZÓFIA
STOCKHOLM
TIRANA
VARSÓ
WIEN
ZÁGRÁB
ZÜRICH

MAGYAR LÉGI KÖZLEKEDÉSI  
VÁLLALAT

JEGYIRODÁK: V. VÁCI UTCA 1—3 ÉS DOROTTYA UTCA 2
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előadást K ozmanovics 
a  m ásodik előadást dr.

' „AKADÉMIAI” SZINTEN
november harm adikán  ny it
ják  meg ünnepélyesen a 
BTSZ IV. Sportakadém iá
ját. A budapesti term észet- 
barát K lubba sok érdeklő
dőt várnak  a  rendezők. Az 

Endre finnországi élm ényé- 
Pápa M iklós ta r t ja  a te rm é

szetjárás új útjairól. A harm ad ikat dr. Tóth Im re  a moz
galom ifjúsági és a negyediket dr. Donáth Blanka  a te r
m észetjárás lélektani vonatkozásairól. Az előadássoro
zato t Thuróczy Lajos z á r ja  be a szervezés tudnivalói
nak ismertetésével.

M inden előadás u tán  alapos v itá t rem él a  rendezőség 
a legidőszerűbb kérdésekről. Az igen sok jelentkező kö
zül — ennek közlésére hangsúlyozottan kérték  lapunkat 
— előnyben részesítik a szakosztályok és kerü le tek  veze
tőit.

I

Ü J FORRÁST foglalt a  G ere 
csében  a ta tab án y a i V áro si 
Szövetség  a sz an a tó riu m tó l 
é szak ra . A város te rm észe t-  
já ró i 430 m u n k aó rá t fo rd íto t
ta k  az  ép ítésre . A v á ro si ce
m e n tg y á r  anyaggal se g íte tte  a 
m u n k á t.

ÜJ TURISTA-KLUBOT ava
tott a Ruházati Spartacus szak
osztálya a Lengyel Kultúra 
Nádor utcai helyiségében. A 
leggyorsabban fejlődd fővárosi 
szakosztály ezentúl minden 
csütörtökön klub-estet rendez 
Itt.

AZ ERDEI ROMBOLOK m e
g in t p u sz títo ttak . A m ikor a 
XIX. k e rü le tie k  D régely v á r  
k ö rn y é k é n  végezték az ú tje l-

zést, fe lfed e z ték , hogy a te r 
m é sze tjá ró k  á lta l e lhe lyezett 
S zond i-em lék táb lá t le fesz íte t
té k  a v á r  fa lá ró l.

„GYÖNGYHARMAT” CÍ
MEN új Ismeretterjesztő filmet 
készített Szegváry Gusztáv az 
erdő életének ellesett pillana
taiból. Ezzel a filmjével indul 
az országos amatörfUm feszti
válon, amelyet november 1 1 — 
12—13-án rendeznek a Fehér
vári úti Fővárosi Művelődés 
Házban. A fesztivál nyilvános.

SZÁZEZREDIK VENDÉGE
KÉNT ü n n e p e lte  a  szom bathely i 
tu ris ta sz á lló  nem rég  Dr. P é te r  
Józsa K o ssu th -d ija s  m atem a
tikust. A százezred ik  vendég a 
kedves k is  szálló  fen n á llásá 
n ak  3. év éb en  érkezett.

MEGYEI KEK-TÜRAT Irt ki 
a Veszprém megyei Szövetség. 
A külön jelvénnyel és külön

könyvvel szervezett résztúra 
útvonala Sümegtől Bodajklg 230 
kilométer. Befejezői természe
tesen folytathatják kiegészíté
sül az Országos Kéket la.

A  MAGYAR VARAK m a k e tt
je i t  — E ger, B uda , V lsegrád  
és D iósgyőr v á ra in a k  k ics iny í
te t t  m ását — h e ly ez ték  el a 
v iseg rád i S a lam o n -to ro n y  hely- 
tö r té n e ti  k iá llítá sán .

ÜJ MÜZEUMOT avattak 
Szendrőn a múzeumi hónap 
tiszteletére. Egy XVII. század
ból fennmaradt kékfestő mű
helyben a Szendről végvár és 
környéke történeti emlékeit 
állították ki.

BUDAI MÜEM LEKTÜRA- 
KA T, v á rb a r la n g tú rá k a t, a  P i
lis  vadászö sv én y e in ek  b e já rá 
sá t  Ik ta tta  m áso d ik  félévi 
p ro g ram jáb a  a R u h a ip a ri S p a r
tacu s  S p o rtk ö r G y o p ár szak
osztálya.

KITÜNTETŐ OKLEVÉLLEL 
Jutalmazta az Erdészeti Fő
igazgatóság Kahotek Mlhály- 
nét, a Pest megyei Természet- 
barát Szövetség munkatársát 
jutalmul azért, mert a megye 
területén mintaszerűen szer
vezte a társadalmi erdei szol
gálatot.

SZALONNASÜTÖ HELY- 
LYEL, asz ta lokkal, p ad o k k a l, 
s tílu so s  hegyi k eríté sse l d ísz í
te t té k  fel a  B á n y ásza ti T e r
vező In tézet te rm é sz e tjá ró i a  
b ö rzsö n y i F ek e te  fo rrá s l tu r is 
ta h ázu k a t. A k ed v es k ö rn y e 
ze tb e  foglalt tu r is ta  p ih en ő h e
ly e t  ünnep é ly esen  a v a ttá k  fel.

ÜJ KULCSOSHAZ készült el 
huszonhat férőhellyel a Bör
zsönyben a Vadászkút alatti 
völgyben. A forrás melletti 
egykori vadászház korszerűsí
tésének munkájából főleg a 
Duna Cipőgyár természetbará
tai vették ki a részüket.

A KOSPALLAGI huszonnégy  
ág y a s  tu r is ta h á z a t az MTS 
szo b i Já rá s i T an ácsa  ok tó b er 
l- tő l  Ism ét üzem be helyezte . 
A v endégek  sz ám ára  főzési le
h e tő ség e t Is b iz to s ítan ak .

A H ám szakadék alsó  sza
k asz á n  a m agas v ízesésnél 
é letveszélyes a  fa lé tra . Több 
fo k a  h ián y z ik , rögzítése  
eg észen  gyenge. V á r ju k  m eg 
az  első  b a le se te t sp o r t tá r 
sa k ?

K ls lr tá s  p u sz tán  a K irá ly 
r é t r e  Irány ító  ú tje lző  tá b lá t 
e llenkező  Irá n y b a  fo rd íto t
t á k  N agybörzsöny  felé. Vi
g y ázzu n k  e r re  a  tá b lá ra , 
m e r t  nem  először fo rd u lt 
e lő , a  cslny tevő t ped ig  p ró 
b á lju k  lefü leln i.

„A  len in i h e ly ek en ” elneve
zéssel tizenegyedszer rendez
té k  m eg L engyelo rszágban  az t 
az em lék tú rá t, m ely n ek  37 ú t
v o n a lá n  közel 6000 tu r is ta  h a 
lad t végig gyalogosan, k e ré k 
p á r ra l,  m otoron , vagy  au tón , 
ho g y  a szep tem ber 18-án, Po- 
ro n in b a n  ren d eze tt em lék ü n 
n ep ség en  rész t vegyen . A Z a
k o p an é tó l nem  m essze levő 
P o ro n in b a n  ta r tó z k o d o tt és 
do lgozo tt fé lévszázaddal ezelő tt 
L en in .

Az NDK-ban megrendezték 
a III. Német Torna- és Sport- 
napit. A B erlin b en  ren d eze tt 
tan ácsk o záso n  700 k ü ld ö tt v e tt 
rész t. M egv ita tták  a  következő  
é v e k re  vonatkozó  te rv ek e t és 
h a tá ro z a tb a  fo g la ltá k  a  köve
te n d ő  p rog ram o t. M egválasz
to ttá k  a  DTSB (N ém et T orn á
é t  Sportszövetség) lop főny i 
ta n á c sá t, s en n ek  elnökségét, 
ille tve  8 tag ú  titk á rsá g o t, m ely 
u tó b b in a k  e ln ö k h e ly e ttes i m i
n ő ség b en  tag ja  le tt  d r. В  u  g- 
g e 1 E delfried , a  N ém et T u
r is ta -  és H egym ászó Szövetség 
e ln ö k h e ly e ttese , a N em zetközi 
T á jék o zó d ási-sp o rt Szövetség 
e ln ö k h e ly e tte se  Is.

4000 bevetés és 25 000 alpesi 
leszállás után augusztus 29-én 
életét vesztette a világ leg is
mertebb gleccserpllótája. G e i 
g e r  H erm ann , a k i  a  Slon-i 
re p ü lő té rrő l egy kétszem élyes 
o k ta tó g ép p e l ép p en  felszállt, 20 
m éte res  m agasságból zu h an t a 
zöld p ázs itra , m e rt egy le
szálló  v ito rlázó rep ü lő  h á tu lró l 
a  fö ld re  rá n to tta . G eiger 1952 
ó ta  ta r to z o tt az a k k o r  meg
a la p íto tt , S vájc i L égl-m entő- 
szo lgála t k ö te lékébe. C sak 
ezen Idő a la tt 597 b evetésen  
v e tt  rész t, s 574 em b ert m en 
te t t  k l a hegy i-veszélyből, s 
to v á b b i 130 h a lo tta t k u ta to tt  
fel.

Tizenöt alkalommal rendezték 
meg Párizsban a cam plngezés 
és sp o rth o rg ásza t fe lszerelé
se in ek  n em zetközi b em u ta tó 
já t  o k tó b e r  29—31. között. A 
k iá llí tá s  35 000 m '-n y i te rü le té n  
330 cég  m u ta tta  be a  táb o ro 
zás és sp o rth o rg ásza t legm o
d e rn e b b  h aszn á la ti c ikkeit.

Beatrix Kronig a legfiata
labb svájci lány, akinek sike
rült a 4482 méter magas Mat- 
terhornra feljutnia. A 14 éves 
lán y  sz ep tem b er első n a p ja i
b a n  h a jto tta  végre  a sike res 
m ászást a W alis-i A rno ld  René 
hegy lv eze tő  tá rsa ság áb an .

Szeptember közepén tért 
vissza Zürichbe az 1968. évi

Svájci Grönland-expedicló.
T elje s íte tték  az exp ed íc ió  fő- 
eé lk ltü zésé t és a G lac ie r de 
F ra n c e  térség tő l é sz a k ra  levő, 
úgynev eze tt „S ch w eize rlan d ” 
28  h egyén  végeztek  első  m á
szást. M ásodszor m ász ták  meg 
a L aupersberg -e t, m e ly re  elő
szö r 28 évvel ezelő tt a  Z ü rich i 
A k ad ém ia i A lpesi-k lub  ex p e
d íció  tag ja i ju to tta k  fel. Az 
exp ed íc ió  sok nehézség  u tán  
ju to t t  e l a fe lk e re se tt te rü 
le tre . 450 km -t te t te k  m eg a 
p a r t tó l  egy óriási gleccseren  
k e re sz tü l, m elyet m ély  rep e
d ések  és g leccserpatakok  szel
n e k  á t. Az expedíció  a K op
p e n h á g a i  egyetem  fe lk é ré 
sé re  növényeket is  g y ű jtö tt.

Ejtőernyővel ugrott a Gross- 
glocknerre a 24 éves B odw in 
B u rg h a rd . A sa lzburg i f ia ta l
e m b e r  szeptem ber 20-án Zell 
a m  See repü lő terérő l In d u lt el 
C essn a  típusú  eg y m oto ros 
spo rtrep ü lő g ép p e l, m a jd  4100 
m  m agasságból u g ro tt k i, s 
p o n to s  m anőverezéssel, az erős 
szé l d a c á ra  sikeresen  leszá llt a 
m in teg y  300 m é te rre l a la tta  
levő  k eskeny  gyalogösvényre  
k ö zv e tlen ü l a csúcs közelében, 
egy épp en  ott ta r tó zk o d ó  6 
ta g ú  hegym ászó cso p o rt nem  
k is  m eglepetésére . A  fe lszá l
lá s tó l a csúcsraérés alig  20 
p e rc ig  ta r to tt , m ajd  az u g rás t 
k ö v e tő  röv id  p ihenés u tá n  ö t
ó rá s  ú to n  ju to tt le  A u sz tria  
leg m ag asab b  csúcsáról a  b á to r  
sp o rtem b er.

129 napot tartózkodott az 
angliai Cheddar-1 barlang 115 
m é te re s  m élységében a  27 éves 
D av id  L a ífe rty , s ezzel m eg
d ö n tö tte  a fran c ia  A nton ie  
S en n i 128 napos rekordját. 
L a ffe r ty , a  volt re p ü lő tisz t 
e g y ik e  v o lt a 400 je lö ltn ek , a k i 
ré sz t a k a r t  venni a k ísé rle t
ben . H osszas felkészítés u tá n  
é le lem m el, tak aró k k a l, lá m p á 
v a l, o rvossággal és 200 k ö n y v 
vel fe lszere lve  e re sz k ed e tt le 
a  m élységbe, ahová a  k ísé rle t 
szervező i — köztük  psz icho ló
g u so k  is  — te le fo n k észü lék e t 
sz e re lte k  fel, m elyek id ő n k é n t 
k a p c so la to t lé tes íte ttek  vele. A 
beszé lg e tések e t egyazon sze
m é ly  fo ly ta tta , ak i nem  a d o tt 
se m m ily en  felv ilágosítást a 
k ü lv ilág  esem ényeirő l, s az  idő 
m ú lá sá ró l. A kísérlet so rán  is
m é t bebizonyosodott, hogy  a 
b a r la n g k u ta tó  legnagyobb el
len fe le  nem  az egyedüllét, h a 
n em  a  nedvesség. „Az eg y e t
len , am i nem  penészedett m eg 
— t r é f á l t  L afferty  —, az én  
v a g y o k .”

A svájci Badenben, október 
22—23-án tartotta küldöttköz
gyűlését a Svájci Alpesi Club.
A C lub tag ja in a k  szám a 48 500. 
T ev ék en y sé g e  főként a  m ene
d é k h á z  ép ítésben  és a  h eg y i
m en tésb en  kiem elkedő. 1965- 
b en  140 házában, m ely ek b en  
6799 h á ló h e ly  van, 158 519-en 
é js z a k á z ta k .

a Magyar Természetbarát Szövetség lapja. Meg- 
TuriMt» Jelenik havonta. Szerkeszti a szerkesztő bizottság. Л 

szerkesztésért felel: Mosonyi László szerkesztő. Szer
kesztőség Budapest, V.. Rosenberg házaspár u. 1., (élemelet II. 
Telefon: 113-493. Kiadj»: az Ifjúsági Lapkiadó Vállalat. Buda
pest, VI.. Révay utca 16. Telefon: U6-660. Kiadásért felel; Tóth 
László Igazgató. Egyes szám ára: 3,— Ft. Előfizetési ára egész 
évre 32,— Ft, félévre 1«.— Ft. Terjeszti a Magyar Posta. Elő
fizetés: Posta Központi Hirlapirodánál, Budapest. V., József 
Nádor tér 1. Telefon: 180-850 és bármely postahivatalban. Csekk
számlaszám: 61 251, vagy átutalás az MNB 8. számú folyószám
lájára. Külföldön terjeszti a Kultúra Könyv és Hírlap Külke
reskedelmi Vállalat. Budapest. 1., Fő u. 2*. és a Kultúra kül
földi képviseletei. Index: 25 814.

A beküldött kéziratokat, rajzokat és fotókat nem őrizzük meg 
és nem küldjük vissza.
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A B uzg ó k ö  (A szerző felvételei)

de nagy betűvel kell írnom, 
mert olyan sokan vannak, 
olyan megkapóak, oly széles 
világot ölelhet át róluk te
kintetével az ember, hogy 
csak így írhatom őket: KÖ
VEK!

Ezek a fehér, erezett 
mészkősziklák, bükknek, fe
nyőnek, kőrisnek, tölgynek 
tengerében, színével verse
nyezve a  nyárias nyírrel, 
száműzve magától a gyatra 
akácot! Ezek a napszítta, 
esőmosta, széltördelte, idő
marta, m illióéves bástyák, 
amelyeknek csak halavány 
szürkeségét mutogatta gyer
mekkoromban a messzi gö- 
möri hegyek ormáról ked
ves tanítóm. Keszler bácsi

ÁLDOZÓKÉNT 
BÜKKI KÖVEKEN

A  Bükk térképébe ugyan 
ez a kis vasutacska 
sincs berajzolva, de 

Miskolcon mindenki tudja, 
hogy a legszebb s legkevés
bé fárasztó séták egyike: 
felcihelődni a papírgyárnál 
a Csanyik-völgyi kisvonatra 
és behatolván a sűrű erdő
ségbe, a kanyargós vasút
vonal valamely m egállójá
nál, kicsi tisztáson, erdei 
ház mellett, vagy a végál
lom ás hegyoldalában Ki
szállni. S aztán az ember 
vagy rögtön ott is marad, 
forrás mellett, patak part
ján szalonnasütésre, vagy 
jelzett-jelzetlen utat választ 
a betyár Vidróczky barlang
ja felé, vagy a Kólyukgalya 
irányába, esetleg rögtön va
lam ely követ céloz meg.

Annyi felnőtt, gyerek, 
üsttel, gitárral, sátorral fel
szerelt turista vág neki e 
szép őszi vasárnapon a 
Csanyik-völgynek, mintha 
egész Miskolc az egyetlen 
napon kívánna búcsúzni 
napsugártól, erdei lombtól. 
Némi utómajális reményé
ben, persze.

Mulatságos kis vonatka, 
alig találtuk m eg induló ál
lomását, ám m eglepetés
szerű gyorsasággal mozog, 
egyre följebb kanyarogva a 
Bükkben. Faág súrolja ar
cunk, kezünk szinte simo
gatja a hervadó pázsitot, a 
kikirícs lila szőnyegét. Né
hány kései madár csattogja 
túl a motor-dörögést. Egy 
családnyi merész táborozó 
még fel merte verni sátrát 
a vidám arculatú vadászház 
gyepén — mely szintén le- 
íelejtődött a térképről.

A nyitott vagon mellvéd
jére könyökölünk, hogy őszi 
lombok hervadását lássuk- 
szagoljuk s netán felfedez
zünk egy barnahátú őzet. 
Csak egy kövérkés család
anya marad rendületlenül 
közömbös a hervadó csudák

között. Ceruzát kért kölcsön 
a kalauztól s a nap arany
pénzeinek sugarában, a 
meg-megnyíló erdő égboltja 
fényében akkora terjedelmű 
keresztrejtvényt fejt, hogy 
az nem egy erdei vasutacs
ka menetrendjét, hanem 
még a Borsod-expressz tel
jes két óráját is bátran fel
borogathatná. S míg felnőtt 
és gyermek egyaránt boldo
gan nyújtózik fű, fa, virág 
felé, a kövérkés hölgy mind
össze két gonddal küzd: 
Afganisztán fővárosával, 
amely öt betű s be van-e 
kellőképp dugaszolva a 
zöldpaprika a családi üveg
ben?

A motoroska utolsót dö
rög, de mi már,úgy nekifutot
tunk a hegynek, talán meg 
sem állunk. Se állomás, se 
főnök, csak egy kitérő sín s 
azon árvul két födött vagon, 
esti visszamenetre. Mint a 
pusztában egy mozgatható, 
üres karavánszeráj. Kiáram- 
lunk a kocsiból, el, ki merre 
óhajt. Tíz perc: s vonatnyi 
ember oszlott szét az ö r
vénykő, a Magaskő, a 
Nagysom, meg a Barátság
kert alatt. Van, aki marad 
s nyársat metsz szalonnás 
hagymára, van, aki rúgja a 
labdát, rádiózik, de van, aki 
a piros jelet keresi s vág 
neki a meredeknek. Sóhajt
va. x

Mi is. Sóhajtás nélkül. 
Nyolc nap a Bükkben: ez a 
mostani cél. Főleg a bükki 
kövek. Bocsássa meg az ol
vasó s ne kívánja, hogy ép
pen egy turistának fedez
zem föl a bükki sziklákat,

ík.

Jó k a i em lékm ű 
az  ö rv én y k ő n

s amelyek felé legfeljebb 
sas szárnyán küldhettem  
köszöntőt.

És m ost itt állunk alattuk. 
Igaz, hogy a „puszta erdő
be kiáltott” vasúti végállo
mástól még jó két órai út 
az első szikla és a tejes hét
re előirányzott leitmeritzi 
méretű hátizsák is kem é
nyebben nyomja a hátat, 
mintha csak a Kevélyekre 
menetelnénk, de az ígéret s 
az igézet is biztatóbb annál, 
érdemes hát nekifohászkod
ni. Hol szürke, szálas bük- 
kök, hol fenyők félhomályá
ba keveredünk, hol csem ete
kert vidám világossága bo
csátja fölénk a délutáni mo
solygást, hol köveken csi- 
korgunk, hol dugványt ke
rülgetünk, őznyomosat, disz- 
nó-tapostát.

A Buzgókő alatt úgy el
ballagunk, hogy akkor esz
m élünk rá, s kaptatunk 
vissza hozzá, amikor már 
elmellőztük. A Buzgókő ne
vén is el-eltűnődik az em
ber, mert a Tarkő, örkö.  
Látókő, Odvaskő, Ablakos
kő nevét csak meg tudná 
fejteni a jámbor, még az Is- 
tállóskő  nevében is megcsil
lan logika, de, hogy ebben a 
kőben mi buzog, a  lelkese
dés-e, vagy a messzi forrás
víz, az örvényforrás, meg a 
Harica — azt csak a név
adó ősök, az erre tisztelgő, 
áldozati füstöt vető pogány 
eleink tudnák!

Az örvénykő  neve már 
m ennyire logikusabb! örvé
nyes mélybe tekint, aki szé
lére áll s  viharban örvényes 
szél, örvényes eső csapkod
ja testét.

Aki itt álldogált, 1849 
őszén, Tardonán bújdosva, 
osztrák fogdmegtől félve, az 
a komáromi fiú: szintén ör
vényt látott. De körülötte 
nemcsak elemek háborog- 
tak, háborgott ennen lelke 
is, örvénylett dús képzelete 
s miközben a szabadságot 
várta és az asszonyt, La- 
borfalvy Rózát, már avatta 
őt költőnek, simogatta író
nak, viharozta fejedelemnek  
— és ápolgatta változatla
nul szelídnek — a Mátra, a 
Vepor, a Sajó, a Rima felől 
felkanyarodó őszi, bükki 
szél, az örvényes havazás.

Gyermekként állunk Jó
kai emléke előtt s hálával 
azok iránt, akik, ama lelkes 
diósgyőriek, bírták hittel s 
erővel: itt faragni meg kö
vet, ide hozni építőanyagot, 
szerszámot, illeszteni kőbe 
bronz emléktáblát, hirdet
vén szellem erejét, kövek 
dicsőségét, tanúbizonyságot 
téve arról, hogy gondolat 
erejével, árva toll fegyveré
vel még a porló mészkő is 
örök drágakővé foganhat.

Sok Követ fogunk még 
nyolc nap alatt taposni; al
kony hull a kulisszává ol
vadó alanti tájra, indulunk 
is majd nemsokára.

De most itt, az örvény
kőn, lelátva Tardonára, Má- 
lyinkára, a dédesi, upponyi 
végekre, el, az ózdi határ le
begő gyári füstjéig, itt, ahol 
a Komáromi Fiú annyiszor 
merengett, pihenni mi is 
megállunk.

S mintha hites jelkép len
ne: egy kósza, kései madár 
tarka tollát hullatja az em
lékmű elé.

Szombathy Viktor
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„Felszabadító harcunkat békés, alkotó munkával kö
vessétek”. Ezt a jelszót olvashatjuk azon az emlékműn, 
amelyet a hálás utódok Pilisnyeregben állítottak fel a 
hősi halált halt szovjet komszomolisták emlékére, akik 
hazánk felszabadításáért áldozták fiatal életüket, S az 
utódok, akik évről évre leróják kegyeletüket és em lé
keznek a hősökre, követik a jelszó nemes értelmét, hű
ségesen ragaszodva a Nagy Október eszméihez.

Ebben az évben is többezer ifjú és idősebb természet- 
barát tűzte ki túrájának végpontjául a pilisnyergi em 
lékművet, hogy a magukkal hozott virágokat és koszo
rúkat letegyék a talapzatra. S azok az ezrek, akik az 
ország minden részéből eljöttek az emléktúrára, nem 
csak a hálás kegyeletnek tettek eleget, de élvezték az 
ősz minden pompájában ragyogó napsütéses erdőt is.

A dorogi Járási Pártbizottság munkatársa, Sáros 
Mihály tartott ünnepi beszédet, a koszorúzás után pedig 
101 felnőttnek és 27 úttörőnek Székely Miklós főtitkár 
átadta a 900, illetve 300 kilométer teljesítését igazoló 
kéktúra-jelvényt.

A pajtások között volt az a huszonegy jászberényi és 
hat. ráckevei úttörő is, akik talán az ország legszorgal
masabb kéktúrázói. Nagy taps kíséretében vette át K ő 
vágó József is feleségével és kislányával, valamint só
gorával, Csákány Jánossal és feleségével együtt a jel
vényt, akik a kilencszáz kilométeres túrát családi ala
pon teljesítették.

Üj színfolttal is gazdagodott az idei ünnepség, mert a 
seregben már ott láttuk a motoros turistákat, akik a 
nem könnyű terep ellenére majdnem az emlékműig fel
túráztak a Pilisnyeregbe.

K ővágó Józsefek  és C sákány  
Já n o sék , a  C h ino in  sz ak o sz tá ly  

ta g ja i

N em  leh e t e lég  k o rán  k ezd en i. 
A M üller házasp ár és T ib ik é , 
az u tán p ó tlá s . A VM sz akosz

tá ly  tag ja i

A  p llisn y erg i 
em lék m ű



A  T I S Z A K Ü R T I  
K A S T E  LY K E R T

A termes autóbusz lá
gyan zúg, ringva su
han az alföldi or

szágúton. Már elhagytuk 
Kecskemétet, a horizont ke
leti peremén sötétkék, tö
m ött vonal zárja le  a szét
szórt tanyák s apiró facso
portok világát: a Tisza ár
tere. Közeledvén azonban e 
keskeny szegélyhez, a sö
tétkékből előbarnállik, piros
uk, sárgul a Tőserdő. A 
kecskemétiek kedves kirán
duló tája ez, az ember szí
vesen elhiszi nekik, hogy 
szeretik a hétvégét e sok- 
százholdas, zegzugos erdő
ség mélyén tölteni. Nagyter
jedelmű foltokban üli meg 
a síkságot, széles tisztások
ra, mezőkre, szőlőkre vilá
gít,. Akác, tölgy, nyár, kö
ri sf a, nyárfa, sőt rövid pász- 
tákban fenyő sötétjei is ez, 
vége-nincs-sétautakkal, ap
ró ligetekkel. Vajon milyen 
lehetett ez Árpád idején? 
Hisz nincs messze innen Al- 
pár  mezeje sem. Az erdő az 
országút két oldalán lekisér 
a Tiszáig, hogy ott bólogató 
fűz és vizes lábú éger csat
lakozzék hozzá.

Az embernek kedve volna 
kiszállni a buszból — két 
maszatos, síró gyereket 
amúgy is bosszantó dühvei 
cibál az anyja, ahelyett, 
hogy tisztába rakná őket — 
kiszállni, igen és elsétálgat
ni a zizzenő őszi szélben, 
perrenő avarban, Tőserdő- 
ben, vagy a folyó-töltés 
hosszán. Ha rekkenő meleg 
lenne, akár meg is füröd- 
nék a kecskemétiek eszmé
nyi, táborozó fövenyén.

De a vasúti őr most fel
emeli a híd sorompóját — 
közös a sin, közös az or
szágút — s átgurulunk a 
nagykúnsági oldalra. A Ti
szazug határán járunk, 
egyelőre azonban még egy 
betű híján: az tiszaugi tá
jon. A messzi síkon felhők 
közé szúr Tiszakürt tornya.

Ide igyekszünk, őszi ker
tet látni.

Az én kedves barátom, 
Papp József, a szigligeti ar
borétum tudós professzora 
hívta fel a figyelmet a ti- 
szakürti arborétumra.

— Érdemes megnézni >— 
mondta a nyáron — ezt is 
az egyik Bolza gróf telepí
tette, Bolza József; rokon a 
szarvasi Pepi-kert gazdájá
val.

Szélesen szétterül s szé
pen gondozott, tiszta, nagy
kunsági falu ez a Tiszakürt. 
nádtetős parasztházakkal 
m ég itt-ott, pirospaprika-fü
zérrel a fehér falakon, vi
rággal a palánkon belül, 
módos portákkal, heves 
ebekkel. A vendéglőben 
birkapörköltet Ígérnek dél

re, a vaskereskedés egyúttal 
drogéria és papiroebolt is, a 
pék pedig remek kenyeret 
árul.. A határban már be 
is szántottak; nemrégiben 
még szekerek százai állottak 
a kádba szüretelt szőlők 
mázsáival a beváltó előtt. 
Mert jeles bortermő vidék 
is — mind nagyban, mind 
„maszekben”.

De így, hogy „park”, vagy 
„arborétum”: ne kérdezz! A 
derék tiszakürtiek csak 
ekkép ismerik: ц,Kastély
kert”. Névnek így a leg
szebb, hiszen maga a kert is 
— harminc holdas pedig — 
olyan gyönyörű! Csak a 
földszintes kiskastély ud
vara, külleme hágy sok kí
vánalmat maga körött; 
noha kollégiumi gyermek- 
otthon, óvoda, iskolai szál
lás: mégis oly gondozatlan 
az udvara, mintha nem is 
hivatalosan karbantartott 
park árnyékában s műem
lék-templom m ellett álla
na. Milyen „udvari rendet” 
fognak tanulni a gyerekek 
ekkora kusza rendetlenség
ben?

Besétálok a kastélykert 
tárt déli kapuján. Egy öttagú 
kertész-brigád kaszálja á 
kései füvet, nyesegeti az 
ágiakat, tisztogatja a Tiszába 
futó csatornát s ahogy a fák

között kanyargó, szőnyeg
ként terített homokos uta
kon ballagok egyedül, ki
zárva magamból a kinti za
jos világot, tisztelettel gon
dolok a lágyan hunyorgó 
nap alatt ezekre a szenve
délyes Bolzákra, akik, ha 
ispánokra hagyták is a gaz
dálkodást és ispánokkal 
bosszantották a cselédnépet, 
szerették eközben mégis a 
fákat, virágokat, a külhoni 
mintájú kerteket. Akár itt, 
a homokon, Tisza töltés 
mentén, akár amott, a 
szarvasi Körös parton. Cso
dákat tudtak telepíteni,
mint Ambrózy-Migazzi Ist

ván a Vas megyei Jeli bir
kalegelőjén. Pedig ez a ti- 
szakürti kastélykert pusz
tult 19-ben is, 45-ben is — 
háború dúlt körülötte, 
amelynek aztán a kastély 
így-úgy áldozatul esett és 
sok fát is kivágtak „szor
gos” kezek — de mégis ma
radt annyi, hogy ma már a 
pusztítás észre nem véshető.

A tudós leírás 53-féle kü- • 
lönleges tűlevelű fát és 288- • 
féle lombos fát, bokrot, vi
rágos cserjét talált itt, köz
tük megannyi ritkaságot. 
Annak idején a szakértő 
kertész, Tompa László ho
zatott ide különleges fenyő
ket, fákat, cserjéket Kana
dától Koreáig, a Himalájá
tól Mexikóig. Százéves fe
nyők, tölgyek, háromöles 
platánok borulnak angol 
perjefüvek, virágok fölé a 
liget-építés művészi elren
dezésében. Vélnéd a lengő 
perjókről, hogy valamiféle 
strucc tollát lengeti a szél; 
nyaranta pedig a sárga-pi
ros rózsakert, a bardóvörös 
kanna-virágok ágya olyan 
a napszín-arany naprafor
gók mellett, mint a tömött 
népi szőttes egy óriási te
remben.

Ügy tetszik, a gyér őszi 
Nap is kedveli kert-csodá
latomat, mert előzékenyen 
szalajt sugarat a gép len
cséje elé.

Ekkép kanyarodom föl 
aztán a végtelenbe futó 
Tisza-töltésre, hogy a lejtős 
rézsű másik oldalán a folyó
hoz lépdeljek alá, száradó 
széna szagos szőnyegén. 
Odaát parányi kikötő fe
hérük — most hagyta el egy 
dohogó uszályvontató — 
mellettem halászkunyhó ár- 
vul és az ártéri almáskert
ben puffanva pottyan le egy 
ottfelejtett alma. Béka szal- 
tózik a vízbe, de elköltöz
tek már a vízimadarak, a 
csönd ívben feszül a Tisza 
fölött. A faluban delet ha
rangoznak, vár a birkapör
költ, s a friss kenyér.

Szombalhy Viktor

(A szerző felv.)K ikötő  a  T iszán



Valahogyan idegen a szöges bőr- 
bakkancsnak a feladat. A he
gyek szikláihoz, erdők avar

jához „szokott’ cipő vissza-vissza csú
szik, elm erül a puha, forró  hom ok
ban . - .

E lnyú jto tt sorban 14 tu r is ta  ha
lad  . . .  szokatlan feladatra  vállalkoz
tak , m inek hallatára m egcsóválják 
fe jü k e t a hegyek szerelmesei. M it 'ke
res a  tu ris ta  a  hom okbuckák között, 
az A lföld  szívében?

A „Spartacus” term észetbarátok el
határozták , hogy az ism ert és talán 
helyenkén t m ár nagyon is k itaposo tt 
hegyi ösvények m ellett, ú j te rü le te
k e t keresnek fel. Az első kísérlet 
m in d já rt szerencsésnek bizonyult. 
Agasegyháza hom okdom bjai közé 
v itt  az  ú tjuk , s hogy m ilyen új világ 
tá ru lt szemeik elé, arró l i t t  számo
lu n k  be olvasóinknak.

V alam ikor a Pannon tenger hu llá
m ai m osták  ezt a földet, ahogyan fo r
d u lt a föld történetének kereke, úgy 
te ltek  az évmilliók, m ígnem  szárazra 
k e rü lt a  tengerfenék. A hegyekből 
le rohanó  folyók törm eléket ragad tak  
maglukkal s szorgalmasan töltögették 
az egykori tengerfeneket. V ad szelek 
száguldoztak, aprózták, görgették, 
felhalm azták , majd játékosan m egint 
tovasodorták  a folyók üledékét. Így 
a lak u lt ki lassan a Duna—T isza kö
zén a futóhomokos buckák világa.

I t t  nem  m aradt meg a büszke szál
fa, m e rt elvitte a gyökerei közül a 
szél a  ta la jt. Győzött az ap ró  fű  és a 
m égapróbb zuzmó. A futóhom ok fe
lü letén  apró  növényekből z á rt sző
nyeg keletkezett, a  szél nem  tud ta  
m ár felsebezni a  dom bok oldalát. 
M egtelepedtek a fák magva! és a ho
mok szom jasan itta a fák  korhadt 
hu lló  leveleiből keletkezett hum uszt. 
A tá j egyre term ékenyebb le tt és itt 
o tt különös cserjék és fák népesítet
ték  be. Ám a szélhordta hom okdom 
bok a la k ja  megmaradt, m in t m eg
fagyott tenger hullámai.

•— Dom b és erdő! — k iá lt  fe l az 
olvasó, — hiszen ilyen m áshol is 
van; m ié rt lenne olyan m ás ez a v i
dék, m in t a többi?

Á  tá jk é p  különlegességének — 
tu rista  szemm el nézve — két fő oka 
van. Az egyik az, hogy ezek a dom 
bok te ljesen  rendszertelenül a laku l
tak  és helyezkednek el, továbbá csak
nem  m ind  hasonló m éretű. T urista
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legyen a bakancsában, ak i nem  ke
veredik  el néha közöttük! A másik, 
az Alföld forró és száraz időjárásá
ban csak kevés olyan fa  és cserje él 
meg és ezek bizony nagyon eltérnek 
a hegyvidék megszokott flórájától. A 
fehéreszöld színű, reszkető árnyékot 
vető nyárfaerdő, a feketészöld, em
bernél m agasabb borók a bokrok, a 
tam ariska virágüzleti pom pája, m ind 
a m elegebb égövek pagonyait idézik. 
A fű  közül — m ely őszre nem sár
gára aszalódik, hanem  rózsaszínűre 
érik  be —, helyenként pompás moha 
és zuzmószőnyeg tarkállik . Ezek a 
parányi növények a vidék igazi hő
sei. M agukba gyűjtik  az esővizet és 
nem  engedik, hogy a szelek elhord-* 
ják a homokot.

De té rjü n k  vissza a  turistákhoz . . .  
V idám an vannak. A tá j újszerű, ér
dekes és szép. M inden homokbucka 
„m egm ászása” új élm énnyel fizet. 
E lőttünk a hajlatban  parányi ná
das, feljebb az akác fehér virágerdője 
integet. A tá j szim fóniájában sötét 
ellenpontként a fekete fenyők és bo
rókák  ném a őrsége áll v á rtán  a dom- 
tetőkön. M ásfelé fehér, karcsútörzsű 
nyárliget, a ljában  m éteres árvalány- 
haj mező bókol. K özöttük a tam aris
ka rózsaszín virágain gyűjtenek az 
önfeledt méhek. V áratlanul repnil lá
baink elől, szinte rálép tünk , a jókora 
lappantyú, (ősi babonák szerint ez 
a m adár a kecskék te jé t szívja éjjel.)

A gyönyörködéstől, no meg a ho
m okkal való küzdelem től fá rad t tu 
risták  egy szélm entes katlanban  ütik 
fel sá tra id a t és ham arosan  lobog a 
rőzsetűz, készül a gulyásleves. Las
san sötétkékké válik  az ég, m ajd fe
kete bársonyán m illiónyi csillag szik
rázik fel. O dalent ábrándos és vidám

dalok szállnak az éjszakában a tá 
bortűz k ö r ü l . . .  Petőfi pászto rta
nyáit, az A lfö ld  hangulatát idézik.

Lám, tu ris tá in k  valami ú ja t, szeb
bet, többet ak a rn ak  a m egszokottnál 
— s el is érik . Nemcsak já rn i az o r
szágot, de m eg is akarják  ism erni a 
tá jak  lelkét, történetét, életét, népiét. 
A csopiort egyrésze muzeológus, te r
m észetbúvár, másrésze kerám ikus, 
művész és történész. Először sp>ontán, 
később m ár szervezetten m esélnek 
egym ásnak a  tá jró l, ahol járnak . Sok
m inden érdekes, elnyiigözően izgal
mas és hasznos am it el lehet m on
dani egy-egy tá jró l. Sok m inden van 
az élők v ilágában, am it városi em 
ber — mi tu ris tá k  — nem vennénk 
észre. H ányán ism erik a naprózsát? 
Ezt a 2—3 cm  magas lilipmti fácskát, 
(parányi szárával és szétterped t 
ágacskáival valóban a fák  a lak já t 
idézi) és hányán  lá tták  koranyáron 
a buckákat beborító  aranyvirág  sző
nyegét? H ányán  . . .  no, de ism erete
ket szerezni lehe t tréfásan is; Fogja 
csak meg a gyökerét ennek a növény
nek, Gabi! — m ondja a term észet- 
tudós tu ris ta  az egyik lánynak. — 
El tud juk-e ke tten  tépni? S a vaskos 
gyökér leszakadó kérge nyomán, ne
hezen lem osható tüzes piros le tt  a 
kislány keze. Nagy nevetés, de meg
ism ertük a  hom oki pirosító növényt 
és hatóanyagát az alcannin-t.

Ki tud ja , hogy a magyar buckák 
világa őrzi Ázsia állatvilágának u to l
só követeit E urópa földjén? R ejti ez 
a pxuszta a  jégkorszak m aradvány fa
ja it csakúgy, m in t a távoli pusztákét. 
U ral v idék i ezüstcsikos lepkét, az 
apró  nőszirom  gyökerében élő óriás 
fekete lepkefajt, a  1'5 centis szárnyú 
hangyalesőt.

Így ism eri m eg a kerám ikus a  nö
vényeket és állatokat, a biológus vi
szont tőlük h a llja  a templom tö rté 
netét, a  kastélyok  művészi stílusát, 
faragványokról, festm ényekről tanul.

Szeretnénk h a  a  kezdeményezés 
követőkre ta lá lna . Amint lá ttuk , nem  
száraz tudom ányos előadásokat h a ll
gatunk — hiszen a  tábortűznél úgyis 
folyik a mese, a  felröppenő lepkére 
úgyis felfigyelünk, illatos v irágot 
megnézzük, megszagoljuk, m inden 
ami más, m in t odahaza, úgyis érdekli 
az igazi term észetrajongót. M indig 
akadjon, aki m esél füvekről, fákról, 
bogarakról, népviseletről és tö rténe
lemről. Legyen ak i tudja a nép d a
lait melyek sehol sem  zengenek olyan 
szép>en, m in t az éjszakai égbo lt'cs il
lagai alatt.

Dr. Agócsy P ál



Ott fenn a magas észa
kon alig két hómen
tes hónap jut a 

tundrái nyárra. A bimbo 
csak kinyílott, máris termő
re fordul. Megpattannak a 
madártojások, de az élet 
nyomban lázas tempót dik
tál, hiszen a fiókának alig 
öt-hat hét leforgása alatt 
erős, kifejlett, útrakész ván
dormadárrá kell csepered
nie. A sarki tél türelmet
len. Nálunk még alig szí
nesednek a lombok, amikor 
ott messze már újra hóba- 
fagyba fulladt a káprázato
sán szép északi nyár tisza
virágzása.

Ök pedig indulnak. Van, 
aki magánosán vág neki az 
útnak, mások meg éppen
séggel népes csapatokban 
keresnek védelmet, bizton
ságot. Jönnek, egyre délre, 
ahogy azt az elveszített 
életszükségletek, meg azok 
a bonyolult, titkos hormon- 
parancsolások rendelik.

Az igazi vándormadarak, 
mint pl. a gólya, vagy a 
darvak, földtörténeti idők 
végtelenében kialakult, az
óta is következetesen betar
tott útvonalakon évről-évre 
pontosan felkeresett telelő
helyekre utaznak. Szép 
számmal vannak azonban 
olyan szívós, keménykötésű 
fajok, melyek mozgalma 
még nem olyan kikristályo
sodott törvényszerűség, 
mint a szószerint vett vo
nuló madarak esetében lát
juk.

A libák, récék, sok mag
evő énekesmadár az időjá
rás kedvezőtlenné válásával 
szintén elhagyják a fész
kelőterületet, de ettől kezd
ve nem állandó telelőterület 
felé törekednek, hanem 
meglehetősen kötetlen út
vonalakon nomadizálva ide- 
oda kóborolnak élelem és 
menedék után kutatva.

ШттшЁш
A b irk a rá g ta  legelők té len  
az észak i tu n d rá k h o z  h a 

so n lítan ak

A magyar puszta világ
hírű vendégfogadója ezek
nek a szélsodorta, hazátlan

vándorcigányoknak. A bir
karágta legelők, aprómagvú 
sósnövényekben bővelkedő 
szikesek, csendes, mélyvízű  
folyóholtágak, védelm et- 
nyújtó nádasok együttese 
ugyanis sokban hasonlít a 
tengerparti tundrák élette
réhez és az itt m egjelenő 
téli madárvilág mindezt hí
ven vissza is tükrözi. Vad
libák decemberi ködben 
neszezve húzó árnyképe, be 
nem fagyott vizeken leb
zselő, északi kacsanép, váj
jon Európa meg Ázsia 
Lappföldtől a Jeniszei tor
kolatvidékéig húzódó két 
kontinens melyik pontjáról 
származhatott? Hol rejtő
zött a havasi fülespacsirta 
fészke, kivel szigorú teleken  
nagyritkán szikeseinken is 
találkozhatunk? Hol írtak 
útlevelet a szélhajtotta ör
dögszekéren lakmározó hó
sármánynak, ki fészketrakni 
a legmagasabb északra is 
felhatol?

Pusztai telelőmadaraink 
között akadnak kimondot
tan északi vendégek, kik dél 
felé legfeljebb a dán, német 
vagy lengyel partokig hono

Északról érkezett danka
sirályok keringenek a 

jégmentes vizek felett

Élő vizen lebzselő 
északi kacsanép (A 

szerző felv.)

sokan úgy vélik, 
hogy nincs sivárabb 
élettér a behavazott 

téli pusztánál
sak, de jónéhányat közülük 
nyárról is ismerünk. Sokan 
talán azt hiszik róluk, hogy 
ezek egész éven át nálunk 
maradnak és nem kóborló 
madarak. Így pl. zajló fo
lyóinkon egész télen át talá
lunk dankasirályokat, tő
késrécéket, melyeikről tud
juk, hogy nem nálunk fész
kelnek. A mi sirályaink 
azonban koraősszel récéink
kel egyetemben útrakelnek.

Sokan azt hinnék, hogy 
nincsen kietlenebb, sivá
rabb, élettelenebb világ a 
behavazott pusztánál. Pedig 
lépésről-lépésre megtalál
juk itt az életet. És, mert 
olyan nagy reménytelenség
ben pislákol, mert annyira 
gyengécske, olyan kiszolgál
tatott, olyan hatalmas ter
mészeti erőkkel áll szem
ben, ezért látszik éppen 
olyan csodálatosnak. Azért 
döbbenünk rá ilyenkor új
ra meg újra, hogy milyen  
szép, megrenditő nagy do
log is a létezés.

Cérnavékony, cippenő 
hangocska üti meg a fülün
ket. Parányi függőcinke 
bujkál a behavazott nádr- 
ban. Kavargó hópelyhek  
között aprócska madarak 
sckszázas csapata. Hajnal
pírral szegett dolmányban 
pompázó kederikék. Bókoló 
nádibugán szüntelenül izgő- 
mozgó, zsemleszínű szakál
lascinegék kutatnak. . .  Ha

néző szemmel járunk, nem 
csak az erdőn, vagy kertek 
madáretetői közelében, ha
nem a télbeburkolt réteken, 
vizeken is léipten-nyomon 
életet találunk És belőlük 
új arcát ismerjük meg a ró
nának. A változatos, gazdag 
madárvilág arról tanúsko
dik, hogy a magyar Alföld  
sokoldalú állatföldrajzi sze
repe a téli kóborló fajok  
összegyűjtésében, vendégül 
látásában, táplálékbázisuk 
biztosításában is megnyil
vánul.

Sok szépet láthat az, aki 
ilyenkor felkeresi a hólepte 
pusztát, melynek semmiből 
erednek, semmibe vezetnek  
a ködös útjai.

Dr. Sterbetz István



Vár

Buda vára fénykorát: M átyás király 
Európa egyik legnagyobb u d v a rta r
tását rendezte it t  be, h íre  messze 
földeket bejárta. Olvassuk csak, mit 
ír t M átyás olasz krónikása, Antonio 
Bonfini 1486-ban:

„Mátyás, az isteni fejedelem , m in
den szép m űvészet aty ja és a  tehet
ségek pártfogója . . .  lassan-lassan 
m eghonosította az urbanitást. A bu 
dai V árat, ahol Zsigmond király  
nagyszerű épületein kívül semmi 
sem volt, am it érdemes megnézni, 
szépíteni kezdte. A belső rész t külö
nösen feldíszítette . . .  F eljebb  a 
könyvtárát rendezte be a  la tin  és 
görög irodalom  csodálatosan gazdag 
anyagával. A könyvek k iá llítá sa  is 
fényűző . . .  — Palotákat em elt, fény
űzésben Róma palotáival vetekedő- 
k e t . . .  M indenütt berakott és mo
zaikszerű padlózatra lép az em ber.”

M indez a szépség ham ar m egsem 
misült. M átyás utódai a kincseket 
elherdálták, s ami m arad t belőlük, 
az a török kezére jutott. 1541-ben, 
egyetlen kardcsapás nélkül foglalta 
el az ozm án birodalom B uda v árá t 
és 145 évig ta rto tta  m egszállva. Ez
a la tt többször leégett, felrobban t 
benne a lőpor, az 1578-as robbanás
tól még ágyúk is repültek  a D uná
ba. A török megszállás századik évé
ben földrengés sújtotta, a visszafog
lalás harcaiban  pedig anny ira  meg
sérült, hogy sokáig gondolni sem  le
hete tt helyreállítására. A nnál is in 
kább, m ert összesen ezer lakost ta 
lá lt a felm entő sereg 1686 szeptem 
berében Budán.

V árosként ú jra  1703-ban jelenik 
meg Buda neve. Addig Lipót császár 
hallani sem ak a rt az önkorm ányzat
ról, de a Rákóczi-szabadságharc ki
robbanásának h írére  húszezer fo rin t
é rt visszaaadta a „szabad k irály i vá
ros” címet, am ivel csak 1711 u tá n  él
hete tt a lakosság. Akkor válasz to t
ták meg az első, 12-tagú tanácsot, 
élén a polgárm esterrel.

A rom badőlt V árat 1740-ben kezd
ték ú jjáépíteni. M ária Terézia ígérte, 
hogy B udára teszi át székhelyét — 
ám am ikor háborúihoz elég m agyar 
katonát kapott, s a csaták véget ér
ték, a k irálynő  Bécsiben m arad t. Fia,
II. József ellátogatott ugyan B udára 
— de a mai B atthyány té ren  volt 
Fehér K ereszt szállóban vett lakást, 
a Várba fel sem ment, viszont oda 
helyeztette Pozsonyból a  m agyar 
helytartó-tanácsot. 1791-től a nádor 
székhelye le tt a Vár.

1849-ben a m agyar honvédek egyik 
nagy te tte  volt Buda elfoglalása.

A Ó -kilom éterkő és a 
to rn y a

lo tá jának  terü letén . 
Elsőnek a B udapesti 
Történeti M úzeum 
költözik be ide, a déli 
szárnyba . . .  ám  ak 
kor m ár halad ju n k  a 
történelem  sorrend
jében :

Mennyi idős a Vár? 
Sokféle választ le
hetne  adni erre, h i
szen első lakói le te 
lepülésétől m ár vagy 
négyezer esztendő te lt 
el, sorsuk a tö rténe
lem  előtti idők kö
débe veszett. A zt vi
szont szinte teljes b i
zonyossággal á llít
hatjuk , hogy a m a
gyar Buda, illetve an 
nak vára pontosan 
720 éves: IV. Béla k i
rá ly  kezdte építtetn i, 
röviddel azután, hogy 
hazatért Dalmáciából, 
ahová a tatárok elől 

m enekült. A dombot, ahol épült, nem  
is Várhegynek h ív ták  még akkor — 
hanem  Pest-újhegynek. Milyen vo lt 
ez az első Vár, m a m ár semmikép
pen sem lehet kideríteni. A követ
kező évszázadokban is fennállt, ha 
nem  is volt nagyobb jelentősége, h i
szen ellenséges seregek sokáig nem  
érkeztek  a Duna partjára. M ellette 
város alakult ki — s a  budai lako
sok ham arabb  h a lla ttak  m agukról, 
m in t maga a Vár. Az A rpád-ház k i
halása u táni trónviszályok során a 
cseh Vencelt tám ogatták  a budaiak  
R óbert K árollyal szemben, s am ikor 
VIII. Bonifác pápa személyes köve
te t kü ldött B udára az olasz k irály 
je lö lt tám ogatására, a budaiak azzal 
is szem beszálltak, sőt kiátkozták az 
egyházból a pápát és az esztergom i 
érseket, ö t  esztendőbe telt, am íg a 
m akacs budaiakat sikerü lt m egnyer
ni és Róbert K árolyt Budán megko
ronázni 1307-ben. H aragudott is Bu
dára a király, Fia és utódja, I. Lajos 
viszont m ár „árum egállítási jogot” 
ado tt neki. Zsigmond k irá ly  válasz
to tta  székhelyéül a D una-parti dom 
bot és m egépíttette o tt a Friss palo
tá t (1419). Ennek egyes részleteit 
m ost ta lá lták  meg és állíto tták  hely
re. Ide tartozott például a délnyu
gati sarkon m ár álló Buzogány
torony is.

A XV. század m ásodik felében élte

1. A VÁR
B udapesti turista, hegyek-völgyek 

lelkes b a rá tja , aki olyan szívesen fo
god a botot és a hátizsákot vasár
naponként, hogy új meg új vidékeket 
ism erj m eg az országból — hagyd 
most o tthon  a felszerelést. M enjünk 
ezú tta l olyan vidékre, ahová utcai 
ruhában  szokásos járni, ám  legtöbb
ször a fővárosi lakos észre sem ve
szi, m i m inden esik útjába, am ikor 
m unkába vagy hazafelé siet.

S a v idék i turista, aki feljön B uda
pestre, inkább  szórakozni megy szín
házba, zenés helyre — nem is gon
dol a rra , hogy bőven akad  i t t  is 
olyan látnivaló, ami m egér egy tú rá t.

In d u lju n k  mai tú rán k ra  onnan, 
ahol egy férfi-szobor a szeme elé 
ta rtja  a kezét és a messze távolba 
kém lel. A szobor talpazatán  levő 0 
azt a  ponto t jelenti, ahonnan k iin 
du lnák  az összes magyarországi utak. 
Illendő hát, hogy a budapesti sé tákat 
is o tt kezdjük. Azaz, hogy fölötte, a 
Várban.

Lépcsőn m entünk fel, vagy a szer
pen tinkén t kanyargó Hunyadi János 
úton — éppencsak k ifú jtuk  m agun
kat a dom btetőn, am ikor fal á llja  
u tunkat: Építkezési terü let, idege
neknek tilos a bemenet! — h irdeti a 
tábla. V asárnaponként m ost m ár 
m egm uta tják  az építkezés eredm é
nyeit, s nem  telik bele sok idő, m ár 
naponta já rh a tu n k  a budai V ár pa-
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Nem sokáig maradhattak benne a 
magyar seregeik, a szabadságharcot 
leverő császáriak visszafoglalták, s a 
„rebellis” magyarok elleni erőddé 
építették ki. Az is maradt mindaddig, 
amíg a Habsburgokkal kiegyező ma
gyar uralkodó osztály nem építtette 
újra királyi székhellyé — jóllehet, 
Ferenc József nem sokat koptatta a 
csodaszép termek küszöbét. 1894-ben 
alakították át — Ybl Miklós és 
Hauszmann Alajos tervei szerint — 
ám az építkezések során a föld alá 
temették a középkori és török-kori 
Vár számos emlékét. Így maradt a 
Vár a második világháborúig. Lakott 
benne a királyt játszó Horthy Mik
lós és kiépítették falai között a Bu
dapestet porrá rombolni akaró né
met hadsereg utolsó sündisznó-állá- 
sát. Csaknem egy teljes hónapig, 
1945. január 18-tól, Pest felszabadu
lásától február 13-ig védekeztek a 
Vár falai között a fasiszták, s mire * 
az utolsó fegyver is elhallgatott — 
romok és kiégett, üszkös falak ma
radtak csak a Várból. Aki látta, azt 
gondolta: soha többé nem épül újjá.

S most „él magyar, áll Buda még” 
— 1967-ben elkezdődik a nagy költöz
ködés a Vár épületeibe. A kultúra, a 
tudomány és a művészet kap otthont 
azon a helyen, ahol csaknem félezer 
évvel ezelőtt Mátyás király vette 
pártfogásba Európa kiváló festőit, 
szobrászait, építőművészeit, korának 
és az ókornak legjobb irodalmi mű
veiből rendezte be könyvtárát. A 
Corvinák közül néhány maradt csak 
itthon — ezek visszakerülnek, mint 
az Országos Széchényi Könyvtár 
gyűjteményének darabjai. A Várban 
kap helyet a Magyar Nemzeti Galé
ria, a Néprajzi Múzeum, az egykori

Várszínházban a Nemzeti Színház 
társulata tart kamara-előadásokat, 
mellette a Színháztörténeti Intézet 
otthona áll majd, egy másik épület
ben a Legújabbkori Történeti Mú
zeum, a harmadikban a Kiadói Fő- 
igazgatóság és az új könyvmúzeum.

De a Vár — nemcsak a Várpalota. 
Ottj ahol ma az építkezés kerítése 
áll, egytkor Buda főtere volt: a Szent 
György tér. Zsigmond király kápol
nát épített ide — és vesztőhelyet, 
ahol Hédervári Kont és negyven tár
sa hullt el elsőként. Itt végeztette ki 
V. László Hunyadi Lászlót — Mátyás 
azután ide állíttatta a háromalakos 
Herkules-szobrot, amely apját, báty
ját s őt magát ábrázolta. A törökök 
Sztambulba vitték a szobrot, ott egy 
janicsárlázadáskor elpusztult.

Mindjárt a tér mellett állott a Vár
színház, amelyet Kempelen Farkas, 
a sakk-automata feltalálója épített át 
kolostorból. Hangversenyt adott ben
ne Beethoven is. Pár lépésnyire in
nen, a mai Dísz-téren laktak hajdan 
a budai előkelőségek.

Induljunk tovább. A Tárnok utca 
kis házainak nagyrésze barokk stí
lusú, de a homlokzat mögött még ré
gebbi korok építészetének emlékeit 
őrzi. Az utca végén áll a Vármú
zeum, egykor ez a ház volt a budai 
Városháza. Ennek ablakai már a 
Szentháromság térre néznek. A tér 
közepén álló szobor az 1700-as évek 
elején itt dühöngött pestisjárvány 
emlékét őrzi: gazdag budai polgá
rok megmenekülésük örömére állít
tatták.

S a teret kelet felől lezáró Mátyás
templom, amely egymagában egész 
könyvre való történelmet őriz. Lehet,

hogy még I. István alapította, itt tar
totta esküvőjét I. Lajos leánya, Má
ria királynő Zsigmond királlyal, volt 
királyok sírboltja és volt a világ fi
gyelmének középpontja: 1456-ban 
innen hirdették ki, hogy a nándor
fehérvári győzelem emlékére minden 
délben 12 órakor meg kell húzni a 
harangokat. Hatszáz évig koronáztak 
itt magyar királyt — az utolsó IV. 
Károly volt, 1916-ban, s feljegyezték 
róla, hogy lova megbotlott a koroná
zási dombra futtában, amit rossz jel
nek vettek. Könnyű volt jósolni: a 
Habsburg-uralom akkor már végnap
jai felé közeledett. . .

S mi minden van még a Várban! 
A mai Hess András tér helyén esett 
el Abdurrahman Ali, az utolsó budai 
pasa. Néhány lépésnyire volt a tér 
mai névadójának nyomdája, közvet
lenül emellett Mátyás egyetemet ala
pított. A mai Táncsics Mihály utca 
9-es házában raboskodott Kossuth 
Lajos és innen szabadította ki 1848. 
március 15-én a felkelt pesti nép 
Táncsicsot. A Mátyás-templom mö
gött a Halászbástya — Scbulek Fri
gyes műve — a régi halász-céh hő
siességét őrzi és ma Budapest egyik 
legszebb kilátást nyújtó pontja, esti 
kivilágításban a város ékessége.

Lent pedig a Tabán és a Krisztina
város. Az előbbi régi, korábban szerb 
lakosságú kereskedőváros, az utóbbi 
újabb, a XVIII, században települt. 
S a végén, déli irányban, ahol egykor 
a kis tabáni házak álltak: feszül az 
új Erzsébet-híd. Szinte átível a küz
delmes és dicsőséges múltból — a 
küzdelmekkel és eredményekkel teli 
mába.

V árkonyi Endre

A U T Ó S O K F
Az ablakok párásodása ellen I

használjon
Г

Ventillátort
\ r

Y
6 és 12 voltos, akkumulátorral Evagy elemmel működtethető

autó-ventillátor
kapható az L

a u t ó á p o l á s i

SZAK Ü ZLETEK BEN E
V., Bárczy István u. 3—5.
(Vidékre utánvéttel szállít) M
VI., Nagymező u. 23.
XI., Bartók Béla út 16. ?•

K É K - T Ú R Á Z Ó K !
A Magyar Természetbarát Szövetség Kék-túra 

Bizottsága közli, hogy a Cserhát hegységbe áthe
lyezett „Kék-túra” útvonalon az alábbi pontokon 
kell ellenőrzés céljából bélyegeztetni:

Becske vasúti megálló
helyett Becske vasútállomáson
Buják helyett Kutasó községben
Cserhátszentiván
helyett Hollókő községben

az Idegenforgalmi Hivatal szálláshelyén,
új bélyegzőhcly: az Idegenforgalmi Hivatal Nagy
meződ turista szállásán.

Felkérjük az „Országos kék” útvonalon túrázókat 
arra, hogy az ellenőrzéssel kapcsolatos észrevéte
leiket, esetleges módosító javaslataikat a Magyar 
Természetbarát Szövetséghez szíveskedjenek bekül
deni.

Tekintettel arra, hogy bélyegzőinket sok helyen 
rendszeresen rongálják, s ezek pótlása nehézkes és 
költséges, javaslataikban térjenek ki az időálló és 
szabadban hagyható ellenőrzés megoldására.
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HOGYAN SEGÍTIK 
A SZABÓ ERVIN

GYERMEKKÖNYVTARAKBAN 
A SZÜLŐFÖLD MEGISMERÉSÉT

Ifjúsági szervezetünkben a te rm é 
szetjárás igen jelentős, fontos sze re 
pet kap. Valam ennyi kisdobos-úttö- 
rőpróba és szakpróba követelm énye. 
A gyerm ekkönyvtárak m unkája is 
támogatja az iskolai és úttörő m o z
galom célkitűzéseit. Szám unkra is 
fontos feladat olvasóink honism eret
re, hazaszeretetre nevelése. Ez ju t 
tat el m in ke t a Természetbarát S zö 
vetséggel való együttm űködéshez is.

E fontos fe ladatot felismerve, va la 
m ennyi könyvtárban  igyekszünk n é p 
szerűsíteni és könyvtári eszközökke l 
segíteni m unkájukat. A  legtöbb  
könyvtárban megtalálható a M agyar  
Term észetbarát Szövetség lapja, a 
Turista. Találkozókat- szervezünk a 
lap szerkesztősége és a könyvtár ol
vasói számára. Ezenkívül szorgal
m azzuk a honism eretet gyarapító  
könyvek és folyóiratok beszerzését, 
olvastatását, feltárását. K iem eljük a 
hazánkról szóló irodalmat. Már e d 
dig is szép szám ban m egtalálhatók  
az ú tikönyvek, a ,;Magyarország írás
ban és képben”, „M űem lékeink” c. 
sorozat kötetei.

A  népszerűsítés két nagy te rü le 
ten fo lyik: könyv- és képkiállításo
kon és csoportos foglalkozásokon. 
E zeket k iegészítik  a közös k irá n d u 
lások, túrák. (Néhány kiállítási cím : 
Ism erd meg hazádat!, Herman O ttó, 
A z  országos kék-tú ra  útvonala m e n 
tén, Táborozás, Kerületünk m ú ltja  és 
jelene  — K ispest fennállásának 85. 
évf., Ezerszínű Magyarország, Fe
dezzük fe l Óbudát!, Százéves az 
Á lla tkert, Szép magyar tájak, S zü lő 
fö ldem  stb.)

Azonban bárm ilyen gazdag ta r
talm úak is a könyvek, nem pó to lják  
a személyes, helyszíni élményt. (Pl. 
az egri vár m egtekintését, erdei sé
ták hangulatát stb.) A szülőföld sze-  
retetére való nevelést a könyvtárak  
általában a kerü le t (lakóhely) m eg 
ism ertetésével kezdik. Hiszen a g yer
m ek  legtöbb élménye, tapasztalata  
elsősorban lakóhelyével kapcsolatos. 
Így került sor a XIX.  kerü le tben  
K ispest fennállásának 85. évf. a lk a l
mából városnéző sétára, a ke rü le t 
nevezetességeinek a felkutatására. A z  
óbudai gyerm ekkönyvtáros he ly tö r
téneti versenyt rendezett:: „Fedez
zü k  fe l Ó budát!” címmel. A csillag- 
hegyi és a csepeli könyvtárak közös 
programmal o ldották meg a hely-  
történeti vetélkedőt. Céljuk az vo lt, 
hogy a Csepel Csillagtelep-i o lvasók  
ism erjék meg Csillaghegy és a csil
laghegyi olvasók pedig Csepel m ú lt
já t és jelen  fejlődését. Mások a M ar
gitsziget érdekességeit m utatták be. 
M egnézték a százéves A llatkertet. A

gyerekek a vezető  ism ertetését k i
egészítették az állatokkal kapcsola
tos o lvasm ányaikkal. A  Váci úti 
könyvtár olvasói a budai Vár neve
zetességeit n ézték  meg és utána a 
könyvtárban veté lked tek  a  szerzett 
ismeretek alapján. Budai gyerm ek- 
könyvtárunk a Szabadság-hegyen  
tett irodalm i sétát olvasóival. M eg
nézték a Jóka i villát a Költő u. 21. 
sz. alatt és az Eötvös-parkban a 
Karthausi-házat, Eötvös József há
zát. Egyik könyvtárunk „Ismerd meg 
hazánkat!” jelszóval öt részből álló 
(csoportos foglalkozást) képzeletbeli 
autóbusztúrát, országjárást szerve
zett. Ú tvonal:

I. Budapest — Visegrád — Eszter
gom — K om árom  — Győr — Sopron.

II. M agyar A lpok  — Szom bat
hely — K őszeg  — Zalaegerszeg  — 
Nagykanizsa  — Velence — Székes- 
fehérvár.

III. Észak-M agyarország  — M át
ra—B ü k k —Z em plén i hegyvidék.

IV. A lfö ld  — Hortobágy — Dél- 
Magyarország — Duna—Tisza-köze.

V. A Balaton és környéke.
Az egyes tájakat azok a gyerekek

ism erte tték  a jelenlevőknek, akik már 
já rtak  ott, személyes élm ényük, be
nyom ásuk volt.

A  fe n t elm ondottak nem  ölelik fel 
az összes tevékenységet. Tovább kell 
szerveznünk az irodalmi sétákat, a 
m űem léki és m unkásm ozgalm i túrá
kat. Csak az szereti hazáját, aki is
m eri is. A  könyvtári foglalkozások 
és ezek  együttes hatása a döntő. 
Ezért v e ttü k  fe l a kapcsolatot a T u
rista c. lap szerkesztőségével és a Ma
gyar Term észetbarát Szövetséggel is. 
A  könyvtárakban  m űködő „Könyv
barátok Köre”-n belül term észetba
rát körök a lakulhatnak és ezek tag
ja i könyvtári-turista  élm ényeiket 
m egírha tják  a lapnak és így népsze- 
'rüsithetik  a term észetjárás élm é
nyét, örömét. Évente еду-ké t alka
lom m al em léktúrá t szervezhetünk. 
A z  ifjúság  honismeretre, hazaszere
tetre nevelése a gyerm ekkönyvtá
raknak fontos feladata. Ezért hasz
nos szám unkra is az együttm űködés 
a „ term észetbarátokkal”.

Benkőné Hartha Hona 
F ő v áro si Szabó E rv in  K ön y v tá r 
K erü le ti K ö n y v tá ra k  O sztálya 

m u n k a tá rsa

AZ ELSŐ ELŐADÁS
A term észetjárást — mely m in

denkit hozzásegít, az okos. sokoldalú 
pihenéshez — nem  lehet elég korán 
megkezdeni.

Ebből a célból rendeztünk könyv
tárunkban o lyan  összejövetelt, am ely 
a tu risz tikát népszerűsíti olvasóink 
között.

Nálunk a d o tta k  a lehetőségek arra , 
hogy a gyerm ekekhez közel hozzuk 
a témát. K örü lö ttünk  vannak a szép 
budai kirándulóhelyek, olvasóink 
nagy része lak ik  a hegyek között, 
nap m int n ap  találkozik a te rm é
szettel. Igen olvasott a T urista  c. 
folyóirat, a hazai és külföldi ú tle írá 
sokat sokan forgatják. Többen já r 
nak rendszeresen túrázni, s h a  m ást 
nem, kis családi kiránduláson m ind
egyik gyerek részt vett már.

Nem csoda tehát, ha a rendez
vényt — a ta lálkozót a Turista szer
kesztősége és a könyvtár olvasói kö
zött — nagy érdeklődés kísérte. A 
program változatos volt, szám ítva a 
gyerekek sok irányú  érdeklődésére.

Az előadás, am it Pápa M iklós dr. 
tartott, á ttek in té s t adott egy tö rté 
nelmi, fö ldrajzi szempontból is é rde
kes témáról. M átyás király koráról, 
vadászterületeiről, a budai hegyek 
között fellelhető  régészeti leletekről.

A „T urista”  i f jú  b a rá ta i az előadás sz ü 
n e téb en

Az előadás m egadta a gyerekeknek 
azt a többletet, hogy a szórakozáson 
túl lássák meg az élet sokrétűségét, 
a  tudom ányok — term észettudo
mány, történelem , régészet — össze
függéseit, s ők m aguk is váljanak 
kutató, figyelő; okosan szemlélődő 
em berekké.

A rendezvény m ásik részében a 
folyóirat szerkesztősége vette  á t a 
szót, nem  kis érdeklődést váltva ki 
a hallgatóságból. Hogy m ennyire 
kedvesen, közvetlenül beszélgették a 
gyerekekkel, bizonyítja ezt a rendez
vény utóhatása. Olvasóink sokat k é r
dezősködve jöttek hozzánk, elmond
ták  vélem ényeiket, gondolataikat a 
lapról, az előadásról. S m áris érkez-
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. . .  és a m ik o r  M átyás k irá ly  a Budai- 
hegyekben  . . .

nek. a levelek, bizonyítva, az o tt szer
zett élm ények m aradandó hatását.

T ekintettel arra , hogy gyerekekről 
volt szó, a programból nem  m arad
h a to tt e l a játék. Erről a  Budapesti 
B alesetelhárítási Tanács gondosko
dott, m elynek küldöttei hasznos fe j
tö rő játékkal szórakoztatták a részt
vevőket. Ebből sem m arad t ki a te r
m észetjárás.

A gyerekeknek élm ényt je len te tt 
a találkozó — de mi nem szeretnénk, 
ha ez m úló élmény m aradna és épp 
ezért ezt a rendezvényt csak kez
detnek tek in te ttük  a további m un
kához. Szeretnénk m egragadni az a l
kalm at, hogy az érdeklődőket össze
fogjuk, a jól induló úton továbbm en- 
jünk. Ügy értesültem , hogy novem 
ber hóban, m ajd azt követőleg is 
több hasonló előadást szerveznek.

Szeretnénk olvasóinkat összehozni, 
s azokat a  helyeket, am iről az elő
adásban hallo ttak , a term észetben is 
bem utatn i nekik. Sőt, ha lehet, ú jab
bakat is.

A rendezvény óta m egnőtt a lap 
népszerűsége. Több olvasónk meg
ígérte, hogy levelezőjévé válik  a fo
lyóiratnak.

Mi pedig, a  könyvtár részéről kö
szönjük a  M agyar Term észetbarát 
Szövetségnek, s a „Turista” szerkesz
tőségének, hogy ügyszeretetükkel, 
lelkesedésükkel segítettek m inket 
célkitűzéseinkben.

Jankovics K lára
a F ő v áro si Szabó E rv in  K önyvtár 

8. sz. G yerm ekilcönyvtár 
vezető je

A g y e re k e k  nagy é rd ek lő d ésse l k ísé rték  
a  színes e lő ad ás t (Fotó: K om jó ti Ferenc)

Két levél a sok közül

4 rossz idő ellenére a term észetbarátok és g  község lakóinak 
százai gyűltek össze a solym ári S zarkavár rom jainál, ahol 

a község fennállásának  700. és a vár elestének 400. évfordulója al
kalmából a Bp. Vörös M eteor szakosztálya em léktáblát leplezett le. 
Dr. Csillag Ferenc ezredes a  H adtörténeti Múzeum parancsnoka 
m éltatta a történelm i eseményt, m ajd cfr. Valkó A risz tid  muzeoló
gus ism erte tte  a vár és a község történetét. Az ünnepség után 
a Solymári Á ltalános Iskola énekkara adott m űsort. A községi kul- 
túrházban k iá llítást rendeztek Solym ár történelm i em lékeiből.

ISMERD MEG HAZÁDAT!

„O k tó b e r 18-an d é lu tán  nég y  ó ra k o r  elő
adást t a r t  P ápa  M iklós, a  „ T u ris ta ” 
m u n k a tá rsa . M indenkit sz e re te tte l v á 
ru n k " . E z t a  p lak á to t a  I II . k é r . F ő  tér 
5. sz. a la t t i  G y erm ek -k ö n y v tá rb an  lá ttam . 
G ondoltam  elm egyek, Így nesm tö ltö m  az 
id ő t h iáb a .

A z e lő ad ás elkezdődött. K özben  el is fe
le jte tte m  az  ó rám ra  nézn i. D e m in e k  ide 
az ó ra! Mi évszázadokat r e p ü ltü n k  vissza 
a tö rté n e lem b e! P ápa M iklós lenyűgözően  
é rd e k e s  előadása  M átyás k irá ly  u d v aráb a  
v itt  b en n ü n k e t. E lk ísé rtü k  a  v id ám  u d 
v a r i k ró n ik á so k a t felfedező ú t ju k ra .

Mi vo lt a  m eg lá togato tt h e ly e k e n  500 év
vel eze lő tt?

E rre  k a p tu n k  é rdekes v á la sz t, szép  pró
za i m ű v ek k e l tűzdelve.

É rték es  fe lh ívást h a llo ttu n k  következő 
m ű so rszám k én t. M egkért b e n n ü n k e t az 
egy ik  m u n k a tá rs , hogy h a  k irá n d u ln i  já 
ru n k , í r ju k  m eg az  é rd ek es  esem ényeiket.

Já ts sz u n k  KRESZ-t! Ez vo lt a  következő 
szellem es, ö tle tes v e té lk ed ő  jelszava,

am ely  fö ld ra jz i k é rd ése k k e l is bőv en  volt 
tűzdelve . Sok Jelentkező ak ad t.

V égül a ján d ék o k k a l m eg rak o d v a , és egy 
bo ldog  n a p  nyüzsgő  é lm ényeivel té r tü n k  
haza .

V ajgel E rzsébet
V in /a . osz t. tan u ló

KEDVES „TURISTA”
R endezvényen  v e ttem  ré sz t a 8. sz. 

Szabó E rv in  G y erm ek -k ö n y v tá rb an . F e l
id é z tü k  a rég i te rm é sz e tjá ró k  é lm ényeit, 
a  ré g i M á tyás ko rab e li b u d a i h e g y ek n ek  
sz eb b  tá ja it, kiét u d v a r i jegyző  h ite les 
k ró n ik á jáb ó l. A  rendezvénybő l az  te t
sz e tt a  leg jobban , hogy a k é t k ró n ik á s  
m ily en  sz e re te tte l í r  h a z á n k n a k  e r rő l  az 
Igen szép  tá já ró l. É rd ek es vo lt m ég  a z  is. 
m ik o r  egy b a rlan g ró l ír ta k , m e ly b en  
eg y  szerze tes é lt. es dolgozott. R égészeti 
k u ta tá so k  k im u ta tták , hogy  a ra n y , és vas
hiánya is vo lt a  b a rlan g b an .

P á ly av á la sz tá s  e lő tt á llok , régész sze
re tn é k  lenni. E zért vo lt é rd e k e s  részem 
rő l ez a rendezvény .

Rochv László
F én y es A dolf u. 10. VIII/a.



MÉG MI NDI G G Y Ű R Ű Z N E K
Ügy érzem , még talán ez

u tán  gyűrűznek igazán! Fü
reden csak bedobtuk a kö
vet a tóba és a hullámók 
elkezdtek terjedni. Először 
csak hazánkban, azután to
vább és m ost m ár szerte 
egész Európában. Jelzik ezt 
a hullám gyűrűzést azok az 
újságcikkek, am elyek Euró
pa m inden egyes camping 
ú jságjában hónapról-hónap- 
ra  m egjelennek. Van nem 
zet, am elynek újságja csak 
novem ber vagy december 
hóriapban kerü l kezünkbe, 
m ert negyedévenként jele
nik meg. A havonta megje
lenő lapok cikkei természe
tesen m ár ism ertek. Talál
ható  azokban helyes kriti
ka, de sokkal több a dicsérő 
elismerés. A kritikák egy 
részét a  T u ris ta  októberi 
szám ában leközöltem. Sok 
m indent észrevételeztek, de 
nem ta lá ltam  semmiféle 
k ritiká t hazánkra, népünk
re és szocialista rendsze
rünk re  vonatkozóan. Ellen
kezőleg! A  m agyar földet 
szépnek, érdékesnek talál
já k  szinte k ivétel nélkül és 
néha egész költőien im ák  
róla, m in t C arló  Guidó az II 
CampeggSo c. olasz lapban, 
ö  beleszeretett pl. a Horto- 
bágyba; „Egym agám  hajtok 
á i  a pusztán, ezen a hatal
mas síkságon, m elynek ta 
lán vége és ha tá ra  sincs és 
micsoda nagyszerű érzés, 

V hogy ott sa já t magam tel
jesen egyedül vagyok. Senki 
az úton, senki a mezőn, csak

a végtelenség és a csend. 
A z idő szinte nem  létezik 
és a gondolatok is m egáll
n a k .”

Budapestet á lta lában  na
gyon szép városnak ta rtják . 
D icsérik  éjszakai k iv ilág í
tásá t, és am i leginkább 
m egfogja a látogatót a  v á
ro sban  a szélesség, a  té r  é r
zése. Szélesek a hatalm as 
u tak , nagyok a terek, impo- 
zán sák  a műem lékek, m él
tóságteljes a Duna, am elyen 
több  felfüggesztett h íd  ível 
á t ”, ír ja  az II Gampeggio 
tudósítója.

A Balatont a C aravan  cí
m ű  angol lap tudósítója Kö- 
zép-Európa nagy já tszó te
rén e k  nevezi. „E belföldi 
ten g er partján  a m agyarok 
41 cam pinget fejlesztettek  
k i; term észetesen szállodák
kal, motelekkel, lidókkal és 
p artfa lak k a l együtt. Az 
egyik  legfontosabb ezek kö
zül Balatonfüred. Nagy-Bri- 
tan n iáb an  m egközelítőleg 
sincs olyan camping, am e
lye t B alatonfüreddei össze 
le h e tn e  hasonlítani. A füves 
té rség  egészen a  tópartig  
nyú lik  be és o tt m egfelelő 
napozót és já ték tere t ta r 
to tta k  fenn a résztvevők
nek .”

N épünket nagyon vendég- 
szeretőnek  ta rtják . Toni 
L am o olasz író pl. így ír. 
„Ragyogó napsütésben m en
tü n k  á t a különböző köz
ségeken, ahol. a m agyarok 
csokrokat hin tettek  és v irá 

gokat dobtak a szervezett 
oszlopra. Ez valóban meg
ható  látvány volt.”

Liversidge angol író  a 
következőképpen áradozik: 
„Jó  volt M agyarországgal 
m egism erkedni és eltökél
tük, hogy megfelelő időben 
az ország tanulm ányozását 
folytatjuk , ö röm m el te l
tünk  el m indazzal am it a 
m agyarok te ttek  értünk  és 
am ivel érezte tték  milyen 
szívesen lá tnak  bennünket. 
A legm aradandóbb érzés 
m indenkiben a m agyar nép 
fogadtatása, melegsége volt. 
M iután a következő Nem
zetközi Rally Bées m ellett 
lesz, sokan határoztak  úgy, 
hogy ezt az a lkalm at meg
ragadják  és ú jabb  látoga
tást tesznek M agyarorszá
gon.” A lan Ryalls a The 
Cam per • című folyóirat tu 
dósítója így nyilatkozott: 
„Sokan ta lán  M agyarország 
felé kétségekkel vagy hátsó 
gondolattal indultak , hiszen 
nem cam pingeztek még Ke
let-Európábán. Biztos azon
ban, hogy m indannyian 
büszkén té rtek  haza azért, 
hogy ezen az em lékezetes 
Rallyn részt vehettek. Az 
esem ényen kötött barátsá
gok bizonyosan sók éven á t 
fognak tartan i. A m agyar 
nép meleg barátsága azon
ban, és az az eltökélt szán
dékuk, hogy m indenkinek 
biztosítsák a  kényelm et és 
kellem es tartózkodást, ki
em elkedő érzés m arad t va- 
lam enyiünk szám ára. Ez a

Rally m indenképpen h a ta l
m as volt. Űj színvonalat 
s ik e rü lt elérni a bará tság 
ban, a szórakoztató m űsor 
sokaságában és változatos
ságában és igen kiem elke
dő  kultúrfokon.” A tábor 
legöregebb lakója egy 82 
éves angol, Lionel И . Co
hen volt. Amikor a M agyar 
R ádió  angol osztálya m eg
in te rjú v o lta  és m egkérdez
ték, tapasztalt-e valam i hiá
nyosságot, nevetve m ondta: 
„Igen két hiányosságot ta 
pasztaltam . Az egyik, hogy 
két alkalom m al is sá tram  
b e já ra tá n  kívül hagytam  a 
cipőm et és reggelre m ég
sem  tisztíto tta ki senki. M á
sodszor pedig a közvéle
m énnyel szemben hiányo
lom  a  táborban a  kellő  szá
m ú kutyát. A tapasz ta la
ta im  szerin t ugyanis Ang
liában  a campingező fele
ségek e négylábú b ará ta in 
ka t rendkívül hasznosnak 
ta lá ljá k  abból a szem pont
ból, hogy a tábori é le t egy 
kellem etlen  pontját, a  m o
sogatást megoldják.”

M indnyájan  nevettünk, 
ak ik  körülötte á lltunk  s 
nagyszerű hum orát élvez
tük. A legfiatalabb részt
vevő pedig egy öthónapos 
angol bébi volt.

A C aravan című lap  be
szám olójának végén a kö
vetkezőt írja . „A három  
egym ást követő Rally olyan 
nagyszabású programot je 
len te tt, am elyet még eddig 
egyetlen  ország sem produ
kált. N yilván ezek a  tapasz
ta la to k  hasznosak lesznek a 
jövőbeli rendező országok 
szám ára, de m iután nem 
tu d n ak  hasonló m értékben 
állam i tám ogatásra szám í
tani, ezért kissé kétes, h o 
gyan elégítik  ki ezután az 
érkezők igényeit!”

Hosszú-hosszú oldalakon 
folyik a jogos és elfogad
h a tó  k ritik a  és a  még több 
dicséret. Végül talán  Len 
Black cikkéből idézünk a 
P opu lar Camping novem 
beri számából. „M agyaror
szágon legszebbnek a B ala
ton v idékét találtam . A 
cam pingek megütik bárm e
lyik európai ország színvo
nalát. Az em berek b ará tsá
gosak, viszonylag kicsiny a 
gépkocsi forgalom és a tu 
ristáik szám ára sem m iféle 
m ozgáskorlátozást nem  ta 
paszta ltunk . Nagyon m eg
szerettük  M agyarországot.”

A cikkekből sorozatosan 
k icsendülő barátságnak és 
m egbecsülésnek az érzése a 
legszebb fizetség azok szá
m ára, ak ik  a Rally lé tre 
hozásán fáradoztak.

Zákonyi Ferenc
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Ш-ban Fridtjof Nan
sen, Sverdrup és 
négy eszkimó tár

saságában átkelt a Gulden- 
lövés öbölből a Grönland 

délnyugati partján fekvő 
Ameralik fjordhoz. Az 580 
kilométeres utat negyven 
nap alatt tette meg, majd 
száz kilométert evezett egy 
összetákolt csónakban, amíg 
lakott területre ért.

Néhány évvel ezelőtt két 
húszéves norvég fiatalem
ber, akikben buzgott a fia
talság kalandkereső vére, 
megismételte Nansen egy
kori hőstettét.

Björn Staib és Björn 
Reese miután megnyerték 
tervükhöz szüleiket, meg
kezdték a felkészülést.

Májusban indultak útnak, 
mivel Kelet-Grönland part
jai csak ekkor jégmente
sek. Kétheti út után Ang- 
makssalikban kötött ki az 
Ejnar Mikelsen cetvadász- 
hajó. Ezen a településen 
akartak az eszkimóktól ku
tyákat vásárolni.

Egy szánra 220 font súlyú 
rakomány fért, ami élelmi
szerből, pemmikánból, két 
puskából, lőszerből, vala
mint egy 6X3 láb nagyságú 
sátorból állott. Minden más 
az élelem elől vette volna el 
a helyet, az éhezés pedig a 
jégsivatagban egyenlő a biz
tos halállal.

A két szánhoz legalább 
húsz kutyára lett volna 
szükség, de az eszkimók 
csak tizenhatot tudtak nél
külözni, ezért kénytelenek 
voltak a felszerelés egyrt- 
szét — közötte a rádióadót 
— otthagyni, 

Angmakssalikban egy hó
napig ismerkedtek a ku
tyákkal és nagy edzőutakat 
tettek a part mentén.

Június 28-án indultak el 
a cetvadászhajóval Umivik 
felé, ahol Nansen egykor 
partra szállt és ahol a

gleccserek egészen a ten
gerpartig nyúlnak. Három 
nap múlva érték el a Gul- 
denlöves öblöt. Kirakták a 
felszerelést, búcsút intettek 
a hajónak és sátrat vertek 
a feliér havon. Az este ko
rán leszállt, a kutyák beás
ták magukat a hóba és ők 
is a sátrukba bújtak. A 
kietlen keleti parton egé
szen a Peary Földig egye
dül ők voltak élőlények.

Grönlandon minden jég
szikla mögött a halál lesel
kedik. Itt csak talpig fér
fiak állnak helyt, s nem 
mindenki alkalmas arra, 
hogy az Észak nehézségeit 
legyőzze. A tapasztalatok 
szerint a magas, tagbasza
kadt típusok például nem 
bírják ki a sarki nomád- 
életet. Az elvált és házas 
emberek sem annyira alkal
masak, mert egyéni gond
jaik, a család utáni vágya
kozás csökkenti az ellen- 
állóképességet.

Reggel az éhes kutyák 
ugatása már hajnalban ki
verte az álmot szemükből. 
Észrevették, hogy egy állat 
hiányzik. Ogylátszik, meg
érezte, hogy milyen meg

próbáltatások várnak rá és 
megszökött. Kezdetben 
gyorsan siklottak: a szánok 
nyugat felé. Szerencsére 
messziről látszottak a hasa- 
dékok és így ki tudták ke
rülni a veszedelmes helye
ket. Az előrehaladás egyre 
nehezebbé vált. Egyik hó
szakadék fölött eltört az 
elölhaladó szán csúszóléce. 
Staib csak az utolsó pilla
natban tudta a zuhanást 
megállítani, a fékül szolgáló 
acélrúddal. Társa a kutyá
kat egyenként kifogta, le 
kellett szedni a rakományt.

Másnap eltévedtek a jég- 
sivatagban. Reese alatt be
szakadt egy hóval fedett 
szakadék. Jégcsákányán 
függött, mig Staib kötéllel 
kimentette. Végre elérték a 
jégboltozat felszinét. A ku
tyák egy napig pihenhettek. 
Ők maguk felmásztak a 
2200 méter magas Nunatak 
hegyre, amely mellett Nan
sen is elhaladt.

A felszínen könnyebbé 
vált az útjuk, de így is há
rom hétig pihenőnap nél
kül küzdöttek a hideg szél 
ellen. Pihenést az esti tábo
rozások jelentettek, amikor

pemmikánt főztek maguk
nak és a kutyáknak. Ez a 
húsból, erősítőkből és főze
lékfélékből álló konzerv 
ma is a legértékesebb sarki 
eledelnek számít.

Az út egyre nehezebbé 
vált. ök  még csak bírták, 
de a kutyák sorban elpusz
tultak. Az egyik szánt el 
kellett hagyniok.

A leereszkedésnél a le
gyengült kutyák nem bírták 
a megrakott szánt a hasa* 
dékokon és jégkúpokon át
húzni. Csúszkáltak, elestek, 
ezért Ismét kénytelenek 
voltak csomagjaik egyrészét 
elhagyni. Egyik nap öt ku
tya pusztult el, szakadékba 
zuhantak, négyet pedig 
agyon kellett lőni, annyira 
elgyengültek. Már csak hár
man maradtak, ö k  ketten 
és Nanok, a vezérkutya. 
Hátizsákba pakoltak át és 
délnek fordultak. Két na
pig vándoroltak, miközben 
többször eltévedtek a ház
magasságú jéghegyek kö
zött. Elgyengültek és elvesz
tették tájékozódási képessé
güket. Kötélre fűzték magu
kat Nanokkal és a hóval 
fedett boltozatok labirintu
sában a kutya ösztönére 
bízták magukat.

Egyszer csak feltűnt 
előttük a Nunatarak csúcsa, 
ahonnan Nansen a tengert 
megpillantotta. Kiérve a 
partra, horoggal sikerült 
egy lazacot fogniok, de már 
nem volt erejük elkészíteni. 
Éhesen bújtak a hálózsák
jukba.

Másnap reggel vidám ku
tyaugatásra ébredtek. Na- 
nok üdvözölte harmincegy 
nap után az első embert, a 
közeli kutatóállomás rádió
sát. Érdeklődésére csak 
ennyit válaszoltak: Nehéz 
túra volt ugyan, de meg
érte a fáradságot.

Endrődi Lajos
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Júliusi számunkban be
számoltunk arról, 
hogy az Országos Er

dészeti Főigazgatóság új 
túralehetőséget biztosított a 
Vadvédelmi területen: Bu
dakeszi és Nagykovácsi kö
zött. A szép útvonalat az
óta használatba is vette a 
turistatársadalom. Ugyan
akkor utaltunk arra, hogy 
Gödöllő környékén  is sza
badítottak fel részünkre 
utakat. Ezek egyrésze szin
tén el van látva átjelzéssel. 
Így a Gödöllőről Máriabes- 
nyőn és Babat-pusztán át a 
Margita-hegyre, s onnan 
Veresegyházára vezető 
sárga jelzésű  út. Ezt is be
mutatta már a TURISTA, 
még a múlt év nyarán. De 
egy piros jelzés is indul 
Gödöllőről, mely a Juharo
son és a Nyírjes-erdőn át 
Isaszegig mutatja az irányt. 
És megnyitottak egy olyan 
útvonalat is, mely a vad
gazdaság szívébe, a bagi 
Nagy-völgybe vezet. Ez 
nincs jelezve, s esetenként 
írásbeli engedélyt is kell 
kérni a Gödöllői Állami 
Vadgazdaságtól. A szarvas- 
bógés időszakának (augusz
tus 13—október 15.) kivéte
lével az átvonulási enge
délyt megadják.

Gödöllő nincs messze a 
fővárostól. A HÉV-en egy 
órát vesz igénybe az utazás. 
S a dombvidék túlsó szélé
ről, Aszódról ugyancsak ha
zajuthatunk egy óra alatt 
személyvonattal.

Gödöllő a szép parkok 
városa. Nyugati szélén az 
Erzsébet-kert díszük; ter
mészetvédelmi terület; a 
vége beleolvad a Haraszti- 
erdőbe. Középütt a kastély 
körül az Alsó-park terül el. 
A város déli végén van az 
erdészeti arborétum. 1902-

ts

ben létesítette Darányi Ig
nác, akkori földművelésügyi 
miniszter, a magyar homo
kon meghonosítható fenyő
fajták ki nevelésére.

Az átjelzések Gödöllőről 
indulnak. Máriabesnyőig a 
műutat követik, kiépített 
járdán. Az útról állandó 
szép kilátást élvezünk. Kez
detben balfelé, az Antal- 
hegy öreg-hegy vonula
tára. Amint pedig az út 
jobbra hajlik, előbukkan az 
erdőfedte Juharos formás 
alakja is. S közben, szinte 
észrevétlenül átmegyünk a 
Duna és a Tisza közötti víz
választón.

A jelzett út felvezet a 
templomkertbe, ahol a volt 
kolostor kétszintes tem p
loma nem mindennapi lát
ványosság. A kertben a jel
zések szétválnak. A sárga 
elfordul Babat-puszta felé. 
Mi a piros jelzést  követjük. 
Keresztezzük a műutat, át
kelünk a Galgába siető pa
takon, s a vasúti sínek túl
oldalán a Juharos erdejé
nek szegélyét érjük.

Nagykiterjedésű, többezer 
holdas, összefüggő erdőség 
szélén állunk. A keskeny 
erdei szekérút kellemes 
emelkedővel visz fel a m é
lyen lenyúló gerincélen a 
Juharos hátára. Közbe- 
közbe szép ki- és bepillan
tást nyújtva, hol a hegy 
alatti tájra, hol az erdőség 
belsejébe. Majd kilép az 
erdőből, s a nagykiterjedésű 
irtáson át egy öreg kerítés 
mellett halad tovább. Az út

itt teljesen be van nőve. 
Csaknem járhatatlan. Ezért 
még a kerítés előtt elhagy
juk a jelzést, s egy keresz
tező jól kijárt gyalogúton 
meredeken ereszkedünk le 
a Juharos aljába. Lent az 
erdőszélen szekérútra buk
kanunk, mely a hegy haj
latait követve kivisz a val- 
kói műútra. Éppen ott, ahol 
a visszakanyarodó piros jel
zés Szárító-puszta mellett 
Isaszeg felé fordul.

A műúton félórás hangu
latos sétával érjük el az 
erdő szélét.

Az erdöszélen a szent- 
képesfa alatt megpihe
nünk . . .  A fán elég sok „ol
vasni való” van. A dere
kára messziről látható nagy 
piros átjelzést festettek. Ezt 
kiegészíti egy „Juharos”
feliratú nyíl. A szentkép 
már elpusztult; helyette az 
Erdőgazdaság figyelmeztető 
táblái tekintenek le a ván
dorra. Nem m essze az öreg 
fától, az út túloldalán kő

kereszt  áll az erdőben. Itt 
feltételes autóbusz-állomás 
is van.

D e most nem jár erre 
senki és semmi. Az őszutó 
m ély csendje üli meg a tá
jat. S régmúlt idők titokza
tos emléke. Mert itt húzó
dik a közelünkben a Csörsz- 
árka. Egy épen maradt több 
kilométeres szakasza annak 
a hatalmas árok- vagy 
sáncrendszernek, m ely ki
lenc megyén húzódik ke
resztül. Kik építették? A 
tudomány nem tud egyér
telmű választ adni erre. 
Van olyan felfogás, hogy az 
avarok. Mások a rómaiak
nak tulajdonítják. Egyik 
sem biztos. „Az egész mű 
óriási, de kezdetleges” — 
írja Pulszky Ferenc. A val- 
kói határban számos isme
retlen eredetű halmocska 
is van, melyet a nép tatár
hányásnak nevez.

Ülünk az öreg fa alatt és 
m egihlet a múlt lehelete . . .

Ezideig a nagy erdőség
nek csak a szélén jártunk. 
Most bemegyünk a szívébe. 
Itt már nincs útjelzés. A  
homokos mélyút partja teli 
van madárlyukakkal. Át
kelünk a Juharos nyúlvá
nyán. És a túloldali széles 
talpú völgyön; erdőtől öve
zett vadföldek terülnek el 
benne. Itt nagyot fordul 
utunk és felvisz a Teke- 
nyös-part  tetejére, az er
dészházhoz.

Erdőövezte tisztás szélén 
áll a fából épült erdész
pihenő. Ablakai az útra te
kintenek, bejárata az erdő 
felől van. Kis virágoskert 
is van mellette. Kellemesen  
elbeszélgetünk az éppen itt 
tartózkodó erdész szaktárs
sal, ki nemcsak az erdőt, 
de a vidék múltját is 
ugyancsak ismeri.

Azután órákig nem talál
kozunk senkivel. Magába 
zár a nagy, sűrű erdőrenge
teg . . .

A Turtula-tető széles há
tán visz utunk. De csak rö
vid ideig. Balra csakhamar 
szekérút indul, s leereszke
dünk a sötétlő Nagy- 
völgybe.

Gödöllőtől Aszódig

Erdd-ttvezte tisztás szélén áll 
az erdészház



A völgyfő alján van a 
Sir-kin. ö svényke ágazik ki 
a szekérútból, s átkanyarog 
a túloldalban fakadó forrás
hoz. Ne gondoljon senki 
csövön folydogáló, tu rista
m ódra foglalt forrásra. Fa
keret fogja körül nyílását. 
Aki inni a k a r  belőle, le kell 
térdelnie, hogy m eríteni 
tudjon. De gondos kezek 
selymes fűcsom ót helyeztek 
oda térdeplőnek Fából 
összerótt palló alatt folyik 
le vize az árokba, s folyik 
benne tovább, m int a Nagy
völgy kis patak ja . A forrás 
feletti dom boldalban ha ta l
mas szálfák állnak, hűvös 
árnyékba burkolva a víz 
környékét. Vadregényes 
hely!

Ereszkedünk tovább a 
Gyú-tető  oldalában. Egy kis 
beszögellésben vadetető áll. 
A Gödöllő körüli erdőség 
gazdag vadban. Különösen

vaddisznóban. Előfordult, 
hogy az egész é jjel kiabáló, 
kolompoló csőszök ellenére 
a disznók betörtek  az erdő
széli zabföldekre, s onnan 
még kutyával sem  lehetett 
őket kihajtani.

Szép tisztáson á t vezet 
u tunk a Nagy-völgy felső 
részében. De csakham ar 
m agába zár ism ét az erdő. 
összeszorulnak a meredek 
domboldalak, összeszűkül a 
völgy. S ahol a Nagyhalál- 
völgy betorkoll, meglepe
tésszerűen végetér a patak. 
Szétterül egy vizenyős ré- 
tecskén. M intha elfáradt 
volna. M intha pihenni 
akarna. A rét m agába szív
ja  és nem is ereszti már 
tovább.

Nemsokára m egszűnik az 
erdő szorítása, s a kitáguló 
völgy bal oldalán  egy kis 
vadászház áll. Fenyő díszíti 
környékét és sok kedves

virág Mellette a dom bol
dalban még meg van a 
hegybevajt régi vadász
kunyhó is, K útja is van a 
vadásztanyának, mely most 
egy kis időre tu ristap ihe
nővé válik.

Csend van és sehol senki. 
Oly jó itt megpihenni. Gyö
nyörködni a m esszeterjedő 
erdőkben, melyek m agasan 
felkúsznak a dom boldalak
ra. £ s vissza-vissza visznek 
a m últba. Em lékeztetnek 
arra . hogy ennek a nagy 
erdőségnek több olyan ki
sebb foltja van, m elyet a 
m illennium  tiszteletére tele
p íte ttek. Elnek-e még vajon 
ezek az erdők, vagy egyes 
fáik? — m erengünk el a 
m ú lto n . . .  De a nagyfe
szültségű távvezeték fele t
tünk  magasodó oszlopai 
visszahoznak ismét a je 
lenbe.

Még egy jó darabon k í

sér az erdő Először a bal 
oldalon m arad el. De a 
jobb oldalon még húzódik 
tovább. Mire o tt is elfogy, 
m ár el is értük Bag község 
szélét.

A nyugati részén, a Ma
lom utcában áll az 1800 kö
rül épült öreg vízim alom . 
Védett népi ipartörténeti 
emlék. A patakot m ár elte
relték; de a kerék helyén 
vízzel teli mélyedés van.

A falu innenső végéről 
széles gyalogút — itt úgy
nevezik: „szalagút” — visz 
az aszódi vasútállom ásra. 
Közben átkelünk a jókora 
pataknyi Galgán.

Az állom ásról vísszalá- 
tunk a kedves dom bvidék
re, melynek északi tövében, 
a  Galga lapályára  nyíló 
Nagy-völgy torko la tában  t, 
oly idillikusán fekszik 
Bag . .

Pápa M iklós dr.
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• A NEM KÍVÁNT SZÖVEG TÖRLENDŐ!
Nem cso n k ítja  m eg a lapo t, h a  a m egren d e lésé t 

és a szü k ség es ad a to k a t m eg írja  c ím ü n k re  lem á
solva,

fedeles

kiesi

ház...
Hiába vonzo tt a téli nádara

tás K eszhelyre, nyári hangula
tot árasztó képekkel a tarso
lyomban bocsátott haza ár. 
Reidl Ferenc, a Balatoni Nád- 
gazdaság igazgatója,

A képeken  — az egyiket be
m u ta tjuk  — a modern nád fe l
dolgozó gépek termékéből, m ű 
gyanta és csónaklakk prepará
tum m al ellá to tt nádlemezből 
készült cam ping-kunyhó lá t
ható.

A kétszem élyes kunyhónak  
kilenc négyzetm éter a belső 
területe, am elybe vendégjárát 
idején négy lakó is elfér. Há
rom szelvényes a nagyobb, en-

Л BUDAPESTI te r m eszet ba r a t  KLUB 
(Bp., vitt,. Kölcsey il. 2.) 

decemberi programja
december J. csüt. A TERMESZETJARAS ÜJ UTAKON (Ur. Pápa 

Miklós)
december 5. hétfő. INDONÉZIA VULKÁNJAIN (Dr. Balázs Dénes) 
december 1 2 . hétfő. A KORSZERŰ PAI.YA (Szőnyi László) 
december 1}. csüt. AZ EMBERI BOLDOGSÁG TITKA (Dr, Marok 

Antal)
december 1*. hétfő. LENGYEL HO (Vidám műsor)

BUFE — VETÍTÉSEK — ELŐ ÚJSÁG

nek 16 négyzetm éter a belső 
területe, négy szem élynek ké 
nyelmes, de nyolcán is e lfér
nek benne. Szükség esetén eb
ben m osdófülke is kia lakít
ható.

A z igazgató felvilágosítása 
szerint a kettős falú házikó  
nyáron kellem esen hűvös. 
Am ikor 30 fo k  meleg volt, a 
kunyhóban 20—32 fokot m ér
tek. Hűvösebb időben, tólen is, 
jól tartja a meleget.

Ügy értesü ltünk, hogy a k é t
személyes kunyhó  ára 15 ezer 
forint, a hárpm szelvényesé pe
dig 19 ezer.

Z. I.
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A z éjszaka esett, de reg 
gelre fölszakadtak a  
felhők, és most úgy 
fényiének a tetők, s a 
déli hegyoldalak, m in t 
ak á r  nyár derekán. A 

bakancs p u h a  szőnyegen tapos, v ö r- 
henycs avar-tengerben gázol a láb , 
és oly könnyű a felkapaszkodás a 
946 m éteres Piszkéstetőre, m in th a  
szárnyak em elnének. A novem ber 
végi nap  ragyog, de nem éget, nem  
fullaszt ki az emelkedőn, am in t a 
C seternás p a tak  mentén, ú tta lan  u ta 
kon a csúcs felé tör a turista.

A M átraszen tim re fölött em elkedő 
lapos tetőn aztán  letanyáz, s hagyja, 
hogy barn ítsa , bronzosíUa a rcá t az 
avarilla tú  szél, s a fátylakba b u r 
kolt nap, m íg lobot nem vet a gally 
tűz a gyepes tisztáson, s a feh é rre  
hegyezett n y ársra  föl nem k erü l a 
p irítandó  hagym afej meg a sós sza
lonna.

A lattunk  az ország három legm a
gasabban fekvő települése: M átra- 
szentistván, Mátraszentlászló és M et- 
raszentim re  rendszertelenül szétdo
bált házai hevernek el a M átrabérc  
lábánál, jó  800 méterrel a ten g er 
színe fölött. A galambszürke p a la 
tetős meg p iros cserepes házak ké
m ényeiből v idám an tör föl a v a sá r
napi ebédkészítés buzgalmát je lző  
bodor füst, s úgy terül szét a g irb e 
gurba házsorok fölött, mint e lfeküd t 
terhes felhő, vagy alászállt nehéz 
ködlepel.

Hogy m egváltoztatta a pezsgésbe 
jö tt idegenforgalom  ezeknek az ap ró  
hegyifalucskáknak «az életét! Még 
őserdő vo lt a  M átra, mikor az első  
települők házai megépültek itt, a  
tűzzel te re m te tt irtásokon. Az c lsza
porodó kis üveghuták  munkásai r a k 
tak fészket a rengetegben, s kezdet
leges kem encékben m egolvasztott 
kvarcból boros meg vizes bu té liákat 
fújtak, fo rm áltak . De a g y árip a r 
gyorsan legyőzte kézi erejű m este r

ségüket, az tán  m ár csak a szénége
tés, a fafaragás meg az erdei m unka 
adott szegényes kenyeret, A turizm us 
föllendülése ön tö tt új lelket ezekbe 
a sajátos érdekességeket őrző hegyi 
településekbe. Lassanként üdülőköz
pontokká váltak , nyaralók, tu ris ta 
házak, eszpresszók, kisvendéglők 
épültek az ősi falum ag körül, s á l
landó biztos jövedelm et je len t a 
fizetővendéglátás. Még a kicsiny 
Bagolyirtás néhány háza is tu risták 
kal, üdülőkkel van tele az év m in
den szakában. A legmagasabb m a
gyar hegység szívében a term észet- 
járás tiszta  öröm eit együtt kapja itt  
az egynapos kiránduló  éppúgy, m in t 
a huzam osabban tanyát verő üdülő
vendég.

A széles M átranyeregben, 700 mé
ter körüli m agasságban alakult ki 
a hegység m ásik üdülőközpontja. 
Mátraháza. Innen indulnak ki a leg
szebb k iránduló- és siutak, ide fu t 
le a K ékestetőről az ország leghosz- 
szabb lesiklópályája. M átraháza fö

lö tt tornyosul a  hegység főgerincé
ből legm agasabbra emelkedő K ékes
csoport, a M átrá t szülő hajdani vu l- 
kanizm us hatalm as lávatöm bje.

M átraháza novem ber végén is te le 
van üdülőkkel, akik  el-elm erengve 
vallják, hogy a csapzott, ázott erdő  
sejtelmes fanyar illata, eltom puló 
fénytelen szine, leheletszerűvé csen
desedő hangja kárpótol a nyári n ap  
tobzódásáért.

M it kaptak ezek a kései vándorok 
a M átrától? E lő ttük  váltott szín t az 
erdő, s m indennap m ás ruhában lá t
h a tta  a tu rista  a  lombos hegyoldala
ka t és a törpe bokros csúcsokat. E lő
ször csak itt-o tt barnult-sárgu lt meg 
egy-egy folt a zöld hegyhátakon, az
tán  lángba boru ltak  a sombokrok, s 
lassan vörhenyessé vált a cser m eg 
a bükk is. Egy szép napon aztán a 
k ip iru lt vadkörtefa lehányt m agáról 
m indent, s a Szent László forrás ko r
h ad t favályújában eltűnt a  cserge- 
dező víz a beléhu llt falevelek a la tt.

Az esős napon a  nagy-nagy pihe-

Milruhüu. Háilrrbrn a Gályáiéin
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M d ir H íz e n l in i r f  l á t k é p e

nések öröm ét adták. M ikor a  kilátó- 
erkély üvegfala előtt ülve, egy-egy 
percre ölbe hullott a  könyv, úgy pi
hent m eg a szem az egym ásra gyú
ródott hegyormokon, m in t hullám 
zás közben m egderm edt tengeren. 
Egy-egy ilyen p illanat a  végtelenbe 
ér; m egáll az idő és az é le t; a szív 
s az ideg nyugszik, pihen és erőt 
g y ú jt . . .

Most napfény lengi be lágyan a 
lom bját vesztett erdőt, s népesek az , 
ösvények, a re jte tt sé tautak . A pi- " 
ros jelzés csendesen kanyarog Párád 
felé, s a hegység m ásik a rcá t mu
ta tja  meg. Feltűnik S asvár tornya, 
s az em ber szinte m ár érz i a  csevice 
savanykás ízét. A sasvári kastély 
m elle tt fakadó kénhidrogénes vízzel 
több m in t kétszáz éve keverik a bort 
az ínyencek, a vulkáni utóműködés 
ha tásá ra  m egízesedett források így 
vá ltak  a borivók örömévé. A záp
tojás szagú parádi csevicéről m ár 
1763-ban azt jegyezte föl M arkhót 
Ferenc megyei főfizikus, hogy „rég

óta isszák étvágygerjesztő, em észtést 
könnyítő italként". Fáy A ndrás „bil- 
dösköves víznek" nevezi, V örösm arty 
cseh vízként emlegeti, s leírja, hogy 
„a kút ágya gyönyörű, hamvas és 
kék összerakott kövekből áll, a hosz- 
szú négyszögre kirakott faloldal 
egyikében, hová kétfelöl garádicso- 
kon kell lemenni, födél van székek
kel s asztallal, hol ülni, az ivókat 
nézegetni vagy ebédelni is lehet." Ma 
az Ybl Miklós ép ítette  pagodaszerű 
pavilonban naponta 800 liter parádi 
vizet palackoznak, s küldenek szét 
Európa-szerte.

„A savanyúvíz forrásoktól te te jü k
kel a felhőket verdeső agg bikkek  
árnyékában vezet az út az üveghu
tákhoz" — kalauzol tovább Fáy A nd
rás a sasvári üveggyárhoz. Több m in t 
250 évvel ezelőtt á llítta tta  Rákóczi 
fejedelem  az első üvegfúvót a mai 
P arádóhután. O tt fo rm álták  hosszú
szárú fúvó p ipákkal a folyékony, izzó

Kilátás a parádi Nagy-kö sziklaoromról 
a recski ércbányára. Háttérben a Mátra 

vonulatai

üveget a m átrai hu tások egészen 
1815-ig. A kkor költözött á t a huta 
ide Sasvárra, és lett az őse a mai 
korszerű üveggyárnak, m ely  m ár 
nem csak parádivizes palackokat ké
szít, hanem  sokszínű üveg d ísz tár
g y ak a t, csiszolt kristályvázákat, kely- 
heket, serlegeket is. K özben pedig 
föléleszti az ősi üvegfestés m ajdnem  
elfe lejtett művészetét is.

Sasvár u tán  szélesebbre ny ílik  a 
parádi völgy, s a keleti M á tra  egyre 
alacsonyodó nyúlványai közt, bájos 
fenyő- s platánligetben k iesen bú
jik  meg az  egyik legrégibb, leg
patinásabb magyar gyógyfürdő, Pá
rád. G azdagon fölbugyogó timsós, 
kénes és arzénes gyógyvízét а XVII. 
század végétől használják és áld ják  
a betegek. A tájat, m elynek ölén a 
neves fürdőhely rejtezik, 1819-ben 
így festi le  Fáy András: „Az egy
másra tornyozott Mátra csúcsai, ké
kes horizonú bércek s á lta luk  a vi
lág zajától különszakasztott nyájas 
völgyek, Mmes rétek és ezek  aljain 
ezerféle kigyódzás között csergő 
Tárná patakja, a tisztes ókorra szen- 
deritő várak omladékai — édes ké
peket nyújtanak a lágy képzelgés
nek . . . ” A bájos fü rdőhely  fölé 
em elkedő Saskő bérce pedig  a hegy
ség legszebb kilátásával ju talm azza 
a tu ristá t, aki megmássza m eredek 
északi sziklafalát.

A M átra  kései vándorai csendesen 
ballagnak a nyirkos ösvényeken, a 
Saskő szirtjén , a Cserepestető vonu
latán, vagy a Tárná csergő patakja 
mellett, de a levegőnek m ár hó szaga 
van, s ta lán  a jövő v asá rn ap  m ár 
síelők fu tn ak  alá a lejtőkön, hogy 
léceik nyom án magasra csap jon  fel 
a finom  puha m átrai porhó.

Antalffy Gyula
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N D K
A N ém et Demokratikus K öztá rsa

ság Európa azon országai közé t a r 
tozik, am elyeket m ár sok tízezer m a 
gyar tu ris ta  „felfedezett”. És hogy 
a jövőben további ezrek fogják fe l
keresni; a r ra  biztosíték a m agas h e
gyek és a tengerpart rengeteg lá tn i
valója, a tu ris tá k a t télen-nyáron fo
gadó rom antikus, vagy modern ü d ü 
lők, a m últ és a m a hangulatát egy
arán t árasztó  városok történelm ének 
kulturális, m űvészeti emléke.

Nézzünk h á t egv kicsit körül az 
NDK-ban.

K ezdjük a városoknál, m indenek 
előtt a 402 négyzetkilométer te rü le tű , 
több m int egym illió lakosú főváros
ról’ éjtsünk  szót.

A m odern Berlinnel az A lexander 
P latz környékén  ism erkedhetünk 
meg, ahová az új lakóházakkal sze
gélyezett K arl M arx Alle vezet. Az 
érdekes lá tn iva lók  közül em lítsük  
meg az Á llam i Operaház klasszikus 
épületét, a N agyberlini M agistratust, 
a „Vörös V árosházát”, valam in t a 
város egyik legrégibb és legszebb 
épületét a M ária-templomot.

A ku ltu rá lis  nevezetességekből r a 
gadjunk ki kettő t; Berliner E nsem b- 
let, a B rech t Színházat és a S p ree- 
folyón a M uzeum  Inselt, a M úzeum 
szigetet.

A következő városról elég a n n y it 
mondani: Zw inger és m ár m indenki 
tudja, hogy Drezdáról van szó. V aló
ban, a m ásodik világháború pu sz tí
tása u tán  oly gyorsan feltám adt v á 
ros leghíresebb épülete a K ép tár, 
am elyben R em brandt, Tizian. R a 
faello és több m ás nagy művész k é 
peiben gyönyörködhet a látogató.

A harm ad ik  város, a 801 éves L ip 
cse, vásáraiva l te tte híressé nevét. 
Ha tavasszal érkezünk oda, a nehéz
ipari, h a  ősszel, a  fogyasztási c ikkek  
k iá llítását nézhetjük  meg. Évszaktól 
független viszont a két és félm illió  
kötettel rendelkező Német K önyv
tár, vagy az NDK legnagyobb sp o rt
stadionjának megtekintése.

Eisenach első számú híressége m a 
m ár kétségtelenül a W artburg gép
kocsi. A W artburgról ejtünk  m ost 
néhány szót, de nem az autóról, h a 
nem a várról. I t t  raboskodott a nagy 
reform átor, L u ther, és a középkor
ban híres dalnokversenyeket ta r to t
tak a „D alnok-terem ben” — leg
alább is a m onda ezt állítja. A v á 
rosból szebbnél szebb k irándulásokat 
tehetünk a Thüringiai-erdöbe, vagy  
a Hörsel-folyó mentén.

Szász-Svájcot lá tn i kell. Az E lba 
két partján  elterü lő  vidék m eredek  
hegycsúcsai, csendes völgyei é le tre - 
szóló élm ényeket kínálnak a tu r is 
táknak. Ü dülőhelyei közül ta lá n  a 
legszebb Badschandau, amely nem 

csak környékéről, de gyógyforrásáról 
is világhírű.

És most beszéljünk a ten g erp art
ról.

Legism ertebb varosa Rostock, az 
NDK hajógyártásának, tengeri for
galmának központja,

A B alti-tenger vidékének kedvelt 
üdülőhelye R ügen szigete, am elynek 
keleti p a r tjá n  hosszú sorban húzód
nak a szállodák és panziók.

Binzt és Sassnitzot bársonyos ho
mok bo ríto tta  száz és száz strandko 
sárral ta rk íto tt  tengerpartjával m él
tán nevezhetjük  az üdülők p arad i
csomának.

Ü tio k m á n y o k

Ha rokonhoz, vagy ismerőshöz u ta 
zunk, akkor száz forintos okm ány
bélyeggel e llá to tt betétlapot kell be
szerezni a kerü le ti rendőrkapitány
ságtól, v a lam in t meghívólevelet az 
NDK-ból. A m ennyiben nem m eghí
vásos alapon  megyünk, fo rdu ljunk  
a Budapest V II. kér. Tanács k rt. 19. 
sz. alatti IBUSZ Irodához, am ely 
minden adm inisztráció t lebonyolít. 25 
forintos útlevélkérőlapot kell k iá llí
tani, száz forintos okm ánybélyeg 
csatolásával. Szállást és e llá tást előre 
kell foglalni az IBUSZ-nál. A költ
ség 50 százalékát a m egrendelésnél, 
a többit az u tazás előtt fize tjük  be. 
Egy napra 12 m árk á t lehet igényelni. 
(1 NDK m árk a  =  4,43 forint.) M eg
hívás esetén nem  rendelhetünk szál
lást. Ez esetben  két hétnél rövidebb 
tartózkodásra napi 17 m árkát, két 
heti ta rtózkodásra  245 m árká t igé
nyelhetünk.

V á m e lő í r á s o k

Engedély nélkü l kivihető: öt lite r  
bor, három  lite r  egyéb italféle, 500 
darab c igaretta , valamint a sa já t 
használatra szóló ingóságokon kívül, 
négyszáz fo rin t belföldi fogyasztói 
értéket m eg nem  haladó a jándék- 
tárgy. V ám m entesen hozhatók be a 
külföldön v á sá ro lt ingóságok, hasz
nálati tá rg y a k  — ha m ennyiségük 
nem halad ja meg a személyes szük
ségletet, és belföldi fogyasztói áru k  
nem több négyezer forintnál. Ezen az 
értéken belül azonban egy-egy á ru 
cikk értéke nem  haladhatja m eg az 
ezer forintot. Elutazás előtt fe lté t
lenül k é rjü n k  részletes inform ációt 
a vám előírásokról az IBUSZ-tól, m ert 
ezek a rendelkezések változhatnak.

A közlekedésről

Budapestről Berlinbe közvetlen 
légijárat van. Egy ú t 363 fo rin tba  ke
rül, míg a r e tú r  690,— forint. V onat
tal ugyanez az ú t II. osztályon, re tú r  
351,— forin t. Drezda 270.— forin t,

Lipcse 338,— forint. A helyjegy ara: 
6,— forint. Az NDK-ban a személy- 
vonat k ilom éterenként nyolc pfen
n ig  a gyorsvonaton a jegyhez külön 
pótlékot szám ítanak. Berlinben az
S-Bahn a legalkalm asabb a hosszú 
távolságok m egtételére, díja belterü
leten húsz, kü lterü leten  30 pfennig. 
Villamosjegy ára; 20 pfennig, az á t
szállójegyé 30 pfennig. A „Z”-s ko
csikra előreválto tt jegyek érvénye
sek, a „ZZ” jelzésűeken pedig per
selyt helyeztek el. A taxi kilom éte
renkén t 80 pfennigbe kerül, plusz 50 
pfennig az induló tarifa . Ami a helyi 
kresz-t illeti, nagyjából megfelel a 
hazainak. Az A utobahnokon a m eg
engedett legnagyobb sebesség 100 
km/ó, lako tt terü leten  belül 50 krn/ó. 
A benzinkúthálózat sűrű. Norm ál 
benzin ára : egy lite r  1,40 DM, a szu
perbenziné: egy liter 1,50 DM, a spé
ciéi olaj á ra : egy liter 2,75 DM. A 
javítószolgálat telefonja: 14. a rend 
őrségé: 110, az autóm entőt az
552-500-as számon hívhatjuk. Orvosi 
segítséget a 115-ös telefonszámon 
kérhetünk, egyébként az orvosi ke
zelés a m agyar tu ris ták  szám ára 
díjtalan.

F elh ív juk  a m otorkerékpárosok 
figyelmét, hogy a bukósisak viselése 
az N DK-ban is kötelező!

Szállás

K ateg ó riá tó l függően  az  elő re  m egren 
delt szoba á ra  szá llo d ák b an : nap i 120— 
200 fo rin t. A cam p ln g d ijak  egy n a p ra : 
0,60—1 m á rk a , v iszon t felszerelést nem  
kö lcsönöznek .

Á rakról
Egy k iló  k e n y é r : 0,62 m árk a , egy k iló  

sa jt 8 m á rk a , egy l i te r  te j 0,72 m árk a , egy 
liter sö r  1,40 m árk a , 20 d a rab  c ig are tta  
2 m á rk a , te le fo n d íj: 0,2 m árka . F ek e te  
1—1,50 m á rk a , 2 dl rö v id ita l 1,50—3 m árk a , 
egy üveg  b o r  8—13 m árk a . Az é jje li szó
rak o zó h e ly ek en  a  b e lép ő d íj: 1,60—3,50 
m árka.

Hasznos kiscímtár

U tazássa l és szá llítássa l kap cso la tb an  
fo rd u lju n k  a B ero lina  In fo rm áció s I ro d á 
hoz: B e rlin , B ero lin ah au s , te lefon : 514-644. 
T ovább i fe lv ilágosítás: B erlin , R e isebüro  
d er D D R -F ried rlch stra sse  110—112. te l.: 
425-801.

Az NDK á llam i tu r is ta  b izo ttságnak  
cím e: K om itee  fü r  T o u ris tik  und W an
dern  d e r , DDR, B erlin , U n te r den  L in 
den 36—38.

NDK A u tó k lu b : A lgem einer D eu tsch er 
M o to rsp o rt V erband , B e rlin  W. 8, C harlo t- 
ten s tr . 60.

A já n lju k , hogy k eresse  fel az NDK 
K u ltu rá lis  és T á jék o z ta tó  I ro d á já t (Bp., 
VI., N ép k ö z tá rsaság  ú t ja  21., te l.: 223-885.), 
ahol h aszn o s in fo rm ációs füzeteket, té r- 
k ép ek e t le h e t v ásáro ln i.

Ifj. Szitnyay Jenő
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Síiskola felnőtteknek és  ifiknek Havas cseretúrák. 
Felhúzó épül a Kékesen 

és a Normafánál. 
Sítúrázó-hírek

Váratlanul korán hullott le az első 
hó. A sítúrázók népes tábora sietve 
megkezdte felkészülését az évadra.

Igaz, az MTSZ Sítúraszakbizott
sága nem pihent a nyári kánikulá
ban sem, és munkájának eredmé
nyeit bizonyára örömmel fogadják a 
szakosztályok.

Kérésünkre a belkereskedelmi 
szervek az NDK-ból ismét rendeltek 
ezer pár korszerű sícipőt, amelyek 
két fajta minőségben, 470 és 660 fo- 
forintos árban kaphatók a „Sport- 
bóltok”-ban. A hagyományos hazai 
gyártmányú sícipők is kaphatók a 
szaküzletekben 537—586 forintos ár
ban. Háromezer pár különböző m é
retű síléc, korszerű kötések és kü
lönböző minőségű botok várják a 
vevőket az üzletekben.

A síoktatást a BTSZ megbízása 
alapján a Budapesti ÉPFU SK Ter
mészetbarát Szakosztálya szervezi. 
Hat foglalkozásból áll a „Síiskola”, 
amelynek keretében a korszerű sízés 
alapelemeit sajátíthatják el a jelent
kezők a Normafa és a Harangvölgy 
lejtőin. Gondoltunk a tanulóifjúságra 
is és bízva a fehér karácsonyban, 
külön tanfolyamokat szervez az 
ÊPFU a gyermekek és a tanulóifjú
ság részére. A „Síiskola” részvételi 
díja ötven forint személyenként, a 
jelentkezéseket a BTSZ Tájékoztatási 
Irodájában (Bp., V., Váci u. 62—64. 
sz.) kedd—szerda—csütörtöki napo
kon 18 óráig, a Diadal Sportáruház
ban (Bp., V., Váci utca 26.) a nyitva
tartási idő alatt fogadják el a tan
folyamokra, ahol a jelentkezők rész
letes tájékoztatást kapnak.

" ■■ ■» ' 1 —

A sícseretúrák rendezéséről és 
útvonalairól már beszámoltunk olva
sóinknak, ezek közül kiemelkedik 
a Szovjetunióba, a Kaukázusban 
fekvő ITKOL síbázisra vezetendő 
túra, amelynek résztvevői 2300 mé
teren fekvő szállásukról felvonóval 
háromezer méteres magasságot ér
hetnek el és szép lesiklásban lesz 
részük az Elbrusz nyergében.

A sítúrázók és versenyzők szívét 
is megdobogtatja a Mátraháza—Ké
kestető Délinek ismert Ny-i lesikló- 
pályája vonalában építendő, terve
zés alatt álló felvonó, sőt, elárulhat
juk, tervezés alatt van a Normafá
nál építendő húzós felvonó is. A hi
deghegyi sífelvonó azonban használ
hatatlan és ott teljesen új felvonó 
építése szükséges.

A versenyzést kedvelő sítúrázók 
részére ismételten megrendezi a 
BTSZ a már hagyományossá vált 
„Radnóti Miklós sítúraversenyt”, sőt 
az országunk területén működő sí

állomások környékén, így a Normafa 
vidékén is, megrendezésre kerül az 
1965-ös és később az 1966-os Kilián 
pontverseny is.

A gazdag program azonban óvatos
ságot is követel és a cseretúrák ta
pasztalatai alapján ism ertetjük len
gyel barátaink megszívlelendő taná
csait: „A sízés a pihenést, szórako
zást, az egészséget szolgálja, légy 
óvatos és ne szenvedj balesetet! — 
Ne becsüld túl képességeidet és tudá
sodat! — Vigyázz a gyengébb sízőkre, 
ne gúnyold, hanem tanítsd őket, mert 
Te is voltál kezdő! — Lesiklásnál 
légy határozott, de ne veszélyeztess 
másokat! — Csak balra előzz!”

A Sítúrázók Országos Találkozó
ját Bánkúton, január 14— 15-én tart
juk meg és arra várjuk a  szakosztá
lyok képviselőit.

Sok és jó havat!
S z e b é n y i  G é z a

az MTSZ Sítúraszakbizottság
vezetője

B U D A P E S T
CITYBUSZ

VÁROSNÉZŐ AUTÓBUSZ KÜLÖNJÁRATAIVAL 
T E K I N T H E T I  ME G

B u d a p e s t  b e l t e r ü l e t é t  b e m u ta tó  k b .  3 ó r a i  i d ő t a r t a m ú  
k ü l ö n j á r a t  n a p o n ta  10, 14 és 17 ( s z e p t .  1 - tő l 16) ó r a k o r  i n 
d u l .

A  P a r l a m e n t e t  é s  a  B u d a i  V á r a t  b e m u ta tó  k ü l ö n j á r a t  
h é t f ő n ,  s z e rd á n  é s  p é n te k e n  13.45 ó r a k o r  in d u l.

A  fe s tő i  b u d a i  h e g y v id é k  l e g s z e b b  r é s z e in  v é g ig m e n ő  
k b .  3 ó r a i  i d ő t a r t a m ú  k ü l ö n já r a t  c s ü tö r tö k ö n  é s  s z o m b a 
t o n  16 ó r a k o r  in d u l .

V é g ü l  az  e s t i  B u d a p e s te t  é s  a  s z ó r a k o z ó h e ly e k e t  b e m u 
t a t ó  k ü l ö n já r a t  n a p o n ta  ( v a s á r n a p  k iv é te lé v e l )  20 ó r a k o r  
i n d u l .  H á r o m  ú t v o n a l  k ö z ö tt  l e h e t  v á lo g a tn i .

A  k ü l ö n j á r a t o k  a z  E n g e ls  t é r i  M A  V A U T  á l lo m á s r ó l  i n 
d u l n a k .  J e g y e k  a z  IB U S Z  A u to b u s  T o u r s  (V ., J ó z s e f  A t 
t i l a  u .  18.) i r o d á j á b a n  é s  a  b u d a p e s t i  IB U S Z  i r o d á k b a n  
k a p h a t ó k .

A  f e n t i  k ü l ö n j á r a t o k a t  az  IB U S Z  c s o p o r to s  j e l e n tk e z é s  
e s e t é n  a  le h e tő s é g h e z  k é p e s t  b á r m e ly  m á s  i d ő p o n tb a n  is 
e l i n d í t j a .

N E V E Z E T E S S É G E I T ,  
CSODÁLATOS PANORÁMÁJÁT A 
L E G K É N Y E L M E S E B B E N  A



O r v o s i  t a n á c s a d á s
A BARADLA-PER TANULSÁGAI

Annak a három diáknak tragédiája, amely a Baradla. 
mélyén, a Styx nevű barlangi patak partján, Szilveszter
éjszakáján következett be, mélyen megrendítette a term é
szetjárók népes táborát. Miért kellett három ifjú életnek  
ilyen tragikus véget érnie? Milyen hibaforrások előzték  
meg a halállal végződő barlangi túrát? Valóban életveszé- 
lyes-e a barlangi kirándulás?

Rengeteg kérdés vár válaszra. De félreértés ne essék! 
A romantikát, a kalandvágyat, a különleges élm ények  
varázsát nagy kár lenne a turistaság lényeges fizikai és  
lelki kellékei közül kiiktatni! Nem is szabad, hiszen ezek  
nélkül nincs igazán nagy vállalkozás, nincs felfedezés, 
nincs kiváló teljesítmény.

Nem is erről van szó, hanem arról, hogy orvosi vonat
kozásban mi a helyes? Meddig lehet elmenni? Mi a je len 
tősége a komoly túrák előkészítésének és hogyan kell 
ezekre felkészülni.

Ez alkalommal tehát csak egészségvédelm i kérdésekre  
próbálunk választ adni. Minden túra életveszélyes lehet, 
ha nem tartják be a legtöbbször logikusan adódó, de a 
túravezetők számára komoly tanulmányokban előírt és 
megtanulható szabályokat, mint aminők a többi között:

1. Az egyszerű kirándulást is célszerű előkészíteni, a 
komoly túrát pedig különös gonddal kell megtervezni, 
részleteit is pontosan előkészíteni.

2. Nagyobb erőkifejtést igénylő speciális túráknál (bar
langi kirándulás, közös sítúra, hegymászó-kirándulás, 
vízi vándorlás stb.) a résztvevőket előzétes gyakorlatuk, 
lehetőleg egyforma teherbírásuk, körülbelül azonos ko
ruk, fizikai adottságuk stb. szerint kell összeválogatni.

3 Komolyabb fizikai és lelki (pszichikai) megerőltetés
sel járó túrára edző gyakorlatokkal (pl. mászóiskola) kell 
a résztvevőket felvértezni.

4. Ilyen előkészületek után is a túra mértékét, időtarta
mát, terhelési fokát, a pihenőket mindig az aránylag leg
gyengébb résztvevő képességeihez kell mérni.

5. A túra gondos előkészítése során az esetleges rosszul- 
létekre, balesetekre is gondolni kell. Ezek lehetőség sze
rinti megelőzését a jól átgondolt és helyesen összeváloga
tott első-segélynyűjtó felszerelés, illetőleg házipatika ré
vén kell biztosítani.

6. Különleges teljesítményt követelő, megerőltető túrák 
előtt célszerű sportorvosi vizsgálatot végezni még a 
„makkegészségeseknél" is, de azoknál feltétlenül, akik 
előzetes megbetegedésen estek át.

7. Az ifjúságnál a kalandvágy, a különleges élmény va
rázsa nagy erőkifejtésekre ösztökélhet! A romantikus ka
landvágynak és az önbizalom mértékének azonban har
monizálni kell a lehetőségek higgadt lemérésével és az 
egyéni teljesítőképesség határaival. — Ezt a vezetőnek  
kell elsősorban mérlegre tennie.

8. A fiatalság sportszeretete, kalandvágya és önkri
tikája között rendszerint nincs meg a kellő összhang, 
ezért kell őket helyesen irányítani, tájékoztatni, edzeni, 
vezetni, azaz önbizalmukat és teherbírásukat, fizikai 
adottságaikat és állóképességüket harmonikusan fo
kozni! Csak így biztosítható a testedzést és egészségvé
delmet szolgáló turistaság magas színvonalú gyakor
lása!

Még a leggondosabban előkészített túra során is érhe
tik a vezetőt és résztvevőket váratlan meglepetések. 
Ezek legyőzése nem mindig sikerül. Viharban, ködben, 
téli zimankóban, vagy akár barlangok mélyén a várat
lan meglepetés nem ritkaság! De ilyenkor legalább a 
lelkiismeret legyen teljesen tiszta: rhindent megtettünk, 
valamennyi elképzelhető veszélyt belekalkuláltunk, a vé
letlenek orvtámadásaira is felkészülünk, tehát szemre
hányás senkit nem érhet . . .

A Baradla-per — sajnos — nem ezt tanúsította!
Dr. Palóci Gyula

Az Egészségügyi Mi
nisztérium Egészségügyi 
Felvilágosító K özpontja  
és az Á llam i Biztosító  
többezer színes tablót 
készített az ehető  és 
mérges gom bákról. A 
nagyméretű tablókat 
gyárak, vállalatok, in téz
mények, iskolák és pia
cok rendelkezésére bo
csátották, de felá llíto t
ták a kirándulóhelyeken  
is. A tablók  kibocsátá
sára azért volt szükség, 
mert az elm últ eszten
dőkben m egnövekedett 
a gom bam érgezettek  
száma.

Javaatetm k
a gombamérgeaée biztos 

megelőzése érdekében 
V

A Ml N A P T Á R U N K
v a s á r n a p o k , A N ap л  HeM
ü n n e p n a p o k kél: n y u g sz ik : kél: n y u g n ib t
d e c e m b e r  4. 1.14 14.44 О.Э4 u.n
d e c e m b e r  l l . 7.В t t . l t 1.И НАС
d e c e m b e r IS. 7.17 15.54 11.41 I U I
d e c e m b e r  3*. 7.11 15.17 13.51 I.U

E sem ények  (z á ró je lb e n  a  rende*«)
d ecem b er t .  lW n n y flb u v á rek  ta lá lkozó ja  t t l t l  

k lub).
d ecem b er 3—4. M ikulás K lslnócson  (HON). M ikulás 

Magyarkúton (Gas*—MAVAG). C»úcs hegyi M iku
lás (B p -l MÁV).

d ecem b er H—11. E rln tó p o n to s  ta lálkozó N agyvll- 
lá m o n  (A pr. 4. G épgyár).

d ecem b er U . Szem lóhegyt b a r la n g tú ra  (O ptikai Mú- 
vek). EK néleil v e rsen y  (S*om bathety). k lu b e s t  a* 
O sz trá k  A lpokról (M OH k u H ú rh á t).

d ecem b er 13. T á jékozódási versenynek  b a rá ti  ta lá l
k o z ó ja  <Bp.-l klub).

d ecem b er 15. G yalog tú rázók  b a rá ti  ta lá lk o zó ja  (Bp.-I 
k lub).

d ecem b er II . V etíte tt k é p e s  év záró  est a a  É p ítek  
K lu b já b a n  (B udai S p a r ta c u s)  M eteorológiát k lub - 
es t (G yopár).

d ecem b er 17. Évzáró k lu b es t a  M v  u tcáb an  (MÁV).
d ecem b er l*. H á rm a sh a tá rh e ry l  tú ra  (O rszágházi. 

S «ta a  Já n o sh eg y en  (B p.-I MÁV). C súcshegy! k i
rá n d u lá s  (G yopár).

d ecem b er 1*. S ltú ráxók  b a rá t i  ta lá lkozó ja  (Bp.-t 
k lub).

d ecem b er *5. S ítú ra  a  B u d a i hegyekben  (G ana— 
MAVAO).

d ecem b er ZS—17. K arácso n y  a  C serhátban  (B udai 
S p a r ta c u s) .

d ecem b er » .  B arlangász  t ú r a  a  B akonyban  (k o m 
bik.)

d ecem b er » .  S ten tg y S rg y h eg y i v á r tú ra  (Vas m eg y e).



Tájékozódási versenyek
MEGVÉDTE BAJNOKI CÍMÉT A BP. PEDAGÓGUS NŐI 
ÉS A BP. SPARTACUS FÉRFI TÁJÉKOZÓDÁSI CSAPATA

N em  k én y ez te tte  e l a  te rep e t 
k ije lö lő  rendezőség  az o rszá
gos tá jékozódási fu tó b a jn o k sá 
g o k  csapatait. A V isegrád  kör

nyékén  re n d e z e tt küzdelm ek  sz ín h e ly é t u gyan is e lsőso rb an  a 
nagy  sz in tk ü lö n b ség  je llem ezte . A férfi OB m ező n y én ek  11 500 
m -es ú tv o n a lán  1100  m vo lt a szin tkü lönbség , a n ő i csapatok  
8600 m -es, 800 m sz in tű  p á ly án  fu to tta k  a so k  n y ito tt  k é rd ésre  
választ adó  v ersen y en .

A női m ezőny  — m űit ism e re te s  — ezen az egy  fo rd u ló n  dön
tö tte  el a  b a jn o k i cím  so rsá t, a  fé rf ia k  pedig  a csb . h a rm ad ik  
fo rd u ló já t fu to ttá k , am ely  eg y b en  a befejező fo rd u ló t is Jelen
tette.

F ő k én t a  fé rf ia k  m ezőnyében  tö rté n te k  nagy „m o zg áso k ” , h i
szen  — p é ld áu l — az u to lsó  fo rd u ló b a n  győztes OSC ezzel a szép 
e red m én n y e l a 8. hely rő l a 4 .-re Jö tt fel. A Bp. S p a rtacu s  az 
első k é t fo rd u ló b an  e lé lt k itű n ő  eredm ényével v é d te  m eg a b a j
nok i cím ét, h iszen  a  III. fo rd u ló b a n  nem  s ik e rü lt h e ly ezés t sem  
e lé rn ie . V égeredm ényben , a h á ro m  fordu ló  ö sszes íte tt e redm é
nye a lap ján , a Bp. S p artacu s (Skerletz , Balogh, S chönviszky  L.. 
Schőnviszky G y., ö rs i)  n y e r te  az 1966. évi férfi o rszág o s b a jn o k 
ságot, 6 p o n tta l, àz Ü D ózsa (12 pont), a Bp. H onvéd  (13 pont) 
és az OSC (18 pont) előtt. A k ie sés  so rsá ra  a Bp. P edagógus, az 
A jka, a  V eszprém i H aladás, a  T estvériség  és a  T ip o g rá fia  ju to tt.

A n ő k  eg y fo rd u ló s c sap a tb a jn o k ság á t b iztosan , ső t fö lényesen 
n y erte  az e z ú tta l te ljes  lé tsz ám m a l Induló Bp. P ed ag ó g u s (Ba
lázs. Cser, M onszpart, G yőri, P ál) együttese 7:05.14-es idővel. 
A m ásodik  h e ly eze tt — e rő sen  ta r ta lé k o s  — BEAC lá n y o k  ideje 
10:08:07 volt, m íg  a  h a rm a d ik  h e ly en  a F in o m m ech an ik a  11:30:45- 
ös idővel é r t  célba. Skerletz Iván Cser Borbála a terepen

DIÓSGYŐR ÉS DUNAKESZI 
AZ OB-BAN !

A  tá j é k o z ó d á s i  v e r s e n y i d é n y  h a jr á ja  d ö n 
tö t t e  el, h o g y  m e l y i k  c s a p a to k  j u t n a k  a leg
m a g a s a b b  v e r s e n y o s z t á l y b a ,  az  O B  l-be.  A r 
ról m á r  l e g u tó b b i  s z á m u n k b a n  h í r t  adtunk ,  
h o g y  B u d a p e s t r ő l  a Bp.  P e tő f i  é s  a G anz- 
M Á V A G  e g y ü t t e s e  lépe t t  e lőre ,  a N o rm a fa  és 
a C s i l lebérc  k ö r n y é k é n  p e d ig  — a h o l  a m e 
g y e i  b a jn o k c s a p a to k  o r s z á g o s  d ö n t ő j e  k e rü l t  
sorra  — a D u n a k e s z i  M ec h a n ik a i  Labor  és a 
D ió s g yő r i  V T  К  h arco l ta  k i  a f e l j e b b ju tá s t .

A  s ta r t h e l y e n  j e l e n tk e z ő  21 v i d é k i  c sapa to t  
r e n d k ív ü l  r o s s z  idő járás  f o g a d ta  é s  a zuhogó  
eső  ,,k i t a r t o t t ” a v e r s e n y z ő k  és  a v e r s e n y 
b írák  m e l l e t t  e g é s z e n  a b e f e j e z é s i g .  Maguk  
a v e r s e n y z ő k  is  igen  n a g y  n e h é z s é g e k k e l  
k e r ü l te k  s z e m b e ,  d e  a b í r á k n a k  ta lán  m ég  
n e h e z e b b  v o l t  e zú t ta l  a d o lg u k .

— A t é r k é p e k e t  is e lm o s ta  a z  eső  — p a 
n a s z k o d o t t  B á r á n y  L ász lóné ,  a v e r s e n y b í r ó 
sá g  e ln ö k e .  — A z t  h iszem ,  h o g y  a z  é r té k e 
lésnél  n a g y o n  n e h é z  d o lg u n k  l e s z  . . .

í g y  is tö r té n t ,  d e  a z é r t  e l v é g e z t é k  a lel
k e s  tá r s a d a lm i  s p o r t e m b e r e k  a z  é r té k e l é s t  is 
a m e g y e i  b a jn o k c s a p a to k  d ö n tő j é r ő l ,  a m e ly en  
— a r é s z t v e v ő k  ö r v e n d e te s e n  m e g n ö v e k e d e t t  
l é t s z á m a  m e l l e t t  — a v e r s e n y z ő k  f ig y e le m re  
m é l tó  f e j l ő d é s r ő l  a d ta k  s z á m o t .  V ég er ed 
m é n y b e n  e z  a s o rr en d  a la k u l t  k i:

1. D u n a k e s z i  M ech an ika i  L a b o r  (Bobor,  
G y ő ző ,  D a n o v s z k y )  4 h e ly e z é s i  p o n t ,  2. Diós
g y ő r i  V T K  (B o k r o s ,  S p isák ,  K e r é n y i )  7 he
l y e z é s i  p o n t .  E g yén i leg  az  é j j e l i  v e r s e n y 
s z á m b a n  D a n o v s z k y  é r te  e l a l e g jo b b  idő
e r e d m é n y t  (1:56.04), m íg  a n a p p a l i  v e r s en y  
e g y é n i  g y ő z t e s e  Erdé ly i  (B é la p á t fa lv a )  l e t t  
l:25.51-es i d ő v e l .  A z  é j je l i  v e r s e n y t  9500 m-es ,  
560 m  s z in tű ,  m íg  a n a p p a l i  v e r s e n y t  9950 
m -es ,  690 sz in tű ,  az  e ső tő l  é s  sá r tó l  nehéz  
p á ly á n  b o n y o l í t o t t á k  le.

— A  f e l ju tá s n a k  e dd ig i  m ó d s z e r e  az idei  
b a jn o k s á g g a l  b e f e j e z ő d ik  — k ö z ö l t e  S ző n y i  
László ,  a  v e r s e n y b í r ó s á g  v e z e t ő j e .  — Jövőre  
K e l e t - M a g y a r o r s z á g  és D u n á n tú l  c so p o r te l 
n e v ez é ss e l  6—б-os m e z ő n y  a laku l ,  a m e ly e k  
e lső  h e l y e z e t t j e i  o s z tá ly o z ó  n é lk ü l  k e rü ln ek  
az  O rszágos  B a jn o k s á g  m e z ő n y é b e .  U g ya n 
c sa k  f e l ju t  a z  O B-be  a B u d a p e s t - b a jn o k s á g  
első  k é t  c sa p a ta ,  teh á t  ö s s z e s e n  n é g y  e g y ü t 
tes.  A z  1967. é v i  OB n é g y  u to l s ó  h e ly e z e t t j e  
v i s z o n t  k i e s i k  az  OB-ből.  Ú g y  gondo ljuk ,  
h o g y  ez  a r e n d s z e r  in k á b b  ig a z o d i k  hazánk  
fö ld r a j z i  h e l y z e t é h e z ,  m á s r é s z t  n öve l i  a 
s p o r t s z e r ű  v e r s e n y s z e l l e m e t  m i n d  a kiesés,  
m in d  a f e l ju tá s  te rén .

Csak M onsxparl tu d ta  m eg tö rn i a V értesben  
a k ü lfö ld iek  s ik e r  so r  o sa tá t

Nagy érdeklődés kísérte a Bp. Spartacus idényzáró, Immár hagyományos „No
vember 7.” tájékozódási versenyét, amelyre Oroszlány közelében, Kőhányáspusz- 
tán, a Vértes hegységben került sor. A Nagy Októberi Szocialista Forradalom 
tiszteletére rendezett verseny minden tekintetben megfelelt az igényeknek: a sport
ág világviszonylatban Is Jónevfl versenyzői vívtak szép küzdelmet és a Bp. Spar
tacus rendezői munkája Is magas színvonalú volt.

A rendező Bp. Spartacus ugyan nem Indított csapatot, hiszen versenyzőink 
ezúttal a rendezői szerepet töltötték be. Ez meg Is látszott az eredményeken, mert 
a férfiak mezőnyében sem az egyéniben, sem a csapatversenyben nem sikerült 
magyar versenyzőnek. Illetve csapatnak a győzelmet megszereznie, a  férfi csapat- 
versenyt, meglepetésre — a helsinki világbajnokságon győztes svéd válogatott tag
jaival megerősített svéd klubcsapat előtt — a csehszlovák együttes nyerte, fölé
nyes biztonsággal. A csehszlovákok remek szereplését bizonyltja, hogy Novotny 
személyében a férfi egyénit, majd a női csapatversenyt Is északi szomszédaink 
nyerték. Novotny mögött honfitársa, Gallk ért másodikként a célba, a legjobb 
svéd, Bengston, csak a 3. helyet tudta megszerezni.

A roppant erős mezőnyben — amelyben még NDK-bell versenyzők U rajthoz 
álltak — a magyar versenyzők közül ezúttal Is Monszpart Sarolta Igazolta kivételes 
versenyzői képességeit. A kitűnő csehszlovák nőket Is megelőzve, biztosan sze
rezte meg a női egyéniben az egyetlen magyar győzelmet.

PHisszentkereszt körzetében, a Hosszúhegy terepén került sorra а II. osztályúak 
idényzáró versenye, amelyen — az I. osztályúakhoz hasonlóan — népes mezőnyök 
álltak rajthoz. A lapunk zártakor lebonyolításra került nemzetközi I. osztályú 
és a hosszúhegyi II. osztályú versenyekre a „Turista” legközelebbi számában még 
visszatérünk.

hC/sz csapat
In d u lt a sop ronkö  m y  ék i 
sz á r  h a lm i e rdőben  re n d e 
z e tt „P e tő fi S á n d o r” tá jé 
kozó d ási v ersen y en . A 
S o p ro n i T e rm észe tb a rá t 
Szövetség  rendezésében  
10.S km -en  táv o n  k e rü lt  
so r ra  a 20 c sap a t k ü zd e l
m e. am elyből vég ü l az 
E rd észe ti T ech n ik u m  k i
tű n ő  képességű  eg y ü tte se

k e rü lt k i győztesen  1:25.53- 
m al, 2. S o p ro n i VSE, 3. 
Sopron i P o stás . É rd ek es , 
hogy a v a su ta so k n a k  ép
pen az if jú sá g ia k  v e rse 
n y ében  s ik e rü lt  a  v issza
vágás, ah o l ez a  so rren d  
a lak u lt k i  az  é len : 1. 
SVSE, 2. E rd észe ti T ech 
n ikum , 3. S zéch en y i gim 
názium .

Аж „Eötvös L o rá n d ”
im m á r  h ag yom ányos em 
lé k v e rse n y t a M á tráb an , 
M á-trafüred k ö rn y ék én  bo
n y o líto tta  le a rendező  
BEAC. A nem  tú lság o san  
n eh éz  te rep en  főleg a  n ő k  
m ező n y éb en  sz ü le te tt m eg
lep e té s : C ser B o rb á la  le

győzte k lu h tá rsá t, az  ez
ú tta l „ k e v e rő ” M onszpart 
Saro ltá t. A  n ív ó s v e rse 
ny en  a  fé rf ia k  15 ooo m -es 
800 m . sz in tű  p á ly á n  fu 
to ttak , a  n ő k  tá v ja  7250, 
sz in tje  380 m  vo lt. Az 
e redm ények  :

F érfi c sap a t: 1. B p. S p a r
tacu s  (Skerletz . O rsi, 
S chönviszky G y„ S chőn
v iszky  L<) 15:28.53v 2. B p. 
H onvéd 16:12.21, 3. MAFC 
16:32.01 F é rfi e g y é n i: 1. 
S kerle tz  (Bp. S p a rtacu s)  
3:43.00, 2. ö r s i  (Bp. S p a r
tacus). 3. Szabó  (U. Dó
zsa). Női c sa p a t: 1. MAFC 
4:35.02. (Csak a  m ű eg y e
tem iek n ek  v o lt n é g y  é r té 
kelhető  csapatvensenyzóje . 
Női egyén i: 1. C ser (Bp. 
Pedagógus) 1:23.11, 2.
M onszpart (Bp. P ed ag ó 
gus). 3. Szabóné (Bp. Vö
rö s M eteor). A  fe ln ő tt  fé r
fi II. osz tályú  c sa p a tv e r
se n y t a Bp. P e d ag ó g u s  
n y erte , 2. OSC, 3. MAFC. 
Egyénileg  Im ré n y i (Bp. 
P edagógus n y e r te  а  П. 
o sz tá lyúak  k ü z d e lm é t T ó th  
(OSC) és S án d o r (BHSC) 
elő tt.

19



M ódosították a tu ris taházi hálóhelyek e lo sz lásának  szab á ly za tá t
1961 nyarán lépett életbe a Tu- 

ristaházatoat Kezelő Vállalat turista
házaiban a férőhelyek elosztásának 
új rendije. Ma már közismert, hogy 
a szakosztályok, természetbarát szer
vezetek által beadott igénylések az 
érkezési sorrend: szerint számot kap
nak, ez a távlati helyigénylésnél az 
elosztás egyik alapja.

— ö t  év alatt tizennégyezer igény
lés érkezett — lapozgatják a „nagy 
könyvet”, nyilvántartásukat a válla
lat munkatársai.

— Az egyes sorszám tulajdonosa 
Várkonyi Józsefné, Keszthelyről ér
kezett levele, 1961. június 17-én. Né
hány hónappal később kapta meg 
sorszámát az ezredik igénylés, Nagy
kőrösiek, a Délmagyarországi Áram
szolgáltató Vállalat természetjárói 
foglaltak hálóhelyet. Még egy érde
kes sorszám a tízezredik. 1965 ápri
lisában vettük nyilvántartásba, az 
UVATERV Természetbarát Szakosz
tálya adott be ekkor öt különböző 
igényt, ezek egyike az első ötjegyű 
számmal jelzett.

M I É R T  L E T T  E L A V U L T ?

— A beérkezett igényeket nem
csak számmal, hanem egy bizonyos 
betűjellel is ellátjuk. Ez a kategória
jelzés m inősíti a hálóhelyigénylést, 
meghatározva, hogy mennyivel előbb 
jegyezhető be, mikor fizethető ki. A 
szombatonként túrára induló csopor
tok pl. a „C/l" kategóriába tartoznak. 
Ha a szakosztály év elején egész éves 
túratervét beadja, az őszi túrák — a 
„C/l" kategóriába tartozók — háló
helyei, csak a túra lebonyolítását 
megelőző hónap elején fizethetők ki. 
Am előfordulhat az is, hogy ezt az 
igénylést megelőzi egy „A” kategó
riába tartozó kérelem, s akkor hiába 
jelentkezett a szakosztály hónapok
kal előbb, a hálóhelyeket mások ve
hetik igénybe.

— A természetbarát mozgalom  
azonban az elmúlt években is sokat 
fejlődött. A taglétszám növekedésé
vel gyarapodott a szervezeti élet, a 
korábbi egy-két túramozgalom mel
lé újabbak sorakoztak, megindult a 
természetjárók minősítése, a minő
sítő túrák szervezése, a kéktúrázók  
tábora sok ezer úttörővel gazdago
dott, készül a kerékpáros természet- 
járók országos túraútvonala is stb. 
A rendes szakosztályi életet a terv- 
szerűség jellemzi. Az em lített hely
elosztási rend nem egy esetben gá
tolta a tervek végrehajtását, az elő
jegyzés bizonytalansága kétségessé 
tette a túra sikerét.

H O G Y A N  L E T T  K O R S Z E R Ű ?

ö t  év után ismét napirendre tűzte 
a Magyar Természetbarát Szövetség  
Elnöksége a turistaházi hálóhelyek  
elosztásának rendjét. A módosított 
elosztási szabályzat 1967. január 1-től 
lép érvénybe, s ennek ismerete nem 
csak a természetbarát mozgalom  
szervezőinek, hanem a tagoknak is 
hasznos.

— Miben áll a szabályzat módosí
tása?

— Természetbarát szervezetek, a 
szervezetek tagjai bármilyen idő
pontra előre is igényelhetnek helye
ket. (1967 szilveszterére már most is 
többen nyújtották be a helyfoglalá
si kérelmüket.) A szervezetek, vagy 
szervezett természetbarátok igénylé
sét a szakosztály-vezetőnek vagy 
megbízott felelősének kell aláírni, le 
bélyegezni. A vállalat továbbra is 
érkezési időpontok szerint sorszá
mozza és tartja nyilván a kérelme
ket.

Ami viszont új és — remélhetőleg 
hasznos is lesz: megszűnik az igé
nyek kategorizálása, minőségi m eg
különböztetése. Szervezet és szerve
zet, illetve tag és tag között nem  
lesz differencia. A benyújtott igé
nyeket — nyilvántartásba vétel után
— a vállalat munkatársai előjegyzik, 
a hálóhelyet biztosítják, s a biztosí
tott hálóhelyek várakoztatás nélkül, 
azon nyomban kifizethetők, vagyis 
véglegesen lefoglalhatók.

Feltétlenül szükséges azonban meg
jegyezni, hogy ez az „azonnali" ki
fizetés nem kötelező, csak lehetsé
ges. A vállalat, a szakosztályi igény
lés alapján, az előjegyzett hálóhe
lyeket fenntartja, s a jelenlegi ren
delet értelmében, az igényjogosult
ság csak az igénybevétel kezdetét 
megelőző 15. napon veszik el, ha 
nem történt meg a hálóhelyek kifize
tése.

— Mihez nyújt segítséget az elosz
tási rend módosítása?

— Leginkább ahhoz, hogy a szak
osztályok túráinak szállásbiztosítása 
az igénylés benyújtásával szinte egy
idejűleg tisztázható. Bizonytalanság, 
várakoztatás, kétségek nélkül. Más
részt a „szabadságtúrázók” már év 
elején megtervezhetik nyári pihenő
jük helyét, programját.

— Az új elosztási rend azonban az 
előnyök m ellett feladatokkal is jár
— tájékoztatnak a vállalat illetéke
sei — ezekre szeretnénk a figyelm et 
felhívni. M ivel a hálóhely-kérelme
ket az igénylések beérkezésének sor
rendjében elégítjük ki, helyesnek  
tartjuk, ha minél előbb, áz év elején 
megkapjuk a szakosztályok egész évi  
kérelmét. Ehhez a pontos esemény- 
naptár szükséges, tehát ahol a szak
osztályi tevékenység szervezése jobb 
és tartalmasabb, ott jelentkezik az 
előny is a hálóhelyek előzetes lefog
lalásakor. Sajnálatos példák em lé
keztetnek minket azokra az esetek
re, amikor szépen elkészített évi 
programok alapján előjegyeztük a 
hálóhelyeket, aztán az igénybevétel 
előtti külön sürgetésünkkor derült 
ki, hogy a túrát mégsem indítják, a 
hálóhelyekre nincsen szükség. Eköz
ben más igénylők százait kellett el
utasítani, a hiába előjegyzett és 
fenntartott helyek miatt. Nemcsak 
gazdálkodásunknak, hanem a termé
szetjárás szervezettségének is érdeke 
az ilyen esetek elkerülése, és érthe

tő, ha az em lített — szerencsére 
egyre kevesebb — példák okozóit ké
résünkre a Magyar Természetbarát 
Szövetség vonja felelősségre.

A Z  E L Ő J O G  M E G M A R A D

Kérdésünkre azt is megtudtuk, 
hogy ez a módosítás nem érinti a 
hálódíjakra vonatkozó kedvezm énye
ket, s az „igazolványoe” természét- 
járók távlati előjegyzési jogosultsá
ga nem szenved csorbát. A „nem ta
gok”, a szervezeteken még kívül ál
lók, továbbra is csak a tárgyhónapot 
megelőző hónap 8. napjától foglal
hatnak le hálóhelyeket, csak abból 
válogathatnak, amit a szervezeti 
igénylők nem vettek igénybe.

Nem érdektelen azt is m egemlí
teni, hogy a közbejött akadályok 
miatti szállásmódosításokkal kap
csolatban mi a teendő. Mint az elő
zőkből kiderült, az előjegyzett, de 
be nem fizetett hálóhelyek az igény- 
bevétel napját megelőző 15 nappal 
lemondhatok, módosíthatók. 15 na
pon belül az előjegyzés igényjogo
sultsága elveszik, a Vállalat a he- 
lyeket mások részére kiadhatja.

— Mi a teendő viszont a már be
fizetett hálóhelyfoglalás módosítása
kor?

— Befizetett és igénybe nem vett 
hálóhely-díjat a Vállalat csak külön 
kérelem alapján, különlegesen indo
kolt esetben térít vissza. Módosítani 
viszont ezen a helyfoglaláson is le
hetséges. Az igénybevétel kezdetét 
megelőző hatodik napig a hálóhely
foglalás ún. „átírása” kérhető. Ebben 
az esetben lehetséges újabb időpont 
megválasztása, a hálóhelyek akkorra 
történő lefoglalása, a már korábban 
befizetett hálódij ismételt felhaszná
lásával. Hat napon belül átírást kér
ni már nem lehetséges. Ilyen ese
tekben a Vállalat a befizetési „nyug
tát” ún. „átadóra” veszi át, a háló
helyeket — jelentkezés esetében —  
ismételten kiadja. Csak az a háló
hely-díj fizethető vissza, amelyiknek 
kiadása ismételten is sikerült.

Befizetett és igénybe nem vett fű
tési díjat — a turistaház vezető iga
zolása alapján — a Vállalat központ
jában fizetnek vissza.

Megjegyzendő, hogy az átírások, 
visszafizetések eseteiben a Vállalat a 
szóban forgó összeg 10%-át kezelési 
költségként számítja fel.

— Ha még kora is — búcsúznak a 
Vállalat munkatársai — ezúton is 
eredményes, sikeres újesztendőt kí
vánunk a természetbarátok népes tá
borának. Reméljük, hogy a téli hó
napok, a ritkább túraélet mellett, a 
programkészítések estéivel is jól tel
nek el. És rövidesen gyakorlatilag 
tapasztaljuk ezeknek a terveknek 
megvalósulását. Nyilvántartó köny
vünk lapjain számos hely van még, 
s arra törekszünk, hogy turistaháza
ink férőhelyei is megteljenek a túrák 
után egészséges, pihenő, üdülő ven
dégekkel. (—)
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S Z A K O S Z T Á L Y I  

LÁT O G A T Á S O N

a  ^ P a h p & í a t n á i

Fabricius Imréné e lhatároz
ta, hogy a  novem ber 7-i kettős 
ünnepnapot fiatalok tá rsa sá 
gában a hegyekben tölti. Tu
rista körökben nem k e lt m eg
lepetést egy ilyen döntés, ta lán  
az ellenkezője lenne feltűnő: 
nevezheti e m agát term észet- 
bará tnak  az, aki a kettő s ün
nep kínálkozó lehetőségeinek 
h á ta t fordítva, erdők, hegyék 
helyett a négy falat választja?

F abriciusné tizenhatodik esz
tendeje vezeti a P atyolat vá lla 
lat term észetbarát szakosztá
lyát. A  k é t és félezer üzem i 
dolgozó közül eddig jo b b ára  a 
családos, középkorú em berek 
vállalkoztak  huzam osabb tú 
rára. A  fiatalok á ltalában  beér
ték azzal, hogy m eghallgatták 
a tu risz tika előnyeit ecsetelő 
előadásokat, dia és film vetítés
sel egybekötött kedvterem tő, 
rendezvényéket. H asztalan lett 
volna teh á t az éveken á t a lk a l
mazott pedagógiai-pszicholó
giai k ísérlet?

Az igazság kedvéért m egje
gyezhetjük: ném elyek túlságo
san kom plikáltnak vélik  a f ia 
talok szervezését. F abriciusné 
receptjéből hiányzott a m odern 
agyonnevelés vegyszerelése. 
O daállt egy m unkacsoport elé:

„Fiúk! November 6-án reggel
6-kor a vállalat kapu jánál ta 
lálkozunk, hozzatok m agatok
kal szerelést, két napra  hideg 
élelm et, a többi az én dolgom!”

Nyólcan jöttek össze a kapu
ban. Még vastagon lep te  a  v á 
rost a novem beri köd, am ikor 
buszra ültek. Dobogókőn m ár 
felszakadozott a sűrű pára. Elől 
Fabriciusné haladt, u tán a  a 
nyolc fia ta l fiú. Gyalog! Végig 
a P ilisen Esztergom irányába. 
A B abits m úzeum ban ta rto tták  
az első pihenőt. A fizikai erőn
lét rangsora eldőlt, m ár az ú t
vonal első szakaszánál kiderült, 
hogy Fabriciusné könnyen v e
szi a versenyt a fiúkkal. A lé
lektani próba sem v ára to tt m a
gára. V isegrád és Nagyvillám  
felé haladva a fiúk nagyjából 
eldöntötték, hogy ezt a tú rá t 
érdem es megismételni, m égpe
dig nagyobb társasággal.

— Jövőre m egduplázzuk a 
szakosztály létszámát.

Fabriciusné tényekre épít. 
A m ikor hatvan nyarán  a ti
hanyi cam ping vezetőivel meg
állapodtak  egy 20—30 fős be
fogadó táborrész bérletében, 
sorra jelentkeztek az ú jdonsült

tu risták  a Patyolatban. H eten
kénti váltással m indig zsúfol
tak  vo ltak  a  sátrak és a  h a t
vanhetes nyár szinte önm agá
tól szervezi m ajd a tagsági iga
zolvánnyal rendelkező term é
szetbarátok sorait.

De ugyanígy népszerűsítette 
a  m ozgalm at a Szarvasi A rbo
rétum ból hazatérők beszámo
lója. A hétfői m űszakkezdés 
előtt vo ltak , akik a vasárnapi 
vendégjárás fárasztó következ
ményeiről adtak  számot, mások 
a Zem pléni hegyvidéken eltö l
tött, jó lsikerü lt hétvégéről be
széltek m unkatársaiknak. Az 
élménybeszámolók új színt, 
változást hoztak a családi szo>- 
kások egyhangúságába.

A kik h írbő l és szolgáltatásai 
alap ján  alkotnak képet a Pa
tyolatról, még jóakarattal is 
csupán a helyzetism eret felüle
tes rétegéig hatolnak.

A nyolc órán á t vasalók, 
tisztítóberendezések m ellett 
álló lányok és asszonyok . — 
szellőző berendezés ide, vagy 
oda — páradús levegőt szip
pantottak. Rájuk férne, és the- 
ráp iának  bizonyulna a term é
szetjárás. Kézenfekvőnek te t
szik a megoldás és mégis sokat 
kell tenn i azért, hogy a dolgo
zókat a szervezett túravona
lakra irányítsák.

A  B ükkbe és a  M átrába vivő 
tú rák  fe lira ta i az 1967. évi 
sza kosztályprogram ot hirdetik. 
Készül az eddigi te ljesítm é
nyeiket felülm úló vállalkozás 
terve. A szakosztályvezetőség 
hosszas megfontolás után úgy 
határozott, hogy rendszerbe 
foglalja a dolgozók kívánságait 
és a belföldiek m ellett olyan 
külföldi útiprogram ot á llít ösz- 
sze, am ely  sokak érdeklődésé
vel egyezik. Poprád lesz az első 
állomás, onnan Lomnicon át 
ö tá tra fü re d re  visz a túra, m ajd 
átvágnak a Vág völgyén.

A Patyo la tnál érdekes példa 
segíti a term észetbarát mozga
lom fellendítését. A tervbe vett 
tú ravonalakat előőrsök já rják  
végig, ö k  hozzák a h írt, az él
m énybeszám olókat és meggyő
zően festik  le tá rsa iknak  az 
eléjük tá ru ló  ponorám át. Jó 
módszer, érdemes követni.

K . L .

Készül a TV-riport apu ellenőrzé
sével

Á ginak reggel még fogalm a sem  
volt róla, hogy neki ma jub ileum a  
van. A p u  tartotta észben és tudta, 
m ilyen  kellem es m eglepetéssel 
szolgál a kis jubilánsnak. Ugyanis 
aznap találkoztak a T V  riporter- 
nőjével, aki magnóra ve tte , hogy 
Apostol Agnes, a Bogdánfi ú ti ál
talános iskola III. osztályos tanu
lója épen ma öt esztendeje ira tko
zott be a Sportkörbe; m in t term é
szetjáró. Ági a család legszorgal
masabb turistájának bizonyult. 
„Szeretem  a fákat, a m adarakat, 
az erdő növényeit és állatait, éle
tem  legnagyobb szenvedélye a ter
m észetjárás” I— így hangzott nyi
latkozata, am it a kis riporterm ag
nó m egörökíte tt és a ztán  a TV  
esti híradásában m inap viszon t is 
láthatott.

Ági m ég  csak hét éves. K é t esz
tendős kora óta m intaszerű  spor
toló!

V isszah a llg a tta . K itű n ő , m ehet!
(Fotó: E rnst)



MAGYAR EMLÉKEK 
VARNA MELLETT

Kedves Turista! Várnából küldöm üd
vözletemet és felhívom az olvasók figyel
mét, arra, hogy ha ezen a gyönyörű ten
gerparti tájon járnak, ne feledkezzenek 
meg a legfontosabbról. A tízkilométeres 
Druzsba és a hozzá csatlakozó hétkilo
méteres Aranyhomok íövenye mellett 
nézzék meg a várnai csatatéren Hunyadi 
János szobrát a törökökön aratott 1444-es 
diadal emlékét.

Varga Géza Ernő

ÉVFORDULÓ
V

K e d v e s  Tu r is ta !  A  m i  b u d a f o k i  i s k o lá n k  
ú t tö rő  c s a p a tá n a k  tu r is ta  s z a k k ö r e  m o s t  
l e t t  é p p e n  ö t  e s z te n d ő s .  N e g y v e n e n  v a 
g y u n k ,  b e já r t u k  m á r  az  e g és z  o r szágo t .  
M in d e n k i  e l v é g e z t e  a  té r k é p o lv a s ó  t a n 
f o l y a m o t ,  v a n  m á r  n é g y  tú r a v e z e tő n k  is.  
T i z e n ö t  p a j tá s  já r ta  be  m á r  a „100 k i lo 
m é t e r t  a  V ö rö s  H a d s e r e g  ú t j á n ” és  t ö b 
b en  m e g s z e r e z t é k  a z  e l ső  ú t tö r ő  K é k t ú r a  
j e l v é n y t  is. H a m a r o s a n  a h á r o m s zá z  k i l o 
m é t e r e s  j e l v é n y  is  s o k  p a j tá s u n k  m e l lé n  
d ís z e le g  m a jd .  A  g y e r e k e k  k ü lö n ö sen  
s z e r e t ik  az  a k a d á l y v e r s e n y e k e t .  Főleg  
e g y  é j j e l i  v e r s e n y r e  e m lé k e z n e k ,  a m ik o r  
z s e b lá m p á s s a l  k e r e s t é k  a z  e l r e j t e t t  c é d u 
láka t .

J ó k e d v ű v é ,  f e g y e l m e z e t t é  és  j ó  ta 
n u l ó k k á  te s z i  ő k e t  a t e rm és ze t já r á s .  Ez  
v o l t  a m i  e lső  ö t  é v ü n k .

Németh László 
Bp..  X XII . ,  G á d o r  u tca  15.

K I N I Z S I  P Ä L  
E M L É K É N E K  Á P O L Á S Á T  

V Á L L A L T U K

Kedves Szerkesztőség! Ogy érzem, köte
lességem tájékoztatni a természetbarát 
mozgalom nagy nyilvánosságát kerüle
tünk új vállalásáról. Nekünk, XI. kerü
leti vezetőknek bevált hagyományunk, 
hogy évenként egyszer esedékes összejö
vetelünket mindig az ország más-más táj-

tesebb eredménye azonban az értekezlet
nek, hogy kerületünk vezetői elhatároz
ták: mozgalmat indítanak Kinizsi Pál em
lékének ápolására, amit nyilvánosan is 
bejelentünk, egyben szívesen látjuk a 
hozzáértők segítségét.

Neszmélyi Rezső 
a XI. kerületi Szövetségi titkára

Turista  —  s zá z  évvel eze lő tt GYÓGYSZERÉSZEK
TURISTABOTTAL

egységén tartjuk, összekötve a kellemest 
a hasznossal. Idei találkozónk színhelye a 
Nagyvázsonyi vár volt, ahol a kerület ve
zetői, szakosztályvezetői nyolcvanas lét
számban jelentek meg. A vonzó környe
zetben igen sikerült megbeszéléseket tar
tottunk. Odautazásunk közben megláto
gattuk a székesfehérvári Bory-várat és 
Veszprémet, visszafelé pedig utbaejtettük 
a Tapolcai tavasbarlangot és a fenék
puszta! római kori ásatásokat. Legr.eveze-

Dr. Pajor Gyula

A sors kiszámíthatatlan 
szeszélye megint ritkította 
sorainkat. Október 13-én el
ment közülUnk egy igaz 
természetbarát, dr. Pajor 
Gyula alezredes, a Termé
szetbarátok Turista Egyesü
lete nyomdász osztályának 
sok éven át volt elnökségi 
tagja.

Sokan emlékezünk még 
halk, megfontolt szavaira, 
emberszeretetére. Mint par
tizán, fegyverrel a kezében 
küzdött Magyarország fel
szabadításáért. A felszaba
dulás után nyomdában dol
gozott, majd 1949-ben a hon
védséghez került. Az 1956-os 
ellenforradalomkor öt kis
gyermekét feleségére bízva, 
fegyverrel a kezében vett 
részt a szocialista rend 
helyreállításában. 1360-ban 
jogi doktori címet szerzett. 
A TTE jubileumi évében a 
Tipográfia arany-jelvényé
vel tisztelte meg.

Ml, a régi természetbará
tok, vándorlásaink közben 
Is magunkkal visszük Pajor 
Gyula emlékét.

Kovács Lajos

t Cra  a z  a s z t a l  m e l l e t t
Egymásután érkeznek a hírek a fővárosból és 

vidékről új turistaklubok alakulásáról, új, rend
szeresnek ígérkező klubesték megrendezéséről.

Szekszárdon a helyi Spartacus a KISZÖV kul
túrtermében novembertől minden második va
sárnap klubdélutánt rendez tagjainak, film vetí
téssel, teás táncdálutánokkal, szellemi vetélke
dőkkel, műsorokkal.

A  Vasúti Főosztály természetjárói legutóbbi 
klubestjüket a Lengyel Kultúra vendégeként tar
tották.

A  Ruházati Spartacus ugyancsak a Lengyel 
Kultúra vendégeként december elsején rendezi 
meg a karácsonyi Tátra-túrára Indulók Ismerke
dési és tájékoztatást klubestjét.

Megtartotta első klubestjét a X. kerületi ter
mészetbarát szövetség Is a Halom utcai Ifjúsági 
Klub-ban. Változatlan érdeklődés m ellett foly
tatja sikeres klubest-sorozatát a Vasas Szakszer
vezet szakosztálya is a Kaitól utcai székházban. 
Legutóbb Feledi Andor tartott vetttett képes elő
adást a Grúz Hadiúton címmel a kaukázusi tú
ráról.

Mozgalmunk egyik jellemzőjévé válik a meg
tett túrákra való emlékezés és a következő túrák 
képes ismertetése, a baráti összejövetelek klub
szerű keretek között, vagy a hogyan máris sokan 
becézik, az „asztal melletti túrák” mozgalma.

ÚJ SZÁLLÁSOK, új látnivalók
A fertőrákosi kőfejtő közelében új, 63 férőhelyes 

turistaszállót nyitott a megyei Idegenforgalmi Hiva
tal. Az oroszlányi bányászturisták a gesztesl vár
ban rendeztek be turistaszállást. (A Tatai Tanács 
kezeli.)

A középkori sárospataki műemlék-templom vüág- 
hirü, ónsípos orgonáját rendbehozzák és azon or
gonahangversenyeket rendeznek.

Védetté nyilvánítja az Országos Természetvédelmi 
Hivatal a Dunakanyar több területét. A Badacsonyra 
fevlvő személyszállító kötélpálya építésén kívül kü
lönleges hegyjáró kisautóbuszt helyeznek üzembe a 
vasútállomás és a Kisfaludy-ház között.

Acs és Gönyü között a Duna-parti Vaspusztán 
római települést tárnak fel a régészek, a lelet Duna 
alatti részeit könnyűbúvárok segítik felderíteni.

TURISTÁK KÖNYVESPOLCÁRA
A Panoráma Kiadó legna

gyobb vállalkozása betelje
sedett: megjelent a szép ki
vitelű Magyaroruzág-útl- 
könyv. A második világhá
ború előtti, kisebb -nagyobb, 
hasonló céllal összeállított 
kiadványok nemcsak szem
léletükben. Ъапгт jórészt 
adat-anyagukban Is elavul
tak már. A felszabadulás 
óta hazánk számos táját fel
mérték. felkutatták a rész
let-témákról szóló útiköny
vek. de legalább ugyanany- 
nyl „fehér folt” maradt az 
idegenforgalom számára.

Ez az új mű valóban úti

könyv. Célja az, hogy az 
utóbbi években erősen 
megnövekedett utazási
kedvnek megfelelően rész
letesen bemutassa hazánkat. 
A szerkesztők azt igyekez
nek bemutatni, hogy Ma
gyarország sokkal gazda
gabb szépségekben, látniva
lókban, nevezetességekben, 
idegenforgalmi értékekben, 
mint bárki is gondolná.• .

Igen Izgalmas útleírás Je
lent meg a Kossuth Kiadó
nál. Szerzője, Oleg Ignatyev 
a Komszomolszkaja Pravda 
tudósítójaként éveken át

dolgozott Brazíliában, s on
nan küldte lapjának színes 
beszámolóit. Hogy milyen 
remek Írásokat produkált, 
ml sem jellemzi Jobban, 
mint. hogy a világhírű bra
zil lró, Jorge Amado ezt 
mondta róla: „kevés kül
földi Ismert olyan jól Bra
zíliát, mint Ignatyev." Az 
Amazonas őserdeiben című 
könyvében a kiváló riporter 
Brazília olyan tájaira vezeti 
el olvasóit, ahová nemhogy 
külföldiek, de még a brazi
lok közül is csak kevesen 
juthatnak el. K.

A turistát Bolgár Emilnek hivták s amikor az alábbi sorokat írta, éppen száz 
évvel ezelőtt a Vasárnapi Ojságban, huszonhároméves ügyvédjelölt és ifjú költő volt.

......  Az ismerkedés talán sehol sem oly nehéz, mint Pesten s Innen van az is,
hogy az Ifjúság nemesebb szórakozást Pesten nemigen találván, dobzódásban tölti 
évelt s annyi nagyra teremtett lélek lesz ezáltal alacsony szenvedélyek rabja. Elvezni 
akarod a természetet néha? A Margitszigethez, mely a pestiek egyetlen szép és al
kalmas mulatóhelye lenne, nem oly könnyű hozzájutni (csak csónakkal, esetleg hajó
val közelíthették meg)! a budai hegyekbe menni messze, fárasztó az út, a kocsi 
drága s nem megfelelő mulatság; a Városligetbe míg kiérsz a zajos és ronda Klrály- 
utczán — beleúnsz és fáradságodat e változatosság nélküli porfészekben, hol kora
tavasszal le van már tapodva a gyep, megjutalmazva éppen nem találod. Ez nem 
annak való hely, aki üdítő sétát akar s a természetben óhajt gyönyörködni.

Könnyebben lélekzém, midőn rövid Időre Pestet elhagyám, tiszta levegőt és tiszta 
szivek rokonszenvét élvezendő. A gőzkocsi gyorsan röpíte az Alföldön át, hol a ko
pár és a nyári naptól kiégett mezőkön mérföldeken át még egy boglya szénát, egy 
pár lézengő szarvasmarhát alig láték, csak egy-egy elhagyott kút géme meredezett 
itt-ott a pusztákon. A Tisza mentében azonban a zöldelö füzes kirívó ellentétben állt 
a táj kopárságával, mely felett a délibáb látszott — a háttérben a kéklő Mátra, mely 
messze kitekint a síkra. A Mátra még sokáig kéklett a szemem előtt; arany hímzés 
a szemfedőn, mert a táj csak most lön szomorító, valóban. Nyíregyháza táján kez
dett végül élénkülni a vidék s este lett, mire Kassán valék.**

( s z .  V.)

A Nógrád megyei Gyógyszertári Köz
pont dolgozói azzal a céllal hozták létre 
szakosztályukat, hogy a mindennapos 
munka után felüdülést keressenek a sza
badban. Nem csalódtak. Both Béla me
gyei főgyógyszerész, a szakosztály veze
tője elmondotta, hogy túrák után a mun
katársak szívélyesebbek, közelebb kerül
tek egymáshoz, frissebben dolgoznak és 
mindez a szabadban töltött közös napok 
eredménye. A friss levegő, a gondtalan 
és gyönyörködtető időtöltés felüdülést je
lent. Az MTS Megyei Tanácsa csak úgy 
engedélyezte a szakosztály megalakítását, 
ha abban tagok lehetnek Balassagyarmat 
más munkahely dolgozói is. Ez bizonyos 
»»vegyességet” jelent a tagok összetételé
ben. Eredmény: barátságok szövődnek a 
város lakosai között. A gyógyszerészek 
Irányítása egyébként sok hasznos egész
ségügyi tanáccsal gyarapítja a túrák érté
két. Gáldonyi Béla
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750-en vettek részt 
a Zalaegerszegen 
megrendezett 
Felszabadulási 
emléktúra döntőjén

A KISZ Zala megyei 
bizottsága és az MTS 
megyei Tanácsa az első 
„télies” napon, október 
30-án rendezte meg a 
Felszabadulási emléktúra 
1966. évi versenysoroza
tának döntőit Rossz idő
ben álltak rajthoz a ver
senyzők.

Eredmények:

Akadályverseny:  1. Za
laegerszegi Csány Köz- 
gazdasági Technikum  
csapata, 75 pont. 2. Nagy- 
kanizsai Landler Jenő 
Gimnázium, 73 pont. 3. 
Nagykanizsai Kőolajbá
nyászati Technikum, 72 
pont.

Tájékozódási futás:
Férfi: 1—2. Zalaeger

szegi Gépipari Techni
kum (Tüttősy J., Lend- 
vay M.) és a Zalaeger
szegi Zrínyi Gimnázium  
(Petrovics L., Wagner J.) 
19:05., 3. Helyipari Ist- 
kola, Zalaegerszeg (Far
kas I., Olasz L.) 19:37.

Női: 1. Zalaegerszegi 
Gépipari Technikum  
(Papp A., Jakabffy M.) 
25:00., 2. Zalaegerszegi 
Csány Közgazd. Techn, 
(Elmont I., Salamon H.) 
26:00., 3. Letenyei Gim
názium (Kanizsai Mária, 
Órás M.) 28:00.

A természetjáró aka
dályversenyben úttörő 
kategória is indult,
amelyből a zalaegerszegi 
József Attila iskola csa
pata került ki győztesen, 
71 ponttal.

Az ünnepélyes díjki
osztásra az Alsóerdőn 
került sor, a tavaly ava
tott felszabadulási em 
lékműnél. A túradöntő 
tiszteletére új létesít
ménnyel gazdagodott az 
Alsóerdő. Az építőipari 
kiszisták téglából rakott 
obeliszket emeltek az 
emlékmű közelében.

Év végi
szerkesztőségi levél:

A
szövetségeknek,

szakosztályoknak
Átnézve 1966-os postán

kat, szeretnénk megköszön
ni a mozgalom egyes szer
vezeteinek, hogy rendre, 
pontosan, időben tájékoztat
tak bennünket eseményeik
ről, rendezvényeikről.

A megyei szövetségek 
közül rendszeresen kaptuk  
Hajdú, Borsod, Veszprém, 
Vas, Nógrád és Pest megye  
tájékoztatásait. Ügy gondol
juk, híreiket, tudósításaikat 
rendszeresen viszontlátták  
a TURISTA hasábjain.

A főváros kerületei közül 
köszönjük a III., IV., IX.,
X., XL, XII., XVI. és XXI.  
kerüle tek  tudósítóinak  
rendszeres munkáját. A 
többiek bizony csak alka
lomadtán és akkor is gya
korta elkésve jelentkeztek.

A  szakosztályok közül ki 
kell emelnünk о Dunaújvá
rosi SC, a Budai Spartacus, 
a Ruházati Spartacus, a Ru
haipari Gyopár Spartacus, 
a Bp-i MÁV,  az Országházi, 
a MOM, az Április 4 Gép
gyár, a Veszprémi Lombik, 
a Ganz-MÁVAG r e n d s z e 
r e  s és a Bp-i Vörös Meteor 
példamutatóan fürge hír- 
szolgálatát. Bizony több  
mint ötszáz szakosztály ma-

KIRÁNDULÁSRA,
TÚRÁRA S Z A R D Í N I A !

Kis helyet foglal el, könnyű, nem romlik. 
Igen tápláló, könnyen emészthető, nem hiz
lal. Bő választék várja az üzletekben.

radt adós csak a fővárosban 
azzal, hogy mit is tervez, 
mit csinál, mire készül. 
Nyomozóiroda hiányában 
szerkesztőségünk kikutatta 
tevékenységükből, amit tu
dott, a többiért sajátmagu- 
kat kell okolniok.

A z t  reméljük  — és itt 
még nem ismertettük sem a 
Heves megyei, sem az Ózdi 
Kohász szakosztály nem

r e n d s z e r e s  tájékozta
tását — hogy a következő 
esztendőben sokoldalúbb, 
rendszeresebb tájékoztatást 
kapunk m i n d e n  megyei, 
járási, városi szervezettől, 
szakosztálytól. Ezzel a kí
vánsággal búcsúzunk 1966- 
tól és kívánunk 1967-re is 
eredményes jó munkát, sok 
túrázást, vidám együttléte- 
ket. Szerkesztő bizottság

Lapunk b a rá ta in a k
örömmel tapasztaljuk, hogy egyre több területi szövetségnél és szakosztályban 

működnek lapunk tudósítói, szervezői. Az év befejezésekor arra kérjük őket, mérjék 
fel: van-e sok példányonkénti vásárló a szakosztályban. Igyekezzenek őket meggyőzni 
arról, hogy a lap iránti kereslet nő, s így nem biztos, hogy újságárusoknál mindig 
meg tudják majd kapni. A lappal való kapcsolat legbiztosabb módja az előfizetés.

A „Turista” szerkesztő bizottsága az 1967-es évre az eddiginél is színesebb lapter
veket állított össze. Érdekes rejtvények, újszerű tudósítások és tanulságok, szóra
koztató olvasmányok jelennek meg lapunkban. Igyekszünk kielégíteni az ország
világjárók sokirányú érdeklődését, s arra törekszünk, hogy előfizeitőinket a tájleírá
sok ne csak szórakoztassák, de azokat fel is tudják használni túráik során.

Kérjük, hogy az alábbi megrendelőlapot küldje be szerkesztőségünk címére, (Bp., 
V., Rosenberg hp. u. 1.), hogy a lapot zavartalanul megküldhessék.
-------------------------------------------  ITT LEVÁGANDÓ! -------------------------------------------

MEGRENDELŐLAP
Alulírott megrendelem a TURISTA című folyóiratot

EGY ÉVRE 32,— FORINTÉRT
FÉL ÉVRE 16,— FORINTÉRT

(a nem kívánt sor törlendő)

Kérek csekket az előfizetési díj beküldésére.
Postabélyeg kelte

Név: ................................................................................. .................

Pontos cím: ..................................................................... .............Horváth Ildikó
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A B aranya megyei Ter
m észe tbará t Szövetség fő
titk á ráv a l, Karádi Káröly- 
lyal beszélgettünk a moto
ros term észetjárók tevé
kenységéről, sportéletéről.

— Szövetségünk keretén 
belü l idén tavasszal alakult 
m eg a motoros szakbizott
ság és a  motoros szakosz
tály  is. N éhányan részt vet
tek  m otorosaink közül a 
K ilián te lep i Nemzetközi 
N agy tábor eseményein. A 
szakosztály  m unkájának 
népszerűsítése érdekében 
ügyességi vetélkedőt is ren 
deztünk . Egyetértésben a 
m egyei és városi közleke
désrendészeti szakem berek
kel, nagy  gondot fordítunk 
m otorosaink  KRESZ-jártas
ságára.

A  szakosztály — jórészt 
m egalakulása ó ta  — 50— 
60 taggal működik, de a jö
vő év elejére — terveik 
sze rin t — elérik a százas 
taglétszám ot. Sajnos, a moz
gósítás, a motoros term é
sz e tjá rá s  propagálása csak 
városi, pécsi jellegű, annak 
ellenére , hogy a megyében 
is m eglehetősen nagy a mo
to rkerékpárok  száma. Ezen

a  szűk keresztm etszeten 
kell sürgősen változtatnunk.

Befejezésül terveik irán t 
érdeklődtünk.

— N agyobb lendülettel és 
létszám m al szeretnénk be
kapcsolódni — m ondja a fő
titk á r  — a  camping-mozga- 
lomba. Tavasszal sor kerü l 
jugoszláv tu ristákkal lebo
nyolítandó cseretúrára, 
am elyen m otorosaink is 
részt vesznék. Ugyancsak 
a jövő év feladata — a  m o
torosok nagy öröm ére — 
egy kis m űhely létrehozása, 
ahol a szakosztály tagjai 
barkácsolhatnak, elvégez
hetik  a kisebb javításokat. 
A szakosztály tagjai egyéb
kén t a szövetség kölcsönző
állom ásairó l rendkívül o l
csón vehetnek  igénybe sá t
raka t, gum im atracokat, á l
ta lában  olyan campdngező 
cikkeket, am elyek beszer
zése nagyobb anyagi befek
te tést igényel. A szövetség 
m egyeszerte m inden segít
séget m egad új szakosztá
lyok alakulásához, te rm é
szetesen ott, ahol e rre  a 
m egfelelő adottságok, lehe
tőségek m egvannak.

(thurzó)

EZER TtTRAMOTOROS PEST MEGYEBEN
('élesztendő alatt szépen Kiterebélyesedett a Pest megyei 

motoros túrázók szervezkedése. Az MTS határozata alapján 
Júliusban alakult meg a Pest megyei Motoros Klub. Eddig 
kilenc csoportja jött létre a megyében, mégpedig a ceglédi, 
dallasi, gödöllői, ráckevei és váci járási, valamint a Cegléd, 
Gödöllő, Nagykőrös és Vác városi, л tizedik, a monorl Járási 
klub is megalakul a napokban. £v végéig a megye területén 
már ezer túrázó motoros tagja lesz a klubnak.

A téli hónapokban filmvetítéseket, klubestéket rendeznek a 
motorosok. Már elkészült a jövő évi bel- és külföldi túrák, 
események, rendezvények programja, s azok Jóváhagyása most 
folyik a felsőbb szerveknél. A programra Jövő számunkban 
visszatérünk. A Pest megyei Motoros Klub helyiségében addig 
is nagy a forgalom, sok a belépő, érdeklődő, а XIII. Angyal
földi út 21. alatt és állandóan cseng a klub telefonja, sokan 
hívják a 208-488. számot, hogy kérdéseikre választ kapjanak.

D r. C s á k y  L a jo s

A 7134 méter magas Lenln- 
csúcs csoportos megmászását 
tervezi a Szovjetunió Alpinista 
Szövetsége, a  N agy O któberi 
S zocialista F o rra d a lo m  50. év
fo rdu ló ja  a lk a lm á v a l. A szocia
lis ta  o rszág o k  6—в alp in istá i
ból á lló  P a m ir-e x p e d  i ció 1967 
júUus—я u g u sz tu s  h a v áb an  h a j
tan á  v ég re  a  nag y szab ású n ak  
ígérkező h eg y m ászó  akciót.

Euro-Meeting 1S6S. A S tock
ho lm i T á jék o zó d ási K lub 25 
éves ju b ile u m a  alkalm ából 
nem zetközi tá jék o zó d ás i v er
seny t re n d e z té k , m elyen 8 
nem zet 14 c sa p a ta  v e tt részt. 
A G ö teb o rg tó l 70 km -ny lre  
északra le z a jlo tt  versen y en  a n 
gol, belga, d án , finn , NDK- é s  
N SZK -beli. to v á b b á  svájci, és 
svéd tá jé k o z ó d á s i futóik indu l
tak . Az a n g o lo k  Ind íto tták  az 
5000 m -en v o lt v llágcsúcstartó  
G ordon P ir ie - t , to v á b b á  az 1956- 
b an  3000 m -e n  o lim p ia i ba jnok  
C h risto p h er B ra s iie r t  é s  az 1952- 
b en  3000 m é te re n  b ronzérm es 
Jo h n  D iesley-t. B e lga  színekben 
ra jth o z  á l l t  a z  1948-ban 5000 
m éteren  o lim p ia i bajnok  G as
ton R eiff is . A z egyén i verseny  
eredm ényei- 1. L e if  H je rtq u lst 
(G öteborg) 1:48:12, 2. T age Ols-

son  (Stockholm.) 1:53:06, 3. G un- 
nair H ökas (Stookholm ) 1:57:06. 
C sap a te red m én y  (6 főből a  3 
leg jo b b  értékelve): 1. S tock h o lm  
I, 5:49:05, 2. G öteborg  6:09:18. 
3. K o p p en h ág a  6:13:31.

Az olaszországi Courmayeur- 
ben tartotta ez évi kongresszu
sát az UIAA, — a z  A lp in ista  
S zövetségek  N em zetközi U nió
ja . T öbb  éves v o n ak o d ás  u tán  
m o st egyhangú h a tá ro z a tta l 
fe lv e tté k  az  U nió ta g ja i  so rá 
b a  a  Szovjetunió  A lp in is ta  Szö
v e tség é t. A köve tk ező  k o n g 
resszu so n  — 1967. o k tó b e ré b e n  — 
M a d rid b an  döntenek: a M agyar 
T e rm é sz e tb a rá t Szövetség  felvé
te l i  k é re lm érő l.

Torkll Laursen, a Dán Tájé
kozódási-sport Szövetség új 
elnöke. A m ost 45 é v es  sp o r t
em b er 1950-ben és 51-ben D ánia 
b a jn o k a  volt. T á jékozódási fu tó  
p á ly a fu tá sá t a II. v ilá g h á b o rú 
b a n  kezd te , m ikor is  a n ém et 
fa s isz tá k  á lta l m egszállt D ánia 
te rü le té re  e jtő e rn y ő n  ledobo tt 
fe g y v e r  és lőszer ta r tá ly o k a t 
k e lle tt  fe lk u ta tn ia  — eg y  e l
le n á lló  csoportban  te v ék en y - 
k e d v e  — és a  fe g y v e rre l h a r 
co ló  d á n  e llenállókhoz e l ju t ta t 
n ia .

A leningrádi Jegorov Művek
ben emeletes vasúti kocsik ké
szülnek, hosszú táv o lsá g ú  u ta 
záso k h o z . A kocsi fe lső  része 
ü veggel van  b o rítv a  é s  a z  u ta 
so k  székel a  repü lőg ép ek éh ez  
h aso n ló a n  v an n ak  e lren d ezv e . 
A z alsó  részben a  h á ló k o cs ik 
n a k  m egfelelő  h á ló fü lk é k  n y e r 
te k  elhelyezést.

JÓ Ш А Е К  B A R A N Y Á B Ó L . A  m egyei Term észetbarát 
Szövetség te lke t vásárolt az épülő Pécsi-tó nyugati ré
szén. É rtéké t társadalmi m unkáva l törlesztik le. Forrás
foglalással ke zd ték  meg a társadalm i m unká t, s a 
„Turistaforrás” október 9-re el is készült. A  Szövetség, 
о K ISZ  m egyei képviselői és a m unkában részt vevő  
Pécsi É pítőipari Technikum  d iákja i jelenlétében tábor
tűz m ellett, kis ünnepség keretében  adták át a forrást 
a term észet kedvelőinek. C sokanay Sándor és Katies 
András kü lönösen  k itűn tek  ebben a m unkában. A  meg-

' vásárolt te lket a Szövetség

--------------------------------- it t  l e v á g a n d ó : ---------------------------------

„TURISTA” szerkesztősége

a nyugat-m ecseki túrák  
központjává akarja k iép í
teni.

A z  oktatási évad is jó 
eredm ényeket hozott. I f j ú
sági túravezetői tanfolya
m o k indultak a Pécsi G ép
ipari Technikum ban M edo- 
vá rszky  László tanár veze
tése m ellett A  Közgazda
sági Technikum ban pedig

B U D A P E S T
ifjúsági térképolvasó tanfo
lyam  folyik.

V., Rosenberg házaspár u. 1. (Karádi Károlyné)
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V ÍZSZIN TES: Az 1848-49-1 fo r
rad a lo m  és sz a b ad sá g h a rc  
egy ik  vezető  a la k ja , aikl Mis
ko lc  sz ü lö tte  volt (B erta lan ). 8. 
G yógy- és üdü lőhely  a  B ü k k  
hg -ben . I t t  v an  h a z á n k  leg 
szebb fek v ésű  üdü lő szá lló ja . 
1950-ben c sa to ltá k  M lskolchoz. 
14. ü d ü lő h e ly  a  D u n a -k a n y a r 
b a l p a r t já n . 15. Sötét sz ínű . 16. 
IP. 17. Szám . 19. T ársasá g o d 
ban. 20. N ap  betű i, k é v é iv é . 22. 
S zo lm lzád ó s  hang. 23. F élig  
m este r.(í)  25. P e ru  fő v á ro sa . 27. 
C sipke is  v an  ilyen . 29. Ax. e lső  
lép ések  a  sa k k já ték b an . 31. 
BEV. 32. T üzetes. 34. A sü lt , a  
p ecsen y e  m ellé  tá la ljá k . 36. A 
fra n c ia  r t .  37. Dáb, ik erszav a . 
38. Ü rügy . 39. S zem élyes n év 
m ás. 40. S zibériai fo lyó . 42.
. . .-vérig . 43. KD. 45. M iskolc- 
hoz ta r to z ó  h am ak ő szén b án y a . 
47. Je len leg i. 48. YH. 50. Oí- 
íen z ív áb a  kezd. 51. M e gkönnye
ző. 53. Idegen  szóösszetételeik
b en : ú j. 55. A  ten g e rtő l
fö ldsávval e lválaszto tt se k é ly  
állóvíz. 56. F érfinév . 57. Id eg 
ren d sze rév e l tu d o m ásu l veszi. 
59. K u lcs ra  já r . 60. K ét ró m ai 
szám . 62. F ehérnem ű . 63. A zon 
a h e ly en . 65. E gy ik  id ő b en  se. 
87. AY. 68. A  régihez m ak acsu l 
ragaszkodó , v askalapos. 70. 
M asírozó. 72. Folyó Ju g o sz lá 
v iá b a n . 73. G yógyfürdő  a  B ü k k  
heg y ség  a ljáb an , h eg y ek tő l kö 
rü lv e tt  festő i v ö lg y k a tlan b an . 
M lskolchoz tartoz ik . 74. M is
kolc egy ik  hegyvidéki te le p ü 
lése.
FÜGGŐLEGES: M iskolc p a ta k 
ja . 2. N ém et fe lta lá ló , k o rm á 
nyozható  léghajó t ép íte tt. 3. 
K u tya . 4. MEN. 5. R ágcsáló  á l
lat. 6. A z u ra lkodó  h e ly e tt  az 
o rszágo t ideig lenesen  k o rm á n y 
zó szem ély . 7. K ie jte tt k e ttő s  
be tű . 8. K ettőshangzó. 9. LF. 
10. A z egy ik  Tolsztoj k e re sz t
neve . 11. Főzelékféle  (névelő
vel) 12. Feljegyez. 13. T ak tu so s . 
18. N agy  m ag y ar költő , a k i 
1847 n y a rá n  szállt m eg M isko l
con. A  házon  aho l lak o tt, em 
lé k tá b la  á ll (keresz tn ev én ek  
kezdőbetű jével). 21. Szinestoőrű 
n ép . 23. B ecézett fé rfin év . 24. 
S á rra l beiken. 26. M iskolc h e 
gye. 26. T isz te le tpéldány . 30. 
T ám o g atásáv a l k ö n n y ít a  h e ly 
ze tén . 33. M ű té te t végez. 35. Bő. 
37. M iskolcon la k o tt e g y k o r  és 
i t t  is  h a l t  m eg a  m a g y a r  szín
p a d o k  fe le jth e te tlen  csillaga . 
S zínház  v ise li n ev é t a  v á ro s
b an . 38. N evetés. 40. H agy , en

ged, ango lu l. 41. M elyik? k é r 
désre  v á la sz o lh a tju k  (k é t szó). 
43. A h o n védség  k ö te lék éb e  ta r 
tozó p a rip a . 44. M iskolc egy ik  
kerü le te , h a z á n k  egy ik  leg n a 
gyobb é s  leg rég ibb  ip a rte lep e , 
46. Négy k e re sz tte l em elt h a n g 
sor. 47. M a jo m fa jta . 49. A  szá
zadvég s a  sz ázad fo rd u ló  nag y  
te rm észe ttu d ó sa  „az u to lsó  m a
gy ar p o lih isz to r” . (M iskolc m ú 
zeum a v ise li nevét). 51. Régi 
róm ai v á ro s  S p lit jugosz láv ia i 
város m e lle tt. 52. A  te te jé re . 54. 
Község T o lna  m egyében . 58. In 
n i ad. 61. Szom széd nép . 63.
. . .  -D arja  (ázsia i folyó. 64. TDA. 
65. Száraz  fran c iá u l. 66. N ői 
név becézve (ékh.). 69. IP . 70. 
R óm ai 1050. 71. K ie jte tt b e tű .

B e kü ldendő  a v ízsz in tes 1., 8.,
45.. 73., 74., függőleges 1., 26.,
37., 44. és 49. sz. so ro k  m e g fe j
tése. H a tá rid ő : d ecem b er 15.

Előző sz á m u n k b a n  k ö zö lt ke
re sz tre jtv én y  h e ly es  m eg fe jtése : 
M ecsek, J a n u s  P an n o n iu s . Ü dü
lőszálló, H a rk á n y , Z solnay, M i
sina, D ö m ö rk ap u , V illányi, N á
dor.

K ö n y v ju ta lm a t n y e r t:  Bosz- 
nal György B p. xvin., T á n 
csics u. 66: dr. Farkas Imréné 
Bp. ХП., M ese u. 1; Ihász Gyu
la Bp. X III., R óbert K áro ly  k r t. 
40: Varga Ferencné Szerencs. 
MÉH V á lla la t: Kovács Gyula 
Lovászi, L ak ó te lep  36; Kócsy 
Géza P ó csm eg y er. B ocskai t é r  l.

Elvem : ha valaki ide
gen országba m egy tu 
ristaként, m ár csak u d 
variasságból is tanuljon  
meg valam icskét azon a 
nyelven.

Ezért vásároltam  szlo
vákiai utazásom  előtt 
egy szlovák társalgást 
zsebkönyvet és tüzetesen  
áttanulm ányoztam  azt. 
Am a jóleső tudattal lép
hettem  á t oz országha
tárt, hogy elég tűrhe
tően társalgók szlová
kul, ha nem  is tudok  
m indent fejből, kis 
könyvecském et bízvást 
segítségül hívhatom.

Hogy rövid legyek: 
várakozásom ban csalód
tam, am i a szlovák tár
salgást illeti, súlyos m eg
próbáltatások vártak  
rám. N em  m intha a 
zsebkönyv nem  lett vo l
na jó: valóságos nyelv i 
aranybánya volt őkelme. 
Más a baj: a szlovákok  
nem  tudnak  szlovákul 
társalogni. A z  ördög 
tudja, hogy m iféle tár
salgási zsebkönyvből ta 
nulnak.

V együnk  egy példát.
Szállásadóm  a rádió- 

készü lék m ellett ült, ha ll
gatta a m űsort. No, gon
doltam , m ost pedig tár
salogni fogunk: terülj, 
terülj könyvecském  . . .  
Hipp, hopp, lapozok 
egyet-kettő t és máris itt  
van elő ttem  a „Beszélge
tések a rádióról, te lev í
zióról” cím ű fejezet. Fo
lyékony szlováksággal e 
szavakkal fordultam  
szállásadómhoz: „Ako
chytáte na svojom  priji- 
máci cudzie stanice ?", 
ami köztudom ásúlag  
annyit tesz: „hogyan fog
ja készü lékén  a külfö ld i

m egértette kérdésem et 
(nem  hiába gyakoroltam  
a kiejtést is), m a jd  a kö
vetkezőket válaszolta  
egy tagban: Skr tzu g -  

h ickertzcvw lpztqk lpri-  
zo p x c . . .

K ézm ozdulattal je lez
tem , hogy n ekem  ez k is
sé gyors, így hát partne
rom  megismételte.

A  válasza egyenesen  
kiábrándító vo lt. A h e
lyett, hogy tisztességesen  
azt felelte volna, am i a 
könyvben áll, vagyis: 
„Ked nie su a tm osfériek  
poruchy, dobre", azaz 
„ha nincs légköri zavar, 
akkor jól" — m egdöbbe
nésemre va lam i egészen  
m ást mondott, ho lm i ér
telm etlen zagyvaságot, 
am inek nem  vo lt se  füle, 
se farka és nyom a  sem  
volt a zsebkönyvem ben.

Élénken tiltakoztam , a 
könyvet az orra alá 
nyom tam  és rá b ö k tem  a 
szövegre. A rcom ró l leol
vashatta felháborodáso
m a t: — H allod-e jóem 
ber, ne já tszd  m eg  m a
gad! A zt m ondd, am i itt 
áll, vagy pápább akarsz 
lenni a pápánál, okosabb  
egy társalgási zseb kö n yv
nél?! De 6 csak hajto
gatta a magáét, am i m e
rőben eltért a szlovák  
társalgás szabályaitól.

Hasonlóképp jártam  
a vonaton is. K önyvecs
kém  tanácsa szerint 
m egkérdeztem  a kalauz
tól: „Kedy m á m é  dole- 
tie t podla cestovneho  
poriadku?", vagyis, hogy 
m enetrend szerin t fo- 
gunk-e m egérkezn i, ö  
pedig ahelye tt, hogy 
szlovákul azt fe le lte  vol
na, am it ke ll, azaz: 
„Pristaneme presne” 
(pontosan fo g u n k  m egér
kezni" — társalgási 
zsebkönyv 39. oldal.), va
lami egészen lehetetlen  
idegen n ye lven  m otyo
gott valamit. T a rto k  tő
le, hogy ez a ka lauz nem  
is szlovák vo lt, hanem  
abesszin.

V égkövetkeztetés: a
szlovák társalgási zseb
könyv  — csakúgy m in t a 
többi — nagyon  jó és 
széles körben  terjesz
teni kell. R észben  ná
lunk, de m éginkább  
Szlovákiában. M ert, ha 
ők nem ta r tjá k  m agukat 
a könyvhöz, a kko r mi 
hiába ta nu lunk  m eg tö
kéletesen társalogni szlo
vákul.

N o v o b á c z k y  S á n d o r
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GOM BAiSM EJiö tan fo ly am  in
d u lt a BTSZ és a z  Orsz. E rdé
szeti E gyesület rendezésében . A 
tan d íj 50,— F t, a  T ársadalm i 
E rdei S zo lgála t ta g ja i  szám ára 
25,— F t.
BARANGOLAS a  h a v a s  ter
m észetben  címmel fotópá
lyázatot irt kl a budapesti al
bizottság.
A TÜRAVITORLAS Sportklub, 
K eleti K á ro ly  u tc a i  k lubhely i
ségében ta r to tta  m eg  idei köz
gyűlését, a h o l sz é p  eredm é
nyekrő l sz ám o lta k  be. A Klub 
fia ta lja i új h a jó t  ép íte ttek . Szó 
van  egy m áso d ik  B ala ton-parti 
bázis lé te s íté sé rő l is.
NÉPES szakosztályvezetői ér
tekezletüket a Budai Járási Ta
nács dísztermében tartották 
meg november 20-án a Pest 
megyei szakosztályok vezetői.
TANFOLYAMOK. Hegym ászó 
tan fo lyam ot in d ít  a  BTSZ hegy
m ászó b izo ttsága . A  Jövő érv el
ső  három  h ó n a p já b a n  indítja a 
BTSZ alb izo ttság a  az  új si- 
tú ravezető l tan fo ly a m o t. V en  
senyb iró  é s  ed ző  tanfolyam ot 
rendez  a  V eszp rém  m egyei szö
vetség.
MIKULÁS-estét rendez a Vas
úti Főosztály a nagymezői tu- 
rlstaházban december 3-án. A 
jő turisták ajándékát és a lus
ták virgácsát Itt fogják kiosz
tani.

p e d ig  a  k isk u n fé leg y h áz i K is
k u n  M úzeum ban te t té k  közi
sz e m lé re .

HÁROM BARÁTI találkozóval 
ér véget a Budapesti Termé
szetbarát Klub idei programja. 
December 12-én a tájékozódási 
versenyzők, december I5-én a 
fővárosi gyalogtúra mozgalom 
irányitól, december 18-én pedig 
a eltúrázók gyűlnek össze vi
dám találkozásra.
T Ö B B E K  KÍVÁNSÁG A B A  a 
T U R IST A  e lö fize tésgyű jtó  v e rse 
n y é t  — a  X., a XVHI. k e rü le t i  
és a  H a jd ú -B ih ar m eg y e i Szö
v e ts é g e k  fe la ján lásá t é s  k ih í
v á s á t  — m eg h o sszab b íto tta  
sz e rk e sz tő ség ü n k  1967. n o v e m 
b e r  28-ig.

Újjá a l a k u l t  a b t s z  nim-
bizotlsága és várja sorai közé 
a fővárosi természetbarát ama
tőrfilmeseket. Minden kedden 
házlvetftéssel egybekötött vitát 
tartanak az V. Váci utca 62. 
fezt. 8. alatti szobában.
K IIR T JÁ K  a nád erd ő t n V elen - 
ce l- tó  d é li oldalán. A g á rd  és 
G á rd o n y  között, a  n á d a so k  h e 
ly én  k é tm é te re s  be to n  p a r t f a l  
ép ü l, a z  ingoványos ré sz t  fe l
tö ltik , és b á r  IS—20 h o ld d a l 
k e s k e n y e b b  lesz a ló , ’M'l m é 
te r  h o sszú ság b an  v á lik  a lk a l 
m a ssá  a  fürdőzésre.
KÖNNYŰBÚVÁRAINK Ismét
lődő panasza volt a felszerelések 
külföldről való nehéz beszer
zése. A gond most megoldó
dott: a KGST tárgyalásai során 
egész sor könnyűbúvár-felsze
relés gyártását hazánkra „profi
lírozták'’. Egy részük gyártását 
már meg is kezdte a tatai Mű
anyagipari KTSZ.

KESZTHELYEN, a z  A grár-egye
tem  d ísz te rm éb en  ta r t já k  gyű
lésü k e t a m o zg a lo m  Veszprém 
m egyei v ezető i é s  aktivistái 
decem ber 10-én.
SZAZNYOLCVANEZER kilomé
tert tett már meg feleségével 
a Tolna megyei motorosok — 
és valószínűleg az ország vala
mennyi motorosának — doyen
je, az ötvenhat éves Gyenis 
János, a szekszárdi kórház gaz
daságának traktorosa.
m MÚZEUMOKAT rendeztek  
be  az a lfö ld i v áro so k b an . A 
h írneves e lh u n y t B a d á r Ba
lázs nép i fazek as  e g y k o ri szer
szám ait. k é sz ítm é n y e it a mező
tú r i M űvelődésház u d v arán  álló 
m ű em lék -p a rasz th ázb an . a kis
k unság i p á sz to ré le t em lékeit

FELSÖ ERD O N , a  N a g y k a n iz sa  
h a tá r á b a n  e lterü lő  re n g e te g b e n  
re n d e z té k  meg a  V árosi S p a r -  
ta k iá d  döntőit. L eg é rd e k eseb b  
m ű so rsz á m n a k  a  tá jé k o z ó d á s i 
fu tá s  b izo n y u lt a  S p a r ta k iá d o n . 
A n ő k  közü l az E g y esü lt Izzó  
és a  F in o m m ech an ik a i J a v ító , 
a fé rf ia k n á l  a D u n á n tú li K ő
o la jip a r i  G épgyár és a  P o s ta  
c s a p a ta i b izonyultak  le g jo b b 
n ak , k e rü lte k  be a m eg y e i d ö n 
tőbe.
LEGJOBB NEVELŐ a termé
szetjárás — Így nyilatkozott 
Gecse Vilmos, a kiskunsági 
Állami Gazdaság szocialista 
brigádvezetője. Egy-egy két
napos bükki kirándulás jobban 
összeforrasztja a brigádot. — 
tette hozzá —, mint sok havi 
együtt töltött munka.

SZÓVÁ TESSZÜK
A H o ld v i lá g - á r o k  fi*Is« s /ak as ' /U n ,  ;t nagy  ló t r á s  v íz  

cscscnc l  ,i m e r e d e k  sz ik la fa lon  m é g  m ind ig  n in c s  v r  
i lokorla t ,  sót m e g  1 i g y r ln i r / tc to  t a b l a  sem. K i s d i á k o k  
is j á r n a k  itt  l 'c lügyele t  né lkül .  K a le s e t  veszélyes!

O rszágos  h í r ű  m ű em lék  p u s z tu l  M ajk  p u sz tá n ,  az  
egykor i  k a m a n d i i l i  szerze tesek  k o lo s to ra ,  a  h á r u l o k  
e gykor i  m a g á n y o s  kis pav ilon ja i ,  s a  v i lág h í rű  b a r o k k  
ebédlő .  W m  le h e tn e  tenni v a l a m i t  az  ö sszeo m lás  el* 
len?

Kecske k ö z sé g b e n ,  amely az O r s z á g o s  Kelt t ó r a  be-  
lyegzohelye ,  n in c s e n  k ihelyezel!  bé lyegző .  Л M Á V  á l  
lo m ás  pedig n e m  h a j l a n d ó  b é l \ e g e z n i .  m er t  e r r e  „ n e m  
k é r té k  föl” , K é r j ü k  fel.

M EGALAKULT A VAKOK 
TERM ÉSZETJÁ R Ó  SZA K O SZ
TÁLYA. N ém i k étkedésse l v e t
te  tu d o m á su l a  h ozzáértők  n é 
pes c s o p o rtja  az t a  n em rég  k e lt  
n em zetközi szenzációs h ir t .  
hogy H a n s  D anielsson a s to c k 
holm i v a k  gyógypedagógus 
egyedül, k isé rő  n élkü l m eg- 
m ászta  a  M a tte rh o rn  csúcsát.

Egy so k k a l kevésbé  szenzá
ciós, d e  szerén y ség éb en  szá
m u n k ra  so k k a l kedvesebb  h í
rü n k  v a n  v iszont a rró l, hogy  a  
V akok és C sök k en tlá tó k  O r
szágos S zövetsége  „W esselény i" 
sp o r tk ö ré n e k  te rm é sz e tjá ró  
sz ak o sz tá ly a  a la k u lt n em rég , 
m égpedig  o ly an  sik e rre l, hogy 
az első tizen eg y  tú ra  h a tá s á ra  
a b e lép ések  szám a m eg k e ttő 
ződött. E g y re  több  azo k n ak  a 
v ak o k n ak  és csökken t lá tá sú -  
ak n ak  a szám a, ak ik  m e g é r te t
ték , h o g y  a  te rm észe t sz á m u k 
ra is so k  ö rö m et re jteg e t. Él
vezik a f r is s  levegőt, az. e rd ó  
csodála tos h an g ja it, neszét, 
csend jét, I l la tá t és lelkes ra jo n 
gássa l k ö v e tik  Köbler Jenő 
tú rav eze tő t a  B udai H egyekbe, 
a P ilisbe , a B örzsönybe és a 
B ala ton  m ellé . Igen  n ag y  rész 
ben a tú ra v e z e tő  szem élyes s i
kere egy -egy  tú ra , m ert az 6 
érzék le tes to lm ácso lása  a rró l, 
hol Is Já ru n k  és m ilyen te rm é 
szeti szép ség ek  te rü ln ek  el a 
tú ra  ré sz tv ev ő i elő tt, ebben  az 
esetben  dön tő ek .

B eszé lg e ttü n k  Monostori Jó
zseffel — a k i éppúgy  v a k -  és 
g yógypedagóg ia i ta n á r , m in t a 
svédország i h íra d á sb a n  sz e re o lő  
H ans D an ie lsso n . ö  a m ag a  
részéről le h e te tle n n e k  — é s  fö
löslegesnek — ta r t ja  a v a k o k  
sz ik la m á szásá t. De a  g yalog 
tú rá k  leh e tő ség érő l és ö röm ei
tő l  v a k o k  szám ára , m in t a 
szakosztá ly  egy ik  leg le lkesebb  
tagja, szem é ly esen  győződött 
meg. A  tö b b i taggal e g y ü tt 
ö röm m el k é sz ü l a  szak o sz tá ly  
jövő év i gazdag  tú ra te rv é n e k  
leb o n y o lításá ra , m elynek  so rán  
— ebben  b izo n y o s — ú ja b b  so k  
tag  c sa tlak o z ik  m ajd  hozzá ju k .

A VTSK BARLANGKUTATÓ CSOPORTJA évek óta dolgozik 
a hárshegyi Báthory-barlang további feltárásán. A munka meg
könnyítése és gyorsítása végett a hegyoldalból most új bejára
tot nyitottak a barlangba. A sziklába mélyített 17 m hosszú 
folyosó végén 3 méteres alagúton át a kutatók és a kiépített 
csillepálya közvetlenül a barlang mélyebb szintjébe jut be, ahol 
most a feltáró munkák folynak. A bejárat kialakítása közben 
régi kultúrrétegeket, köztük egy vastag kohósalak réteget is 
átvágtak. A Budapesti Történeti Múzeumnak a munkaiatok
nál jelen volt szakembere megállapította, hogy a kultúrrétegből 
előkerült cseréptöredékek közt különösen a középkor van gaz
dag anyaggal képviselve. Az új bejárat igen meggyorsította a 
barlangkutatók feltáró munkáját. Három vasárnapi műszak alatt 
100 csille agyagot távolítottak el a barlangból. így feltárult egy 
eddig Ismeretlen barlangterem. A folytatódó munkák nyomán 
további feltárások Is várbatók.

AZ ÉKME JÓSVAFÖI BARLANGTANI KUTATÖALLOMASA 
október 16-án tartotta szokásos évi beszámoló értekezletét. Az 
állomás munkatársai beszámoltak az elmúlt év jelentős kuta
tási eredményeiről. A nagyszámú résztvevő közt a legnagyobb 
figyelmet az időszakosan működő Lófej-forrás és az időnként 
megáradó Nagy-Tohonya-forrás vízhozamingadozásának huza
mosan mért adataiból levont nagy tudományos Jelentőségű 
következtetések keltették.

C ím lapunk: B ara Is tv án  MTI felvétele

a Magyar Természetbarát Szövetség lapja. Meg- 
TvriSl»  jelenik havonta. Szerkeszti a szerkesztő bizottság. A 

szerkesztésért felel: Mosonyi László szerkesztő. Szer
kesztőség Budapest, V„ Rosenberg házaspár u. 1. Telefon: 
113-493. Kiadja: az Ifjúsági Lapkiadó Vállalat, Budapest, 
VI., Révay utca 16. Telefon: 116-600. Kiadásért felel: Tóth László 
Igazgató. Egyes szám ára: 3,— Ft. Előfizetési ára egész, évre 
32,— Ft, félévre 16,— Ft. Terjeszti a Magyar Posta. Előfizetés: 
Posta Központi Hírlapíródénál, Budapest, V„ József Nádor tér 
1. Telefon: 180-850 és bármely postahivatalban. Csekkszámla- 
szám: 6 1  251, vagy átutalás az MNB 8. számú folyószámlájára. 
Külföldön terjeszti a Kultúra Könyv és Hírlap Külkereskedelmi 
Vállalat. Budapest, I„ Fő u. 22. és a Kultúra külföldi kép
viseletet. Index: 25 814.

A beküldött kéziratokat, rajzokat és fotókat nem őrizzük meg 
és nem küldjük vissza.

66.1821 Egyetemi Nyomda mélynyomása. Budapest

Minden idők legnagyobb 
olim piáját 1968-ban a 
csodálatos M exikóban 

rendezik.

••

On is ott leh e t !
M ert a

Szerencse-sorsjátékon

KÉT

részvéte l 
jeg y e t n y erh et
ami díjm entes utazást, 
belépőjegyeket a sport- 
eseményekre, az olim
pia ta rtam a a la tt teljes 
ellátást, szállást biztosít.

A Szerencse-sorsjegy 

4.— forin tért m ár kap
ható: az újságárusoknál, 
trafikokban és a  levél

kézbesítőknél. 

Szerencse-sorsjeggyel — 
szerencséje lesz!
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Budapestet rendk ívü l szerencsés 
dunai fekvése te tte a XIX. 

században azzá a fénylő, gyorsan 
növő nagyvárossá, am ilyen közép
kori királyaink idején  volt, Nagy 
Lajostól Mátyás haláláig. A gyors 
növés és hirtelen  szépülés pótlása 
m indannak, am it P est és Buda a 
tö rök hódoltság .és Habsburg-vissza
ta rtá s  a latt veszített. Budapest esete 
a  ké t pagánnyal, azaz a törökkel és 
osztrákkal, jelképesen ábrázolja az 
egész magyarság sorsát. A török s 
az osztrák egyform án gyarm atnak 
tek in te tte  hazánkat s m it se törődött 
fővárosával. H árom  századon á t p a r
lagon hevert a  főváros, s a Duna 
csak hadászati szempontból je len te tt 
valam it a törököknek, osztrákoknak. 
Hol ta rtha tnánk  ma, ha a Duna gaz
dasági létünk országútjává válik  s 
szabadon fejlődik a mohácsi vésztől 
a reform korig?

A  bécsi császártól úgy kellett k i
kényszeríteni Buda és Pest érvénye
sülését a török hódoltság után. A 
Habsburgok a  legterm észetesebb 
életfunkciókat is m egtagadták a fő
várostól, m aradjon csak királykoro
názó, országgyűlést rendező városuk 
továbbra is a megbízható, hajbókoló 
Pozsony, a határszélen, Bécs keze- 
ügyében — Pest—B uda m egbízhatat
lan, a  rebellis magyaroké, nem kell 
felem elni. Száz évvel Buda felsza
badítása után kezdődik Budapest 
visszatérése fővárosi rangjához. A k
kor kezd érvényesülni a Duna révén. 
Nemcsak Budapest tá jképe elgon- 
do lhatatlan  a D una nélkül, B udapest 
érvényesülése is elgondolhatatlan 
nélküle. Széchenyi István országépítő 
terveit, M agyarország kereskedelm ét 
és közlekedését, a pesti Duna h a tá 
rozza meg. Gazdasági megerősödé
sünk, önállóságunk, közép-európai 
országút-jellegünk a  Duna p artján  
válik  valósággá. A szabadságharc 
legnehezebb s legnagyobb áldozato
kat kívánó csatá ja : Buda ostrom a 
volt, de erkölcsileg kötelezte erre  az 
ocsúdó országot a Duna és a Vár: 
nem zeti szabadságunk jelképe.

Nem véletlen, hogy a pesti D uná
nál tudatosul a nem zeti erő k ifeje
zésének szüksége, m agyar s nem 
magyar zeneköltökben. Bécs felől jö
vet itt hódol a m agyaroknak Berlioz 
a Rákóczi-indulóval, B rahm s M a
gyar táncaival, W agner R ichard egy
szer v iharban  csónakázik a pesti Du
nán, az élm ényt belekom ponálja a 
Rajna kincsébe. Liszt ír ja  a pesti 
árvíz h írére  velencei levelében: „F áj
dalm aid visszavezettek hozzád”, s a 
Magyar rapszódiákban a D una h u l
lámzik, m in t ahogy Erkel operáiban  
is k itapogathatjuk  a Duna varázsát.

Arany Jánost m ár em líte ttem  a 
Dunával kapcsolatban. A rany vo lt a 
nagyranövő B udapest tá rsadalm i éle
tének és érzelm einek első költője. A 
XIX. század végének je lehtős írói 
és költői az em ber lelki v ilágába me
rültek, a tá jró l, a Dunáról szinte 
megfeledkeztek. Történeti és tá rsa 
dalmi sz ín térként ism ét Ady Endre 
lírájában je len ik  meg a folyam . Ady 
fogja vallatóra a D unát hazája, né
pei felől. Ism eretes a szom orú vá
lasz, a D una vallom ása:

A Duna-táj bús villám hárító, 
Fél-emberek, fé l-nem zetecskék  
Számára készü lt szégyen-kaloda, 
Ahol a szárnyakat lenyesték  
S ahol halottasak az esték.

Ebből a tragikus szem léletből Ady 
a jövő lehetőségeként a dunai nem 
zetek összefogását emeli ki, m int 
szükségszerű törvényt. „D unának, 
O ltnak egy h ang ja” — h irdeti a  M a
gyar jakobinusok dalában  m agya
rok, rom ánok és dunai szlávok felé. 
A Duna az összefogás szim bólum a 
Ady óta. A  Duna-sors közös sors, 
nemcsak a m iénk, szom szédainké is. 
Ady D unája nem  tájkép, hanem  a 
politikai és gazdasági szövetség képe. 
A líra is szolgálhat ilyen gondolatot.

Ezt az összeszövődést a m agyar 
nemzet és szomszédai életérzésével 
fejezi ki József A ttila, ugyanazok
nak a nem zeti, társadalm i gondok
nak költője, am elyek A dyt is kínoz

ták. József A ttila is úgy form álja  a 
Duna üzenetét, m int a dunai nemze
tek szo lidaritását:
Én. dolgozni akarok. Elegendő  
harc, hogy a m últat be ke ll vallani. 
A D unának, m ely múlt, je len  és jö-

[vendő,
egymást ö le lik  lágy hullám ai.
A harcot, m elyet őseink v ív ta k , 
békévé oldja az em lékezés 
s rendezni végre közös dolgainliat, 
ez a m i m unkánk: és n em  is kevés.

S Illyés Gyula a  Duna „szívbeli, 
zengő a k a ra tá n ak ” érzi m agát, Duna- 
követnek, k iáltó  szónak:
M inden árok és határ ellen, 
m inden á tok  és csaták ellen, 
m inden  ellen, m i gátat ve th e t 
mi bátor, tisztuló szívünknek.

Ezzel elérkeztünk napjainkig. 
Hosszan idézhetnénk m ég m a élő 
költőinkből, hisz száz D una-versük 
van s ú ja b b  száz lesz, am íg magyar 
költő és költészet lesz. A  Duna tá j
képeihez hozzá kell illesztenünk  a 
Duna lírá já t. Ez is rea litás. Ha sze
m ünk v ég ig járja  a pesti s budai Du
na épülete it, tornyait, d a ru it, végig
nézi a hajóikat, a teheráru  szállítását, 
a M argitsziget fáit, éreznünk  kell a 
lá tvány  párhuzam os e re jé t versben 
és zenében.

A dyval és József A ttiláva l párhu
zam osan B artók  Béla m u ta to tt rá  a 
Duna népi dallam ainak  közös neve
zőjére, a feudális elnyom ású paraszti 
életre, s a  belőle serkent dallam -kin
csekre. Századok D unához tapadó 
népi zenéje a dunai n épek  őszinte 
kiegyenlítődésének, közös szabadsá
gának, kölcsönösségének m egnyilvá
nulása. A  Duna sorsfolyó, s a jövő 
folyója m indnyájunknak.

S z a i a t n a i  R ezső

MEGJ ELENI
A FÜLES ÉVKÖNYVE 

1 9 6 7

A m uzsikától a technikáig, a 
tudom ánytó l a színházig, az 
irodalom tól a játékig, m in
dent felölel a 260 o ldalas kö
tet.
A tízéves fennállását ünneplő  
Füles kü lön  ajándéka  
a 20 000,— Ft-os re jtvénypá 
lyázat.
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A  z erdő remetéje, a vaddisznó, egyik legérdekesebb,
“  őshonos vadfajunk.
A  téli erdő hólepte sűrűjéből előcsörtetö, feketesörtés, 

bozontos nagy vadkan olyan, m in th a  az őskorból fe le j
te tté k  volna itt. Nemcsak a m egjelenése ,fé le lm e te s”, de 
ha szükséges bátor és harcias is. Á lta lában óvakodik az 
em bertől, még a közeléből is e lvonu l. Sőt, még az em ber  
távo li szimatjára (az emberi szagra) is úgy e ltű n ik  
—  csendben elhúzódva vagy nagy robajjal m enekülve  — , 
hogy többnyire nem  is látjuk. E zért nevezzük re jte tt 
é le te t élő vadnak.

K ét esetben azonban veszélyes is lehet, am ikor az 
em bert is megtámadja. Foglalkozzunk először a ritkább  
esette l — a vaddisznó m egsebzését követő támadással, 
am ikor fájdalm ában ront neki a legközelebbi em bernek. 
1943 telén egy rém ült fatolvaj fu to t t  lakásunkhoz. A z  
előző nap a sűrűbe rejtett lo p o tt  fá t akarta szánján  
hazaszállítani. A m in t gyanútlanul m unkához kezde tt, 
váratlanul egy óriási vaddisznó tám adta  meg, úgyhogy  
szekerét, lovait otthagyva, ije d té b en  hozzánk szaladt. 
A laposan fe lhasíto tt nadrágszára és vérző  lába is bizony- 
ságul szolgált. Férjem  csakhamar m eg fe jte tte  a re jté ly t. 
A z  egyik erdészgyakornok  .— a k i ügyetlenségét nem  
m erte  bevallani —  sebezte m eg a támadó vaddisznót. 
Íg y  aztán a sebzett állatot nem  kö v e tték  vérnyom on, 
am in t azt szokás és nem lő tték  agyon sebágyában. A  
m it sem sejtő fatolvajt balsorsa éppen  abba a sűrűbe  
veze tte , ahol a feldühödött disznó meghúzódott.

M ásodik, ugyancsak elég r itka  jelenség, am ikor a 
malacos koca csemetéi védelm ében támad. 1952 nyarán  
Visegrád m ellett, az István ku n yh ó b a n  voltunk k inn  
megfigyelésen. A  hajnali cserkészésről déltájban fá ra d 
tan  tértünk haza, amikor a közeli rakodó felől, a hegy
oldalból nagy robajt, szokatlan dobogást hallo ttunk. 
F érjem  azonnal felugrott az aszta ltó l és a titokzatos han
gok irányába fu to tt. Két kislányunk sem  akart lem aradni 
és erdei szenzációt szimatolva, csetlett-botlo tt a nyo
m om ban. A rakodónál, az út m e lle tti árokparton elnyú lva  
fe k ü d t a term etes védkerületvezető. A m in t bennünket 
m eglátott, láthatólag zavarba jö tt. A lig  tudott a lihegés- 
től beszámolni a történtekről. Déli harangszóra egy so m 
bokor árnyékába telepedett le, falatozni. Meg akarta  
osztani ebédjét kis kutyájával, a m e ly  reggel utána szö
k ö tt  —  de az örökké mozgó dró tszőrű  fox i eltűnt. Éppen  
fü ty ü ln i kezdett utána, amikor a sűrűből valósággal k i
vágódott a foxi és mögötte fú jta to tt egy dühös vaddisznó. 
P uskájá t nem használhatta, m e r t azt annak a fá n a k  
tám asztotta , ahonnan kirobbantak az üldözött ku tya  és 
az őt zavaró vaddisznó. Egyetlen m enekülési lehetőség  
m aradt, fe lhúzn i a „nyúlcipőket”. A  mázsa körüli em ber  
ügy fu to tt le a hegyről, hogy biztos élete legjobb rekord
já t érte el. Azonnal elindultunk férjem m el lenyom ozni 
és m egállapítani a szokatlan tám adás okát. A m ohás 
fü v ű  rét hűen tükrözte a le já tszódo tt esem ényeket. A z  
elhagyott puskától pár lépésre o tt  hevert a szé tguru lt 
ételm aradékokkal a tarisznya. Jó 400 lépésnyire kö v e t
h e ttü k  a rohanó vaddisznó által kitaposott és fe lrúgott 
m ohadarabok útvonalát. A sűrű szélétől nem m essze
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m egta lá ltuk vackát — fe kvő h elyé t  — is a  dühös kocá
nak, ahol a nyári melegben csíkosszőrű kis malacaival 
déli á lm át alharia. A „fogós" kis fox i rátalált a cseme
téivel szundiká ló  disznómam ára és szokásához híven 
nekirontott. M ikor pedig a koca malacai védelm ében  
elzavarta, gazdájánál keresett m enedéket.

A sebzett kocánál jóval nagyobb agyarú vadkan még 
veszélyesebb lehet, ha a vigyázatlan  vadász nem  elég 
óvatos és könnyelm űen  a sűrűbe is követi. A  gyanútlan  
erdőt járókra a legtöbb veszedelm et azok a ku tyá k  hoz
zák, am elyek  nem  ism erik a disznó erejét és szenvedé
lyesen tám a d já k  az erdő rem etéjét. M ikor aztán a fe l
ingerelt va d ka n  nekiront, rém ülten  m enekü lnek gazdá
jukhoz, m agukka l csalva a disznót.

A vaddisznó  elterjedésének köre Európában évről évre 
szűkül. Spanyolországban m a m ár csak a spanyol— por
tugál határ északi hegyeiben és Berges környékén  él. 
Franciaországban kevés van, de azért találkozhatunk  
vele a Párizs környéki erdőkben is. H iányzik Hollandiá
ban és Dániában, de az A rdenek  belgiumi oldalán, az 
Eifel hegységben és Észak-Ném etországban m ár több van. 
A usztriában viszont ritka, m íg Csehszlovákiában, Len
gyelországban, Romániában, Jugoszláviában elterjedt és 
közism ert vadfaj. Míg Spanyolországban átlagban 60 kg- 
osak a vaddisznók, a R ajna-m entén  70— 80 kg, ettől 
keletre 100— 120 kg körüli a súlyuk. Hazánkban, Len
gyelországban és általában tő lünk keletre a jó l kifejlett 
disznó eléri a 200 kg-os testsúlyt. A K árpátokban lőttek  
már 350 kg-osat is. Nyáron és ősszel a m akkon 40— 60 kg-ot 
is fe lvesz, am it a zord te leken  —  különösen a magas 
hegységben ism ét lead.

Jelen létét fe lism erhetjük  a házi disznóéhoz hasonló, de 
annál jóva l nagyobb nyomáról, de főképpen  túrásáról, 
amely m élyebb  és nem olyan egyenletes, m in t a házi 
disznóé és vackáról. Nagy te leken  — elsősorban magas 
hegységben  —  téli vackát nagyon gondosan készíti el.
A m ély hóban és többnyire fenyő tűvel vastagon borított 
avarban fé l m éterre  is letúr, m ajd a fekh e ly  alsó ré sz é 
ben  30— 50 cm  hosszú gallyakat rak, legfelül vékonyabb, 
alig 10 cm -es ágvégekkel béleli puhára vackát. Mikor ! 
sokáig tartó havazásokon be fekszik  m ély fekhelyére  és 
ráhull a hó, alig lehet észrevenni. Férjem  1942 telén sí
jével rá fu to tt egy ilyen behavazott vaddisznóra, amely 
szerencsére, csak akkor ugrott ki, am ikor a gyorsan sikló  
lécekkel m ár tú lju to tt rajta. M áskor pedig csak úgy vette 
észre a hóba tem etkezett disznót, hogy az alvó állat 
gyom rának korgására lett figyelm es. Télen a vaddisznó- 
konda nagyobb területen túr vackot magának. Középen  
fekszik a koca és szorosan hozzábújnak a malacok. A 
vaddisznó társas vadfaj, szereti a kondaéletet, de az öreg 
kanok k iv é te l t  képeznek. N em  is gondolná az ember, 
hogy a v ígan  turkáló, fo lyton nyüzsgő-mozgó, feketén-  
szürkén csíkozo tt kis vadm alacokból m ilyen  magános 
— em bert, állatot kerülő — öreg rem ete válik, ha m eg
öregszik.

D r. S z e d e r j e i  A k o s n é
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A fé le lm etes v ad 
k an , az  erd ő  re 

m e té je
Cefkoe ruhájú kin 

vadmalac
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